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r  K  A  E  F  A  T  I  0. 


Qiium  aniio  MDCCCLI  in  Miscellaneis  pliilologis,  quae  Gymnasiorum 
Batavorum  doctores  edebant,  specimen  darem  novae  editionis  Epistolarum 
Ciceronis  ad  Atticum,  minime  cogitabam  me  in  absolvendo  opere  su- 
scepto  perpoliendisque  iis,  quae  per  plures  annos  adnotaveram,  tantum 
temporis  esse  consumpturum,  ut  nunc  demum  prior  operis  pars  prodire 
posset.  Sed  paucis  mensibus,  postquam  illas  tres  epistolas  edidi,  Leovar- 
dia  Amstelodamum  vocatus  propter  novi  muneris  gravitatem  initio  haec 
studia  Tulliana  plane  seposui,  deinde  nou  nisi  per  intervalla  repetere 
potui.  Tandem  collegam  nactus,  qui  liistoriam  doceret,  ad  delicias  meas 
redii  et  consilium  cepi  operis  urgendi,  ne  semper  limanti  et  parum  cla- 
ris  lucem  dare  conanti  quid  accideret.  Itaque  diuturnum  laborem,  ut 
potui,  absolvi  et  opus  in  duas  partes  divisum,  ne  libri  moles  lectores 
deterreat,  hoc  anno  et  sequenti  in  lucem  dare  cupio. 

Utar  hac  praefandi  occasione  ut  moneam,  quid  in  epistolis  edendis 
secutus  sim,  quibusque  subsidiis  instructus  ad  rem  accesserim,  ut  alii 
facile,  quid  ego  praestare  voluerim,  praecipiant. 

Postquam  lac.  Tunstallus  in  epistola  ad  Middletonum  anno  MDCCXLI 
data  recensionem  Ciceronis  epistolarum  ad  Atticum  post  Petri  Victorii, 
Leon.  Malaspiuae,   Sim.  Bosii,   Dion.   Lambini  alioriimque  operam  deside- 
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rari  ostendisset,  multi  exorti  smit,  qui  iii  illis  emeudandis  et  explicandis 
laudabilem  diligentiam  ponerent.  Longum  est  omnes  enumerare;  satis 
erit  nominasse  lo.  Aug.  Ernestum,  Christ.  God.  Sclmtzium,  lo.  Casp. 
Orellium,  Alb.  Sad.  Wesenbergium,  Reinh.  Klotzium.  Horum  imprimis 
ingenio  et  diligentia  effectum  est,  ut  habeamus  epistolas  innumeris  vitiis 
purgatas  et  quamvis  non  tales,  quales  legit  Corneiius  Nepos,  certe  minus 
indignas  scriptoris  ingenio  et  arte,  quam  in  antiquis  editionibus  circum- 
feruntur.  Interpretationem  epistolarum  soli  Ernestus  et  Schutzius  attige- 
runtj  ille  brevissimis  plerumque  adnotationibus  sententiam  verborum  ape- 
riens,  hic  superiorum  interpretum  verba  repetens,  et  ubi  illi  vel  errarent 
vel  tacerent  suas  explicationes  addens,  quo  in  genere  nonnihil  quoque 
debemus  Aug.  Matthiae,  plus  Fr.  Hofmanno,  qui  selectas  Ciceronis  epi- 
stolas  in  usum  discipulorum  commentariis  instruxerunt.  Verum  etsi  de 
horum  omnium  laudibus  nihil  detraho  gratusque  accipio/  quae  dederunt, 
in  utroque  tamen  genere  et  emendandi  et  enarrandi  multos  recte  operam 
s!iam  ponere  posse  arbitror,  antequam  licebit  quemquam  reprehendere, 
quod  ingenium  et  industriam  in  his  potissimum  libris  coUocaverit.  Nam 
et  in  rebus  multa  sunt  nondum  satis  iUustrata,  et  in  verbis  saepe  haere- 
mus.  Nec  mirum  in  epistoHs,  non  eo  consiHo  scriptis,  ut  ederentur  et  a 
posteris  legerentur,  multa  inesse,  quae  nobis  obscura  sint,  quum  vel  ab 
aequalibus  scriptoris  praeter  Atticum  non  omnia  potuissent  iuteUigi,  et 
nuUa  Attici  epistola  supersit,  quae  tenebras  peUere  possit.  Accedit,i  quod 
codices  scripti,  qui  has  antiquitatis  reliquias  servaruut,  turpissimis  vitiis 
abundant,  et  quod  falsa  opinio  de  fide  et^  auctoritate  codicum  Bosiano- 
ruin  editores,  maxime  OreUium,  et  criticos,  in  quibus  Wesenbergius  parvo 
Emendationum  HbeUo  principem  locum  occupavit,  decepit  et  induxit,  ut 
praeter  necessitatem  a  codice  Mediceo  discederent.  Nec  saue  facile  iu 
magno  numero  optimarum  lectionum,  quas  Simeo  Bosius,  criticus  magis 
audax  quam  feHx,  ubi  divinatione  opus  est,  e  codicibus  suis  decurtato 
(Y),  CruseUino  (X),  Tornaesiano  (Z),  deprompsisse  se  affirmavit,  aHquis 
fraudem  suspicatus  esset  eamve  suspicionem  aHis  probasset,  nisi  Theod. 
Mommseuus  in  bibHotheca  Parisina  detexisset  animadversiones  Sim.  Bosii 
iu  septem  posteriores  Hbros  epistolarum  ad  Atticum,    (juae   si  cum  editi^ 
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(;oiii]);uantur  inanifesto  osteudimt  eiim  codices  YX  fiuxisse^  ut  einenda- 
tiouibus  suis  ex  editioue  Roinana  et  margine  Cratandrinae  vel  etiam  ex 
ingenio  depromptis  auctoritatem  adderet,  nec  magna  diligentia  et  fide 
usum  esse  codice  Z^  ex  quo  Lambiuiis  et  Turnebus  plures  scripturas 
a  Bosianis  discrepantes  attulerunt.  Fraudem  aperuit  paucisque  exemplis 
demonstravit  M.  Haujitius  in  ludice  lect.  univ.  Berolinensis  a.  MDCCCLV, 
et  quamvis  D.  Detlefsenus  in  Annalibus  pliilologiae  classicae  VoL  III. 
fasc.  1  p.  ]13  seqq.  Bosii  causam  accurate  egerit,  eius  tamen  codicibus 
non  multum  tribuendum  esse  coustat.  Cf.  Buclielerus  iu  Mus.  philoL  Rlien. 
XI.  p.  514.  Lr.  Hofmannus  in  praef.  libelli  de  apparatu  crit.  epistt.  ad 
Att.  p.  I.  Itaque  liabemus  scripturas  varias  codicis  Tornaesiani,  in  qui- 
bus  indicandis  Lambinus  et  Turnebus  quoque  uon  summa  diligentia  ver- 
sati  sunt,  habemus  eas,  quae  iu  margine  editionis  Cratandrinae  anni 
MDXXVIII  adscriptae  sunt  e  perbono  codice,  sive  is  fuit  Wirzeburgen- 
sis,  cuius  sex  folia  nujier  reperta  a  L.  Spengelio  in  relationibus  doct. 
Monacensibus  a.  MDCCCXLVI  et  a  C.  Halmio  iu  Museo  pliiloL  Rlie- 
nano  XVIII.  3,  p.  460  seqq.  evulgata  sunt,  sive  alius  liber  eiusdem 
familiae,  sed  in  verbis  constituendis  praecipue  sequi  debemus  codicem 
Mediceum,  maximam  partem  scriptum  a  Franc.  Petrarca^  correctum  a 
Cohiccio  Salutato  et  aHis,  sed  plurimis  tamen  vitiis  inquinatum.  Nam 
vereor,  ut  comparatio  librorum  scriptorum,  qui  in  Italia,  Hispania,  Gal- 
lia  plures  inveniuntur  liarum  epistolarum,  orationem  reddat  integriorem, 
quam  ex  ilio  libro,  si  nou  verum,  at  veri  vestigia  servante  prodit.  Afiir- 
mare  hoc  possum  de  duobus  codicibus,  de  quibus  non  alienum  ab  rc 
erit  aliquid  hoc  loco  dicere. 

Quum  ex  Orellii  historia  critica  epistolarum  ad  Atticum  cet.  (Operum 
III.  2,  p.  XV  edit.  prior.)  cognovissem  in  bibliotheca  Escorialensi  servaii 
duo  codices  manuscriptos  harum  epistolarum,  quos  Haenelius  saeculo  XI [I 
et  XIV  adscripserit,  ante  plures  anuos  rogavi  virum  nobilissimum  Eduar- 
dum  Baronem  Sirtema  de  Grovestins,  regis  nostri  ad  aulam  Hispanicam 
legatum,  ut  si  veniam  impetrare  posset,  antiquioris  coUationem  cum  edi- 
tione  aliqua  meo  sumptu  faciendam  iuberet,  recentiorem  nonnullis  in  lo- 
cis  a  me  indicatis  inspiciendum  curaret.    Atque  ille,   quocum    Romae    fa- 
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miliariter  vixerani,  uiliil  intentatum  reliquit,  ut  desiderio  ineo  satis- 
faceret  et  nobilium  Hispanorum  consiliis  et  opera,  nec  minus  gratia  et 
auctoritate  sua  post  longas  moras  effecit,  quod  rogaveram.  Itaque  ac- 
cepi,  quod  volebam,  et  quamvis  collatio  codicum  cum  editione  xildina 
anni  MDXLIV  non  accuratissime  facta  sit,  satis  multae  tamen  scriptu- 
rae  diversitates  sunt  notatae,  ut  de  librorum  origine  et  pretio  iudicari 
possit. 

losephus  Quevedo,  bibliothecae  Escorialensi  tunc  praefectus,  codices 
accurate  descripsit.  Is  me  docuit  librum  membranaceum  saeculo  XIII 
medio  scriptum,  qui  olim  fuit  lo.  lac.  Chiifletii,  signis  s.  Q.  11  in- 
scriptum  coutinere  lulii  Solini  epistolas  et  Polyhistora,  Ciceronis  oratio- 
ues  pro  MarceUo,  Ligario,  Deiotaro,  librum  de  Senectute,  xinnaei  Senecae 
quaedam  spuria,  Ciceronis  in  Synonimis  artiis  rethoricae  (sic),  sed  nullas 
Cicerouis  epistolas.  Ealso  Haenelius  hunc  codicem  indicavit.  Alter,  quem 
idem  laudavit,  insignitus  s.  Q.  9,  est  membranaceus  saec.  XIV  extremo 
vel  iuitio  sequentis  in  Italia  scriptus.  Auro  coloribusque  initio  singulo- 
rum  librorum  pictus  iu  froute  gerit  iusigue  gentis  nobilis,  cuius  olim 
fuit.  lu  extrema  pagina  scriptum  est  Codex  Matthaei  lohannis  et  amico- 
nm  et  inferius  Hieronymus  Surita  suum  nomen  posuit,  e  cuius  biblio- 
theca  iu  Escorialensem  illatus  est.  Post  inscriptionem  M.  T.  Cieeronis 
epistolarum  ad  Atticum  liber  primus  incipii  feliciter  sequuntur  duodevi- 
giuti  epistolae,  quae  faciuut  librum  I  epist.  ad  Brutum,  deinde  epistolae 
ad  Q.  fratrem.  Qui  iu  codice  sequitur  liber  II  epist.  ad  Att.  continet 
epistolas  libri  I,  et  deinceps  numeri  librorum  veros  numeros  uuo  supe- 
raut.  Post  librum  XV,  qui  ei  XVI  fuerat,  librarius  errorem  agnovit  ideo- 
que  ultimi  libri  iuscriptiouem  omisit.  Vocabuhi  Graeca  omissa  suut,  sod 
uouuuUis  in  locis  alia  mauu  iu  margiue  suut  adscripta. 

Hunc  codicem  ex  eodem  libro  descriptum  esse,  ex  quo  Petrarchae 
exemplum  ductum  est,  affirmare  uon  dubito.  X'am  in  XVI. -5,  3  post 
verba:  S>i  neutrum  erit  dacpaktc;^  eodem  revertar,  ut  in  Mediceo  inserta 
est  libri  XII.  ep.  3  iutegra,  et  codex  similiter  desiuit  iu  verbis  non  ser- 
ventur  magnam,  XVI.  16  B,  S.  Quum  autem  in  hoc  libro  epistolae  IS 
et  19  libri  I  legantur,  quac  iu  J\led.  desuut,   codicem  Escorialensem  mn\ 
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ex  lioc  riorentmo,  sed  cum  eo  e  communi  fonte  derivatum  iudicamus  "^). 
Ut  consensus  cum  Med.  ex  aliquo  exemplo  appareat,  adscribam  quae 
in  utroque  codice  eodem  modo  scripta  sunt  in  ep.  16,  lib.  I.  Conspi- 
rant  in  his,  p.  38,  24  edit.  meae:  illnm  infamia  relinqui,  p.  39,  5, 
Jiomines  quis  summos,  13  impetrarat,  42,  8  plena  ita,  44,  4  regeni  fer- 
remus,  7  putes  quam  dicere,  45,  5  melius  nunquam,  9  trudo,  12  harha- 
tuli  iuens,  46,  1  et  ludet  si  gladiatorihus,  10  habitarent ;  cum  manu  se- 
cunda  Med.  communia  liabet  codex  38,  24  ac  sordibus,  39,  8  aerali 
quam,  41,  12  rerum.  Erravit  librarius  p.  39,  10  scribens  inhaerentes  pro 
maerentes,  p.  47,  4  comitia  in  XI  Kal.f  p.  48,  6  thlylius,  quod  nomen 
in  Med.  1.  exaratur  chlijlius,  man.  sec.  thlilyus.  Satis  demonstratum 
puto  exiguam  utilitatem  esse  huius  libri  MS.,  quoties  constat  de  scrip- 
tura  codicis  Medicei.  Itaque  taediosum  et  inutilem  laborem  singula  com- 
parandi  vitavi,  paucisque  in  locis  valde  corruptis  quaesivi  an  forte  hic 
veri  vestigia  servata  essent.  Si  quid  atfero  e  cod.  Eisp,  hunc  codicem  me 
dicere  moneo. 

In  eadem  bibliotheca  est  alter  codex,  qui  solas  epistolas  ad  Atticum 
complectitur.  Est  membranaceus,  in  catalogo  indicatur  literis  ij.  T.  2. 
Habet  hanc  subscriptionem  :  Scriptus  per  me  loannem  Andreae  de  Colonia 
sub  anno  Bomini  MCCCCXXXVII  die  II  Novembris  Florentiae.  Vale. 
Felix.  Hic  liber  per  librum  I  et  paucis  in  locis,  quos  indicaram,  ad  meura 
usum  iuspectus  manifesto  e  Mediceo  descriptus  est,  nihikjue  proprii  ha- 
bet  praeter  librarii  vitia.  Lacuna  codicis  Med.  in  ep.  18    et    19,    lib.  I 


*)  Has  epistolas  ex  alio  codice,  quani  e  codice  Poggii,  descriptas  esse  ostendunt  scrij)- 
turae  inter  se  comparatae.  In  Codice  Hisp.  sunt  p.  55,  12  angmitque;  mihi  videor,  15  huius- 
cae  epistolae,  19  ipsa  mediciua  efficit,  56,  3  vehemens  favi,  9  equites  r.  quod  erat  qui  ob  rem 
iudicandam.  Sic  ille,  57,  1  quidem,  2  tribulus,  3  nobis,  58,  4  legulam,  13  scripsimtis  tanta 
etiam  a  me  non  scnpta  perspiei  scire  iussisse  nos,  59,  2  quam  plurimum  (Ep.  19)  6  epistolam 
a  te  sine  absque,  60,  4  Nam  Hedues  fratres  nostri  pugnant  pueri  in  ala  mihi  pugnarunt  et 
sine  dubio,  61,  9  nihil  postulare  habebat,  10  conditionis,  13  arteminos,  62,  1  populo  autem 
Fompeio  nam  id  quamqiiam  volebam,  6  plane  quidem  erit,  63,  16  constantiam  praesentem,  18 
atque  tametsi  eis  novis,  65,  15  vobis  coram.  Ad  ep.  19  codicis  Poggiani  scripturas  exa])ogra- 
pho  Th.  Monimseni  edidit  Fr.  Hofmannus  in  iibro:  Ausgewaehlte  Briefe  vou  Cicero  I. 
p.  222  sq. 


in  eo  redit,  sed  quac  iii  illo  omissa  siiiit  post  verba  non  servenlur  magnavt, 
iii  lioc  aliunde  suppleta  sunt. 

De  codicibus  harum  epistolarum  Parisinis  nondum  satis  iudicari  potest. 
Orellii  rogatu  Hautlialius  inspexit  quatuor,  sed  non  plane  in  sua  descrij)- 
tione  congruit  cum  Detlefseno,  (jui  in  disputatione,  quae  iegitur  in  No- 
vis  Annal.  Philol.  vol.  87,  p.  551 — 573  quinque  codices  a  se  visos  de- 
scribit,  in  quibus  est  eodex  lat.  8534,  quem  ego  quoque  olim  viderain. 
Contra  codex  8533,  quem  Hauthalius  vocat  longe  praestantissimum,  ne- 
que  a  mc,  neque  a  Detlefseno,  ut  e  silentio  eius  efficio,  inveniri  potuit. 
Tariae  scripturae,  quas  e  codd.  8534,  8536,  8537,  8538  ad  duas  prio- 
res  epistolas  libri  primi  accurate  descripsi,  non  tanti  sunt,  ut  operae  pre- 
tium  esse  videatur  in  hoc  negotio  bonas  horas  ponere.  Sed  Detlefsenus 
multis  gratum  fecerit,  si  codicis  lat.  10339,  cui  i^rimas  tribuere  videtur, 
aliquam  partem  cum  editione  Orelliana  comparatam  in  publicum  proferre 
voluerit. 

Ut  res  se  nunc  habet,  codex  Mediceus  esse  debet  fundamentum,  quo 
recensio  epistolarum  ad  Atticum  constituenda  est.  Utinam  eum  consulere 
potuissem,  vel  uti  accurata  coUatione  Theod.  Mommseni.  Sed  hic  a  me 
rogatus,  ut  eam  mihi  committeret,  humanissime  negavit  se  voluntati  meae 
satisfacere  posse,  quoniam  abiecto  iamdiu  editionis  consilio  illas  chartas 
dedisset  M.  Hauptio,  a  quo  Fr.  Hoiinannus  accej^isse  videretur.  Prae- 
chiro  adiumento  destitutus  praeterquam  in  paucis  e])istolis,  ad  quas  Hof- 
mannus  iii  selectarum  epistolarum  fascicuio  I  varietatem  codicis  Med. 
Mommsenianam  evulgavit,  iu  reliquis  usus  sum  copiis  Oreilianis,  id  est 
collatione  codicis,  quam  instituit  Fr.   dei  Furia. 

Q.uum  enarrationem  praecedere  debeat  emendata  lectio,  id  maxime 
spectavi,  ut  vitia,  quae  orationem  Tuilianam  saepe  deformant,  toilerem 
vei  emendandi  viam  aliis  monstrarem.  Muita  tamen  tam  obscura  sunt, 
ut  sine  meliore  codice  vix  in  integrum  restitui  posse  videantur.  Si  aliis 
res  meiius  succedet,  gaudebo.  Interim  aequi  iudices,  nisi  faiior,  me  hoc 
in  genere  et  alienis  inventis  diligenter  usum  esse  censebunt  et  partim 
e  codicibus  partim  ex  ingenio  rauita,  quae  in  editione  Orelliana  altera 
et  in    Kiotziana    vitiose    Iradebantur,    correxisse.     In    recipiendis    aliorum 
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couiectiiris  facilior  fui,  quam  iu  lueis,  quas  iu  adnotationibus  proferre 
malui  quam  in  epistolis  admittere. 

In  enarratione  praeter  antiquiores  interpretes,  quorum  aduotationes  inve- 
niuntur  in  editione  Graeviana,  quae  prodiit  Amstelodami  annoMDCLXXXIV, 
non  sine  fructu  consului  Mongaltium,  Wielandum,  Sclmtzium,  alios  quoque 
qui  obiter  res  a  Cicerone  narratas  illustrarunt.  Atque  liac  in  parte  ia- 
boris  licuit  mihi  uti  commentario  inedito  lo.  Er.  Gronovii.  Ante  paucos 
enim  amios  in  librorum  MSS.  auctione  amplum  volumen  comparavi,  quod 
continet  dictata  in  epistolas  ad  Atticum,  quae  Gronovius  die  XIII  Fe- 
bruarii  MDCLXIV  discipulis  dictare  coepit  et  die  XVII  Apr.  MDCLXVI 
absolvit.  Adnotationes  sunt  pleraeque  breves,  captui  auditorum  accom- 
modatae,  sed  Gronovio  liaud  indignae.  lisdem  ante  me  lo.  Georg,  Grae- 
vius  usus  est,  qui  ipse  hoc  profitetur  in  Praefatione  editionis  laudata«, 
sed  parcius;  quod  ipse  agnovisse  videtur  plura  inde  depromens  in  Ad- 
dendis  post  P.  Manutii  commentarium  T.  II.  p.  305  seqq.  Ego  dum 
meum  commentarium  perpolio,  summi  viri  adnotationes  omnes  legi  nec 
pauca  ex  illo  fonte  meis  adspersi,  quae  rarius  ad  crisin,  saepius  ad  ex- 
plicationem  epistolarum  aliquam  utilitat«m  habere  videbantur.  Nihil  sumpsi 
a  Gronovio  suppr^sso  auctoris  nomine.  Non  necessarium  duxi  eadem  re- 
ligione  versari  iu  omnibus,  quae  alii  ante  me  viderunt  et  monuerunt. 
Qui  commentarium  Graevianum  aliorumve  adnotationes  editas  cum  meis 
comparabit,  facile  inveniet,  quid  aliis,  c[uid  mihi  debeatur.  Ego  nec  tam 
pauper  sum,  ut  aiienis  ])annis  egeam,  uec  tam  superbus  ut  alienis  auxi- 
liis  uti  nolim.  Volui  edere  has  epistolas  purius,  quam  alii  ante  me  fe- 
cerunt,  et  quum  verba  tum  res  ita  explicare,  ut  qui  eas  legant  facilius 
intelligant.     Utrumque  quatenus  assecutus  sim,  alii  videant. 

Eruut  qui  me  vituperent,  quod  in  vocabulis  scribendis  vulgarem  usum 
retinuerim.  lis  respondebo  me  non  ignorare  recentiori  tempore  multas 
quaestiones  orthographicas  videri  profligatas,  sed  non  tantum  tribuere  co- 
dicibus,  qui  plura  saecula  post  aetatem  Ciceronis  scripta  sunt,  ut  ex  iis 
nominum  forma,  quam  iUe,  nec  fortasse  constanter,  secutus  sit  —  nam 
quis  in  talibus  per  totam  vitam  eandem  normam  servat?  —  certo  de- 
monstrari  possit.      Et^i  igitur   Buchelero  largior  qnoim,    quoi,   volgo,   qvo- 
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iiens,  multaque  aiia,  (juae  iiie  coiiegit  iii  Musei  Pliilol.  iilicu.  voi.  XI. 
p.  515  seq.  nou  sine  magna  probabilitate  Tuilio  restitui  posse,  exemplum 
et  auctoritas  Madvigii  me  tamen  deterruit  tl  mutandi  consilio.  Nam 
quum  summus  ille  criticus  iibros  de  Finibus  edens  plura  mutasset  in 
lioc  genere,  mox  eum  facti  poenituit;  de  quo  prudenter  disputavit  in 
Praefat.  p.  LVII  seq.  Unum  milii  dispKcet,  quod  in  iisdem  vocibus 
scribendis  non  semper  unam  rationem  tenui,  velut  in  eo,  quod  scriben- 
dum  erat,  ceteri,  ceterum,  nonnunquam  diplitiiongus  ae  in  antepenultima 
relicta  est.  Sed  liaec  leviora  in  iongo  opere  aequi  iectores  milii  con- 
donabunt. 

Perpetuam  inscriptionem  Cicero  Attico  S.,  quam  multi  codices  omit- 
tunt,  ut  inutiiem  et  incertam  abieci.  Nam  etsi  T.  Pomponius  cognomeu 
Atticum  accepit  ante  a.  u.  DCLXXXIX,  ^quo  Romam  remigrasse  tradi- 
tur  in  Cornelii  Nepotis  vita  c.  4,  itaque  antequam  epistoiae,  quae  su- 
persunt,  praeter  paucas  iibri  primi,  ad  eum  datae  sunt,  tamen  non  est 
veri  simiie  Ciceronem,  qui  saepe  in  epistolis  eum  alloquitur  mi  Pomponi 
(vid.  III.  4.  9,  2.  2-Z,  3.  IV.  18,  2  et  cf.  II.  8,  1.  VII.  7,  7)  et  in 
cuius  epistoiis  ante  annum  DCCIV  Attici  nomen  non  inveiitur  (primum 
VI.  1,  20),  in  inscriptionibus  semper  solo  cognomine  usum  esse.  Neque 
adducor,  ut  eum  semper  contentum  fuisse  credam  simpiicissima  salutandi 
formula,  quae  indicatur  litera  S  nomini  subiecta,  quum  in  epistolis  ad 
aiios  datis,  quibus  non  minus  familiariter  utebatur,  saepe  S.  D.  vei  S.  P.  D. 
adscripserit,  quae  medium  locum  inter  nomen  scribentis  et  eius,  ad  quem 
scribitur,  occupare  soient. 

Ordo  epistoiarum  mire  perturbatus  in  nonnullis  libris,  maxime  in  lib. 
1,  IV,  XI— XIII,  XV,  XVI,  iectorem  rebus  intentum  valde  exercet. 
Quare  laudandi  sunt  editores,  qui  verum  ordinem  ex  additis  dierum  no- 
tis  aUisve  indiciis  restituere  studuerunt,  P.  Manutius,  C.  G.  Scbutzius, 
I.  C.  Oreilius,  et  qui  diiigentia  superiores  superavit  lo.  de  Gruber  in 
Quaestione  de  tempore  atque  serie  epistolarum  Ciceronis,  Sundiae  a.  1836 
edita.  Si  omnes  epistolas  Tuilianas  ederem,  sine  uUa  dubitatione  seque- 
rer  Scliutzii  exemplum,  qui  in  peculiari  earum  editione  Haiensi  eas  se- 
cundum  temporis,  quo  scriptae   sunt  aut  esse  videntur,  ordinem  disposuit. 
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Nunc  solas  epistolas  ad  Atticum  editums  vulgatum  ordinem  retinui,  nisi 
])aucis  in  locis,  ubi  corrigendi  summa  erat  necessitas,  ut  in  ultimis  epi- 
stolis  libri  IV.  Cf.  adnot.  prima  ad  IV,  16.  Sed  ut  legentium  commo- 
dis  consulerem  elenclium  Gruberianum,  ab  Orellio  in  Onom.  Tull.  parte 
tertia  p.  441 — 4S  repetitum,  paucis  in  locis  a  me  emendatum,  jiraefa- 
tioni  subiiciendum  curavi. 

Quotiescunque  discedendum  putavi  a  scriptura,  quam  Orellius  et  Bai- 
terus  in  tertio  volumine  Operum  Ciceronis,  quod  a.  MDCCCXLV  Turici 
editum  est,  receperunt,  varietatem  iUam  indicavi,  leviora  quaedam  omit- 
tens,  quae  ad  ortliogTaphiam  et  ad  distinctionem  pertinent. 

Non  possum  praefationi  finem  facere  sine  grata  commemoratione  trium 
virorum,  qui  mihi  in  hoc  opere  comiter  auxilium  praestiterunt,  sed  quos 
omnes  exstinctos  lugeo.  Primus  fuit  TialHngius  Petrus  Tresling,  Gronin- 
ganus,  qui  quum  anno  MDCCCXXXIII  elegantem  disputationem  de  vita 
Ciceronis  literata  scripsisset,  deinde  mecum  ))er  literas  ad  tres  priores 
epistolarum  libros  nonnullas  animadversiones  communicavit  measque  acce- 
pit.  Erant  iUa,  ut  exspectari  poterant  ab  adolescentibus,  qui  nondum 
interiorem  cum  scriptis  Tullianis  consuetudinem  iunxerant.  Nihil  fere  in 
illis  literis  inest,  quod  nunc  probo.  Sed  Treslingius  meus  nisi  variis  ne- 
gotiis  ab  his  studiis  distractus  mox  in  ipso  aetatis  flore  morte  raptus 
esset,  meliora  aUquando  daturus  erat,  et  ego  nunquam  obUviscar,  quan- 
tum  eius  adhortatio  me  incitaverit  ad  suscipiendam  horum  studiorum  ra- 
tionem. 

Quod  epistolas  saepe  et  multum  lectas  meaque  opera  iUustratas  tandem 
aUquando  in  pubUcum  prodire  iubeo,  id  haud  scio  an  non  facerem,  nisi 
Petrus  Hofmannus  Peerlkampius  saepius  me  monuisset,  ut  e  scrinio  de- 
promerem,  quae  benignius  fortasse  quam  verius  alus  utUitati  mihi  laudi 
fore  existimabat.  Cui  adhortationi  magnum  iUe  momentum  adiecit,  quum 
mea  causa  epistolas  perlegeret  mihique  mitteret  suas  coniecturas  et  suspi- 
ciones  de  pluribus  locis  corruptis.  Qui  sciunt,  qua  animi  intentione  ille 
senex  veterum  scripta  legere  soleret,  quam  acutus  esset  in  vitiis  ceruen- 
dis,  quam  feUciter  audax  in  corrigendis,  in  iis,  quas  suis  locis  attuU, 
ctiam  quando  a  vero  aberrasse  videbitur,  Peerlkampium  agnoscent. 
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Amico  et  raagistro  tertius  accedat  discipulus,  quem  habui  carissimum, 
Simco  Rinkes,  Frisius.  Is  et  antea  de  nonnullis  locis  epistolarum  i[uid 
statueret  mihi  scripsit  et  quum  iam  graviter  aegrotaret  ultro  poUicitus 
est  auxilium  in  taedioso  et  molesto  plagularum  vitiis  typographicis  libe- 
randarum  labore.  Quum  paucis  ante  obitum  diebus  mihi  remitteret  no- 
num  folium  deficiente  manu  adscripsit,  ne  plura  mittere  vellem.  Quam 
vivo  referre  nequeo  gratiam,  mortuo  agam  meque  consolabor  certa  spe 
vitae  optime  actae  praemia  amico  defuncto  non  esse  defutura.  Scripsi 
Amstelodami  m.  Octobri  MDCCCLXV. 
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LIBRI    XVI. 


L    1    B   E    K       I. 


7.      {A.   U.  C.  689.) 

1 .  Petitionis  nostrae,  quam  tibi  summae  curae  esse  scio,  Imiusmodi  ra- 
tio  est,  quod  adliuc  coniectura  provideri  possit.  Prensat  unus  P.  Galba. 
Sine  faco  ac  fallaciis,  more  maiorum,  negatur.  Ut  opinio  est  hominum, 
non  aliena  rationi  nostrae  fiiit  illius  haec  praepropera  prensatio,  Nam  illi  s 
ita  negant  Aoilgo,  ut  milii  se  debere  dicant.  Ita  quiddam  spero  nobis  pro- 
fici,  quum  lioc  percrebrescit  plurimos  nostros  amicos  inveniri.  JYos  autem 
initium  prensandi  facere  cogitaramus  eo  ipso  tempore^  quo  tuum  puerum 
cum  liis  literis  proficisci  Cincius  dicebat^  in  campo  comitiis  tribuniciis 
a.  d.  XVI.  Kaleud.  Sext.  Competitores,  qui  certi  esse  videantur,  Galba  et  lo 
Antonius  et  Q.  Cornificius.  Puto  te  in  hoc  aut  risisse  aut  ingemuisse.  Ut 


§  1.  Petitionis  nostrae.  Quo  tempore  haec 
epistola  scripta  est,  nondum  petebat  Cicero, 
cf.  §  2,  sed  prensandi  initium  facere  cogi- 
tabat. 

Qv.od  adhv.c  c.  p.  possit.  Post  einsmodi  et 
huivsmodi  vulgo  sequitur  vf,  vel  pronomen  re- 
lativum.  Vide  Att.  I.  16,  9.  n.  3,  2.  XIII. 
9,  1.  Fam.  Y_  g,  1.  XVI.  12,  4,  in  quibus 
omnibus  locis  substantiviim  neutri  generis 
vel  praecedit  vel  intelligitm-.  Cf.  poiTO  Att. 
II.  20,  5.  si  modo  erunt  eiusmodi  literae, 
guas  in  alienum  inadere  nolim.  Fam.  VI.  4,  1. 
res  eiusmodi,  cuius  exitus  provide^-i  possit.  Ca- 
til.  III.  25.  Atque  illae  contentiones  erant  hu- 
iusmodi,  quae  non  pertinerent.  Quare  olim  pu- 
tabam  lioc  loco  scribendum  esse  huinsmodi 
ralio  est,  quae  —  jjossif.  Sed  verba  sana  sunt 
et  sic  explicanda:  Quafenus  vel  dinainodo  id 
coniici  possit,  petifio  nosfra  ifa  se  hahehit.  Quod 
ita  cum  coniunctivo  positi  plura  exem])la  im- 
primis  ex  epistolis  congessit  Madvigius  Emend. 
in  Cic.  philos.  p.  70,  et  ^-ulgo  nota  sunt  quod 
commodo  fuo  et  quod  sine  molesfia  tua  fat. 

P.  Galha.  Q.  Cic.  petit.  cons.  7.  Ac  multum 
etiam  novitafem  fnam  adiuvat,  quod  eiusmodi 
noiiles  tecum  petunt,  ut  nemo  sit,   qui   audeat 


dicere,  plns  illis  nobilitatem,  quam  tibi  virlu- 
tem  prodesse  oporiere.  lam  P.  Galham  et  L. 
Cassium.  summo  loco  nafos,  quis  est,  quipetere 
consulatvm  putef  ?  Tides  igitur  amplissimis  e.r 
familiis  homines,  quod  sine  nervis  sint,  tihi 
pares  esse  non  posse.  Cf.  Mur.  17. 

Sine  fuco  et  fallaciis  o :  apeite  et  sine  dolo 
cf.  Q.  Cic.  1.1.  35;  more  maiorum,  ut  maio- 
res,  homines  simplices  et  recti,  facere  sole- 
bant.  Qui  aliter  agunt,  vocantur  fucosi  svffra- 
gatores  a  Q.  C'ic.  1.  c."  Postea  fumum  ven- 
dere  dicebantur. 

Praepropera  prensafio.  Praeproperum  dici- 
tur,  quod  nimis  propere  fit,  Fam.  VII.  8,  I. 
Opponitiir  j>raeposterum,  sive  id  quod  sero  et 
tem]3ore  iam  praeterlapso  agitur.  Att.  VII. 
16,  1.  Lael.  85.  Plin.  Epist.  VI.  5.  Mox  iUi 
est  dativus,  Galbae. 

Ifa  quiddam  spero  nohis  profici  o :  hac  ra- 
tione  spero  uostram  petitionem  quodammodo 
adiuvari.  Similem  usum  verbi  pirofici  inveni 
infra  VTI.  13,  1  ad  summam  jirofectum  aliqvid 
puto  et  in  Caes.  B.  G.  VII.  66,  ad  reliqui  tem- 
poris  pacem  atque  otium  parum  profici. 

Proficisci  dicehat  pro:  profecturum  esse.  Si- 
millimum  exemplum  infinitivi  praesentis  tem- 
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frontem  ferias,  sunt,  qni  etiam  Caesoniiim  putent.  Aquilium  non  arbitra- 
mur,  qui  denegans  et  iuravit  morbum  et  illud  suum  regnum  iudiciale 
opposuit.  Catilina,,  si  iudicatum  erit  meridie  non  lucere,  certus  erit  com- 
petitor.  De  Aufidio  et  de  Palicano  non  puto  te  exspectare,  dum  scribam. 
5  2.    De  iis,  qui  nunc  petunt,  Caesar  certus  putatur.  Thermus  cum  Silano 


Orelliiis  ed.  sec.  1  Aqtdllium  —  2  denegat  —  4  Auli  filio 


poris  esset  in  IV.  16,  12,  si  constaret  veriim 
esse,  qiiod  prima  manus  cod.  Med.  scripsit: 
affirmat  —  illum  non  triimphare.  At  de  loci, 
in  qiio  nunc  versamur,  scriptura  dubitari  non 
potest,  satisque  nmnitur  praesens  exemplis, 
quae  J.  F.  Gronovius  et  Drakenb.  congesserant 
ad  Liv.  n.  5,  1.  Cff.  quoque  Reisigii  Scholae 
de  gramm.  Lat.  §  289  cum  adnot.  Haasii. 

Competilores.  Asconius  in  argiim.  Orat.  in 
toga  candida  p.  82  Or.  res  exponens  ut  erant 
tempoi"e  comitiorum  cousularium,  sex  enume- 
rat,  duos  patricios  P.  Sulpicium  Galbam,  L. 
Sergium  Catilinani;  quatuor  plebeios  C.  An- 
tonium  M.  F.,  L.  Cassium  Longinum,  Q. 
Cornificium,  C.  Licinium  Sacerdotem. 

In  hoc  D :  buius  respectu.  Cf.  Ki-itz  ad  Sal. 
Cat.  51,  35,  Hand.  Turs.  IH.  269  sq. 

Ant  risisse  aut  hxjemuisse.  Illud  credo,  quod 
homonovus  et  cuius  nulla  erant  in  rem  pu- 
blicam  uierita,  cousulatum  petere  audebat ;  hoc, 
quod  vir  sobrius  ac  sanctus,  ut  Asconius  eum 
appellat  p,  82,  repulsam  laturus  esset. 

JJt  frontem  feria%.  Frontis  percussio  dolo- 
rem  indicat.  Cf.  locus  ex  Cic.  Orat.  p.  Q. 
Gallio  in  Brat.  278.  Apul.  Metam.  I.  6,  p. 
32  Oudend.  "  dextra  saeviente  frontem  replau- 
dens."  Dion.  Hal.  X.  9  iraiovTE;  TapirwTra. 

Sunt,  qui  —  pitetit.  Paris.  D.  solus  habet 
indic.  putatit,  manifesto  errore.  Muki  de  hac 
formula  egerant,  quos  enumerat  F.  Haasius 
ad  Eeisigii  Scholas  obs.  507,  quibus  adde 
Orellium  ad  Orat.  136  ed.  min.  et  Madvigivun 
ad  Fin.  I.  70,  qui  recte  observant  iu  simplici 
formula  apud  Ciceronem  utique  coniunctivum 
esse  legitimiun. 

Caesonium.  Is  Ciceronis  in  aedilitate  col- 
lega  fuerat.  Act.  I  in  Verr.  29. 

Aquilium.  C.  Aquilius  Gallus,  claras  Ictus, 
cum  Cicerone  praetura  functus  erat.  Cluent. 
147.  Nomen  cum  sunplici  l  scribendum  esse 
monet  Orelh  ad  Topic.  32  ed.  min.  et  qui 
accurate  de  nominibus  in  —  ilius  exeuntibus 
disputavit  Ellendt  Orat.  II.  p.  431  sq.  In 
cadem  sententia  est  Osannus  ad  Cic.  de  Repb. 


p.  34,  qui  Orellii  inconstantiam  in  his  rebus 
notavit. 

Qui  denegans.  In  Med.  qui  denegant.  Ver- 
bum  denegandi  aptissimum  est.  Aquilius  ro- 
gatus,  ut  peteret,  illud  se  facturam  recusavit 
0:  denegavit.  Illud  minus  certmTi,  utram  Ci- 
cero  scripserit  denegavit,  ut  coiTCxit  Ernestus, 
an  quod  ego  restitui  denegans.  Participio  ta- 
men  melius  declaratur  denegationem  Aquilii 
in  eo  constitisse,  quod  et  morbum  iuraret  et 
praxi  iuridica  se  impediri  diceret. 

Turavit  morbum  o  :  iiu-avit  morbo  se  impediri, 
morbimi  attulit  causam,  cur  non  peteret.  Cf. 
Att.  Xn.  13,  2.  Simili  ratione  dicitur  excu- 
sare  morbum,  vid.  Mattlr.  ad  Ligar.  21. 

Le  Aufidio.  Sic  codd.  Orellius  de  Goveani 
coni.  scripsit  de  Auli  filio,  ut  senno  esset  de 
L.  Afranio,  qui  a.  u.  694  cum  Q.  Caecilio 
Metello  consulatum  gessit.  A.  filio,  infi-.  II. 
3,  1  in  Atilio  facilius  abire  poterat,  quam  in 
Aufidio.  Codicum  scripturam  defendit  Hage- 
nus,  Catil.  p.  122. 

De  Palicano.  Videtm-  esse  M.  Lollius  Pa- 
licanus,  homo  loquax  magis  quam  facundus 
(Salust.  apud  Quint.  I.  O.  IV.  2,  2,  cf.  Brat. 
223),  quem  a.  u.  687  consulatum  petentem  C. 
Piso  consul  negavit  se,  si  creatus  esset,  re- 
nuntiaturam;  nondum  enim  in  republica  eo 
iudignitatis  veutiun  esse.  Val.  Max.  lU.  8,  3. 
Cf.  Madv.  de  Asc.  Ped.  p.  116  sq.  In  Afra- 
niiun,  hominem  sui  similem,  consulem,  libere 
convicia  effiidit,  h.  1.  18,  5,  nisi  ibi  de  alio 
Palicano  sermo  sit,  ut  visum  Ellendtio  ad 
Bruti  1. 1.  Equidem  omnibus  locis  eundem 
hominem  dici  crediderim.  —  Praepositio  ante 
hoc  nomen  in  Med.  omissum  recte  legitur  in 
quatuor  Parisinis. 

§  2.  De  iis,  qui  nunc  petunt.  Li  superiori- 
bus  Cicero  ita  loquitm-,  quasi  in  sequentem 
annum  consulatiun  peteret.  Sed  ex  iis,  quae 
hac  §  leguntur,  apparet  eum  sequenti  deraum 
anno  petiisse.  Atque  qtmm  uatus  esset  a.  d. 
TTT  Non.  lau.  a.  648  per  aetatem  quo  tem- 
pore  hanc  epistolam  scripsit,  ne  licuit  quidem 
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contendere  existimatur ;  qui  sic  inopes  et  ab  amicis  et  ab  existimatione 
sunt,  ut  milii  videatur  non  esse  dSvvarov  Turium  obducere.  Sed  hoc 
praeter  me  nemini  videtur.  Nostris  rationibus  maxime  conducere  videtur 
Tliermum  fieri  cum  Caesare.  Nemo  est  enim  ex  iis,  qui  nunc  petunt,  qui, 
si  in  nostrum  annum  reciderit,  firmior  candidatus  fore  videatur;  propterea  5 
quod  curator  est  viae  Flaminiae,  quae  tum  erit  absoluta  sane  facile.  Eum 
libenter  nuuc  Caesari  consulem  addiderim.  Petitorum  haec  est  adliuc  in- 
formata  cogitatio.  Nos  in  omni  munere  candidatorio  fungendo  summam  ad- 


1  et  existimatione  —  2  Curiim  —  7  t  '^'■^^  ciceri  consul  acciderint. 


ei  se  candidatum  profiteri.     Sed  aliiidest^r^M- 
sare,  quod  omni  tempore  libenmi  erat,   aliud 
prqfiteri.  Accurate  de  universa  petitione  disp. 
Beckenis  in  Antiq.  Eom.  11.  2,   p.   33  seqq. 

Caesar.  L.  lulii  Caesaris,  boni  ac  fortis  viri, 
mentio  frequens  fit  in  his  epistolis,  vid.  IV. 
16,  8.  XII.  21,  1.  XIV.  17,  2  sq.,  et  iu 
Philippicis. 

Thernms.  Q.  Minucius  Themius  hoc  ipso 
tempore  adoptione  in  gentem  Marciam  tran- 
siit,  nomenque  accepit  C.  Marcii  Figuli  Mi- 
nuciani.  Sic  T.  Pomponius  Atticus  ab  avun- 
culo  Q.  Caecilio  testamento  adoptatus  nomen 
accepit  Q.  Caecilii  Pomponiani  Attici,  III.  20 
inscr.,  et  M.  lunius  Brutus  dictus  est  Q.  Cae- 
pio  Bratus.  II.  24,  2  vel  ^ilenius  Q.  Servilius 
Caepio  lunianus  Bmtus.  Vulgo  tauien  veteri 
nomine  appellari  solebant. 

Cum  Silano.  D.  lunius  Silaniis  tunc  repul- 
sam  tulit,  sed  factus  est  cum  Murena  a.  u.  691. 

Inopes  ah  amicis,  o:  quod  attinet  ad  ami- 
cos;  de  qua  vi  praepositionis  dixit  Kritz.  ad 
Sall.  lug.  14,  2  et  48,  3.  Conferri  possunt  ex 
epist.  Att.  III.  17,  1,  literas  attulermtt  —  ex- 
ploratas  a  timore.  V.  18,  2,  consedimus  co- 
pioso  a  /rumento  —  loco.  VII.  15,  3,  im^iarati 
eum  a  militibus,  ium  a  pecunia.  VIII.  14,  1, 
tempus  mutum  a  literis.  Fam.  VIII,  10,  1, 
paratus  ab  e.rercitu.  X.  15,  3,  ab  cjuitatu 
firmus. 

Et  al)  existimatione.  In  hac  sententia  dis- 
iunctiva  praepositio  uecessario  iteranda  est. 
Eecepi  ex  quatuor  libris  Parisinis. 

Turium.  Vulgo  Curium,  qiiasi  dicat  Q.  Cu- 
rium,  hominem  quaestorixim,  Catilinae  socium, 
aleae  et  omnibus  flagitiis  deditum,  quem  ceu- 
sores  probri  causa  senatu  moverunt.  Bubito 
tamen,  an  taleni  homiuem  Cicero  Tliermo  et 
Silano  opposuisset.  Quare  quum  e  Z  notetiu' 
Torium,  et  Paris.  A  et  D  habeant  Turium  (thu- 


rium  B),   idemque  sit  in  margine  Med.,   sic 

scripsi.    lutelligo  illmn  Turium,  de  quo    Cic. 

in  Bmto,   237.   L.    Turius  parvo    ingenio,  sed 

multo  lahore,  quoquo  modo  poterat,  saepe  dice- 

bat.     Itaque  ei  paucae  centvriae   ad   consula- 

tum  defuerunt. 

Ohducere  est  adducere  contra  aliquem,  aemu- 

lum  opponere,  d.vzinxpxysiv.  Cf.  Gron.  Lect. 

Plaut.  p.  238.  In  Cic.  scriptis  verbum  hac  vi 

non  alio  loco  ponitur. 

Cnrator  est  viae  Tl.  De  curatoribus  viaram 

agunt  Lipsius   in  excursu  ad  Tac.  Ann.  ni. 

31    et  A.   G.   Zumptius   in    disp.,    quae   legi- 

tur  in  Novo  Museo  Rhenano   11.   ubi   vid.  p. 

282  sq. 

Q;uae  tnm  erit  absoluta  sane  facile.  Eum  li- 

benter  nunc  Caesari  consulem  addiderim.  Verba 
in  codd.  varie  comipta  editores  et  critici  re- 
stitnere  conati  sunt.  Eomm  conamina  cognos- 
cas  ex  editt.  Graevii  et  Orell.  1.  Manifesto 
en-ant,  qui  verha  ita  refingunt,  ut  Cicero  di- 
cat  se  Themram  sibi  collegam  optare,  quod 
per  leges  fieri  non  poterat.  Poterat  sane  in- 
dicari  metus,  ne  Thermus,  si  nunc  repulsam 
fenet,  sequenti  anno  ipsmn  gratia  superaret, 
sed  id  neque  obtinetur  hac  emendatione  H.  A. 
Kochii:  quae  cum  erit  absoluta,  sane  facile 
eum  et  libenter  municipia  consnlem  acceperint., 
quia  considem  accipere  non  erat  civiiun,  neque 
sine  sunrma  nmtandi  licentia  e  cormptela  co- 
dicis  Med.  aliquid  efiicitur,  quo  illud  decla- 
retur.  Itaque  nil  melius  vidi  correctione  Ma- 
nutii,  quae  a  cod.  Med.  non  recedit,  nisi  in 
tum  pro  cum,  et  in  tribus  ultimis  verhis  ihi 
sic  depravatis  ceteri  consuU  acciderim.  Hac 
correctione  probata  his  verbis:  Euni  —  addi- 
derim  denuo  inculcatur,  quod  modo  scripserat : 
Nostris  rationibus  maxime  conducere  videtur 
Thermvm  fieri  cum  Caesare.  Talis  iteratio  nein 
oratione  quidem  insolita,  in  epistola  familiari 
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hibebimus  diligentiam,  et  fortasse,  qiioniam  videtnr  in  siiffi-agiis  mnltum 
posse  Gallia,  quum  Eomae  a  iudiciis  forum  refrixerit^  excurremus  mense 
Septembri  legati  ad  Pisonem^  ut  lanuario  revertamur.  Quum  perspexero  vo- 
luntates  nobilium,  scribam  ad  te.  Cetera  spero  prolixa  esse  his  dumtaxat 
5urbanis  competitoribus.  Illam  manum  tu  mihi  cura  ut  praestes,  quoniam 
propius  abes,  Pompeii  nostri  amici.  Nega  me  ei  iratum  fore,  si  ad  mea 
comitia  non  venerit.  Atque  haec  huiusmodi  sunt.  3.  Sed  est^  quod  abs 
te  mihi  ignosci  perveKm.  Caecilius,  avunculus  tuus,  a  P.  Vario  quum  magna 
pecunia  fraudaretur,  agere  coepit  cura  eius  fratre  A.  Caninio  Satrio  de  iis 


minime  rara  est.  Cf.  I.  19.  5 :  Haec  sunt  in 
rep.  —  Haec  sunt,  ut  opinor,  in  rep.  —  Facile, 
est  nullo  negotio,  ut  Fam.  VII.  26,  2,  me  os- 
treis  et  muraenis  facile  ahstinebam.  OfF.  II.  66. 
Pro  addiderim  fortasse  praestat  accuderim,  ita- 
que  seripsissem,  si  verbum  alio  exemplo,  quam 
Plautino  e  Mercat.  432,  munire  potuissem. 

Petitorum  —  informata  cogitatio.  d  :  Habes 
et  meam  et  alionim  de  petitoribus  opinionem, 
non  certam  illam  et  exploratam,  sed  dubiam 
et  quatenus  coniectura  provideri  possit. 

In  —  munere  candidatorio.  "Eniesto  futi- 
lissimae  coni.  candidatorum  occasionem  dedit, 
sed  tutissimum  est,  quia  eius  formae  adiectiva 
in  eodem  significatu  Ciceroni  in  deliciis  sunt; 
velut  enumeratio  oratoria  Bnit.  319  item  semel 
dictimi,  cimi  non  coUectionem  s.  avazsya^a/wutv 
sed  enumerationem  oratorum  significet;  procu- 
raiio  qjiaestoria  Ven*.  Accus.  I.  91,  item  ratio 
98 ;  labor  imperatorius  Tusc.  11.  62.  Cf.  Gara- 
tonum  ad  or.  p.  Balbo  p.  205;  stupra  sororia 
Sext.  16."  Ellendt  ad  Cic.  Orat.  II.  p.  211. 
Add.  artifcium  accusatorium.  Rosc.  Am.  §  47. 
In  I  de  Or.,  130  oraloriam  laudevi  retinendam 
censeo  adversus  Bakium. 

Gallia.  Civitas  Cispadanis  data  videtur,  quo 
tempore  Transpadanis  lege  Pompeia  conces- 
sum  est  ius  Latii,  a.  u.  685.  Vid.  viri  cel. 
Savignii  disp.  in  Diar.  iurisprud.  historicae 
IX.  3,  p.  321  seqq.  De  opera  municipmn  Gal- 
licomm  in  consulatu  peteudo  memorabilis  lo- 
cus  est  Phil.  11.  76.  Cf.  quoque  Hirtius  de 
B.  G.  Vin.  52. 

Quum  —  forum  refri.rerit.  In  magna  causa- 
ram  multitudine  fonim  calere  dicitur ;  iudiciis 
propter  ferias  intermissis  refrigescit.  Atque 
hoc  ultimis  quatuor  anni  mensibus  fieri  sole- 
bat.  Similiter  lex  dicitur  refri.risse  11.  1,  6, 
coll.  I,  19,  4,  quando  studia  hominmn  ad  eam 
pciferendam  nulla  sunt.  Cf.  quoque  Q.  fr.  II. 
6,  5.  m.  8,  4. 


Legati  ad  Pisonem.  C.  Calpuniius  Piso  ex 
consulatu  a.  687  Galliam  Cisalpinam  provin- 
ciam  obtinuit.  Repetundai-um  accusatus  a  Ci- 
cerone  consule  defensus  est.  p.  Flacco,  98.  De 
legatione  libera,  quam  Cicero  suscipere  cogi- 
tabat,  dicam  ad  H.  4,  2. 

Proli.ra,  d:  secunda,  benigna.  Cf.  VII.  4, 
2.  14,  2.  XVI.  16.  C.  extr.  animo  libenti 
prolixoque  facere.  Fam.  VII.  5,  1.  prolixe  pro- 
mittere.  Similiter  Terent.  Ad.  V.  8,  20  age 
prolixe,  ubi  prior  Donati  explicatio:  id  est, 
age  benigne  vera  est.  Malaspina  opportune  lau- 
davit  locum  ex  oratione  Catonis  apud  Gel- 
limn  N.  A.  VH.  3,  ubi  res  secundae,  prolixae, 
prosperae  coniunguntur.  Voc.  compositimi  Qpro 
et  la.rus  proprie  dicitur  de  vestibus  et  capillis. 

His  dumtaxat  urbanis  compet.  Plerique  inter- 
pretes  urbanos  dici  putant,  qui  in  urbe  sunt. 
Victorius  Var.  Lect.  XIV.  12  intei-pr.  leves 
et  nugatorios.  Neutnim  placet.  Rectius  Gronov. 
de  pec.  vet.  p.  318  interpr.  eos,  qui  m'banis  arti- 
bus  excellebaut,  non  militaribus.  Ita  Mur.  19 
urbana  mililia  Ictoram  studio  bellico  opponitur. 

Illam  manum.  Accipiunt  Aiilgo  de  nobilibus 
viris,  qui  cum  Pompeio  ad  bellum  Mithrida- 
ticum  profecti  erant.  Potest  tamen  quoque  iu- 
dicari  opera  et  auxilium  Pompeii.  Hac  ratione 
scriptores  Graeci  utuntur  voc.  yiip.  vid.  He- 
rod.  IV.  155.  Vm.  140.  Nec  abhonere  a  La- 
tini  sermonis  usu  evincit  formula  esse  in  ali- 
cuius  manu.  Ex  iis,  quae  sequuntur:  Nega  — 
venerit  apparet  Ciceronem  non  exspectasse  re- 
ditum  ipsius  Pompeii,  sed  contentum  fore,  si 
illius  sufFragatione  uteretur. 

§  3.  Quas  eum  dolo  malo  mancipio  accepisse 
de  Vario  diceret.  ilancipio  accipere  dicitur  is, 
qui  res  mancipi  emit.  cf.  Gai.  I.  119.  Bolvs 
malus  cernebatur  in  eo,  quod  negotiuin  gere- 
batur  in  fraudem  creditoram.  Edicto  ]iraetoris 
talia  revocabantur,  unde  postea  orta  est  actio 
Pauliaua.  Vid.  §  6.   Inst.  de  Actionibus  cum 
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rebus^  quas  eum  dolo  malo  mancipio  accepisse  de  Vario  diceret.  Uua  age- 
bant  ceteri  creditores,  in  quibus  erat  Lucullus  et  P,  Scipio  et  is^  quem 
putabant  magistrum  fore,  si  bona  venirent,  L.  Pontius.  Verum  hoc  ridi- 
culum  est  de  magistro.  Nunc  cognosce  rem.  Rogavit  me  Caecilius,  ut  ades- 
sem  contra  Satrium.  Dies  fere  nuUus  est^  quin  hic  Satrius  domum  meam  5 
ventitet;  observat  L.  Domitium  maxime,  me  babet  proximum;  fuit  et 
milii  et  Q.  fratri  magno  usui  in  nostris  petitionibus.  4.  Sane  sum  per- 
turbatus  quuin  ipsius  Satrii  familiaritate,  tum  Domitii^  in  quo  uno  maxime 
arabitio  nostra  nititur.  Demonstravi  liaec  Caecilio;  simul  et  illud  ostendi, 
si  ipse  unus  cum  illo  uno  contenderet,  me  ei  satisfacturum  fuisse ;  nunc  10 
in  causa  universorum  creditorum,  liominum  praesertim  amplissimorum,  qui 


4  de  magistro  nunc  cognoscere. 


adiiot.  Schradevi.  —  lu  constructione  verbo- 
ram  hoc  aniniadvertendum,  Ciceronem  usum 
(luadam  attractione  scripsisse  qiias  —  acce- 
jnsse  —  diceret  pro :  quas  accejdssef,  ut  dicehat. 

Lucnllus.  Praenomen  male  abest.Recteautem 
observat  Manutius  esse  hunc  M.  Lucullum,  fra- 
trem  Lucii,  tum  maxime  in  bello  Pontico  oc- 
cupati. 

Magistriim.  Postquam  bona  debitoris  obae- 
rati  per  dies  legitimos  erant  proscripta,  prae- 
tor  iubebat  creditores  unum  phiresve  magistros 
bonis  vendendis  creare.  Vid.  Quint.  15.  Fam. 
Xn.  30,  5.  Gai.  III.  79.  Cf.  GuiL  Rein,  das 
rom.  Privatrecht,  p.  500. 

TeruM  lioc  ridiculum  est  de  mayislro.  Nunc 
cognosce  rem.  Una  litera  adiecta  et  distinc- 
tione  mutata  grave  mendum  sustulit  Madvi- 
gius  apud  ■Wesenbergium,  Emend.  p.  69.  Nam 
in  vulgata  scriptura  Vernm  hoc  ridiculniii  est 
de  magistro  nunc  cognoscere  postremum  ver- 
bum  totam  comimpit  sententiam.  Vulgo  jm- 
tabant  Pontium  magistram  fore;  sed,  quam 
diti  incei-tum  erat,  utiimi  bona  Varii  veuirent 
necne,  de  magistro  cognoscebat  nemo.  At  e 
Madvigii  correctione  omnia  tam  plana,  vix  ut 
interprete  egeant.  In  verbis  verum  hoc  ridi- 
culv.m  est  de  magistro  haec  ultima  de  magistro 
perspicuitatis  causa  adduntur  post  hoc,  qnod 
non  friget,  ut  visum  Ernesto.  'Wesenliergius 
1.1.  similes  appositiones  aftert  ex  epist.  Fani. 
\T:II,  10,  4  Iliud  addo  — •  de  agro  Campano, 
ibid.  11,  3.  Att.  V.  21,  5.  Q.  fr.  IL  6,  6.  Illud 
autem  Nunc  cognosce  rem,  de  qua  abs  te  mihi 
ignosci  j)ervelim  pouitur,  quia  scriptor  eo  re- 
dit,  unde  discesserat.     Comparavit  Wesenber- 


gius  ex  his  epist.  IV.  15,  4.  V.  20,  I.  XVI. 
6,  4.  Q.  fr.  n.  13,  1.  Eam.  I.  9,  20.  Adde 
Att.  V.  21,  10  Nunc  cognosce  de  Brnto.  VI. 
2,  10  Cognosce  nunc  cetera. 

Observat  L.  Bomitium  maxime.  Observare 
aliquem  et  colere  aliquem  nullo  discrimine 
dicuntur.  Cf.  Planc.  45,  quare  saepe  iungun- 
tur,  ut  Fam.  IV,  3  extr.  et  VI.  10,  2.  L.  Do- 
mitius  Ahenobarbus,  qui  postea  urbanam  gra- 
tiam  iactabat  CCaes.  B.  C.  III.  83),  hoc  tem- 
pore  adolescens  iam  gratia  apud  populum  flo- 
raisse  videtur. 

§  4.  Familiaritate  o  :  ob  familiaritatem ;  quem 
usam  ablativi  Ciceroui  recte  vindicavit  Madv. 
ad  Fin.  p.  73.  Cf.  Reisigii  Schol.  p.  701. 

In  quo  —  nititur.  Aliquoties  Cicero  verbum 
niti  cmn  praepos.  in  coniunxit.  Vid.  Cael.  25. 
Mil.  19.  Somn.  Scip.  2. 

Amhitio  est  honesta  honoris  petitio.  Cf.  Olf. 

I.  25,  ubi  amhitio  honornniqiie  contentlo  copu- 
lantnr. 

Simul  et.  Ciceronem  et  posuisse  pro  etiam 
primus  negavit  Laur.  Valla,  Eleg.  II.  58, 
qnem  multi  secuti  sunt.  At  Handius  in  Tiu-s. 

II.  p.  499 — 524  hunc  usum  Tullio  vindicavit, 
qui  tamen  in  eo  errat  quod  deteriores  saepe 
lectiones  pro  veris  amplexus  est.  In  epistolis, 
quae  propius  absunt  a  sermone  familiari,  non 
est  sollicitandum.  Simul  et  legiturin  his  Epistt. 
V.  21,  4.   Vni.  14,  2;  Q.  fr.  L   1,   34  et  43. 

III.  4,  4.  Cf.  Kritz.  ad  Sal.  lug.  20,  1. 
Perhiberet,   o :  daret,  in  iudiciinn  patronum 

adduceret.  Usus  verbi  cum  obiecto  jiersonali 
insolentior  est.  Vixlgo  sic  dicitur  adhihen'. 
Homines  belli.    Bellus  homo  mediam  quan- 
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sine  eo,  qiiem  Caecilius  suo  nomine  perhiberet,  facile  causam  communem 
sustinerent,  aequum  esse  eum  et  officio  meo  consulere  et  tempori.  Durius 
accipere  lioc  milii  visus  est,  quam  vellem  et  quam  liomines  belli  solent, 
et  postea  prorsus  ab  instituta  nostra  paucorum  dierum  consuetudine  longe 

srefagit.  Abs  te  peto,  ut  milii  boc  ignoscas  et  me  existimes  liumanitate 
esse  prohibitum,  ne  contra  amici  summam  existimationem  miserrimo  eius 
tempore  venirem,  quum  is  omnia  sua  studia  et  officia  in  me  contulisset. 
Quodsi  voles  in  me  esse  durior,  ambitionem  putabis  mihi  obstitisse.  Ego 
autem  arbitror,  etiamsi  id  sit,  mihi  ignoscendum  esse :   tjiel  ov^  it(jijiov, 

loovSs  ^osirjr.  Vides  enim,  in  quo  cursu  simus  et  quam  omnes  gratias 
non  modo  retinendas,  verum  etiam  acquirendas  putemus.  Spero  tibi  me 
causam  probasse,  cupio  quidem  certe.  5.  Hermathena  tua  valde  me  de- 
lectat,  et  posita  ita  belle  est,  ut  totum  gymnasium  eius  dyd&rj/ua  esse 
videatur.  Multum  te  amamus. 


13  t  ri^Xiox)  avi^Yiiia. 

dam  viam  tenet  inter  homines  nimis  faciles 
et  nimis  morosos.  Idem  dici  possit  humanm. 
Cf.  Fin.  II.  102.  Itali  vocant  un.  galantiiomo, 
Galli  nti  homme  de  hien.  Bellus  homOj  quem 
lepide  depingit  Martialis  III.  63,  ab  hoc  longe 
diversus  est. 

Ne  contra  amici  s.  existimationem  —  veni- 
rem.  Venire  contra  aliquem  et  contra  rem  di- 
cuntur,  qui  in  iudicio  adversarii  causam  quo- 
vis  modo  tuentur.  Cf.  Phil.  11.  3.  Conlra  rem 
suam  me  venisse  questtis  est.  Alia  siippeditat 
Manutius  ad  orat.  p.  Mur.  9. 

£7r£t  —  Potirrj.  Sunt  Ilomerica  ex  Iliade 
X.  159,  quibus  Cicero  proverbialiter  utitur  ad 
exprimendum  quod  Vergilius  Aen.  XII.  764 
dicit:  Neque  enim  levia  aut  ludicra  petuntv.r 
Vraemia.  In  cod.  Hisp.  haec  ita  mutavit  libra- 
rius:  S^siov  yap   aya&bv  «   Tt/^ig. 

Vides  enim,  in  quo  eursu  simus,  et  quam  — 
utemus.  Omnes  codd.  quos  inspexit  Lago- 
marsinus,  quibus  accedunt  quatuor  Parisini, 
habent  smmis.  Caveamus  tamen  ne  hac  co- 
dicum  conspiratioue  inducamur,  ut  Tullio  so- 
loecismum  obtrudamus.  Male  Kritzius  ad  Sal. 
lug.  4,  4  indicativum  defendere  studet;  me- 
liora  docuenint  praeter  Zuniptium  ad  VeiT. 
p.  366  sq.,  quem  Orellius  laudat,  ]Madvigius 
ad  Cic.  Fin.  p.  590  sq.  et  0.  Keil,  quaest. 
Tull.  Spec.  11  (Lign.  1846).  Indicativus  recte 
se  habet,  si  deletur  et  post  sumus,  ut  quo  sit 
relativum  et  in  quo  cursu  sumus  dicatur  pro 
in  eo  cursii,  in  quo  sumus. 


Omnes  yratias.  Phu-alis  eodem  modo  legi- 
tur  de  lege  agrar.  11.  3,  ubi  Cicero  dicit  se 
non  e.rcellentibus  gratiis  jtaucorum  consulem 
esse  factum,  et  Mur.  42  L.  Mnrenae  provincia 
multas  honas  gratias  cum  ojitima  e.vistimatione 
attulit.  Moneo  propter  dubitationem  Casau- 
boni. 

Cupio  quidem  certe.  Similis  verbonun  col- 
locatio  est  Tusc.  V.  24  "quam  bene,  non 
quaeritur ;  constanter  quidem  certe."  Cf.  Hand. 
Tm-s.  II.  p.  27  sq.,  et  Bakii  Schol.  Hypomn. 
TTT.  p.  313.  Recte  de  usu  part.  quidem  certe 
iudicavit  Manutius  ad  Fam.  I.  9,  13. 

§  5.  Eius  dvi^rifict.  Vulgo  editm*  vilio\> 
ava&rjjiza,  quod  in  marg.  Crat.  scriptum  est 
et  fere  latinis  literis  exaratum  legitur  in  Med. 
Sed  sive  illa  interpretamm-  solis  donarium, 
sive  locus  soli  cousecratus,  non  intelligo  ciu" 
Cicero  tam  obscure  locutus  sit.  Atomuiaplana, 
si  elin  ex  eius  male  descriptum  sumas.  Her- 
matliena  illa  ita  excellebat  inter  cetera  orna- 
menta  gymnasii,  ut  hoc  eius  causa  exstructum, 
ei  dedicatum  videretur.  Cf.  Casaubonus  ap. 
Graev.  ad  h.  1.,  qui  iliius  a.  defendit.  Cum 
Klotzio  scripsi  eius.  Memorabilis  est  coniec- 
tura,  quam  Peerlkampius  mihi  obtulit:  iit  to- 
tius  gijmnasii  quasi  'H).stov  ava.^ri^t.(x.  esse  vi- 
deatur  o:  ut  statua  illa  maximum  gynmasii 
ornamentum,  ut  erant  donaria  in  templo  lovis 
Elei,  essc  videatur.  'hXciov  avi^-ri[j.ix.  Graevio 
quoque  placuerat  in  Add.  p.  305. 
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11.     [A.   U.   C.  689.) 

1.  L.  lulio  Caesare,  C.  Marcio  Figiilo  consulibiis,  liliolo  me  auctum 
scito^  salva  Terentia.  Abs  te  iam  diu  nihil  literaruni.  Ego  de  meis  ad 
te  rationibus  scripsi  antea  diligenter.  Hoc  tempore  Catilinam,  competito- 
rem  nostrum,  defendere  cogitamus.  ludices  liabemus,  quos  voluimus^  summa  & 
accusatoris  voluntate.  Spero,  si  absolutus  erit,  coniunctiorem  iUum  nobis 
fore  in  ratione  petitionis;  sin  aliter  acciderit^  liumaniter  feremus.  2.  Tuo 
adventu  nobis  opus  est  maturo;  nam  prorsus  summa  liominum  est  opinio 
tuos  familiares,  nobiles  homines,  adversarios  honori  nostro  fore.  Ad  eorum 
voluntatem  mihi  conciliandam  maximo  te  mihi  usui  fore  video.  Quare  la-  lo 
uuario  mense,  ut  constituisti,  cura,  ut  Romae  sis. 


3  tam  diu  nihil  litterarum? 


§  1.  Z.  Iidio  Caesare,  C.  Marcio  Figulo  con- 
sulilms.  "Non  tempus  notat,  quo  illi  inierant, 
sed  quo  designati  suut.  Voluit  enim  piimis 
his  verbis  Atticum  duaram  renmi  fieri  certio- 
rem,  designationis  consulum  et  diei  natalis 
filii,  qui  sub  tempus  comitionmi  in  lucem  edi- 
tus  est."  Bosius,  pi-ob.  Tunstallo,  p.  10  sq., 
cui  Consules  designatos  aTr^wc  coss.  dici  pro- 
bavit  ex  Att.  VI.  8.  Phil.  XIV.  3,  8.  Atque 
venim  vidisse  Bosium  apparet  cum  ex  iis, 
quae  Cicero  tradit  de  C-atilinae  defensioue,  tum 
de  adventu  Attici,  qui,  teste  Cornelio  in  Att. 
4  extr.  L.  Cotta,  L.  Torquato  cousulibus  Ro- 
mam  rediit,  ita  ut  Cicero,  si  haec  scripsisset 
Caesare  et  Figulo  coss.,  eum  lanuario  mense 
exspectare  non  potuisset;  nam  de  lanuario 
anni  691  cogitare  minime  licet.  Neque  mihi 
probatur  opiuio  Gruberi,  qui  1.  c.  p.  2  prhnam 
periodum  ad  cousulatimr  Caesaris  et  Figuli,  a. 
690,  reliquam  epistolae  paitem  ad  a.  689  refert. 

Abs  te  iam  diu  nihil  liiterarum.  Pro  iam  in 
codd.  est  etiam.  Editores  con-exerant  tam  et 
verbis  intenogandi  signum  subiiciunt.  Sim- 
plicius  puto,  quod  scripsi.  Facile  post  et  scribi 
poterat  etiam  pro  iam,  quae  et  alibi  permutan- 
tur.  In  OfF.  I.  143  pro  iam  diu  e  cod.  Gud.  1 
et  Bern.  d.  notatm-  etiam  diu.  Alia  indicavit 
Wesenbergius  in  Obss.  crit.  ad  orat.  p.  Sestio 
p.  21. 

Hoc  iemjjore  Catllinam  —  defendere  cogi- 
tamns.  "  Catilina,  quum  rediisset  ex  Africa, 
Torquato  et  Cotta  consulibus,  accusatus  est 
repetiuidaram  a  P.  Clodio  adolescente,  qui 
postea  inimicus  Ciceroni  fuit.  Defensus  est  Ca- 
tilina,  ut  Fenestella  tradit,  a  Cicerone."    As- 


conius  Pedianus  ad  Orat.  in  toga  Cand.  p. 
85  Or.,  qui  ipse  contrariam  sententiam  acer- 
rime  propugnat.  Disputatio  de  hac  re  Fenatii 
Epistt.  m.  12,  p.  203  sq.  nititur  prava  tem- 
poram  distinctione ;  itaque  nihil  efficit.  Etsi 
vereor,  ut  res  ad  liquidum  perduci  possit,  ta- 
men  Asconii  sententiam  veriorem  existimo. 
Cf.  libellus  I.  Wirzii  de  consulatus  petitione 
Catilinae  et  Ciceronis,  Turici  1864,  p.  9  sq. 

Summa  accusatoris  voluntate.  Reiectio  iudi- 
cum  ad  arbitriimi  rei  facta  praevaricatum  esse 
accusatorem  declarat.  Eoque  nomine  infamem 
fuisse  Clodiitm  tradit  Ascouius,  p.  87  Or.  et 
ipse  Cicero  in  Pison.  23. 

Humaniter  feremus  o:  aequo  animo.  Plu- 
tarehus  in  consol.  ad  Apoll.  initio  hoc  dicit 
avajO&jTTtvwj  fipoiv  zh  (rj^/S-jSjjzOi.  Discri- 
men  quod  Charisius  et  Diomedes  statiumt  in- 
ter  humane  et  humaniter  totum  concidit  coll. 
Tusc.  H.  65,  morbos  toleranter  atque  htimane 
ferunt  et  Ter.  Adelph.  I.  2,  65  vix  humane 
paiitur. 

§  2.  Extremis  meusibus  huius  auni  Atticus 
Romam  rediit,  ut  nobis  auctor  est  Corn.  Ne- 
pos  in  vita,  4,  5.  Postquam  ibi  aliquot  anuos 
fuit,  in  Graeciam  rediit  a.  693,  ut  novimus  ex 
epist.  Fam.  V,  5,  eodemque  anno  scrijitae 
suut  epistt.  12 — 17  h.  1. 

Tuos  familiares  —  fore.  Difficile  dictu  est, 
utram  certos  homines  significet  Attico,  ut 
Crassum,  Luculkim,  Hortensium,  an  universe 
nobiles.  Certe  si  fides  Salustio,  Cat.  23  ple- 
raque  no'.ilitas  invidia  aestuahat  et  quasi  pol- 
lui  consulatum  credebant,  si  eum  quamvis  egre- 
gius  homo  novrn  adeptus  foret. 
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///.     {A.   U.   C.  688). 

1.  Aviain  tuam  scito  desiderio  tui  mortuam  esse  et  simul  quod  verita 
sit,  ue  Latinae  in  officio  nou  mauerent  et  in  montem  xllbanum  liostias  uon 
adducerent.  Eius  rei  consolationem  ad  te  L.  Saufeium  missurum  esse  ar- 
sbitror.  2.  Nos  hic  te  ad  mensem  lanuarium  exspectamus,  ex  quodam  ru- 
more,  an  ex  literis  tuis  ad  alios  missis;  uam  ad  me  de  eo  nihil  scrip- 
sisti.  Signa,  quae  nobis  curasti,  ea  suut  ad  Caietam  exposita.  Nos  ea  nou 
vidimus;  ueque  enim  exeundi  Roma  potestas  nobis  fuit.  Misimus  qui  pro 
vectura  solveret.  Te  multum  amamus,  quod  ea  abs  te  diligenter  parvoque 
locurata  sunt.     3.  Quod  ad  me  saepe  scripsisti  de  nostro    amico    placaudo, 


6  missisl' 


Temporis  ordine  haec  epistola  praecedit  quar- 
taiii,  quae  scripta  est  a.  u.  688  extremo,  ut 
monuit  Grubems,  quoniara  Cicero  praetor  de 
profectione  ex  urbe  cogitabat.  Vid.  4,  3.  In 
hac  autem  negat  sibi  exeundi  Roma  potesta- 
tem  esse,  3,  2.  Et  ipsa  tamen  propter  ea,  quae 
de  feriis  Latinis  et  de  mense  lanuario  hic 
dicuntur,  ad  ultimam  anni  partem  referenda 
est.  Haec  moneo,  quum  videam  Orellium  sibi 
non  constare  in  tempore  indicando.  Modo  enim 
ad  a.  687  refert  (Onom.  Tull.  p.  .596),  modo 
ad  a.  689  (ibid.  p.  122  et  Opp.  III.  p.  375  ed. 
sec),  modo  ad  a.  690  (1.  c.  p.  602). 

§  1.  Quod  verita  sit  —  adducerent.  '/Deri- 
det  suspiciosae  anicnlae  inanem  superstitio- 
nem."  Man.  Aliter,  non  melius,  explicuit 
I.  F.  Gronovius,  qui  anum  in  postremis  per 
eiTorem  mentis  de  ea  re  verba  fecisse  putabat. 

Latinae  non  sunt  mulieres,  sq(\  feriae,  quae 
ex  nota  dicendi  figvxra  vohmtate  jjraeditae  pro- 
ducuntur.  Eae  non  inanerent  in  officio,  si  illo 
anno  non  celebrarentur.  Solent  autem  non 
soli  poetae,  sed  scriptores  quoque  nude  appel- 
lare  Latinas.  Cf.  Cic.  ad  Q.  fr.  II.  4,  2  et 
6,  4.  Liv.  V.  17  et  19.  XXI.  63  al. 

Eius  rei  consolationem  cet.  Hoc  dicit  Cicero : 
Nolo  pluribus  te  consolari  de  morte  aviae, 
quum  uon  dubitem,  quin  L.  Saufeius,  qui  nul- 
lum  locum  intactum  relinquere  solet,  homo 
ferreae  assiduitatis  in  scribendo,  vid.  H.  8,  1, 
hanc  provinciam  sit  susceptunis.  Optime  autem 
sciebat  Cicero,  neque  Atticum  valde  consola- 
tione  egere,  neque  illam  exspectari  posse  a 
Saufeio,  Epicun  placitis  addicto.  locando  igi- 
tiu'  re  defungitur,  ad  alia  transitxirus. 

§  2.  Ex  q.  ruMore,  an  e.c  literis  tuis.  De  hoc 
genere  loquendi  in    re  incerta   multi  monue- 


runt.  Perperam  Mauutius,  quem  vide  ad  h.  1. 
et  ad  II.  7,  3  et  Petenis  ad  Cic.  Bnitiim 
89.  IT^nice  probamus  Madvigii  sententiam,  qui 
ad  Cic.  Fin.  p.  319  sq.  statiiit  hanc  formam 
non  ortam  esse  e  disiunctiva  interrogatione 
(nescio  utrum  —  an),  sed  quum  oratio  decla- 
rative  coepta  sit  {ex  quodam  rumore'),  subse- 
quentem  dubitationem  aduecti  interrogando 
(an  ex  lit.  t.).  Belg.  ofwas  het  vjellicht  uit  een 
uwer  hrieven.  Cf.  quoque  Ellendt.  ad  Bniti  1.  c. 

Si(jna  —  ea.  De  abundantia  pronoininis  de- 
monstrativi,  noniiue  in  eadem  sententia  prac- 
gresso,  vid.  Kritz  ad  Sal.  Cat.  37,  4.  Ellendt 
ad  Orat.  vol.  II.  p.  198  sq. 

Non  vidimus.  Phiygersius  necessarium  puta- 
bat  nondum  vidimus,  ut  est  in  ep.  4,  3. 

§  3.  Quibus  de  smpicionihus.  Possunt  haec 
sic  explicari;  propter  quas  suspiciones  a  te 
animo  sit  alienato.  Magis  tamen  placet,  id  quod 
Phiygersius  temptavit  (Mnemos.  XI.  p.  289) : 
cuius  de  suspicionihus  etsi  audisse   te  arhitror. 

Praesentem.  Consulto  addidit;  uam  si  S. 
praesentem  non  potuit  in  gratiam  Lucceii 
(nam  de  hoc  sermonem  esse  apparet  ex  ep. 
11,  1  et  14,  7  h.  1.)  restituere,  quanto  minus 
Atticum  absentem. 

Accusare  de  te.  "  Quod  te  non  restituisseni 
in  eius  gratiam,  eo  jdacato  tibi.  Respicit  ea, 
quae  narrantur  ep.  11.''''  Ern. 

Meum  studium  nec  tibi  defuisse  \'idit  Ern. 
hoc  non  posse  pendere  ab  expertus  est  ideoque 
suspicatur  aliquod  verbum  ut  intellexit  vel 
criidet  excidisse,  et  in  praecedd.  est  abesse 
mavult.  Cui  ita  assentior,  ut  putem  scriben- 
dum  esse:  Hoc  ad  te  scripsi,  quod  is  {qui) 
me  accusare  de  te  solebat,  in  se  expertus  il- 
lum  esse   minus   exorabilem,   meura   studium 
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feci  et  expertus  STirn  omnia;  sed  mirandmn  in  modum  est  animo  abalie- 
nato ;  qnibns  de  snspicionibus  etsi  andisse  te  arlntror,  tamen  ex  me,  quum 
veneris,  cognosces.  Salnstinm  praesentem  restituere  in  eins  veterem  gra- 
tiam  non  potui.  Hoc  ad  te  scripsi,  quod  is  (qui)  me  accnsare  de  te  sole- 
bat,  in  se  expertns  [est]  illnm  esse  minus  exorabilem,  meum  stndinm  t  nec 
tibi  defuisse.  TuUiolam  C.   Pisoni  L.  P.  Frugi  despondimus. 


4  quod  is  me  accusare  de  ie  solehat.  At  in  se  e.rpertus  est  —  5  nec  tibl  nec  sibi  defuisse. 


negat  tibi  clefixisse.  At  recte  abest  in  Med.  In 
ultimis  Orellius  recepit  Graevii  suspicionem, 
quae  placebat  quoque  Madvigio  ad  Fin.  p.  819. 
Tulliolam  —  despondimus.  Vix  credibile  est 
Ciceronem  uxoi"em  duxisse  ante  iter  in  Grae- 
ciam,  unde  a.  u.  677  revertit.  Igitur  Tullia 
sunummi  decem  annos  nata  erat,  quo  tem- 
l)ore  pacta  fuit  Pisoni.  Quod  adeo  inauditum 
fuit  Timstallo,  ut  1.  c.  p.  12  hoc  argimiento 
uteretur,  quo  Ciceronis  nuptias  ante  factas  esse 
evinceret.  Perperam.  Nam  secundum  mores 
Romanorum  vel  minor  annis  XII  nubere  po- 


terat  (Dig.  XXm.  tit.  1,  1.  9,  tit.  2,  1.  4.  Cf. 
L.  Friedlanderi  disp.  in  opere  Darstellungen 
aus  der  Sittengesch.  Roms,  vol.  I.  p.  324)  et 
sponsalia  diu  ante  nuptias  celebrari  nihil  im- 
pediebat  (ibid.  tit.  1,  1.  14).  Unde  Schiitzius 
iu  Memor.  vitae  Ciceronis  (ap.  Orell.  VI.  p. 
147)  Tulliae  nuptias  in  annum  tertium  dilatas 
esse  cognoverit,  nescio. 

C.  Fisoni  L.  F.  Fruyi.  Placet  sibi  Cicero  in 
huius  laudibus  praedicandis.  vid.  Vatin.  26. 
Fam.  XIV.  1,  4.  Bmt.  272  et  saepius. 


ir.     {A.    U.   C.  688.) 

1.  Crebras  exspectationes  nobis  tui  commoves.  Nuper  quidem,  qunm  iam 
te  adventare  arbitraremur,  repente  abs  te  in  mensem  Quintilem  reiecti  su- 
mns.  Nunc  vero  censeo  —  quod  commodo  tuo  facere  poteris  —  venias  ad 
id  tempus,  quod  scribis,  obieris  Quinti  fratris  comitia,  nos  longo  inter- 
vallo  viseris,  Acutilianam  controversiam  transegeris.  Hoc  me  etiam  Pedu- 
caeus,  ut  ad  te  scriberem,  admonuit;  pntamus  enim  utile  esse  te  aliquando 
eam  rem  transigere.  Mea  intercessio  parata  et  est  et  fuit.    2.  Nos  hic  in- 


7  aliquando  iam  rem 

§  1.  Reiecli  sumus  o :  adventum  tuuni  distu- 
listi.  Similiter  legaiiones  et  comilia  reiici  dicun- 
tur  in  aliud  tempus.  Q.  fr.  II.  3,  I  et  16,  3. 

Obieris  —  viseris  —  transegeris,  nimimni 
si  veneris.  Futuram  exactum  ponitur,  ubi  res 
memorantur  eodem  temporis  momento  ab- 
solvendae.  cf.  Matthiae  disp.  in  Opusc.  p.  71 
seqq.  et  ad  Epist.  Sel.  p.  146. 

Qmnii  fratris  comitia.  ••  quibus  aedilitatem 
Q.  petebat."  Man. 

Longo  intervaUo.  Sic  recte  dici  de  spatio  tem- 
poris  apparet  ex  ep.  7,  1.  Fam.  I.  Quoniam 
intervallo  locorum  et  temporum  diiuncti  sumus 
et  de  Invent.  I.  43  confesiim  aut  ex  inter- 
vallo. 


Acuiilianam  controversiam  cf.  ep.  5,  4. 

Te  aliquando  eam  rem  transigere.  Scripsi 
cum  Hervagio.  Aliqt(atido  est  idem  quod  tati- 
dem  aliquando,  pro  quo  non  est  verisimile  hoc 
uno  loco  dictum  fuisse  aHqvando  iam,  ut  vulgo 
e  codd.  editur.  Cf.  Handii  Turs.  I.  p.  250  sq. 

§  2.  De  C.  Macro  transeginms.  I)e  h.  1.  est 
qnod  aitinet  ad,  ut  in  loco  simillimo  Livii 
XXXn.  28,  2.  Frius  de  praeioribus  transac- 
ta  res.  Transigere  est  iudicium  ad  finem  per- 
ducere,  sententia  lata.  Erat  autem  C.  Li- 
cinius  Macer  historicus  et  orator,  repetun- 
daram  reus,  Plut.  in  Cic.  9.  Val.  Max. 
IX.  12,  7;  quam  quaestionem  Ciceroui  prae- 
tori  obtigisse  novimus  ex  orat.  p.  Rabir.  Post. 
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credibili  ac  singulari  populi  voluntate  de  C.  Macro  transegimus.  Cui  quum 
aequi  fuissemus,  tamen  midto  maiorem  fructum  ex  populi  existimatione 
illo  damnato  cepimus,  quam  ex  ipsius,  si  absolutus  esset,  gratia  cepisse- 
mus.  3.  Quod  ad  me  de  Hermatliena  scribis,  per  mihi  gratum  est.  Est 
5  ornamentum  Academiae  proprium  meae,  quod  et  Hermes  -  commune  om- 
nium  et  Minerva  singulare  est  eius  gjmnasii.  Quare  velim^  ut  scribis,  ce- 
teris  quoque  rebus  quam  plurimis  eum  locum  ornes.  Quae  mihi  antea  signa 
misisti,  ea  nondum  vidi.  In  Formiano  sunt,  quo  ego  nunc  proficisci  cogi- 
tabam.  lUa  omnia  in  Tusculanum  deportabo.  Caietam,  si  (juando  abundare 
locoepero,  ornabo.  Libros  tuos  conserva  et  noLi  desperare  eos  me  meos  fa- 
cere  posse.  Quod  si  assequor,  supero  Crassum  divitiis  atque  omnium  vicos 
et  prata  contemno. 


4  graium  est,  et  ornamentum  —  5    Ep/:*>35  —  6  est  insigne  eius  gymnasii. 


9.  Cluent.  147  sq.,  Cornel.  I.  1.  Caeteram  de 
Macri  exitu  diversa  traduntiu'  apud  Plutar- 
ehum  et  Valeriiun  11.  11. 

Cui  qutiM  aequi  fuissemus,  o :  ut  recte  exjjl.  1 
Tunstallus,  p.  132  "  cui  quum  parcere  et  fa- 
vere  potuissemus^''  sive  quiun  in  eius  gratiam 
maiorem  aequitatis  (sntstzsia;),  quam  iuris 
ratiouem  liabere  potuissenuis.  Apte  vertit  Abe- 
kenus  Cicero  in  seinen  Briefen  p.  38:  Ich 
hatte  init  ihm  durc:h  die  Finger  sehen  kon- 
nen,  aber  u.  s.  w.  Male  Manutius  aequirm 
cum  iure  confundit,  recte  idcirco  notatus  a 
Casaubono,  qui  tamen  ma.]e  fuisse^nus  inteipre- 
tatur,  quasi  esset  fuimus.  Idem  eiTor  Wielandii 
in  interpr.  Germ.  epist.  Ciceronis  I.  p.  136. 

£j-  populi  existimatione  nim.  de  integritate 
Ciceronis.  Hoc  est,  quod  dicit  Plut.  in  Cicer. 
11  Ta?  y.phiii;  e(?o?£  x.aaapwg  zat  x.a)>(ijj 
iSpaSsuTai. 

§  3.  Per  mihi  gratum  est.  Est  ornam.  Ita 
scripsi  de  coniectm-a  Wesenbei-gii  Emend.  p. 
18.  Inepte  viilgo  —  per  mihi  gratum  est,  et 
ornam.  in  quo  saltem  cum  Faerno  et  erat  de- 
lendum,  et  intei-punctione  mutata  scriben- 
dum:  — per  mihi  gratum.  Est  orriam.  Tmesis, 
qnae  cadit  in  per  praefixum  et  cunque  suffi- 
xum,  exempla  e  Cicerone  collegit  Ellendt  de 
Orat.  n.  p.  304.  Cf.  h.  1.  20,  7  per  mihi,  per, 
inguam,  gratum  V.  10,  4  per  mihi  gratum  erit. 

Academiae  meae.  Gymnasium  in  Ciceronis 
Tusculano  appellatum  fiiisse  Academiam  ex 
epistt.  9,  2.  10,  3  et  11,  3  facile  demonstra- 
tm\  Paulo  post  insigne,  quod  Bosio  debetur, 
sed  a  codd.  notis  abest,  delevi.  Nihil  opus  est 


hoc  fulcro  orationis.  Ornamentum  initio  sen- 
tentiae  positum  cogitatione  est  repetendum  in 
extrema. 

Hermes.  Nulla  causa  est  cur  scribatur  'Ep^ii? 
contra  codices.  Cf.  ep.  8,  2  et  9,  2.  Hermae. 
Corn.  Alcib.  3  Andocidis  Eermes.  Nisi  forte 
Ciceronis  erat  3Iercurius,  ut  deinde   Jlinerra. 

Caietam  —  ornaho.  Caietanum  praedivun  Ci- 
ceronis  hic  nominari  Gronovius  obseiTavit. 

Supero  Crassum  divitiis.  M.  Licinius  Cras- 
sus,  qui  in  expeditione  Parthica  periit,  divi- 
tiis  abundabat.  vid.  Fin.  III.  75.  OfiF.  I.  25, 
et  cum  patre  P.  Crasso,  qui  a.  u.  667  in  do- 
minatione  L.  Cinnae  perierat,  Divitis  cogno- 
meu  gessit,  Att.  11.  13,  2.  24,  4,  quod  proa- 
vus  qiu  a.  549  consul  fuit  primus  acceperat. — 
Sine  causa  Wassenberghius  Croesum  h.  1.  vo- 
leliat,  ut  alii  in  fragmeuto  Yarronis  e  Satira, 
p.  97  Oehleri:  '^^on  demunt  animis  cttras  ac 
religiones  Persarum  montes,  non.  afria  diviti' 
Crassi. 

Vicos.  —  lucos  Augustini  suspicio  inutilis. 
Vici  sunt  praedia  urbana,  7«-«/«  vero  nistica, 
ut  recte  Manutius.  Noli  vicos  hic  interpretari 
villas,  quam  vim  habet  in  Horat.  Epist.  II. 
2,  177.  Prata  et  areae  ob  securitatem  maxinii 
aestimabantur.  Parad.  VT.  3. 
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r.     {A.   U.   C.  686.) 

1.    Quantum  dolorera  acceperim  et  quanto  fructu    sim   privatus   et    fo- 
rensi  et  domestico  Lucii  fratris  nostri  morte,  in  primis  pro  nostra  consue- 
tudine  tu  existimare  potes.    Nam  mihi  omnia,  quae  iucunda  ex   humani- 
tate  alterius  et  moribus  homiui  accidere  possunt,  ex  illo  accidebant.  Quare  5 
non  dubito,  quin  tibi  quoque  id  molestum  sit,   quum  et  meo  dolore  mo- 
veare  et  ipse  omni  virtute  officioque   ornatissimum   tuique   et   sua   sponte 
et  meo  sermone  amantem    affinem  amicumque  amiseris.     2.  Quod  ad   me 
scribis  de  sorore  tua,  testis  erit  tibi  ipsa  quantae   mihi    curae    fuerit,    ut 
Quinti  fratris  animus  in  eam  esset  is,   qui  esse  deberet.  Quem  quum  esse  lo 
offensiorem  arbitrarer,    eas    literas  ad  eum  misi,  quibus  et  placarem  ut  fra- 
trem  et  monerem  ut  minorem  et  obiurgarem  ut  errantem.    Itaque  ex  iis, 
quae  postea  saepe  ab  eo  ad  me  scripta  sunt,  confido  ita  esse    omnia,    ut 
et  oporteat  et  velimus.   3.  De  literarum  missione  sine  causa  abs  te  accusor. 
Nunquam  enim  a  Pomponia  nostra  certior  sum  factue.  esse,  cui  dare  literas  15 
possem;  porro  autem  neque  mihi  accidit,  ut  haberem,  qui  in  Epirimi  pro- 


14  intermissione 


§  1.  Fructu  et  forensi  et  domestico  i.  e.  com- 
modis  et  voluptate  in  rebus  tam  publicis  quam 
privatis.  L.  Cicero  cimi  Marco  Siciliam 
peragraverat  colligendis  literis  in  Ven-em  et 
denunciandis  testimoniis,  ut  vere  tradit  is,  qui 
sub  Asconii  nomine  in  Verrinas  commenta- 
tus  est,  p.  125  Or.  cf.  Verr.  IV.  25,  137,  145. 

Lueii  fratris  nostri.  Idem  Fin.  V.  1,  dici- 
tur  "  tVater,  cognatione  patruelis,  amore  genna- 
nus."  Saepe  patrueles  Yocmtm  fratres,  quem 
morem  ignorantes  librarii  interdiun  de  suo 
illud  vocab.  addideiimt,  ut  in  orat.  p.  Cae- 
lio,  GO  factimi  esse  notavit  Madv.  0.  A.  p. 
403,  2. 

Exisfimare.  o:  iudicare,  statuere.  Est  haec 
propria  vis  vocabuli,  quum  simplex  aestimare 
sit  rei  pretimn  constituere.  vid.  Kritz.  ad  Sal. 
Cat.  8,  2,  et  praeter  auctores  ab  illo  laud. 
Madv.  ad  Cic.  Fin.  III.  6  et  intt.  ad  Tac. 
Ann.  Xni.  17. 

Accidere  dici  de  quavis  re  fortuita  bona  et 
mala  multis  exemplis  docuit  Ellendt  ad  II.  de 
Orat.  49. 

Affinem.  Latius  nunc  sumitur  Iiaec  appella- 
tio.   Proprie   enim  ex  omnibus  TuIIiis  uniis 


Q.  Cicero  erat  Attici  affinis  per  nuptias  soro- 
ris.  vid.  Dig.  I.  4,  §  3  de  gradibus. 

§  2.  Pomponia  Attici  soror  cum  marito  non 
coniunctissime  vivebat.  Mulieris  mores  paullo 
asperiores  describit  Cicero  Att.  V.  1. 

Minorem  sc.  natu,  quod  non  semper  additur. 
cf.  ad  Q.  fr.  I.  3,  3.  Annus  natalis  Q.  Ciceronis 
definiri  nequit.  Sed  quum  a.  688  aedilitatem 
petierit  (Att.  I.  4,  1),  si  eam  suo  anno  petiit, 
natus  est  a.  u.  651  vel  652,  et  fratre  Marco 
fere  quatuor  annis  minor  fuisse  videtur. 

§  3.  De  literarum  missione  —  aeeusor.  i.  e. 
negligentiam  meam  in  literis  mittendis  imme- 
rito  repreliendis.  cf.  ep.  6  in.  Non  opus  est 
couiect.  Bembi  de  lit.  intermissione.  Nam  ne- 
gatio  in  talibus  saepe  omittitm-.  vid.  Matth.  ad 
orat.  p.  Deiot.  9.  Eadem  ratioue  leginnis  apud 
Homeiiun  II.  A.  65.  eir  a/j'  oy  svyul^'^  km- 
lMi[AfzTaci,  £t5'  ixocToiM^ng.  E.  178.  ipuv  ^vi- 
viiT<x.i;.  Simillinnim  est  in  ep.  16,  IV.  §  1.  De 

epistolarnmfrequentiateniJiilaccuso.  cf.  Schaef. 
ad  Eurip.  Med.  963  ed.   Pors. 

Nequedum  pro  et  nondum,  necdum,  Legitur 
i-ursus  infra  XIV.  10,  4.  Tusc.  m.  68.  Cluent, 
73.  Q.  fr.  III.  8,   1. 
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ficiscerentur^  iiequedum  te  Athenis  esse  audiebamus.  4.  De  Acutiliano  auteni 
negotio  quod  mihi  mandaras,  ut  primum  a  tuo  digressu  Eomam  veni,  con- 
feceram ;  sed  accidit;,  ut  et  contentione  t  nihil  ojms  esset  et  ut  ego,  (jui  in 
te  satis  consilii  statuerim  esse,  maUem  Peducaeum  tibi  consilium   per  li- 

steras  quam  me  dare.  Etenim  quum  multos  dies  aures  meas  Acutilio  dedis- 
sem  —  cuius  sermonis  genus  tibi  notum  esse  arbitror  — ,  non  mihi  grave 
duxi  scribere  ad  te  de  illius  querimoniis,  quum  eas  audire,  quod  erat  sub- 
odiosum,  leve  putassem.  Sed  abs  te  ipso,  qui  me  accusas,  unas  mihi  scito 
literas  redditas  esse,  quum  et  otii  ad  scribendum  plus  et  facultatem  dandi 

lOmaiorem  habueris.  5.  Quod  scribis,  etiam  si  cuius  animus  in  te  esset  of- 
fensior,  a  me  recoUigi  oportere  (teneo)  quid  dicas,  neque  id  neglexi,  sed 
est  miro  quodam  modo  affectus.  Ego  autem,  quae  dicenda  fuerunt  de  te, 


3  nikil  sine  indicio  comiptelae  —  7  duxissem. 


§  4.  De  Acutiliatio  negotio.  Cum  Acutilio 
quodam  Atticus  controversiam  agebat,  quae 
post  biennium  nondimi  erat  finita.  cf.  h.  1.  8, 
1  et  4,  1. 

Confeceram :  sed  aceidit,  o:  conficere  vo- 
lueram  et  confecissem  adeo,  nisi  accidisset,  cet. 
Multa  saepe  de  consilio  sunt  intelligenda;  sic 
I.  14,  5  nulluM  SCtum  facienti  est  n.  SCt.  fa- 
cere  volenti,  I.  18,  4,  traducit  i.  e.  traducere 
conatur.  cf.  ad  \TI.  23,  2. 

XJt  et  contentione  nihil  opus  esset.  Si  nego- 
tium  sine  contentione  confici  poterat,  cur  Ci- 
cero  non  confecit  ?  aut  cur  tam  diu  illud  amico 
nuntiare  neglexit  ?  Videtur  potius  uti  liac  ex- 
cusatione,  se  non  scripsisse,  quoniam  nego- 
tium  erat  difficile.  Nihil  est  vitiosum.  Pluyger- 
sius  (Mnemos.  XI.  p.  288)  comxit  nonnihil; 
ego  potius  nihil  e  mihi  depravatum  puto. 

Ete7iim  quum  — •  dedissem,  non  —  du.ri  — , 
quum  —  putassem.  Observanda  est  orationis 
forma,  in  qua  enuntiatio  jirimaria  inteqionitur 
duabus  enunciationibus  causalibus,  quamm 
posterior  quod  in  priore  levius  indicatum  est, 
disertius  proponit.  Copiose  de  hoc  genere  egit 
Madv.  ad  Cic.  Fin.  p.  17,  huius  loci  non  im- 
memor.  Qunm  Malaspina  pro  du.ri,  quod  est 
in  Med  ,  correxisset  duxissem,  Bosius  se  hoc 
in  Y  vidisse  mentitus  est.  Non  opus  muta- 
tione.  Non  mihi  grave  duxi  scribere  etiam  ab 
eo  dici  potest,  qui  non  scripsit,  quia  melius 
hoc  ab  alio  fieri  putabat.  Cicero  voluit  de  eo 
negotio  scribere,  sed  non  scripsit,  quum   Pe- 


ducaeus  se  hoc  facturum  dixisset.  Non  omisit 
ille  scribendi  officium  vitandi  laboris  causa. 
cf.  Meutznerus  in  Diar.  Antiq.  a.  1837,  p.  431. 

Quum  —  aures  meas  A.  dedissem,  d  :  qimm 
Acut.  patienter  audivissem.  Eadem  locutio  est 
p.  Arch.,  26. 

Suhodiosum.  I.  F.  Gronovius  in  dictatis  ad 
h.  1.  monet  Ciceronem  ludere  hoc  nomine, 
quod  sul  interdum  auget,  interdum  minnit.  II- 
lud  negandum  est.  Nomina  sic  composita  sem- 
per  minorem  gradum,  quam  simpUcia  indicant. 

§  5.  Agitur  de  Lucceio  cf  ad  ep.  3,  3.  Sed 
nomine  aegre  caremus.  Scribendum  puto :  Luc- 
cei  animus  aut  Lucceius  animo. 

In  te  —  qffensior.  o:  iratior.  Pleramque 
additur  dativus.  vid.  Ton-ent.  ad  Suet.  Caes.  19. 

Teneo  qiiid  dicas.  Veteres  intt.  dicunt  quid 
dieas,  quae  verba  sola  in  codd.  inveniuntur 
esse  loquendi  genus  comicum,  p.  scio  vel  video, 
qidd  dicas.  Sed  recte  Ernestus  monet  duram 
hoc  esse  et  contra  consuetudineni  Ciceronis. 
Quod  Orellius  supplet  teneo  facile  excidere 
potuit,  et  est  aptissimum. 

Affectus.  AJficere  verbimi  proprimn  est  de 
animi  peitm-bationibus ;  affeclus  est  animatus, 
(?taTcS-£t?.  Cf.  XII.  32,  1. 

Quid  a.  contendendvm  esset.  i.  e.  quanta 
autem  contentione  agendum  esset,  ut  apparet 
ex  ep.  10,  2,  ubi  eodem  vei'bo  utitur.  Minus 
recte  Graev.  et  Ern.  probant  e  cod.  i^  conee- 
dendum,  quod  aut  negUgcntiae  aut  malae  sc- 
dulitati  librarii  debetur. 
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non  praeterii;  quid  autem  contendendum  esset;,  ex  tua  putabam  voluntate 
statuere  oportere;  quam  si  ad  me  perscripseris,  intelliges  me  neque  dili- 
gentiorem  esse  voluisse,  quam  tu  esses,  neque  negligeutiorem  fore,  quam 
tu  velis.  6.  De  Tadiana  re,  mecum  Tadius  locutus  est  te  ita  scripsisse, 
niliil  esse  iam,  quod  laboraretur,  quoniam  hereditas  usucapta  esset.  Id  5 
mirabamur  te  ignorare,  de  tutela  legitima,  in  qua  dicitur  esse  pueUa,  ni- 
liil  usucapi  posse.  7.  Epiroticam  emptionem  gaudeo  tibi  placere.  Quae 
tibi  mandavi  et  quae  tu  intelliges  convenire  nostro  Tusculano,  velim,  ut 
scribis,  cures,  quod  sine  molestia  tua  facere  poteris.  Nam  nos  ex  omnibus 
molestiis  et  laboribus  uno  illo  in  loco  conquiescimus.  S.  Q.  fratrem  quo- lo 
tidie  exspectamus.  Terentia  magnos  articulorum  dolores  habet,  [et]  te  et 
sororem  tuam  et  matrem  maxime  diligit  salutemque  tibi  plurimam  adscri- 
bit  et  TuUiola,  deliciae  nostrae.  Cura,  ut  valeas  et  nos  ames  et  tibi  per- 
suadeas  te  a  me  fraterne  amari. 


11  et  sine  obelo. 


§  6.  '/  Tadius  bona  hereditaiia  cuiusdam 
puellae  tanto  tempore  possederat,  quanto  opus 
esset  ad  inducendam  usucapionem :  ideo  pu- 
tabat  Atticus  illa  bona  ad  Tadium  optimo  im'e 
pertinere  neque  ab  alio  vindicari  posse.  Sed 
cum  puella  esset  in  agnatonim  tutela,  eius 
tutores  bona  repetebant,  quoniam  iure  cautum 
est  de  re  pupilli  pupillaeve  nihil  usucapi  posse ; 
quod  Atticvun  ignorasse  Cicero  mirabatiu-." 
Popma.  Et  sic  fere  Bosius  et  Casaubonus,  qui 
recte  Malaspinae  sententiam  de  hoc  negotio 
improbavit. 

Be  iutela  legitima  — ■  nihil  usucapi  posse.  p. 
Flacco  84.  "  Niliil  —  potest  de  tutela  legitima 
sine  omnium  tutonim  auctoritate  diminui.'" 
Gai.  Inst.  IT.  47.  id  iam  lege  XII  tabularum 
cautum  esse  tradit,  sed  tantum  ad  i-es  man- 
cipi  pertinere. 

§  7.  Epiroticam  emptionem  cet.  Atticus  illo 
tempore  praedia  comparaverat  in  Epiro  prope 
Buthrutum,  quorum  saepe  mentio  fit  in  his 
cpistolis. 

Quae  tibi  mandavi,  np.  ornamenta  gymna- 
sii,  quod  in  Tusculano  exstruxerat.  Frequens 
mentio  huius  negotii  in  prioribus  his  epistolis. 

Qttod  —  poteris  i.  e.  quatenus  id  —  facere 
poteris.  Simil.  4,  1,  (piod  commodo  tuo  facere 
poteris.  Quod  iu  his  similibusque  locis  Bai- 
tenas  corrigendum  putat  quoad,  non  necessa- 
rium  videtur. 

Laboribus.  Labores  proprie  dicuutur  in  mi- 


litia  et  fere  cum  periculis  coniunguntur.  Sed, 
ut  multa  alia  vocabula  apud  utriusque  lin- 
guae  scriptores  a  re  militari  ad  forensem  trans- 
feruntur,  sic  etiam  pericvla  et  labores.  Vid. 
Beier.  ad  Off.  II.  366  et  intt.  ad  Aesch.  in 
Ctes.  1. 

§  8.  Articulorim  dolores.  Medici  arthritidem 
vocant. 

Habet  [et]  te.  Coniunctio  h.  1.  melius  abest,  — 
nam  non  bene  iunguntm*  dolores  habere  et 
diligere  —  sed  quum  in  omnibus  libris  scrip- 
tis  inveniri  videatur,  delere  nolui.  Fortasse 
scr.  habet,    Ea  te  cet 

Tibi  persvadeas,  te  a  me  fraterne  amari.  Non 
est  haec  clausula  otiosa,  sed  videtur  Atticus 
in  illa  epistola,  cui  nunc  respondet  Cicero, 
questus  esse  de  negligentia  Tullii  in  rebus 
suis  curandis.  Quid  egerit  pro  eo  docuit  Ci- 
cero  eumque  nunc  rogat,  ut  de  amore  suo  non 
amplius  dubitare  velit. 
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VI.     {A.   U.  C.  686.) 

1 .  Non  conimittam  posthac,  ut  me  accusare  de  epistolarum  negligentia 
possis.  Tu  modo  videto^  iu  tanto  otio  ut  par  mihi  sis.  Domum  Rabiria- 
nam  Neapoli,  quam    tu    iam    dimensam    et   exaedificatam    animo    habebas, 

5M\  Ponteius  emit  HS.  ccciooo  xxx.  Id  te  scire  volui,  si  quid  forte  ea 
res  ad  cogitationes  tuas  pertineret.  2.  Q.  frater,  ut  mihi  videtur,  quo  vo- 
lumus  animo  est  in  Pomponiam  et  cum  ea  nunc  in  Arpinatibus  praediis 
erat  et  secum  habebat  hominem  ;(Qr}GTOiua&fj  D.  Turranium.  Pater  no- 
bis  decessit  a.  d.  iiii.  Kal.  Decembres.  Haec  habebam  fere,  quae  te  scire 

loveUem.  Tu,  velim,  si  qua  ornamenta  yv^vaGiOiby]  reperire  poteris,  quae 


§  1.  HS.  ccciooDxxx,  0:  centum  triginta 
milibus  sestertium,  quae  respondent  fere  tre- 
decim  milibus  florenorum.  Summa  sane  exi- 
.  gua  si  cogitamus  immensa  magnamm  aedium 
pretia,  de  qua  dicam  ad  Ep,  13,  6  li.  1.;  sed 
teneamus  domum  fuisse  Neapoli,  in  qua  urbe 
Atticus  non  solebat  residere,  tum  ad  perfec- 
tionem  eius  domus  multa  defuisse.  In  ep.  5, 
lib.  X  dicitur  Vettienus  deversorium  HS.  xxx 
(flor.  3000)  emisse.  —  Caeterum  monendi  sunt 
lectores  me,  ubicunque  in  his  epistolis  eae 
notae  numerales  inveniuntur,  quae  manifesto 
non  de  singulis  numis,  sed  de  millenis  ca- 
piundae  essent,  id  indicasse  linea  transversa 
mmieris  imposita. 

Animo  habebas  o:  conceperas,  decreveras. 
Docte  hanc  locutionem  illustravit  I.  F.Gronovius 
ad  Liv.  XLIV.  25,  1. 

§  2.  ;^|0*?a-Topta3>3,  qui  utilia  didicit,  ele- 
ganter  eruditum. 

J).  Turranium.  Idem  cum  Cicerone  in  Ci- 
licia  fuisse  videtur  et  paulo  ante  eum  Romam 
rediisse.  Vid.  VI.  9.  Fortasse  est  ille  Tur- 
ranius  Niger,  ad  quem  Varro  secundum  librum 
de  re  rustica  misit.  Vid.  praef  I.  II  et  III. 

Pater  nobis  decessit  a.  d.  IIII  Kal.  liec. 
Speciose  Abekenus  op.  laud.,  p.  33  sq.  vul- 
gatae  opinionis,  qua  patris  obitum  pau- 
cis  his  verbis  tradi  dicunt,  patrocinium  sus- 
cepit.  Cf  quoque  Klotz.  prooem.  IV.  Ego 
tamen  nunquam  adducar  ut  credam  hoc 
modo  Ciceronem  Attico  suo  nuntiasse  obitum 
patris,  optimi  ac  prudentissimi  viri,  Orat.  U.  1. 
Melius  sentio  de  moribus  Ciceronis,  quem  vel 
servi  morte  graviter  conamotum  video,  ep. 
12,  4.  Accedit  gravissimum  Asconii  testimo- 
nium,  qui  in  argum.  orat.  in  toga  candida 
(p.  82  Or.)  tradit,  Ciceronem  in  petitione  con- 


sulatus  (a.  u.  690)  patrem  amisisse,  id  est 
quadriennium  post  hanc  epistolam  scriptam. 
Fuerunt  iam  olim,  qui  ideo  Patro  nobis  deces- 
sit  legendum  putarent :  quod  taraen  Manutius 
per  temporam  rationes  non  licere  ostendit. 
Nam  Patro  a.  u.  703  vivus  commemora- 
tur,  Att.  V.  11,  6.  Sed  adsentior  Madvigio 
in  disp.  de  Asconio  p.  71,  h.  1.  non  agi  de 
morte,  sed  de  discessu  patris,  ideoque  scr. 
discessit.  Infinitis  locis  illa  verlja  confusa  sunt. 
Vid.  intt.  ad  Liv.  II.  31  extr.  et  Wesenberg. 
Emend.  Epistt.  p.  93.  Recte  autem  Orellius 
observat  legendum  tum  etiam  «  nobis;  quae 
praepositio  excidit  quoque  Fam.  IX.  19,  1  in 
verbis:  Tamen  a  malitia  non  discedis  et  sae- 
pissime  a  librariis  neglecta  est.  Vid.  Wesen- 
berg,  p.  92. 

Tum  denique.  Hanc  fonnulam  ab  Handio, 
Tm-6.  II.  p.  275  sq.,  cum  altera  tum  demum 
male  confusam,  Bakius  ad  Cic.  Leg.  p.  479 
recte  poni  negat,  nisi  ubi  in  conclusione  de' 
nique  ponatur  pro  postremo,  ut  fit  V.  20,  8. 
Igitur  ex  illius  opinione  h.  I.  scribendum  erat 
tum  demum.  tum  denique  recte  h.  I.  legitur  et 
infra  XVI.  5  extr.,  nec  sollicitandum  puto  in 
verbis  de  Orat.  I.  142  praecedentibus  jt)r?/«w?«  — 
deinde.  Neque  obstat,  quod  ibi  verbis  tum 
denique  subiiciuntur^;oJ^  —  ad  extremum.  Nam 
tres  priores  eloquentiae  partes  inventio,  dis- 
positio,  elocutio  ita  cohaerent,  ut  a  duabus 
reliquis  memoria  et  actione  facile  seiungi 
possint. 

Quid  agas  omnibus  de  rebus,  cet.  Observa 
abundantiam  quandam  orationis,  qua  duae  lo- 
cutioues  in  unam  conflatae  sunt.  Brevius  di- 
cere  poterat:  quid  agas  et  quid  actunis  sis, 
fac  nos  —  certiores,  vel,  dc  rebus  tuis  omnl- 
bus  fac  nos  —  certiores. 
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loci  siut  eius,  queui  tu  uou  iguoras,  ue  praetermittas.  Nos  Tusculauo  ita 
delectamur,  ut  uobismet  ipsis  tum  deuique,  quum  illo  veuimus^  placeamus. 
Quid  agas  omuibus  de  rebus  et  (juid  acturus  sis,  fac  uos  c|uam  diligeu- 
tissime  certiores. 


VII.     {A.   U.  C.  G86.) 

Apud  raatrem  recte  est  eaqvie  uobis  curae  est.  L.  Cincio  HS.  xxcd. 
coustitui  me  curaturum  Idibus  Pebruariis.  Tu  velim  ea,  quae  nobis  emisse 
et  parasse  scribis,  des  operam  ut  quam  primum  babeamus  et  velim  co- 
gites,  id  quod  mibi  pollicitus  es,  quemadmodum  bibliothecam  nobis  cou- 
ficere  possis.  Omnem  spem  delectatiouis  nostrae,  quam,  quum  in  otiura 
venerimus,  liabere  volumus,  in  tua  bumauitate  positara  habemus. 


Recte  est  d:  omiiia  recte  se  habent.  Cf. 
Q.  fr.  III.  1,  1  Apud  Herum  recte  erat.  III. 
9,  2.  Cetera  recte  sunt  Ita  in  occiirrendo 
quaerebant:  Rectene  onuila?  Quint.  I.  0.  VI. 
3,  84.  De  adverbii  coniunctione  cum  verbo 
substantivo  cf.  Reisigii  Scholae  §  224.  Graeci 
dicunt  '^tyvciTJat  xa/w;,  qq'^!',^';,  srjy.i  et  si- 
milia,  de  quibus  vid.  Stalb.  ad  Plat.  Eutyphr. 
p.  10.  _ 

L.  Cincio  HS.  xxcd  consiitui  me  curaturum. 
Ictis  comtitutum  est  pactum,  quo  pecuniam 
debitam  iu  certam  diem  solutum  iri  sponde- 
mus.  Multis  exemplis  A^ocabuli  vim  explicuit 
Gronov.   Obs.    I.    1,   p.   12  sq.     Cf.  Eein,  das 


Rom.  Privatrecht,  p.  340  et  Ellendt  ad  Cic. 
de  Orat.  I.  265.  —  Curare  in  re  pecuniaria 
dici  pro  solvendum  cnrare,  solvere  notum  est. 
Ex  8,  2,  ubi  de  eodem  negotio  agitur,  con- 
stat  numeros  h.  1.  non  esse  depravatos. 

Nobis  conjicere  o:  colligere,  parare.  Cf. 
XI  i.  37,  2.  Hortos  miki  conficias  necesse  est. 
XIII.  18,  1  Nos  vero  eonficiamus  ^or/o,?.  Planc. 
45,  conficere  necessariis  suis  suam  tribum.  Q. 
Cic.  de  Petit.  cons.  18,  conficere  centurias. 
Quum  Atticus  hanc  amici  cupiditatem  cogno- 
visset,  videtur  cogitasse  de  bibliotheca  sua 
vendenda,  ut  suspicamur  ex  iis  quae  ep.  10, 
4.  11,  3  leguutur. 


rill.     [A.   U.  C.  687.) 

1.    Apud  te  est,  ut  volumus.  Mater  tua  et  soror  a  me   Quiutoque  fra- 
tre  diligitur.  Cum  Acutilio  sum  locutus.    Is  sibi  uegat  a  suo  procuratore 
quidquam  scriptum  esse  et  miratur  istam  coutroversiam  fuisse^    quod    ille 
recusaret  satisdare  amplius  abs  te  uon  peti.  Quod  te  de  Tadiano  negotio  5 
decidisse  scribis,  id  ego  Tadio  et  gratum    esse    iutellexi   et   magno    opere 


§  1.  Miratur  istam  controversiam  fuisse,  quod 
ille  recusaret  o:  miratur  ea  de  re  controver- 
siam  inter  vos  fuisse,  quod  procurator  recu- 
saret  satisdare.  Moneo,  ne  quis  cum  Malasp. 
verba  quod  —  recusaret  a  verbo  miratur  pen- 
dere  statuat. 

Amjdius  abs  te  non  peti.  Similes  satisdatio- 
nuni  foi-mulas  ex  epist.  Pam.  XIII.  28,  2. 
Brut.  18.  Rosc.  Com.  35  Manutius  ad  h.  1. 
excitavit. 


Decidisse,  o :  transegisse,  quod  fiebat  ex- 
tra  iudicium.  Cf.  Rosc.  Amer.  114.  Verr.  I. 
123  et  alios  locos,  quos  coUegit  Gron.  Obs. 
II.  6,  p.  198  sq.  Ti-ansegit  autem  Atticus  cum 
tutoribus  puellae,  ut  apparet  ex  epist.  5,  6. 

Et  gratum  —  et  iucundvm.  Casaubonus  ad  h. 
1.  notavit  de  discrimine  horum  vocabulorum 
Gratum  est,  ob  quod  giatiae  debentur;  iucun- 
dum,  quod  iuvat  et  voluptatem  afFert.  Hinc 
intelligitur  non  omne  quod  gratum  est,  etiam 

2 


18 


EP.  AT)  T.  POMPONIUM  ATTICUM. 


mcundiim.  Ille  uoster  amicus,  vir  meliercule  optimus  et  milii  amicissimus, 
saue  tibi  iratus  est.  Hoc  si  quauti  tu  aestimes  sciam^  tuui  quid  mihi 
elaborandiun  sit  scire  possim.  2.  L.  Cincio  HS.  ccioo  ccioo  cccc.  pro 
signis  Megaricis^  ut  tu  ad  me  scripseras^  curavi.  Hermae  tui  Pentelici  cum 

5  capitibus  aeneis^  de  quibus  ad  me  scripsisti,  iam  uunc  me  admodum  de- 
lectant.  Quare  velim  et  eos  et  signa  et  cetera,  quae  tibi  eius  loci  et 
nostri  studii  et  tuae  elegantiae  esse  videbuntur^  quam  plurima  quam  pri- 
mumque  mittas  et  maxime,  quae  tibi  gjTunasii  xystique  videbuntur  esse. 
Nam  in  eo  genere  sic  studio  efferimur,  ut  abs  te  adiuvandi^  ab  aliis  prope 

10  reprehendendi  simus.  Si  Lentuli  navis  uon  erit;,  quo  tibi  placebit,  impo- 
nito.  3.  TuUiola,  deliciolae  nostrae^  tuum  munusculum  flagitat  et  me  ut 
sponsorem  appeUat.  Mibi  autem  abiurare  certius  est  quam  dependere. 


12  Mi  — 


iucunduiu  dici  posse,  probantque  loci  a  Ca- 
saubono  allati  Att.  III.  24  extr.  Fam.  IV. 
6,  1,  quibus  addi  possunt  Fam.  V.  15,  1.  XIII. 
18.  Att.  I.  17,  6.  Q.  fr.  III.  1,  12. 

Noster  amicus,  Lucceius.  Cf.  ep.  5.  5.  10,  2. 
11,  1.  3,  3.  h.  1. 

§  2.  Veutelici  o:  e  marmore  Pentelico. 

lam  nunc,  o:  quum  eos  nondum  vidi.  Dis- 
crimen  inter  iam  nunc  et  nunc  iam  recte  cou- 
stituit  F.  Haase  in  Diar.  Antiq.  Zimmer- 
manni  Y.  3,  p.  269 — 274.  lani  nunc  ponitur, 
ubi  exspectatio  rem  praecurrit,  Belg.  reeds 
nu;  nunc  iam  opponitur  rei  praeteritae.  B.  nv.. 
eerst.  Cf.  Handii  Turs.  III.  p.  153  sq. 

Et  signa  et  cetera.  Ita  recte  in  codd.  Signa 
sunt  marmorea,  quod  in  Hermas  cum  capiti- 
bus  aeneis  uon  convenit.  Hinc  etiam  ep.  10,  3 
signa  ab  Hermeraclis  distiuguit.  Cetera  simt 
quaevis  alia  oruamenta. 

Eius  loci.  Academiae.  ep.  9,  2.  4,  3. 

Gymnasii.  De  gymnasii  fonna  usuque  agit 
Beckerus  in  Charicle  I.  p.  328  sqq.,  qui  fa- 
tetur  descriptionem  Vitruvii  multis  difficul- 
tatibus  premi.  Atliecit  idem  in  tab.  11  icbno- 
graphiam  gymnasii  ex  mente  Newtoni. 

Xysiique.  Xystus  Romanis  erat  ambulatio 
sub  divo,  quae  Graecis  i:aLpv.S pl[i.i(;  vocabatur 
Vitruv.  V.  11,  4  et  VI.  7,  5,  fioribus  oruata 
noununquam.  Cf  GierigadPlin.Epp.il.  17, 17. 

§  3.  Tulliola  —  appeUat.  Videtur  Atticus 
in  Graeciam  profectui-us  munusculum  Tulliae 
promisisse,  eique  promissioni  non  vere,  sed 
ut  fit  per   iocum  velut  sponsorem   accessisse 


patrem.  Quum  Atticus  in  munere  mittendo 
segnior  esset,  Tullia  cogitabat  de  appellando 
sponsore  sive  de  agendo  ex  spousu,  quod  per 
leges  ipsi  licebat.  Kam  beneficium  ordinis 
s.  necessitas  adeundi  debitorem  principalem 
prius  quam  sponsores  appellantur  ab  Imp. 
lustiniano  deumm  est  constitutura,  in  Nov. 
IV.  c.  1. 

Abinrare,  o:  iureiurando  negare  me  spon- 
sorem  esse.  Cf  Gron.  Lect.  Plaut.  p.  305. 
Scripsi  autem  mihi  h.  1.  et  saepius  contra  cod. 
Med.  auctoritatem,  quum  paene  certum  sit 
Ciceronem  fonna  contracta  abstinuisse,  nisi 
forte  in  locutionibus  e  sermone  familiari  de- 
sumptis,  ut  XIII.  40,  2.  Orellius  in  altera 
editione  Epistt.  codicem  Med.  hac  in  re  sequi 
maluit.  I.  F.  Gronovius  ad  XH,  42,  1  adno- 
tavit:  "lu  veteribus  libris  plerumque  iti  scri- 
bitur  pro  iniJii,  ut  h  pro  nisi.  Inde  non  col- 
ligendum  Cicei-onem  scripsisse  w?'." 

Dependere.  o:  pro  te  solvere.  Verbum  iu 
hac  re  proprium.  Cf  Fam.  I.  9,  9  nisi  cum 
Marco  dilujenter  eyeris,  dejjendendum  tibi  est, 
quod  mihipro  illo  spopondisti.  Att.  XIV.  16,  4. 
Gron.  ad  Plaut.  Trin.  H.  4,  25.  Hinc  quoque 
ex  lege  Publilia  sponsori  in  creditorem  erat 
actio  depensi.  Gai.  III.  127. 
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IX.     {A.   U.  C.  687.) 

1.  Nimmm  raro  nobis  abs  te  literae  afferuntur,  qunm  et  multo  tu  fa- 
cilius  reperias,  qui  Eomam  proficiscantiir,  quam  ego,  qui  Athenas,  et  cer- 
tius  tibi  sit  me  esse  Eomae  quam  milii  te  Atlienis.  Itaque  propter  hanc 
dubitationem  meam  brevior  haec  ipsa  epistola  est^  quod^  cum  incertus  es-  5 
sem  ubi  esses,  nolebam  iUum  nostrum  familiarem  sermonem  in  alienas 
manus  devenire.  2.  Signa  Megarica  et  Hermas,  de  quibus  ad  me  scrip- 
sisti,  veliementer  exspecto.  Quidquid  eiusdem  generis  habebis^  dignum  Aca- 
demia  tibi  quod  videbitur^  ne  dubitaris  mittere,  et  arcae  nostrae  confidito. 
Genus  hoc  est  voluptatis  meae :  quae  yvinya(7/d)dr}  maxime  sunt,  ea  quaero.  lo 
Lentulus  naves  suas  poUicetur.  Peto  abs  te^  ut  haec  cures  diligenter.  Chi- 
lius  te  rogat,  et  ego  eius  rogatu,  Ev/uoXjtfdcoy  TzaTQia. 


§  1.  Devemre  i.  e.  uon  perveiiire  in  tuas  ma- 
ntis,  sed  casu  incidere  in  alienas.  Similis  usus 
verbi  in  Bruto,  157.  —  consideranfi,  ad  qnos  isla 
non  iranslaia  sint,  sednescio qnopacfo  devenerint. 

§  2.  Signa  Megarica  sunt  e  lapide,  qui  Me- 
garis  caedebatur,  elaborata.  Erat  colore  can- 
dido,  mollis  et  conchis  marinis  repletus,  unde 
At^os  Jtoy^ftTvjs  dictus  est.  Paus.  I.  44,  9. 

Arcae  nostrae  confidito,  o :  pecuniae,  opi- 
bus  nostris.  Cf.  Q.  fr.  II.  .12,  5  arcae  nustrae 
fiducia,  et  illud  luvenalis,  Sat.  III.  143.  Qua7i- 
iinii  quisqve  stia  mmorum  habet  in  arca,  Tan- 
tum  hahef  et  ficlei.  Kr  arca  solvere  est  pecu- 
niam  praesentem  niimerare. 

Genus  hoc  esf  voluptafis  meae.  o:  hoc  unnm 
est  ex  iis,  quae  me  delectant  maxime. 

Chilius.  Poeta,  qui  Ciceronis  consulatum 
carmine  celebrare  voluit.  Vid.  ep.  16,  1.5.  No- 


minatur  tertium  in  ep.  12,  2.  Sed  nomen  ubi- 
que  incertnm  est.  H.  1.  e  Med.  affertur  Chiyl- 
his,  e  marg.  thivllus,  e  cod.  Hisp.  lyidlus,  ep. 
12  Med.  ihyrliusque.  In  ep.  16  de  Mediceo  non 
satis  constat,  in  Hisp.  est  thlylius,  in  Helmst. 
Graevii  Tylius,  Corradus  de  C.  Helvio  aut  de 
Tullio  Laurea  cogitabat.  Ego  Graeci  homi- 
nis  nomen  desidero. 

Eupto^TTKJwv  TraTpta.  Erant  Eumolpidae  sa- 
cerdotes  Cereris  Eleusiniae,  quorum  ritus  pa- 
trii  et  ijistituta  noniinantur  quoque  in  Plut. 
Alcib.  c.  22.  De  illis  agunt  C.  0.  Mullerus, 
Proleg.  zu  einer  -vviss.  Mythol.  p.  250  sq. 
C.  r.  Hermannus,  gottesd.  Alterth.  d.  Grie- 
chen,  §  55,  adn.  25.  Coniecturam  Gronovii 
Eumolpidas  hic  dici  pro  Atheniensibus  et  ve- 
rum  libri  tituhun  fuisse  "AS^vivatwv  T:a.Tpix 
non  probanms. 


X     {J.   U.   C.  687.) 

1 .  Quum  essem  in  Tusculano  —  erit  hoc  tibi  pro  illo  tuo :  „  Quum  es- 
sem  in  Ceramico"  — ,  verumtamen  quum  ibi  essem,  Eoma  puer  a  sorore 
tua  missus  epistolam  mihi  abs  te  allatam  dedit  nuntiavitque  eo  ipso  die 
post  meridiem  iturum  eum,  qui  ad  te  proficisceretur.    Eo  factum  est,    ut 


§  1.  Erit  hoe  tibi,  o:  restituetur  reponetur-  ibi  olim  habitanmt,  quam  a  ficto  heroe  Ce* 
que  tibi  j)ro  illo  iuo.  Malaspina.  I  ramo,  quem  citat  Paus.    I.    3,    1.   Atticus  vi- 

In  Ceramico,  sc.  exteriore,  quod  Tluxcyd.  detur  ibi  suburbanum  habuisse,  in  quo  non 
II.  84  appellat  to  y.iWtutov  ■npoarjTS.I.ov  TYti  i  displicet  iUa  ardiqua  domus,  cuius  mentionem 
7r6),£wc.  Cf.  Harpocration  in  voce.  Nomen  fecit  Cicero  Leg.  I.  3.  Nam  quod  Bakius  ad 
rectius    derivatur    a    figulis    (jcjpawsu?),    qui     e.  1.  offensils  antiquitate  seu  humilitate  illius 
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epistolae  tuae  rescriberem  aliqiiid,  brevitate  temporis  tam  pauca  cogerer 
scribere.  2.  Primum  tibi  cle  nostro  amico  placaudo  aut  etiam  plane  resti- 
tuendo  polliceor.  Quod  ego,  etsi  mea  sponte  ante  faciebam,  eo  nunc  tamen 
et  agam  studiosius  et  contendam    ab    illo    veliementius,    quod    tantam    ex 

5  epistola  voluntatem  eius  rei  tuam  perspicere  videor.  Hoc  te  intelligere  volo 
pergraviter  illum  esse  offensum;  sed  quia  nullam  video  gravem  subesse  cau- 
sam,  magno  opere  confido  illum  fore  in  ofiicio  et  in  nostra  potestate.  3. 
Signa  nostra  et  Hermeraclas,  ut  scribis,  quum  commodissime  poteris,  velim 
imponas,  et  si  quod  aliud  oiy.stov  eius  loci,  quem  non  ignoras,  reperies ; 

10  et  maxime,  quae  tibi  palaestrae  gymnasiique  videbuntur  esse.  Etenim  ibi 
sedens  liaec  ad  te  scribebam,  ut  me  locus  ipse  admoneret.  Praeterea  ty- 
pos  tibi  mando,  quos  in  tectorio  atrioli  possim  includere,  et  putealia  si- 
gillata  dno.    4'.  Bibliotliecam  tuam  cave  cuiquam  despondeas,  quamvis  acrem 


domus  coniecit  anliqua  miitandum  in   Attiea,  1 
mihi  non   prol)atur,   quoniam  in   eadem  sen- 
teutia  praecedit  Jfhenis.  Atticum  in  ipsa  urbe 
maiorem   lautioremque   domum  habuisse   per 
se  intelligitur. 

Vemmtahien  inservire  orationi  post  paren- 
thesin  instaurandae  vel  tironibus  notum  est. 
Exempla  e  Cicerone  collegit  Ern.  in  Clavi. 
Romani  scriptores  eodem  modo  fi-equenter 
utuntur  particulis  sed  et  igitv.r;  raro  simplici 
lamen,  ut  in  Brat.  101.  Fam.  IX.  16,  2. 

Iturum.  Recte  sic  emendatur,  quum  in  Med. 
scriptum  sit  missurvm,  ex  quo  facile  iit  mis- 
suram  sc.  sororem.  Sed  hoc  si  vemm  esset, 
non  adderetm-  eum. 

§  2.  Cf.  ad  ep.  3,  3. 

Fore  in  officio  o:  illimi  fore  qualem  opor- 
tet,  aut  potius  illum  amicitiae  officio  satis  fac- 
tui-um.  cf.  Fam.  XIV.  1,  5.  4,  4.  Q.  fr.  H.  2, 
2  et  Schneider.  ad  Caes.  B.  G.  V.  3,  3. 

Et  in  nostra  potestate  o:  et  nobis  facile 
obtemperatmiun  esse.  Fam.  V.  4,  Q.  fi-.  11. 
9,  2.  Caes.  B.  G.  V.  3,  7.  In  primis  magis- 
tratus  dicuntur  esse  in  senatas  potestate,  mi- 
nores  magistratus  in  potestate  maioram.  cf. 
Fam.  XI.  2,  1. 

§  3.  Hermeraclas.  Henneraclae  sunt  Her- 
mae  cum  capite  Herculis,  quarum  ex  anti- 
quitate  phtres  supersunt.  Imagines  vide  in 
Muse'e  des  Antiques  desshie'  par  Bouillon. 
m.  17,  3,  4.  Clarac.  tab.  347.  Sed  etiam  sta- 
tuae  bifi-ontes.  cf.  Winckelmanni  Op.  VII. 
p.  135.  Mulleri  Archaeol.  §  345  adn.  2. 

Imponas  np.  iu  navem.  cf.  8,  2.  Divin.  H.  84. 
Exjponere  item  absohxte  dicitur  ep.  3,  2. 


Palaestra  recte  separatur  a  gjTnnasio,  a  quo 
differt  ut  species  a  genere.  Palaestra  enim 
htctationi  erat  destinata,  gymnasium  omnibus 
corporis  exercitiis  patebat.  vid.  Beckeri  Cha- 
ricles  I.  p.  311. 

Typos.  Winckelmannus  fS.  W.  VI.  186)  de 
h.  \.  scribit :  "  Cicero  iiberschikte  dem  Atticus 
sogar  Zeichnungen  der  Gedanken  von  den 
Versieningen,  die  er  suchte.  So  glaube  ich 
miisse  das  "Wort  typos  vei-standen  werden  — 
man  konnte  es  auch  zugleich  von  dem  Maasze 
der  Stiicke,  die  er  anzubringen  gesuchte,  ver- 
stehen.'''  Videtur  celebeiTimus  archaeologus 
deceptus  esse  voc.  mandare,  quod  Italico  ser- 
mone  mittencli  notionem  habet.  Recte  typos 
expl.  P.  Manutius  parva  sigua,  quae  non  tota 
sed  dimidia  tantum  exstent,  quae  Itali  figuras 
dimidiae  eniinentiae  (Reliefs,  half  verheven 
beeldwerk)  vocant.  In  eo  tamen  fallitur,  quod 
in  mannorea  tabula  insculpta  putat,  quum  es- 
sent  argilla  (terra  cotta)  expressa.  Plin.  H. 
N.  XXXV.  §  151.  cf.  Mulleri  Archaeologia 
§  305,  3.  Tectorium  dicitur,  quo  parietes  te- 
gmitur  sive  muniuntur.  Van-.  R.  R.  IH.  8,  1. 
Vitniv.  Vn.  3.  Ital.  stucco,  Belg.  pleister- 
werJc.  —  Atrioluw  memoratur  quoque  Q.  fr. 
HI.  1,  1  ibique  distinguitur  ab  atrio  maiore. 
cf.  Rein.  in  Beckeri  Gallo  H.  p.  176. 

Futealia  sigillata.  "  Puteonim  opercula,  par- 
vis  signis  exornata."  Man.  In  Dig.  XIX.  1, 
1.  13,  §  31  et  14,  inter  res  immobiles  recen- 
setiir  puteal,  id  est,  quo  puteum  operitur.  cf. 
ibid.  1.  17,  §  8.  Graece  dic.  'Kzoiaxo^.im . 

§  4.  Bespondeas,  tanquam  pater  qui  liliam 
amauti  despondet. 
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amatorem  inveneris;  iiam  ego  omnes  meas  vindemiolas  eo  reservo,  ut  illud 
subsidium  seuectuti  parem.  5.  De  fratre;,  coufido  ita  esse,  ut  semper  vo- 
lui  et  elaboravi.  Multa  signa  sunt  eius  rei,  non  minimum,  quod  soror 
praegnans  est.  6.  De  comitiis  meis  et  tibi  me  permisisse  memiui  et  ego 
iampridem  lioc  communibus  amicis,  qui  te  exspectant^  praedico  te  non  5 
modo  non  arcessi  a  me,  sed  prohiberi;  quod  inteUigo  multo  magis  interesse 
tua  te  agere,  quod  agendum  esset  lioc  tempore,  quam  mea  te  adesse  co- 
mitiis.  Proiude  eo  auimo  te  velim  esse^  quasi  mei  negotii  causa  in  ista 
loca  missus  esses.  Me  autem  eum  et  ofi^endes  erga  te  et  audies,  quasi 
mibi^  si  quae  parta  erunt^  non  modo  te  praesente  sed  per  te  parta  sint.  lo 
Tulliola  tibi  diem  dat;  sponsorem  (me)  appellat. 


6  intelligam  —  7  agendum  est  —  11  sponsorem  non  ajjpellat. 


Acrem  amatorem  o:  eum,  qui  tanto  amore 
bibliothecae  tuae  tenetur,  ut  eanx  quovis  pre- 
tio  suani  facere  studeat.  Languet  empforem,  ut 
Faernus  scribi  volebat. 

§  6.  Be  comitiis  meis.  Cicero  tunc  petebat 
praeturam.  In  sequeutibus  verbis  probanuis 
scripturam  e  raarg.  Crat.  vulgo  receptam,  ita 
ut  verba  te  non  modo  non  arcessi  a  7ne,  sed 
liroliiberi  pendeant  ab  hoc  —  praedico,  sed  si- 
mul  intelligatur  ad  praecc.  tibi  me  permisisse 
memini  cogitatione  supplendum  esse  iit  abes- 
ses.  Fr.  Hofmannum,  qui  Med.  scripturam 
non  modo  non  arcessam,  sed  prohibebo  retineri 
iubet,  pro  intelligom  corrigens  intelligo,  ro- 
gabo,  quid  ergo  Cicero  promiserit  Attico  et 
quid  sit  hoc,   quod  amicis  praedicet. 

(^nod  agendum  esset  cum  libris  notis,  in  qui- 
bus  quoque  Z.  Lambini.  In  essel  puto  latere 
istic  esf.  Vulgo  editur  qtiod  ageudum  est,  male 
omissa  loci  indicatione. 

Froinde  o:  ex  ea  rei  ratione,  quod  nos  di- 
cinms  dientengevolge. 

Si  qua  parta  sunt  —  parta  slnt.  Ita  Med. 
In  aliis  codd.  parata  inventum  est.  Saepissime 
parere  et  parare,  partus  etparattts  confiindun- 
tm-.  cf.  Drak.  ad  Liv.  V.  6,  1  et  XLU.  11,  9. 
Difficile  est  diiudicare,  utrum  iu  singulis  locis 
verum  sit,  si  a  codicibus  recedimus.  Nam 
utriusque  verbi  vim  esse  similem  exemplahaud 
dubia  ostendunt,  velut  Sal.  lug.  10,  4:  amicos 
non  auro  parare  queas ;  officio  et  fide  pariun- 
ttir,  Ibid.  31,  17,  maius  dedecus  est  parta  amit- 
tere,  quam  omnino  non  paravisse.  Hoc  concedi 


debet  librarios  proniores  fuisse  ad  scribendum 
partus  pi"o  paratus,  quam  contra. 

T.  tibi  diem  dat,  sponsorem  (ine)  appellat. 
cf.  ep.  8,  3.  Diem  dare  h.  1.  est  certuni  diem 
constituere,  quo  debitmn  munuscidum  esset 
solvendum.  In  alia  re  idem  legitur  de  N.  D. 
III.  94.  Ultima  quum  in  Med.  scripta  essent 
sponsorem  appellat,  is  qui  codicem  correxit 
inteiposuit  non,  quod  inde  transiit  in  cod. 
Bessar.,  Palatinos  Gniteri,  Ambros.  placuitque 
Manutio  et  Orellio  in  edit.  alt.  Hi  statuunt 
Tulliam  jDost  priores  illas  literas  datas  sen- 
tentiam  mutasse.  Negationem  recte  abesse  de- 
fendunt  Bosius,  Casaubonus,  Ernestus,  quibus 
accessit  Wesenbergius,  01)ss.  crit.  in  Sestiauam 
p  29,  qui  multa  exempla  uegatiouum  a  li- 
brariis  in  verba  scriptorum  illatamm  excita- 
vit.  Nobis  quoque  Tullia  diem  dans  Attico 
non  videtur  abiecisse  consilium  appellandi  spon- 
soris.  cf.  ad  XVI.  15,  2.  Ut  oppositio  inter 
Atticum  et  Ciceronem  niagis  eluceret  cum 
Klotzio  me  adieci. 
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XI.     [J.   U.  C.  687). 

1.  Et  mea  sponte  faciebam  antea  et  post  duabns  epistolis  tuis  perdili- 
genter  in  eandem  rationem  scriptis,  magno  opere  snm  commotus  et  acce- 
debat  hortator  assiduus  Salustius^  ut  agerem  (juam  diligentissime  cum  Luc- 

5  ceio  de  vestra  vetere  gratia  reconcilianda.  Sed,  quum  omnia  fecissem,  non 
modo  eam  voluntatem  eius,  quae  fuerat  erga  te,  recuperare  non  potui^  ve- 
rum  ne  causam  quidem  elicere  immutatae  voluntatis.  Tametsi  iactat  iUe 
quidem  illud  suum  arbitrium  et  ea,  cpiae  iam  tum,  quum  aderas,  offendere 
eius  animum  intelligebam,  tamen  habet  (|uiddam  profecto^  Cjuod  magis  in 

10  animo  eius  insederit^  cjuod  necjue  epistolae  tuae  necjue  nostra  aUegatio  tam 
potest  facile  delere,  cjuam  tu  praesens  non  modo  oratione  sed  tuo  vultu 
iUo  famUiari  toUes^  si  modo  tanti  putaris ;  id  quod  si  me  audies  et  si  liu- 
manitati  tuae  constare  voles^  certe  putabis.  Ac  ne  iUud  mirere  cur,  quum 
ego  antea  significarim  tibi  per  Htteras  me  sperare  iUum  in  nostra  potestate 

isfore,  nunc  idem  videar  diffidere^  incredibUe  est,  cpianto  mibi  videatur  U- 


2  commotus.  Eo  accedebat  —  12  pvAaris  id,  quod  — 


§  1.  Faciebam  carebat  obiecto.  Id  restituit 
Biichelems  in  Mus.  Rhen.  XI.  p.  529  scribeus 
et  accedebat  pro  Eo  accedebat.  Cicero  utitur 
oratioue  trimembri:  Et  —  faciebam  antea, 
et  —  sum  comtnottcs,  et  accedebat.  —  Ad  sin- 
gula  membra  referenda  sunt  vv.  ut  agerem  cet. 
In  eandem  rationem  scriptis  o:  ita  scriptis, 
ut  me  idem  rogares,  vel  ut  Gron.  interpreta- 
tur,  eodem  arguniento. 

Salustius.  Cn.  Salustii  frequens  mentio  fit 
in  epistolis.  Male  Ernestus  ex  uno  homine 
fecit  duos,  altemni  Ciceronis  amicum,  altemni 
eixisdem  libertum,  qui  nec  fuit  nec  ita  nomi- 
nari  poterat.  Melius  Orellius  in  Onom.  Tull. 
Ciceronis  clieutem  fuisse  sus])icatur.  De  scrip- 
tura  Med.  h.  1.  non  constat;  infra  XI,  20,  2 
in  lioc  nomine  l  geminatur,  quod  Kritzius  in 
noniine  liistorici  scribendo  secutus  est.  Vid. 
eum  in  praef.  p.  XX  seqq.  et  Corssenus  in 
Op.  de  pronunciatione  serin.  Lat.  I.  p.  81  seqq. 
Tametsi-tamen.  A.  Matthiae  ad  Cic.  Mur. 
16  multos  locos  collegit,  ubi  hae  voces  se  ex- 
cipiunt.  Addo  Att.  V.  12,  2.  Verr.  H.  108. 
V.  82. 

lactat.  lactare  pro  identidem  commemorare 
illustr.  Gron.  ad  Liv.  XXXVIII.  25,  5.  cf. 
quae  notabo  ad  II.  7,  4. 

Illud  suum  arbitrium  o:  arbitrium,  quod  is 


semper  in  ore  habet.  Magis  tamen  placet 
ttmm.  Atticus  arbiter  in  aliquo  negotio  adver- 
sus  Lucceium  pronuntiasse  videtur. 

In  aniino  eius  insederit,  tanquani  telum, 
quod  vix  evellitur.  cf.  adnot.  mea  ad  I.  17,  1. 

Allegatio.  Allegare  sic  differt  a  legare,  ut 
illud  sit  mittere  ad  aliquem  de  negotiis  pri- 
vatis,  hoc  de  publicis.  cff.  intt.  ad  Phil.  V.  14. 
Similiter  allegatio  distinguitur  a  legatione  in 
Verr.  I.  44  et  136.  H.  1.  in  codd.  est  legatio. 
Malaspina  recte  duabus  literis  geminatis  scrip- 
sit;  allegatio. 

Si  modo  tanti  imtaris;  id  quod  —  certe  pu- 
tabis.  In  his  verbis  interpungendis  secutus 
sum  Meutznerum,  1.  cit.  ad  ep.  5,  4.  Longe 
hoc  praestare  receptae  distinctioni  quivis  dic- 
tionis  Tullianae  non  radis  intelliget. 

Idem.  De  usu  pron.  idem  in  opponendis, 
quae  inter  se  contraria  videntiu-,  dixit  Matth. 
ad  Cic.  p.  Arch.,  15.  cf.  N.  D.  I.  121 :  Eijicu- 
rus  quum  —  praestantissimam  naiuram  Bei  di- 
cat  esse,  negat  idem  esse  in  deo  gratiam.  Hic 
eidevi  in  codd.  vel  e  scribendi  errore  profectum 
vel  ad  V.  diffidere  accommodatum  est.  Sed 
nominativus  multo  elegantior. 

Obfirmalior.  Praecedens  obstinatior  hunc  par- 
ticipii  comparativum  commendat  prae  ahero 
affirmatior,  quem  N.  Heinsius  ad  Silii  It.  XII. 
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lius  voluntas  obstinatior  et  in  hac  iracundia  obfirraatior ;  sed  liaec  aut  sa- 
nabuntur^  quum  venerisj  aut  ei  molesta  erunt,  in  utro  culpa  erit.  3.  Quod 
in  epistola  tua  scriptum  erat  me  iam  arbitrari  designatum  esse,  scito  ni- 
liil  tam  exercitum  esse  nunc  Eomae  quam  candidatos  omnibus  iniquitati- 
bus  nec,  quando  fiitura  sint  comitia,  sciri.  Yerum  haec  audies  de  Pliila-  5 
delpbo.  3.  Tu,  velim,  quae  Academiae  nostrae  parasti,  quam  primum  mit- 
tas.  Mire  quam  illius  loci  non  modo  usus  sed  etiam  cogitatio  delectat. 
Libros  vero  tuos  cave  cuiquani  tradas.  Nobis  eos,  quemadmodum  scribis, 
conserva.  Summum  me  eorum  studium  tenet,  sicut  odium  iam  ceterarum 
rerum ;  quas  tu,  iucredibile  est,  quam  brevi  tempore  quanto  deteriores  of-  lo 
fensurus  sis,  quam  reliquisti. 


668  alienis  exemplis  munivit.  Ob  in  hoc  verbo 
eandem  vim  habet  atque  in  obducere,  oppo- 
nere,  oppngnare.  I.  F.  Gronovius  observat  oh- 
jirmare  esse  Plautinum. 

§  2.  Me  iam  arhitrari  desiguaiuM  esse.  C.  T. 
Zuniptius  ad  Verr.  V.  106  haec  citavit,  ut 
doceret  v.  arhilrari  a  Cicerone  passive  dictum 
fuisse.  Qua  in  re  a  patruo  recte  discessit  A.  G. 
Zumptius  ad  or.  p.  Mm-.  §  34  subiectimi  iu- 
tiuitivi  [te^  hic  omissum  putans.  Hoc  non  mi- 
uus  ex  usu  Ciceronis  est,  quam  scribere  ple- 
nius :  te  iani  arhitrari  designatum  me  esse. 


Exercitum  esse  o :  vexatiuu  esse.  ctt".  Kuhner. 
ad  Tusc.  V.  3.  Kritz.  ad  Sal.  Cat.  11,  1. 

Audies  de  Philadelpho  o:  ex  eo  homiue,  qui 
tibi  has  litteras  reddet.  a  Phil.  esset  per  eum, 
eius  interventu.  cf.  Handii  Turs.  I.  17,  H.  191. 

§  3.  Mire  quam,  Usitatius  est  mirum  quan- 
tum,  mirum  i>i  modum,  mirum  quam  (Att.  XHI. 
40,  2),  neque  tamen  erat,  quod  Handius  in 
Turs.  ni.  G20  dubitaret  de  integritate  liuius 
loci.  Comparatione  formulanun  sane  quam  et 
valde  quam  et  Gr.  S^aujiAadTwj  wj  satis  mu- 
nitur. 


XII.     {A.   U.   C.  6  9:3.) 

1.  Ttvx(Jtg  illa  lentum  sane  negotium,  neque  Coruelius  ad  Terentiam 
postea  rediit;  opinor,  ad  Considium,  Axium,  Selicium  confugiendum  est; 
uam    a    Caecilio    propinqui    minore    centesimis    numum    movere    non    pos- 


§  1.  TiUzoe;.  Plerique  interpretes  ficto  lioc 
nomine,  quod  redit  ep.  13,  0  et  14,  7,  C.  An- 
touiiun,  Ciceronis  in  consulatu  coHegam,  Ma- 
cedoniae  proconsulem  designari  censent,  in 
nominis  ratione  aperienda  non  sine  causa  la- 
borautes.  Schiitzii  argumenta  adversa  bene  re- 
futavit  Abeken,  in  libro  cit.  p.  48.  Sauppio 
tamen  Onom.  Tull.  III.  p.  100  potius  mulier 
designari  videbatur,  Antonii  fortasse  uecessa- 
ria.  Ego  in  re  incerta  uihil  affirmo. 

Leiiium  sane  negotium.  ^pxSii  zi  ypYi[/.oc, 
lentior  est  in  solvendo.  Eiusmodi  liomines 
infra  V.  18,  4  nomiuat  negotia  et  lenta  et 
Inania,  quemadmodum  Callistlienes  appellatur 
vulgare  et  notum  negolium  Q.  fr.  II,  13,  4.  Ne- 
gotium  de  homine  cum  contemptu  dicitur.  Ad 
lentuM  vid.  ^Xweti  V.  Xi.  JIJ,  18. 


Cornelius.  Nou  niale  Corradus  suspicatm-  huuc 
esse  Q.  illum  Cornelium,  P.  Sestii  affinem, 
cuius  mentio  fit  Fam.  V.  0,  1.  Absentis  Se^- 
tii  negotia  fortasse  curabat,  eiusque  iussu  de 
illa  re  Ciceronis  uxorem  conveuerat. 

Ad  Considium,  Axitim  cet.  Sunt  foeuerato- 
res  aliunde  quoque  noti.  Del)ebat  autem  Ci- 
cero  eo  tempore  mercedem  solvere  aediuu), 
quas  superiore  anno  de  M.  Crasso  emerat.  cf. 
Fam.  V.  6,  2  et  quae  notabo  ad  ep.  seq.  §  6. 

A  Caecilio.  De  hoc  agitur  iu  ep.  1,  3.  Caete- 
iTim  hunc  locum  respiciebat  Seneca  iu  epist. 
118  inter  ea,  quae  Ciceronis  epistolas  implent, 
memorans :  Quam  durus  sit  foenc.rator  Caeci- 
lius,  a  quo  minoris  centesimis  jiropinqui  nu- 
mum  movere  non  possint.  Nequc  tamen  Sene- 
ca«  tantuin  tribueudum   est,   ut  in  hoe  loco 
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sunt.  Sed,  ut  ad  prima  illa  redeam;  uihil  ego  illa  impudeutius,  astutius, 
lentius  vidi:  ,/libertum  mitto;  Tito  mandavi:"  G^rjijJtig  atque  dvaftoXai- 
Sed  nescio^  an  ravTOjLiaTOV  rj/Licbv  nam  milii  Pompeiani  prodromi  nun- 
tiant  aperte  Pompeium  acturum  Antonio  succedi  oportere;  eodemque  tem- 

spore  aget  praetor  ad  populum.  Ees  eiusmodi  est,  ut  ego  nec  per  bouorum 
nec  per  popularem  existimatiouem  honeste  possim  hominem  defendere,  nec 
mihi  libeat,  quod  vel  maximum  est.  Etenim  accidit  hoc,  quod  totuui  cu- 
iusmodi  sit  mando  tibi,  ut  perspicias.  2.  Libertum  ego  habeo,  sane  ne- 
quam  hominem,  Hilarum  dico,  ratiocinatorem    et    clientem    tuum.    De   eo 

lomihi  A^alerius  iuterpres  nuntiat  Chiliusque  se  audisse  scribit  haec:  esse 
hominem  cum  Antonio ;  Antonium  porro  in  cogendis  pecuniis  dictitare  par- 
tem  mihi  quaeri  et  a  me  custodem  communis  quaestus  libertum  esse  mis- 
sum.  Non  sum  mediocriter  commotus,  neque  tameu  credidi;  sed  certe  ali- 


3  izpo^po^oi    —    Sic  pag.  seq.  10  avayvwarrjj 


minoris  restituatur  pro  minore.  Omittitur  foe- 
nore  v.  usura,  ut  in  ablativo  comparatiouis 
centesimis.  cf.  Gi'onovius  de  pec.  vet.  p.  227. 

Minore  centesimis.  Usurae  quovis  nieuse  pen- 
debautur,  ita  ut  j)ro  ceutum  immis  hac  lege 
foenore  datis,  debitor  integro  anno  duodecim 
solveret.  Belg.  diceres  twaalf  jjro  cent  rente. 
Gravis  erat  usura  illo  praesertim  tempore,  quum 
seijiissibus  magna  copia  erat  (Fam.  V.  6,  2) 
i.  e.  quum  tanta  erat  numorum  abundantia, 
ut  bona  nomina  facile  pecuuiam  semissi  usura 
(G  pro  cent)  accipereut.  Atque  ceniesimae  usu- 
rae  graviores  erant  unciario  foenore,  quod  per 
anuum  cyclicum  eftccisse  duodecimam  sortis 
partem  (8^  pr.  c),  itaque  anno  civili  decem 
centesiinas  aequasse,  acute  demonstravit  Nie- 
buhrius,  Hist.  Rom.  III.  p.  61  seqq. 

Jlovere.  cf.  Flacc.  44,  Fout.  1,  ubi  comnio- 
veri  eodem  modo  de  numis  dicitur.  Nos  dici- 
mus  losniahen. 

JmoLVT 6 pi<x.Tov  ^jt/wv.  Nempe  xaXXtw /3ou- 
).cUcTat.  Versiculus  legitur  iuter  Menaudi-i 
yvWjUa;  povoffTj^ovs  in  Fragni.  Comic.  Gr. 
IV.  p.  361  Mein.  —  Videbat  Cicero  Anto- 
nium  de  repetundis  accusatum  iri  et  posse  se 
honeste  defensionem  illius  declinare,  si  rumor 
de  eius  cakimnia,  quem  seq.  §  taugit,  coufir- 
maretur. 

Pompeiani  jjrodromi.  ■<  De  ]\I.  imprimis  Pi- 
sone,  Pompeii  legato,  ad  comitia  videlicetprae- 
inisso,  capiendum  videtur."  Martyni-Laguua 
ad  Epist.  Fam.  p.  230. 

Antonio  succedi  oportere.  Is  erat  tum  altero 
aijno  in  proviucia. 


Aget.  De  revocando  Antonio.  Quis  praetor 
iutelligatur,  incertmn. 

Honeste  possim  hominem  defendere.  Cicero 
anno  superiore  Antonium  in  senatu  gravissime 
ac  diligentissime  defenderat,  Fam.  V.  6,  3. 
Post  reditum  a.  695  ineunte  ille  in  iudicium 
vocatus  est  et  condemnatus.  vid.  Vatiu.  28. 
Cael.  74.  riacc.  95.  Quod  vero  dicunt  illum 
tunc  quoque  a  Cicerone  defensum  fuisse,  ni- 
titur  hoc  suspecta  fide  orat.  pro  domo,  41. 

§  2.  Eandem  rem  verbo  tangit  Cicero  in 
epistola  ad  ipsum  Antonium  missa,  Eam.  V. 
5,  2. 

Libertnm  ego  habeo  —  clieniem  tzmm.  Pote- 
rant  igitur  libertini  praeter  dominum  manu- 
missorem  alium  ijatronum  sibi  adsciscere.  Kes 
confirmatur  alio  exemplo  ex  orat.  p.  Rosc. 
Am.  19,  ubi  ]\Ia]lius  Glaucia  libertinus,  cliens 
T.  Roscii  vocatm-.  Nostro  loco  usus  est  Ca- 
saubonus  ad  explicandum  Suet.  Caes.  2,  ubi 
opportune  provocavit  ad  simile  institutum  iuris 
Attici.  Raiiocinator  est  qui  dispensat  rationes 
rei  familiaris. 

Valerius  interpres.  Itenim  nominatur  infi-a 
XVI.  11,  7.  Munus  interpretmn  erat  oratio- 
num  a  legatis  aliaram  gentium  peregrino  ser- 
mone  in  senatu  habitaiaun  interpretatio.  Cf. 
Divhi.  II.  134. 

Chilins.  Vid.  supra  ad  ep.  9,  2. 

Partem  mi/ii  quaeri  i.  e.  mihi  parari,  id  agi 
ut  ego  consequar.  Cf  Kritz  ad  Sal.  lug.  3,  3. 
Sirailem  usum  verbi  animadvertas  licet  h.  1. 
19,  4.  Pompeio  —  potentiam  quaeri,  ibid.  6. 
mihi  — praesidia  esse  quaeienda. 
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quid  sermonis  fuit.  Totum  investiga,  cognosce,  perspice  et  nebulonem  il- 
lum^  si  quo  pacto  potes,  ex  istis  locis  amove.  Huius  sermonis  A  alerius 
auctorem  Cn.  Plancium  nominabat.  Mando  tibi  iilane  totum  ut  videas 
cuiusmodi  sit.  3.  Pompeium  nobis  amicissimum  constat  esse.  Divortium 
Muciae  veliementer  probatur.  P.  Clodium  Appii  F.  credo  te  audisse  cum  5 
veste  muliebri  depreliensum  domi  C.  Caesaris,  quum  pro  populo  fieret,  eum- 
que  per  manus  servulae  servatum  et  eductum;  rem  esse  iusigni  infamia: 
quod  te  moleste  ferre  certo  scio.  4.  Quid  praeterea  ad  te  scribam  non 
habeo.  Et  mebercule  eram  in  scribendo  conturbatior.  Nam  puer  festivus, 
anagnostes  noster^  Sositheus  decesserat  meque  plus,  quani  servi  mors  de-io 
bere  videbatur,  commoverat.  Tu  velim  saepe  ad  nos  scribas.  Si  rem  nul- 
lam  babebis,  quod  in  buccam  venerit,  scribito.  Kal.  lanuar.  M.  Messala, 
M.  Pisone  coss. 


§  3.  Pompenm  n.  a.  c.  esse.  Qui  diligenter 
legerit  epistolam  superiore  anno  acl  Pompeiimi 
datam  (Fam.  V.  7),  mirabitur  fortasse,  unde 
tanta  illa  vohmtatis  immutatio  tam  subito  orta 
sit.  Sed  sciat  ille  virorum  civilium  amicitias 
raro  veras  esse,  pleramque  ad  tempus  compo- 
sitas.  CwY  Pompeius  res  gestas  Ciceronis  re- 
dux  celebraverit,  intelligitur  ex  epist.  14, 
1—4.  Cf.  Mart.  Lag.  p.  229. 

Bworlium  Muciae.  Hanc  Metellonim  Celeris 
et  Ncpotis  sororem  (Pam.  V.  2,  6),  non  ger- 
manam,  sed  vel  uterinam  vel  consobrinam 
(vid.  Manut.  ad  e.  1.),  uxorem  dimisit  Cn. 
Pompeius,  quia  cum  C.  Caesare  rem  habuisse 
dicebatur.  Cf.  Suet.  Caes.  50.  Duxit  postea 
M.  Aemilius  Scaurus,  ut  nobis  auctor  est  Asc. 
Ped.  in  argum.  Scaiu-ianae,  p.  19  Or.  E  ta- 
libus  cognoscuntur  mores  illius  aetatis  cornipti. 

QuKm  p-o  jjojndo  Jieret.  Facere  &t  Jieri  in  re 
sacra  pro  sacra  facere  et  perayi  centies  di- 
cuntur ;  ut  recte  editores  voc.  sacrijiciicm,  quod 
in  libris  scriptis,  \\t  videtur,  omnibus  hic  ad- 
ditur,  eiecisse  videantur.  Praeiverant  Graeci^ 
(pionim  similis  usus  in  verbis  spSnv  et  os^zl-j 
vulgo  notus  est.  —  Cetenmi  P.  Clodii  inces- 
tus  commissus  est  in  sacris  Bonae  Deae,  a 
solis  mulieribus  domi  Pontificis  Maximi  ce- 
lebrari  solitis. 

Servulae.  Mira  est  Med.  scriptura  seprule, 
in  qua  nomen  proprium  mulieris  latere  non- 
nullis  visum  est.  Sed  quum  in  orat.  de  harusp. 
resp.  44  legamus  Clodixmi  anciUarum  beneji- 
cio  emissum  esse  et  a  Phitarcho  in  Cic.  27 
et  in  Schol.  Bob.  in  orat.  in  Clod.  p.  339.  Or. 
oarretur  iu  ceilam  aucillae  confugisse,  de  eor- 


rectiouis  antiquae  veritate  vLx  dubitari  posse 
credimus. 

§  4.  Quid  scribam  non  habeu.  jNIuki  post 
Malaspinam  ad  h.  1.  de  discrimine  inter  non 
liaheo.  quid  et  tion  (nihi.l)  haheo,  qnod  scribam 
egenmt;  cf  Haase  ad  Reisigium,  adn.  502. 
Optima  videtur  illorum  ratio,  qui  dicimt  quid 
sequi,  ubi  hahere  et  non  habere  ponatur  sciendi 
et  nesciendi  potestate  (cf.  Seyffert  ad  Cic.  Lael. 
p.  46  et  518);  ubi  vero  propria  vis  illi  verbo 
sit,  ut  non  habeo  sit  mihi  deest,  pron.  relativo 
opus  esse.  LTbi  mens  scribentis  dubia  est,  op- 
timi  codd.  audiendi  sunt,  quamvis  in  eiusmodi 
rebus  exigua  sit  vel  optimonim  auctoritas. 
Plerosque  locos  ex  epistt.  Tullianis  ad  hanc 
normam  exegit  Wesenbergius,  Emend.  p.  54 
seqq. 

Anagnostes.  cf.  Fam.  V.  9,  2.  Erat  ser^nis, 
qui  inter  coenam  aUove  tempore  domino  ali- 
quid  legebat.  Latine  vocatur  lector.  vid.  Plin. 
Ep.  ni.  5.  Nep.  Att.  14. 

(luod  in  bticcam  venerit,  Locutio  e  sermoue 
famiiiari,  qua  saepius  utitur  Cicero  in  his 
epistolis.  vid.  VH.  10  extr.  XH.  1  extr.  XIV. 
7  extr.  Respicit  hunc  lociun  Seneca,  Epist. 
118  iu. 

J/.  Messala,  M.  Fisone  coss.  Eodem  ordine 
hi  consules  citantm-  in  subscriptione  epist.  seq. 
et  apud  Caes.  B.  G.  I.  2.  lu  Fastis  tamen  Pi- 
sonis  nomen  praecedit,  quod  recte  factum  de- 
fendit  Schueiderus  ad  Caes.  1.  c.  cf.  Plin.  H. 
N.  Vn.  §  98.  Similiter  Cic.  de  Sen.  14  con- 
sules  a.  585  appellat  Caepionem  et  Philippum 
iterum,  quos  fasti  Capitolini  inverso  ordine 
laudant, 
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XIII .     {A.   U.  C.  6  93.) 

1.  Accepi  tuas  tris  iam  epistolas:  uuain  a  M.  Coruelio,  quam  Tribus 
Tabernis,  ut  opiuor,  ei  cledisti,  alteram,  quam  milii  Cauusinus  tuus  lios- 
pes  reddidit,    tertiam,  quam,   ut  scribis,  ancora  soluta  de    phaselo  dedisti. 

5  Quae  fuerunt  omues  t  rlietorum  pure  loquuntur,  quura  liumauitatis  sparsae 
sale,  tum  insigues  amoris  notis.  Quibus  epistolis  sum  equideni  abs  te  la- 
cessitus  ad  scribendum,  sed  idcirco  sum  tardior,  quod  non  invenio  fide- 
lem  tabeUarium.  Quotus  euim  quisque  est,  qui  epistolam  paullo  gi-aviorem 
ferre  possit,  nisi  eam  peUectione  relevarit?   Accedit  eo,  quod  milii  non  t 

loest,  ut  quisque  in  Epirum  proficiscitur.  Ego  enim  te  arbitror  caesis  apud 


5  rhetorum.  Pure  —  9  non  perinde  est  — 


§  1.  Accepi  tuas  —  episfolas.  Fost  longio- 
rem  commoiationem  in  m-be  Atticus  anno  692 
exeunte  (cf.  subscriptio  epist.  praec.)  discesse- 
rat  et  mense  lanuario  in  Graeciam  recliit.  Bruu- 
disio,  quum  mare  traiecturas  erat,  de  phasdo 
epistolam  Ciceroni  misit  et  bis  in  itinere  dede- 
rat.  '^mx  adscripserat  his  nomina  locoram,  sed 
Cicero  suspicabatur  scriptam  esse  primam  Tri- 
hus  Tahernis,  quae  erat  statio  in  via  Appia 
inter  Ariciam  et  forum  Appii,  nota  e  nan-a- 
tione  itineris  Paulini,  Act.  Apost.  28,  15  et 
ex  Itinerario  Antonini;  alteram  Canusii  in 
Apulia,  ubi  Horatium  poetam  quoque  dever- 
tisse  scimus  e  festiva  illa  itineris  Brundisini 
descriptione,  Sat.  I.  5,  91. 

Ancora  soluta  de  phaselo.  Cicero  verbis  ut 
scribis  indicat  esse  haec  Attici.  Sed  vix  po- 
terat  homo  Romanus,  etiam  festinanter  scri- 
bens,  adeo  errare  ut  pro  ancora  snblata  scri- 
beret  solutd,  (in  Lucilii  enim  fi-agmento  apud 
Nonium  p.  536  pro  anchora  soliifa'st  aliud 
nomen  requiri  et  interpretatio  gramniatici  et 
metram  docet.  De  Ttirnebi  coniectura  ibi 
scribendum:  Ficnis  euim  praecisu^  cito  atque 
ANGiNA  soluta^st.)  nec  Cicero  tam  inhuma- 
nus  erat,  ut  apertum  calami  lapsum  amico 
suo  obiiceret.  Peerlkampius  pulcre  vidit  scri- 
bendum  esse  amora  snblata,  ora  soluta,  me- 
diaqiie  omissa  esse  a  librario.  Oram  solvere  in 
sermone  nautico  dicebant  pro  solvere  ftmem, 
quo  navis  alligatur  orae.  Cf.  Quinct.  praef. 
§  3  permittamus  vela  ventis  et  oram  solventi- 
bzis  bene  precemur.   et  IV.   2,  41 :   eonscendi, 


sublatae  suut  ancorae,  solvimus  oram,  profecti 
sumus.  Pliaselum  fuisse  navigium  Aegyptio- 
rum  vulgo  notum  est.  Sed  Xonius  interpr. 
navigium  Campamuii  et  affert  e  Salustii  et  Si- 
sennae  Ilistoriis  testimonia,  p.  534. 

(^uae  fuerunt  omnes  f  rhetorum  pure  loquun- 
tur,  cet.  Locum  corraptum  alii  aliter  resti- 
tuere  conati  sunt.  Ante  Orellium  ferebant; 
quae  fucrunt  omnes  rhetorum.  Pure  loqwuntur 
cet.  Sed  nec  fuertmt  rhetonm,  uec  jmre  lo- 
quuntur  epistolae  in  Cicerone  ferendum  est. 
Mitto  coniecturas  a  me  olini  propositas  in 
Misc.  Philol.  Amstel.  IIL  p.  108,  ut  Peerl- 
kampianam  memorem:  quae  fuerunt  omnes  o: 
praeter  illas  tres  nullas  accepi.  Rhetorum  more 
loquuntur.  Amor  Ciceronis  reddiderat  Atticum 
©t^opiiTopa.  Magis  nunc  tamen  placct  Mad- 
vigii  correctio  in  Schneidewini  Pliilol.  11.  1, 
p.  142  proposita :  Quae  fuerunt  omnes,  ut  rhe- 
torum  pueri  loquunlur,  in  quibus  rhetorum 
pueri  tamen  invecti  sunt  ab  indocto  librario. 
Cicero  Graece  scripserat:  pyjroowv  -Kxi^ti.  cf. 
B.  ten  Briuk  in  Philol.  VII.  p.  589.  Simili- 
ter  V.  10,  5,  pro  avw  xarw  librarii  inteqn-e- 
tationem  sursum  deorsum  dederunt. 

Sed  idcirco  sum  tardior,  cet.  De  eadem  re 
queritur  Fam.  I.  7,  1,  (ubi  inter  committere  — 
Quoties  intercidisse  videtur  cuivis  s.  quoivis.) 
IV.  4,  1.  Att.  XV.  4,  4. 

Quofus  enim  quisque  —  relevarit?  locatur 
in  verbis  graviorem  ferre  et  relevarit.  Similia 
ex  Aristophaue  et  Luciano  collegit  Fritzschius 
ad  Aristoph.  Thesajopli.  p-   588.  —  PeUcctio- 
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Amaltlieam  tuam  victimis  statim  esse  ad  Sicyonem  oppugnandam  profec- 
tum,  neque  tamen  id  ipsum  certum  habeo,  quando  ad  Antonium  proficis- 
care  aut  quid  in  Epiro  temporis  ponas.  Ita  neque  Achaicis  hominibus  ne- 
que  Epiroticis  pauUo  liberiores  literas  committere  audeo.  2.  Sunt  autem 
post  discessum  a  me  tuum  res  dignae  literis  nostris,  sed  non  committen- 
dae  eiusmodi  periculo,  ut  aut  interire  aut  aperiri  ant  intercipi  possint. 
Primum  igitur  scito  primum  me  non  esse  rogatum  sententiam  praeposi- 
tumque  esse  nobis  pacificatorem  AUobrogum,  idque  admurmurante  senatu 
neque  me  invito  esse  factum.  Sum  enim  et  ab  observando  homine  perverso 


1  oppugnandum  profectuin.  Neque  — 

uem,  ut  pellego  pro  perlecjo,  qiiod  foitasse  fe- 
rendum  apud  Plautum  Pers.  IV.  3,  certe  ])el- 
luceudi  aualogia  defeuditur,  deplebehominibus 
ut  tabellariis  in  ore  fuisse  suspicor.  Ciceronem 
hoc  vocabulo  nunc  usum  esse,  non  vero  scri- 
bendum  esse  per  leciionem  et  optimi  libri  Mss. 
et  observatio  consuetudiuis  Tullianae  arguunt. 

Accedit  eo,  gnod  inilii  non.  f  est,  ut  quisqv.e  — 
prqficiscitur.  In  libro  Med.  omittitur  nt,  in 
codd  Malaspinae  et  cod.  Hispano  est.  Mani- 
festum  est  aliquid  excidisse.  Quod  vett.  editt. 
habent:  —  quod  mihi  non  est  nottim,  ut  — • 
proficiscatur,  a  Ciceronis  meute  alieuum  est 
minimeque  cohaeret  cum  sententia  sequenti, 
qua  haec  explicantur.  Non  minus  eiTat  Orel- 
lius  putans  hoc  dicere  scriptorem,  nonperinde 
sibi  esse,  qui  proficiscatur,  utnim  homo  fidelis 
an  pei-fidus  ac  levis.  Nam  de  eo  satis  dixerat; 
nimc  aliud  addit,  quo  suani  in  scribendo  tar- 
ditatem  excuset.  Nesciebat  eiiim,  ubi  Atticus 
moraretur,  in  Epiro  an  apud  Aiitoniimi  au 
Sicyone.  Cf.  ep.  16,  16.  Poterat  scribi ;  —  quod 
mihi  non  lonus  est,  tit  quisque  in  E,  pirojicis- 
citnr  0:  quoties  aliquis  in  E.  proficiscitur, 
mihi  non  utilis  est.  De  hoc  usu  v.  bonus  cf. 
Kritz.  ad  Sal.  lug.  17,  5  et  82,  2.  Alii  ma- 
lent :  «0«  prodest  aut  non  ex  usu  est,  quod  in 
mentem  venit  Bemardo  ten  Brink,  1.  c. 

Caesis  opntd  Amaltheam  tuam  victimis.  Diis 
faciebant  imperatores  ad  belhim  j)rofecturi. 
Lepide  hoc  transfert  in  Atticum,  qui  consti- 
tuerat  Sicyonem  oppugnare  o:  Sicyonem  pe- 
tere,  ut  numos  a  debitoribus  exigeret.  Cf. 
ep.  19,  9  h.  1.  —  Amaltheum  (ep.  16,  15  et 
18  h.  ].  Leg.  II.  3,  7)  erat  nomen  praedii 
Epii-otici  ad  flumen  Thyamin,  sic  dicti  ab  an- 
tiquo  sacello  Amaltheae  Nymphae  (cf.  II,  20, 2), 
quod  Atticus  epigrammatis  Graecis  et  anagly- 


phis  mythicis  exornavit.  Cf.  Orell.  Onom. 
TuU.  p.  33. 

Ad  Sici/onem  oppvgnandam.  Ita  scripsi  cum 
Lambino.  Male  ceteri  editores  propagaiamt 
errorem  codd.  oppugnandum.  Deberet  saltem 
esse  ad  opipugnandmn  Sicyonem ;  quamquam  ue 
hoc  quidem  Tullianimi  esse  demonstravit  Mad- 
vigius  Op.  Acad.  I.  p.  380  seqq.  cft'.  quoque 
Reisigii  Schol.  §  441.  Nam  de  nominis  ge- 
nere  nulla  dubitatio  est.  L^t  Graeci  constanter 
T*iv  Sr/uwva  vocant,  sic  feminini  generis  ad- 
ieetivum  addunt  Ovidius  in  Ibide  319,  luve- 
nalis  Sat.  m.  69,  Statius  Theb.  lY.  50. 

§  2.  Primnm  cet.  Saepe  scriptores  in  enume- 
rando  i^ost  primiun  membrumorationis  fonuam 
mutant,  ut  a  multis  est  observatum,  e  quibus 
unum  laudo  Madvigium  ad  Cic.  Fin.  p.  36, 
cuius  animadversiones  I.  c.  p.  7,  86,  465  ca- 
vebuut,  ue  repetitio  eiusdem  vocabuli  {pri- 
7num  — •  primum),  praesertim  diversa  vi  positi, 
quemquam  off*endat.  De  quo  loco  etiam  con- 
sulendus  I.  F.  Reitzius  in  Apologia  libro  de 
Ambiguis,  mediis  et  contrariis  jDraemissa,  p. 
18  sq. 

Primvin  me  non  esse  rogatum  senteniiam. 
Loquitm-  de  eo,  quod  factum  est  in  senatu  a 
M.  Pisone,  qui  Kal.  lanuariis  cimi  M.  Mes- 
sala  consulatum  inierat.  Recte  Casaubonus 
hinc  suspicatur  sixperiore  anno,  qui  erat  post 
ipsius  consulatum  primus,  Ciceronem  prinmm 
sententiam  dixisse.  De  ordine,  quo  consul  sen- 
tentias  rogabat,  praecipue  legeudi  sunt  Cicero 
Att.  Xn.  21,  1.  Phil.  V.  35  et  Gellius  N.  A. 
IV.  10.  E  recentioribus  cf.  Beckeri  Antiq. 
Rom.  n.  2,  p.  425  seqq. 

Pacijicatorem  Allobrogum.  C.  Pisonem  dicit, 
de  quo  diximus  ad  ep.  1,  2.  Non  siue  acer- 
bitate   hunc,   qui   in   Gallia    aliquem  motum 
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Hber  et  ad  dignitatem  in  re  publica  retinendam  contra  illius  voluntatem 
solutus,  et  ille  secundus  in  dicendo  locus  liabet  auctoritatem  paene  prin- 
cipis  et  voluntatem  non  nimis  devinctam  beueficio  consulis.  Tertius  est 
Catulus,  quartusj  si  etiam   hoc    quaeris,    Hortensius.     Consul   autem    ipse 

5  parvo  animo  et  pravo  tamen^  cavillator  genere  illo  moroso^  (juod  etiam 
siue  dicacitate  ridetur^  facie  magis  quam  facetiis  ridicidus^  niliil  agens  cum 
re  publica,  seiunctus  ab  optimatibus,  a  quo  nibil  speres  boni  rei  publi- 
cae,  quia  non  vult^  nihil  mali,  quia  non  audet.  Eius  autem  coUega  et 
in  me  perbonorificus  et  partium  studiosus  ac  defensor  bonarum.  Qui  nunc 

10  (non)  leviter  inter  se  dissident  et  vereor  ne  hoc,  quod  infectum  est^,  ser- 
pat  longius.  3.  Credo  enim  te  audisse,  quum  apud  Caesarem  pro  popido 
fieret^  venisse  eo  muliebri  vestitu  virum,  idque  sacrificium  quum  virgiues 
instaurassent^  mentionem  a  Q.  Cornificio  in  senatu  factam  —  is  fuit  prin- 


5  pravo,  tantum  cavillator 
3.  Sed  vereor. 


8  nihil  [^inetuas'^  mali  —  9  (^uiti  nunc  leviter  ■ —  10  dissident. 


coinposuerat,  jjacijicatorem  Allohrogum  nomi- 
nat,  quasi  ob  tantum  de  re  publica  meritvuu 
non  indignus  esset,  qui  sibi  patriae  conserva- 
tori  praeponeretur.  Nam  quamquam  dolorem 
iniuriae  acceptae  dissimulat,  facile  tameu  ap- 
paret  animo  eum  commoto  fuisse,  quum  haec 
scriberet. 

Admurmuratite  senatu  o :  improbante  senatu 
suumque  iudicium  rumore  indicante.  Admur- 
murare  plenimque  in  malam  partem  pouitur, 
acclamare  in  bonam;  sed  etiam  contrarium 
obtinet,  ut  Q.  fr.  II.  1,  3  et  3,  ubi  infesta 
acclamaiio  opponitur  secundis  admurmurationi- 
bus.  Conferri  potost  v.  srippoBel.v,  quod  de 
clamoribus  tam  adversis  quam  secundis  dicitur. 
Neque  me  invito  o :  et  tamen  me  non  iuvito. 
Cf.  de  hoc  usu  particulae  neque  Att.  I.  19,  4. 
n.  1,  4.  24,  2.  VI.  9,  1.  X.  2,  1.  Ochsneras 
ad  Cic.  Ecl.  p.  58.  Brem.  ad  Corn.  Ages.  1,  4. 
Liber  et  —  solutus.  Si  vinctus  fuisset  bene- 
ficio  consulis,  ei  gratum  animum  ostendere 
debuisset.  Nunc  nihil  ei  acceptum  referens 
plane  erat  liber. 

Parvo  animo  et  pravo  tamen.  Sequor  cod. 
Medicei  scripturam.  Nam  qui  parvo  animo 
sunt,  saepe  sunt  homines  boni ;  Piso  vero  con- 
iungebat  cum  jMy.popvylx  animi  perversita- 
tem  eratque,  quod  in  tali  honiine  non  exspec- 
tares,  cavillator.  Nullius  libri  certa  fide  ple- 
rique   miuore  distinctione    post  jjravo   posita 


scripserant  tanium  caviUator  cet.  Si  e  codice 
Ms.  esset,  fortasse  probarem. 

Cavillator  genere  illo  moroso.  Cavillatio  est 
genus  quoddam  festivitatis,  aequabiliter  per 
totmn  sermonem  fusvun,  diversum  a  dicacitate, 
quae  cernitur  in  dictis  brevibus  et  peracutis, 
in  iacieudo  mittendoque  ridiculo.  Yid.  Orat. 
n.  218.  Orat.  26  cimi  Goelleri  aduot.  Cicero 
h.  1.  tribuit  M.  Pisoni  — ■  nam  de  eo  agit  — • 
cavillationem,  sed  minus  urbanam,  difficilcm 
et  stomachosam,  denique  ex  illo  genere,  quod 
improbatur  Orat.  II.  251.  Similiter  fere  de  eo 
iudicat  in  Bruto  236:  (M.  Piso)  haljuit  a  na- 
tura  genus  quoddam  acuminis,  quod  etiam  arte 
limaverat,  quod  erat  in  rejirehendendis  verhis 
versuttim  et  sollers,  sed  saepe  stomachosum, 
nonnunquam  friyidum,  interdum  etiam  facetum ; 
ubi  tamen  pro  etiam  scribcndum  videtur.  — 
Mocosum,  quod  Salmasius  a  Gr.  pwx.oc,  sannio, 
derivatrmi  (cf.  Franc.  moqueur)  Ciceroni  h.  1. 
et  Quinctiliano  I.  0.  XI.  3,  183  obtrudere 
volebat,  Latinis  inauditum  est. 

Nihil  ugens  cum  republica.  lusolentia  huius 
dicti  offendit  interpretes.  Igitur  Malaspina 
malebat  in  re  p.,  quod  etiam  in  libris  scriptis 
invenitur ;  Muretus  cum  pojndo ;  Peerlkampius 
illud  idem  sic  enuntiatum  putat:  nihil  agens, 
cuvi  a  populo,  tum  seiunctus  ab  optijnatihus . 
Neque  dubito,  quin  recte  dicatur  nihil  agere 
a  re  p.    Sed  bene  observat  JNIatthiae  ad  Cic. 
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ceps,  ne  tu  forte  aliquein  nostrum  putes  — ,  postea  rem  ex  senatus  con- 
sulto  ad  pontifices  relatam  idque  ab  iis  nefas  esse  decretum;  deinde  ex 
senatus  consulto  consules  rogationem  promulgasse,  uxori  Caesarem  nun- 
tium  remisisse.  In  hac  causa  Piso  amicitia  P.  Clodii  ductus  operam  dat, 
ut  ea  rogatio,  quam  ipse  fert  et  fert  ex  senatus  consulto  et  de  religione,  5 


Cat.  III.  14,  qni  a  consiliis  de  rep.  se  ipse 
removeat,  dici  nihil  agentem  cimi  rep.,  ut  res 
publica  per  TrposwTrojrottav  ipsa  consilia  inire 
fingatur. 

Nikil  mali.  Abieci  his  interpositum  mettias, 
quod  glossam  sapit.  Nam  omnes  codices  noti, 
([uibus  nunc  addo  duos  Hispanos,  dant  tiikil 
sj)eres  mali.  Verbum  cogitatione  repetendimi 
male  repetieruut  librarii;  no^aim,  quod  sen- 
tentiae  convenit,  contra  codices  adiecenmt 
primi  editores.  Sperare  est  exspectarB. 

Iti  me  perhonorifieus  o :  qui  plurimum  mihi 
honoris  tribuit.  Sirailiter  II.  18,  1  consalutaiio 
forensis  perhonorifica  Curioni  impertitur. 

Qid  nunc.  Med.  a  prima  manu  habebat  quin 
imvw,  quod  non  Tullianum  esse,  sed  serioris 
aetatis,  quae  delectaretur  similiimi  verboi-um 
coacervatione  observat  Handius  Turs.  IH. 
}).  233.  Atque  h.  1.  ne  quin  nunc  quidem  ferri 
])osse,  quum  in  his  verbis  nulla  gradatio  sit, 
monuit  Wesenbergius  Emend.  p.  123.  Falso 
autem  consules  leviter  inter  se  dissidere  di- 
cuutur.  Ex  iis  quae  sequuntur  contrarium  ap- 
])aret.  Quare  non  dubitavi  locum  dare  prae- 
clarae  emendationi  Peerlkampii  mei,  qui  e 
scri])tura  cod.  Med.  eniit  qui  nunc  non,  deinde 
sed  mutavit.  Si  maior  esset  auctoritas  cod. 
Hispani,  ex  eo  posset  scribi :  qui  nec  leviter  cet. 

Et  vereor  ne  hoc,  quod  infectmn  est,  serpat 
longius.  Perperam  haec  ^iilgo  refemntur  ad 
sacra  Bonae  Deae  violata.  Immo  ojjponuntm" 
iis,  quae  praecedunt  neque  ab  iis  divelli  pos- 
sunt.  Cicero  itaque  dicit  se  vereri,  ne  disci- 
dium  illud  vel  dissensio  inter  consules  causa 
Clodiana  ingravescat.  Verebatur  autem  prop- 
terea  quod  exitum  illius  certaminis  reijjubli- 
cae  perniciosum  animo  iirosjiiciebat,  id  quod 
mox  ]jlane  declarat.  Locutionem  infectum  ser- 
pit  explicuit  I.  F.  Gron.  ad  Liv.  XXVn,20, 12. 

§  3.  .-ipud  Caesarem.  Vix  recte  abest  prae- 
nomen  C,  quod  sane  facile  a  librariis  omitti 
potuit. 

Idque  sacrificium  quuni  virgines  instaUrassent. 
Quum  sacra  poUuta  essent,  denuo  erant  fa- 
cienda;  qua  in  re  instaurare  est  verbum  le- 


gitimmn.  Cf.  Q.  fr.  II.  6,  4.  Liv.  V.  19  in. 
Yirgines  autem  sunt  Vestales,  quae  aliquoties 
a:riws  ita  vocantur.  Cf.  Cic.  Cat.  III.  9.  Suet. 
Dom.  8. 

Mentionem  — factam.  Mentionem  alicuius 
rei  in  senatu  facere  omnibus  senatoribus  fuit 
permissum ;  referre  ad  senatum  ei  tantum  ma- 
gistratui,  qui  senatum  habebat.  —  Q.  Corni- 
ficius,  qui  in  annum  691  consulatum  petierat 
(vid.  ep.  1,  1),  videtur  fuisse  praetorius,  ut 
Cicero  aliquem  nostrum  dicat  aliquem  e  con- 
sularibus. 

Ne  tu  —  jmtes  o :  hoc  propterea  dico,  ne 
tu  —  putes.  De  quo  elli]3tico  dicendi  genere 
monuit  Madv.  ad  Cic.  Fin.  II.  77. 

Ad  poniifices.  Collegium  pontificimi  iudica- 
bat  de  omnibus  causis,  quae  ad  sacra  et  re- 
ligionem  pertinebant.  Ineptum  additamentum 
cod.  Z  et  Med.  ad  virgines  atque  pontifices,  a 
Malaspina  aliisque  reiectum,  infirmo  argu- 
mento  fnistra  defendit  Meutznenis  in  Diar. 
Antiq.  anni  1837,  p.  433. 

Rogationem  promidgasse  « ut  iudicium  [ex- 
traordinarium]  de  polhitis  sacris  constituere- 
tur.     Cf.  ep.  seq."  Corradus. 

Vxori  Caesarem  nunUum  remisisse.  Cf.  ep. 
12,  3.  Plutarch.  in  Cic.  28,  in  Caes.  10. 

Boni  viri  et  opiimus  quisque  saejje  dicuntur 
oiJtunates,  publicae  salutis  studiosi  et  populari 
levitati  adversantes,  oi  aotiTot.  Cf.  Beierus 
ad  Cic.  Off.  n.  43. 

Lycurgei  o :  in  oppugnando  homine  imjirobo 
acres,  qualis  fuit  Lycurgus,  orator  Atticus, 
quem  Cicero  in  Bnxto  130  invidiosius  accit- 
sationem  factitasse  scribit,  Diodonis  autera 
XVI.  88  Trix.poTaTOV  zaTiiyopov  aijpellat.  Cf. 
i:)raeter  Dion.  Halic.  et  Plutarchum  (p.  841  D), 
quos  citavit  Bosius,  Ammianum  XXII.  9. 
XXX.  8.  —  In  verbis  qui  —  fuissemus  cogi- 
tatione  addas:  si  Clodius  statim  retis  factus 
esset  aut  aliquid  eiusmodi. 

Vereor,  ne  haec  —  causa  sit.    Plerique  sitit 

ex  antiqua  correctione.    Sit,  non  tantum  in 

Med.,  sed  a  Lamb.   in  Z  repertum,  defendit 

I  Wesenbergius,  Emend.  p.  75  numeri  quadam 
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antiquetur.  Messala  veliementer  adliuc  agit  severe.  Boni  viri  precibus  Clo- 
dii  removentur  a  causa^  operae  comparantur,  nosmet  ipsi^  qui  Lycurgei  a 
principio  fuissemus,  quotidie  demitigamur.  Instat  et  urget  Cato.  Quid 
multa?     Vereor  ne  haec  neglecta  a  bonis  defensa  ab  improbis  magnorum 

5rei  publicae  malorum  causa  sit.  4.  Tuus  autem  ille  amicus  • —  scin  quem 
dicam?  —  de  quo  tu  ad  me  scripsisti,  postea  quam  non  auderet  repre- 
benderCj  laudare  coepisse^  nos  ut  ostendit  admodum  diligit,  amplectitur, 
amat,  aperte  laudat,  occulte,  sed  ita  ut  perspicuum  sit,  invidet.  JViliil 
come,  nihil  simplex,  niliil  fV  roig  JioXiTixoig  lionestum,    nihil   iUustre, 

lonihil  forte,  nihil  liberum.  Sed  haec  ad  te  scribam  alias  subtilius;  nam 
neque  adhuc  mihi  satis  nota  sunt  et  huic  terrae  filio  nescio  cui  commit- 
tere  epistolam  tantis  de  rebus  non  audeo.  5.  Provincias  praetores  noudum 
sortiti  sunt.  Res  eodem  est  loci,  quo  reliquisti.  TonoxitGiav,  quam  pos- 
tulas,  Miseni  et  Puteolorum  includam  orationi  meae.  A.  d.  III  Non.  De- 


5  causa  sinf. 


atti-actione  ad  proxiimuu  praedicatiuu.  Sed  po- 
tius  baec  explicauda  sunt  e  quodam  acuiuine. 
Quum  posset  scribere:  Fereor,  ne  haec  causa 
neglecta  —  malormn  causa  sit,  semel  posuit 
catisa  in  extrema  sententiae  parte. 

§  4.  Tkhs  —  ille  amicus  cet.  Quum  superio- 
res  interpretes  his  verbis  Cn.  Pomi^eium  in- 
dicari  arbitrarentur,  exstitit  Tunstalhis,  qui  iu 
Epist.  ad  jSIiddlet.  p.  36  seqq.  speciosis  argu- 
mentis  haec  ad  Hortensiuni  spectare  conten- 
deret,  et  in  suam  sententiam  perduxit  Ernes- 
tum  et  Garatonium  ad  Plancianam,  85.  Sed 
Hortensium  egregie  liberavit  ab  hac  cahimnia 
L.  C.  Luzacius  in  disp.  docta  de  Q.  Horten- 
sio  orat.  p.  44 — 50,  post  quem  Orellius  in 
Onom.  Tull.  p.  471  et  Abekenus  op.  1,  p.  51 
ad  Pompeium  redierant. 

Be  quo  tu  soipsisti  laudare  coepisse  pro 
quem  tu  cet.  rarior  consti-uctio  est,  sed  uon 
sine  exemplo  etiam  apud  Ciceronem.  cf.  Kuh- 
ner.  ad  Tusc.  V,  57. 

Repi-ehendere  res  a  Cicerone  consule  gestas, 
ut  apparet  ex  epist.  seq.  §  1 — 3.  Nullus  liber 
Ms.  favetFaerno  ante  hoc  verbimi  >205  scribenti. 

Aperte  laudat,  occulte  —  invidet.  Hoc  erat 
Pompeii.  Solet  enim,  ita  M.  Caehus  in  Fam. 
Vni.  1,  3  de  eo  scribit,  alitid  sentire  et  loqui, 
neque  tantum  valere  ingenio,  ut  non  appareat, 
qnid  cupiat.  Cf.  Att.  IV.  15,  7.  Plut.  Pomp.  30. 


Nihil  illustre  o :  nulla  elatio,  nulla  ahitudo. 
Mongahius  recte  interpretatur :  ni  elevation. 
TTielandus  errat  verteus :  Kein  Zug  von  Offenheit. 

SvMilius  0:  accuratius,  distinctius.  Cf.  II. 
21,  1.  He  rep.  quid  ego  tibi  suhlililer.  Oratores 
in  probando  et.  docendo  utebantur  suhlili  di- 
ceudi  genere.  Cf.  Or.  69. 

Neque  adhuc  mihi  satis  noia  sunt.  Pompeius 
enim  vixdum  ex  Asia  in  urbem  redierat,  ne- 
que  de  eo,  quod  acturus  erat,  certum  afRrmari 
poterat. 

Terraefilio.  Sic  appellantur  homines  obscuri. 
Cf.  Cic.  Fam.  VII.  9,  3.  Pers.  Sat.  W.  56 
seqq.  Inteipretis  vicem  praestat  TertuHianus 
Apolog.  10:  terrae  filios  vulgus  vocat,  quorum 
genus  incertum  est,  unde  j^i^ofecit  Minucius 
Felix  in  Octavio,  22,  ubi  scrihit:  ignohiles  et 
ignotos  terrae  filios  nominamus. 

§  5.  Res  eodem  est  loci.  Adverbia  eo  et 
eodem  semper  motum  indicant,  ut  contra  Han- 
dium  docuit  F.  Haase  in  Diar.  Antiq.  1838, 
p.  268.  Sed  eo  loci  (Cic.  Sest.  68)  et  eodem 
loci  pouitur  de  eo,  quod  est  in  loco.  Vid. 
Handii  Turs.  H.  p.  410  et  421  et  Haasii  ad- 
not.  534  ad  Reisigii  Scholas.  Caeterum  huius 
rei  mentio  fit  ob  Q.  Ciceronem,  qui  superiore 
anno  praetor  fuerat.  IcUbus  Martiis  Asiam  ei 
obtigisse  Attico  nuntiat  h.  \.  15,  1. 

Oralioni  meae.   Quam  dicat  orationem,  non 
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cembr.  mendose  faisse  animadverteram.  Quae  laudas  ex  orationibus,  milii 
crede,  valde  mihi  placebant,  sed  non  audebam  antea  dicere;  uunc  vero, 
quod  a  te  probata  sunt,  multo  mihi  dTTiXo)TE()a  videntur.  In  illam  ora- 
tionem  MeteUinam  addidi  quaedam.  Liber  tibi  mittetur,  quoniam  te  amor 
nostri  qjilo^jrjTOQCi  reddidit.  6.  Novi  tibi  quidnam  scribam?  quid?  Etiam.  s 
Messala  consul  Autronianam  domum  emit  HS.  cxxxiv.  Quid  id  ad  me? 
inquies.  Tantum,  quod  ea  emptione  et  nos  bene  emisse  iudicati  sumus  et 
liomines  intelligere  coeperunt  licere  amicorum  facultatibus  in    emendo    ad 


liquet;  in  iis,  qiiae  superstint,  frastra  qiiaeras. 
At  suavem  Arpini  descriptionem  inclusit  ex- 
ordiis  lib.  I  et  II  de  Legibus. 

A.  d.  III  Non.  Bec.  —  animadverteram  o: 
Errorem  in  tempore  constituendo  a  me  in 
quadam  oratione  commissum  ipse  animadver- 
teram,  antequam  tu  de  eo  monueras. 

Ih  illam  orationem  M.  addidi  quaedtm.  Ora- 
tionem  habuerat  mense  lanuario  superioris 
anni  contra  concionem  Q.  Metelli  Nepotis  trib. 
p].,  a  quo  consulatu  abiens  pro  more  verba 
ad  populum  facere  fuerat  prohibitus.  Eius 
oratioius  fragmenta  sunt  in  edit.  Orell.  alt.  IV. 
p.  946  sq.  —  Fornia  MetelUna  immerito  dis- 
piicebat  Spaldiugio.  Eam  defendunt  Reisigius 
in  Scholis,  p.  166  sq.  et  C.  F.  Hermannus 
in  Epim.  Vindic.  Brutinarum,  p.  25.  —  Si- 
milis  constructionis  exemplum  dabit  Cicero 
in  e]).  53,  lib.  XII  ad  Att.  Eas  in  eundem 
fasciculum  velim  addas.  Cff.  intt.  ad  Liv.  IV. 
25,  13  et  Kritzius  ad  Sal.  Cat.  51,  21. 

§  6.  Novi  tibi  quidnam  sr.riham?  quid?  Edam. 
Formulam  sermonis  familiaris  exemplis  Tul- 
liauis  illustravit  Manutius,  Att.  II.  6  extr.  II. 
19,  5.  Vn.  3,  12.  Q.  fr.  III.  1,  24.  Sed  nus- 
quam  ponitur  quidnam,  quod  Ernestus  liic 
stare  posse  negat,  quouiam  etium,  quod  affir- 
mantis  est,  illi  interrogationi  non  conveniat. 
Propterea  Orellius  h.  1.  adscripsit:  "Fort. 
quid  iam."''  Sed  uon  opus  est  correctione,  modo 
teneas'  quidnam  non  esse  Gr.  xi  y^P,  sed  Ttrj, 
quo  utuntur,  qui  paullo  intentius  quaenint.  Cf. 
Handii  Turs.  IV.  p.  18  et  H.  p.  568,  ubi  haec 
verba  sic  explicat:  "Novi  tibi  quidnam  scri- 
bam?  estue  aliquid?  Est  vero." 

^6'.  CXXXIF.  Codd.  scripti  in  hoc  numero 
turbant.  Vid.  adnot.  Orellii  in  edit.  priore. 
E  codd.  Hispanis  alter  habet  CXXXIIV,  al- 
ter  CXXXXIin.  Eetiimi  numeros  cod.  Med., 
etsi  falsos  puto  cum  Casaubono,  qui  recte  iu- 
dicat  Ciceronem,  qui  superiore  anno  domum 


Palatinam,  quam  M.  Livius  Drusus  aedifica- 
verat  (Vell.  Paterc.  H.  14),  de  Crasso  emerat 
HS.  XXXV  (vid.  Fam.  V,  6,  2)  o:  tricies 
quinquies  sestertio,  suum  factum  defendere 
Messalae  emptione,  itaque  requiri  aut  similem 
aut  maiorem etiam  summam.  AtHS.  CXXXIV 
si  explicamus  sestertium  centies  tricies  quater, 
pretinm  aedium  omnem  fidem  superat ;  sin  de 
milibus  dictum  volumus,  adeo  exigua  summa 
cum  Ciceronis  emptione  minime  comparari 
poterit.  Non  male  ille  XXX^TI  o:  tricies 
septies  hic  legeudum  esse  suspicatur. 

Bene  emisse  qui  iusto  pretio  emunt;  at  qui 
nimium  magno  emunt,  male  emere  dicuutin\ 
Cf.  Att.  n.  4,  1.  Q.  fr.  I.  1,  33. 

Amicorum  facidtatihus.  Erant  qui  dicerent 
Ciceronem,  ut  aedium  pretium  solveret,  HS. 
vicies  mutuum  sumpsisse  a  P.  Sulla,  quem 
illo  tempore  defendere  cogitabat.  Gell.  N.  A. 
Xn.  12.  Fuerit  falsum;  amicoram  certe  fa- 
cultatibus  se  adiutum  esse  non  negat.  Atque 
emptionem  illam  non  caruisse  invidomm  re- 
prehensione  apparet  ex  ep.  16,  10  h.  1. 

Tsiizot;  illa  lentum  negotinm  est.  Cf.  quae 
diximus  ad  ep.  12,  1. 

Est  in  spe.  Esse  in  spe,  in  exspectatione, 
in  timore  dicitur,  de  quo  aliquid  speratur,  ex- 
spectatur,  timetur.  Vid.  Oudeud.  Scholia,  p. 
264  sq.  Sed  etiam  active  is,  qui  sperat  cet. 
Cf.  Handii  Turs.  m.  p.  256  sq. 

Tii  ista  confice.  Schutzius  recepit  Casauboni 
suspicionem:  Tu  insta,  confice.  Nihil  muto, 
quum  codd.  lectio  non  inepta  sit.  Cicero  vel 
in  animo  habebat  illa  mandata,  de  quibus 
iteiaim  scribit  ep.  14,  7,  vel  ipse  debebat  At- 
tico  et  hoc  modo  significat  se  sohtturum  esse, 
si  Teucris  solvisset.  Ita  Atticus  rogatur  ista 
conficere. 

M.  Messala,  M.  Pisone  coss.  Vide  quae 
notavi  ad  snbscriptionem  epistolae  praece- 
dentis. 
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dignitatem  aliquam  pervenire.  TevXQig  illa  leutum  uegotium  est,  sed  ta- 
meu  est  in  spe.  Tu  ista  confice.  A  uobis  liberiorem  epistolam  exspecta. 
VI  Kalend.  Tebr.  M.  Messala,  M.  Pisoue  coss. 


Xir.     {A.   U.   C.   698.) 

1.  Vereor  ue  putidum  sit  scribere  ad  te,  quam  sim  occupatus,  sed 
tameu  distinebar,  ut  huic  vix  tautulae  epistolae  tempus  liabuerim  atque 
id  ereptum  e  summis  occupationibus.  Prima  coutio  Pompeii  qualis  fuisset 
5  scripsi  ad  te  antea^  uou  iucunda  miseris,  inanis  improbis,  beatis  nou 
grata^  bouis  uon  gravis;  itaque  frigebat.  Tum  Pisonis  consulis  impulsu 
levissimus  tribuuus  pl.  Pufius  in  contionem  produxit  Pompeium.  Res  age- 
batur  iu  circo  Plamiuio  et  erat  in  eo  ipso  loco  illo  die  uundinarum 
navfjyvQiQ.    Quaesivit  ex  eo,  placeretne  ei  iudices  a  praetore  legi,    quo 


§  1.  Putidum.  Vocabiilum  proprie  dicitur  de 
iis,  quae  gravi  foetore  molesta  sunt  et  traiis- 
late  de  iis,  quae  nimia  diligentia  peccant.  Vid. 
Manut.  ad  Cic.  Fam.  VII.  5  extr.  Zumptius 
ad  I.  Off.  c.  37  recte  observat  sic  dici  quod- 
cunque  affectationis  speciem  habeat,  quod  nos 
dicimus  pedant. 

Sed  tamen  distintl)ar,  ut.  Cod.  Ambrosianus 
tamen  ita,  ut  legitur  in  nonnullis  editt.  anti- 
quis.  Orellius  particulam  potius  ante  v.  tamen 
excidisse  suspicatur,  quod  probo.  Abesse  certe 
non  potest.  In  seqq.  verbis  vix  non  suo  loco 
posituni  est.  Scr.  ut  vi.v  liuic,  vel  ut  illud  ad- 
verbium  maiorem  vim  habeat  vix  ut  Jinic  cet. 
Sic  solet  Caesar  (vid.  Schneidenis  ad  B.  G. 
I.  6,  1)  idemque  inveni  in  Clc.  Brat.  173  qui 
tantum  absit  a  primo,  vix  ut  in  eodem  curri- 
cnlo  esse  videatur. 

Erejdiim.  Lamb.  dereptum,  negans  eripere 
huic  locQ  convenire.    Immo  nihil  aptius  est. 

Scripsi  ad  te  antea.  Fortasse  in  liberiore 
illa  epistola,  quam  in  extrema  ep.  praec.  pro- 
mittit  et  quam  Atticus  ipsius  rogatu  discidisse 
videtur,  ne  in  alienas  manus  deveniret. 

Beatis.  Ili  opponuntur  miseris.  Est  in  hoc 
nomine  divitum  aliqua  invidia,  ut  recte  mo- 
net  Beieras  ad  or.  p.  Tull.,  19. 

Frigebat.  Verbum  proprium  de  oratore,  qui 
auditores  magna  exspectantes  destituit,  cuius 
oratione  horaines  non  delectantur.  Pari  ra- 
tione  de  tibicine  ponitur  in  Bruto,  187. 

In  concionem  produ.rit.  Nemini  ius  agendi 
cum  populo  erat,   nisi    aniiuente  magistratu, 


qui  concionem  habebat,  qui  eum  producit. 
Exempla  collegit  Ellendt  ad  Brat.  217.  Ipsi 
consules  saepe  in  comitiis  tributis  a  tribuno 
pl.  producti  dicuntm-,  vid.  Matth.  ad  Sest.  33. 
Sed  indignatur  Cicero,  quod  Pompeius  a  le- 
vissimo  homine  produci  se  passus  erat. 

Res  agebatur  —  Tiavigyvotg.  Recte  monet 
Casaubonus  hanc  loci  et  temporis  notationem 
non  esse  otiosam.  Concio  habita  est  in  circo 
Tlaminio  extra  portam  Carmentalem  (Ascon. 
p.  91  Or.),  quia  Pompeius  triumphum  exspec- 
tans  ad  urbem  erat.  Habita  autem  nundinis, 
quo  maior  esset  populi  frequentia.  Nam  quod 
Casaubonus  putat,  Fufii  levitatem  in  eo  quo- 
que  cerni,  quod  nundinarum  die  concionem 
cogere  ausus  sit,  tempora  non  satis  distinguit. 
Olim  nundinae  fuerant  dies  nefasti,  Festus 
p.  173,  luh  Caesar  apud  Macrob.  Sat.  I.  16, 
29,  sed  quum  lege  Hortensia  a.  u.  466  lata 
dies  fasti  facti  fuerint,  nemo  iam  dubitabat, 
quin  recte  illis  et  concio  advocari  potuerit 
et  comitia  haheri.  Cf.  Niebuhr,  H.  R.  H.  p. 
242  seqq. 

hidices  a  praetore  lecji  cet.  Vulgo  praetor 
e  iudicibus  selectis  sortiebatur  certum  nume- 
ram  ad  singula  iudicia;  sed  in  causis  gravio- 
ribus,  quando  mettiendum  erat,  ne  reus  iudi- 
ces  corramperet,  praetor  legebat  iudices  fie- 
batque  iudicium  extra  ordinem.  Simile  quid 
factum  est  in  iudicio  Milonis,  ubi  hoc  singu- 
lare  accedit,  qitod  iudices  a  Pompeio  consule 
dati  sunt.  p.  Mil.  21.  Aliud  exemphmr  quod 
affert  Tunstallus   p.  29  ex  Epp.  ad  Q.  fr.  H. 


LIB.  L  EP.  14. 


33 


consilio  idem  QDraetor]  uteretur.    Id  autem  erat  de  Clodiana  religione  ab 
senatn  constitutum.    2.  Tum  Pompeius   f^taX    d()i6T0X()aTiX(x)g   locutus 
est,  senatusque  auctoritatem  sibi  omnibus  in  rebus  maximi  videri  semper- 
que  visam  esse  respondit  et  id  multis    verbis.    Postea    Messala    consul   in 
senatu  de  Pompeio  quaesivit,  quid  de  religione  et  de  promulgata  rogatione  5 
sentiret.  Locutus  ita  est  in  senatu,  ut  omnia  illius  ordinis  consulta  yEi/ixcjg 
laudaret  mihique,  ut  assedit^,  dixit  se    putare    satis   ab    se    etiam    de   istis 
rebus  esse  responsum.    3.  Crassus  postea  quam  vidit  illum  excepisse  lau- 
dem  ex  eo,  quod  suspicarentur  liomines  ei  consulatum  meum  placere,  sur- 
rexit  ornatissimeque  de  meo  consulatu  locutus    est  ut  ita  diceret ;  se,  quod  lo 
esset  senator,  quod  civis,  quod  liber,  quod  viveret^  mihi  acceptum  referre; 
quoties  patriam  videret,  toties  se  beneficium  meum  videre.    Quid   multa? 
Totum  hunc  locum,  quem  ego  varie  meis  orationibus,  quarum  tu  Aristar- 
chus  es,  soleo  pingere,  de  flamma,  de  ferro  —  nosti  iUas  Xrjxv&ovg  — , 
valde  graviter  pertexuit.   Proximus  Pompeio    sedebam.    Intellexi   hominemi^ 
moveri,  utrum  Crassum  inire  eam  gratiam,  quam  ipse  praetermisisset,    an 
esse  tantas  res  nostras,  quae  tam  libenti  senatu  laudarentur,  ab  eo  prae- 
sertim,  qui  mihi  laudem  illam  eo  minus  deberet,  quod  meis    omnibus   li- 


1.  praetor.  Ego  seclusi.  —  1  de  istius  rcbus  —  15  Proxime  Pomj^^eiuia  sedebam. 


1,  huc  non  pertinet.  Caeterum  de  quaestioni- 
bus  extra  ordinem  habitis  cf.  Geibii  historia 
iud.  crimin.  apud  Rom.  p.  219 — 225. 

§  2.  In  senatu.  Habitus  est  tiim  extra  ur- 
bem,  fortasse  in  aede  Bellonae;  aliter  Pom- 
peius  interesse  non  potuisset. 

Ah  se.  Recte  emendatum  est,  quod  in  Med. 
Hisp.  aliisque  est  ahs  te.  Ante  voces  litera  sibi- 
lante  incipientes  «^  frequens  est.  Vid.Osann.  ad 
Cic.de  Repb.  p.  81,  etquoslaudaboadlV.  18, 5. 

De  isfis  rebits.  Pompeius,  qui  neminem  of- 
fendere  volebat,  non  aperte  ad  quaestionem 
consulis  respondit,  sed  in  universum  SCta  se 
absente  facta  laudavit,  eoque  ipso  satis  etiam 
de  rebus  a  Cicerone  gestis  dixisse  sibi  vide- 
batur.  Haec  igitur  non  pertinent  ad  religio- 
nem  et  rogationem  promulgatam;  nam  tum 
Cicero  scripsisset  de  illis  rebus,  neque  addi- 
disset  particulam  eiiam.  Sed  quum  scribere 
potuisset  de  meis  rebus,  ut  correxit  Corradus, 
retinuit  ipsius  Pompeii  verba  non  nimis  ho- 
norifica :  « saiis  a  me  eiiam  de  istis  (o :  de 
iuis)  rebus  responsum  putor  Hanc  esse  verbo- 
rum  sententiam  ex  iis,  quae  de  Crasso  addun- 
tur,  apparet.  cf.  Meutzner  in  Diar.  Antiq.  auni 
1837,  p.  436  sq.  Ex  eo,  quod  in  niarg.  Crat. 
I. 


scripttim  est  demptis  rebus,  Tunstalhis  p.  35 
erait  de  mei  ijisius  rehus,  quod  optimum  visum 
Martynio  Cic.  Ep.  p.  229,  cui  non  adsentior. 

§  3.  Ercejjisse  laudem.  Sic  invidia,  inimici- 
tiae  excipiuntur,  i.  e.  captantur,  quum  forte 
offei-untur.  Minus  aliquanto  est  quam  accipere. 

Pincjere  o:  himinibus  orationis  ornare. 
Eodem  spectant  ^yjzuS^ot,  quo  nomine  proprie 
dicuntur  vasa,  in  quibus  pigmenta  servantur; 
quod  transfertur  ad  orationis  ornatiim.  Pig- 
menta  dixit  Att.  11.  1,  1,  Brut.  298.  ampidlas 
Horatius  A.  P.  97,  unde  natum  Franc.  style 
amponU,  quemadmodum  oratio  tumida  et  quasi 
calamistris  inusta  appellatur.  cf.  Weichert, 
poet.  latin.  vitae  et  carm.  p.  387  sq.  —  Magni 
momenti  est  hic  locus  ad  ingenium  eloquen- 
tiae  TuUianae  cognoscendum,  de  quo  pruden- 
ter  et  acute  disp.  Bakius  in  Schol.  Hypo- 
mnematis,  I. 

Periexuit,  o:  expUcuit  et  quasi  telam  al)- 
solvit. 

Proximus  Pompeio  sedebam  e  cod.  ]\Iediceo 
restitui,  quum  codicum,  in  quibus  fiiisse  di- 
citur:  proxime  Pompeivm  sedebam  dubia  sit 
auctoritas  nec  Diomedis  tanta,  ut  verba  sana 
ita  immutari  debeant. 
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teris  in  Pompeiana  laude  perstrictus  esset.  4.  Hic  dies  me  valde  Ciasso 
adiimxit;  et  tamen  ab  iUo  aperte  tecte  quidquid  est  datum,  libenter  ac- 
cepi.  Ego  autem  ipse,  dii  boni!  cino  modo  ev€7i€(j7i8()evG(X/urjy  novo  audi- 
tori  Pompeio!  8i  uuquam  milii  JitijiodoL  i)  y.afxnal  i]  ivdv/LirnuaTU 
■,rj  xaraG/ievai  suppeditaveruntj  iJlo  tempore.  Quid  multa?  clamores. 
Etenim  liaec  erat  vjiodeGig  de  gravitate  ordinis,  de  equestri  concordia, 
de  consensione  Italiae,  de  intermortuis  reliquiis  coniurationis,  de  vilitate, 
de  otio.  Nosti  iam  in   liac  materia  sonitus  nostros:  tanti  fuerunt,  ut  ego 


Moveri,  utruni  Crassum  inire  —  an  esse  ian- 
tas  res  nostras.  Insolentior  constractio  pro: 
sive  quia  videbat  Crassnm  inire  —  sive  quia 
intelligebat  tantas  esse  res  nostras,  cet.  De 
constructione  acc.  cum  infin.  post  inteiTogancli 
particulas  egit  G.  T.  A.  Krngeius,  Unters. 
aus  dem  Gebiete  der  lat.  Sprachlelire,  fasc.  I. 
p.  10  seqq. 

Meis  crnnibv.s  literis.  « Exquisite  pro  scrip- 
tis  libris,  orationibus  imprimis."  Eni.  Vid. 
prae  cetexis  de  imp.  Cn.  Ponqi.  28.  cf.  Sal. 
Cat.  48. 

In  Tompeiana  lavAe  o:  dum  Pompeins  a 
me  laudatur.  cf.  Handii  Turs.  III.  p.  258. 

§  4.  Ab  illo  0:  a  Pompeio. 

Qnidqmd  est  dafim,  lib.  accepi-.  Fin.  II.  82 
accipio,  quod  danf,  Fam.  I.  I,  2.  Quod  dat  ac- 
cipimus,  ad  quae  verba  Rostius  in  Obs.  Crit. 
Spec.  I.  p.  YI  observat  esse  locutionem  pro- 
verbialem,  qtia  indicatur  contentura  esse  ali- 
quem  eo,  quod  alter  ]iro  arbitrio  suo  prae- 
stare  velit. 

Aperte  tecte.  Casaubonus,  Gronovius  aliique 
aperte  trahunt  ad  accejn ;  peqjeram  hoc  qui- 
dem.  Recte  Matth.  explicat:  sive  aperte,  sive 
tecie,  de  quo  dicendi  genere  vid.  Reisigii 
Schol.  §  455. 

'Ev£7r£p7tsO;Uff'zi://;v,  venditavi  me  etiactavi. 
Est  arraf  ys-yoptivov.  Verbo  simplici  utitur 
Paulus  in  epist.  ad  Corinth.  1. 13,  4,  vi  ayaTTJj 
ou  ■Kzonsoi^jfza.i,  quo  spectat  glossa  Hesycliii 
Trcpnspi-JiTCf.i,  •/.^■ztr.a.ipnT.i.  Optime  de  hac 
voce  disp.  Gatakerus  ad  Jlarcum  Anton.  V. 
5,  qui  e  reduplicato  irsot  ortam  suspicatur. 
E  Graeco  r.ipTxtpoi  i-  e.  y.opL-lio^,  dlciCoiv 
fluxit  Lat.  perperus,  quod  Nonius  p.  150Merc. 
expl.  indoctos,  stultos,  rudes,  ei  insulsos,  men- 
daces.    Posterior  intei^jretatio  vera. 

tztpiorJoL,  y.ctp.T:at,  Ev&t^jM/.fxaTa,  xaTaffzsuat. 
Jklulttis  est  in  explicandis  his  vocabulis  I.  C.  T. 
Eniestus  in  Lex.  Technol.  Gr.  Rliet.,  qui  duo  j 


priora  ad  elocutionem,  posteriora  ad  confir- 
mandi  amplificandique  studium  refert.  Latine 
dixeris  circuitus,  conversiones,  conclusiones 
ex  contrariis,  confirmationes.  Enthymematis 
vim  eleganter  exposnit  Wielandus  in  adn.  ad 
h.  ep.  1.  p.  287  seqq. 

Suppeditavervnt  o  :  praesto  fuenmt,  abuii- 
dartiut.  Suppeditare  et  superare,  plane  ut  Gr. 
suTTopslv  modo  active  modo  inti-ansitiveponi  ad 
satietatem  usque  monuerunt  editores,  Beier. 
ad  Ofi'.  I.  44.  Forbiger  ad  Lucr.  de  R.  N.  I. 
548,  Kritz.  ad  Sal.  Cat.  20,  11.  Lobeck  ad 
Phryn.  p.  595.  Male  negat  Ellendt.  a<l 
Bnit.   105. 

Clainores  np.  excitavi.  Clamores  saepe  di- 
citur  de  plausu.  Vid.  loci  ab  Ellendtio  citati 
ad  I.  de  Orat.  152.  —  Distinctio  a  Lambino 
proposita  claraores  [etenim . . .  nostros)  iatiii 
fuervnt  dura  est  et  adversatm-  consuetudini 
Tullianae,  qui  et  post  illa  quid  multa  ?  quid 
quaeris  ?  breviter  concludere  solet  et  post  lou- 
giorem  parenthesin  sententiam  instaurare  par- 
ticulis  iyitur,  sed,  verumiamen,  similibus. 

Be  intermorfms  reliquiis  coniuraiionis  o :  de 
conim-atione  fracta  et  oppressa,  non  penitus  ex- 
stincta.  Cf.  imprirais  Garat.  ad  Milon.  §  12. — 
Caeterum  Lambini  coniectura,  ita  scribentis 
pro  immortms,  confinnatur  conoiptela  codicis 
Hispani  d.einde  in  mortvis. 

De  vilitate  np.  annonae,  quod  omittitur 
quoque  Ven-.  III.  216  Biennium  provinciam 
obtinuif,  quv.m  alfer  annus  in  vilitate,  alter  in 
summa  caritnte  fuerit.  Quae  res  ne  cui  tantis 
rebus  interiecta  levior  videatur,  cf.  ea,  quae 
leguntur  in  orat.  de  imp.  Cn.  Pomp.  44.  Alibi 
quoque  librarii  viHtafi  substituenmt  ufilifalem, 
ut  de  Off.  III.  52,  quo  loco  in  omnibus  fere 
codd.  legitm-  tritici  utilitas,  sed  sententia  pos- 
tulat,  ut  recipiatur  e  duobus  libris  Bern.  tri- 
iici  viliias. 
Sonitus,  verba  grandisona,  -iosoys.   Cf.   Er- 
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eo  brevior  sim,  quod  eos  usque  istim  exauditos  putem.  5.  Eomanae 
autem  se  res  sic  habent:  senatus  "'A^Jtiog  iidyog.  Niliil  constantius,  ni- 
liil  severius^  nihil  fortius.  Nam  quum  dies  venisset  rogationi  ex  senatus 
consulto  ferendae,  concursabant  barbatuli  iuvenes,  totus  ille  grex  Catili- 
nae,  duce  lilioha  Curionis,  et  populum  ut  antiquaret  rogabant.  Piso  autem  5 
consul,  lator  rogationis^  idem  erat  dissuasor.  Operae  Clodianae  pontes  oc- 
cuparant;  tabellae  ministrabantur  ita,  ut  nulla  daretur  vti  rogas.  Hic 
tibi  rostra  Cato  advolat,  convicium  Pisoni  consuli  mirificum  facit,  si  id 
est  convicium,  vox  plena  gravitatis,  plena  auctoritatis^  plena  denique  sa- 
lutis.  Accedit  eodem  etiam  noster  Hortensius,  multi  praeterea  boni.  In-10 
signis  vero  opera  Pavonii  fiiit.  Hoc  concursu  optimatium  comitia  dimittun- 
tur,  senatus  vocatur.  Cum  decerneretur  frequeuti  senatu,  contra  pugnante 
Pisone,  ad  pedes  omnium  singiUatim  accidente  Clodio,  ut  consules  popu- 


nest.  Lex.  Technol.  Lat.  Rhet.  p.  364.  Ellendt 
Orat.  II.  p.  39  vocabuhnn  a  vi  et  fragore  tor- 
rentis  sumptum  iudicat. 

Uscjne  isfiiii.  Hand.  in  Turs.  III.  463  haec 
male  inteii^retatur  "  usque  ab  eo  loco,  ubi  tu 
es  i.  e.  ultra  eum  locum,  longius  etiam.''''  Ni- 
hil  aliud  dicit,  quam  nsque  ad  eum  locum, 
ubi  tu  es.  Sic  Livius  XXX.  30,  8.  Hanniba- 
lem  dicentem  facit :  nos  ab  Carthagive  fremi- 
tuiii  castromm  Homanoruiti  exaudirmts  et  XXVI. 
13,  13,  liberi,  quorum  plorattis  hinc  prope  ex- 
audiebatur ,  ubi  hinc  est  a  senatu,  In  his  ab 
Carthagine  et  hinc  indicant  locuni,  ex  quo  ab 
iis,  qui  ibi  erant,  fremitus  et  ploratus  auditus 
sit.  Formas  istim  et  illiin,  quae  in  optimis 
codd.  aliquoties  leguntui",  ex  analogiae  legi- 
bus  defendit  "Wesenberg,  Emend.  Epistt.  p. 
124  sq.  Cf.  Laclim.  ad  Lucr.  j).  189.  Hand. 
Turs.  III.  212  et  463,  imprimis  Ritschl.  in 
Nov.  ISIus.  Rhen.  VII.  472  seqq.  In  Med.  est 
istinc.  Verbum  exaudire  ilhistr.  Garatonius  ad 
Milon.  c.  25  in. 

§  5.  Barbatuli  iuvenes.  In  sociis  Catilinae 
uhimo  loco  recenset  "  quos  pexo  capillo  niti- 
dos,  aut  imberbes  aut  bene  barbatos''''  vide- 
bant,  Cat.  II.  22.  Cf.  p.  Coel.  33. 

Filiola  Curionis.  Acerbe  sic  vocatur  C.  Scri- 
bonius  Curio  ob  turpem  cum  M.  Antonio 
consuetudinem.  Phil.  II.  3.  Vell.  Pat.  II. 
48,  3  cum  adn.  Ruhnkenii.  Pari  irrisione  Fu- 
fidius  vocatur  anciUa  iurpis  in  orat.  Lepidi 
in  Sal.  Hist.  L,  et  saepius  feminaram  nomina 
viris  imponuntur.  Cf.  Heindorf  ad  Hor.  Sat. 
I.  8,  39. 

Eic  tibi  rostra  C.  advolat.   Phil.   VIII.   11, 


Hic  mihi  etiam  Q.  Fiifins  —  commemorat.  Fam. 

VIII.  2,  4.  Hic  tibi  strepitus.  In  talibus  locis 
hic  recte  a  Cortio  ad  Sal.  Cat.  52,  11  expli- 
catur  rebus  ita  comparatis.  Dativus  pronomi- 
num  mihi,  tibi  affectui  loquentis  declarando 
inservit,  ideoque  ethicus  vocatur,  nomine  a 
Buttmanuo  ad  Dem.  in  Mid.  primum  reperto. 
Hoc  loco  indignationem  exprimit;  nunquam 
otiose  ponitur.  Vid.  Kritz.  ad  Sal.  I.l.  et 
Ochsnerus  ad  Cic.  Ecl.  p.  107  et  312,  ubi  co- 
pia  exemplorum  laudatur. 

Rostra  advolat.  "Durior  est  omissio  prae- 
positionis,  sed  non  sine  exemplo,  saltem  apud 
poetas.'"'  Ern. 

Convicium  —  facit,  o  :  perstringit.  Convi- 
cium  proprie  est,  quum  in  unum  plures  vo- 
ces  conferantur,  ut  ait  Ulpianus  in  I.  15,  §  4. 
Dig.  de  iniuriis;  sed  indicat  quoque  unius 
admonitionem  cum  contumelia  fere  coniunc- 
tam. 

Optimatium.  Haec  genitivi  forma  et  analo- 
gia  (cf.  Wesenb.  ad  Tusc.  V.  74)  et  bonoram 
librorum  auctoritate  nititur.  Formam  contrac- 
tam  optiiiiatum  in  II  de  Invent.  52  dubiam 
vocat  Haase  ad  Reisigii   Schol.   n.  82;   infra 

IX.  1,  2  potius  librarii  cod.  Med.  errori,  quam 
Ciceroni  tribuenda  videtur.  Cf.  Exc.  XV 
Osanni  ad  Cic.  de  Repb. 

Comitia  dimittuntur.  Placet  ingeniosa  Mu- 
reti  coniectura  dirimuntur,  ut  est  in  Ascens. 

Singillatim.  Codices  fere  variant,  praeterhanc 
formam  saepe,j/w^z</«/?'/«praebentes.  Cf.  Schnei- 
der.  ad  Caes.  B.  G.  III.  2,  3.  Zumpt.  ad  Veir. 
p.  36.  In  libris  de  Inventione  optimi  libri 
quater  singillatim  dant  idque  habet  cod.  Er- 
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lum  coliortarentur  ad  rogationem  accipiendam^  homines  ad  xv.  Curioni 
nullum  senatus  consultum  facienti  assenserunt;  ex  altera  parte  facile  cccc. 
fuerunt.  Acta  res  est.  Fufius  t  tertium  concessit.  Clodius  contiones  mi- 
seras  habebat,  in  quibus  Lucullum,  Hortensium,  C.  Pisonem,  Messalam 
econsulem  coutumeliose  laedebat,  me  tantum  //comperisse  omnia''  crimi- 
nabatur.  Senatus  et  de  provinciis  praetorum  et  de  legationibus  et  de  ce- 
teris  rebus  decernebat,  ut  ante,  quam  rogatio  lata  esset;,  ne  quid  agere- 
tur.  6.  Habes  res  Romanas.  Sed  tamen  etiam  illud,  quod  non  speraram, 
audi.  Messala  consul  est  egregius,  fortis,  constaus,  diligens,  nostri  lauda- 

10  tor,  amator^,  imitator.  Hle  alter  uno  vitio  minus  vitiosus^  quod  iners,  quod 
somni  plenus,  quod  imperitus,  quod  dji^jaxroTaTOS,  sed  voluntate  ita 
y.a^fXTi]S,  ut  Pompeium  post  illam  contionem^  in  qua  ab  eo  senatus 
laudatus  est,  odisse  coeperit.  Itaque  mirum  in  modum  omnes  a  se  bonos 
alienavit.  Neque  id  magis  amicitia  Clodii  adductus  facit  quam  studio  per- 

15  ditarum  rerum  atque  partium.  Sed  habet  sui  similem  in  magistratibus 
praeter  Pufium  neminem.    Bonis  utimur  tribunis  pl.,  Cornuto  vero    Pseu- 


3  Fujms  tribumis  tum  concessit. 


furt.  in  or.  Balb.  19.  Gud.  opt.  Tusc.  V.  94. 
Quod  hic  in  Med.  est  siyiUaiim  e  scribendi 
compendio  ortum  puto. 

Cuj-io)ii.  De  patre  intelligendum  esse,  filio 
tum  nondum  in  senatum  admisso,  vidit  Corra- 
dus,  argumentum  petens  ex  epist.  24,  lib.  II. 

Nnllmn  SCtum  facienti  o :  SCtum  tollere 
volenti,  tollendum  censenti.  Nam  quod  Dra- 
kenb.  ad  Liv.  XXVII.  25,  3  facienti  interpr. 
faciendim  censenii,  non  vidit  nihil  opus  fuisse, 
ne  novum  SCtum  fieret,  sed  ut  id,  qiiod  erat, 
tolleretur.  Potius  credo  veteres,  qui  nullum 
esse  pro  jjeriisse  dicebant,  (vid.  intt.  ad  Liv. 
VI.  18,  8)  etiam  nullum  facere  pro  tollere, 
delere  posuisse. 

Tufius  \  tertium  concessit.  Errorem  librarii 
oscitantis  egregie  sustulit  Graevius  in  Add. 
p.  305  comgens:  terriius  concessit  o:  SCtum 
non  impediit.  Nam,  quae  de  intercessione 
Fufii,  qiiam  verebatur  Hortensius,  ep.  seq. 
nan-antur,  adeo  non  obstant  his  verbis,  nt 
potius  gravissune  confirment  in  senatu  nunc 
concessisse  Fufium,  sed  se  reservasse  comitiis 
legi  ferendae.  Manutii  coni.  Fufius  trihumis 
(TRI.)  tum  concessit,  quam  Bosius  cod.  scrip- 
tura  tritum  adiuvit,  quia  plane  otiosa  est  tri- 
hunl  ajipellatio  post  ea,  quae  initio  epistolae 
scripta  sunt,  luihi  non  probatur. 


Me  —  comperisse  omnia.  Ciceronem  argue- 
bant  adversarii  in  causa  Catilinaria  hoc  verbo 
usum  esse  pro  argumento.  Cf.  Fam.  V.  5,  2. 
Acad.  IV.  62. 

De  legationihus.  Legatis  exteraram  natio- 
num  audiendis  vacare  solebat  senatus  mense 
Febniario,  nisi  aliae  res  impedirent.  Cf.  ep. 
18,  7.  Fam.  I.  4,  1.  Q.  fr.  II.  13,  3.  Wunde- 
ras  ad  Planc.  33. 

§  6.  TJno  vitio  minus  viiiosus.  Dicit  Cicero 
Pisonem  plenum  vitiorum  fuisse,  uno  tardita- 
tis  vitio  excepto,  quod  ipsum  in  alio  fere  re- 
prehendendum,  in  homine  perverso  virtns 
quaedam  est,  certe  aliorum  vitioram  impedi- 
mentum.  cf.  Ovid.  Metam.  XII.  554.  Bis 
sex  Herculeis  ceciderunt,  me  minus  tmo,  Vi- 
ritnis,  et  qiii  multis  exemplis  hanc  constrac- 
tionem  illustravit  I.  F.  Gronovius  Obs.  II.  1, 
p.  170.  Recte  autem  Orellius  nunc  deserait^ 
verboram  ordinem,  quem  olim  probabat,  uno 
minus  vitio,  qnod  "Wesenbergius  Emend.  p.  49 
ne  con-ectori  Med.  quidem  iure  tribui  os- 
tendit. 

Qu,id  quaeris?  Casaubonus  observat  post 
hanc  quaestionem  aliquid  excidisse,  quum  sic 
nude  nunquam  ponatur.  Cui  ita  assentior,  ut 
verba  transpositione  sanandaputem  hoc  modo: 
Bonis   utimur   trihunis  plebis,  Cornuto   vero  — 


LIB.  I.  EP.  14.  15. 


87 


docatone.  Quid  quaeris?  7.  Nunc  ut  ad  privata  redeam,  TsvXQtg  pro- 
missa  patravit.  Tu  mandata  effice,  quae  recepisti.  Quintus  frater,  qui  Ar- 
giletani  aedificii  reliquum  doctrantem  emit  HS.  dccxxv.,  Tusculanum  ven- 
ditat,  ut  si  possit,  emat  Pacilianam  domum.  Cum  Lucceio  in  gratiam  redi. 
Video  hominem  valde  petiturire.  Navabo  operam.  Tu  quid  agas,  ubi  sis,  cu- 
iusmodi  istae  res  sint,  fac  me  quam  diligentissime  certiorem.  Idibus  Tebr. 


quid  quaeris?  —  Tseudocatone.  cf.  ep.  16,  4  tri- 
umphabat  —  qtiid  quaeris  ?  —  Hortensins. 

§  7.  TsOzjoe;.  cf.  acl  ep.  12,  1.  Promissa  pa- 
travit.  Cave  putes  aliquid  obsceni  vel  mali 
in  V.  patrare  inesse,  quod  Casaubono  visum 
fiiisse  miror.  cf.  Kritz.  ad  Sal.  lug.  21,  2. 
Ob  antiquitatis  colorem  posuit  Cicero  in  ver- 
bis  legis  Leg.  II.  8,  19.  operibiis  patratis  o : 
perfectis,  consummatis. 

Argitelaui  aedijicii.  Argiletum  (Att.  XII. 
32,  2),  erat  pars  urbis  post  templum  Pacis  in 
Foro  Romano  usque  ad  Suburam  sita.  Vid. 
Beckeri  Antiq.  Rom.  I.  p.  253 — 261  et  in 
libello  de  topogr.  urbis  ad  Urlichsium  p.  17 
seqq.  De  nominis  origine  varia  commenta 
protulit  Servius  ad  Verg.  Aen.    VIII.    345. 


Probabilis  eorum  opinio,  qui  ab  argilla  dic- 
tum  putabant,    apud  Varr.  de  L.  L.  V.  157. 

Reliqimm  dodrantem.  Quadi'antem  iam  habe- 
bat  ex  hereditate;  quae  deerant  emit  a  co- 
heredibus. 

Venditat  o:  venale  proponit,  proscribit.  Si- 
milis  potestas  v.  captare,  adventare,  dormi- 
tare,  ut  recte  observat  Corradiis  in  Quaest. 
p.  376  sq.  ed.  Ernest. 

Jlominem  sine  ullo  contemtu  ponit  loco 
pronominis  illum,  ut  §  3  de  Pompeio.  Vid. 
interpretes  laud.  a  Kritzio  ad  Sal.  lug.  70,  5. 

Petiturire  o:  gestire  se  candidatum  profi- 
teri.  Rem  confirmat  locus  ex  ep.  17,  11.  "  Luc- 
ceiuM  scito  consutatum  habere  in  animo  statiin 
peterer  quem  I.  F.  Gronovius  indicavit. 


Xr.     {A.   U.  C.  693.) 

1.  Asiam  Quinto,  suavissimo  fratri,  obtigisse  audisti;  non  enim  du- 
bito,  quin  celerius  tibi  hoc  rumor  quam  uUius  nostrum  literae  nuntia- 
rint.  Nuuc,  quoniam  et  laudis  avidissimi  semper  fuimus  et  praeter  ceteros 
fpiXfkkrjveg  et  sumus  et  liabemur  et  multorum  odia  atque  inimicitias  rei  5 
publicae  causa  suscepimus,  uuvTOirig  d(j8Tfjg  jLii^ivt^GXeo,  curaque  et 
effice,  ut  ab  omnibus  et  laudemur  et  amemur.  2.  His  de  rebus  plura  ad 
te  in  ea  epittola  scribam,  quam  ipsi  Quinto  dabo.  Tu  me  velim  certio- 
rem  facias,  quid  de  meis  mandatis  egeris,  atque  etiam,  quid  de  tuo  ne- 
gotio.  Nam,  ut  Brundisio  profectus  es,  nullae  mihi  abs  te  sunt  redditae  10 
literae.  Valde  aveo  scire,  quid  agas.  Idib.  Martiis. 


§  1.  Asiam  Qtiinto  —  obtigisse  aiidisti.  In 
sortitioiie  provinciaram  inter  praetores  facta. 
Senatus  igitur  a  superiore  sententia  (ep.  14,  5) 
recesseiat,  non  inconstantia  quadam,  sed  tem- 
poribus  cedens  aliaque  ratione  Clodium  facilius 
damnatum  iri  credens. 

Non  enim  dubito  cet.  Simile  fere  est  exor- 
dium  epist.  I.  1  ad  Q.  fr. 

Ttavroi/;;  ifJiTAC  jJLiuyy^s/.-o,  exlliad  XXII. 


268.  Sperabat  Cicero,  fore  ut  Atticus  in 
Asiam  cum  Quinto  iret.  Ep.  seq.  14.  Corn. 
Nepos  in  Att.  6.  Sed  etiamsi  non  iret,  At- 
ticus  tamen  monendo  et  praocipiendo  poterat 
efficere,  iit  provincia  Quinto  et  propter  eum 
Marco  quoque  laudem  afterret  et  hominum 
amorem. 

Ab  omnibus,  de  solis  Asianis  et  Graecis  ac- 
cipieudum  esse,  lecte  monet  Wielandus. 
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Xri.     {A.   U.  C.  69;3.) 

1.  Quaeris  ex  me  qviid  acciderit  de  iudicio,  quod  tam  ^iraeter  opinio- 
nem  oumiuui  factum  sit^  et  simul  vis  scire  quo  modo  ego  minus^  quam 
soleam,  proeliatus  sim  :  respondebo  tibi  VGreiJOr  JifJOrtQOV,  '0/(frj(ji/{0)g. 

sEgo  enim,  quam  diu  senatus  auctoritas  milii  defendenda  fuit,  sic  acriter 
et  vehementer  proeliatus  sum^  ut  clamor  concursusque  maxima  cum  mea 
laude  fierent.  Quodsi  tibi  uuquam  sum  visus  in  re  publica  fortis,  certe 
me  in  illa  causa  admiratus  esses.  Quum  enim  iUe  ad  contiones  confugis- 
set  in  iisque  meo  nomiue  ad  invidiam  uteretur,   dii  immortales!  quas  ego 

lOpugnas  et  quantas  strages  edidi!  quos  impetiis  in  Pisonem^  in  Curionem, 
in  totam  illam  manum  feci!  quo  modo  sum  insectatus  levitatem  senum, 
libidinem  iuventutis!  Saepe,  ita  me  dii  iuvent!  te  non  solum  auctorem 
consiliorum  meorum,  verum  etiam  spectatorem  pugnarum  mirificarum  de- 
sideravi.      2.  Postea  vero  (juam  Hortensius  excogitavit,  ut  legem  de  reli- 

isgione  Eufius  tribunus  pl.  ferret,  in  c[ua  nihil  aliud  a  consulari  rogatione 
difterebat  nisi  iudicum  genus  —  in  eo  autem  erant  omnia  — ,  pugnavit- 
cjue,  ut  ita  fieret,  quod  et  sibi  et  aliis  persuaserat  nullis  illuin  iudicibus 
eftugere  posse,  contraxi  vela  perspiciens  inopiam  iudicum,  neque  dixi  quid- 
quam  pro  testimonio,  nisi  quod  erat  ita  notum    atque    testatum,    ut    non 

2opossem  praeterire.  Itaque,  si  causam  quaeris  absolutionis  —  ut  iam  Ti(jbg 
TO  TiQOTfoor  revertar  — ,  egestas  iudicum  fuit  et  turpitudo.  Id  autem 
ut  accideret,  commissum  est  Hortensii  consilio,  qui  dum  veritus  est  ne 
Eufius  ei  legi  intercederet,  cpae  ex  senatus  consulto  ferebatur,  non  vidit 
illud,  satius  esse  iUum  in  infamia  relinqui  ac  sordibus  quam  infirmo  iudi- 

25cio  committi.  Sed  ductiis  odio  properavit  rem  deducere  in  iudicium,  quum 


§  1.  {i(TT£pov  TrpoTspov,  0|^i'/)pt"<'.ws.  Si  ita 
scripsit  Ciccro,  et  illud  'Opjptzw?  non  alia 
mauu  adclitnni  est,  liaec  scripsit  e  mente  Aris- 
totclis,  perverse  ita  de  Ilomeri  carminibus 
iiidicantis. 

Fi-oeliatus  suin  o:  contcndi.  TTtitur  Cicero 
vocabulo  ex  Attici  epistola  desumto,  in  eaque 
metapliora  egrcgie  permanet. 

Senatus  auctoritas  est  id,  quod  senatus  paulo 
antc  decrevit,  ut  populus  ad  rogationem  de 
Clodio  accipicndam  excitaretur.  Cf.  ep.  14,  5. 

§  2.  De  relif/ione  sc.  violata,  de  pollutis 
sacris. 

Contrari  vela  D :  coepi  me  reprimere,  minus 
contendi.  Sacpe  locutiones  nauticae  vela  dare 
et  vela  contrahere  a  poetis  et  scriptoribus  ad 
alia  transfernntur. 


Bixi  pro  testimonio  o :  testis  dixi.  Cf.  Verr. 
L.  I.  126.  II.  16. 

Duni  veritus  est  — •  non  vidit  o  :  qui  ipso 
metu  impeditus  est,  quominus  videret.  Est 
liic  locus  unus  ex  paucis,  ubi  Cicero  dum 
temporale  cum  perfecto  iunxit,  de  qua  re  vid. 
Reisig,  Schol.  p.  496  cum  adnot.  editoris. 

In  infatnia  rcHnqm  et  sordibus  o :  reum  ma- 
nere,  sed  non  in  iudicium  deduci. 

Pluinbeo  gladio  iugulatum  iri  lamen  diceret, 
0:  ut  supra  scripsit,  nullis  illum  iudicibus 
effugere  posse.  Notanda  vis  particulae  tamen 
elliptica,  de  qua  dixit  Beienis  ad  Orat.  p. 
Tullio  p.  54,  minus  recte  illnd  post  solos  ab- 
lativos  inveniri  iudicans.  Dilisentius  quaes- 
tionem  tractavit  et  exemplis  illustravit  Ellendt 
ad  Orat.  V.  II.  p.  208  sq. 
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illum  pliimbeo  gladio  iugulatum  iri  tamen  diceret.  3.  Sed  iudicium  si 
quaeris  quale  fuerit:  incredibili  exitu  sic,  uti  nunc  ex  eventu  ab  aliisj 
a  me  tamen  ex  ipso  initio  consilium  Hortensii  reprehendatur.  Nam  ut 
reiectio  facta  est  clamoribus  maximis,  quum  accusator  tamquam  censor 
bonus  homiues  nequissimos  reiiceret,  reus  tamquam  clemens  lanista  fru-  s 
galissimum  quemque  secerneret,  ut  primum  iudices  consederunt,  valde 
diflidere  boni  coeperunt.  Non  enim  unquam  turpior  in  ludo  talario  cou- 
sessus  fuit.  Maculosi  senatores,  nudi  equites,  tribuni  non  tam  aerati, 
quam,  ut  appellantur,  aerarii.  Pauci  tamen  boni  inerant,  quos  reiectione 
fugare  ille  non  potuerat,  qui  maesti  inter  sui  dissimiles  et  maerentes  se-  lo 
debant  et  contagione  turpitudinis  vehementer  permovebantur.  4.  Hic,  ut 
quaeque  res  ad  consilium  primis  postulationibus  referebatur,  incredibilis 
erat  severitas,  nulla  varietate  sententiarum  nihil  impetrabat  reus^  plus  ac- 


13  impetrarat  — 


§  3.  Incredibili  exittt  sic  d:  iudicium  prop- 
ter  exitum  insperatum  sic  fuit,  tale  fuit.  Sic 
est  =  hoc  modo  se  habet.  Cf.  Rosc.  Am.  84 : 
Sic  vita  hominuM  est. 

A  me  tamen  ex  ipso  initio.  Madvigius  cor- 
rexit  a  me  iam  cet,  quod  merito  probavit  We- 
senb.  ad  Tusc.  IV.  7. 

Reiectio.  ludicibus  sorte  datis  et  accusator 
et  reus  nonnullos  reiicei-e  poterant.  Numenis 
pro  iudicii  natura  erat  diversus.  Cf.  Geibii 
op.  laud.  p.  307  seq. 

Acctisator.  stg  twv  ^yiy.ip^^oiv,  ut  refert 
Phxt.  in  Caes.  10  et  quidem  L.  Lentuhis,  qui 
a.  705  cum  C.  Marcello  consul  fuit,  siibscri- 
bentibus  duobus  aUis  Lentuhs.  Vid.  Schol. 
Ambros.  ad  Orat.  in  Clod.  et  Curiou.  V.  3, 
p.  336  Or.  coll.  de  Ilarusp.  Resp.  37  et  VaL 
Max.  IV.  2,  5.  Inter  subscriptores  memoratur 
quoque  C.  Fannius,  infra  II.  24,  3. 

Clemens  lanisfa.  Lanistae  non  omnes  servos 
coemtos  in  ludum  dabant,  sed  homines  frugi 
seponebant,  plerumque  non  clementia,  sed  ma- 
ioris  lucri  spe  moti.  Sic  Clodius  in  hoc  iudi- 
cio  emto  iudices  iutegenimos  reiecerat,  quasi 
lanistae  partes  ageret.  cf  Gron.  Observ.  I.  8. 

In  litdo  talario.  Sordidi  homines  in  illum 
h)cum  conveniebant,  et  talis  hidere  erat  inge- 
nii  iUiljeraUs  documentum.  vid.  Beier.  ad  I. 
de  Otf.  150. 

Maculosi  senatores.  Maculosi  sunt  vitae  sor- 
dibus  insignes,  avaritia  et  Ubidine  foedi,  in- 
famiae  macuUs  conspersi.  cf.  Tacit.  Ann.  XIII. 
33.  Hist.  1.  7,  II.  30,  III.  38;  miuime  vero, 


ut  Gronovio,  Beiero  et  Matthiae"  placuit,  a 
censorihis  notati.  Quis  enim  credat,  tales  ho- 
mines  a  praetore  in  album  fuisse  relatos? 

Nudi  equites,  sunt  inopes.  Ita  vocab.  acci- 
piendum  est  p.  Flacco,  51.  Quem  tii — semper 
nudum  esse  voluisti,  et  Clodius  ex  iudicio  tan- 
quam  e  naufragio  nudus  emersisse  dicitur 
apud  Cic.  in  Clod.  I.  6. 

Trihuni  non  tam  aerati,  quam  ut  appellan- 
tur  aerarii  Tribuni  aerarii  erant  homines  de 
plebe,  qui  stipendia  miUtibus  tribuebant,  quos 
suspicari  licet  plerumque  fuisse  aeratos  i.  e. 
aere  abuudantes,  bene  nuramatos,  locupletes. 
lUi  ex  lege  Aurelia  una  cum  senatoribus  et 
equitibus  iudicia  exercebant;  sed  iu  hoc  iu- 
dicio  erant  vere  aerarii  homines,  digni  qui 
tribu  moverentur  et  inter  aerarios  referrentur. 
Suspicio  G.  Meutzneri  voc.  aerati  corruptum 
esse  ex  aerari  vel  j)ropterea  reiicienda  videtur, 
quod  trihini  ilU  nomen  non  liabebant  ab  aera- 
rio,  sed  ab  aere,  quod  miUtibus  reddebant. 
vid.  Th.  Mommsen,  de  tribubus  Rom.  p.  45, 
adn.  71. 

Contagione  turpilud.lnis.  «Quod  timebant,  nc 
ipsi  absohito  Clodio  in  iufamiam  comiptionis 
venirent."  Ern. 

§  4.  Primis  postulationibus.  Postulare  proprie 
dicitur  is,  qui  praetorem  rogat,  ut  liceat  sibi 
alicuius  nomen  deferre;  sed  hic  latius  patet  et 
hoc  nomine  continentur  quaecunque  et  accusa- 
tor  et  reus  in  iudicio  sibi  coucedi  postulant. 

Iinpetrabat.  Scripsi  e  necessaria  Lambinicor- 
rectione.  cf.  Wesenb.  Emend.  p.  29. 
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ciisatori  dahatur  quani  postulabat,  triumphabat  —  quid  quaeris?  —  Hor- 
tensius  se  vidisse  tantum,  nemo  erat,  qui  illum  reum  ac  non  milies  con- 
demnatum  arbitraretur.  Me  vero  teste  producto,  credo  te  ex  acclamatione 
Clodii  advocatorum  audisse    quae    consurrectio    iudicum    facta    sit^    ut    me 

5  circumsteterint^  ut  aperte  iugula  sua  pro  meo  capite  P.  Clodio  ostentarint. 
Quae  milii  res  multo  lionorificentior  visa  est  quam  aut  illa,  quum  iurare 
tui  cives  Xenocratem  testimonium  dicentem  proliibuerunt,  aut  quum  ta- 
bulas  Metelli  Numidici,  quum  eae,  ut  mos  est,  circumferrentur,  nostri  iudi- 
ces  adspicere  noluerunt;  multo  liaec,  inquam,  nostra  res  maior.   5.  Itaque 

loiudicum  vocibus,  quum  ego  sic  ab  iis,  ut  salus  patriae,  defenderer,  frac- 
tus  reus  et  una  patroni  omnes  conciderunt.  Ad  me  autem  eadem  fre- 
quentia  postridie  convenit,  quacum  abiens  considatu  sum  domum  reductus. 
Clamare  praeclari  Ariopagitae  se  non  esse  venturos  nisi  praesidio  consti- 
tuto.   Eefertur  ad  consilium;  una  sola  sententia  praesidium  non  desidera- 

i5vit.  Defertur  res  ad  senatum;  gravissime  ornatissimeque  decernitur,  lau- 
dantur  iudices,  datur  negotium  magistratibus ,  responsurum  liominem  nemo 
arbitrabatur.  "EaicsTe  vvv  fiOL  Mov<jai,  OTtncog  3r/  tiq&tov  nv() 
i'/u7T6G8.  Nosti  Calvum  t  ex  Nanneianis  [illum]  illum  laudatorem  meum, 


18  Calvum,  ex  Nanndanis  illum,  illum 


Triumphahat  o :  valde  laetaljatur.  cf.  Caesar 
in  epist.  infra  IX.  IG.  Cic.  p.  Cluent.  14.  Gro- 
novius  recte  monuit  esse  Terbum  Terentianum, 
et  exempla  posuit  in  adnot.  ad  Eun.  III.  1,  3. 
Sed  huc  non  debet  referri  locus  ex  ep.  12, 
lib.  II.  ad  Fam.  §  3  ubi  Caelio  dicenti  Cice- 
ronem  e  proviucia  speni  triumpJd  esse  conse- 
cutum,  hic  respondet :  Satis  gloriose  triu7npha- 
rem,  si  non  essem  equidem  tamdiu  in  desiderio 
rerum  rnihi  carissimarum  o:  celer  reditus  in 
urbem  esset  mihi  triumphus  satis  gloriosus. 
Ita  enim  ille  locus  scribeudus  et  explican- 
dus  est. 

Ac  non  d:  ac  non  potius.  Vid.  de  hac  cor- 
rigendi  formula  Matth.  ad  orat.  p.  Rosc. 
Am.  92. 

Ex  acclamatioae  Cl.  adv.  Emestus  ad  h.  1. 
mouet  haec  verba  non  pendere  a  v.  audisse, 
sed  cum  sequentibus  cohaerere.  ludices  con- 
surgebant  propter  ipsum  clamorem,  quo  Clo- 
diani  Ciceronis  testimonium  impedire  vole- 
bant. 

Quiim  iurare  —  pohihv.ervnt.  Diog.  Laert. 
IV.  7.  Cicero  idem  narrat  p.  Balbo  12,  sup- 
presso  Xenocratis  uomine,  ne  coram  iudicibus 


eruditionem  ostentare  videatur.  Quod  de  Me- 
tello  narratur,  in  iudicio  de  pecuniis  repetun- 
dis  accidisse,  ex  eodem  loco  discimus. 

Q;uum  eae  —  circumferrentur.  cf.  ad  I.  3,  2. 

§  5.  Refertur  ad  consilium.  i.  e.  iudicum  pe- 
titio  refertur  ad  consilium  praetoris,  quod  de 
ea  iudicaret. 

Hominem  cum  contemtu  dicit  Clodium.  Si- 
militer  Gracci  av9'pwjrov  ponunt  sine  articulo. 
vid.  Bremius  ad  Aesch.  de  F.  L.  §  4. 

'EffTreTs  z.  T.  X.  "Rem  admirabilem  ex- 
positurus  opem  Musanim  invocat.  Eodem  hoc 
versu  ex  II.  n.  112  similiter  usum  esse  Pla- 
tonem,  VIII  de  Repb.  p.  545  extr.  observa- 
vit  P.  Victorius."  Beier. 

Nosti  Calvum  ex  Nanneianis  illum,  illum  lau- 
datorem  meum,  cet.  Hic  non  agi  de  Licinio 
quodam  Calvo,  sed  de  M.  Crasso,.  praeter  Cor- 
radum  omnes  interpretes  viderunt.  Vere  vi- 
disse  non  negabit,  qui  extrema  verba :  de  cu- 
ius  oratione  erga  me  honorifica  ad  te  scripse- 
ram  contulerit  cum  iis,  quae  leguntur  ep.  14,  3. 
Neque  abhoiTuisse  tantam  turpitudinem  a 
Crassi  moribus  constat  cum  testimonio  Cice- 
rouis,  qui  eum  'OfF.  I.  109)  scribit  fuisse  ex 
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de  cuiiis  oratione  erga  me  honorifica  ad  te  scripseram.  Biduo  per  unum 
servum,  et  eum  ex  gladiatorio  ludo,  confecit  totum  negotium,  arcessivit 
ad  se,  promisit,  intercessit,  dedit.  lam  vero  —  o  dii  boni  rem  perdi- 
tam!  —  etiam  noctes  certarum  mulierum  atque  adolescentulorum  nobi- 
lium  introductiones  nonnuUis  iudicibus  pro  mercedis  cumulo  fuerunt.  Ita,  s 
summo  discessu  bonorum,  pleno  foro  servorum,  xxv.  iudices  ita  fortes  ta- 
men  fuerunt,  ut,  summo  proposito  periculo,  vel  perire  maluerint  quam 
perdere  omnia,  xxxi.  fuerunt,  quos  fames  magis  quam  fama  commoverit. 
Quorum  Catulus  quum  vidisset  quendam :  „  Quid  vos,  inquit,  praesidium  a 
nobis  postulabatis  ?  an,  ne  numi  vobis  eriperentur,  timebatis  ?"  6 .  Habes,  lo 
ut  brevissime  potui,  genus  iudicii  et  causam  absolutionis.  Quaeris  dein- 
ceps  qui  nunc  sit  status  rerum  et  qui  meus.  Rei  publicae  statum  illum, 
quem  tu  meo  consilio,  ego  divino  confirmatum  putabam,  qui  bonorum 
omnium  coniunctione  et  auctoritate  consulatus  mei  fixus  et    fundatus    vi- 


iis  hominibus,  qui  cuivis  deserviant,  dum  quod 
volunt  consequantur,  tum  Salustii  his  verbis 
Cat.  48  ne  Crassus  more  stio  suscepto  malorum 
jpafrocinio  rem  puhlicam  coniurbaret.  Minus  ex- 
pedita  sunt,  quae  adduntur  ad  hominem  de- 
signandum.  Calvicm  tamen  appellari  arbitror  a 
calvitio,  quum  panrm  veri  similis  videatur 
eorum  opinio,  qui  statuant  M.  Licinum  Cras- 
sum  bona  proscriptonim  emisse  sub  falso  Li- 
cinii  Calvi  nomine.  Magis  etiam  incerta  sunt, 
quae  de  verbis  ex  Nanneianis  illum  argute 
sane  excogitavit  P.  Manutius,  quem  reli^iui 
sequuntur.  Namque  quum  constet  M.  Crassum 
opes  sibi  parasse  e  proscriptione  Sullana  (Phit. 
in  Crasso  c.  2  et  6.  Cic.  Parad.  VI.  2)  inter- 
que  proscriptos  Nannii  vel  Nanneii  niemoren- 
tur  apud  Q.  Cic.  de  jietit.  cons.  6,  hinc  col- 
ligitur  Nanneianos  dici  sectores  ionorum  Nan- 
neiorum.  Sed  non  difRteor  haec  mihi  non  sa- 
tisfacere  et  Nanneianos  omnino  removendos 
videri.  Suspicor  enim  hoc  fluxisse  e  vocabulo 
Graeco,  cuius  intei"pretatio  irrepsit  in  verba 
Ciceronis,  contineturque  his  verbis  illum  lau- 
datorem.  Ne  multa,  scribendum  j^uto:  Nosli 
Calvum  syy.0)y.ia.i7-ZYii>  Uliuii  meum,  cet.  Quod 
si  cui  nimis  a  codd.  scriptura  recederc  videtur, 
hoc  altemm  addo:  Nosti  Caloum,  g^aTrtvatov 
illnm  laudatorem  meum,  in  quo  Cicero  Graece 
dixit,  quod  illa  aetate  Latino  vocabulo  apte 
dici  non  poterat. 

Adr.   Turnebi  (Advers.   IX. -1)  coniectura 


ex  Naevianis  ducta  e  versu  Naevii  Fam.  XV. 
6,  1,  certe  falsa  est.  —  Ante  hiduo  inseren- 
dum  videtur  Is. 

Intercessit,  o:  daturum  se  promisit  stipu- 
latione  inteiposita,  pro  Clodio  praes  factus 
est.  Cf.  infra  VI.  1,  5  intercessisse  se  pro  iis 
magnam  pecuniam,  et  Phil.  II.  45,  sestertium 
sexagies  se  pro  te  intercessisse  dicehat,  qtios 
locos  Manutius  citavit.  Intercessiones  pecunia- 
rum  in  coitionibus  candidalorum  memorantur 
Parad.  VI.  2.  In  eadem  re  dixit  se  interpo- 
nere,  Mil.  25. 

Noctes  0 :  amplexus,  concubitum.  Cf.  ep.  II. 
24,  3.  Hor.  Epod.  15, 13.  luven.  Sat.I.  37.  Hinc 
iudicium  Clodianum  emptum  constujjratumqtie 
vocatur  ep.  18,  3.  Cf.  Val.  Max.  IX.  1,  7. 

Introductiones  o:  stupra.  Vocabukmi  fir- 
matur  auctoritate  Senecae,  qui  epist.  97  haec 
verba  citavit  et  usu  Graecorum,  qui  etffa^stv 
de  eadem  re  ponunt,  ut  in  versu  Machonis 
apud  Athen.  VIII.  p.  346  B.  Non  minus  usi- 
tata  sunt  perdvcere  et  deducere. 

XXV.  Qui  h.  1.  loco  et  §  10  scripsemnt  XX, 
ut  iudices  essent  LI,  quot  erant  in  causa  Mi- 
lonis,  refelluntur  testimonio  Plutarchi  in  Cic. 
27,    ubi    Catuli  dictum  quoque  narratur. 

E  Cicerone  Seneca  1.1.  haec  non  integre 
repetiit,  sed  petebatis  scripsit  ])ro  postulahatis 
et  timebatis  omisit,  quod  verbum  sine  senten- 
tiae  damno  abesse  poterat.  Ad  hoc  Catuli 
dictum  respicitur  in  orat.  de  har.  resp.,  36. 
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debatur,  nisi  qui  nos  deus  respexeritj  elapsum  scito  esse  de  manibus  uno 
hoc  iudicio;  si  iudicium  est^  triginta  liomines  populi  Romani  levissimos 
ac  nequissimoSj  numulis  acceptis,  ius  ac  fas  omne  delere,  et^  quod  omnes 
non  modo  liomines  verum  etiam  pecudes  factum  esse  sciant^   id  Tlialnam 

5  et  Plautum  et  Spongiam  et  ceteras  Imiiismodi  quisquilias  statuere  nun- 
quam  esse  factum.  7.  Sed  tamen,  ut  te  de  re  publica  consoler,  non  ita^ 
ut  sperarunt  mali,  tanto  imposito  rei  publicae  vulnere,  alacris  exsultat 
improbitas  in  victoria.  Nam  plane  ita  putaverunt,  quum  religio,  quuni 
pudicitia,  quum  iudiciorum  fides,  quum  senatus  auctoritas  concidisset,  fore 

10  ut  aperte  victrix  nequitia  ac  libido  poenas  ab  optimo  quoque  peteret  sui 
doloris,  quem  improbissimo  cuique  inusserat  severitas  consulatus  mei. 
8.  Idem  ego  iUe  —  non  enim  milii  videor  insolenter  gloriari,  quum  de 
me  apud  te  loquor,  in  ea  praesertim  epistola,  quam  nolo  aliis  legi  — 
idem,  inquam,  ego  recreavi  affiictos  animos  bonorum    unumquemque    con- 

isfirmans,  excitans.  Insectandis  vero  exagitandisque  numariis  iudicibus  om- 
nem  omnibus  studiosis  ac  fautoribus  illius  victoriae  7Taij(nQGLav  eripui, 
Pisonem  consulem  nulla  in  re  consistere  unquam  sum  passus,  desponsam 


§  6.  Elapsum  de  manihus.  Nlhil  tmquam 
i;id/,  fjuod  tani  e  manibus  elaberetur,  quam  mihi 
tum  est  elapsa  illa  causa.  De  Orat.  II.  202. 
Uno  illo  iudicio  hoc  efFectum  esse  Cicero 
attirmat,  quoniam  omnia  sunt  incerta,  qwum  a 
iiire  discessum  est,  Fam.  IX.  16,  3.  Absoluto 
Clodio  malismetus,  securitas  bonis  est  adempta. 
Populi  Romani.  Immerito  haecverbasuspecta 
luenint  Ernesto.  Pendent  a  seqq.  superlativis 
indicantque  universam  civitatem,  quum  pojmlus 
solus  saepe  inferiores  tantum  cives  s.  plebem 
indicet.  Cf.  Kritz.  ad  Sal.  lug.  85,  10.  Orell. 
ad  Brut.  321  ed.  niin.  Fam.  I.  4,  2. 

Qtdsqmlias.  Similiter  in  Sest.  94  Numerium, 
Serranum,  AeUum  quisqiiilias  seditionis  Clo- 
dianae  nuncupat,  et  homines  nullius  pretii 
dicit  meras  mujas  Att.  VI.  3,  5.  Q.  fr.  I.  2,  4. 
Att.  VI.  3,  2  nugarum  aliquid  relinquere. 

§  7.  Tanlo  imposito  rei  p.  vulnere.  Casau- 
bonus  contulit  de  Fin.  IV.  66.  Quae  hic  rei 
p.  vulnera  imponebat,  ille  sanabat  et  infra  V. 
17,  6.  Satis  habeo  negoiii  in  sanandis  milneri' 
hus,  quae  sunt  imposita  provinciae.  Alia  meta- 
pliora  orator  usus  est  p.  Planc.  70  " gravem 
rei  p.  infligere  securim.''''  In  Sestiana,  17  ve- 
hementius  vulnera  imista  reiph.  dixit. 

Exsultat  —  in  victoria.  Non  niinus  recte 
dicitur  exsultare  victoria,  quod  legitur  p.  Rosc 
Am.  17. 

Quum  religio  —  concidisset  ■>  o :   cum  sacra 


polluerentiir  et  matronae  attrectarentur  im- 
pune,  cum  iudices  inmiemores  iurisiurandi 
pecunia  accepta  palam  noxios  absolverent, 
cum  senatus  severa  decreta  tam  facile  irrita 
fierent."  I.  F.  Gron 

Swi  doloris.  Malim  eius  vel  summi  doloris. 

Inusserat.  Usus  est  eodem  loquendi  genere 
Verr.  I.  113  cur  hunc  dulorem  cineri  eius  atque 
ossibus  i7iussisti.  Mil.  99  nullum  mihi  tantum 
dolorem  inuretis.  Phil.  XI.  38  tertio  generi  — 
cupio  quam  acerbissimum  dolorem  inurere,  Catil. 
II.  20.  Illorum  temporum  dolor  inustus  est  civi- 
tati.  Verbum  ductum  a  poena  servonim.  Quo- 
modo  autem  a  notione  j^ropria  ad  figuratam 
perventum  sit,  intelligitur  hoc  exemplo ;  Q^uae 
nota  domesiicae  turpitudinis  non  inusta  vilae 
tuae  est?  Cat.  I.  13.  G^.  Gron.  et  Drak.  ad 
Livii  IX.  3,  13. 

§  8.  Aliis  legi.  Non  est  ab  aliis  legi,  sed 
atiis  recitari.  Cf.  XVI.  13,  1.  Fam.  IX.  1,  1. 
Tusc.  V.  113.  et  Haasii  adn.  551  ad  Reisigii 
Scholas.  Madvigius  ad  Fin.  p.  27  dubitat, 
utrum  hanc  iuterpretationem  probet  an  scrilii 
iubeat  ab  aliis,  quod  Klotzio  solum  placuit. 

Consistere  proprium  esse  eorum,  qui  immoti 
impetum  hostis  exspectant,  saepe  iam  obser- 
vatum  est.  Vid.  Goeller.  ad  Cic.  Orat.  p. 
220.  Ellendt.  de  Orat.  II.  p.  266. 

BespoHsam.  —  ademi  ••  o :  et  sua  et  omnium 
opiaione  destinatam  provinciain  ut  ei  uega- 
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homini  iam  Syriam  ademi,  senatum  ad  pristinam  suam  severitatem  revo- 
cavi  atqne  abiectum  excitavi,  Clodium  praesentem  fregi  in  senatu  quum 
oratione  ■  perpetua,  plenissima  gravitatis,  tum  altercatione  eiusmodi,  ex  qua 
licet  pauca  degustes.  ISam  cetera  non  possuut  habere  neque  vim  neque 
veuustatem,  remoto  illo  studio  contentionis,  quem  dyojva  vos  appellatis.  s 
9.  jVarn,  ut  Idib.  Maiis  in  senatum  convenimus,  rogatus  ego  senteutiam 
multa  dixi  de  summa  re  publica  atque  iUe  locus  inductus  a  me  est  di- 
vinitus:  ,/ne  uua  plaga  accepta  patres  couscripti  concidereut,  ue  defice- 
rent;  vulnus  esse  eiusmodi,  quod  mibi  nec  dissimulandum  nec  pertimes- 
cendum  videretur ;  ne  (aut  nietuendo  ignavissimi)  aut  ignorando  stultissimi  lo 
iudicaremur;  bis  absolutum  esse  Lentulum,  bis  Catilinam,  hunc  tertium 
iam  esse  a  iudicibus  in  rem  publicam  immissum.  Erras,  Clodi,  non  te 
iudices  urbi,  sed  carceri  reservarunt,  neque  te  retinere  in  civitate  sed 
exsilio  privare  voluerunt.  Quamobrem,  patres  conscripti,  erigite  animos, 
retinete  vestram  dignitatem.  Manet  iUa  in  re  publica  bonorum  consensio;i5 
dolor  accessit  bonis  viris,  virtus  non  est  imminuta ;  nihil  est  damni  factum 
novi,  sed,  quod  erat,  inventum  est.  In  unius  hominis  perditi  iudicio  plu- 
res  similes  reperti  sunt.'''  10.  Sed  quid  ago?  paene  orationem  in  epis- 
tolam   inclusi.     Redeo    ad    altercationem.    Surgit    pulchellus    puer,    obiicit 


ret  Senatus,  effeci.  de  prov.  cous.  37 :  qui  con- 
sul  Kal.  lan.  hahere  provinciam  clelet,  is  iit 
eam  desponsam,  von  decretam  hahere  videatur'''' 
I.  F.  Gron. 

Oratio  perpetua  saepe  ojjponitixr  alterca- 
tioni.  Vid.  Drakenb.  ad  Liv.  IV.  6,  1.  —  Cae- 
teruni  tVagmenta  hnins  orationis  et  alterca- 
tionis  e  Quintiliani  I.  0.,  et  Palimpsestis  Am- 
brosiano  et  Taurinensi  collecta,  explicavit 
Car.  Beienis  in  Fragm.  Orat.  p.  71 — 120.  Cf. 
Cic.  Opp.  ed.  Orell.  IV.  947—950  et  Hal- 
mii  Symb.  ad  emend.  fragm.  p.  15  seqq. 

aywva  0:  certamen  forense.  Cf.  Ernesti 
lexic.  technol.  Latin.  rhet.  p.  89. 

§  9.  T)e  summa  repb.  Semper  in  hac  for- 
mula  voc.  summa  est  adiectivum  et  genitivus 
reiph.  ubique  mutandus;  de  quo  dubitabat 
Beienis  ad  Cic.  p.  Tull.  §  8,  recte  monuit 
Zumptius  ad  Verr.  L.  II.  28.  Indicat  antem 
ipsam  rempublicam  et  summam  eius  sahitem, 
non  aliqnani  reipb.  partem. 

Biviiiitus  proprie  quidem  est  a  Deo,  numine 
auctore;  sed  Cicero  saepe  posuit  pro  divine  s. 
praeclare.  Vid.  Orat.II.7.III.4.  Eademratione 
scripsit  II.  21,  6:  Pompeius  loquitur  divinitus. 

Bis  absolutum  esse  Lentuluin.  P.  Cornelins 
Lentulus  Sura  iater  principes    coniurationis 


Catilinariae,  homo  pessimus  et  a  censoribus 
senatu  motiis,  iterum  reus,  incertum  quo  cri- 
mine,  iudices  pecunia  cornipit,  ut  tradit  Phxt. 
in  Cic.  17. 

Immissum.  Proprie  venatores  canes  in  feras 
immittunt;  hinc  signiticat  nocendi  animo  mit- 
tere.  Verbo  suhomare  Cicero  non  utitur  nisi 
de  accusatoribus  et  testibus.  Cf.  Sest.  78. 
Gladiafores  tu  —  iri  forum  immitias.  Cat.  I. 
27,  immissus  in  urbem. 

E.rsilio  piivare.  Condemnatus  enim  in  ex- 
silium  abire  potuisset,  nunc  ad  aliquod  seve- 
rius  iudicium  ac  iiiaius  su^jpjlicium  reservari 
videbatm-.  Cf.  fragm.  orat.  in  toga  cand. 
IV.  p.  942  Orell.  Exsilium  h.  I.  pro  benefi- 
cio  ponitur.  Sed  privare  re  mala  exempUs 
Tullianis  munivit  A.  G.  Zumptius  ad  or.  de 
leg.  agr.  I.  13. 

Bolor  accessit  bonis  viris  .i :  boni  viri  in- 
dignatione  repleti  sunt.  In  Verr.  IV.  135  pro 
accidere  quod  de  dolore  dictum  minus  placet, 
vel  accedere  vel  accipere  scribendum  est. 

§  10.  Surgit.  Verbum  solemne  de  iis,  qiii 
verba  facturi  sunt.  Respondet  Gr.  ai^tffTair&at. 
Cf.  Krugerus  apud  Schaefer.  App.  ad  De- 
mostli.  V.  p.  762  sq. 

Fulchellus  puer.  Ironice  dictum,  quo  et  illi- 
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mihi,  me  ad  Baias  fuisse.  —  Falsnm;  sed  tamen  quid  hoc?  Simile  est, 
inquam,  quasi  dicas  in  operto  fuisse !  —  Quid,  inquit,  homini  Arpinati 
cum  aqnis  calidis?  —  Narra^  inquam,  patrono  tuo^  qui  Arpinatis  aquas 
concupivit  [nosti  enim  marinas.]  —  Quousque,  inquit,  hunc  regem  fe- 
sremus?  —  Regem  appellas,  inquam,  cum  Rex  tui  mentionem  nuUam 
fecerit?  —  ille  autem  Regis  hereditatem  spe  devorarat.  —  Domum,  in- 
quit;,    emisti.    —    Putes^    inquam,    dicere,    iudices  emisti.  —  luranti,  in- 


4  nosti  enim  Marianas  siue  obelo. 


berali  facie  Clodium  fnisse  indicat  et  maionim 
suorum  cognomine  indignum.  Utrumque  ap- 
paret  e  fragmento  orat.  in  Clod.  et  Curion. 
p.  110  Beieri.  Sed,  credo,  posfquam  speculum 
iibi  allatum  e.st,  longe  te  a  jmlchris  abesse  sen- 
sisti;  ad  q.  1.  consuli  possunt  adnot.  Scho- 
liastae  Bobiensis  et  Ang.  Maii. 

Me  ad  Baias  fuisse.  Distinctius  haec  trac- 
tantur  in  Orat.  laud.  p.  99  sqq.  B. :  Primnm 
homo  durus  ac  priscus  invectus  est  in  eos,  qui 
mense  Aprili  apud  Baias  essent  et  aquis  cali- 
dis  uterentur.  Quid  cum  hoc  homine  nobis  tam 
tristi  et  severo?  Non  possunt  hi  mores  ferre 
hunc  tam  austerum  et  tam  vehementem  magis- 
trnm,  per  quem  hominibus  ?naioribns  natu  ne  in 
suis  quidem  praediis  impune  tunc,  quum  Bomae 
nihil  agitur,  liceat  esse  valetudinique  servire. 
Verumtamen  ceteris  possit  ignoscere;  ei  vero 
qui  villam  habeat  in  illo  loco,  nullomodo. 
(Quae  diductis  literis  descripta  sunt,  ea  sup- 
plevit  Beierus.  Pro  possit  melius  est,  quod 
supplevit  Halmius :  facile  se  ait.  Reliqua  sic 
potius  suppleo :  at  vero  Arpinati  fuisse  in  illo 
loco  cet.)  (^uid  homini,  inquit.  Arjnnati  cum 
Baiis,  agresti  ac  rustico  ?  (Hic  quoque  aliquid 
intercidisse  videtur.  In  promptu  est,  quod 
suppleas :  —  Arpinati  cum  Baiis  ?  agresli  ac 
rustico  cum  aquis  calidis?^.  Quo  loco  ita  fuit 
caecus,  ut  facile  appareret  vidisse  eum  quod 
fas  non  fuissef.  Nec  eniyn  respexit  illum  ipsum 
paironum  libidinis  suae  non  modo  apnd  Baias 
esse,  verum  eas  ipsas  aquas  habere,  quae  gustu 
tamen  (Haec  vitiosa.  Fort.  rustici  atque)  Ar- 
pinatis  fuissent.  Sed  videte  metuendam' inimici 
ei  hosiis  bilem  et  liceniiam.  (Melius,  opinor, 
sic  scribo :  Bt  videte  meiuendam  inimici  et 
hoslilem  licentiam).  Is  me  diicit  aedifcare,  wbi 
nihil  habeo,  ibi  fuisse,  qtio  adire  nemini  non 
liciiumst.  0  impotentem  adversarium,  qui  id 
ohiiciat,  qu.od  vel  honeste  confiteri  vel  mani- 
festo  red<irguere  possis,    (In  his  recepi,   quae 


Halmius  uon  miuus  feliciter  quam  modeste 
temptavit  1.  c). 

Falsum:  sed  tamen  quid  hoc  ?  o:  quod  milii 
tanquara  crimen  obiicit,  falsum  est;  sed  fac 
veram  esse,  quale  esset  illud  crimen  ?  Nonne 
si  Baiis  fuissem,  honeste  possem  confiteri? 
Haec  non  a  Cicerone  in  illa  altercatione  dicta 
esse,  sed  nunc  obiter  ad  Atticum  scribi  vidit 
Firnhaber  in  Philol.  Schneidewini  VII.  2,  p. 
365  sq.  Sed  a  Cicerone  lae  scripta  quidem  vi- 
dentur,  quae  nec  necessaria  et  vix  vera  erant. 
Quare  Meutznero  in  Ann.  Philol.  vol.  89,  p. 
163  sq.  haec  glossatori  tribuenti  assentior. 
Clodio  vero  respondet :  "  Simile  est,  quasi  di- 
cas  in  operto  fuisse."  o :  Num  forte  putas  ne- 
fas  esse,  quasi  dicas  in  arcano  Bonae  Deae 
fuisse?  —  Cf.  Parad.  IV.  32:  si  in  opertum 
Bonae  Beae  accessisses, 

Patrono  iuo  o:  C.  Curioni,  qui  villam,  quae 
olim  C.  Marii  Arpinatis  fuerat,  e  proscriptione 
Sullana  acquisivit.  Sic  verba  supra  adscripta 
expedivit  Schol.  Bob.,  quo  nondum  reperto 
Tunstalhis  idem  acute  invenerat.  Quae  huic 
dicto  adhaerent  verba  nosti  eniiu  marinas  non 
emendanda,  sed  delenda  sunt,  quum  putidam 
explicationem  praecedentium  contineant. 

Regem  i.  e.  tyrannum.  Odioso  nomine  in 
Ciceronem  utitur  ad  invidiam  faciendam,  ut 
Torquatus,  qui  negabat  se  Ciceronis  regnum 
ferre  posse.  p.  Sull.  21.  cf.  Kritz.  ad  Sal. 
lug.  64,  5. 

Ber.  Q.  Marcius  Eex,  maritus  Terentiae 
Clodii  sororis,  huic  testamento  nihil  legavc- 
rat;  quod  Romauis  turpe  videbatur. 

Spe  devoraverai.  cf.  Verr.  L.  I.  135 :  isle, 
qui  iam  i-pie  aiqne  ojjinione  pracdam  illam  de- 
vorasset.  Sed  rursus  concedendum  INIeutznero 
verba  ille  aviem  —  devorarat  additamentum 
esse,  quo  Atticus  minime  egebat. 

Domum-emisti.  A^id.  ad  ep.  13,  6. 

PuteS'dicere,  iudices  emisti.  Coniunctivi  vim 
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quit,  tibi  non  crediderunt.  —  Mihi  vero,  inquanij  xxv.  iudices  cre- 
diderunt;  xxxi.,  quoniam  numos  ante  acceperunt,  tibi  nihil  crediderunt. 
Magnis  clamoribus  afflictus  conticuit  et  concidit.  11.  Noster  autem  sta- 
tus  est  hic :  apud  bonos  iidem  sumus,  quos  reliquisti ;  apud  sordem  urbis 
et  faecem  multo  melius  nunc,  quam  (quum)  reliqnisti.  Nam  et  illud  no-  s 
bis  non  obest,  videri  nostrum  testimonium  non  valuisse:  —  missus  est 
sanguis  invidiae  sine  dolore;  atque  etiam  hoc  magis,  quod  omnes  illi  fau- 
tores  illius  flagitii  rem  manifestam  illam  redemptam  esse  a  iudicibus  con- 
fitentur:  —  accedit  illud,  quod  illa  contionalis  hirudo  aerarii,  niisera  ac 
ieiuna  plebecula,  me  ab  hoc  Magno  unice  diligi  putat;  et  hercule  multaio 
et  iucunda  consuetudine  coninncti  inter  nos  sumus,  usque  eo,  ut  nostri 
isti  comissatores  coniuratioms,  barbatuli  iuvenes,  illum  in  sermonibus  Cnaeum 


5  quam  religuisti. 


non  perspexit  Beierus,  interpretans  faeile  quis- 
piam  jitdet,  tum  enim  sequi  cleberet  fe  dicere. 
Immo  imtes  dicere  idem  valet  atque  illud  : 
simile  est,  quasi  dicas. 

lurr/nti  —  tibi  non  crediderimt  o :  tibi  testi 
iurato  iudices  non  crediderunt;  aliter  enim  me 
non  absolvissent.  Dicto  usus  est  Plut.  in 
Cic.  29. 

Tibi  niliil  credidertmt  d:  nullam  plane  fidem 
tibi  habuei-unt.  cf.  II.  22,  2  ei  nihil  credere- 
mus,  VI.  2,  3  qtdn  ei  crederemus.  His  exem- 
plis  utor  ad  defendendum,  quod  legitur  Tusc. 
V.  58  (Dionysius)  credebat  eorum  nemini,  ubi 
Erasmus  perperam  hunc  usum  verbi  TuUio 
denegans  inserebat  se  ante  eorum. 

§  11.  Q;uam  {quum)  reliquisti.  Buchelerus  in 
Mus.  Rhen.  XI.  p.  518  orationem  soloecismo 
liberavit  addito  quom,  quod  post  quam  a  li- 
brariis  neglectum  est. 

Nam  et  illud  nobis  non  obest.  Sequi  debebat 
et  illud  nobis  prodest,  quod,  illa  contionalis  cet. 
Sed  post  plura  verba  interposita  sententiam 
aliter  continuare  maluit :  Accedit  cet.  cf.  Matth. 
ad  orat.  de  imp.  Pomp.  17. 

MissHS  est  sanguis  itwidiae  sine  dolore.  Quid 
sit  invidiae  sanguinem  mittere  vel  dare  optime 
explicuit  I.  Lipsius  ad  Senec.  Cons.  ad  Mar- 
ciam,  13.  Ex  veterum  euim  opinione  invidiam 
et  fascinum  rebus  laetis  insidiari  et  phirimum 
intei'venire.  Ad  avertendum  iacturam  aliquam 
aut  casum  ultro  subeundum,  exemplo  eoruni, 
qui  in  bona  valetudine  sanguinemsibidetrahant 
ad   malam   valetudinem    vitandam.     Laudant 


intt.  Appii  verba  apud  Liv.  III.  54.  Dandus 
invidiae  est  sanyuis.  Metaphoram  oratoribus 
frequentem  dicit  Quint.  I.  O.  VIII.  6,  51. 
Proprie  loquitur  Cicero  p.  Sest.  82.  Sensit — • 
simm  sanguitiem  quaeri  ad  restinguendam  invi- 
diam  facinoris  Clodiani.  Quod  vero  additur 
h.  1.  sine  dolore  indicat,  eum  e  testimonio 
spreto  nullum  sensisse  damnum. 

Rem  manifestam  illam  redemptam  esse  a  iu- 
dicihus  confitentur.  Latere  aliqiiid  mendi  in 
his  verbis  Nodellio  in  Act.  Societ.  Traiect.  I. 
p.  151  concedimus;  sed  non  est,  cur  verba 
illam  redemptam  esse  a  iudicihus  interpretis, 
non  ipsius  Ciceronis  esse  statuamus.  At  ve- 
reor,  ut  Ciceronis  sit  rem  redimere  a  iudici- 
bus,  quem  video  de  eodem  hoc  Clodio  in  Mi- 
loniana,  87  dixisse :  Pecunia  se  a  iudicibuspa- 
lam  redemerat.  Qui  locus  facit,  ut  hic  renm 
manifestum  illtim  redemptum  esse  scribendum 
censeam.  cf.  Drakenb.  ad  Liv.  XLV.  37,  8, 
qui  res  et  reus  saepe  commutari  docet. 

Accedit  illud,  quod.  Temere  Ern.  delevit 
illud,  quod  non  sine  vi  additur. 

Contionalis  hirudo  aerarii  infima  plebs  vo- 
catur,  quae  contionibus  intererat  spe  largi- 
tionum  e  publico  faciundarum. 

Comissatores  coniurationis.  Turnebus  Ad- 
vers.  IX.  1  duplicem  proposuit  interpretatio- 
nem  huius  appellationis,  ut  sint  reliqui  et  seri 
coniurati,  ut  qui  post  coenam  comissatum  ve- 
niunt,  vel  potius  coniurati  non  tam  ad  pug- 
nandum,  quam  ad  comissandum  apti.  Hoc 
verum  vel  potius,  ut  Gron.  interpretatui-,  qui 
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Ciceronem  appellent.  Itaque  et  ludis  et  gladiatoribus  mirandas  eTCiGYjjuaGiag 
sine  ulla  pastoricia  fistula  auferebamus.  12.  Nunc  est  exspectatio  ingens 
comitiorum,  in  quae  omnibus  invitis  trudit  noster  Magnus  Auli  filium, 
atque  in  eo  neque  auctoritate  neque  gratia  pugnat,  sed  quibus  Philippus 
5  omnia  castella  expugnari  posse  dicebat,  [in  quae  modo  aseUus  onustus 
auro  posset  ascendere.]  Consul  autem  iUe,  Deterionis  histrionis  simUis, 
suscepisse  negotium  dicitur  et  domi  divisores  habere ;  quod  ego  non  credo. 
Sed  senatus  consulta  duo  iam  facta  sunt  odiosa,  quod  in  consulem  facta 
putantur,  Catone  et  Domitio  postidante:  unum,  ut  apud  magistratus  in- 
loquiri  liceret  [alterum]  cuius  domi  divisores  habitarent,  adversus  rem   pu- 


5  in  qnae  —  adscendere  non  inchisa  —  10  alterum,  t  cuiusinodi  divisores  haberent 


inter  vinum  de  coniuratione  egerunt.  Illud 
si  voluisset  Cicero,  neglexisset  praeceptuno, 
quod  ipse  dat  de  Orat.  III.  164.  cf.  Catil.  II. 
22  sq.  et  quae  verba  adduxit  Gronovius  e 
Curt.  VII.  4  (15):  Bessus  circumferri  mermn 
largius  iussit,  deheUaturus  swper  mensam  Alexan- 
drum. 

Barbatuli  iuvenes.  cf.  supra  14,  5. 

Ludis  et  gladiatoribus  o:  tempore  hidorum 
scenicoi-um  et  gladiatorionim.  cf.  intt.  ad  Liv. 
II.  36.  Confen-i  potest  TpoLjM^oi;  zatvoi?  et 
similes  locutiones,  de  quibus  monent  Hem- 
sterh.  ad  Lucian.  I.  p.  166  sq.  Pierson.  ad 
Moerid.  p.  351  sq. 

e-ni^yriiiOKjicci.  kitiarnL0Liv=<7^a.i  in  utramque 
partem  usui-pari  docet  Gatakerus  ad  M.  An- 
tonin.  VI.  §  20,  p.  182. 

Sine  ulla  pastoricia  fistula  o  :  sine  uUo 
sibilo,  cui  fistula  inserviebat.  Cf.  II.  19,  3. 
Similiter  Plato  de  Leg.  III,  scripsit  ou 
avpiy^  Yiv  ou<?£  Ttvii;  apouffot  ^oat  Ttlrijouq, 
quae  verba  ad  exphcandum  Ciceronis  locum 
citavit  Muretus  Var.  Lect.  I.  19. 

§  12.  Auli  flium.  Vid.  ad  ep.  1,  1. 

Quibus  int.  armis,  quod  e  \ evhis  pugnare  et 
expwgnare  sponte  se  offert.  De  Philippo  ma- 
gis  auro  et  artibus  quam  armis  vincente  nota 
omnia;  de  qua  re  disputavit  Valckenaerius 
in  orat.  de  Phihppi  Maced.  indole  p.  254  sqq. 
Quae  sequuntur  uncis  inclusi,  secutus  iudi- 
cium  Geehi  in  comm.  ad  Dion.  Clirysost.  p. 
446.  Taha  facile  ferrem  in  oratione  ad  po- 
pulum  habita;  Atticum  hoc  monere  inepti 
est,  non  Ciceronis.  Caetenim  de  numis  tum 
a  Pompeio  tributim  divisis  vid.  Plut.  in  Cat. 
min.  30  et  in  Pomp.  44. 


Deterionis  histrionis  similis.  Noti  sunt  in 
historia  Philippi  Aristodemus  et  Neoptole- 
mus,  histriones,  quoram  ihe  opera  in  consi- 
liis  efficiendis  saepe  usus  est.  Horum  aher- 
utri  fictum  Awty^ptwvo?  nomen  adhaesisse, 
quia  nummos  dare  solebat,  suspicor.  Nam 
Doterionis  cum  Bosio  veram  puto,  non  dete- 
rioris  quod  in  Med.  est.  Cum  tah  homine 
Piso  cos.  idem  rogatu  Pompeii  agens  recte 
comparatur. 

Livisorts  siint,  qui  tribubus  candidatoram 
nomine  pecuniam  distribuebant,  suftragioram 
corniptores.  v.  Cic.  Ven-.  Act.  I.  22.  Planc. 
48.  Q.  Cic.  de  Pet.  Cons.  14.  Ellendt  ad  de 
Orat.  II.  p.  294.  Tribus  habuisse  etiam  legi- 
timos  divisores  defendit  Mommsenus  de  col- 
legiis  p.  51  sq. 

Utium  —  alterum.  Videntur  haec  duo  uno 
SCto  fuisse  inclusa.  Nam  inquisitio  apud  ma- 
gistratus  iubebatur,  ut  divisores,  si  qui  apud 
eos  laterent,  deprehenderentur.  Cum  Eruesto 
igitur  alterum  insititium  iudico,  scriptumque 
ohm  fuisse :  unum,  ut  apud  magislratus  inquiri 
liceret,  et  cuius  domi  divisores  habitarent  ad- 
versus  rempublicam  sc.  fecisse  videri.  In  qui- 
bus  verbis  cuius  domi  debetur  Lambino,  quum 
in  codd.  sit  cuiusmodi.  HabHarent  invenitur 
in  omnibus  Mss.,  de  quibus  constat  et  aptio- 
rem  sententiam  praebet  quam  haberent,  quod 
editiones  plerasque  occupavit.  Cum  verbis 
adversus  remp.  cf.  II.  24,  3  contra  remp.  esse 
facttmim.  Contra  magistratus  nocentes  nil  ahud 
decerni  poterat.  —  Aherum  SCtum  tum  erit, 
quo  Aufidius  Lurco  legibus  solutus  est,  ad 
legem  de  ambitu  fereudam,  quod  in  seqq. 
uanatur. 
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blicam.  13.  Lurco  autem  tribunus  pl.,  t  qui  magistratum  simul  cum 
lege  Aelia  iniit,  solutus  est  et  Aelia  et  Fufia,  ut  legem  de  ambitu  ferret; 
quam  ille  bono  auspicio  claudus  liomo  promulgavit.  Ita  comitia  in  ante 
diem  vi.  KaL  Sext.  dilata  sunt.  Novi  est  in  lege  hoc,  ut  qui  numos  iu 
tribus  pronuntiarit,  si  non  dederit,  impune  sit;  sin  dederit,  ut  quoad 
vivat  singulis  tribubus  HS.  cio  cio  cio  debeat.  Dixi  hanc  legem  P.  Clo- 
dium  iam  ante  servasse;  pronuntiare  enim  solitum  esse  et  non  dare.  Sed 
heus  tu!  videsne  consulatum  illum  nostrum,  quem  Curio  antea  dnodtcoaiV 
vocabat,  si  hic  factus  erit,  t  fabam  mimum  futurum?    Quare,  ut  opinor, 


§  13.  Q^ui  magistraturn  simul  ctm  lege  Aelia 
iniit.  Locus  misere  conuptus,  etsi  Langius 
in  disp.  de  legg.  Aelia  et  Fufia  p.  34  verba 
hanc  interpretationem  admittere  putat,  ut  tri- 
bunus  pl.  magistratum  augurio  caelesti  auspi- 
catus  esse  dicatur,  cuius  augurii  ius  ex  lege 
Aelia  habuerit.  Nec  multo  aliter  Meutznerus 
in  Ann.  philol.  1.  c.  p.  163.  Bentivolii  sus- 
picio,  qui  deletis  qui  et  cuin  lege  Aelia  vole- 
bat  wagistraturti  simul  (o :  simul  atque)  iniit 
et  violenta  est  et  displicet,  quod  Lurco  sine 
dubio  non  statim  post  initum  tribunatum  i.e. 
mense  Decembr.  a.  692,  sed  nunc  demum 
mense  Maio,  ut  videtur,  a.  693  lege  Aelia  et 
Fufia  solutus  est.  Fr.  Hofmaimi  mutatio  w^- 
simnlatus  lege  alia  omnium,  quas  vidi,  est 
infelicissima.  Si  in  re  desperata  aliquid  tamen 
audendum  est,  equidem  legerim :  (lui  magistra- 
tvs  sihiul  cum  lege  Aelia  corruit.  Nanr  quum 
illa  lex  tribunis  pl.  ius  de  caelo  servandi  et 
obnuntiandi  tribueret,  sane  potestas  tribunicia 
infirmabatur  lege  Aelia  sublata.  —  Caeterum 
Casaubonus  opportune  monuit,  hoc  SCtum 
bono  consilio,  sed  pessimo  exemplo  factum, 
Clodio,  Vatinio  et  aliis  tribunis  plebis  viam 
aperuisse,  qua  improbas  leges  nullo  impe- 
diente  ferrent.  Ciceronem  autem  qui  in  ora- 
tionibus  toties  invehitur  in  eos,  a  quibus  le- 
ges  Aelia  et  Fufia,  projmgnacula  murique 
traiiquillitatis  atque  otii  (Pis.  9),  quae  saepe- 
nuiiiero  iribunicios  furores  de1)ilitarunt  et  re- 
presserunt  (^''atin.  18)  eversae  sunt,  huius  pec- 
cati  non  fiiisse  participem,  ex  toto  hoc  loco 
mauifesto  apparet.  De  legibus  Aelia  et  Fufia 
olim  multi  disputantnt ;  quorum  errores  dissi- 
pavit  Lud.  Langius  pec.  comm.  a.  1861  edita. 
Is  demonstravit  fuisse  leges  circa  a.  u.  600 
latas  de  iure  et  tempore  legum  rogandarum 
et  magistratuum  creandorum.  Eae  impedie- 
bant,  quo  minus  comitionxm  magistratibus  ro- 


gandis  tempore  legem  ferret  tribunus.  Itaque 
ut  legem  fen-et,  et  illis  legibus  solvi  et  comi- 
tia  in  aliud  tempus  differri  debebant. 

BoKO  auspicio  claudus  homo.  "  Malum  aus- 
picium  erat,  quod  legem  claudus  fenet.'''  Ern. 
At  bono  a^ispicio  legem  promulgavit,  quia 
nemo  ei  obnuntiavit.  Lex  tamen  non  est  per- 
lata,  ep.  18,  3. 

Prommtiarit  o :  promiserit,  quos  postquam 
creatus  esset,  solveret.  Planc.  45.  Q.  fr.  II. 
15  b.  4.  Suet.  Caes.  19. 

Quoad  vivat   o:   quamdiu    vivit  quotannis. 

Cor,sulatt(,m  illum  noslrum.  "  Curio  dictitare 
solebat,  videri  sibi  eos,  qui  consulatum  essent 
adepti,  paene  Deos  esse  factos  et  Diis  pares." 
Casaubonus. 

■l-  Fabam  mimvin  fvturum.  Retinui  hanc  scrip- 
turam,  quam  Orellius  potuerat  munire  aucto- 
ritate  cod.  Z.,  teste  Lambino.  Veram  tamen 
non  puto,  etiamsi  satis  ingeniose  Corradus, 
Lambinus,  Ger.  Vossius  suspicati  sunt  Fabam 
esse  nomen  mimi  illo  tempore  notissimi.  Ne- 
que  ex  undecim  coniecturis,  quas  descripsi  ex 
editione  Graevii  et  Orellii,  ulla  est,  quam  pal- 
mariam  dicere  ausim.  Sed  veri  inveniendi 
viam  monstravit  Bosius,  quum  defenderet  le- 
gendum  esse  fabam  imum.  Falso ;  nam  neque 
imum  pro  imorum  Tullianum  est,  neque  imos 
posuisset  pro  inferis.  At  recte  vidit  haec  verba 
opponi  T^  aTTO^jwffit.  Et  hoc  obtinebis  le- 
vissima  hac  correctione  fabam  manium.  Fir- 
mant  hanc  coniecturam,  quae  de  fabae  usu 
in  parentando  manibus  leguntur  apud  Ovi- 
dium,  Fast.  V.  435  seqq.  Plinium  H.  N. 
XVIII.  118.  et  in  Pauli  Exc.  Fest.  p.  87.  Ali- 
ter  autem  iudico  de  verbis  Senecae  in  ludo  de 
morte  Claudii  c.  9,  quae  ad  h.  1.  citavit  Ca- 
saubonus.  Ea  Fickertus  male  ita  dedit:  Olim, 
inquit  (lanus),  magna  res  erat  deumfieri:  iam, 
fama,  mimvm  fecisti.    In  optimis  libris  scribi- 
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(pikoaocpriTtov ■,  id  qiiod  tu  facis,  et  istos  consulatus  non  flocci  facteon. 
14.  Quod  ad  me  scribis  te  in  Asiam  statuisse  non  ire,  equidem  maUem 
ut  ires;  ac  vereor,  ne  quid  in  ista  re  minus  commode  fiat.  Sed  tamen 
non    possum   reprehendere    consilium   tuum,    praesertim    quum    egomet    in 

sprovinciam  non  sim  profectus.  15.  Epigrammatis  tuis,  quae  in  Amaltlieo 
posuisti^  contenti  erimus^  praesertim  quum  et  Cliilius  nos  reliquerit  et 
Archias  nihil  de  me  scripserit;  ac  vereor,  ne,  Lucullis  quoniam  Graecum 
poema  condidit,  nunc  ad  Caecilianam  fabulam  spectet.  16.  Antonio  tuo 
nomine    gratias    egi  eamque  epistolam  Mallio  dedi.    Ad  te  ideo  antea  ra- 

lorius  scripsi^  quod  non  habebam  [idoneum]  cui  darem,  nec  satis  sciebam, 
quo  darem.  t  Vale.  te    venditavi.  17.  Cincius  si  quid  ad  me  tui  negotii 


9  Manlio  —  10  idoneum  sine  uncis  —  11   Valde  te  venditavi. 


tur:  iam  famam  mimtim  vel  nimitim  fecisti, 
quod  prava  literarum  repetitione,  ut  multa 
alia  apud  Senecam,  inquinatum  videtur.  Cor- 
rigo:  iam  minimam  fecisti.  Nec  sententiam 
muto  lectis  quae  Buchelems  scripsit  ad  de- 
fendendum  utroque  loco  fabam  mimum. 

Non  flucci  facteon.  Sic  in  margine  Cratan- 
drinae  legitur.  Videtur  Cicero  novum  voca- 
bulum  finxisse,  quod  opponeret  praecedenti 
yt).o(70i'>jT£ov.  Nisi  potius  scripsit  non  flocci 
©oovTt(7T£ov.  No7i  focci  fitcio  legitur  infra 
XIII.  50,  3. 

§  15.  Ejngrammatis  fuis  —  confenti  erimus. 
(Atticus)  aitigit  quoque  poeficam:  —  Namque 
versibus,  qui  honore  rerumque  gesfarum  ampli- 
tudine  ceteros  populi  Romani  praestiferunt,  ex- 
posuit  ita,  ut  sub  singulorum  imaginibus  facfa 
irMgisfrafusque  eorum  non  amplius  quaternis 
quinisoe  versibus  descripserit :  quod  vix  creden- 
dum  sit,  tantas  res  tam  breviter  pofuisse  de- 
clarari.  Corn.  Nep.  in  Att.  18.  Casaubonus 
putat  Ciceronem  epigrammata  quaesivisse  ad 
exornandam  bibliothecam  suam ;  quod  mihi 
secus  videtur.  Quuni  neque  Chilius  neque 
Archias  res  eius  gestas  carmine  celebravis- 
sent,  Attico  scribit  se  conteutum  fore  epi- 
grammatis,  quibus  ille  eas  erat  persecutvis. 

Chilius.  V.  ad  ep.  9  extr.  Archiam  tradit 
Cicero  in  oratioue,  quam  a.  692  pro  eo  ha- 
buit,  §  28  res  in  consulatu  suo  gestas  attigisse 
vcrsibus  atque  inchoasse. 

Lucullis  quoniam  Gr.  poema  condidit,  Ar- 
chias  in  gratiam  L.  et  M.  LucuUorum  Mi- 
thridaticum  bellum  ab  illo  gestum  a.  u.  680 — 
688  versibus  expressit.   ]■>.   Arch.  21   et  quo- 


niam  iucundus  fuerat  Q.  Metello  Numidico 
(ibid.  6)  et  familiaris  erat  eius  filii  Pii,  qui 
vehementer  de  rebus  suis  scribi  cupiebat, 
(ibid.  26)  Cicero  metuebat,  ne  Caeciliorum  Me- 
tellorum  patris  et  filii  res  potius  quam  suas 
versibus  celebraret. 

§  16.  3Iallio  e  Med.  Vulgo  Manlio.  Ea  no- 
mina  peqietuo  confunduntur.  Hic  ubi  senno, 
est  de  homine  ignoto,  utnim  verius  sit  am- 
biguum  est.  Pro  ea?nque  Rinkes  scribi  ma- 
lebat  fuamque,  quod  nec  mihi  displicet. 

Idone^mi.  Vocabuhim  imcis  inclusi,  ut  su- 
pervacaneum  atque  vitiosum,  nisi  hominem 
addas. 

f  Vdle.  Te  vendilavi.  Vale  aliquoties  nova 
sentehtia  excipitvir,  sed  tum  ea,  quae  sequun- 
tur  appendicis  fonnam  habent.  Vid.  ad  V. 
19,  2.  Hic  autem  illa  Te  vendilavi  inepte  fore 
addita  intellexit  Ernestus  et  ante  eum  Ca- 
saubonus,  qui  audacius  coniecit  Vale.  Calen- 
dis  Ap)r.  Non  magis  placet  id  quod  recepit 
Orellius  Valde  te  venditavi,  quod  ne  Atticus 
quidem  intellexisset,  opinor,  cum  illa  Anto- 
nii  mentione  coniungendum  esse,  unde  in- 
terposita  sententia  divellitur,  nisi  haec  verba 
cum  Schiitzio  post  dedi  collocabis.  Latet  vero 
in  Vale.  nomen  eius,  cui  Cicero  amicum  com- 
mendaverat,  nec  dubito  quin  sit  scribendi  com- 
pendium  pro  Valerio,  etsi  nescio,  quem  dicat. 
Venditare  se  vel  alterum  alicni  usu  tritum  est. 
vid.  IV.  16,  4.  Gronovius  coniecit  BeUe  te 
vindicavi,  idque  refert  ad  raritatem  et  tenui- 
tatem  epistolarum  et  ad  longam  hanc  episto- 
lam.  Non  placebat  hoc  Schutzio,  ncc  mihi. 

§  17.  Exs/jecta:   asf  plures  —  mittito.    Le- 


LIB.  I.  EP.  16.  17. 


49 


detulerit,  suscipiam.  Sed  nunc  magis  in  suo  est  occupatus,  in  quo  ego 
ei  non  desum.  Tu  si  uno  in  loco  es  futurus,  crebras  a  nobis  literas 
exspecta;  ast  plures  etiam  ipse  mittito.  18.  Velim  ad  me  scribas,  cuius- 
modi  sit  ' AjnaX&Eiov  tuum,  quo  ornatu,  qua  TOJio&eGia,  et  quae  poe- 
mata  quasque  liistorias  de  ' A/naX&eia  habes,  ad  me  mittas.  Lubet  mihi 
facere  in  Arpinati.  Ego  tibi  aliquid  de  meis  scriptis  mittam.  Nihil  erat 
absoluti. 


vem  maculam,  quae  haec  verba  deformat, 
egregie  sustulit  Muretus,  legens  exspectafo, 
plures  —  mittito.  Non  audeo  tamen  particu- 
lam  ast  Ciceroni  omnino  denegare;  nam 
III.  15,  6.  VI.  5.  2  in  omuibus  codd.  legitur. 
Cf.  Hand.  Turs.  I.  p.  417,  qui  hanc  formam 
saepe  a  grammaticis  obliteratam  iudicat. 

§  18.  'AfAaXS^Eiov.  Vid.  ad  ep.  13,  1. 

Lubet  mihi  facere  in  Arpinafi.  o :  lubet 
mihi  simile  sacellum  in  Ai-]iinati  faciendum 
curarc.  Cf.  11.  1,  11.  Amalthea  meate  exspec- 
tat  et  indiget  tui.  Fuere  tamen,  qui  explica- 
tione  tam  facili  non  contenti,  nescio  quid  in 
his  verbis  sibi  detegisse  visi  sint.  Winckel- 
mannus  Opp.  VI.  p.  187  post  infelicem  ex- 


plicationem,  de  qua  dixi  ad  ep.  10,  3,  ita  per- 
git:  Eben  so  verlangete  Cicero  von  seinem 
Freunde  die  Anzeige  der  Gemalde  seines  Land- 
hauses  in  Epirus,  um  dieselben  in  seinem 
Landhause  Ai-pinum  gleichfalls  malen  zu  las- 
sen,  und  er  versprach  ■wiedenim  jenem  ein 
Verzeichnisz  der  Gemalde  seines  Landhauses 
zu  schickeu.  Non  niinus  eri-at  I.  A.  C.  Heus- 
dius  in  disp.  de  M.  Tullio  Cic.  yi^oT^aTwvt, 
Trai.  1836,  p.  52,  quum  dicat  ex  his  verbis 
patere  Ciceronem  de  villa  Arpinati  versibus 
celebranda  cogitasse. 

Mittam  o:  pro  illis  tuis  ego  tibi  meonim 
aliquid  mittam,  quando  perfecero.  Nunc  niliil 
erat  absoluti. 


Xril.     [A.   U.  C.  693.) 

1.  Magna  mihi  varietas  voluntatis  et  dissimilitudo  opinionis  ac  iudicii 
Quinti  fratris  mei  demonstrata  est  ex  literis  tuis,  in  quibus  ad  me  epis- 
tolarum  illius  exempla  misisti.  Qua  ex  re  et  molestia  sum  tanta  affectus, 
quantam  mihi  meus  amor  summus  erga  utrumque  vestrum  afferre  debuit,  5 
et  admiratione,  quidnam  accidisset,  quod  afferret  Quinto  fratri  meo  aut 
offensionem  tam  gravem  aut  commutationem  tantam  voluntatis.  Atque  il- 
lud  a  me  iam  ante  intelligebatur,  quod  te  quoque  ipsum  discedentem  a 
nobis  suspicari  videbam,  subesse  nescio  quid  opinionis  incommodae  sau- 
ciumque  esse  eius  animum  et  insedisse  quasdam  odiosas  suspiciones;  qui-  lo 
bus  ego  mederi  quum  cuperem  antea  saepe  et  vehementius  etiam  post  sor- 
titionem  provinciae,  nec  tantum  intelligebam  ei  esse  offensionis,  quantum 


§  1.  Sauciumque  esse  eius  animnm  et  inse- 
disse.  In  plerisque  libris  scriptis  intercidit 
eius,  in  Med.  contra  esse  deest.  Utnimque 
recte  coniunxit  Lambinus.  Ad  v.  insedisse 
revocandimi  est  animum.  Nam  insidere,  quod 
I. 


est  occupare,  plenmique  quidem  construitur 
cum  dativo  vel  cum  praep.  in  cum  ablativo. 
V.  Matth.  ad  Milon.  68;  sed  accusativus  recte 
quoque  huic  verbo  additur.  Sic  Liv.  XXVI, 
44,  arcem  insedit,  XXXV,  11  fauces  exercitus 
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literae  tuae  declarant,  nec  tantum  proficiebam,  quantum  volebam.  2.  Sed 
tamen  hoc  me  ipse  consolabar,  quod  non  dubitabam,  quin  te  ille  aut 
Dyrrhachii  aut  in  istis  locis  uspiam  visurus  esset.  Quod  quum  accidisset, 
confidebam  ac  mihi  persuaseram  fore,  ut  omnia  phicarentur  inter  vos  non 

5  modo  sermone  ac  disputatione,  sed  conspectu  ipso  congressuque  vestro. 
'Nam,  quanta  sit  in  Quinto  fratre  meo  comitas,  quanta  iucunditas,  quam 
mollis  animus  ad  accipiendam  et  ad  deponendam  offensionem,  nihil  atti- 
net  me  ad  te,  qui  ea  nosti,  scribere.  Sed  accidit  perincommode,  quod 
eum  nusquam  vidisti.    ^''aluit  enim  plus,  quod  erat  illi  nonnuUorum  arti- 

10  ficiis  inculcatuni,  quam  aut  oificium  aut  necessitudo  aut  amor  vester  iUe 
pristinus,  qui  plurimum  valere  debuit.  3.  Atque  huius  incommodi  culpa 
ubi  resideat,  facilius  possum  existimare  quam  scribere.  Vereor  enim,  ne 
dum  defendam  meos,  non  parcam  tuis.  Kam  sic  intelligo,  ut  nihil  a  do- 
mesticis  vulneris  factum  sit,    illud    quidem,    quod    erat,    eos    certe    sanare 

15  potuisse.  Sed  huiusce  rei  totius  vitium,  quod  aliquanto  etiam  latius  pa- 
tet,  quam  videtur,  praesenti  tibi  commodius  exponam.  -h.  De  iis  literis, 
quas  ad  te  Thessalonica  misit,  et  de  sermonibus,  quos  ab  illo  et  Romae 
apud  amicos  tuos  et  in  itinere  habitos  putas,  ecquid  tantum  causae  sit, 
ignoro;  sed  omnis  in  tua  posita  est  humanitate  mihi  spes  huius  levandae 

20  molestiae.  Nam,  si  ita  statueris,  et  irritabiles  animos  esse  optimorum  saepe 
hominum  et  eosdem  placabiles,  et  esse  hanc  agilitatem,  ut  ita  dicam, 
moUitiamque  naturae  plerumque  bonitatis,  et,  id  quod  caput  est,  nobis 
inter  nos  nostra  sive  incommoda  sive  vitia  sive  iniurias  esse  tolerandas, 
facile  haec,  quemadmodum  spero,  mitigabuntur.    Quod    ego,  ut  facias,    te 

25  oro.  Nam  ad  me,  qui  te  unice  diligo,  maxime  pertinet  neminem  esse  meo- 
rum,  qui  aut  te  non  amet  aut  abs  te  non  ametur.  5.  lUa  pars  epistolae 
tuae  minime  fuit  necessaria,  in  qua  exponis,  quas  facultates  aut  proviu- 
cialium  aut  urbanorum  commodorum   et  aHis  teraporibus  et  me  ipso  con- 


1  declaratant  — 


insedit.    Omitto  locos,  in  quibus  dubium  est,  i  naturae,  et  III.  9,  1.    Quiutum  appellat  inol- 

an  potius  cogitauduni  sit  de  v.   insidere,  o:  !  lissimo  animo. 

occujjatum  tenere,  ut  supra  I.  11,  1.  |      §  4.    Ecquid  tantum   causae   sit^  ignoro  o: 


Qvantum  literae  tv.ae  declarant.  Sic  pleri- 
qtie  editt.  non  sine  codd.  auctoritate,  iitvide- 
tur.  Pei-peram  Orell.  e  Med.  recepit  declarara9it. 
Neque  enim  antea  de  ea  re  scripsisse  Atti- 
cumex  iis,  quae  uunc  sci-ibit  Cicero,  apparet. 


"quae  in  iis  literis  tanta  causa  insit,  cur  tu 
illi  tantopere  succenseas"  Orell.,  qua  intei-pre- 
tatione  redargviitur  Ernestus,  qui  tandem  pro 
tantuni  scribi  volebat. 

§  5.  FacuUates  —  commodorum  dicit  occa- 


§  2.  Mollis  animus  est,  qui  facile  in  utram-    siones  augendae  vel  dignitatis  vel  rei  fami- 
que  partem  movetur,  animus  tener,  flexibilis,     liaris. 
agilis.    In  §  4  vocat  agilitatem  molUtiamque        Vohmtatem  institutae  viae.  Eecte  comparant 
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sule  praetermiseris.  Mihi  enim  perspecta  est  ingenuitas  et  magnitudo  animi 
tui,  neque  ego  inter  me  atque  te  quidquam  iuteresse  unquam  duxi  prae- 
ter  voluntatem  institutae  vitae,   quod    me    ambitio    quaedam    ad    lionorum 
studium,  te  autem  alia  minime  reiirehendenda   ratio    ad    honestum   otium 
duxit.  Vera  quidem  laude  probitatis,  diligentiae,  religionis  neque  me  tibi   5 
neque  quemquam  antepono ;  amoris  vero  erga  me,  quum  a  fraterno  amore 
domesticoque  discessi^  tibi  primas  defero.    6.  Yidi  enim,    vidi  penitusque 
perspexi  in  meis  variis  temporibus  et  sollicitudines  et  laetitias  tuas.  Fuit 
mihi  saepe  et  Liudis  nostrae  gratulatio  tua  iucunda  et  timoris    consolatio 
grata.    Quin  mihi  nunc  te  absente  non  solum  consilium,  quo  tu  excellis,  lo 
sed  etiam  sermonis  communicatio,  quae  mihi  suavissima  tecum  solet  esse, 
maxime  deest:   —  quid  dicam?  — ■  in  publica   re?    quo   in    genere    mihi 
negligenti  esse  non  licet;  an  in  forensi   labore?    quem  antea  propter  am- 
bitionem  sustinebam,  nunc,  ut  dignitatem  tueri  gratia  possim ;  an  in  ipsis 
doraesticis  negotiis?  in  quibus  ego  quum  antea,  tum  vero  post  discessum  is 
fratris^  te  sermouesque  nostros  desidero.     Postremo  non  labor   meus^   non 
requies,    non  negotium,  non  otium,    non  forenses  res^  non  domesticae,  (non 
publicae)  non  privatae    carere    diutius    tuo    suavissimo    atque    amantissimo 
consilio  ac  sermone  possunt.     7.  Atque   harum    rerum    commemorationem 
verecundia  saepe  impedivit  utriusque  nostrum.    Nunc    autem    ea   fuit   ne-  20 
cessaria  propter  eam  partem   epistolae  tuae,  per  quam    te    ac    mores   tuos 
mihi  purgatos  ac  probatos  esse  voluisti.  Atque  in  ista  incommoditate  alie- 
nati  Ulius  animi  et  ofFensi    illud  inest  tamen  cpmmodi,    quod  et  mihi  et 
ceteris  amicis  tuis  nota  fuit  et  abs  te  aliquando    testificata    tua    voluntas 
omittendae  provinciae;  ut,  quod  una  non  estis,  non  dissensione  ac  disci-  25 
dio  vestro  sed  voluntate  ac  iudicio  tuo  factum    esse    videatur.     Quare    et 
illa,  quae  \dolata,  expiabuntur,  et  haec  nostra,  quae  sunt  sanctissirae  con- 
servata,  suam  religionem  obtinebunt.     8.  Nos  hic  in  re    publica    infirraa, 
misera  commutabilique  versamur.    Credo  enim  te  audisse    nostros    equites 


12  publicane  —  17  non  pMicae  —  25  dissidio 


Gr.  TTfiOT.ipscfj.  Cf.  Kriigeri  Index  in  Dionysii 
Historiograpliica  p.  515. 

Qvmi  —  discessi  0:  si  excipio.  Gronovius 
comp.  Fam.  I.  9,  18.  VI.  12,  2.  Caesaris  fa- 
miliares  —  quum  ah  illo  discesserini,  me  ha- 
benf  proximum. 

§  6.  Laudis  gralvlatio  non  est  cuin  laude 
comnncta,  nt  explicat  Matth.,  sed  in  mea  lau- 
de  vel  ob  meam  laudem.  v.  eius  adnot.  ad 
Catil.  IV.  20.     Timoris  consolatio  spectat  ad 


difficilia  negotia,  qimra  Atticus  Ciceroni  ti- 
mido  animum  et  fiduciam  addidit.  De  adiecti- 
vis  ivcunda  et  grata  dixi  ad  ep.  8,  1. 

(iVbw  pu1)Ucae)  Necessarium  supplementum. 
Absunt  in  codd.  notis  et  editt.  antiquissimis. 
Paulo  antecum  Med.  iii  jiiihlica  re?  scribere, 
quam  dubia  auctoritate  rogandi  particulam 
non  necessariam  addere  malui. 

§  7.  Discidio.  Ita  scripsi  e  Med.  correctione. 
Nam  dissidium  ne  Latinum  quidem  esse  de- 
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paene  a  seiiatu  esse  disiunctos;  qui  primum  illud  valde  graviter  tulerunt, 
promulgatum  ex  senatus  consulto  fuisse,  ut  de  eis,  qui  ob  iudicandum 
accepissent,  quaereretur.  Qua  in  re  decernenda  quum  ego  casu  non  af- 
fuissem  sensissemque  id  equestrem  ordinem  ferre  moleste  neque  aperte  di- 

5  cere,  obiurgavi  senatum,  ut  milii  visus  sum,  summa  cum  auctoritate  et 
in  causa  non  verecunda  admodum  gravis  et  copiosus  fui.  9.  Ecce  aliae 
deliciae  equitum  vix  ferendae!  quas  ego  non  solum  tuli,  sed  etiam  oinavi. 
Asiam  qui  de  censoribus  conduxerunt,  questi  sunt  in  senatu  se  cupidi- 
tate  prolapsos  nimium  magno  conduxisse;  ut  induceretur  locatio,  postula- 

10  veruut.  Ego  princeps  in  adiutoribus  atque  adeo  secundus.    Nam,    \\t   illi 


8  Asiani,  qui 


monstravit  Madvigius  iu  Exc.  II  ad  Cic.  Fin. 
p.  812  seqq. 

§  8.  Graviter  tulerimt  —  quaereretnr.  Qui 
ob  rem  iudicandam  pecuniam  accepisse  con- 
victi  erant,  ex  lege  XII  tabularum  capite  poe- 
nas  luebant.  Gell.  N.  A.  XX.  1.  Postea  vero 
haec  quaestio  confusa  est  cum  iudicio  de  re- 
pctundis.  Cic.  VeiT.  Act.  I.  38.  Cluent.  103. 
Sed  equites  negabant  illud  caput  legis  de  re- 
petundis  ad  suum  ordinem  pertinere;  credo 
quod  seuatores  olim  soli  iudices  fuerant.  Quaes- 
tio  autem  haec  sin«  dubio  iudicium  Clodianum 
spectabat.  Caeterum  quum  legitima  fonnula 
esset  ob  rem  iudicandant  'pectmiam  accipere 
(vid.  Cic.  VeiT.  II.  78,  de  N.  D.  III.  74.  Fin. 
II.  54.  Tac.  Ann.  IV.  31.  Quinct.  I.  0.  V. 
10,  87.  Gell.  1.  c.  ubi  male  scribi  ob  rem  di- 
cendam  cei-tum  est),  h.  1.  non  magis  proban- 
dran  est  ob  iudicandum,  quam  apud  Quinct. 
1.  c.  ob  dicendum,  quum  esse  debeat  oh  ins 
dicendum.  Cf.  Cic.  Verr.  II.  119. 

Accepissenf.  Sic  omnes  codd.  omisso  pecu- 
niam,  quod  non  magis  additur  loco  cit.  Cluen- 
tianae.  In  lege  lulia  praeceptum  erat,  ne 
quis  —  aliquid  acciperet.  Vid.  1.  7  pr.  D.  de 
1.  lulia  repetund.  (48,  11). 

Neque  0:  neque  tamen.  V.  ad  I.  13,  2. 

In  causa  non  verecunda.  Per  litoten  dicit 
equitum  querelam  sane  inpudentem.  Wielan- 
dus,  plenimque  in  Ciceronem  iniquior  iudex, 
Ciccrouiii  hac  in  re  agendi  rationem  merito 
defendit.  Nam  in  re  publica  saepe  talia  ac- 
cidunt,  in  quibus  summam  honestatis  rationem 
habere  civitati  perniciosura  esset.  Vid.  inter- 
pretationis  Germ.  V.  I.  p.  308  seqq. 

§  9.  Beliciae  "suut  eorum,  quibus  nou  fa- 


cile  satisfieri  potest,  qui  omnia  fere  fastidiunt, 
quibus  non  fere  nisi  quae  exquisita  et  splen- 
dida  sunt  in  victu  et  cultix  placent,  qui  etiara 
morosi  vocantur.  —  Schutzius  accipit  de  arro- 
ganti  et  iniqua  postulatione.  Nos  diciraus  Prac' 
tensionen.''''  Matth.  cf.  p.  Coel.  70  mulieris 
libidinosae  deliciae. 

Asiam  qui  —  condu.xerunt.  Hoc  in  libro  An- 
toniano  a  se  repertum  sprevit  ]\Ialaspina.  Ne- 
cessario  tamen  ita  scripsit  Cicei'o,  non  quod 
in  omnibus  aliis  libris  circumfertur :  Asiani, 
qui  cet.  Nam  Asiani  sunt  homines  in  ipsa 
Asia  nati,  ut  Komani,  Hispani,  Africani.  Asia- 
tici  contra  sunt  omnes,  qui  aliquid  cum  Asia 
commercii  habent,  de  quo  discriraiue  docta  est 
adnotatio  Elleudtii  ad  11.  de  Orat.  II.  p.  372. 
Igitur  equites  Asiani  apud  luven.  Sat.  VII.  13 
sunt  sei-vi  ex  Asia  oriundi,  qui  manumissi 
ordini  equestri  adscripti  sunt.  Hic  vero  ubi 
agitur  de  equitibus  Romanis,  qui  provinciae 
Asiae  vectigalia  redemerant,  Asianos  starenon 
posse  vidit  Malaspina,  neque  tamen  ex  uno 
Maftei  codice  Asiatici  recipere  ausus  est.  Cen- 
soria  illa  locatio  Asiae  constituta  est  lege 
Serapronia  Cic.  Verr.  III.  12. 

JJt  induceretur  locafio,  postulaverunt.  Actum 
hoc  a.  693.  Sed  frastra:  publicanis  enim  re- 
sistebat  Cato,  et  remissionem  illis  negabat. 
vid.  ep.  18,  7,  II.  1,  8  de  Off.  III.  88.  Anno 
deinde  tertio  Caesar  consul  tertiam  loca- 
tionis  partem  illis  remisit.  Suet.  Caes.  20. 
Appian.  B.  C.  II.  13.  Dio  38,  7,  quo  respicit 
Cicero  Att.  II.  16,  2  his  verbis:  de  jmblica- 
nis,  voluisse  iUi  ordini  commodare  et  Planc. 
35  ad  q.  1.  cf.  Garatonius. 

Princeps  —  atque  adeo  seczmdus  o :  princeps 


LIB.  I.  EP.  17. 


53 


auderent  hoc  postulare,  Crassus  eos  impulit.  Invidiosa  res,  turpis  postu- 
latio  et  coufessio  temeritatis.  Summum  erat  periculum,  ne,  si  niliil  impe- 
trassent^  plaue  alienareutur  a  senatu.  Huic  quoque  rei  subventum  est 
maxime  a  nobis  perfectumque,  ut  frequentissimo  senatu  et  liberaKssimo 
uterentur,  multaque  a  me  de  ordinum  dignitate  et  concordia  dicta  sunt  5 
Kal.  Decembr.  et  postridie.  Neque  adhuc  res  confecta  est,  sed  voluntas 
senatus  perspecta.  Unus  enim  contra  dixerat  Metellus  consul  designatus. 
Quin  erat  dicturus  —  ad  quem  propter  diei  brevitatem  perventum  non 
est  —  heros  ille  noster  Cato.  10.  Sic  ego  conservans  rationem  institutio- 
nemque  nostram  tueor,  ut  possum,  illam  a  me  conglutinatam  concordiam;  lo 
sed  tamen,  quoniam  ista  suut  tam  infirma,  munitur  quaedam  nobis  ad 
retinendas  opes  nostras  tuta^  ut  spero,  via^  quam  tibi  literis  satis  e.xpli- 
care  non  possum,  significatione  parva  ostendam  tamen.  Utor  Pompeio  fa- 
miliarissime.  Video,  quid  dicas.  Cavebo,  quae  sunt  cavenda,  ac  scribam 
alias  ad  te  de  meis  consiliis  capessendae  rei  publicae  plura.  11.  Lucceium  is 
scito  consulatum  habere  in  animo  statim  petere;  duo  enim  soli  dicuntur 
petituri.  Caesar  cum  eo  coire  per  Arrium  cogitat,  et  Bibulus  cum  hoc  se 
putat  per  C.  Pisonem  posse  coniungi.  Rides?  Non  sunt  haec  ridicula, 
mihi  crede.    Quid  aliud  scribam  ad  te?  quid?  Multa   sunt;  sed  in  aliud 


vel  potius  secundus.  Hanc  notionem  partic. 
aique  adeo  diligenter  illustravit  Hand  in  Turs. 
I.  p.  503  sq. 

TJt  senatu  —  liberalissimo  uterentur.  Klot- 
zius  rediit  ad  scripturam  Cod.  Med.  libentis- 
simo,  comparavitque  verba  ex  ep.  14,  3.  Illud 
quod  in  marg.  Crat.  adscriptum  est,  aptius 
h.  1.  videtur. 

Quin  erat  dicturus.  Cogitatione  supplen- 
dum  contra.  Quin  locum  hal)et,  ubi  adscen- 
sus  fit  ad  maiora.  Magis  autem  auctori- 
tate  valebat  Cato,  quam  Metelhis.  Dubito 
tamen,  an  quin  h.  h  ferendum  sit.  In  Med. 
est  q?ii.  Suspicor  scribendum:  atque  erat 
dicturus  vel  transpositis  vociljus  eratque  dic- 
turus. 

Heros,  nim.  ex  illo  genere,  quod  describit 
in  Sestiana  139,  qui  aliis  otium  quaerunt, 
non  sibi,  pro  re  pubHca  tempestates  subeunt, 
audacium  consiliis  resistunt. 

§  10.  Illam  a  me  conyhdinatatn  concordiam. 
Hoc  se  in  consuktu  effecisse  saepe  gloriatur 
Cicero  v.  c.  in  illustri  loco  Pisonianae,  7. 
Ita  est  a  me  consulatvs  peractus  —  ut  multi- 
ttidinem.  cum  principibus,  equestrem  ordinem 
cum  senatu  coniunxerim. 


Video  quid  dicas.  Scil.  cavendum  mihi  esse, 
ne  nimis  Pompeio  confidam,  hominique  totum 
me  tradam. 

§  11.  Consulatum  — j)etere.  Consulatus  voca- 
bulum  librariis  potius,  quam  Ciceroni  debe- 
tur.  Omitti  posse  omnes  concedent,  atque  h.  1. 
omissum  fuisse  a  scriptore  mira  eius  colloca- 
tio  suadet. 

Caesar  cum  eo  coire  per  Arrium  eogitat. 
Suetonius  :  -ff  dtiohts  consvlatus  competitoribus, 
L  Lucceio  M.  que  Bibulo,  Lucceium  sibi  adiunxit: 
pactus  ui  is,  quoniam  i/nferior  gratia  esset  pe- 
cuniaque  polleret,  numos  de  suo  communi  no- 
mine  per  centjirias  pronunciaret.  Qua  re  cog- 
nita  ojdimates,  quos  mcfus  ceperat,  niliil  non 
ausurum  eum  in  summo  magistratu  concordi 
ac  consentiente  collega,  auctores  Bibulo  fuerunt 
tantundem  pollicendi:  ac  plerique pecunias  con- 
tulerunt,  ne  Catone  quidem  ahiuente  eam  lar- 
gitionem  e  re  publica  fieri.  in  Caes.  19. 
De  coitione  dicam  ad  IV.  15,  7. 

Cum  hoc  0 :  cum  eodem  hoc  Lucceio.  Nam 
quoniinus  de  Caesare  dictum  accipiatur,  ob- 
stat  mentio  C  Pisonis,  qui  iam  tum  gra- 
ves  cum  Caesai-e  inimicitias  exercebat.  Sal, 
Cat.  49. 
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tempus.  Te  si  exspectari  velis,  cnres    ut  sciain.    lam  illud  modeste  rogo, 
quod  maxime  cupio;  ut  quam  primum  venias.  Nonis  Decembribus. 


1  moleste  — 


Cures  ut  sciani.  Raro  nec  nisi  in  sermone 
familiari  secunda  pers.  coniunctivi  pro  impe- 
rativo  ponitur,  ubi  oratio  ad  personam  cer- 
tam  convertitm-.  Cf.  Fam.  IX.  26,  1  vivas  in 
literis.  XIV.  4,  3  si  est  spes  nostri  reditns, 
eam  confirmes  et  re  adiuves. 

Modeste.    Retiniii,   quod  dant    omnes    libri 


scripti,  quoniam  videtur  aptissimimi.  Nam  qui 
maxime  cupit,  ut  amicus  quam  primum  ve- 
niat,  is  sane  modeste  rogat,  si  nullis  precibus 
eum  m-get,  neque  certum  adventus  diem  in- 
dicat.  Orellius  cum  aliis  scripsit  moleste,  quod 
ad  Atticum  referendum  et  explicandum  cum 
molestia  iua. 


Xrill.     {A.   U.   C.  694.) 

1.  Nihil  miln  nunc  scito  tam  deesse  quam  hominem  eum,  quicum  om- 

nia,  quae  me  cura  aliqua  afficiunt^  una  conununicem^    qui  me  amet,    qui 

sapiat,  quicum  ego  t  etiam  loquar,  nihil  fingam,    nihil  dissimulem,    nihil 

5  obtegam.  Abest  enim  frater  d(peXeGTaTog   et   amantissimus.     t  MeteUus 


2  quocum  — 


§  1.  Quicum.  Ita  scribendum,  non  (/uocum, 
ut  mox  qidcum  —  loquar.  Quicmn  relertur  ad 
obiectimi  generale,  minus  definitum :  cf.  Seyf- 
fert.  ad  Cic.  Lael.  p.  133;  contra  quocum  ubi 
de  certa  persona  sermo  est.  Sic  optimi  libri 
illud  habent  Fam.  IV.  1,  1,  nemo  est  omnium, 
quicum  potius  mild  quam  tecum  communican- 
dum  putem.  XII.  18,  2.  Nihil  mihi  tam  deesse 
scito,  qvam  qmcum  kaec  —  rideam.  Lael.  22. 
Quid  enim  dulcius,  quam  habere,  quictim  omnia 
audeas  sic  loqui,  ut  tecum  ?  p.  Rosc.  Am.  58. 
Off.  ni.  49.  et  77.  Quocutn  vero,  ut  legitur 
infra  IV.  10,  1.  Lael.  2  ubi  cf.  Beierus,  ita 
restituendum  puto  in  X.  8,  3.  XI.  3,  3. 

Una  comiiiunicem.  Vna  non  temere  Ernesto 
suspectum  in  wio  mutandum  videtur. 

Qui  me  amef,  qni  sapiat,  quicuin  ego  f  etiam 
loquar.  Haec  sic  referunt  metrum  trochaicum, 
ut  non  miuus  quam  quae  sequuntur  ex  an- 
tiquo  poeta  petita  esse  videantur.  Si  pro  inepto 
etiam  cum  Peerlkampio,  queui  de  h.  1.  con- 
sului,  id  quod  sententia  postulat  ut  mecum 
reposueris,  habebis  tetrametiiun  trochaicum  in 
fine  mutilum.  Ad  illa  quicum  ego  2it  mecum 
loquar  explicanda  Cicero  addit  nihil  -~~  obte- 
gam. 

f  Metellus.  Meielio  hic  uuliuia  locum  esse 


inter  Q.  fratris  amicitiam  et  Attici,  quivis  iu- 
telligit  latiusque  demonstravit  Malaspina,  qui 
pro  eo  mei  reposuit  et  seqq.  non  homo,  sed  — 
mera  ad  Q.  fratrem  refert,  qui  dicatur  tam 
iidus  in  secretis  servandis,  ut  ipsae  solitudi- 
nes,  quae  voces  reddere  nequeant.  Placuit  hoc 
Lambino,  sed  vere  "Wielandio  durum  et  Q. 
fratris  moribus  alienum  visum  est.  Hoc  po- 
tius  dicit  Cicero  post  fratris  discessum  nemi- 
nem  esse,  quicum  amice  loquatur  seque  eo 
redactum  esse,  ut  curas  suas  rebus  inanimatis 
communicet.  Firnhaber  Philol.  VI.  2,  368 
corrigens  —  amantissimus  mei.  Ellum !  non 
homo  —  mera  locum  non  sanasse  videtnr. 
Magis  placet  speciosa  Schutzii  emendatio: 
Ahest  enim  frater  —  amanfissimus  mei,  et  il- 
lius  mmc  doinus  est  Lirrs  ATyrE  aer  et  so- 
LiTrDO  mera.  Peerlkampius  hic  videbat  dis- 
iecti  membra  poetae,  quae  sic  in  ordinem  cogi 
possent:  Non  homo  est,  sed  lHus  et  aer,  soli- 
tudo  hic  est  mera.  Ineptum  Metelha  conflatum 
putabat  e  verbis:  mei.  Solus  sum.  Ne  quid 
omittam,  quod  loco  obscuro  lucem  affeiTC  pos- 
sit,  Silligius  in  God.  Hennanni  Opusc.  III. 
p.  124  et  Duntzei-us  in  Diar.  Antiq.  Zimmer- 
manni  1838,  P.  I.  p.  42  versum  ex  Attii  Phi- 
locteta  desumptum  esse  couiecerunt. 
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nou  homo,  sed  litus  atque  aer  et  solitudo  uiera.  Tu  autem,  qui  saepis- 
sime  curani  et  angorem  auimi  mei  sermoue  et  consilio  levasti  tuo,  qui 
mihi  et  iu  publica  re  socius  et  iu  privatis  omuibus  couscius  et  omuium 
meorum  sermouum  et  cousiliorum  particeps  esse  soles,  ubiuam  es?  Ita 
sum  ab  omuibus  destitutus,  ut  tautum  requietis  liabeam,  quantum  cum  5 
uxore  et  filiola  et  mellito  Ciceroue  cousumitur.  Nam  iUae  ambitiosae  nostrae 
fucosaeque  amicitiae  suut  iu  quodam  spleudore  forensi,  fructum  domesti- 
cum  uon  habeut.  Itaque,  quum  bene  completa  domus  est  tempore  matu- 
tiuo,  quum  ad  forum  stipati  gregibus  amicorum  desceudimus,  reperire  ex 
magua  turba  uemiuem  possumus,  quicum  aut  iocari  libere  aut  suspirare  lo 
familiariter  possimus.  Quare  te  exspectamus,  te  desideramus,  te  iam  etiam 
arcessimus;  multa  suut  enim,  quae  me  soUicitant  auguntque,  quae  mihi 
videor  aures  uactus  tuas  uuius  ambulatiouis  sermone  exhaurire  posse. 
2.  Ac  domesticarum  quidem  soUicitudiuum  aculeos  omues  et  scrupulos 
occultabo,  neque  ego  huic  epistolae  atque  ignoto  tabeUario  committam.  15 
Atque  hi  —  nolo  euim  te  permoveri  —  non  sunt  permolesti,  sed  tameu 
insideut  et  urgent  et  nuUius  amantis  cousUio  aut  sermoue  requiescuut. 
lu  re  pubHca  vero  quamquam  auimus  est  praeseus^  tameu  [voluntas] 
etiam  atque  etiam  ipsa  mediciuam  t  efficit.  Nam,  ut  ea  breviter,  quae 
post  tuum  discessum  acta  sunt,  coUigam,  iam  exclames  necesse  est  res  30 
Romauas    diutius    stare  nou  posse.    Eteuim   post  profectiouem    tuam  pri- 


1  Non  homo  —  inera!  ut  poetae  versus  citantur.  —  10  qiiocum  —  IS^tamen  volmtas . 
medicinam  efficit.  — 


Ambitiosae  amicitiae  sunt  tales,  quae  magis 
ad  favorem  et  gratiam  captandam  sunt  com- 
paratae,  quam  vei"ae.  Cf.  Kritz.  ad  Sal.  lug. 
64,  5.  Q.  Cic.  de  pet.  cons.  26  brevem  et 
sutFragatoriam  firmae  et  perpetuae  amicitiae 
opponit. 

Fucosae.  Interpres  Anibros.  ad  Planc.  22 
observat  hoc  vocabulum  inter  ea,  quae  apud 
veteres  rariora  sunt,  esse  referendum.  Legi- 
tur  praeterea  in  orat.  p.  Rab.  Post.  40. 

Sunt  in  quodam  splendore  forensi,  o :  liabent 
qiiendam  splendorem  forensem.  Eodem  modo 
dicitur  esse  in  spe  (Fam.  XIII.  19,  1),  in  ti- 
more  (vid.  ad.  V.  14,  2)  et  alia. 

Quum  J)ene  completa  domus  esf  temjjore  ma- 
tutino.  Frima  salutantes  atque  altera  continet 
hora.  Mart.  IV.  8.  De  salutandi  tempore 
plura  testimonia  collegit  Corte  ad  Sal.  Cat. 
28,  1.  Cf.  quoque  Beckcri  Gallus  II.  p.  133  sq. 
ed.  alt. 


Suspirare  o:  querelas  effundere. 

Exhaurire,  tanquam  sentinam  aliquam.  Cf. 
ep.  19,  4. 

§  2.  Neque  ego  —  committam.  Pro  otioso  eao 
malim  cum  Ursino  eos. 

Animus  praesens  dicitur  animus  intrepi- 
dus,  promptus  ad  agendum,  ut  Off.  I.  80. 
Orat.  II.  84.  Sed  h.  1.  accipio  de  eo  qui  per- 
petuo  cogitat  de  re  publica.  Quae  sequuntur 
corrupta  suut.  In  iis  retingendis  Graeviuna  po- 
tissinmm  sequor:  In  re  publ.  vero  quamquam 
animus  est  praesens,  tamen  etiam  atque  etiam 
ipsa  (o:  res  publica)  medicinam  refugit.  In 
quibus  vocc.  eiiam  atque  eiiam  indicant  in 
dies  magis.  Voluntas  adscripsit  glossator,  ad 
explicandum  voc.  animus.  Graevius  apte  con- 
tuiit  cum  h.  1.  quae  leguntur  II.  1,  7. 

Introiltis  fuit  in  causam  fahulae  Clodianae. 
"Exspectabas  potius  in  scenam.'"'  Oren.jquod 
vci-um    :u4;vO.    GejjiUvus  faJiaUe  Clodianae 
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mus,  ut  opinor,  introitus  fiiit  in  causam  fabulae  Clodianae;  in  qua  ego 
uactus,  ut  milii  videbar,  locum  resecandae  libidiuis  et  coercendae  iuven- 
tutis,  veliemens  fui  et  omnes  profudi  vires  animi  atque  ingenii  mei,  non 
odio  adductus  alicuius  sed  spe  corrigendae  et  sanandae  civitatis.  3.  Af- 
5  flicta  res  publica  est  empto  constupratoque  iudicio.  Vide,  quae  sint  postea 
consecuta.  Consul  est  impositus  is  nobis,  quem  nemo  praeter  nos  philo- 
soplios  adspicere  sine  suspiritu  possit.  Quantum  hoc  vulnus!  Facto  sena- 
tus  consulto  de  ambitu,  de  iudiciis,  nulla  lex  perlata^  exagitatus  senatas, 
alienati  equites  Romani.    Sic  iUe  annus  duo  firmamenta  rei   publicae   per 

10  me  unum  constituta  evertit;  nam  et  senatus  auctoritatem  abiecit  et  ordi- 
num  concordiam  disiunxit.  Instat  hic  nunc  iUe  annus  egregius.  Eius  ini- 
tiujn  eiusmodi  fuit,  ut  anniversaria  sacra  luventatis  non  committerentur. 
Nam  M.  LucuUi  uxorem  Memmius  suis  sacris  iuitiavit.  Menelaus  aegre 
id  passus  divortium  fecit.  Quamquam  ille  pastor  Idaeus  Menelaum  solum 

15  contempserat ;  hic  noster  Paris  tam  Menelaum  quam  Agamemnonem  libe- 


4  spe  rei  jntbticae  corrigendae  — 


pendet  ab  inlroihis.  Fabula  autem  est  tragoe- 
dia  s.  drama,  ut  uunc  loquimur.  Paulo  post 
delevi  rei  jnMicae,  quod  Bosius  intrusit,  quum 
in  cod.  Z.  spere  vel  sjiero  scriptum  esset.  In 
Med.  liaec  desunt,  cum  maiore  parte  huius 
epistolae  et  ep.  19  tota. 

§  3.  Empto  constuprutoque  iudicio.  Cf.  I.  16,  5. 

Sine  suspiritu.  Hanc  formam  nominis  tuen- 
tur  intt.  ad  Liv.  XXX.  15,  3  et  Appul.  I\Ie- 
tam.  I.  5,  p.  32  Oud.  Stispirafu,  quod  de- 
dit  Bosius  et  exemplo  Ovidiauo  muuivit,  a 
supino  verbi  susjnrandi  recte  foi-matur,  sed 
altero  exemplo  Tulliano  non  confinnatm-. 
Utroque  melius  videtur:  sine  sicsjjirio,  ut  est 
Tusc.  IV.  72. 

Facto  SC.  de  amhitu,  cet.  Sententia  nielius 
procedit  lenissima  correctione  adhibita,  hoc 
modo:  Vide,  quae  sint  postea  consecuta.  Con- 
sul  est  impositus  is  nobis,  quem — possit ;  quan- 
tum  hoc  vulnusl  facta  senatus  considta  de  ani. 
bitu,  de  iudiciis;  nulla  lex  pertata;  cet.  De 
SCto  de  ambitu  dixit  ep.  16,  12;  de  altero 
in  eos,  qui  ob  rem  iudicaudam  pecuniam  ac- 
cepissent  ep.  17,  8. 

Naw.  et  senatus  —  disiun.rit.  Rinkesius  meus 
haec  inteii)olatori  deberi  putat;  non  enim 
esse,  quod  Cicero  Atticiun  suum  doceret,  quae 
essent  illa  firmamenta  rei  publicae.  Sed  non 
omnia,  quae  si  abessent,  Atticus  minime  de- 
siueraret.  interjx)latori  tribui  debeut. 


Hic-ille.  Duo  haec  pronomina  non  posse  ad 
uuum  obiectum  referri  beue  monet  Eeisigius 
1.1.  §  217.  Sed  ille  praedicati  loco  ponitur, 
quasi  dixeris  /dc  talis.  Ita  iu  Plauti  Capt. 
III,  4,  61  illic  hic  est  talis  hic,  hic  insanus. 

Anniversaria  sacra  hiventatis.  luventatis 
aedem  vovit  M.  Livius  Salinator  a.  547,  lo- 
cavit  idem  censor  a.  550,  dedicavit  C.  Lici- 
nius  Lucullus  a.  563  et  tuuc  primum  ludi 
facti  sunt.  Liv.  XXXVI.  36.  Ex  quo  loco  non 
temere  coniicias,  commissionem  illorum  ludo- 
iiim  et  saci'onim  propriam  fuisse  LucuUorum 
familiae,  hoc  autem  anno  intermissam  ob  la- 
bem  domesticam,  a  Memmio  Lucullis  illatam. 
Hoc  nisi  admittas,  ratiouem  intennissionis 
ludorum  a  Cicerone  allatam  non  iutelligere 
me  fateor. 

Memniius.  De  lioc  homine  egit  P.  Manutius 
ad  Fam.  XUI.  1.  Aedilis  Cui-ulis  Cerealia 
fecit,  quo  respicieus  Cicero  scribit  Menmiium 
M.  Luculli  uxorem  suis  sacris  initiasse,  quum 
vellet  corrupisse.  Similiter  Livius  XXII,  34 
translate  scripsit  plebeius  nobiles  iam  eisdem 
initiatos  esse  sacris. 

Jffamemnonem- vocat  L.  Lucullum,  M.  fra- 
trem,  quem  ex  bello  Mitliridatico  redeuntem 
ille  tribuuus  pl.  aliquamdiu  triumphare  pro- 
hibuit,  teste  Plut.  in  Lucullo,  37. 

Liberum  non  putavit.  » Eius  uxorem  pariter 
stupravit"  ait  Eruestus.  liumu  triumphare  pro- 
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ram  non  putavit.  4.  Est  autem  C.  Herennius  quidam  tribunus  pL,  quem 
tu  fortasse  ne  nosti  quidem;  tametsi  potes  nosse;  tribulis  enim  tuus 
est,  et  Sextus,  pater  eius,  numos  vobis  dividere  solebat.  Is  ad  plebein 
P.  Clodium  traducit  idemque  fert,  ut  uuiversus  populus  in  campo  Martio 
suffragium  de  re  Clodii  ferat.  Huuc  ego  accepi  in  senatu,  ut  soleo;  sed 
niliil  est  illo  homine  leutius.  5.  Metellus  est  consul  egregius  et  nos  amat^ 
sed  imminuit  auctoritatem  suam,  quod  habet  dicis  causa  promulgatum 
illud  [idem]  de  Clodio.  Auli  autem  lilius^  o  dii  immortales!  quam  igna- 
vus  ac  sine  animo  miles!   quam  dignus,  qui  Palicano,    sicut  facit,    os  ad 


8  idem  sine  obelo. 


hibuit,  magnaque  contumelia  affecit.  Manu- 
tius  compaiavit  e  Verr.  I.  123  ?iaec  verba: 
Superbia  qtia  fuerit,  quis  ignorat?  quemadiHO- 
dum  is  tenuissitnum  quemque  cotitempserit,  de- 
spexerif,  liberum  esse  nunquam  dua-erit  ?  Cf. 
quoque  Fam.  VII.  27,  2:  Me,  propAer  quem 
ceteri  liberi  sunt,  tibi  libertim  non  visum  demiror. 

%  4.  Cf.  ep.  seq.  §  5.  —  P.  Clodius  patri- 
cius  ad  plebeni  transire  cupiebat,  ut  tribunus 
pl.  fieri  et  rem  publicam  magis  vexare  i3osset. 
Propterea  plebeio  cuidam,  qui  in  orat.  pro 
domo,  34.  P.  Fonteius  appellatur,  an-ogandum 
se  dedit,  Caesare  anuitente,  Suet.  Caes.  20. 

Numos  vobis  dividere  solebat.  Fuerat  igitur 
divisor,  de  quo  hominum  genere  dixi  supra 
ad  ep.  16,  12. 

Ut  universus  populus  — ferat.  Arrogationes 
fieliant  in  coniitiis  curiatis;  Herennius  autem 
tulit,  ut  de  arrogatione  Clodii  suffragia  fer- 
rentur  in  comitiis  tributis. 

Hu>ic  ego  accepi  —  ut  soleo  o :  hominem 
severe  castigavi,  ut  soleo  eiusmodi  homines. 
Accipere  eadem  vi  ponitur  in  dicto  Archytae 
ad  vilicmn  Tusc.  IV.  78.  Quo  te  modo  acce- 
jjissem,  nisi  iratus  essem. 

Nihil  est  illo  homine  lentius.  Lentus  dicitur 
is,  qui  non  movetur  conviciis,  non  facile  ex- 
ardescit,  patienter  obiurgationem  et  maledicta 
fert.  Orat.  II.  190.  Neque  enim  facile  est  per- 
ficere,  ut  irascatur  ei  cui  tu  velis  iudex,  si  tn 
ipse  id  lente  ferre  videare.  Fragm.  Hortens. 
76  Or.  qui  quum  publicas  iniurias  lente  tulis- 
set,  suam  non  tulit.  Q.  fr.  I.  1,  38.  omniuo 
non  irasci  lentitudinis  esse  dicitur. 

§  5.  Quod  habet  —  de  Clodio.  Egregie  hanc 
lectionem  vindicavit  Orellius  in  adnot.  crit. 
ad  h.  1.  Formula  dicis  causa,  quae  praeter  h.  1. 
ebt  apud  Uicerouem  Verr.  IV.  53,  apud  Varr. 


de  L.  L.  VI.  61  et  95,  illustratur  a  multis, 
quos  Schottus  et  Ernstius  laudant  ad  Corn. 
Att.  8.  Quae  Klotzius  de  ea  disputasse  dici- 
tur  in  Nov.  Ann.  Philol.  XXIII.  p.  210  seq. 
non  vidi.  Kespondet  Gr.  ^oyou  Ivsza  ap. 
Plat.  Theaet.  p.  191  C,  Criton.  p.  46  D.,  et 
oaia;  evexa  in  fragm.  coraicorum  ap.  Athen. 
Vn.  p.  311  D.  et  Vm.  p.  359  A.,  nostro  voor 
de  leus,  diciturque  de  eo,  quod  non  fit  ex 
animi  sententia,  sed  quando  aliter  agere  vix 
licet.  In  orat.  p.  Mur.  26  et  in  Plin.  H.  N. 
XXVn.  I,  27,  ubi  eaudem  formulam  nonnulli 
codd.  et  editt.  ant.  exhibent,  nunc  aliud  recte 
restitutum  est.  In  Corn.  Nep.  1.  c.  pro  necis 
causa  Cuiacius  perperam  dicis  causa  scribi 
iussit.  —  Habet  proiimlgatum  non  eo  modo 
dictum  est,  quo  in  Vat.  16  de  tribunis:  ha- 
buermit  leges  promtilgatas,  et  habeo  cognitum, 
multaque  similia  —  nam  MeteHus  non  i^ro- 
mulgarat  eam  rogationem,  A'enim  C.  Heren- 
nius  —  sed  habet  est  iudicat,  vo^il^H,  ut  Fani. 
V.  20,  2  ire  provincia  relictas  rationes  pro  re- 
latis  habere.  Quoniam  autem  iudicium  Me- 
telli,  nisi  verbis  enuntiatum  esset,  eius  auc- 
toritatem  imminuere  non  poterat,  pro  habet 
scribendum  puto  ait.  Deinde  Cicero  non  po- 
terat  scribere  illud  idem  de  Ctodio,  quum  vellet 
illam  rogationem.  Quare  idem  e  dittograjDhia 
ortum  seclusi. 

Sine  animo  miles,  Afranium,  qui  cum  Pom- 
peio  in  Asia  militaverat,  teste  Plut.  in  Pomp. 
34,  militem  vocat,  quo  magis  eius  ignaviam 
notet.  Niliil  enim  iu  milite  turpius.  Hac 
explicatione  P.  Manutii  satis  defenditur  om- 
nium  libromm  scriptura  adversus  ingeniosam 
Bandinelli  suspicionem,  legentis:  quam  igna- 
vus  ac  sitie  animo  miliesque  digmis,  cet. 

Palicano.  De  huc  homiue  dixi  aU  ep.  I.  1,  1. 
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male  audiendum  quotidie  praebeat!  6.  Agraria  autem  promulgata  est  a 
Plavio^  sane  ievis,  eadem  fere,  quae  fuit  Plotia.  Sed  interea  TcoXiri/ibg 
dvrjQ  ovS'  bvccQ  quisquam  iuveniri  potest.  Qui  poterat^  familiaris  nos- 
ter  —  sic  est  enim^  volo  te  lioc  scire  —  Pompeius,   togulam  illam  pic- 

5  tam  silentio  tuetur  suam.  Crassus  verbum  nuUum  contra  gratiam.  Ceteros 
iam  nosti;  qui  ita  sunt  stulti^  ut  amissa  re  publica  piscinas  suas  fore 
salvas  sperare  videantur.  7.  Unus  est^  qui  curet  constantia  magis  et  in- 
teoiitate,  quam,  ut  milii  videtur,  consilio  aut  ingenio,  Cato,  qui  miseros 
publicanos,  quos  liabuit  amantissimos  sui,  tertium  iam  mensem  vexat  ne- 

10  que  iis  a  senatu  responsum  dari  patitur.  Ita  nos  cogimur  reliquis  de  rebus 
niliil  decernere  ante,  quam  publicanis  responsum  sit.  Quare  etiam  lega- 
tiones  reiectum  iri  puto.  8.  Nunc  vides^  quibus  fluctibus  iactemur;  et,  si 
ex  iis,  quae  scripsimus  tanta^  etiam  a  me  non  scripta  perspicis,  revise 
nos  aliquando;  et  quaraquam  sunt  haec  fugienda,  quo  te  voco^  tamen  fac, 

15  ut  amorem  nostrum  tanti  aestimes,  ut  eo  vel  cum  his  molestiis  perfrui 
velis.  Nam^  ne  absens  censeare,  curabo  edicendum  et   proponendum  locis 


13  scripsimtcs,  f  tanta  etiam  — 


Palicanus  aegre  ferebat  Afranium  sibi  prae- 
latum  esse. 

Os  ad  -niale  audienduM  q.  praebeat.  Proprie 
os  praebet  alteri,  qui  patienter  colaphos  ac- 
cipit.  Vid.  interpr.  ad  Ter.  Adelpli.  11.  2,  7. 
Translate  usi  sunt  quoque  Livius  IV.  35, 
praebere  ad  contumeliam  os  et  Tacitus  Hist. 
III.  31,  praeberi  ora  contumeliis.  Quod  vero 
Wernsdoi-fius  in  Quaest.  Crit.  Numb.  1823, 
p.  29  cornipta  verba  in  orat.  p.  Rosc.  Amer. 
144  anulumque  dedit  os  simin  tibi  tradidit  ex 
hac  locutione  defendi  posse  putat,  fallitur. 
Neque  enim  dixerunt  veteres  os  suum  Iradere 
alicui,  et  si  vel  maxime  dixissent,  illo  tamen 
loco  sententiam  cornimperet.  Praeclare  cor- 
rexit  Lambinus :  armlumque  de  digito  suum 
tibi  tradidit. 

§  6.  Afjrana  promidyata  est  a  Flavio.  Cf. 
ep.  seq.,  4  et  Dio  Cass.  XXXVII.  50,  uude 
patet  perlatam  non  esse. 

Plotia,  anni  incerti,  "lata  vel  ab  A.  Plau- 
tio  Silvano  trib.  pl.  a.  655  vel  a  M.  Plautio 
Silvano  trib.  pl.  a.  664."  Schutz. 

TTokTixb?  oL-\)Y,o  ovrf  ovao,  qui  remp.  cu- 
ret  ne  per  somnium  quidera. 

Pompeius  togulam  —  suam.  •  Absente  Cn. 
Pompeio  T.  Amprus  et  T.  Labiemis  tribuni  ple- 
bis  [a.  690)  legem  tulerunt,  ut  is  ludis  Circen- 
aibv^  corom  laurea  et  o/nni  cultu   trium^kau- 


tium  uteretur,  scenicis  autem  praetexta  corona- 
que  laurea.  Id  ille  uon  plus  quam  semel,  et  hoc 
sane  nimiu7n  fuit,  usurpare  sustimiit?''  Vell. 
Pat.  11.  40.  Cf.  Dio  Cass.  XXXVII.  21. 

Piscinas  suas.  Piscinarios  hos  tangit  ep. 
19,  6.  20,  3.  n.  1,  7  et  de  Leg.  IL  1,  2.  Cf. 
Maciob.  Sat.  III.  15.  Dicit  autem  L.  Lucul- 
lum,  Q.  Hortensium,  alios. 

§  7.  Curet.  Absolute  dicitur  pro  rei  p.  cu- 
ram  suscipiat.  Tac.  Ann.  XI.  22.  Bein  duo 
(quaestores)  additi,  qui  Romae  curarent.  De 
simili  usu  in  re  militari  dixit  Kritz.  ad  Sal. 
Cat.  59.  3. 

Leyationes  reiectum  iriputo.  Vid.  ad  ep.  14, 5. 

§  8.  Si  ex  iis,  quae  scripsimus  tanta,  etiam 
a  me  non  scripta  perspicis.  Haec  multaiiim 
editt.  scriptura  confirmatur  cod.  Hispano.  Re- 
pudiavit  iu  alt.  edit.  Orellius  foedam  interpo- 
lationem  edit.  Rom.  tanta  es  perspicacitate, 
sed  quum  incidisset  post  scripsimus,  cracem 
praefixit  voc.  tanta,  pro  quo  coniecit  cuncta. 
Sed  omnia  sana  sunt.  Ex  iis,  quae  scripsimus 
tanta  recte  est  pro  ex  tantis  iis  rebus,  quas 
scripsimus.  Attractionis  phirima  exempla  ex 
epistolis  congessit  Wesenbergius  Emend.  p.  8, 
initium  faciens  a  simillimo,  quod  est  Att.  XIH. 
37,   4,  de  ceteris,  quae  scribis    av£fxo'fOj3>5Ta. 

Ne  absens  censeare.  In  oratione,  quam  P. 
Scipio  Africauub  cousor  o.  012  ad  popuiuiii 
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oranibus.  Siib  lustrum  autem  censeri  germani  negotiatoris  est.  Quare  cura, 
ut  te  quam  primum  videamus.  Yale.  xi.  Kal.  Eebr.  Q.  Metello,  L.  Afra- 
nio  coss. 


habuit,  illud  quoqne  reprehendit,  quod  contra 
raaiorum  instituta  absentes  censeri  kiberentur, 
ut  ad  censum  neinini  necesse  esset  venire.  Gell. 
N.  A.  V.  19  extr.  Postea  vero  civibus  Roma- 
nis  per  omnes  terras  dispersis,  non  omnes  ad 
censum  convenisse,  res  ipsa  loquitm-.  Quo- 
modo  census  civium  Romanonam  in  munici- 
piis,  coloniis,  praefecturis  actus  sit,  novimus 
e  lege  Iidia  municipali  apud  Zellium,  in  del. 
inscript.  Eom.  p.  275,  cap.  XI,  quae  lex 
aliquot  annis  recentior  est  hac  epistola.  Dxi- 
bium  manet,  utrum  hoc  tempore  absentes  iam 
per  magistratus  municipales  censeri  potuerint, 
ut  contendit  Huschke,  iiber  den   Census  der 


friih.  Kaiserzeit,  p.  14,  an  per  procuratorem 
agere  debuerint,  in  qua  sententia  erat  Becke- 
nis  in  Enchir.  Antiq.  II.  2,  p.  205  et  seq. 
Hoc  mihi  verum  videtur. 

Sub  lustrum  autem  censeri  germani  negotia- 
toris  est.  Negotiatores,  ne  plus  minusve,  quam 
haberent,  in  censu  profiterentur,  quod  aut  rei 
suae  ant  fidei  nooeret,  sub  lustrum  demum 
censorem  adibant.  Atqui  tm"pe  erat  Attico, 
equiti  Romano,  negotiatoris  morem  sequi.  Uti- 
tm-  igitur  Cicero  hoc  argiunento,  quo  Attico 
persuadeat,  ut  mox  Eomam  veniat.  In  his 
verbis  explicandis  rectius  versatur  Beckerus 
1.  c,  quam  Huschkius  1.  c.  in  adn.  433. 


XIX.     {J.    U.  C.  6  94). 

1.  Non  modo,  si  mihi  tantum  esset  otii,  quantum  est  tibi,  verum 
etiam,  si  tam  breves  epistolas  veUem  mittere,  quod  tu  soles  facere,  te 
superarem  et  in  scribendo  multo  essem  crebrior  quam  tu;  sed  ad  summas 
atque  incredibiles  occupationes  meas  accedit,  quod  nullam  a  me  sino 
epistolam  ad  te  sine  argumento  ac  sententia  pervenire.    Et    primum  tibi, 


3  qwam  tu  soles  —  5  «  me  epistolam  ad  te  sino  sine 


§  1.  Vellem  restituit  Eraestus  pro  velim, 
quod  libri  scripti  dant.  Recte;  nam  hoc  so- 
loecum  est.  Eodem  modo  a  librariis  saepius 
peccatum  esse  ostendit  "Wesenbergius  in  Obs. 
Crit.  ad  Sestianam  p.  42. 

Quod  tu  sules  facere.  Manutius  iudicavit  aut 
in  praec.  membro  abundare  iam,  aut  haec  sic 
corrigenda  esse:  quam  tu  soles,  facile  te  supe- 
rarem.  Cuius  iudicium  editores  potius  sequi 
debuerant,  quam  cum  Graevio  scribere  quam 
tu  soles  facere,  in  quo  facere  contra  usum  Ci- 
ceronis  additur.  Cf.  ep.  20,  7 :  si  in  hoc  tam 
diligens  fueris,  quam  soles.  Sed  bene  se  habet 
libri  Poggiaui  scriptura,  nec  tam  non  stare 
potest  non  sequente  quam  vel  ut,  quod  Fr. 
Hofl^mannus  ad  h.  1.  monuit  citaus  exempla 
ex  his  epistt.  VII.  2,  3  et  XII.  19,  2.  Fam. 
VI.  7,  1.  Add.  Pianc.  86. 

In  scrihendo.  Hoffm.  cum  libris  in  scripto. 
Sed,  quicquid  dicit  Peteiiis  ad  Lic.  Brut.  307, 


h.  1.  Muretus  recte  gemndium  reposuisse  vi- 
detur,  et  illo  loco  Lambinus  bene  correxit: 
Ms  e?mn  scribendis.  Nam  qui  interfuit,  quum 
orationes  scriberentur,  non  potest  dici  inter- 
fuisse  scripiis.  Vitium  ortum  e  scribendi  com- 
pendiis  scribdo  et  scribdis. 

Vrebrior.  Qui  aliquid  brevi  intervallo  sae- 
pius  facit,  dicitur  creber  esse  in  eo.  Cf.  Planc. 
83  hoc  frequenter  in  me  congessisti  saneque  in 
eo  creber  fuisti. 

Qucd  nuilam  a  me  sino  epistolam  ad  te  sine 
argumento  —  pervenire.  In  cod.  Pogg.  sine 
argumento  quum  initio  scriptum  esset,  sine 
mutatum  est  in  sino,  eique  subscriptum  absque. 
Editores  receperunt  utrumque  sino  absque  ar- 
gumento,  et  voc.  solo  quod  in  codice  sequitur 
post  a  me  delerant.  Recte  nuper  Hoifmannus 
scripsit,  quod  edidi.  Absque  non  esse  Tullia- 
num  monuit  Oudendorpius,  aliique  post  eum. 
Cli".  lieibigius  ct  IXaa&ius,  iu  scliolis  cit.  p.  316. 
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ut  aequum  est,  civi  amanti  patriam,  quae  sunt  in  re  publica,  exponam; 
deiude,  quouiam  tibi  amore  nos  proximi  sumus,  scribemus  etiam  de  uobis 
ea,  quae  scire  te  non  nolle  arbitramur.  2.  Atque  in  re  publica  nunc  qui- 
dem  maxime  Gallici  versantur  metus.  Nam  Aedui,  fratres  nostri,  pugnam 
5  nuper  malam  pugnarunt  et  (Helvetii)  sine  dubio  sunt  in  armis  excursio- 
nesque  iu  proviuciam  faciunt.  Senatus  decrevit,  ut  consules  duas  Gallias 
sortirentur,  delectus  liaberetur,  vacationes  ne  valerent,  legati  cum  aucto- 
ritate  mitterentur,  qui  adirent  Galliae  civitates  darentque  operam,  ne  eae 


4  Gallici  helli  vermtur  —  jpugnant;  Sequani  permale  jmgnarunt;  et  — 


Neque  ex  eo,  quod  Quinctilianus  I.  O.  VII. 
2,  44  scripsit  absque  sententia  efRcere  licet 
eam  fuisse  formulam  in  foro  usitatam. 

Sine  argumento  ac  sentenlia  » id  est,  in  qua 
non  aliqua  res  tractetur  gravior."  Ern.  Om- 
nis  ad  scribendum  destinata  materia  appella- 
tur  argumentum,  ut  scribit  Quinct.  I.  0.  V. 
10,  10.  Sententia  est  animi  et  cogitationis 
nostrae  declaratio. 

§  2.  Gallici  versantur  mefus.  Ita  cod.  Poggii. 
Mefus  plur.  num.  sunt  variae  metuendi  causae : 
metus  GaHici  res  metuendae,  quae  e  Gallia  nun- 
tiantur.  Non  possumeundem  pluralem  alio  loco 
Tulliano  munire,  sed  similia  sunt  iracundiae  Fin. 
I.  27,  fortifudmes  OfF.  I.  68  ciquditates  et  in- 
saniae  Verr.  II.  35  alia.  Itaque  neque  antiqua 
correctione  Gallici  bdli  versafur  metus  opus 
est,  nec  necessariiun,  quod  MeutzneiTis  in 
Ann  Philol.  vol.  89,  p.  164  proposuit:  Gallici 
versantur  motus.  Pro  7iunc  quidem  maxime 
Alanus  in  Emendd.  libello  a.  1854  edito,  pro- 
posuit  nunc  quum  maxime.  Nescio  cur  vulga- 
tum  non  retineri  possit. 

Aedui  frafres  nostri.  Aedui,  populus  Galliae 
Lugdunensis,  semper  cum  Romanis  coniuncti, 
honoris  causa  a  senatu  appellati  sunt.  fratres. 
Cf.  Fam.  VII.  10  extr.,  Caes.  B.  G.  I.  11, 
33,  42  sq.  Tac.  Ann.  XI.  25.  Eumenius  in 
Grat.  act.  ad  Const.  c.  2. 

Pugnam  nuper  malam  pugnarunf.  Multo  mi- 
nus  lioc  discedit  a  scrij^tura  codicum,  quam 
quod  vulgo  legitur.  Mommsenus  e  cod.  Pog- 
gii  notavit:  pugnant  jxtteri  in  alam  pugnarunt, 
Lambinus  in  cod.  Turn.  vidit  puer  malam, 
mihi  e  cod.  Hisp.  aifertur  pugnant  pueri  in 
ala  mihi  pugnanint,  quod  prodit  conatum  li- 
brarii  sententiae  e  vocabulis  non  intellectis 
eliciendae.  Vides  nullam  inesse  Sequanorum 
mt^ntionem,  quos  aliquis  vetus  editor  huc  in- 


tulit,  memor  eos  de  principatu  Galliae  multos 
annos  cum  Aeduis  contendisse.  Cf.  Caes.  B.  G. 
VI.  12.  Sed  ea  prius  facta  sunt  neque  e  Cae- 
saris  commentariis  quicquam  de  pugna  Aeduo- 
rum  et  Sequanomm  a.  u.  694  commissa  dis- 
cimus.  Cicero  hic  videtur  rumores  potius  quam 
veritatem  nuntiasse.  Itaque  brevi  post  scrip- 
sit  e  Gallia  otium  nuntiari.  Ep.  20,  4. 11.  1, 11. 
Sed  redeamus  ad  verba.  Diversitas  tempomm 
pugnanf  — ■  pugnarunt,  sive  utriusque  verbi 
idem  est  subiectum  {Aedui),  sive  alterius  sub- 
iectum  in  cormptela  scripturae  latet,  mira  est 
et  incredibilis.  Fermale  e  coniectvu-a  est.  Per- 
malam  minus  a  codd.  recedit,  sed  rationem 
non  habet.  Itaque  iam  olim  emendaveram 
pugnam  —  matam  pugnarunt.  Emendationem 
perfecisse  mihi  videtur  Alanus  pro  pmer  conii- 
ciens  nuper.  Quod  Hoflfmannus  de  Mommseni 
correctione  edidit:  pugnant,  Helvetii  palam 
pu{f7iarunt  et  —  faciunt  pluribus  de  causis  non 
placet. 

(Helvetii).  Nomen  in  Mss.  omissum  certa 
emendatione  Lambinus  addidit.  Quae  sequun- 
tur  rein  probant.  Etsi  Helvetiorum  belUim 
confectum  est  a.  u.  693.  M.  Messala  et  M. 
Pisone  coss.  (vid.  Caes.  B.  G.  I),  poterant  ta- 
nien  illi  mrsus  arma  capere  aut  mmor  talis 
in  urbe  spargi. 

In  jtromnciam  D:  in  Galliam  Narbonensem, 
quam  Romani  saepe  nude  provinciam  vocabant. 
Cf.  Caes.  B.  G.  I.  7.  Hinc  tractus  Galliae 
meridionalis  inter  Rhodanum  et  A^aram  app. 
la  Provence. 

Ut  consules  duas  Gallias  sortirenfur  pro  iis, 
quae  superiore  anno  iis  iam  decretae  erant. 

Vacaiiones  ne  valerenf.  Aliter  receptum,  ut 
in  bello  vacationes  valerent,  in  tumultu  non 
valerent.  Cf.  Phil.  VIII.  3. 

Legati  cum  avcioritate,  qui  res  ex   arbitrio 
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se  cum  Helvetiis  coniungerent,  Legati  sunt  Q.  Metellus  Creticus  et  L. 
riaccus  et  rb  enl  rfj  cpaxfj  jlwqov  Lentulus  Clodiani  filius.  3.  Atque 
hoc  loco  illud  non  queo  praeterire,  quod,  quum  de  consularibus  mea  prima 
sors  exisset,  una  voce  senatus  frequens  retinendum  me  in  urbe  censuit. 
Hoc  idem  post  me  Pompeio  accidit;  ut  nos  duo  quasi  pignora  rei  publi-  6 
cae  retineri  videremur.  Quid  enim  ego  aliorum  in  me  8Tiiq)Covr}juaTa 
exspectem,  quum  haec  domi  nascantur?  4.  Urbanae  autem  res  sic  se  ha- 
bent.  Agraria  lex  a  Plavio  tribuno  pl.  vehementer  agitabatur  auctore  Pom- 
peio;  quae  nihil  populare  habebat  praeter  auctorem.  Ex  hac  ego  lege  se- 
cunda  contionis  voluntate  omnia  illa  tollebam,  quae  ad  privatorum  incom-  lo 
modum  pertinebant,  liberabam  agrum  eum^  qui  P.  Mucio,  L.  Calpurnio 
consulibus  publicus  fuisset,  Sullanorum  hominum  possessiones  confirmabam, 
Volaterranos  et  Arretinos,  quorum  agrum  Sulla  publicarat  neque  divise- 
rat,  in  sua  possessione  retinebam^  unam  rationem  non  reiiciebam,  ut  ager 
hac  adventicia  pecunia  emeretur,  quae  ex  novis  vectigalibus  per  quinquen-  is 
nium  reciperetur.  Huic  toti  rationi  agrariae  senatus  adversabatur,  suspi- 
cans  Pompeio  novam  quandam  potentiam  quaeri.  Pompeius  vero  ad  vo- 
luntatem  perferendae  legis  incubuerat.  Ego  autem  magna  cum  agrariorum 
gratia  confirmabam  omnium  privatorum  possessiones  —  is  enim  est  noster 


componei-e  poterant,  diversi  sunt  a  legatis, 
qui  niittuntur  cum  mandatis. 

t6  STri  Tyj  yaz^  pupov,  lenti  infusum  un- 
gueutum,  quod  Graecis  erat  proverbium  de  re 
pretiosa  in  re  vili  consumpta,  velut  h.  1.  de 
tani  gravi  legatione  homini  indigno  commissa. 
Docte  hoc  ilhistravit  Sauppius  in  ind.  Gr. 
Lat.  Orell.  p.  102.  Cicero  auteni  ipso  nomine 
LentuH  ad  hoc  proverhium  usurpandum  duc- 
tus  cst.  Utrum  autem  hic  Lentulus  sic  di- 
signetur,  quia  nondum  honorihus  functus  nec 
ulla  re  gesta  clams  erat,  an  propter  aliquam 
maculam  vitae,  non  liquet. 

§  3.  Quum  haec  doini  nascantur  o:  quum 
haec  mihi  praesto  sint  non  quaerenti.  Cf.  Fam. 
IX.  3  extr.  Sed  quid  ego  nunc  haec  ad  te, 
cuius  domi  nascuntur?  Dictum,  quod  prover- 
hii  speciem  refert,  illustrai-unt  interpretes  ad 
Plauti  Mil.  n.  2,  38  et  ad  Petron.  Sat.  38 
in.  domi  innascantur  in  cod.  Pogg.  ex  naala 
iteratione  literamm  i  et  n  ortum  videtur. 

§  1.  Agraria  lex  cet.  Cf.  ep.  18,  6.  Verbo 
agilahatur  summum  indicatur  Flavii  studium 
in  lege  suadenda.  Cf.  Chient.  4.  Quod  addi- 
tur  auctore  Pompeio  accipiendum  de  Pompeio, 
qui  ut  militibus  suis  agros  darct  suam  legi 


auctoritatem  praestahat.  Cflf.  Gron.  et  Di-ak. 
ad  Liv.  II.  56,  6. 

lAheraham  —  fuisset  o :  agrum  Campanum 
qui  aute  a.  621  publicus  fuerat,  et  lege  Sem- 
pronia  Ti.  Gracchi  exceptus  est,  eximebam 
ex  divisione  et  suis  possessoribus  relinqui 
volebam.  Postea  Cicero  Sp.  Tliorium  ob  si- 
mile  factum  laudavit  in  Brato,  136. 

Volaterranos  —  retinebam.  SuUa  iis  civita- 
tem  et  agros  ademerat,  quia  in  bello  civili 
Marii  partes  secuti  fuerant.  Cicero  consul 
eorum  iura  defendit,  quum  ojjpugnaret  legem 
Eulli  agrariani,  omnique  eos  periculo  Caesar 
in  primo  suo  consulatii  (a.  695)  liberavit. 
Fam.  XIII.  4. 

Neque  diviserat  o:  et  tamen  non  diviserat. 
Cf.  ad  ep.  13,  2. 

Unam  rationem  o:  unum  legis  caput,  een 
maatregel.  Ita  mox  legem  Flaviam  appellat 
rationem  agrariam, 

Ex  novis  vectigalibus,  quae  Pompeii  victo- 
ria  Mithridatica  parta  erant. 

Incuhuerat.  Fam.  VIII.  11, 3.  In  quam  causam 
adhuc  incuhuifse  cum  senatu  Pompeius  videtur. 
Cf.  de  hoc  verbo  Ellendt.  ad  Orat.II.  187. 

Cum   agrariorum  yratia.  Agrarii  vocantur. 
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exercitus  hominum,  ut  tute  scis,  locupletium  — ;  populo  autem  et  Pom- 
peio  —  nam  id  quoque  volebam  —  satisfaciebam  emptione,  qua  consti- 
tuta  diligenter  et  sentinam  urbis  exhauriri  et  Italiae  solitudinem  frequen- 
tari  posse  arbitrabar.  Sed  haec  tota  res  interpellata  bello    refrixerat.    Me- 

5  tellus  est  coLsul  sane  bonus  et  nos  admodum  diligit;  iHe  alter  nihili  ita 
est,  ut  plane,  quid  emerit,  nesciat.  5.  Haec  sunt  in  re  publica;  nisi  etiam 
iUud  ad  rem  publicam  putas  pertinere  Herennium  quendam  tribunum  pL, 
tribulem  tuum,  sane  hominem  nequam  atque  egentem,  saepe  iam  de  P. 
Clodio  ad  plebem  traducendo  agere  coepisse;  huic  frequenter  interceditur. 

10  Haec  sunt,  ut  opinor,  in  re  pubKca.  6 .  Ego  autem,  ut  semel  Nonarum 
iUarum  Decembrium,  iunctam  invidia  ac  multorum  inimicitiis,  eximiam 
quandam  atque  immortalem  gloriam  consecutus  sum^,  non  destiti  eadem 
animi  magnitudine  in  re  publica  versari  et  Lllam  institutam  ac  susceptam 
dignitatem  tueri;  sed  posteaquam  primum  Clodii  absolutione  levitatem  in- 

15  firmitatemque  iudiciorum  perspexi,  deinde  vidi  nostros  publicanos  facile  a 
senatu  disiungi,  quamquam  a  me  ipso  non  divellerentur,  tum  autem  bea- 

5  ita  nihil  est  — 


qui  agros  ex  lege  dividendos  sibi  cupiunt. 
cf.  Cat.  IV.  4.  Phil.  VII.  18. 

Sentinam.  urhis  e.rhauriri.  Proprie  sentina 
sunt  sordes,  quae  resident  in  ima  navi.  cf. 
Kritz.  ad  Sal.  Cat.  37,  5.  Ea  purgatur  ex- 
hauriendo.  Itaque  quum  RuHus  dixisset:  ur- 
banam  plebem  nimium  in  repb.  posse,  exhau- 
riendam  esse  Cicero  eum  insectatus  est  dicens : 
hoc  enim  est  usus,  quasi  cle  aliqua  seniina  lo- 
queretur,  de  leg.  agr.  II.  70.  Idem  in  Cat.  I. 
12,  Catilinae  comites  appellat  sentinam  reipu- 
blicae. 

Italiae  solitudinem,  quae  facta  erat  bello 
Marsico  et  SuUano.  Pulcre  Lucanus  I.  24 — 
.32  depinxit  civilis  mdnera  dextrae,  quem  lo- 
cum  hic  laudavit  I.  F.  Gronovius. 

Bello  0  :  nimore  belli  in  Gallia  moti. 

Nihili  ita  est.  Vulgo  ita  nihil  est  o:  nihil 
potest.  cf.  ad  IV.  2,  2.  Sed  in  marg.  Crat. 
inverso  ordine  scriptum  est  nihil  ita  est,  unde 
Gniberas  fecit  nihili  est  o:  nullius  pretii  est, 
ineptus  est.  cf  Wesenberg.  ad  Tusc.  III.  18. 

Ut  plane,  qnid  emerit,  nesciat.  Terent.  Eun. 
IV.  4,  23.  Eo  rediges  me,  ut,  qiiid  emerim, 
egomet  nesciam.  Afranius  autem  de  quo  hic 
agitur,  emerat  consulatum.  Cf.  ep.  16,  12. 

§  5.  Frequenter.  Recte  monet  Graevius  hoc 
^esse  a  multis  (tribunis),  quemadmodum  usur- 


pavit  Livius  I.  11.  Romam  inde  frequenter  tni- 
gratum  est.  Accedit  nnnc  aliud  exemplum  Ci- 
cei-onis  de  Repb.  I.  14,  qtmm.  ad  enmfrequenter 
per  eos  dies  ventitaturos  se  esse  dixissent,  ubi 
Mosems  et  Nobbius  hunc  usum  ignorantes 
frequentes  inferre  couati  sunt.  At  in  D.  Brati 
epistola  Fam.  XI.  13,  3  in  verbis:  succlama 
tum  est,  et  frequenter  a  miliiibus  de  eo,  quod 
saepius  factum  est,  dictum  videtur. 

Haec  surtt,  nt  opinor,  in  repiiblica.  Haec 
verba  Ernestus  uncis  inclusit,  delerunt  Schiit- 
zius  et  Matthiae.  Quae  omissa  nemo  deside- 
raret  non  solent  a  grammaticis  addi. 

§  6.  TJt  semel  —  gloriam  consecutus  sum, 
ita  ut  eam  nunquam  amittere  posset.  Hanc 
vim  adverbii  semel  multis  exemplis  demon- 
stravit  Bentleius  ad  Hor.  Senn.  II.  8.  24. 
Tullianis  addatur  p.  Deiot.  9.  QHum  facile 
exorari,  Caesar,  tum  semel  exorari  soles.  Flo- 
ras  II.  12,  2  addidit  in  perpetuum,  ut  nos  di- 
cinms  eens  voor  al. 

Non.  illarum  Bec.  Saepe  instaiirat  memo- 
riam  illius  diei,  quo  supplicium  sumpsit  de 
coniuratis.  Vid.  Flacc.  102.  Planc.  90.  Att. 
X.  1,  1.  Fam.  I.  9,  12. 

lunctam  inridia.  lunctus  et  coniunctus  saepe 
cum  ablativo  inveniuntur.  V.  Brat.  162.  Att. 
IX.  10,  4.  Leg.  III.  47.   Orat.  III.  55,  quae 
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tos  liomines  —  hos  piscinarios  dico,  amicos  tuos  —  nori  obscure  nobis 
invidere,  putavi  mihi  maiores  quasdam  opes  et  firmiora  praesidia  esse 
quaerenda,  7.  Itaque  primum  eum^  qui  nimium  diu  de  rebus  nostris  ta- 
cuerat,  Pompeium,  adduxi  in  eam  voluntatem^  ut  in  senatu  non  semel 
sed  saepe  multisque  verbis  liuius  mihi  salutem  imperii  atque  orbis  terra-  5 
rum  adiudicarit.  Quod  nou  tam  interfuit  mea  —  neque  enim  illae  res 
aut  ita  sunt  obscurae,  ut  testimonium,  aut  ita  dubiaC;,  ut  laudationem 
desiderent  —  quam  rei  publicae,  quod  erant  quidam  improbi^  qui  con- 
tentionem  fore  aliquam  mihi  cum  Pompeio  ex  rerum  iUarum  dissensione 
arbitrarentur.  Cum  hoc  ego  me  tanta  familiaritate  coniunxi^  ut  uterque  lo 
nostrum  in  sua  ratione  munitior  et  in  re  publica  firmior  hac  coniunctione 
esse  possit.  8.  Odia  autem  iUa  libidinosae  et  delicatae  iuventutis^  quae 
erant  in  me  incitata,  sic  mitigata  sunt  comitate  quadam  mea,  me  unum 
ut  omnes  illi  colant.  Nihil  enim  denique  a  me  asperum  in  quemquam 
fit>  nec  tamen  quidquam  popuhire  ac  dissolutum ;  sed  ita  temperata  tota  is 
ratio  est,  ut  rei  publicae  constantiam  praestem,  privatis  rebus  meis  prop- 
ter  infirmitatem  bonorum,  iniquitatem  malevolorum,  odium  in  me  impro- 
borum  adhibeam  quandam  cautionem  et  diligentiam;  atque  ita  tamen  his 

14  Nihil  iam  denique  — 


mcUcavit  Elleuclt  acl  III.  de  Orat.  58.  Sed  valet 
hoc  in  solo  paiticipio.  Cicero  semperdixit:  iun- 
gere  rmn  cum  re  vel  ad  rem,  non  re,  nec  rei. 

Hos  piscinarios.  Cf.  ad  ep.  18,  6. 

§  7.  Saepe  multisque  verhis.  Cf.  II.  1,  6. 
Off.  I.  78  milii  qnidem  certe  vir  abundans 
bellicis  laudibus  Cn.  Pompeius,  multis  audien- 
iibvs,  hoc  tribuit,  ut  diceret  frustra  se  trium- 
jjhtm  lertium  deportaturum  fvisse,  nisi  meo  in 
rem  publieam  henefieio,  ubi  triumpharet,  esset 
kabiturus. 

Adizidicarit.  De  usn  perfecti  in  seutentia, 
quae  part.  ut  pendet  a  praeterito  (addtixi), 
dixit  Madvigius  ad  Cic.  Fin.  p.  25.3  et  in 
Gramin.  Lat.  §  407,  1  interpr.  meae.  Hic 
verba  non  semel  sed  saepe  imperfectum  plane 
excludunt.  Salutem  imperii  M.  Tullio  adiu- 
dicare  est  affinnare  imperium  po.  Ro.  ab  eo 
esse  conservfttum. 

Ex  rerum  illarum  dissensione,  Quia  Pom- 
peius  minus  probabat  res  a  Cicerone  consule 
gestas. 

JEt  in  re  p.  firmior.  Temere  Gronovius  scri- 
bendum  putabat :  et  res  publica  firmior. 

§  8.    Me  unum  ut  omnes  illi  colant,    Unus 


opp.  omnibtis,  et  si  omnes  untxm  colunt,  est 
hoc  signimi  eximii  honoris  vel  caritatis.  Cf. 
Bentl.  ad  Hor.  ep.  ad  Pis.,  32. 

Nihil  enim  denique  —  fit.  Hoffm.  restituit 
eniin  e  cod.  Poggii,  pro  quo  nescio  unde  ir- 
repsit  iam.  Particula  causalis  est  aptissima; 
nam  his  verbis  explicatur  comitas,  quam  modo 
memoravit.  Sed  deniqve  mihi  suspectum  est. 
Ortum  piito  e  deinde. 

Popidare  ac  dissolutnm.  Quodcunque  ad  cap- 
tandam  populi  gratiam  male  comparatum  est, 
dicitur  populare.  Dissolutum  vero,  quod  negli- 
gentius  agitur  in  rebus,  ubi  summa  diligentia 
opus  est.  Cf.  intt.  ad  I.  Off.  99. 

His  novis  amicitiis  implicati.  Ablativi  sunt, 
ut  VeiT.  II.  44.  Pis.  70.  Fam.  VI.  12,  2. 
Off.  I.  117. 

Atque  ita  tamen  —  «^  o:  et,  licet  illa  fa- 
ciam,  sic  tainen  cet.  Idem  sic  enuntiari  po- 
test:  Neque  tamen  his  amicitiis  ita  implicati 
sumus,  quin  — -.  Immerito  atque  deletum  vo- 
lebat  Gronovius,  nec  probandum,  quod  Hoff- 
mannus  e  cod.  Pogg.  scripsit:  atq^ie  ita,  ta- 
metsi  eis  cet.  Sic  enim  oritur  sententia  vix 
expedienda. 
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novis  amicitiis  implicati  sumus,  ut  crebro  mihi  vafer  ille  Siculus  insusur- 
ret  cantilenam  illam  suam: 

Naq)S  xai  jiit/iivaG'  ctTCiGTeir.   aqdQa  Tavra  rav  cpQ8VO)V. 

Ac  nostrae  quidem  rationis  ac  vitae  quasi  quandam  formam,  ut  opinor, 
5  vides.  9.  De  tuo  autem  negotio  saepe  ad  me  scribis;  cui  mederi  nunc 
non  possumus.  Est  enim  iUud  senatus  consultum  summa  pedariorum  vo- 
luntate,  nuUius  nostrum  auctoritate  factum.  Nam  quod  me  esse  ad  scri- 
bendum  vides,  ex  ipso  senatus  consulto  inteUigere  potes  aliam  rem  tum 
relatam,  hoc  autem  de  populis  liberis  sine  causa  additum;  et  ita  factum 
10  est  a  P.  Servilio  filio,    qui  in  postremis  sententiam    dixit;    sed    immutari 


1  insusurret  \_Epicharmus']  — 


Vafer  ille  Siculus.  Ut  Siculi  universe  dice- 
bantur  ffetis  acuta,  Brut.  46,  ita  Epicharmus 
origine  Cous,  sed  qui  maiorem  vitae  partem 
in  Sicilia  peregerat,  Tusc.  I.  15  dicitui"  acutus 
nec  insulsus  /lomo,  ut  Siculus.  — -  Vafer  de  eo 
dicitur,  qui  ingenii  acumine  cum  quadam 
malitia  valet,  quo  modo  Cliiysippus  Stoicorum 
somniorum  vaferrimus  interpres  appellatur  N.  D. 
I.  39  et  vafer  Flaccus  e  Persii  Sat.  I.  116 
omnibus  notus  est.  —  Epicharmus  a  librario 
alieno  loco  additum  delevi. 

Nays  X.  T,  X.  Q.  Cic.  de  Petit.  cons.  39. 
Qtmmohrem  'Eni^ixpnEiov  illud  teneto:  ner- 
vos  atque  artus  esse  sapientiae  non  temere 
credere. 

§  9.  Be  tuo  —  negotio.  Eius  mentio  fit  ep. 
seq.,  4.  n.  1,  10,  21  extr.,  eodemque  perti- 
net,  quod  h.  1.  13,  1  de  Sicyone  oppugnanda 
scribit.  Quantimi  ex  his  locis  coniicere  licet, 
res  haec  erat :  Attico  Sicyonionim  civitas  pe- 
cuniam  debebat;  incertum  quo  nomine.  Quam- 
quam  Burmannus  de  vectig.  pop.  Rom.  c.  9, 
p.  164  satis  probabiliter  statuit  Atticmn,  qui 
teste  Nepote,  6,  nullius  rei  neque  praes,  ue- 
que  manceps  factus  est  i.  e.  nunquam  vec- 
tigalia  conduxit,  neque  pro  redemptoribus 
fidem  suam  inteii^osuit,  fuisse  in  illis  equiti- 
bus  Romanis,  qui  societatem  cuni  publica- 
nis  inirent  iisque  opes  et  pecuniam  suppedi- 
tarent.  Sicyonii  igitur,  quorum  civitas  inter 
liberos  populos  erat  relata,  negabant  licere 
magistratui  Ro.  de  illa  re  ius  dicere  nec  cogi 
potuisse  videntur.  Cf.  de  prov.  cons.  6  et  7, 
iu  Pison.  37.    Quem  exitum  causa  habuerit. 


non  constat.  De  populis  et  civitatiVjus  liberis 
multa  disputavit  Dirkseuus,  in  Periculis  crit. 
et  exeget.  fontium  iuris  Rom.  p.  144  seqq. 
Cf.  Marquardus  in  operis  Beckeriani  conti- 
nuatione  Vol.  III.  p.  249  seqq. 

Pedariorum.  Diversas  sententias  de  pedariis 
senatoribus  recenset  Gellius  N.  A.  III.  18, 
sed  quaestionem  non  absolvit  verisque  falsa 
immiscuit.  Cf.  Beckeri  Antiq.  Rom.  11.  2, 
p.  431  seqq.  Ex  hoc  loco  Ciceronis,  ubi  pe- 
darii  aperte  opponuntur  consularibus  {nullius 
nostrum  auctoritate),  atque  e  simili  mentione 
apud  Tac.  Ann.  III.  65  apparet  Gavium  Bas- 
sum,  quamvis  in  nomine  explicando  errave- 
rit,  vere  dixisse  senatores  nondum  maioribus 
honorihus  functos  pedarios  nominatos.  Servilius 
ipse,  qui  a  706  consul  fuit,  hoc  tempore  tan- 
tum  quaestorius  erat. 

Me  esse  adscriptum.  Moris  erat  SCtis  prae- 
ponere  nomina  eoram,  qvii  scribendo  affuerant, 
quae  solemnis  fonnula  legitur  in  SCtis  apud 
Zellium,  in  del.  inscript.  Rom.  n.  1688, 1689, 
1691  et  in  auctoritatibus  apud  Cic.  Fam.  "Vill. 
8,  5  et  6.  Quare  multi  fuere  qui  h.  1.  emen- 
darent  me  adfuisse  vel  adesse  scrihendo;  sed 
quum  libri  Fam.  IX.  15,  4.  consentiant  in 
lectione  ponor  ad  scribendum  et  ibid.  XH.  29, 
2.  Nunquam  fuit  ad  scribendum,  ubi  ipsum 
ilhid  scrihendo  affuisse  proxime  praecedit,  cum 
Handio  acquiescendum  puto  in  scriptura  vul- 
gari.  Non  tamen  negabo  me  probaturam,  si 
qui  liber  daret  me  esse  adscriptum. 

A  P.  Servilio  filio,  aemulatore  Catonis,  ut 
vocatur  II.  1,  10,  patre  Isaurico  digno. 
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hoc  tempore  non  potest.  Itaque  conventus,  qui  initio  celebrabantur,  iam 
diu  fieri  desierunt.  Tu  si  tuis  blanditiis  tamen  a  Sicyoniis  numulorum 
aliquid  expresseris^  velim  me  facias  certiorem.  10.  Commentarium  consu- 
latus  mei  Graece  compositum  misi  ad  te;  in  quo  si  quid  erit,  quod  ho- 
mini  Attico  minus  Graecum  eruditumque  videatur,  non  dicam,  quod  tibi,  5 
ut  opinor,  Panhormi  Lucullus  de  suis  historiis  dixerat,  se,  quo  facilius 
iUas  probaret  Eomani  hominis  esse,  idcirco  barbara  quaedam  et  GoXoixa 
dispersisse.  Apud  me  si  quid  erit  eiusmodi,  me  imprudente  erit  et  invito. 
Latiuum  si  perfecero,  ad  te  mittam.  Tertium  poema  exspectato,  ne  quod 
genus  a  me  ipso  laudis  meae  praetermittatur.  Hic  tu,  cave,  dicas,  tis  10 
nUTho  airr^aei;  si  est  enim  apud  homines  quidquam,  quod  potius  sit, 
laudetur;  uos  vituperemur,  qui  non  potius  alia  laudemus.  Quamquam  non 
fyy.fouiaGTiy.d  sunt  haec,  sed  iGTO{)iy.a^  quae  scribimus.  11.  Quintus 
frater  purgat  se  multum  per  literas  et  aifirmat  nihil  a  se  cuiquam  de  te 
secus  esse  dictum.  Verum  liaec  nobis  coram  summa  cura  et  diligentia  is 
sunt  agenda;  tu  modo  nos  revise  aliquando.  Cossinius  hic,  cui  dedi  lite- 
ras,  valde  mihi  bonus  homo  et  non  levis  et  amans  tui  visus  est  et  talis, 
qualem  esse  eum  tuae  mihi  literae  nuntiarant.  Idibus  Martiis. 


Comentus  » senatorum  deliberantium,  quo- 
modo  illud  SCtum  aboleri  posset."  Matth. 
Immo  aliorum  hominum,  quoitim  commodis 
illiid  SCtum  oljstare  videbatur.  Sal.  lug.  .30,  1. 
Romae  per  omnes  locos  et  conventtis  de  facto 
consiiUs  agitari.  Vides  Romanos  etiam  ha- 
buisse,  quod  Anglice  nunc  meetings  vocare 
solemus. 

Tu  si  tuis  blandiliis  cet.  In  cod.  Poggii  si 
deest.  Otiosum  tu  e  jirava  geminatione  si  or- 
tum  est,  sic  potius  scribendum:  Tiiis  blandi- 
iiis  si  tamen  cet. 

§  10.  Commentarium  consulatus  Graece  com- 
positum.  Cf.  Plut.  in  Caes.  8.  Eum  Attico  mi- 
sit  per  L.  Cossinium.  Ep.  20,  6.  11.  1,  1. 

Be  snis  historiis  o:  de  libro  de  bello  Mar- 
sico,  cuius  mentio  fit  apud  Phitarch.  in  Luc.  1. 

Dispeisisse  d  :  passim  inspersisse. 

Latinum  si  perfecero.  Aut  non  jierfecit,  aut 
fuit  haec  illa  epistola,  quam  ad  Cn.  Pompeiuni 
de  suis  rebus  gestis  et  de  summa  re  publica 
misit,  p.  Sulla  67  et  qiiae  voluminis  instar 
fuisse  traditur  in  SchoL  Bob.  ad  Planc.  p. 
271  Or. 

Tertiiim  poema  exspectato.  Pauca  fragmenta 
supersunt,  quae  Cicero  operi  de  Divin.  I. 
11—13  et  Att.  n.  3,  4  inseruit. 

I. 


Tts  Tza.ti^  «tv>5(T£J ;  Plutarchus  in  Arato,  1 
memorat  vetus  proverbium  t£s  ■Ktx.-zip  alv^ffst, 
££  [ih  x^-/io^xiy.ovsg  vioi ;  dictum  in  eos, 
qui  nullis  ipsi  virtutibus  insignes  in  paren- 
tiun  laudibus  celebrandis  multi  sunt.  Cf.  Dio- 
genian.  Cent.  VIII.  46.  Quod  ita  ab  Attico 
in  Ciceronem  converti  potuisse  censent,  ut 
reprehenderet  illas  scriptiones  de  cousulatu 
ipsius,  quasi  nunc  nihil  laudaljile  faceret.  Ni- 
hil  vidi  magis  quaesitum.  Minus  oftensionis 
est  in  Mongahii  interpretatione,  quam  Sclmt- 
zius  suam  fecit :  Si  patrem  suum  laudare  non 
decet,  multo  minus  decet  se  ipsum  laudare.  Sed 
nisi  proverbium  ilhid  obstaret,  difficultatem 
tollerem  scribeudo:  zl  nozs  o-' alvi^ffsts  ;  cur 
tandem  te  laudabis? 

§  11.  iV//«7  —  secus  esse  dictum.  Secus  per 
euphemismum  quendam  dicitur  pro  aliter  ac 
fieri  debuerat,  o:  male.  Cf.  III.  20,  3.  IX.  9,  1 
et  quos  laudant  Kritzius  ad  Sal.  lug.  20,  5 
et  Liebmannus  ad  Oudend.  Scholia  p.  326  sq. 

Cossinius.  Familiaris  Attici  (Fam.  XIII, 
23,  1)  et  Varronis  (de  re  rust.  II,  1,  1), 
quem  Cicero  mortuum  dolet  Att.  XIII, 
46,  3. 
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XX.     {A.   U.  C.  694.) 

1.  Quum  e  Pompeiano  me  Eomam  recepissem  a.  d.  iiii.  Idus  Maias, 
Cincius  noster  eam  milii  abs  te  epistolam  reddidit^  quam  tu  Idib.  Pebr. 
dederas.  Ei  nunc  epistolae  literis  his  respondebo.  Ac  primum,  tibi  per- 
5  spectum  esse  iudicium  de  te  meum  laetor;  deinde,  te  in  iis  rebus,  quae 
milii  asperius  a  nobis  atque  nostris  et  iniucundius  actae  videbantur,  mo- 
deratissimuin  fuisse  vebementissime  gaudeo,  idque  neque  amoris  mediocris 
et  ingenii  summi  ac  sapientiae  iudico.  Qua  de  re  quum  ad  me  ita  sua- 
viter,  diligenter,  officiose   [et]  Immaniter  scripseris,    ut  non  modo  te  lior- 

10  tari  amplius  non  debeam,  sed  ne  exspectare  quidem  abs  te  aut  ab  ullo 
homine  tantum  facilitatis  ac  mansuetudinis  potuerim,  nibil  duco  esse  com- 
modius,  quam  de  bis  rebus  niliil  [iam]  amplius  scribere.  Quum  erimus 
congressi,  tum,  si  quid  res  feret,  coram  inter  nos  conferemus.  2.  Quod 
ad  me  de  re  publica  scribis,  disputas  tu  quidem  et  amanter    et   pruden- 

15  ter,  et  a  meis  consiliis  ratio  tua  non  abhorret  —  nam  neque  de  statu 
nobis  nostrae  dignitatis  est   recedendum    neque    sine    nostris    copiis    intra 


9  et  —  12  iam  — 


§  1.  Cincitis  noster.  Hunc  liominem,  saepius 
in  superioribus  epistolis  noniinatum  et  ad  Q. 
fr.  II.  2,  1.  m.  1,  6,  non  cliversum  esse  ab 
eo,  qui  de  Fastis,  de  verbis  priscis  aliaque 
opera  grammatica  scripsit,  uou  temere  suspi- 
catm-  M.  Hertz,  de  L.  Cinciis,  p.  84  seqq. 

Ei  nunc  ejiistolae.  Qua  Atticus  responderat 
ad  eam,  quae  nobis  est  17  huius  libri. 

A  nohis  atqtie  nostris.  At  nihil  asperius  fe- 
cerat  M.  Tullius;  nihil  certe  significat  in 
epistola  illa.  Itaque  Schutzius  nobis  atque  iu- 
sititia  iudicat.  Ego  malim  a  vobis  atque  a 
nostris.  Quamquam  fieri  potest,  ut  Cicero 
qumn  fratrem  suimi  et  fi-atris  uxorem  cogi- 
tans  scripsisset  a  nobis,  ut  distinctius  nien- 
tem  suam  explicaret,  addiderit  atque  nostris. 
Cf.  Hand.  Turs.  I.  p.  466  sq. 

Officiose,  Jmmaniter.  Copula  et  recte  omitti- 
tm-  in  edit.  Ascens.  et  Crat.  Nunquam  enim 
Cicero  tria  vel  plura  vocabula  ita  iunxit,  ut 
inter  duo  postrema  copulam  collocaret;  qua 
de  re  copiose  disseruit  Madvigius  Op.  Acad. 
p.  333  seqq.  et  ad  11.  de  Fin.  p.  570  sq.  Con- 
trarium  posuit  Ellendtius  ad  Cic.  de  Orat.  H. 
p.  238;  peiiDcram.  Nam  e  locis,  quos  attulit 
primum  seponendi  sunt  omues,  in  quibus  ul- 
timo  vocabulo  que  additur,  tum  caeterorum  ])ri- 


mus  Verr.  Act.  I.  12  vastavit,  vezavit  ac  per- 
didit  iam  mendo  liberatus  est  a  Madvigio; 
alter  Orat.  II.  159  genus  dicendi  —  exile,  ari- 
dim,  concisum  ac  minutum  et  tertius  Tusc. 
V.  42  tutum,  inerpugtiabilem,  saeptum  aique 
munitum  male  huc  referantur,  quum  illa  con- 
cisum  ac  minutum,  saeptum  atque  munitum 
unam  notionem  prioribus  adiungant.  Cf.  Madv. 
1.  c.  p.  338  et  Seyffert.  ad  Lael.  p.  61  sq. 

Buco  esse  quod  multi  Latimma  esse  nega- 
runt,  Tullio  vindicarant  Matth.  ad  orat.  de 
imp.  Pomp.  17,  Orell.  ad  Cael.  78  ed.  min. 
et  ad  Brut.  298  ed.  min.  Cf.  Madv.  ad  11.  de 
Fin.  p.  133. 

NiJiil  iatn  amplius.  lam  quod  non  suaviter 
redundare  visum  est  Ernesto,  ego  seclusi. 
Saepe  illud  debetur  librariis.  Nec  me  poeni- 
tet  qxiod  in  orat.  in  Cat.  I.  §  7,  13,  24  expunxi. 

Coram  inter  nos  cotiferemus.  Conferre  et  ser- 
monem  conferre  ita  differt  a  conserere,  ut  hoc 
dicatur  nulla  personariun  ratione  habita,  illa 
non  nisi  addita  formula  cum  aliquo,  inter 
se,  sim. 

§  2.  De  statu  —  nostrae  dignitatis,  o:  de 
illa  dignitate,  quam  obtinui.  Cf.  Q.  fr.  III. 
8,  1.  Discrimen,  quod  Kritzius  ad  Sal.  Cat. 
35,  3  statuit  inter  statntn  et  graduvi  dit/nitatis 
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alterius  praesidia  vemenduin,  et  is,  de  qiio  scribis,  nihil  habet  amplum, 
niliil  excelsum,  niliil  non  summissum  atque  populare  — ;  verumtamen  fuit 
ratio  milii  fortasse  ad  tranquillitatem  meorum  temporum  non  inutilis,  et 
mehercule  rei  publicae  multo  etiam  utilior  quam  mihi,  tum  improborum 
impetus  in  me  reprimi,  quum  hominis  amplissima  fortuna^  auctoritate,  gra-  s 
tia  fluctuantem  sententiam  confirmassem  et  a  spe  malorum  ad  mearum 
rerum  laudem  convertissem.  Quod  si  cum  aliqua  levitate  mihi  faciendum 
fuisset,  nullam  rem  tanti  aestimassem;  sed  [tamen]  a  me  ita  sunt  acta 
omnia,  non  ut  ego  illi  assentiens  levior  sed  ut  ille  me  probans  g-ravior 
videretur.  3.  Eeliqua  sic  a  me  aguntur  et  agentur^  ut  non  committamus,  lo 
ut  ea,  quae  gessimus,  fortuito  gessisse  videamur.  Meos  bonos  viros,  illos 
quos  significas,  et  eam,  quam  mihi  dicis  obtigisse,  ^uciQTav  non  modo 
nunquam  deseram,  sed  etiam,  si  ego  ab  illa  deserar,  tamen  in  mea  pris- 
tina  sententia  permanebo.  Dlud  tamen^  velim,  existimes  me  hanc  viam 
optimatem  post  Catuli  mortem  nec  praesidio  ullo  nec  comitatu  tenere.  is 
Nam,  ut  ait  Ehinton,  ut  opinor, 


3  inutilis,  sed  —  8  tamen 


speciosiuu  esse,  non  veiiini  patebit  cogitanti 
locutiones  gradu  dfpellere,  de  gradu  deiicere 
et  sim.  Quai-e  in  illo  Salustii  loco  nihil  mu- 
tandum  erat. 

liitra  ulterius praesidia  veniendum.  Cf.  VIII. 
11  D.,  4  qui  —  intra  praesidia  atcjue  intra 
arvia  aliena  venissent.  Discrimen,  quod  Gro- 
novius  ad  Liv.  XXXV.  11,  10  indicavit  mar 
gis  quam  declaravit  praepositionum  inier  et 
intra  in  eo  positum  est,  ut  hoc  indicet  aliquid 
ab  omni  parte  saeptiim  esse,  illud  vero  me- 
dium  esse  in  aliqua  re  vel  progredi  per  illam. 
Cf.  Reisig.  Schol.  §  410.  Hand.  Turs.  III. 
439  sq.  et  Schneideri  adn.  crit.  ad  Caes. 
B.  G.  1.  36,  7. 

M  is  —  populare  o :  et  Pompeius  non  se 
praestat  bonum  vinim  et  optimatium  fautorem, 
sed  populari  gratia  potentiam  quaerit. 

Ef  mehercule.  Scripsi  pro  sed  mehercule ;  hoc 
enim  ut  gravius  superioribus  adiungitur,  mi- 
nime  vero  illis  opponitiu-. 

Cum  aliqua  levitate  o :  ita  ut  discederem  ab 
institutis  meis,  ut  mihi  non  constarem  in  dic- 
tis  et  factis. 

Sed  tamen.  Ultimam  vocempraeeunte  Faenio 
a  Schutzio  deletam  uncis  inclusi.  Fortasse  Ci- 
cero  scripsit   inm,    Cf   de  coufusione  haru]n 


particularum  Kellerus,  Semestrium  lib.  II. 
p.  451  et  528. 

§  3.  Meos  honos  viros.  De  bonis  viris  notavi 
ad  e}).  13,  3.  Eos  appellat  meos  o:  mihi  de- 
ditos. 

STraprav.  Respicit  ad  versum  ex  Euripidis 
Telepho,  qui  fere  proverbii  vim  obtinuit: 
Indprcv  Ha;^£?,  rauTav  xo(Tf*ct,  quae  ab 
Agamemnone  ad  fratrem  dicta  esse  videntur, 
Cf.  Sauppius  in  Ind.  Graeco,  et  Leutschius 
ad  Diogen.  Cent.  Vm.  16.  A  vera  significa- 
tione  ita  paulatim  versus  deflexit,  ut  'Zna.prx 
pro  quavis  provincia,  quibuscunque  partibus 
diceretur. 

Hane  viam  optimatem.  Sic  recte  in  margine 
Med.  con-ectum  puto,  quamvis  non  minus 
recte  opiimam  scribi  posset.  Cf.  adnot.  ad  U. 
1,  6.  Illo  adiectivo  usum  esse  Ciceronem  in 
n  de  Rep.  novimus  e  Nonio  v.  modicum,  apud 
Osannum  p.  205. 

■  Fost  Caiuli  mortem..  Q.  Lutatius  Catulus 
propugnator  optimatium,  quem  Cicero  summis 
laudibus  ornare  solet  v.  c.  in  Sestiana,  101, 
hoc  ipso  anno  obiisse  videtur. 

RhintoH.  De  Rhintone  Tarentino  Phlyaco- 
grapho  s.  Hilarotragoediae  auctore  locus  clas- 
sicus  est  apud  I.  Laurentiimi  Lydum  de  Ma- 

5* 
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Ol  fjkv  naq    ovSer  siGi,  rotg  S'  ovShv  /uiXsi. 

Mihi  vero  ut  invideant  piscinarii  nostri,  aut  scribam  ad  te  alias  aut  in 
congressum  nostrum  reservabo.  A  curia  autem  nulla  me  res  diveUet,  vel 
quod  ita  rectum  est^  vel  quod  rebus  meis  maxime  consentaneum,  vel  quod, 
6  a  senatu  quanti  fiam,  minime  me  poenitet.  4.  De  Sicvoniis,  ut  ad  te 
scripsi  antea,  non  multum  spei  est  in  senatu.  Nemo  est  enim  iam,  qui 
queratur.  Quare,  si  id  exspectas,  longum  est.  Alia  via,  si  qua  potes,  pugna. 
Quum  est  actum,  neque  animadversum  est,  ad  quos  pertineret,  et  raptim 
in  eam  sententiam  pedarii  cucurrerunt.   Inducendi  senatus  consulti  matu- 

10  ritas  nondum  est,  quod  neque  sunt,  qui  querantur,  et  multi  partim  ma- 
levolentia,  partim  opinione  aequitatis  delectantur.  5.  MeteUus  tuus  est 
egregius  consul.  Unum  repreliendo,  quod  otium  nuntiari  e  GaUia  non 
magno  opere  gaudet.  Cupit,  credo,  triumpliare.  Hoc  veUem  mediocrius; 
cetera  egregia.    Auli  filius  vero  ita  se  gerit,  ut  eius  consulatus  non   con- 

15  sulatus  sit,  sed  Magni  nostri  vtkojiiov.  6.  De  meis  scriptis  misi  ad  te 
Graece  perfectum  consulatum  meum.  Eum  Hbrum  L.  Cossinio  dedi.  Puto 
te  Latinis  meis  delectari;  liuic  autem  Graeco  Graecum  invidere.  Alii  si 
scripserint,  mittemus  ad  te;  sed,  mihi  crede,  simul  atque  hoc  nostrum 
legerunt,  nescio  quo  pacto  retardautur.   7.  Nunc  —  ut  ad  rem  meam  re- 

20  deam  —  L.  Papirius   Paetus,,    vir    bonus    amatorque   noster,    mihi    libros 


gistr.  Eom.  I.  41,  in  quo  explicando  versatur 
Keuveiisiiis  in  CoUect.  Liter.  L.  B.  1815.  p.  69 
seqq. 

Oi  yi.sv  —  [iiXet.  0:  alii  nihili  sunt,  alii 
nihil  curant.  Quae  quum  aptissimam  senten- 
tiam  efficiant,  non  debebat  illa  suis  coniectxi- 
ris  temptare  Theod.  Bergk  in  Diar.  Antiq.  1841, 
p.  86  et  p.  336.  Nam  quamvis  Scliol.  ad  Ari- 
stoph.  Ean.  72  ex  Euripitlis  Oeneo  hunc  ver- 
suni  seiTaverit :  ot  y^ZM  '^/a.p  oitxix  uab,  oe 
§  ovzsg  zaxot,  Rhintou  pro  suo  consilio 
Euripidis  versum  mutare  potuit.  Neque  as- 
sentior  Fritzschio  ad  Arist.  Ranas  p.  31 
ex  verbis  joost  Catttli  mortem  uecessario  hic 
'/ap  ouxsT  scribendum  statuenti.  w«o'  oufJev 
eivat  dicuntur,  qui  reipublicae  prodesse  quum 
maxime  velint  non  possunt ;  ouc^gv  ]j.i\ii  per- 
tinet  ad  piscinarios  illos. 

A  senatu  qtianti  Jiam  mitiime  me  poenitet  o : 
qiiod  apud  senatum  tantum  valeam,  mihi  per- 
gratum  est.  Cf.  infra  XII.  28,  2,  non  poenitet 
me,  quantnm irrofecerim.  OfF.  I.  2,  tamdiu  autem 
{discere')  velle  debebis,  quoad  te,  quantum  pro- 
ficias,  non  poenilebit.  —  De  simili  usu  pronom. 


otoff  et  oaoj  pro  oti  toioutoj,  ot£  to(7outo? 
vid.  Matthiae  in  Gram.  Gr.  §  480,  p.  899. 

§  4.  Raptim  —  cucurrerunt.  «  Lepide  ad  ex- 
primendam  levitatem  et  praecipitantiam,  pro 
solemni  ieruntr  Ern. 

Inducendi  SCti  maturitas  nondum  est  d  : 
SCtum  recens  nondum  aboleri  potest.  Simi- 
liter  I.  17,  9  induci  locatio  dicitur. 

§  5.  Magni  nostri  utcmkiov  o:  Pompeii,  qui 
consulatum  Afranio  mandaverat,  macula  vel 
opprobium.  'XiZMniov  sequens  aetas  reddidit 
per  suggillationem,  quod,  ut  illud  ex  vtto  et 
&)i|/,  ita  ex  suh  et  cilium  compositiun  videtur. 

§  6.  Huic  Graeco  Graecum  invidere  o;  te 
hominem  in  Graecia  viventem  aegi-e  fen-e, 
quod  ego  Romanus  Graece  scribere  ausus  sum. 

§  7.  L.  Papirius  Paetus.  Ad  eum  missae 
sunt  epist.  15—26,  L.  IX  ad  Famih  Amator 
noster  o:  semper  amans  nostri:  nam  ut  ipse 
Cicero  Tusc.  IV.  27  monuit  "aliud  est  ama- 
torem  esse,  aliud  amantem."  Saepius  amator 
tuqDem  significatum  habet,  non  semper.  Alias 
Cicero  neque  scripsisset  in  Bmto,  66:  Ama- 
tores  Catoni  desunt,   ueque  in   Timaeo  c.   14 


LIB.  I.  EP.  20. 


LIB.  II.  EP.  1. 


69 


eos,  quos  Ser.  Claudius  reKquit,  donavit.  Quum  mihi  per  legem  Ciuciam 
licere  capere  Cincius  amicus  tuus  diceret,  libenter  dixi  me  accepturum, 
si  attulisset.  Nunc  si  me  amas^  si  te  a  me  amari  scis,  enitere  per  ami- 
cos,  clientes,  liospites,  libertos  denique  ac  servos  tuos,  ut  scida  ne  qua 
depereat.  Nam  et  Graecis  his  libris^  quos  suspicor,  et  Latinis,  quos  scio  5 
illum  reliquisse,  milii  veliementer  opus  est.  Ego  autem  quotidie  magis, 
quod  milii  de  forensi  labore  temporis  datur,  in  bis  studiis  conquiesco. 
Per  milii,  per,  inquam,  gratum  feceris,  si  in  hoc  tam  diligens  fueris,  quam 
soles  iu  iis  rebus,  quas  me  valde  velle  arbitraris;  ipsiusque  Paeti  tibi 
negotia  commendo,  de  quibus  tibi  ille  agit  maximas  gratiasj  et^  ut  iam  lo 
invisas  nos,  non  solum  rogo,   sed  etiam  suadeo. 


verba  Platonis  tov  vou  xai  giriiTT«fz>5?  spxaziiv 
interpretatus  esset:  Ulum,  qui  inielligentiae 
sapientiaeqne  se  amatorem  profltetur.  —  Servius 
Claudius,  eius  frater  dicitur  ep.  seq.  12.  Fam. 
IX.  16,  4  quod  de  affinitate  intelligendnm 
esse,  recte  obsei-vat  I.  A.  C.  Heusdius  in 
disq.  de  L.  Aelio  Stilone,  ubi  de  Servii  Clau- 
dii  vita  et  scriptis  agitiu"  p.  45  sq.  et  81  seqq. 
Eiusdem  hominis  fuisse  'O.sy/^ov  y^povMV, 
quem  citat  Plutarchus  in  Numa  c.  1,  non 
inepte  suspicatur  C.  F.  Hermannus  in  Relatt. 
Gott.  a.  1849,  p.  1460.  Opus  illud  Claudio 
Quadi-igario  tribuendum  putabat  Niebuhrius, 
Hist.  Rom.  II.  p.  3. 
Fer  legem  Cinciam.  Huius  legis,  quae  a.  550 


lata  donationes  ultra  certum  modum  vetabat, 
per  iocum  meminit  Cicero,  quum  nomen  Cin- 
cii  prociiratoris  Attici  sponte  eum  in  cogno- 
minis  legis  memoriam  revocaret.  De  lege 
Cincia  multi  disputarunt,  quos  laudat  Rudor- 
fius,  rom.  Rechtsg.  I.  §  22. 

Scicla.  Sic  liabet  quoque  Med.  in  Fam.  XV. 
16,  1,  ut  vocabulum  derivatum  fuerit  a  scindo. 
Serius  demum  Graeci  <jjkSyi'j  pro  charta  di- 
cere  coepenmt.  In  Martial.  Epigr.  lY.  89,  4 
libri  scripti  diversas  formas  praebent. 

Be  quibus  tibi  ille  agit  ma.rimas  gratias  D : 
"  in  quibus  ille  ad  me  scribit  se  mirifice  a  te 
iuvari."  I.  F.  Gronovius. 


L    I    B   E    R       II. 


7.      [A.   U.  C.  694.) 

1.  Kal.  lun.  eunti  mihi  Antium  et  gladiatores  M.  MeteUi  cupide  re- 
linquenti  venit  obviam  tuus  puer.  Is  mihi  literas  abs  te  et  commentarium 
consulatus  mei  Graece  scriptum  reddidit.    In   quo    laetatus    sum    me    ali- 


§  1.  3/.  Metelli.  Marci  praenomen  erat  fra- 
tri  Q.  Metelli  Cretici,  qui  cur  hoc  tempore 
gladiatores  dederit,  ignoratur.  Non  probo  ta- 
men  Goveanum,  qui  ut  de  consule  Q.  Me- 
tello  Celere  cogitari  posset,  praeuomeu  sustu- 


lit.  Cupide  se  illos  ludos  reliuquere  Cicero 
dicit,  quod  illa  delectatione  non  alliciebatiu-, 
ut  videre  licet  ex  epist.  ad  Fam.  VII.  1. 

CoMmentanum  cons.  mei.  Corn.  Att.  18  extr. 
Est  etiam  unus  liher  Graece  confectus  de  con- 
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quauto  aute  cle  iisdem  rebus  Graece  item  scriptum  librum  L.  Cossinio 
ad  te  perferendum  dedisse.  Nam,  si  ego  tuum  ante  legissem,  furatum  me 
abs  te  esse  diceres.  Quamquam  tua  iUa  —  legi  enim  libenter  —  liorri- 
dula  milii  atque  incompta  visa  sunt;  sed   tamen    erant    ornata    hoc   ipso, 

5  quod  ornamenta  neglexerant,  et  ut  mulieres  ideo  bene  olere,  quia  nihil 
olebant,  videbantur.  Meus  autem  liber  totum  Isocrati  jLW{)0&rjyuov  atque 
omnes  eius  discipulorum  arculas  ac  nonnihil  etiam  Aristotelia  pigmenta 
consumpsit;  quem  tu  Corcyrae^  ut  mihi  aliis  literis  significas,  strictim 
attigisti,  post  autem,  ut  arbitror,  a  Cossinio  accepisti;   quem  tibi  ego  non 

10  essem  ausus  mittere^  nisi  eum  lente  ac  fastidiose  probavissem.  2.  Quam- 
quam  ad  me  rcscripsit  iam  Rhodo  Posidonius^  se,  nostrum  illud  vTi6f.cvr}fza 
cum  legeret_,  quod  ego  ad  eum,  ut  ornatius  de  iisdem  rebus  scriberet, 
miseram,  non  modo  non  excitatum  esse  ad  scribendum  sed  etiam  plane 
perterritum.  Quid  quaeris?  conturbavi  Graecam  nationem.    Ita,  vulgo  qui 

15  instabant^  ut  darem  sibi,  quod  ornarent,  iam  exhibere  mihi  molestiam  de- 
stiterunt.  Tu,  si  tibi  placuerit  liber,  curabis,  ut  et  Athenis  sit  et  in  ce- 
teris  oppidis  Graeciae.  Yidetur  enim  posse  aliquid  nostris  rebus  lucis  af- 


sulatu  Ciceronis.  Eius  libri  ne  imum  quidem 
verbum  superest. 

Legi  enim  lihenter.  Male  Scliellerus,  Obss. 
p.  185  enini  in  tamen  mutavit.  Illa  particula 
solet  poni  ad  affirmaudum,  de  quo  duljitari 
posset  et  saepe  locum  liabet  iu  pareuthesi,  ut 
monet  Haudius  iu  Turs.  II.  \).  376. 

TJt  multeres  cet.  Scapha  iu  Plauti  Mostell. 
I.  3,  116:  ecastor  mulier  recte  oldt,  ubi  niJiil 
olet.  Mart.  VI.  55.  Malo,  quam  hene  olere,  nil 
olere.  Non  multum  dissimile  est,  quod  legi- 
mus  in  Orat.  78.  Nam  vt  nmlieres  esse  dicun- 
tur  nonnullae  inornatae,  quas  id  ipsum  deceat, 
cet.  et  plaue  ex  eodem  genere  sunt  haec  Var- 
ronis  e  Satira,  p.  172  Oehl.,  Bellaria  ea  maxime 
sunt  mellita,  quae  mellita  non  sunt,  quae  ser- 
vavit  Gellius  N.  A.  XIII.  11.  Partem  horum 
P.  Manutius  occupavit. 

Isocrati.  Haec  fornia  genitivi  nominum  pro- 
]5riorum  in  es  exeuntium  ex  Aeolica  dialecto 
rcpetenda,  quae  Prisciani  auctoritate  uititm- 
et  apud  Ciceronem  bouis  codicibus  confirma- 
tur,  diu  explosa  a  recentissimis  criticis  reduci 
coepta  est.  Vid.  Reisig.  Schol.  p.  111  cum 
adnot.  Haasii.  Add.  Madvig.  ad  Cic.  dc  Fin. 
p.  32  et  632,  Ellendt  ad  Cic.  Orat.  II.  p.  55 
sq.  et  qui  diligentissime  haec  tractavit  Otto 
in  Exc.  XIII  ad  Cic.  de  rep.  p.  473  Osanni. 


In  §  190  Oratoris  Isocrati  Goellerus  e  cod. 
Einsiedlensi  reduxit. 

Aristotelia.  Elleudt  op.  1.  p.  67  seqq.  re- 
ceuset  multa  nomina  Graece  in  sto?  exeuntia, 
quae  modo  in  ens  modo  in  ius  terminantur. 
Optinii  libri  in  his  variant,  neque  granmia- 
tici  inter  se  conveuiunt.  Cf.  Exc.  XI  ad  Cic. 
de  rep.  Osanui. 

Pigmenta,  y_pM^cx.zoi,  colores.  Or.  II.  188 
laudatur  oratio  sine  pigmentis  fucoque  puerili, 
ct  in  Bruto  298  Catonis  Censorii  orationem 
nondum  multis  ornamentis  et  luminibus  di- 
stiuctam  quum  indicare  velit,  scribit  illius 
lineamentis  eorum  pigmentorum,  quae  inventa 
nondum  erant,  florern  et  colorem  defuisse. 

Strictim  o:  obiter,  cursim.  p.  Chient.  29 
iunguntur  hreviter  strictimque,  p.  Cael.  15  ti- 
tuhayiter  et  sttictim.  Altera  forma  slricte  apud 
honos  scriptores  non  invenitur. 

Post  autem.  Qui  pro  his  postquam  dederunt, 
eo  maxime  ducti  videntur,  quod  parum  pro- 
babile  videretur  istum  librum  prius  ad  alios 
missum  fuisse,  quam  ad  Atticum.  Sed  recte 
obscrvat  Manutius  e  proximis  apparere,  Po- 
sidonium  quoque  eum  iam  ante  legisse.  Atque 
si  postquam  —  accfpisti  legimus,  perquam 
inepta  est  clausula  senteutiae. 

§  2.  <^uid  quaeris?  —  ue  multa  dicam,  de- 
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ferre.  3.  Oratiunculas  autem  et  quas  postulas  et  plures  etiain  mittam, 
quoniam  quidem  ea,  quae  nos  scribimus  adolescentulorum  studiis  excitati, 
te  etiam  delectant.  [Fuit  enim  milii  commodum,  quod  in  eis  orationi- 
buS;  quae  Philippicae  nominantur,  enituerat  civis  ille  tuus  DemostlieneSj 
et  quod  se  ab  hoc  refractariolo  iudiciali  dicendi  genere  abiunxerat,  ut 
ffSjiiy6T€()6g  rig  xal  tvoXit r/io)TeQog  videretur,  curare,  ut  meae  quoque 


3  usque  ad  pag  seq.  10  Fuit  —  offereham  sine  obelo. 


nique.  Saepissime  Cicero  utitur  hac  formula 
sumniae  rei  breviter  compreliendendae.  Ctf. 
exempla  in  Ind.  Graeviano  Epp.  ad  Att. 

§  3.  Postquam  Cludius,  Ahrensius,  alii  de 
fide  triuni  postremaiimi  orationum  in  Catili- 
nam  dvibitare  coeperant,  adeoque  negabant 
phires  una  oratioues  in  Catilinam  habitas 
esse,  mentio  quatuor  orationum  in  Cat.,  quae 
hoc  loco  continetur,  incommoda  erat.  Quare 
Orellius  acerrimus  hostis  illarum  orationum, 
rem  conficere  cupiens  in  edit.  orat.  XV  select. 
Turici  1836,  afiinTiavit  et  illas  orationes  et 
hanc  epistolae  partem  confictas  esse  a  Tirone. 
Ef»m  suspicionem  ut  vanam  et  ineptam  reie- 
cit  Madvigius  in  Praefat.  sec.  edit.  oratt.  sel. 
XII.  Hauniae  ISlil,  p.  XXXV  sq.,  pronun- 
tians  ea,  quae  Orellius  sibi  videretur  in  hoc 
loco  deprehendisse  indicia  orationis  non  Ci- 
ceronianae  eiusmodi  esse,  vix  ut  refutari  de- 
berent.  Adversus  Orellium  nonnulla  quoque 
disputavit  scriptor  anonymus  in  Auctario 
diarii  liter.  Halensis  1837,  p.  278  seqq.  Ille 
tamen  mansit  in  sua  sententia,  ut  prodit  haec 
adnotatio  in  edit.  alt.  Opp.  Cic.  HI.  p.  400: 
"  Totus  hic  locus  mihi  perquam  snspectus  est 
de  vo&sia."  et  nactus  est  socium  non  con- 
temnendum  S.  H.  Rinkesium,  qui  de  h.  1. 
egit  in  disp.  de  Catiliuaria  prima  p.  XX  seqq. 
I.  Bakius  eodem  inclinare  videtur  in  Schol. 
Hvpomn.  V.  p.  3  sq.  Ego  etsi  reprehendi 
video,  quae  excusari  possunt,  tamen  fateor 
tot  et  tanta  in  hoc  loco  interpolationis  indicia 
inveniri,  ut  mHax  o;viO(^Q perqhMiii  suspectus  A^.. 

Oratiunculas  cur  scriptor  nunc  dicat,  quas 
deinde  orationes  vocat,  et  in  quibus  esse  duas 
breves  scribit,  non  intelligo.  Aliquid  tamen 
eum  scripsisse  de  oratiunculis  mittendis  ma- 
nifestum  est  ex  iis,  quae  leginius  in  extrema 
epist.  §  11 :  Froffnostica  mea  cuni  oratiuncuUs 
propediem  exspecta.  Itaque  haec  retinenda 
putavi. 


M  plures  etiam.  Cortius  ad  Fam.  XIII.  7,  7 
phires  locos  congessit,  in  qriibus  Cicero  par- 
ticulas  et  etiam  coniunxit.  Cf.  Hand.  Turs.  II. 
p-  533.  Sed  a  reliquis  separandi  sunt  illi  loci, 
in  quibus  etiam  cum  comparativo  copulandum 
est,  ut  hic  ipse. 

Nos  scribimus.  Bakius  recte  nos  molestum 
vocat  scribendumque  censet:  conscribinms. 

Adolesc.  studiis  excitati.  Negat  Or.  in  ado- 
lesceutium  gratiam  scripsisse  potius,  quam  fa- 
miharium  et  amicorum.  Audio:  sed  modeste 
id  sibi  fuisse  orationum  edendanim  consilium 
affirmat.  Cf.  IV.  2,  2  itaque  oratio  iuventuti 
nosfrae  deheri  non  potest.  Nisi  forte  illa  verba 
statuas  deberi  falsario,  qui  orat.  de  Domo 
Ciceroni  supposuerit. 

Fuit  —  mi/ii  commodum  o:  Hbuit  mihi.  Cf. 
Verr.  II.  33,  ad  q.  1.  Pseudo-Asconius  recte 
laudavit  versum  ex  Adelphis  Terentii  I.  3, 
38  et  Orat.  IH.  87. 

Deinosthenes.  Nemo  ignorat  quoties  nimia 
librarionim  sedulitas  nomina  propria,  intrase- 
rit.  Id  hoc  loco  factum  esse  manifestum  est. 
Neque  enim  Philippicarum  mentioue  facta  de 
alio  civi  suo,  quam  de  Demosthene  Atticus 
cogitare  poterat.  Non  minus  inepte  infra  ep. 
9,  3  verbis  per  istum  tumn  sodalem  sciolus 
adscripsit  Publium. 

Se  ah  lioc  refractariolo  iudiciali  dic.  genere 
abiunxerat.  Madvigius  reprehendit  Orellium, 
"  quod  in  deminutiva  forma  refractariolns  se- 
mel  hic  in  familiari  sennone  posita  haereat, 
quasi  non  quarta  saltem  pars  omnium  demi- 
nutivorum  Latinonim  uuo  tantum  loco  lega- 
tur,  quia  in  scribendo  extra  epistolas  fami- 
liares  rara  eonmi  ponendoram  occasio  erat." 
Sed  hoc  modo  quaestio  non  absolvitur.  Nec 
demiuutivum  aptum  esse,  nec  genus  dicendi, 
quo  utuntur  iu  iudiciis,  solum  versari  iu  re- 
fringendis  adversarii  argumentis,  Rinkesius 
1.  c.  p.  XXII  recte  monuit.    Tum  Madvigius 
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essent  orationes,  quae  consiilares  uominarentm-.  Qnarum  una  est  in  se- 
natu  Kal.  lan.;  altera  acl  populum  de  lege  agraria;  tertia  de  Otlione; 
quarta  pro  Rabirio;  quinta  de  proscriptorum  filiis;  sexta,  cum  provinciam 
in  contione  deposui;  septima^  qua  Catilinam  emisi;  octava,  quam  liabui 
5  ad  populum  postridie^  quam  Catilina  profugit;  nona  in  contione,  quo  die 
AUobroges  t  invocarunt;  decima  in  senatu  Nonis  Decembr.  Sunt  prae- 
terea  duae  breves,  quasi  djiOGuaGjuccTia  legis  agrariae.  Hoc  totum 
GMLia  curabo  ut  liabeas.  Et  quoniam  te  quum  scripta,  tum  res  meae  de- 
lectant,  iisdem  ex  Kbris  perspicies  et  quae  gesserim  et  quae  dixerim:  aut 
10  ne  poposcisses;  ego  enim  tibi  me  non  offerebam].    4.  Quod  quaeris,  quid 


6  involgarunt  — 


eundem  Orellium  reprehendit  ■'  quod  hanc  lo- 
cutionem  ab  iudiciali  (licendi  genere  se  abiun- 
gere  rairetur  nec  meminerit  Fam.  I.  9,  23 
prorsus  eodem  modo  dici:  ab  orationibtis  di- 
iungo  me  fere?''  Sed  illo  loco  hunc  non  de- 
fendi  eidem  concedo  Rinkesio.  Nam  aliud  est 
abiiingo,  quo  verbo  Cicero  nunquam  usus  est, 
aliud  diiungo,  quod  in  scriptis  Tullianis  fre- 
quenter  legitur. 

Consulares.  Non  definio,  utmm  sint  a  con- 
sule  liabitae,  an  consule  rebusque  in  consu- 
latu  gestis  dignae.  Cf.  hac  ep.  §  5  non  con- 
sulare  dictuin.  Caetemm  de  singulis  illis  ora- 
tionibus  non  dicemus.  Cff.  cum  hoc  loco  Pi- 
son.  4,  sq.  et  Plin.  H.  N.  VII.  116,  laudati 
a  Manutio. 

Qjtum  jyrovinciam  —  deposui.  Solemnis  for- 
mula  de  iis,  qui  provinciam  praetermittunt, 
in  provinciam  ire  recusant.  Vid.  Fam.  V.  2,  3. 

Qna  Catilinam  emisi.  Orellius  ax.upov  vocat 
non  additis  ex  urbe,  quae  verba  adduntur  p. 
Sull.  17.  Mm-.  6  (Catilinain  —  e.c  urbe  expu- 
lisse).  Pis.  5  {egredi  ex  urbe  iussi).  Sed  Atti- 
cus  saue  non  desiderabat  mentionem  loci, 
unde  Catilina  eiectus  fuerit.  Ne  librarii  qui- 
dem  desiderarant.  —  Ne  quis  verbum  emittcre 
in  hac  re  lenius  putet,  inspiciat  Cat.  I.  27, 
n.  1,  aut  qui  his  uti  non  vult  locum  cit. 
p.  Sulla.  —  Quod  vero  Orellius  pro  qua  scrib. 
censet  quum,  quo  ducit  lectio  cod.  Med.  quo, 
id  plane  probandum  videtur. 

+  hivocarunt  in  Med.  est  vitiosum.  Com- 
gendum  puto  indicarunt.  Nam  quod  vulgo 
scribitur  involgarunt  debetur  Bosio,  qui  me- 
minerat  illud  patefaciendi  notione  legi  in  Gel- 
lii  N.   A.   cff.  intt.   ad  Gell.   Hl.  11.    Falso 


tamen  id  obtruditm-  Ciceroni  et  eximendum 
est  e  numero  twv  «Tra^  sipyiy.ivMV  apud  El- 
lendtium  ad  11.  de  Orat.  II.  p.  213,  quia  ut 
Rinkesius  p.  XXni  demonstravit  non  poterat 
dici  de  Allobrogum  indicio  in  curia  facto. 

ffwpa,  ut  corpns  de  opere  in  partes  digesto 
usurpatur.  Cf.  Fam.  V.  12,  4.  Q.  fr.  H.  13,  4. 
Sed  orationes  vaviis  in  causis  habitae,  si  uno 
volumine  eduntm-,  non  efficiunt  ffwfia.  Pote- 
rant  hoc  nouiiue  designari  orationes  habitae 
in  M.  Antonium,  non  debent  orationes  a  Ci- 
cerone  consule  habitae.  Male  quoque  omit- 
tuntur  orationes  pro  C.  Pisone  (Flacc.  98)  et 
pro  L.  Mm-ena,  omnixun  fere  praestantissima. 

M  quoniam  —  delectanf.  Nisi  plura  in  hac 
§  vitiosa  essent,  recepissem  necessariam  Bakii 
coiTectionem  tam  —  guam  pro  iis,  quae  codd. 
dant  quum  —  tum. 

lisdem  ex  libris  o:  e  coromeutario  consula- 
tus  mei  et  ex  illis  orationibus.  Fo-sjncies  quae 
gesserim  merito  ut  inepta  notantur.  Vid  Rin- 
kes  p.  XXV.  Bakius  p.  4.  Atticus,  qui  illo 
tempore  Romae  fuerat,  quique  ipse  de  illis 
rebus  scripserat,  triennio  post  non  erat  do- 
cendus,  quae  Cicero  consul  gesserat. 

Jut  ne  pojioscisses ;  ego  enim  libi  me  non 
offerebam.  Quamobrem  haec  verba  Orellio 
paiiim  humana  atque  adeo  subnistica  visa 
sint,  non  intelligo.  In  epistola  familiari  talia 
non  offendunt.  Ne  poposcisses  est  non  debue- 
ras  poscere.  Wesenbergius  in  Obss.  crit.  ad 
Sest.  p.  3  comparavit  locum  a  se  emendatum 
in  Verr.  U.  §  57  al.  Similem  orationis  for- 
mam  invenies  infra  XVI.  II,  7.  Publice  scripsi, 
si  uti  vellet  eis  Valerius:  atit  mihi  nomina  mit- 
teret.  ad  Q.  fr.   III.   4.   3:   AUerutrum  defen- 
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sit,  quod  te  arcessam,  ac  simul  impeditum  te  negotiis  esse  significas  ne- 
que  recusas,  quin^  non  modo  si  opus  sit,  sed  etiam  si  velim,  accurras : 
nihil  sane  est  necesse;  verumtamen  videbare  milii  tempora  peregrinationis 
commodius  posse  discribere.  Mmis  abes  diu,  praesertim  quum  sis  in  pro- 
pinquis  locis;  neque  nos  te  fruimur  et  tu  nobis  cares.  Ac  nunc  quidem  5 
otium  est;  sed,  si  paullo  plus  furor  Pulclielli  progredi  posset^  valde  ego 
te  istim  excitarem.  Verum  praeclare  Metellus  impedit  et  impediet.  Quid 
quaeris?  Est  consul  cpiXojtarQtg  et,  ut  semper  iudicavi,  natura  bonus. 
5.  Hle  autem  non  simulat,  sed  plane  tribunus  pl.  fieri  cupit.  Qua  de  re 
quum  iu  senatu  ageretur,  fregi  liominem  et  inconstantiam  eius  reprebendi,  10 
qui  Eomae  tribunatum  pl.  peteret,  quum  in  Sicilia  t  Herae  aedUitatem 
se  petere  dictitasset,  neque  magno  opere  dixi  esse  nobis  laborandum^  quod 
niliilo  magis  ei  liciturum  esset  plebeio  rem  publicam  perdere,  quam  si- 
mUibus  eius^  me  consule^  patriciis  esset  licitum.  lam^  quum  se  ille  sep- 
timo  die  venisse  a  freto  neque  sibi  obviam  quemquam  prodire  potuisse  et  15 
noctu  se  introisse  dixisset  in  eoque  se  in  contione  iactasset^  nihil  ei  novi 


4  descrihere  —  11  Herae  sine  suspicione  vitii.  —  12  dictitasset.  Sed  neque  — 


disses  idque  Pompeio  contendenti  dedisses.  Cae- 
tenim  ipsa  in  seqnentibus  verbomm  colloca- 
tio  prohibet,  quominus  tibi  cum  vi  dictnm 
sit,  quod  non  nemini  placere  video.  Neque 
tibi  iiie  non  offerebam  hic  quidquam  offensio- 
nis  habet.  Cf.  p.  Rosc.  Am.  112  cur  iiiihi  te 
offers  ? 

§  4.  Discrilere.  Quod  in  nonnullis  codd.  le- 
gitur  disti-ibuere  est  germani  verbi  interpre- 
tatio,  quod  e  Torn.  Lambini  restituimus.  Vulgo 
describere.  De  utriusque  verbi  discrimine  vid. 
Buchelems  in  Nov.  Mus.  Rhen.  XIII.  p. 
598  seqq. 

Progredi  'posset.  Non  poterat  impediente 
Metello. 

Metellus  impedit,  np.  resistendo  rogationi 
Herennianae,  de  qua  vid.  I.  18,  4.  Cf.  Coel. 
60.  Dio  Cass.  XXVII.  50. 

§  5.  Ille  —  uon  simulat.  Interpretes  expli- 
cant,  quasi  scriptum  esset  dissiiuulat.  Perpe- 
ram.  Clodius  non  simulabat  se  tribunum  fieri 
velle,  sed  plane  volebat. 

lu  Sicilia  \  Herae  aedilitateia  se  petere 
dictitasset.  Sic  post  Bosium  li.  1.  scribunt. 
Orellio  suspecta  sunt  verba««  Sicilia;  me  gra- 
vissimae  causae  movemnt,  ut  illis  servatis 
Herae  falsvun  esse   signiiicarem.    Docet  Ste- 


plianus  de  Urb.  p.  724  Hyblam  minorem  ali- 
quando  appellatam  esse  Heram,  sed  quo  tem- 
pore  lioc  nomen  in  usu  esse  coeperit,  non 
constat.  Fac  iam  obtinuisse  Ciceronis  aetate; 
dicemusne  Clodium  nusquam  in  Sicilia  nisi 
in  illo  oppidulo  dictitasse  se  Eomae  aedilita- 
tem  petere?  Hoc  vix  minus  ineptum,  quam 
si  verba  ita  interpretamur,  ut  Clodium  tum 
Herae  aedilem  fieri  voluisse  dicamus,  quod 
merito  explosit  Ev.  Otto,  de  aedil.  colon.  p. 
93  seqq.  In  Med.  quum  scriptum  esset  here- 
ditatem,  id  in  aedilitatem  alia  manus  muta- 
vit.  Ego  in  tribus  literis  HER  vestigium  di- 
prehendo  vocis  NVPER,  cuius  initium  in  co- 
dice  archetypo  fortasse  evanuerat.  Temporis 
aliqiia  siguificatio  paene  necessaria  est,  ut 
lunius  viderat.  Sed  quod  commendat  here 
vel  heri,  de  tempore  praeterito  apud  solos 
poetas  invenitur.    Cf.  Hand.  Turs.  III.  p.  63. 

Neque  m.  o.  dixi.  Delevi  ante  haec  verba  part. 
sed,  quae  molesta  est  in  eiusdem  sententiae 
continuatione.  Recte  omisit,  qui  cod.  Medi- 
ceum  exaravit.  Cf.  Madv.  de  Fin.  p.  819  et 
Wesenb.  Emend.  Epistt.  p.  97. 

A  freto.  "  quo  Sicilia  ab  Italia  separatur." 
Schol.  Ambros.  ad  orat.  iu  Clod.  p.  333  Or. 
Cf  Duker.  ad  Flor.  I.  26  extr.  et  Liv.  XXI.  49. 
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dixi  accidisse :  ex  Sicilia  septimo  die  Roinam,  tribus  lioris  Roma  Interam- 
nam :  noctu  introisse,  item  ante  :  non  esse  itum  obviam,  ne  tum  quidem, 
quuni  iri  maxime  debuit.  Quid  quaeris?  liominem  petulantem  modestum 
reddo  non  solum  perpetuae  gravitate  orationis,  sed  etiam  lioc  genere  dic- 

5  torum.  Itaque  iam  familiariter  cum  ipso  cavillor  ac  iocor.  Quin  etiam  cum 
candidatum  deduceremus,  quaerit  ex  me,  num  consuessem  Siculis  locum 
gladiatoribus  dare?  Negavi.  ,/At  ego,  inquit,  uovus  patronus  instituam; 
sed  soror,  quae  tantum  liabeat  consularis  loci,  unum  milii  solum  pedem 
dat."  Noli,  inquam,  de  uno  pede  sororis  queri;    licet  etiam  alterum   tol- 

10  las.  Non  consulare,  inquies,  dictum;  fateor,  sed  ego  illam  odi  male  con- 
sularem.  Est  enim  seditiosa  et  cum  viro  beEum  gerit,    neque  solimi  cum 


4  perpehca  — •  11  Ea  est  enim  seditiosa,  ea  cum  viro  — 


Tribus  lioris  Boma  Interamnam.  Spectant 
haec  acl  causam  incesti,  in  qua  Clodius  hac 
ratione  se  defenderat,  quod  diceret  se  illo 
tempore  non  Romae  fuisse,  sed  Interamuae, 
p.  Mil.  46.  Quinct.  I.  0.  IV.  2,  88. 

No7i  esse  ittim  ohviam.  np.  honoris  causa. 
Cicero  autem  verborum  ambiguitate  ludens 
talia  dicenti  respondit,  ne  tum  quidem  quum 
maxime  ei  resistere  debuissent,  hoc  factum 
esse.  Obviam  ire  pro  resistere  legitur  inf.  IV. 
16,  12  (mihi  18,  4).  Suet.  Caes.  69  Non  cessit 
nnqnam  tumultuantibus,  etiam  obviam  semjier  iit. 

Ferpetuae  gravitate  oratioms  scribendum 
esse  pro  perpetua  vidit  Rinkesius  meus,  com- 
paratis  iis,  quae  leguntur  I.  16,  8. 

Cum  ipso  ravillor.  Recte  Or.  in  altera  edi- 
tione  omisit  eiiam,  quod  ante  caviltor  iuferri 
solet,  secutus  codicis  Medicei  auctoritatem. 
etiam  non  est  in  cod.  scripto.  Paulo  post  Quin 
etiam  in  exeniplo  cavillationis  afferendo  recte 
poni  credo.  Non  bene  correxit  Klotzius  iocor : 
qui  etiani. 

Quum  candidatum  deduceremus.  Id  honoris 
causa  fiebat.  Q.  Cic.  de  pet.  cons.  36;  neque 
iii  candidatis  solis,  sed  etiam  in  aliis,  Mur.  70. 
Novus  patronus.  Ita  de  Guidouis  Lollii  con- 
iectura  scripsit  ^lalaspina,  probante  Lambino. 
Hic  igitur  in  cod.  Z.  quoque  invenerat,  quod  e 
Med.  et  Oxonn.  affertiir  novos  patronos.  Quae 
forma  fortasse  vera  est,  quum,  ut  ingeniose 
suspicantur  Malaspina  et  Bosius,  Cicero  ita 
scribeiido  indicare  potuerit  Clodium  iu  pro- 
nuntiando  Sicilissitasse  sive  ore  deducto  lite- 
ram  o  protulisse. 

Sed  soror  —  dat.  Queritur  Clodius  de  sorore 


Clodia  Q.  Metelli  consulis  uxore,  quod  ea 
quamvis  multum  loci  habeat  in  amphitlieatro, 
sibi  tamen  non  ultra  unius  pedis  spatium  conce- 
dere  vohierit.  Qui  voc.  consularis  substantive 
dictum  accipiunt  de  consulis  uxore,  falluntur. 
Licet  etiam  alterum  tollas.  Acerbe  et  petu- 
lanter  dictum  in  Clodium,  "  qui  non  ^;/«m 
fecerat  Bonam  Deam,  quam  tres  sorores.''''  (Fam. 
I.  9,  15),  quemque  cum  sorore  germana  ne- 
farium  stupnim  fecisse  L.  Lucullus  iuratus  se 
dixit  comperisse.  Mil.  73.  Similiter  Graeci 
atpstv  xa.  azelvi  in  re  Veneria  usurpant.  Vid. 
Astius  ad  Theophr.  Charact.  p.  243  sq.  CfF. 
quoque  P.  S\Ti  fragm.  v.  11  apud  Petron.  55 
et  Mart.  X.  81,  4. 

Male  consnlarem  o :  consule  plane  indignam. 
Malaspinae  interpretationi,  qui  coniunxit  male 
odi  illam  consularem,  obstat  praeter  verboniin 
ordhiem  id,  quod  modo  dixi  de  usu  v.  con- 
sularis  apud  Ciceronem. 

Est  enim  seditiosa  et  cum  viro  betlum  gerit, 
Sic  dedi  e  coniectura  Schuetzii.  Pron.  ea  in 
verbis  ea  est  enim  vitiosum  esse  arguit  enim 
tertio  loco  positum.  Nam  ut  recte  scriberetur : 
Seditiosa  est  enim,  sic  ne  nimis  effen-etur  pi'o- 
nomen,  scripsisset  Cicero:  ea  enim  est  s.  At- 
que  pronominis  repetitionem  molestam  esse 
nemo  negabit.  —  Seditionem  et  betlnm  de  dis- 
cordia  domestica  inter  coniuges  exemplis  pro- 
bavit  G.  Cuperus,  Obs.  III.  18.  Virum  pro 
marito  non  soli  poetae  dixerunt,  quorum  lo- 
cos  laudavit  Sillig.  ad  Cat.  61,  171,  sed  scrip- 
tores  quoque.  Cf.  Fam.  VIII.  7,  2.  Tusc.  V. 
78.  Liv.  I.  58.  Male  de  hoc  usu  nominis  du- 
bitat  Freund.  iu  Lexico,  an  non  sit  TuUianus. 
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Metelloj  sed  etiam  cum  Fabio^  quod  eos  in  lioc  esse  moleste  fert.  6 .  Qnod 
de  agraria  lege  quaeris,  sane  iam  videtur  refrixisse.  Quod  me  quodam 
modo  moUi  brachio  de  Pompeii  familiaritate  obiurgas^  nolim  ita  existi- 
mes  me  mei  praesidii  causa  cum  iUo  coniunctum  esse;  sed  ita  res  erat 
instituta,  ut,  si  inter  nos  esset  aliqua  forte  dissensio,  maximas  in  re  pu-  5 
blica  discordias  versari  esset  necesse.  Quod  a  me  ita  praecautum  atque 
ita  provisum  est,  non  ut  ego  de  optima  iUa  mea  ratione  decederem,  sed 
ut  iUe  esset  meHor  et  aUquid  de  populari  levitate  deponeret;  quem  de 
meis  rebus^  in  quas  eum  multi  incitarant;,  multo  scito  gloriosius  quam 
de  suis  praedicare.  Sibi  enim  bene  gestae,  milii  conservatae  rei  pubUcae  10 
dat  testimonium.  Hoc  facere  iUum  milii  quam  prcsit,  nescio;  rei  pubHcae 
certe  prodest.  Quid^  si  etiam  Caesarem,  cuius  nunc  venti  valde  sunt  se- 
cundi;,  reddo  meUorem,  num  tantum  obsum  rei  pubUcae?  7.  Quin.etiam, 
si  mihi  nemo  invideret,  si  omnes,  ut  erat  aequum,  faverent;  tamen  non 
minus  esset  probanda  medicina,  quae  sanaret  vitiosas  partes  rei  pubUcae,  is 
quam  quae  exsecaret.  Nunc  vero,   quum  equitatus  iUe,  quem  ego  in  cUvo 


1  eos  mihi  esse  amicos  —  13  num  tandem  — 


Cum  Faiio.  De  hoc  homiue,  Clodiae  ut  vi- 
cletur  aclultero,  nihil  constat. 

Qiiod  eos  iti  hoc  esse  moleste  fert.  Sic  Med. 
recte.  In  hoc  esse  est  hoc  agere,  operani  clare, 
ne  P.  Cloclius  tribunus  fiat.  Cft".  Hor.  Ep.  I. 
],  11  omnis  in  hoc  sum.  Sat.  I.  9,  3  totus  in 
illis.  Cicero  auteni  non  addidit  totos,  quoniam 
illi  cpiidem  hoc  agebant,  sed  non  toti  erant 
in  ea  re.  Bosius  male  intei-pretatur :  mecum 
sentire,  hoc  (JetzTtxws  dictum  putans.  Veteres 
editores  locutionem  non  intelligentes,  cor- 
rexerant:  quod  eos  mihi  esse  amicos  moleste 
fert,  quod  miror  Ernesto  aliisque  placuisse. 

§  6.  Be  agraria  lege.  Cf.  I.  18,  6.  19,  4. 
Pro  sane  iam  I.  F.  Gronovius  malebat  sane- 
quam,  comparans  Fam.  IV.  5,  1.  VIII.  10,  1 
(add.  VIII.  14,  1),  quae  sunt  Servii  Sul- 
picii  et  Caelii.  Aptius  contulisset  ad  Q.  fr. 
II.  6,  5  quod  de  Pompeio  Cauinius  agit,  sane- 
quam  refrixii.  Sed  utrumque  recte  dicitur. 

Quodam  modo  molli  hrachio.  Molli  brachio 
et  levi  brachio  IV.  16,  6,  sunt  locutiones  fami- 
liares  pro  leniter,  leviter.  Conferri  potest  molli 
articulo  iractare  aliquem  apud  Quinct.  I.  0. 
XI.  1,  70  et  remedia,  quae  natura  sunl  aspera, 
Molli  manu  lenire,  ibid.  11.  4,  12.  Quodatn- 
modo,  quod  Ernestus  a  glossatore  adscriptum 
iudicat,  ab  ipso  scriptore  additum  puto,  quod 


molli  hrachio  aliquanto  audacius  cum  verbo 
obiurgas  coniungitur. 

Ita  res  erai  instituia  o :  ita  res  se  habebat. 
Cf.  Fam.  V.  17,  3. 

Fraecautum  atqice  —  provisum.  Solent  haec 
verba  ita  coniungi,  ut  jjrovidere,  quod  proprie 
in  cogitando  versatur,  praecedat.  Vid.  exem- 
pla,  quae  collegit  I.  F.  Gronovius  ad  Liv. 
XXXVT.  17,  12.  Sed  quum  providendi  notio 
etiam  ad  actiones  extendatur,  inversio  nihil 
offensionis  habet.  Cf.  Liv.  XXIII.  43,  7,  om- 
nia  —  cauta  provisaque  fuermit. 

De  optima  illa  mea  ratione.  Temere  Orellius 
probat,  quocl  Lamb.  dederat  optimati.  Immo 
quod  dicit  se  Pomj^jeium  reddere  meliorem 
evincit  nihil  mutandum  esse,  quumque  opti- 
mates  alic[uoties  o^itimi  appellentur  v.  c.  de 
Leg.  III.  37,  quidni  eonim  ratio  dicatur  op- 
tima  ?  Cf.  causa  Ofitima  ep.  16,  4  h.  1.  civis  in 
reius  optimis  constantissimus  Brut.  95. 

Cuius  nunc  venti  valde  suni  secundi  a :  cui 
nunc  fortunae  aura  adspirat.  Sed  quum  Latine 
dicatur  ventos  habeo  secundos  et  venius  esi 
mihi  secuvdus  non  chibito,  quin  pro  criius  scri- 
bendum  sit  cui.  In  proximis  redii  ad  Med. 
scripturam  tantum  o.  tanto  opere. 

§  7.  Equiiatus.  n  Sic  dicit  insolentius  ordi- 
nem  equestrem,  opinor  quia  de  equitum  opera 
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Capitolino  te  signifero  ac  principe  collocaram,  senatum  deseruerit,  nostri 
autem  principes  digito  se  caelum  putent  attingere,  si  muUi  barbati  in 
piscinis  sint^  qui  ad  manum  accedant,  alia  autem  negligant,  nonne  tibi 
satis  prodesse  videor^  si  perficio,  ut  nolint  obesse,   qui  possunt?    8.  Nam 

5  Catonem  nostrum  non  tu  amas  plus  quam  ego,  sed  tamen  iUe  optimo 
animo  utens  et  summa  fide  nocet  interdum  rei  publicae.  Dicit  enim  tan- 
quam  in  Platonis  noXtTna,  non  tanquam  in  Romuli  faece^  sententiam. 
Quid  verius  quam  in  iudicium  venirej  qui  ob  rem  iudicandam  pecuniam 
acceperit?  Censuit  lioc  Cato^  assensit  senatus.  Equites  curiae  bellum^  non 

10  mihi;  nam  ego  dissensi.  Quid  impudentius  publicanis  renuntiantibus  ?  Euit 
tamen  retinendi  ordinis  causa  facienda  iactura.  Restitit  et  pervicit  Cato. 
Itaque  nunc  consule  in  carcere  incluso,  saepe  item  seditione  commota, 
aspiravit  nemo  eorum^  quorum  ego  concursu  itemque  ii  consules^  qui  post 
me  fueruntj  rem  publicam  defendere  solebant.   Quid  ergo?  istos,  inquies, 

15  mercede  conductos  habebimus?  Quid  faciemus^  si  aliter  non  possumus? 
an  libertinis  atque  etiam  servis  serviemus?  Sed^  ut  tu  ais,  akiQ  aTiovbifig. 
9.  Eavonius  meam  tribum  tulit  honestius  quam    suam,    Lucceii   perdidit. 


militari  sibi  navata  loquitur.'''  Eru.  Inde  quo- 
que  repetendae  sunt  appellationes  signiferi  ac 
principis. 

Senaium  deseruerit.  Causas  discordiae  expo- 
suit  I.  17,  8  sq. 

§  8.  Tu  amas  plus  quam  ego.  Non  raro 
plus  dicitui'  pro  magis.  Vid.  Madv.  ad  Cic. 
Fin.  p.  13  et  Haase  ad  Reisigii  Scholas, 
p.  398.  —  Caetenim  cum  lioc  loco  compa- 
randa  sunt  haec  verba  e  III.  Off.  88.  Ego 
etiam  cum  Catone  meo  saepe  dissensi.  Ni?nis 
mihi  praefracte  videbatur  aeraritim  vectigalia- 
que  defendere,  omnia  puhlicanis  negare,  multa 
sociis ;  quum  in  hos  henefici  esse  deheremus,  cum 
illis  sic  agere,  ut  cum  colonis  nostris  solemus, 
eoque  magis,  quod  illa  ordinum  coniunctio  ad 
salutem  rei  p.  pertinehat, 

Optimo  animo  utens.  Cf.  XV.  4,  3  animis 
usi  smiuis  virilihus.  Simile  est  in  Bnito,  93 
prudentia  nunquam  deficit  oratorem,  qua  ille 
utens  cet.  ibid.  204  doctoris  intelligentis  est  — 
ea  dtice  utentem  sic  instituere  cet. 

Quid  verius.  Ferum  dici  pro  iusto  et  aequo 
pervulgatum  est;  de  qua  vi  vocabuli  optime 
dixit  Bakius  ad  Cic.  de  Leg.  p.  480  sq.  Sed 
proprie  esse  verum,  quod  rei  conveniens  sit,  et 
ex  hac  primaria  notione  reliquas  derivari  do- 
cuit  Schneideras  ad  Caes.  B.  G.  IV.  8.  2. 

Renuntiantihus  np.  conductionem.  Cf.  1. 17,  9. 

Itaque  nunc  —  aspiravit,  In  argumentando. 


ubi  ex  iis,  quae  praemissa  suut,  aliquod  de- 
ducitur,  nunc  est  hoc  rerum  statu.  Vid.  Kritz. 
ad  Sal.  lug.  85,  13.  Moneo,  ne  quis  tunc 
scribendum  putet,  de  quo  recte  praecepit 
Zumpt,  Granun.  §  732. 

Consule  in  carcere  incluso,  Metellus  a  L. 
Flavio  trib.  pl.  in  carcere  inchtsus  fuerat, 
quia  legi  agrariae  resistebat.  Rem  accm"ate 
narrat  Dio  XXXVII.  50.  —  De  constnxctione 
hoc  unum  dicam  includere  in  carcere,  in  car- 
cerem,  carcere  et  carceri  recte  dici,  sed  mi- 
nime  diversanmi  constnictionum  eandem  esse 
rationem. 

Aspiravit.  Sententia  est :  equites,  qui  ad  rem 
publicam  defendendam  antea  concurrere  sole- 
bant,  tunc  ne  levissimum  quidem  auxilium  fe- 
rebant.  Aspirare  alicui  proprie  dicitur  ventus 
secundus.  Absolute  ut  h.  \.  ponitur  adHerenn. 
IV.  34,  45  :  Magno  se  praedicat  auxilio  fuisse, 
quia  paululum  in  rehus  difficillimis  aspiravit, 

Istos  mercede  conductos  hahehimus?  o:  num 
equites  nobis  conciliabimus  largiendo  et  pe- 
cunias,  quas  debent,  non  repetendo? 

a^i;  (TTrou^yJS  "  Sat  studii,  subaudi,  positum 
est  a  nobis  in  tuenda  ordinum  concordia. 
Nunc,  ut  dies  postulat,  vivamus,  quando  iam 
officio  satis  superque  fecimus."  Manutius.  At 
simplicior  Gi'onovii  ratio:  "  satis  de  seriis  et 
gravibus  negotiis." 

§  9.  Favonius.  Hic  saepe  iu  ejwstolis  nomi- 
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Accusavit  Nasicam  inhoneste  ac  modeste  tamen  dixit,  ut  Rliodi  videretur 
molis  potius  quam  Moloni  operam  dedisse.  Mihi;  quod  defendissem,  levi- 
ter  succensuit.  Nunc  tamen  petit  iterum  rei  publicae  causa.  Lucceius  quid 
agat  scribam  ad  te^  quum  Caesarem  videro;  qui  aderit  biduo.  10.  Quod 
Sicjonii  te  laedunt,  Catoni  et  eius  aemulatori  attribuis  Servil^.  Quid? 
ea  plaga  nonne  ad  multos  bonos  viros  pertinet?   Sed  st,  ita  placuit.  Laude- 


6  Sed,  si  ita  placuit,  laudemus 


natur.  Aequales  eum  M.  Catonis  simium  ap- 
pellabant,  quem  studiose  aemulabatur.  Vid. 
Dio  XXXVIII.  7  cum  adn.  Reiraari.  Videtur 
illo  tem]3ore  iu  praetiirae  petitione  repulsam 
tulisse  iratusque  competitorem  P.  Scipionem 
Nasicam  ambitus  reum  fecisse. 

Meam  tribum  tulit.  Qui  magistratum  peten- 
tes  alicuius  tribus  suffragiis  creabantur,  eam 
ferre  dicebantur;  cui  alius  praeripiebat  sutfra- 
giorum  maiorem  partem,  is  tribum  perdehat. 
Cf.  Cic.  Vatiu.  36.  Sest.  114.  Cicerouis  tribus 
erat  Cornelia,  in  qua  Arpinates  suftVagium  fe- 
rebant.  Liv.  XXXVIII.  36. 

Lucceii  perdidit.  «  Nec  mirum,  —  quum  Luc- 
ceius  Caesaris,  Favonius  Catonis  familiarissi- 
mus  esset."  Manut. 

Nasicam.  Non  potest  esse  alius,  quam  is, 
qui  e  gente  Cornelia  adoptione  in  Caeciliam 
trausiit,  unde  modo  P.  Scipio  Nasica,  modo 
Q.  Mctellus  Scipio  appellatur.  A.  703  cum 
geuero  suo  Cn.  Pompeio  consul  fuit. 

Ac  modeste  tamen  di.rit.  Particulae  ac  ta- 
men  indicant  aliquid  dici,  quod  superioribus 
contrarium  sit.  Cf.  Madv.  ad  Cic.  Fin.  p.  289. 
Et  sane  ubi  accusatio  est  inlionesta,  modeste 
dicere  iu  accusatore  laudem  habet,  et  lauda- 
tur  iu  Pericle.  Plut.  Cim.  14.  Pericl.  10.  Hic 
tamen  illa  modestiae  laus  non  potest  conci- 
liari  cum  vituperatione,  quae  continetur  ver- 
bis:  ut  Rhodi  videretur  molis  potiiis  quam 
3Ioloni  operam  dedisse.  Quare  placet  coniec- 
tura  Pinkesii,  qui  pro  inhoneste  ct  modeste 
scribi  iubet  honeste  et  moleste.  (In  ep.  17, 
lib.  I.  §  11  modeste  et  moleste  quoque  con- 
fusa  sunt).  Sic  lucramur  ludum  in  moleste  — 
moVis  — •  Moloni,  Ciceronis  ingeuio  non  in- 
dignum.  Molas  autem  credimus  dici  lil)a.  Mo- 
lae  salf^ae  iu  re  sacra  bunc  vocis  usum  tueu- 
tur.  i;^Ivos  tanquam  Rhodiorum  placcntum 
memorari  videtur  in  fragmento  Lyncei  Samii 
ap.  Athen.  XIV.  p.  647  B. 


Petit  iterum.  A  praetura  reiectus  Favonins 
tribuuatum  petiisse  videtur,  quasi  res  publica 
sine  eius  opera  salva  esse  non  posset. 

Luceeius  quid  agat.  Ex  iis,  quae  legimus 
I.  17,  11  apparet  de  consulatus  petitione  h.  1. 
cogitandum  esse. 

10.  (^uod  Sici/onii  cet.   Cf.  adnot.  ad  I.  19,  9. 

Sed  sf,  ita  placuit.  Laudemus,  deinde  in 
dissensionibus  soli  relinquamur.  Una  lineola 
addita  haec  verha  integritati  restituisse  mihi 
videor.  Vulgo  enim  cum  codd.  scriptis  edunt : 
Sed,  si  ita  placuit,  laudemus  quod  nemini  dis- 
plicuisse  miror,  sed  magis  mirarer,  nisi  usu 
didicissem,  quanta  levitate  errores  propagari 
solerent.  Quid  enim  ?  illane  verba  licet  inter- 
pretari  ea  ratione,  ut  particulae  si  vim  cau- 
salem  tribuas,  quod  omnes  fecisse  videntur, 
alii  apertius,  ut  "Wielandus  i^Aber  da  es  nun 
einmahl  so  belieht  haf),  alii  magis  tecte  verba 
sic  explicantes:  Age  prohemus  SCtum.  Sed  ne- 
que  hic,  neque  apud  ullum  bonum  Latinitatis 
auctorem  si  jjoni  pro  quoniam  contendo  adver-. 
sus  Reisigium  in  Schol.  §  264  et  Drakenbor- 
chium,  quem  citat,  ad  Liv.  VII.  13,  6;  sed 
quum  neuter  Ciceronis  exemplum  attulerit, 
non  est,  quod  pluribus  hoc  persequar.  Certo 
scribendum :  Sed  st !  ut  est  Fam.  XVI.  24,  2, 
ubi  in  cod.  Med.  rursus  si  scriptum  est.  Sic 
in  Plauti  Pseudulo  v.  600  et  952  pro  St.  taee 
in  optimis  libris  exaratum  est  si  tace,  in  Mil. 
Glor.  985  ast  tace.  In  dicto  Catonis,  quod  lau- 
datur  de  Or.  II.  256  si  tu  et  adversus  et  aver- 
sus  impudicus  es  pariter  si  e  st  ortum  vide- 
tur.  —  Sequuntur :  ita  placuit  o :  ita  senatus 
decrevit.  Cf.  Fam.  I.  2,  1.  Tum  non  adiecit : 
feramus  vel  probemus,  sed,  quasi  lioc  parum 
sit,  ponit  laudemus,  nec  minus  acerbe  addit: 
deinde  —  relinquamtir  o:  laudemus  SCtum, 
quod  multos  laesit  et  senatui  infestos  reddi- 
dit,  quodqlie  hunc  fructum  feret,  ut,  quando 
dissensiones  iu  re  publica  orientur,  illo  auxilio 
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mus,  deinde  in  dissensionibus  soli  relinquamur.  11.  Amaltliea  mea  te  ex- 
spectat  et  indiget  tui.  Tusculanum  et  Porapeianum  valde  me  delectant, 
nisi  quod  me,  iUum  ipsum  vindicem  aeris  alieni,  aere  non  Corintliio,  sed 
lioc  circumforaneo  obruerunt.  In  Gallia  speramus  esse  otium.  Prognostica 
5  mea  cum  oratiunculis  propedi«m  exspecta.  Et  tamen,  quid  cogites  de  ad- 
ventu  tuo,  scribe  ad  nos.  Nam  mihi  Pomponia  nuntiari  iussit  te  mense 
Quintili  Romae  fore.  Id  a  tuis  literis,  quas  ad  me  de  censu  tuo  mise- 
ras,  discrepabat.  12.  Paetus,  ut  antea  ad  te  scripsi,  omnes  libros,  quos 
frater  suus  reliquisset,  milii  donavit,    Hoc  illius  munus  in    tua    diligentia 

10  positum  est.  Si  me  amas,  cura  ut  conserventur  et  ad  me  perferantur.  Hoc 
mihi  nihil  potest  esse  gratius,  et  quum  Graecos,  tum  vero  diligenter 
Latinos  ut  conserves  velim.  Tuum  esse  hoc  munusculum  putabo.  Ad  Oc- 
tavium  dedi  literas;  cum  ipso  nihil  eram  locutus.  Neque  enim  ista  tua 
negotia   provincialia   esse    putabam,    neque    te    in    tocullionibus   habebam. 

15  Sed  scripsi,  ut  debui,  diligenter. 


1  discessionibus 


destituti  soli  relinquamur.  —  Quod  Manutius 
coniecit :  ne  in  discessionibus  s.  r.  omnem  sen- 
tentiam  comimpit. 

§  11.  AmaUhea  mea.  Cf.  I.  16,  18  et  quae 
notavi  ad  I.  13,  1. 

Nisi  quod  me  — ■  obruerunt.  Cff.  quae  bien- 
nio  ante  ad  P.  Sestium  scripsit,  postquam 
Crassi  domum  eraerat,  Fam.  V.  6,  2:  Nunc 
me  scito  tantum  habere  aeris  alieni,  ut  cupe- 
rem  coniurare,  si  quisquam  recipiat;  sed  par- 
iim  odio  inducti  me  excludunt  et  aperte  vindi- 
cem  coniurationis  oderunt,  partim  non  credunt 
et  a  me  insidias  metuunt,  nec  putant  ei  7m- 
mos  deesse  posse^  qui  ex  ohsidione  foeneratores 
exemerit.  Eodem  pertinent,  quae  scripsit  ad 
Q.  fr.  I.  1,  6  cives  locupletes  nostri  consula- 
tus  heneficio  se  incolumes  fortunas  habere  ar- 
bitrantur.  —  Nisi  qnod  ponitur,  ubi  exceptio 
additur  iis,  quae  in  universum  affirmantur. 
Cf.  X.  5,  2.  XI.  6,  6.  Fam.  XIII.  1,  2.  Orat. 
67.  Earum  usum  ellipticum  recte  exposuit 
Kritz.  ad  Sal.  lug.  95,  3.  Hoc  loco  pleue  di- 
cendum  erat :  Tusculano  et  Pompeiano  valde 
delector,  nisi  lioc  unum  liaberent  incommodi, 
quod  me  —  obruenmt.  Potuerat  etiam  pro 
nisi  quod  scribi  sed  tamen. 

Aere  non  Corinihio,  sed  circumforaneo.  De 
aere  Corinthio,  ex  quo  pretiosissima  vasa  fie- 
bant,  vid.  Dukerus  ad  Flor.  11.  16,6.  Mullerus, 
Archaeol.  §  306,  1.  Aes  circnmforaneum  dicit 
pecuniam,  quam  mutuam  sumebaut  ab  argen- 


tariis,  qui  mensas  habebant  ad  lanos  in  foro. 

Proffnostica.  Nobbius  ap.  Orellium  iu  Cicer. 
Opp.  IV.  2,  p.  555  suspicatur  Tullium  Arati 
Ato(T»jfx£ia,  a  se  adolescentulo  in  Latinnm 
sermonem  conversa  hoc  tempore  recensuisse. 
Cf.  Mureti  Var.  Lect.  I.  20. 

Be  censu  tuo.  Rccte  sic  scripserant  Lamb. 
et  Or.  cum  cod.  Z.,  ueque  aliud  latet  in  ac- 
censu  (Med.).  Sine  dubio  enim  Atticus  re- 
sponderat  Ciceronis  epistolae  XI  Kal.  Febr. 
datae  (I.  18),  in  qua  extrema  admonitus  fue- 
rat,  ut  mature  ad  censmn  veniret.  Non  recte 
iudicant,  qui  hic  accessu,  decessu,  recessu 
emendant. 

§  12.  Paetus,  cet.  Cf.  I.  20,  7. 

Ad  Octaviutn.  Post  C.  Antonium  in  Mace- 
doniam  pro  praetore  missus  est  C.  Octavius, 
eamque  provinciam  summa  laude  obtinuit. 
Q.  fr.  I.  2,  7.  Suet.  Aug.  3.  Huic  per  literas 
connnendavit  negotia,  quae  Atticus  in  illa 
provincia  habebat. 

In  tocuUionibj(s.  TocuUio  nomen  a  Cicerone 
per  iocum  fictum  e  Graeco  rozof,  ut  vidit 
Turnebus  Adv.  III.  21,  designat  minutumfoe- 
neratorem.  Casaubonus  ad  Theophr.  Charact. 
c.  6.  comparavit,  quos  Graeci  dicunt  riiicpo- 
^ctvet(Txi?  et  roxoy^uyous.  Sed  quis  credat 
Atticum  vere  comparari  cum  hominibus,  qui 
parvam  pecuniae  summam  in  paucos  dies  turpi 
foenore  credebant?  Noluit  amicum  appellare 
foeneratorem:  blandius  appellat  tocuUionem. 
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11.     {A.    U.   C.  694.) 

1.  Cura,  amabo  te,  Cicerouem  nostrum.    Ei  nos    avvvoaeiv   videmur. 

2.  IJeXXrivaicoy  in  manibus  tenebam  et  hercule  magnum  acervum  Di- 
caearchi  mihi  ante  pedes  exstruxeram.  0  magnum  liominem!  t  et  eo 
multo  plura  didiceris  quam  de  Procilio.  KofJivdicoy  et  Ad i^yuiGjy  puto  5 
me  Romae  habere.  Milii  credes  t  leges  haec  doceo  mirabilis  vir  est.  '^H^Jtb- 
(Jrjg,  si  homo  esset^  eum  potius  legeret,  quam  unam  literam  scriberet; 
qui  me  epistola  petivit^  ad  te,  ut  video,  comminus  accessit,  Coniurasse 
mallem  quem  restitisse  coniurationi,    si  illum  mihi    audiendum   putassem. 

3.  De  Lollio^   sanus  non  es;  de  Yinio,  laudo.  Sed  heus  tu,  ecquid  vides  lo 
Kal.  venii-e,  Antonium  non  venire?  iudices  cogi?    Nam    ita    ad   me   mit- 


i  ei  a  quo  —  6  Mihi  crede,  leyes:  Haec  doceo  —  mirabilis  —  \Q  de  ^  vino. 


§  1.  Ciceronem  nostrum.  Q.  fratris  filiimi, 
quem  sorore  sua  Pompoiiia  natum  Atticus 
apucl  se  aegrotare  Ciceroni  nuutiaverat.  — ■ 
Ei  nos  cT^ivvocTsIv  est  emendatio  Mureti,  Var. 
Lect.  XIV.  8,  facta  ad  cod.  Su-leti,  in  quo 
erat  cixos  ctnoctin. 

§  2.  risi^Ti vatwv — Koptv&idjvet^A^yjvatwv 
7ro).tTit'aj  non  fuisse  partes  maioris  operis,  quo 
Dicaearchus  instituta  moresque  diversoram 
Graeciae  populoi-um  est  persecutus,  quod  Btov 
'E^Xao^oc  inscripsit  adversus  Naekium  in  Mu- 
seo  Pliil.  Rhen.  I.  p.  51  seqq.  recte  defendit 
Max.  Fuhr  in  op.  de  Dicaearchi  reliquiis  p. 
87  seqq. 

t  Et  eo.  Sic  habet  jNIed.  Quod  vulgo  editur 
et  a  quo  displicet  maxime  jjropterea,  quod 
sequitm-  de  Procilio,  quamvis  illud  per  se  recte 
dicatur.  Codices  iu  h.  1.  omnes  comipti  sunt. 
Quod  Lamb.  scripsit  et  unde  imprimis  Tul- 
lianum  videtm-,  (cf.  II.  9,  2  a  Theophrasto 
didicisse);  sed  minus  recedes  a  Med.  vesti- 
giis,  si  legeris  deleta  copula:  Be  quo  vel 
etiam,   Be  eo  multo  plura  didiceris  cet. 

De  Procilio.  De  hoc  homine  pauca  constant. 
Habetur  idem,  qui  citatur  a  VaiTone  de  L. 
L.  V.  §  148  et  154  et  Plin.  H.  N.  VIII.  4, 
sed  temere  Graevius  in  Trebellii  PoIIionis 
Aemiliauo  Procilii  nomen  pro  Proculo  intra- 
dere  volebat.  IIo^tTjza  scripsisse  videtur. 

3Iihi  credes  t  leges  haec  doceo  mirabilis  vir 
est.  Sic  erat  in  Z.  et  fere  idem  e  Med.  no- 
tatur.  Lambinus  Ciceronem  scripsisse  suspica- 
tur:  Mihi  credas,  legendus  est:  mirabilis  vir 
est.  I.  F.  Gi'onovius  pro  doceo  legebat  de  eo. 


Wesenbergius,  Emend.  Epistt.  p.  117:  Mihi 
credes  si  leges:  hic  mirabilis  vir  est,  putans 
doceo  corraptum  esse  e  Bicaearchi  nomine, 
male  intruso  ad  exi^licandum  pron.  hic.  Ego 
malim:  Mihi  crede,  si  legeshaec,  dices:Mira- 
hilis  vir  est. 

'Hpwc?»)?.  Tangi  videtur  ille  Herodes,  quem 
postea  Cicero  filii  sui  Athenis  magistrum  esse 
voluit,  cuius  mentio  fit  infra  XIV.  16,  3. 
18,  4.  XV.  16  A.  — 

Si  Iwmo  esset  d  :  si  saperet,  si  humanum 
sensum  haberet.  Inf.  IV.  15,  2.  Si  vis  homo 
esse,  recipe  te  ad  nos.  Gronov.  X.  11,  5,  quo- 
niam  est  homo  et  XH.  38,  3  si  modo  homi- 
nes  sint  eodem  fere  modo  dicta  sunt.  Sed 
magis  huc  facit  Tusc.  11.  39  si  quidem  homo 
esset  et  Fam.  XI.  29,  2  ipse  me  homiuem  non 
pvtabo.  lam  ita  locutus  erat  Terentius  Ad. 
I.  2,  26. 

Ad  te  comminus  accessil.  Nimirum  ad  reci- 
tandum  librum,  quo  Catilinae  coniurationem 
exposuerat,  ut  intelligitur  ex  iis,  quae  se- 
quuntm*. 

De  Lollio,  sanus  noti  es;  de  Finio,  laudo. 
Haec  quo  spectent,  nemo  docebit,  quum  At- 
tici  epistola,  in  qua  de  illis  scriptum  erat, 
perierit.  Qui  libris  scriptis  tautum  tribuunt, 
ut  hic  non  de  personis,  sed  de  lolio  aut  oleo 
et  de  vitio  agi  putent,  his  suum  iudicium  non 
invideo.  Sanus  non  es  o:  non  recte  iudicas. 
Plaut.  Men.  V.  2,  66  sanun  es,  qui  istu.c 
e.roptes. 

§  3.  Ecquid  vides  Kal.  venire,  Antonium  non 
venire.^  cet.    Quamvis  non  necesse  sit  KaJ. 
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tunt  Nigidium  minari  in  contione  se  iudicem,  qui  non  affuerit,  compel- 
laturum.  Velim  tamen,  si  quid  est  de  Antonii  adventu  quod  audieris, 
scribas  ad  me  et,  quoniam  huc  non  venis,  coenes  apud  nos  utique  pridie 
Kal.  Cave  aliter  facias.  Cura  ut  valeas. 


esse  lanuarias,  nihil  tamen  obstat,  quominus 
hanc  epistolam  brevi  ante  sequentem  ultimis 
diebus  m.  Decembris  a.  694,  datam  esse  sta- 
tuamus.  lam  aliquot  menses  ante  C.  Anto- 
nius  provinciam  successori  tradiderat,  vid.  ep. 
sup.  §  12,  sed  nondum  Romam  redierat,  ubi 
M.  Caelius  de  repetundis  eum  erat  accusaturus. 
Nigidium.  Pigbium,  qui  Nigidium  tribunum 
pl.  facit,  repreliendit  Schneidenis  in  comm. 
de  primo  Caesaris  consulatu,  inserta  Actis 
Societ.  Gr.  V.  I.  p.  375,  statuens  eum  fuisse 


iudicem  quaestionis  in  iudicio,  quod  Antonio 
parabatur. 

Compellatiirum.  Compellare  est  reum  facere, 
in  iudicium  vocare.  Cf.  intt.  ad  Suet.  Caes.  17. 

Huc  non  venis.  Ex  verbis  — pido  me  Romae 
habere,  tum  ex  illis  —  ad  me  mittunt,  appa- 
ret  hanc  epistolam  extra  urbem,  fortasse  in 
Tusculano,  fuisse  scriptam.  Erat  autem  Attici 
consilium  recta  urbem  petere.  Eo  nunc  a  Ci- 
cerone  ad  coenam  vocatur  pridie  Kal. 


III.     {A.   U.   C.  6  94). 

1.  Primmn;  ut  opinor,  tvayyfXia.    Valerius    absolutus   est   Hortensio 

defendente.    Id  iudicium  Auli  filio    condonatum    putabatur,   et   Epicratem 

suspicor,  ut  scribis,  lascivum  fuisse.    Etenim  mihi  caligae  eius  et   fasciae 

5  cretatae  non  placebant.  Quid  sit  sciemus,  quum  veneris.    2.  Eenestrarum 


§  1.  Primum  —  sxjxyjsXia.  o:  epistolam 
ordiar  a  laeto  nuntio  Valerii  absoluti.  Sed 
quum  illa  ut  opinor,  tum  totius  loci  habitus 
facit,  ut  haec  ironice  accipienda  esse  credam. 
quemadmodum  Wielandus  iu  vers.  Gei-m.  V. 
I,  p.  229  verba  interpretatur  et  in  adnot.  p. 
331  seqq.  explicat. 

Valerius.  Videtur  esse  Afranii  cliens,  certe 
alius  quam  L.  Valerius  Flaccus,  quem  Hor- 
tensius  anno  sequente  defendit.  Vid.  h.  1.  25, 1. 

Id  itidicium  Aulijilio  condonatum  putabatur. 
Quum  iu  archetypo  esset  J.  filio  inde  scribae 
feceraut  Atilio.  Aulifilius  est  L.  Afi-anius  con- 
sul.  Cf.  I.  18,  5.  20,  5.  —  Ut  autem  Valerius 
absolutus  est  in  Afranii  gratiam,  adnitente 
Pompeio,  sic  T.  Fadius  innocens  condemna- 
tus  est,  eodem  Pompeio  volente.  Vid.  Fam. 
V.  18,  2,  ubi  Cicero  ad  Fadium  scribit  unum 
hoc  esse  iudicium,  quod  una  sententia  eaque  du- 
bia  potentiae  alicuius   condonatum   existimetur. 

Epicratem.Yicio  nomine  designat Pompeium, 
Afranii  fautorem,   illo   tempore  praepotentem. 

Lascivum  fuisse.  "  Protervum  vel  petulan- 
tem  fuisse  in  iudicibus  urgendis,  ut  absolve- 
rent."'  Gron.  Wielandus  1.1.  recte  comparat 
Graecum  xtPpiQziv. 


Menim  mihi  caligae  —  non  placebant.  .t: 
Displicebat  in  Pompeio,  quod  communem  ci- 
vium  habitum  fastidiebat,  atque  ut  ora  vulgi 
in  .se  converteret,  aliter  quam  solebant  in  urbe 
vestitus  ambulabat.  Caligae  sunt  calceamenti 
genus  militare,  quum  in  urbe  calceis  uteren- 
tur.  Fuit,  qui  mallet  Gallicae,  quo  nomine 
indicatur  calceorum  genus,  quod  infimas  tan- 
timi  calces  tegit.  Vid.  Salmas.  ad  Hist.  Aug. 
Script.  p.  290.  Et  negari  nequit,  istas  magis 
convenire  fasciis  cretatis,  quibus  hominis  luxu- 
ria  et  mollities  notatur. 

Fasciae  cretatae.  Fasciis  quibus  crura  ves- 
tiuntur  utebantur  Romae,  qui  adversa  vale- 
tiidine  laborabant,  Quintil.  I.  0.  XI.  3,  144, 
eaque  excusatione  Pompeius  utebatui".  Sed 
mollitiem  hominis  indicabat  maxime  candidus 
fasciarum  color.  Idem  Pompeio  acerbe  obie- 
cit  Favonius  ap.  Val.  Max.  VI.  2,  7.  Cf.  Am- 
mian.  Marc.  XVH.  11.  De  fasciis,  qui  plura 
cupit,  adeat  Salmasium,  Op.  1.  p.  221  seqq. 

Quid  sit  sciemus,  qmim  veneris.  Scripsit  Ci- 
cero  hanc  epistolam  ad  Atticum  Romae  de- 
gentem,  a  quo  de  Valerii  absolutione  ita  cer- 
tior  factus  erat,  ut  multa  tamen  coniecturae 
et  suspicioni  essent  relicta. 
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angiistias  quod  reprehendis^  scito  te  Kvqov  Jtaideiay  repreliendere . 
Nam,  quum  ego  idem  istuc  dicerem^  Cji-us  aiebat  vi  radiorum  diuq^aotig 
latis  lumiuibus  non  tam  esse  suaves.  Etenim  eGTCo  oipig  juev  rj  a,  to 
(%  b(j(o/Lievov  ft^  /,  dy.Tiveg  (Je  S  xai  t.  Vides  enim  caetera.  Nam, 
si  x«r'  eidcoXcov  6/iin:ro)(j€tg  videremus,  valde  laborarent  aidoyXcc  in  5 
angustiis;  nunc  fit  lepide  illa  ex/vGig  radiorum.  Caetera  si  reprehende- 
ris,  non  feres  tacitum,  nisi  si  quid  erit  eiusmodi,  quod  sine  sumptu  cor- 
rigi  possit.  3.  Venio  nunc  ad  mensem  lanuarium  et  ad  i^TTOtyraCf y  nos- 
tram  ac  7io\neiav ^  in  qua  ^coy.^jarixoig  elg  ty^xrefjov,  sed  tamen  ad 
extremum,  ut  illi  solebaut,  rr/v  d()e(7XOV0av..  Est  res  sane  magni  con- lo 
silii.  Nam  aut  fortiter  resistendum  est  legi  agrariae,  in  quo  est  quaedam 
dimicatio,  sed  plena  laudis,  aut  quiescendum,  quod  est  non  dissimile  at- 
que  ire  in  Solonium  aut  Antium,  aut  etiam  adiuvandum,  quod  a  me 
aiunt  Caesarem  sic  exspectare,  ut  non  dubitet.  Nam  fuit  apud  me  Cor- 
nelius;  huuc    dico   Balbum,    Caesaris  familiarem.  Ts  affirmabat   illum    om-  i^ 


2  viridariorum 


§  2.  Aedificabat  Ciceroni  villam  Cyrus  ar- 
chitcctus,  in  quani  quum  Atticus  ex  itinere 
deverterat,  id  maxime  reprehenderat  quod 
fenestrae  essent  angustiores.  Cicero  nunc  Cyri 
rationes  iocose  exponit. 

Vi  radiorum  (?tayai7etc.  Alii  viriclariorum 
sive  potius  viridiomjn  (cf.  Heinsius  in  Syll. 
Epistt.  Bunn.  V.  p.  82  et  88.  Lagomarsinus 
ad  Poggian.  I.  p.  47)  (?taya<7£tj,  quod  inter- 
pretantur  prospectus  in  viridia  o :  in  campos. 
Sententia  optima,  sed  voc.  (Jtasaast?  refra- 
gatur.  Recte  Luenemannus  in  Indice  ap. 
Orellium  apparifioves  et  imayines  rerv.m  esse 
dicit.  Badli  sunt  axTivsj ,  qui  ex  oculis  emit- 
tuntur,  i-Ayio-j-zai,  usque  ad  rem,  quam  spec- 
tamus,  To  bp(w|Xsvov.  Cicero,  ut  ipsam  Cyri 
disputationem  conservet,  Graece  pleratiue  nar- 
rat. 

Vides  enim  caetera.  Non  absolvit  disputa- 
tiouem,  quasi  iam  nunc  Attico  omnia  plana 
sint  et  perspicua. 

xaT^  ei(?w^wv  iftjiTiwffsi;  o:  secundum  ima- 
ffinum  incursiones.  Imagines  ab  ipsis  rebus 
emissas  sensibus  percipi,  Epicurus  docuerat. 
Hinc  commentum  de  sole  pedali  aliaque  si- 
milia.  Vid.  de  Finib.  I.  20  sq.  cum  aduot 
Madvigii,  p.  46.  Eam.  XV.  16.  Gell.  N.  A. 
V.  16,  qui  diversas  philosophorum  de  visu 
opiniones  recenset. 
I. 


Nnnc  fit  lepide,  cet.  Tacite  reiicit  insulsam 
Epicuri  doctrinam.  Nunc  in  argumentando 
significanter  ponitur.Cf.  XI.  2,  3. 

Non  feres  tacilum  o :  te  refellam,  non  pa- 
tiar  te  impune  aliquid  in  Cyri  opere  repre- 
hendere.  Eadem  locutio  est  apud  Livium  I 
50,  9.  III.  45,  6. 

Nisi  si  quid  et  nisi  quid  difterunt,  ut  tt^kv 
£t  et  jr).rjv  >j,  quorum  illud  dubitanter  exci- 
pit,  hoc  certissime.  Vid.  Fritzsche  ad  Aris- 
toph.  Thesmoph.  p.  193  sq.  Quare  Cicero,  qui 
non  putabat  quicquam  reprehendi  posse,  quod 
sine  sumptu  corrigi  posset,  h.  1.  scripsit  nisi 
si  quid.  At  in  Caes.  B.  G.  I.  31  in  verbis 
Nisi  quid  in  Caesare  populoque  Romano  sit 
aurilii,  ubi  codices  variant,  Schneidenis  rectc 
si  omisisse  videtur.  Cf.  de  usu  particularum 
yiisi  si  Reisig.  Schol.  §  457. 

§  3.  Ad  {jTto<Jrot.<7iv  nostram  ac  iroynzlix-j  o: 
ad  consilium  meum  in  re  publica  gerenda. 

Leffi  agrariae,  quam  Caesar  ferre  cogitabat. 
De  ea  dicemus  ad  ep.  16  h.  1. 

Non  dissimile  atque.  Cf.  de  hoc  usu  jiart. 
atque  Handii  Turs.  I.  470  sq.  Keisig.  in 
Scholis  §  235. 

Solonium.  Campus  agri  Lanuvini,  amoeni- 
tate  Antio  non  cedens.  —  Ire  in  Sulonium 
aut  Antium  dicit  rem  publicam  deserere  et 
otiose  vivere. 
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nibus  in  rebus  meo  et  Pompeii  consilio  usurum  daturumque  operam,  ut 
cum  Pompeio  Crassum  coniungeret.  Hic  sunt  haec:  coniunctio  mibi  summa 
cum  Pompeio;  si  placet,  etiam  cum  Caesare;  reditus  in  gratiam  cum  ini- 
micis,  pax  cum  multitudine,  senectutis  otium.  Sed  me  y.ciTay.hioig  mea 
6  iUa  commovet,  (juae  est  in  libro  iii, 

Interea  cursus,   quos  prima  a  parte  iuventae 
Qiiosque  adeo  consul  viriute  animoqne  petisti, 
Hos  reime  atqne  auge  famam   laudesque  bonorum. 

Ilaec  milii  quum  in  eolibro,  in  quo  multa  sunt  scripta  diJifjroyQaTiy.dyg, 
10  CaUiope   ipsa    praescripserit,    non    o])inor    esse    dubitandum,    (|uin    sem]jer 
.  nobis  \ddeatur 

E/g"  otcoybg  dqiOTog  d/uvveGdcii  Tit(ji  TidrQYig. 

Sed  haec  ambulationibus  CompitaUciis  reservemus.    Tu    pridie    Compitalia 
memento.  Baliueum  calfieri  iubebo  et  Pomponiam  Terentia  rogat ;  matrem 
15  adiungemus.        QtO(p{)d(7rov     ttsqi    cpiXoTtjuiag    affer    mihi    de    Ubris 
Quinti  fratris. 


4  xuTixxXdi 


Ul  cum  Pompeio  Crassum  coniungeret.  Odium 
Crassi  et  Luculli  in  Pompeium  ex  arbitraria 
Asiae  administratione  repetit  Appianus  de  B. 
C.  II.  2.  Ad  ea  quae  praecedunt  cf.  Cic.  de 
prov.  cons.  c.  17. 

Hic  sunt  Jiaec  o:  ad  Caesarem  in  liac  re 
adiuvandum  haec  me  impellunt. 

y.a.X'xy.\r,  rjt^.  Scripsi  e  coniectura  mea.  In 
Med.  est  xaTaKpcG^t?.  Vulgo  proljant  Turnebi 
coiTectionem  xarazXitg.  Illa  vox,  quae  clau- 
sulam  indicat,  recte  legitur  IX.  18,  3,  sed  h.  1. 
requiro  iiomen,  quod  e.rhorfationem  designet. 
In  sincera  Graecitate  est  7rapax)y!<Ti?.  Sed 
Romani  Graece  loquentes  et  scribentes  muha 
non  emendate  usurpanint,  quae  vel  a  Graecis 
aequalibus  acceperant  vel  ipsi  finxerant. 
In  lihro  III  carminis  de  consulatu  meo. 
Non  o^iinor  esse  duhitandum,  cet.  Postquam 
in  utramque  partem  quaedam  disputavit,  iam 
proponit,  quid  sibi  faciendum  videatur,  usus 
celeberrimo  Hectoris  Homerici  effato,  quod 
legitur  Iliad.  XII.  24.3. 

Covipitalia.  Hic  dies,  Laribus  attributus, 
quibus  in  compitis  fiebat,  agebatur  quotannis 
post  Saturnalia,  sed  tempore  conceptivo  non 
statuto.     Varro  de  ling.  Lat.   VI.   25.    Macr. 


Saturn.  I.  4  extr.  —  Comparatis  cum  his  ver- 
bis  Tu  pridie  Comjntalia  memento,  iis  quae 
leguntur  in  epist.  praec.  coenes  apud  nos  iwidic 
KaL,  verisimile  fit  a.  695  Compitalia  ipsis  Kal. 
lanuariis  fuisse  indicta,  ut  factum  esse  a.  090 
novimus  ex  orat.  in  Pi.son.  8.  A.  705  a.  d. 
IIII.  Non.  lan.  celebrata  sunt,  Att.  VII.  7, 
3.  Cf.  Schneideri  coimn.  de  primo  Caesaris 
consulatu  in  Actis  soc.  Graecae  Vol.  I  ]>. 
374.  sq. 

Pomponiam  Terentia  royat  a :  invitat,  ut 
ad  se  veniat.  Ita  Catulhis  8,  13  nec  rogahil 
invitam  puellam  et  in  Petronii  Sat.  72,  faud- 
lia  in  funus  rogala.  In  parietibus  aedium 
Pompeianarimi  rogat   sine   obiecto  rei,  velut 

PANSAM   AED.    PARATUS  ROGAT,  eSt  dictUni  pro  : 

rogat,  ut  sibi  faveat. 

Matrem  Attici,  quae  vitam  produxit  ad 
annum  aetatis  nonagesimum,  Nepos  in  Att.  17. 

0sOS)pa(7Tou  Trept  ytXoTtpt/a;.  Sic  recte,  ut 
videtur,  Victorius.  Diog.  Laert.  V.  §  46  citat 
duos  libros  Tlieophrasti  de  amhifione  vel  dc 
honorum  sfudio. 
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I 


1.  Fecisti  rnihi  pergratum,  quod  Serapionis  librum  ad  me  misisti,  ex 
quo  (juidem  ego  —  quod  inter  nos  liceat  dicere  —  millesimam  partem 
vix  iutelligo.  Pro  eo  tibi  praesentem  pecuniam  solvi  imperavi,  ne  tu  ex- 
pensum  muneribus  ferres.  At  quoniam  numorum  mentio  facta  est^  araabo  s 
te,  cura  ut  cum  Titinio  quoquo  modo  poteris  transigas.  Si  in  eo,  quod 
ostenderat,  non  stat,  milii  maxime  placet  ea,  quae  male  empta  sunt,  reddi, 
si  voluntate  Pomponiae  fieri  poterit;  si  ne  id  quidem,  numi  potius  red- 
dantur  quam  uUus  sit  scrupulus.  Valde  hoc  velim  ante  quam  proficiscare 
amanter,  ut  soles,  diligenterque  conficias.  3.  Clodius  ergo,  ut  ais,  ad  Ti-  lo 
granem?  velim,  t  Syrpiae    conditiones,    sed  facile  patior.     Accommodatius 


11  condicione 


§  1 .  Fecisti  mihi  pergratum,  quod  Serajnonis 
lihrum  ad  me  misisti.  Cogitabat  Cicero  cle 
opere  geographico  (Vid.  h.  ep.  3.  6, 1.  7. 1),  in 
quo  Eratosthenem  sequi  decreverat,  non  ne- 
glectis  iis,  qvxae  adversus  hunc  scripserant 
Hipparclius  et  Serapion,  qui  memoratur  a 
Plinio  in  Indice  Script.  1.  IV  et  V. 

Quod  inter  nos  liceat  dicere.  Quod  in  con- 
simili  loco  de  N.  D.  I.  74  dicere  in  opti- 
mis  libris  non  legitur,  non  facit,  ut  h.  quoque 
1.  tollendum  sit.  Cf.  Hand.  Turs.  III.  p.  400 
sq.  Eecte  Ellendtius  de  Orat.  II.  96  re- 
tinuit  omnium  librorum  lectionem,  ut  in  her- 
his  rustici  solent  dicere,  quum  Beierus  ad 
Off.  III.  92  V.  dicere  glossatori  tribuisset. 

Praesent em  pecuniam.  Praesens  dicitur  pe- 
cunia,  quae  non  in  nominibus  est,  sed  praesto 
in  arca;  praesens  pecunia  solvitur,  cum  so- 
hitio  non  per  attributionem,  sed  statim  fit. 
Vid.  Wunderi  Var.  Lect.  e  cod.  Erfurt.  p. 
LXXXIX  seqq. 

At.  Ac  vel  et  scribendum  videtur.  —  De 
negotio  Titiniano  nihil  affirmare  possumus. 

Reddantur.  Manutius  corr.  addantur  ad  id, 
quod  iam  numeratum  est.  Sed  quum  non 
constet  aliquid  numeratum  fuisse  Titinio,  ve- 
rius  puto  tradantur  vel  pendantur. 

§  2.  Clodius  ergo  - —  patior.  In  loco  despe- 
rato  exhibui  cod.  Med.  lectionem.  Compara- 
tis  iis,  quae  leguntur  ep.  7,  3  mihi  in  men- 
tem  venit,  olim  ita  scriptum  fuisse:  Clodius 
ergo,  td  ais,  ad  Tigranem  vel  in  Cijprimi :  opi- 
mae  conditiones ;  sed  facile  patior.  Exeunte  a. 
694  Caesar  cum  Pompeio  et  Crasso  se  con- 


iunxerat,  \\t  in  re  publica  ad  suum  arbitrium 
omnia  componerent.  Eorum  consiliis  obsta- 
bat  Cicero,  quamvis  aperte  nondum  restitisset. 
Hunc  ut  sibi  conciliarent,  excogitarunt  ra- 
tionem  removendi  Clodii.  Nec  diu  quaeren- 
dum  erat.  Poterant  enim  ipsum  legarc  vel 
ad  Tigranem  Armeniae  regem  salutandum, 
vel  in  Cyprum,  ulji  iam  tum  discordias  fuisse 
verosimile  est.  Homini  plebeio  (nam  Ch^dium 
ad  plebeios  transiisse  ep.  7,  2  ita  narratur, 
ut  non  tunc  demum  factum  sit;  cf.  Abeken 
op.  1.  p.  90)  talis  legatio  quam  honorifica  fuis- 
set  et  quantas  inde  opes  corradere  potuisset, 
Ciceronem  non  fugiebat,  sed  non  aegre  fere- 
bat  Clodio  potius  tales  conditiones  ofterri, 
quam  sibi.  Nam  ipse  quoque  discedere  cu- 
piens,  ep.  5,  1,  liberam  legationem  malebat. 
Longe  aliter  I.  E.  Gronovius  verba  correxit. 
cuius  adnotationem  ineditam  adscribam :  «  No- 
dus  hic  Alexandri  more  solvendus.  Apud  Phi- 
tarchum  (in  Lucullo,  22)  mentio  est  alicuius 
Metrodori,  qui  amicus  fuit  Mitliridatis  Magni, 
adeo  ut  appellaretur  pater  regis.  Hic  mitteba- 
tiu"  ad  Tigranem,  ut  eum  pertraheret  in  bel- 
lum  Romanum.  Ille  venientem  rogavit,  an 
sibi  hoc  utile  fore  aestimaret.  Metrodorus 
impnidens  respondit:  ut  legatus  Mithridatis 
suadeo,  ut  Metrodoiiis  dissuadeo.  Hoc  cum  a 
Tigrane  Mithridates  accepisset,  eum  occidit. 
Metrodorus  autem  erat  natione  Scepsius.  Ideo 
cogitavi  an  esset :  Scepsii  conditione  o :  ut  in 
ea  legatione  periret,  quemadmodum  Scepsius 
ille."  Ingeniosum  hoc  est,  sed  longius  quae- 
situm. 
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enim  nobis  est  ad  liberam  legationem  tempus  iUud,  quum  et  Quintus 
nostei"  iam^  ut  speramu^  in  otio  consederit  et  iste  sacerdos  Bonae  Deae 
cuius  modi  futurus  sit  scierimus.  Interea  (juidem  cum  Musis  nos  delecta- 
bimus  animo  aequo^  iramo  vero  etiam  gaudenti  ac  libenti ;  neque  milii 
6  unquam  veniet  in  mentem  Crasso  invidere  neque  poenitere,  quod  a  me 
ipse  non  desciverim.  3.  De  geograpliia,  dabo  operani  ut  tibi  satisfaciam, 
sed  nihil  certi  polliceor.  Magnum  opus  est,  sed  tamen,  ut  iubes,  curabo 
iit  huius  peregrinationis  aliquod  tibi  opus  exstet.  4.  Tu  quidquid  indaga- 
ris  de  re  publica  et  maxime  quos  consules  futuros  putes,  facito  ut  sciam; 

10  tametsi  minus  sum  curiosus.  Statui  enitn  nihil  iam  de  re  publica  cogi- 
tare.  5.  Terentiae  saltum  perspexiraus.  Quid  quaeris?  Praeter  quercum 
Dodonaeam  nihil  desideraraus,  quo  minus  Epirum  ipsam  possidere  videa- 
raur.  6.  Nos  circiter  Kal.  aut  in  Forraiano  erimus  aut  in  Pompeiano.  Tu, 
si  in  Formiano  non  eriraus,   si  nos  araas,  in  Pompeianura    venito.    Td    et 

15  nobis  erit  periucundura  et  tibi  non  sane  devium.  7.  De  muro  imperavi  Phi- 
lotimo,  ne  impediret  quo  minus  id  fieret,  quod  tibi  videretur.  Tu,  censeo, 
tamen  adhibeas  Yettium.  His  temporibus,  tam  dubia  vita  optimi  cuiusque, 
magni  aestimo  unius  aestatis  fructum  palaestrae  Palatinae,  sed  ita  tamen,  ut 
nihil  minus  velim  quam  Pomponiain  et  puerum  versari  in  timore  ruinae. 


Ad  liberam  legationein.  Legationes  liberae 
snnt,  quae  senatori  non  rei  pnblicae,  sed  sni 
(•omiuodi  causa  dabantur.  Locus  classicus  de 
iis  est  de  Leg.  III.  18,  ubi  vidd.  intt. 

Qu?(m  Quintiis  noster  —  in  otio  consederit. 
0:  ex  Asia  provincia  redierit,  quod  factum 
est  anno  sequenti. 

Cum  Mitsis  nos  delectahimus  o:  in  Musarum 
consortio  delectationem  quaeram.  Ilaudius  in 
Tiirs.  II.  p.  147  comparavit  similem  locum  ex 
II.  61  de  Orat.  Cum  his  me  —  oblecto  qui  res 
(jestas  aut  orationes  scrijiserutit. 

Animo  aequo,  immo  vero  etiam  gaudeuti  a : 
quid  dico  animo  aequo?  inuno  gaudenti  etiani 
aclibenti,  ut  expl.IIand.  Turs.  I.  ]).224  se(|q. — 
De  forma  ablativomm  in  i  ablego  ad  Eeisigii 
Schol.  §  67  et  ad  Wesenbergium,  Obss.  Crit. 
in  Sestianam  p.  6  seq. 

Crasso  iiividere,  quod  se  cum  Caesare  et 
Pompeio  coniunxerit. 

§  6.  Circiter  Kal.  Schneiderus  hl.  p.  377 
recte  statuit  Kal.  Maias  indicari,  et  epistolas 
4—9  inde  a  III.  Id.  April.  ad  XV  Kal.  Mai. 
esse  scriptas. 

Et  —  et  non.  Fam.  XIII.  23.  Manlius  et 
semper  me  coluit,  et  a  stiidiis  nostris  non  ab- 
Jiorret.  Et  non  ponitur  non  solum,  ubi  nega- 
tioni  singxtlaris  vis   inhaeret,  sed  etiam  ubi 


et  valet  et  simvl,  et  praeterea.  Vid.  llaase  ad 
Reisigii  Schol.  §  236. 

§  7.  In  explicando  h.  1.  Wielandum  I.p.470 
sq.  sequar.  Aedibus  M.  etQ.  Ciceronis  inPala- 
tio  muras  erat  communis,  queni  suissumptilms 
M.  reficere  debebat.  Itaque  Pomponiae  nominc 
Atticus  rogaverat,  ut  ruinam  minanti  dominus 
succurreret,  coque  magis  quod  inde  prospicie- 
bant  exercitationes  palaestricas.  Marcus  igitur 
rescribit,  sibi  quoque  placere  ut  murus  reficia- 
tur,  si  opus  sit  etarchitecto  ita  videatur;  sin  ex 
mora  nihil  iiericuli  sittimendum,  malle  senego- 
tium  in  aliumanimmtransferre  tecte  significat. 

Vettlum,  Cyri  libertum.  Saepius  citatur  Chrv- 
sippi  nomine,  ut  XIII.  2'J,  2.  XIV.  9,  1.  Cf. 
Fam.  VII.  14,  1.  Censeo  adhiheas  usitata  con- 
stmctione  impr.  apud  comicos.  Cf.  Gron.  ad 
Liv.  XXXVI.  7,  17  et  in  epist.  Pomp.  inf. 
VIII.  11  A.  censeo  ad  nos  venias,  item  C. 

TJnius  aestatis fructiim  palaestrae  P.  o:  unam 
aestatem  fi-ui  adspectu  palaestrae  Palatinae. 
De  duplice  genitivo  ab  uno  nomine  suspenso 
accurate  disputavit  Ellendt  ad  Cic.  de  Orat. 
II.  p.  128  sq.  Locus  in  quo  versamur  perti- 
net  ad  eam  classem,  de  qua  postremo  loco 
dixit,  laudans  exerapla  e  Caes.  B.  C.  I.  7 
omnium  temporum  initirias  inimicorum  et  Cic. 
Sest.  15  superioris  anni  rei  j).  ?iau/ra(fium. 
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F.     [A.   U.  C.  695.) 

1.  Cupio  equidem  et  iam  priclem  cupio  Alexandream  reliquamque  Aegvp- 
tum  visere  et  simul  ab  hac  liominum  satietate  nostri  discedere  et  cum 
aliquo  desiderio  reverti;  sed  hoc  tempore  et  his  mittentibus 

aidfo^mi   T(j(bag  y.al  T(j(oadag  bXy.^aiJifTiXovg.  ,^ 

Quid  enim  nostri  optimates^  si  qui  reliqui  sunt,    loquentur?     an  nie    ali- 
(|uo  praemio  de  sententia  esse  deductum? 

llovXvdcxfiag  jiiot  TiQiorog  tXf^y/tniv  dvaOriott  — 
Cato  ille  noster,  qui  mihi  unus  est  pro  centum  milibus.    Quid  vero  his- 
toriae  de  nobis  ad  annos  dc.  praedicarint ?  quas  quidem  ego  multo  magis  lo 
vereor  quam  eorum  homiuum^  qui  hodie  vivunt,  rumusculos.  Sed^  opinor, 
excipiamus  et  exspectemus.   Si  enim  deferetur,  erit  quaedam  uostra  potes- 
tas  et  tum  deliberabimus.  Etiam  hercule  est  in  uon  accipiendo    nonnulla 
gloria.  Quare  si  quid   Otorpdvt^g  tecum  forte  contulerit,  ne  omnino  repu- 
diaris.  2.  De  istis  rebus  exspecto  tuas  litteras :    quid  Arrius    narret,    quo  is 
animo  se  destitutum  ferat,    et    qui    consules    parentur^    utrum,    ut    populi 


16 


ecqui  — 


§  1.  Atticus,  qiii  tum  Roiuae  erat,  amico 
prope  Autium  rusticanti  videtur  indicasse 
triuni  virorum,  qui  tum  in  re  p.  omnia  ad 
suum  nutum  componebant,  consilium  legandi 
Ciceronis  ad  Ptolemaeum  Auleten,  ut  senatus 
nomine  dissensiones  inter  regem  et  Aegyptios 
ortas  componeret.  Cf.  Wieland.  I.  p.  471  sq. 
lam  priihm  cupio.  Particula  recte  iungitur 
cum  praesenti,  quando  indicatur  aliqnid  et 
olira  fuisse  et  nunc  esse.  Cf.  Haase  ad  Kei- 
sig.  p.  491. 

Ah  hnc  hominnm  satieiale  tiosfri.  De  du- 
plici  genitivo  vid.  ad  ep.  4,  7  h.  1.  Add.  Rei- 
sigii  Schol.  p.  020  sq. 

Atr?£OfAat  X.    t.    X.    Cicern  saepissiinc  usus 

cst  in  eiiistolis  hoc  versu   ex   Hom.   11.   VI. 
442,  et  eo  (pii  sequitur,  desumpto  ex  11.  XXII. 

100.    A^id.   VII.    1,   4  et  12,   3.   VIH.  16,  2. 

XIII.  13,  2  et  24.    Etiam  Persius  eo  respicit 

Sat.  I.  4. 

Qui  mihi  unus  esl  pro  centuni  miWus.  Com- 

parari  potest  Antimachi  dictum,  quod  refertur 

in    Bruto,    191.     Plato   mihi  timcs    instar    est 

omnitnn,   ulii   de   vera   scriptura   non   constat. 

Graeca   verha  servantur  in  ep.  11,   1   ad  Att. 

XVI.  .stj  i|/ot   [njpioi. 


Ad  aniios  DC.  Cf.  h.  I.  17,  2.  Praepositio 
indicat  spatium  temporis.  V.  2,  1  a.d  anmm. 
XII.  46  ad  X  annos.  Hexcenla  respondere 
[jixjpiot?  vix  est,  quod  moneam,  cuius  usus 
originem  ingeniose  exposuit  Niehulirius,  Hist. 
Rom.  I.  adn.  568. 

Praedicarint.  Non  quaei'it  Cicero,  quid  his- 
toria  de  se  dictura  sit  post  ingens  temporis 
spatium,  sed  quid  jier  omnia  saecula  homines 
de  se  iudicaturi  sint.  Perperam  igitur  non- 
nuUi  fnturum  exactum  in  futm-um  simplex 
mutarunt. 

ETcipiauriis.  "omnia,  (piae  nobis  otfcrentur, 
veluti  venatores  feras  excipiunt."  Orell. 

©zo-iii-Jfii.  Erat  hic  Ponipeii  consiliornm 
omnium  particeps,  ut  ex  liis  epistolis  et  vita 
Pompeii  a  Plutarcho  conscripta  al)unde  ap- 
paret.     Cf.  quoque  Tac.  Ann.  VI.  18. 

§  2.  Be  istis  rebus  o:  de  rehus,  (piac  Ho- 
mae  geruntur,  uhi  tu  es. 

(^tio  animo  se  destitutum  feral,  np.  a  Caesare 
in  consulatus  petitione.  Cf.  I.  17,  11.  11.  7.3. 

Et  qni  consules  pareniur.  Cicero  non  quae- 
rit,  num  consulatus  ad  aliquos  deferatur,  sed 
quibusnam  destinetur.  Pronomini  ecqni  igitur 
non  est  locus. 
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serino,  Poiiipeius  et  Crtassus^  aii^  ut  milii  scribitur^  cuni  Gabinio  .Servius 
Suliiicius;,  ct  num  quae  novae  leges,  et  uum  quid  novi  omnino,  et  quo- 
niani  A'e|)os  proficiscitur,  cuinam  auguratus  deferatur,  quo  quidem  uno 
ego  ab  istis  capi  possum.  t  Yide  securitatem  meam.  Sed  quid   ego  haec^ 

5  quae  cupio  deponere  et  toto  animo  atque  omni  cura  (piXoGOcpeiv?  Sic, 
inquam,  in  animo  est.  Vellem  ab  initio.  Nunc  vero^  quoniam^  quae  pu- 
tavi  esse  praeclara,  expertus  sum  quani  essent  inania^  cum  omnibus  Mu- 
sis  rationem  habere  cogito.  3.  Tu  tamen  de  Curtio  ad  me  rescribe  cer- 
tius,  et  nunc  quis  in  eius  locum  paretur,    et  quid  de  P.  Clodio    fiat,    et 

10  omnia,  quemadmodum  polliceris,  tTii  G/olrjg  scribe  et,  quo  die  Roma 
te  exiturum  putes,  velim  ad  me  scribas^  ut  certiorem  te  faciam  quibus 
in  locis  futurus  sim,  epistolamque  statim  des  de  iis  rebus,  de  (|uibus  ad 
te  scripsi.  Valde  enim  exspecto  tuas  literas. 


4  Vide  siue  vitii  indicio.  —  9  num  quis  — 


Quoniaui  Nepos  profciscihir,  cuinam  augura- 
tus  deferatur.  In  locuin  Q.  Metelli  Celeris, 
qiiem  superioiis  anni  consulem  vidimus,  initio 
a.  695  exstincti  fp.  Cael.  95),  augur  factus 
esset  cius  frater  Q.  Metellus  Nepos,  nisi  hoc 
ipso  tempore  pro  praetore,  ut  suspicatur  Ma- 
nutius,  in  provinciam  profectus  fuisset.  Quam- 
vis  enim  in  auguribus  cooptandis  absentis 
ratio  haberi  potuerit,  ut  in  caeteris  sacerdotum 
eomitiis,  de  quo  vid.  ep.  ad  Brut.  I.  5,  3, 
praesens  tamen  facilius  fiebat. 

Cainam  auyuratus  deferatur  d  :  quis  in  con- 
cione  nominandus  sit.  Cf  Marquardt  A.  R. 
II.  3,  p.  144. 

Qtio  quideni  uno  ego  ab  istis  capi  possum. 
Mox  tamen  Cicero  sententiam  mutasse  vide- 
tur ;  qui  enim  aliter  postea  Catoni  ausus  fuis- 
set  scribere :  sacerdotium,  quum  non  di^cillime 
consequipossem,  non  appetivi  ?  Fam.  XV.  4, 13. 
Nam  quod  Tunstallus  p.  47  seq.  hoc  argu- 
inentum  propterea  intirmum  iudicat,  quod 
epistola  illa  ad  Catonem  a.iTo'ko'/nriy,ii  sit, 
non  jiersuadet.  Cicero  euim  rem  potius  silen- 
tio  praetermississet,  quam  ea  de  se  affirmas- 
set,  quae  falsa  esse  Catonem  non  fugisset. 

f  Vide  secnritatem  meam.  Bosius  ex  ingenio 
ita  scripsit.  Sed  securitati  hic  non  locus  est. 
Securitas  quae  sit,  oj^time  ajjparet  ex  Vell. 
Pat.  II.  18,  ubi  Arminius  dicitur  haud  im- 
prudenter  specidatus  neminem  celerius  opprimi, 
quam  qui  niJiil  timeret,  et  frequentissimum  ini- 
tium  esse  calamitatis  securitatem,  et  ex  epist. 
IV.  IG,  10  ad  Att.,  ubi   Cicero  scribjt  se   in 


maxima  rei  p.  pertin^batione  miram  securita- 
tem  retinere.  Huius  vero  loci  longe  alia  ratio 
est.  Plurima  de  reip.  statu  ex  amico  quae- 
rit  ostenditque  ea,  quae  Romae  gerantur, 
summae  sibi  curae  esse;  niox  pergit :  *e(^  i^?/if/ 
ego  haec  (np.  quaerd),  quae  cupio  deponere  cet. 
Quod  scribere  nou  poterat,  si  ante  vel  secu- 
ritatis,  vel  ut  volebat  Muretus,  levitatis  men- 
tionem  fecisset.  IIoc  quum  intelligeret,  G. 
Kahutius  suspicatus  est  Cicerouem  scripsisse: 
Vides  curiositatem  meam,  coll.  II.  12,  2.  IV. 
11,  2.  VI.  1,  25.  vid.  Symb.  crit.  iu  M.  T.  C. 
epistt.,  Zeitz  1844,  p.  2  sq.  Emendatio  om- 
nino  probanda  videtnr.  Nam  quod  mihi  ali- 
quaudo  propter  verba :  quo  —  cajii  possum  in 
mentem  venit:  vide  cicuritatem  meam,  id  re- 
linquo,  quoniam  ilhid  substantivum  nusquam 
iuveni. 

Sic  inquam  in  animu  est.  Vellem  ab  initio. 
Kahntius  1.  c.  e  scriptura  Med.  —  animo  sic 
vellem  scribendum  putat :  —  in  animo  est,  ac 
vellem.   Ego  copulam  nou  desidero. 

Cum  omnibus  Musis  rationem  liabere  idem 
est,  quod  Tusc.  V.  60  dicit  cum  Musis  com- 
mercijDii  habere  D :  totum  se  literis  tradere.  In 
Cat.  M.  51  de  agricolis  legimus:  Ilabent  ra- 
tionem  cum  terra,  Cael.  50.  Cum  hac  aliquid 
adolescentem  liahuisse  rationis. 

§  3.  l)e  Curtio.  Queni  dicat,  ignoramus. 
Sed  Tunstalhis  \>.  49  nou  male  Q.  Metelli 
Celeris  mentionem  instaurari  siispicatur;  quare 
servavi,  quod  e  ^lediceo  notatur,  et  nunc  quis 
in  eius  locum  paretur. 
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ri.     {A.    U.   C.  695.) 

1.    Quod    tibi  siij)erioribii^>    literis    ]n'omiseram ,    fore    ut,    o[)us    exstaret 
liuius  peregrinatioms,  nihil  iani  magno  opere  confirmo.  Sic  enim  suni  com- 
plexus  otium,  ut  ab  eo  clivelli  non  ([ueam.    Itaque  aut  libris  me  delecto, 
(|uorum  liabeo  Antii  festivam  copiam,  ant  fluctus   numero;    nam    acl    cap-    5 
tanclos  lacertos  tempestates  non  sunt  idoneae.  A  scribendo  prorsus  ablior- 
ret  animus.  Eteniin  yscoyQCupixd,   ({uae  constitueram,  magnum  opus  est : 
ita  valde  Eratostlienes,  (]uem  mihi  pro[)osueram,    a  Serapione  et  ab    Hip- 
])archo    reprehenditur ;    quid    censes,    si    Tjrannio    accesserit?    Et   hercule 
sunt  res  difficiles  ad  explicandum  et  d/uosiSsig,  nec  tam  possunt  (x,v&)]-  lo 
ooyuacfti6&ai   quam  videbantur  et  quod  caput  est,    mihi    c]uaevis    satis 
iusta  causa  cessandi  est,   qui  etiam  dubitem,    an    hic   Antii    considam    et 
hoc  tempus  omne  consumam,    ubi  C]uidem  ego  mallem    duumvirum    quam 
Romae  fuisse.   2.  Tu  vero  sapientior  Buthroti  domum  parasti.     Sed,  mihi 
crede^  proxima  est  illi  munici]3io  haec  Antiatium  civitas.  Esse  locum  tam  is 
prope  Romam^  ubi  multi  sint,   qui  Yatinium  uunc]uam  viderint?  ubi  nemo 


12  est.  Quin.  etiam  —  hic  au  Antii  —  14  me  fuisse. 


§  1.  Superioribus  literis.  ep.  4,  3. 

Fhcctus  numero  o :  nihil  agendo  dclector. 
Qui  o])eram  in  re  inani  collocat,  ra  xufxaza 
6t.pi5lL'.vj  dicitnr  in  fabula  Aesopi,  quani  in- 
seruit  Lucianus  Hermotimo,  c.  84. 

Ad  cajdandos  lacertos.  Lacerti  sunt  pisces, 
de  quibiis  vid.  Plin.  H.  N.  XXXH.  149. 
Aelian.  de  N.  A.  X.  11.  XII.  25.  Libri  ma- 
nuscripti  consentiunt  in  lect.  lacertas ;  sed  de 
his  cogitare  absurdmn  est. 

Eratosfhenes.  Celeberrimus  Geographus,  cu- 
ius  operum  fragmenta  collegit  G.  Bernhardius, 
Berolini  1822.  Vixit  AlexancWae  tertio  sae- 
culo  a.  C. 

Ab  Hijjparcho.  De  hoc  lioniine  astronomiae 
cognitione  inter  veteres  principe  vid.  Schoell, 
Gesch.  d.  Griech.  Liter.  II.  p.  244  seqq.  Flo- 
ruit  saeculo  a.  C.  secundo.  Strabo  saepe  lau- 
dat  eius  ii-no^ii/vipLOiroi.   npo;    EpaTOT^iv/j . 

Ti/ran7)io.  Doctus  gramraaticus,  cuius  fre- 
quens  mentio  fit  in  epistolis  ad  Atticum  et 
ad  Q.  fratrem.  Libros  Ciceronis  confusos  dis- 
posuit,  IV.  8  A.  2  et  pueros  Cicerones  do- 
cuit,  ad  Q.  fr.  II.  4,  2  Strabo  hunc  gram- 
maticum  Amisenum  se  audivisse  narrat  XII. 
'6, 16.  De  eo  disputavit  H.  Plauerus,  Berol.  1852. 


Qui  efiam  dubitem,  an  hic  Antii  considam. 
Non  debuerant  editores  discedere  a  cod.  Med. 
scriptura  in  hoc  loco,  quuni  ipse  Cicero  diser- 
tis  verbis  declaret  se  haec  Antii  scribere.  Sed 
pro  quin  efiam  duhifem,  ne  coniunctivus  in 
mendo  cubet,  necessario  scribendum  est  qui 
etiani  dubitem,  ut  volebat  Manutius,  recte  ex- 
ponens;  cui  etiam  aliquando  veniat  in  men- 
tem  Antii  considere.  Similiter  de  h.  1.  pro- 
nuntiavit  Madvig.  ad  II  de  Fin.  p.  320. 

Buumvirum.  Summi  magistratus  municipio- 
rum  et  coloniarnm  cum  aliis  titulis  ornaiitur, 
tum  saepe  duoviri  iuri  dicundo  dicuntur. 
Caeterum  tironum  caiisa  moneo  dimmvirum 
esse  genitivum  contractum,  quo  in  his  simi- 
libusque  appellationibus  semper  se  uti  docet 
Cicero  in  Orat.  156.  In  antiquis  inscriptioni- 
bus  eundem  inveniri  docuit  Buchelerns  Mus. 
Rhen.  XI.  527,  cui  in  seqq.  me  a  Bosio  ad- 
ditum  non  placet.  Nos  omisimus. 

§  2.  Proxima  est  illi  ^nunicipio  haec  A.  ci- 
vitas.  Illustrantur  haec  iis,  quae  scribit  IV. 
S,  1.  Hoc  scifo  Antium  Bufhrofum  esse 
Romae,  ut  Corcijrae  ilhid  tuum.  Ubi  Romae 
et  Corcyrae  dativi  sunt.  Pro.rimam  igitur  di- 
cit,  (juae  est  amoeuitate  vix  iuferiur. 


88 


EP.  AD  T.  POMPONILM  ATTICUM. 


sit  praeter  me,  qui  quemqiiam  ex  vigiutiviris  vivum  et  salvum  veiit-'  ubi 
me  interpellet  nemo,  diligant  omnes?  Hic,  hic  nimirum  noliTSvrtov. 
jVam  istic  non  sohuu  non  licet,  sed  etiam  taedet.  Itaque  drfxSoTa, 
quae  tibi  uni  legamus,  Theopompio  genere  aut  etiam  asperiore  midto  pan- 

5  gentur.  jN^^eque  aKud  iam  quidipiam  TioAirtvOiiiat  nisi  odisse  impro])os, 
et  id  ipsum  nullo  cum  stomacho,  sed  potius  cum  aliqua  scribendi  volup- 
tate.  Sed  ut  ad  rem,  scripsi  ad  quaestores  urbanos  de  Quinti  fratris  ue- 
gotio.  Yide  (juid  narrent,  ecquae  spes  sit  denarii,  an  cistophoro  Pompe- 
iano  iaceamus.  Praefcerea  de  muro  statue  quid  faciendum  sit.  Aliud  quid? 

10  Etiam.  Quando  te  prohcisci  istinc  putes,  fac  ut  sciam. 


6  t  scribendi 


E.r  viginfiviris.  Legc  lulia  agei'  Campa- 
nus  a  XX  viris  dividendus  erat.  vid.  Dio 
XXXVIII.  1,  2.  Suet.  Octav.  2.  Plin.  H.  N. 
VII.  176.  liber  de  coloniis  p.  103,  quos 
laudat  Rudoi-fius  in  disp.  de  lege  Mamilia 
inserta  Diariis  iurispr.  hist.  IX.  3,  p.  413  sq. 

Vivum  et  salvv.m  velit.  In  Med.  coiTectum 
est  vivum  esse  velit.  Sed  Victorii  coniecttxra 
minus  recedit  ab  en-ore  libr.  M.  Z. 

av/>£(?0T3t.  Arridet  suspicio  Malaspinae,  hoc 
noniine  indicari  libiiim  de  ,mis  consiliis  s. 
expositionem  suorum  consiliorum  a  Cassio 
Dione  XXXIX,  10  (qui  tamen  eum  post  ex- 
silium  a  Cicerone  scriptum  significat)  et  Asc. 
Ped.  ad  orat.  in  toga  cand.  ft-agm.  I.  lau- 
datum.  Consilium  igitur  post  reditum  ab 
exsilio  perfecisse  putandus  est.  Neque  sa- 
ne  probabile  est  libmm  illum  av£'x«yoTOv, 
quem  a.  710  nondum  peipolitum  dicit  ad  Att. 
XIV.  17,  6,  eundem  esse,  quem  a.  695  scri- 
bere  coepisset. 

Theopomjrio  yeneie.  'rheopom])i  Chii  famosa 
erat  in  suorum  temporum  vitiis  notandis  acer- 
bitas,  et  Ciceronis  consilio  iinprimis  apta  erat 
scriptio,  qualem  in  Tlieopompo  notavit  Dion. 
Hal.  epist.  ad  Cn.  Pompei.  cap.  6. 

Vangentur.  "  Pangere,  figere,  unde  plantae 
))angi  dicuntur,  cum   in    ten-am   demittuntur. 


Inde  etiam  versus  pangi  vel  figi  in  cera  di- 
cuntur."  Festus  in  voce.  Cf.  Colum.  de  Re 
rust.  X.  451 :  ceu  litera  proxima  primae  pan- 
gitnr  in  cera  docti  mucrone  magistri.  Rarius 
de  oratione  soluta  dicitur,  ut  h.  1.  et  ep.  14,  2. 

Cum  ahqua  scribendi  voluptate.  Orell.  voca- 
bulo  xcribendi  asteriscum  praeposuit,  et  con- 
iecit  ridendi.  Non  assentior.  Nam  voluptas, 
quae  e  scribendo  percipitur,  et  ipsa  tollit  sto- 
machum. 

Scripsi  ad  qiiaestores  —  iaceamus.  "  Quaes- 
tores  urbani  curabant  magistratibus  provin- 
cialibus,  qnod  ex  aerario  in  sumptum  debe- 
batur.  Ideo  Q.  Cicei-o  [ex  Asia  discessunis] 
cupiebat  hoc  sibi  ab  illis  curari  denario  o : 
Romano  ntimmo,  illi  vero  facta  versura  cum 
Pompeio  numerare  volebant  ex  ea  pecunia, 
quam  hic  confecto  bello  Mithridatico  in  Asia 
in  cistophoro  nummo  locaverat."  Popma. 

laceamus.  Multiplicem  usum  A'erbi  iacere 
lexicographi  demonstrant.  Hic^  satis  conve- 
nit,  quo  iacere  dicuntur,  qui  spe  destituti  sunt ; 
sed  qui  additur  ablativus  cistophoro  P.  mo- 
lestiam  facit,  et  sine  exemplo  esse  videtur. 
Vide,  num  forte  scribendum  sit:  an  in  cisto- 
phoro  P.  iaceamiis  o:  an  destituamur  spe  de- 
narii,  cum  praesto  sit  cistophorus. 

De  nmro,  cf.  ep.  4,  7  et  7,  5. 


ril.     {A.   U.  C.  695.) 

1.  Pe    geographia    etiam    atque    etiam    deliberabimus.    Orationes   autem 
[me]   duas  postulas,  quarum  alteram  non  libebat  mihi  scribere,  quia  t  ab- 


2  autem  me  duas  — 
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sciram,  alteram,  ne  laudarem  eum,  quem  non  amabam.  Sed  id  quoque 
videbimus.  Denique  aliquid  exstabit,  ne  tibi  plane  cessasse  videamur.  3. 
De  Publio  quae  ad  me  scribis,  sane  milii  iucunda  sunt,  eaque  etiam  ve- 
lim  omnibus  vestigiis  indagata  ad  me  atferas,  quum  venies ;  et  interea  scri- 
bas,  si  quid  intelliges  aut  suspicabere,  et  niaxime  de  legatione  quid  sit  s 
acturus.  Equidem  ante  quam  tuas  legi  literas,  hominem  ire  cupiebam  non 
meliercule,  ut  ditferrem  cum  eo  vadimonium  — ■  nam  mira  smn  alacritate 
ad  litigandum  — ,  sed  videbatur  mihi,  si  quid  esset  in  eo  populare,  (piod 
plebeius  factus  esset,  id  amissurus.  Quid  enim  ad  plebem  transisti?  ut 
Tigranem  ires  salutatum?  Narra  milii:  reges  Armenii  patricios  resalutare  lo 
non  solent?  Quid  quaeris?  Acueram  me  ad  exagitaudam  hanc  eius  iega- 
tionem.  Quam  si  ille  contemnit  et  si,  ut  scribis,  bilem  id  commovet  et 
latoribus  et  auspicibus  legis  curiatae,  spectaculum  egregium.  3.  Hercule, 
verum  ut  loquamur,  subcontumeliose  tractatur  noster  Publius :  primum, 
qui  quum  in  domo  Caesaris  quondam  unus  vir  fuerit,  uunc  ne  in  viginti  is 


1  abscideram  —  10  salutare  —  15  domi  Caesaris. 


§  1.  Orationes  auiem  \_me']  duas  postidas. 
Sic  omnes  codd.  noti.  Sed  nusquam  postulare 
ciim  accns.  iiersonae  et  rei  ponitur.  Itaque  vel 
a  me  corrigendum  est,  vel  me  inducendum, 
ut  e  scribae  enore  ortum. 

t  absciram.  Sic  libri  scripti ;  editiones  dant 
abscideram,  quod  falsum  puto.  Interpretes 
narrant  solitum  fuisse  Ciceronem  summacau- 
sanim  capita  scripto  mandare,  et  putant  eum 
notas  huius  orationis  delevisse.  Si  hoc  vo- 
luisset  Cicero,  planius  indicasset.  Et  merito 
Malaspina  dubitavit  de  hoc  usu  abscindendi. 
Suspicor  olim  scriptum  fuisse  qttia  abieceram, 
quod  Orat.  III.  102  de  negligenti  declama- 
tione,  nec  minus  recte  de  celeri  et  non  dili- 
genti  compositione  ponitur.  Cf.  Ernesti  Lex. 
Technol.  Rhet.  Latin.  p.  294  sq.  et  Gollei-us 
in  edit.  Oratoris  Tulliani  p.  419,  qui  citat  haec 
Senecae,  epist.  75,  1  contentus  sensus  meos  ad 
ie  pertulisse,  quos  nec  exornassem,  nec  abiecis- 
sem.  Fimhaberi  coni.  Quia  ars  aherat  v.  ab- 
fnerai  vix  mentione  digna  est. 

Quem  non  amabam.  Pompeium  indicari,  quem 
post  Clodii  traductionem  ad  plebem  minus 
quani  antea  amabat,  quamvis  certis  argumen- 
tis  demonstrari  non  possit,  verosimile  statui- 
tur.  Temere  Tunstallns  oji.  1.  p.  37  Horten- 
sium  tangi  susjncatur. 

§  2.    lloininem    ire   cupiebam.    Kahntius  in 


Symb.  Crit.  \>.  4  inverso  ordine  ire  hoiuinem 
a  Cicerone  scriptum  fuisse  opinatui-,  ductus 
corruptela  codd.  in  hominem  ire  cujdebam  et 
quia  in  verlio  vis  inest.  Recte  vidisse  credo. 

Ut  differrem  cum  eo  vadimo?iium  Vadatur 
sive  vadimoninm  dat,  qui  promittit  se  certo 
die  in  iure  affutumm.  Ilinc  intelligitur,  quid 
sit  vadimonium  sistere,  differre,  deserere.  De 
vadimonio  consulantur  Gaii  Inst.  IV.  184 — 187 
et  Cicero  in  orat.  p.  Quintio  passim.  Formu- 
lam  h.  1.  metaphorice  poni  intelligitur. 

Resalutare.  Sic  cod.  in  marg.  Crat.  Rccte. 
Cf.  Phil.  II.  106. 

Et  latoriius  et  auspicilms  leyis  curiatae  o : 
et  iis,  qui  de  Clodio  arrogando  legem  tule- 
mnt,  in  quibus  princeps  Caesar,  et  iis,  qui 
in  auspicio  affuemnt,  inter  quos  nominatur 
Pompeius,  inf.  12,  1  et  VLH.  3,  3. 

§  3.  In  domo  Caesaris.  Scripsi  e  Med.,  etsi 
non  minus  rectum  est,  quod  e  margine  Crat. 
vulgo  editur  domi  Caesaris.  Cf.  I.  12,  3.  Op- 
positio,  qua  iUud  commendari  Klotzius  putat, 
nulla  est,  Opiionuntur  quondam  et  nunc,  unus 
vir  et  in  viffinti.  Si  Cicero  etiam  verbis  iti 
doino  Caesaris  aliquid  opponere  voluis.set,  scrip- 
sisset :  in  re  publica  nunc  cet. 

hi  viginti.  De  his  notavi  ad  ep.  praec.  §  2. 
Merito  autem  Wielandus  in  adn.  2  ad  hanc 
epistolam    miratur    Ciceronis    imprudentiam, 
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quidem  esse  potuerit;  deiude  alia  legatio  dicta  erat^  alia  data  est.  Illa 
opima  ad  exigendas  pecunias  Druso,  ut  opinor,  Pisaurensi  an  epuloni  Ya- 
tiuio  reservatur;  liaec  ieiuua  tabeUarii  legatio  datur  ei,  cuius  tribunatus 
ad  istorum  tempora  reservatur.  Incende  liominem^  amabo    te^    quoad    po- 

5  test.  Una  spes  est  salutis  istorum  inter  istos  dissensio,  cuius  ego  quaedam 
iuitia  sensi  ex  Curione.  lam  vero  Arrius  consulatum  sibi  ereptum  fremit. 
Megabocchus  et  haec  sanguinaria  iuventus  inimicissima  est.  Accedat  vero, 
accedat  etiam  ista  rixa  auguratus.  Spero  me  praeclaras  de  istis  rebus 
epistolas  ad  te  saepe  missurum.     4.   Sed  illud  (juid  sit  scire  cupio,    quod 

10  iacis  obscure,  iam  etiam  ex  ipsis  quinque  viris  loqui  quosdam.  Quidnam 
id  est?  Si  est  enim  aliquid,  plus  est  boui,  quam    putaram.     Atque    haec, 


5  ipsos  — 


qui  non  viderit  Clodium  respuere  quamlibet 
legationem  aliudve  niunus  publicum  praeter 
tribunatum,  ut  lioc  gladio  uteretui-  ad  oppri- 
mendum  Ciceronem. 

Jlia  —  dicfa  erat,  alia  data  est.  Cf.  Corn. 
Nep.  Eumen.  2,  2:  B.oc  tempore  data  est 
Eumeni  Cappadocia,  sive  potius  dicta;  naia  tiim 
in  hostium  potestate  erat. 

llla  opima  in  Aegyptum  legatio  recte  op- 
ponitur  iidunae  ad  Tigranem  legationi,  quae 
sane  a  relegatione  non  multuni  distabat. 

Lrvso  —  Pisauretisi  an  epuloni  Vatinio. 
Q,uarc  bic  Dmsus  a  Pisauro,  Umbriae  op- 
pido,  coguomen  babeat,  et  quis  omnino  fue- 
rit,  idem  de  quo  legimus  IV.  ep.  15,  9  et 
16,  S,  an  alius,  nemo  facile  moneliit.  Neque 
certo  constat,  cur  Vatinius  ejndo  dicatm-.  Pro- 
babilis  tamen  est  eomm  susjiicio,  qui  bic  res- 
pici  putant  ad  illud  epuhun  Q.  Arrii,  in  quo 
Vatinium  cum  toga  pulla  accubuisse  ipsi 
obiicit  Cicero  in  Vat.  §  30—32.  In  margine 
Med.  male  neluloni  pro  epuloni  adscriptum 
esse  quis  non  videt?  Probabilius  est,  quod 
Malaspina  Pisaiirensi  substitui  volebat  Isau- 
rensi. 

Reservaiur  —  reservatur.  De  repetitione 
unius  vel  plurium  vocabulorum  agit  Schnei- 
denis  ad  Caes.  B.  G.  I.  3,  3.  Ex  exemplis 
Tullianis,  quae  affert,  maxime  huc  facit  lo- 
cus  e  VeiT.  Act.  I.  7,  ubi  v.  arl)itraJ)antur 
in  eadem  sententia  bis  ponitur. 

TabeUarii.  Sic  pi-oprie  vocabantur  servi,  qui 
epistolas  perferebant.  I.  13,  1.  XIII.  19,  1. 

Q^uoad  potest.  Alibi  dicit  quoad  {quod)  eius 
fieri  potest,  ut  Fam.  III.  2,  2.  V.  8,  extr.  Ab- 


solute  ponitur  de  lege  agr.  11.  7,  19,  id  id, 
quoad  posset,  quoad  fas  esset,  quoad  liceret. 
jwpuli  ad  partes  daret.  Fortasse  tamen  h.  I. 
e  Mediceo  potius  scritiendum :  quod  potes,  ut 
Fam.  XIV.  4,  6  in  Petrarchae  apographo  est : 
Cura,  quod  potes,  ut  valeas.  Idem  liber  quimi 
Att.  X.  2,  2  praebeat:  Tu  —  quod  poteris, 
nos  consiliis  iuvabis,  sine  causa  vulgo  edunt 
quoad. 

Istorum  inter  istos  dissensio.  Reduxi  Med. 
scripturam,  quam  deseruit  Orellius,  qui  edidit 
inter  ipsos,  ut  volebat  Ernestus.  Accommoda- 
tur  enim  pronomen  pronomini  praecedenti. 
Cf.  Hand,  Enchir.  Stili  Lat.  p.  194  sq.  et 
Bakius  qui  de  formuHs  inter  se  et  inter  ipsos 
acute  disp.  ad  Cic.  Leg.  p.  338  sq. 

Fremit.  De  iratis  dicitur  IV.  1,  7.  15,  7  et 
saepius.  Sed  qui  faustos  clamores  tollunt,  non 
mimxs  fremere  dicuntur,  ut  in  Verg.  Aen.  I,  559. 

Megabocclius.  Kreyssigius  in  Beieri  fragni. 
orat.  p.  291  recte  monet  hunc  homiuem  e 
grege  Catilinae  non  diversum  esse  a  C.  Me- 
gaboccho,  qui  memoratur  in  orat.  p.  Scauro, 
§  40,  neque  aliimi  credo,  quem  Plutarclius  in 
Crasso,  25,  vocatMcyalSaicj/ov,  Crassi  in  ex- 
peditione  Parthica  comitem.  Dicit  igitur  hoc, 
Megabocchum  et  reliquos  Catilinarios  iufestos 
esse  Caesari,  Pompeio,  Crasso. 

Pixa  auguratus.  Cf.  ep.  5,  2.  9,  2  h.  1. 

§  4.  Q^uod  iacis  obscure.  lacere  est  obitei" 
memorare.  Vid.  h.  1.  23,  3.  Planc.  30,  quaeque 
congessit  Kritz.  ad  Sal.  lug.  11,  5. 

lam  etiam  ex  ipsis  quinqueviris  loqui  quos- 
dam.  Placet  suspicio  Manutii  reponeutis  ex 
ipsis  XX  viris,  et  in  orat.  de  prov.  cous.   41, 
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sic  velim  existimes,  uon  me  abs  te  y.ard  rb  nQCiXTixbr  quaerere,  quocl 
gestiat  auimus  aKquid  agere  iu  re  publica.  lam  pridem  guberuare  uie 
taedebat,  etiam  quum  licebat.  Xuuc  vero  quum  cogar  exire  de  uavi,  uou 
abiectis  sed  ereptis  gubernaculis,  cupio  istorum  naufragia  ex  terra  iutueri^ 
cupio,  ut  ait  tuus  amicus  Sophocles,   y.dv  vnb  Greyri  i 

jivxvdg  dxoveiv  ipBxddog  evSovGr/  ff(jtyi. 

5.  De  muro  quid  opus  sit  videbis.  Castriciauum  mendum  uos  corrigemus^ 
et  tameu  ad  me  Quiutus  ccioo  loo.  scripserat,  uou  (ut)  ad  sororem  tuaiii 
HS.  x3cx.  Terentia  tibi  salutem  dicit.    Cicero  tibi  mandat,  ut  Aristodemo 
idem  de  se  respondeas,  quod  de  fratre  suo,   sororis  tuae  filio^  respoudisti.  n 
De  Amalthea  quod  me  admoues,  non  negligemus.   Cura  ut  valeas. 


8  [cia]  cciao  looo  —  mmc  ad  —  11  'ApaJi^sta 


ubi  Cicei'0  narrat  se  repudiasse  quinquevira- 
tum  a  Caesare  sibi  oblatum,  similem  emen- 
datiouem  commendantis,  coll.  ad  Att.  IX. 
2,  1.  Rejmdiari  se  tolum,  magis  eiiam  quam 
olim  in  XX  viratu,  putabif.  Facilius  enim  cre- 
diderim  in  numeris  eiTatum  fuisse,  quam  fuisse 
e  XX  viris  quinque  maiori  quam  reliquos  po- 
testate,  etsi  Mommsenum  de  V  viris  ex  lege 
lulia  non  dubitare  video  in  Corp.  inscr.  ]at. 
I.  p.  379. 

Loqid  D:  quid  de  his  rebus  sentiant  ver- 
bis  declarare. 

Non  ahiectis  sed  erejjtis  guhernacnlis.  o :  non 
sponte,  sed  coactiis  deponens  rei  p.  curam. 
Quod  in  Med.  a  prima  manu  est  receptis  non 
posse  ferri  ab  Eniesto  satis  demonstrattim  est. 
Recte  in  margine  Med.  emendatur  ereptis,  quod 
Malasp.  quoque  in  duobus  codd.  scriptis  in- 
venit.  Fere  semper  veteres  plurali  numero 
(jubernacula  dicunt,  quoniam  quaevis  navis 
duo  liabebat  TT-Ji^Ja^ta. 

xav  uTto  axi-pi  /.,  r.  ^.  o:  utique  sub 
tecto  densum  audire  imbrem  secura  mente. 
Comp.  Tibull.  I.  1,  45—48: 

Quam  iuvat   itnmiles   venfos   audire   cuhaiitem, 
Aut  gelidas  hihernvs  aquas  quumfuderit  Auster, 
Securvm  somnos,  imhre  iuvante,  seqni. 

De  muro  —  videbis.  cf.  ad  4,  7  h.  1. 

§  5.  Castricianum  mendum  ■>  videtur  esse  ali- 


quid  peccati  vel  fraudis  in  repecuniaria  ct  nc- 
gotio  cimi  Q.  Cicerone.''''  Ern.  Castriciimi  essc 
negotiatorem,  qui  iiirsus  memoratur  in  episto- 
lis  a.  709  datis  XII.  28,  3  et  30,  2,  veri  si- 
mile  est.  Itaque  diversus  est  ab  illo  Cas- 
tricio,  de  quo  in  orat.  p.  Flacco,  75,  quae  a. 
695  habita  est,  mortuo  et  apud  Smyniaeos 
sepulto  legimus.  Utrumque  confudit  Orellius 
Onom.  p.  138  sq.  Sequentem  numeram  posui, 
quemadmodum  in  plus  tribus  Mss.  invenisse 
se  testatur  Malaspina.  Quod  reliqui  codices 
habent  cio  ccioo  looo,  in  quo  primum  mille 
ponitur,  tum  decem  milia,  postremo  quinqua- 
ginta  milia,  aperte  vitiosvmi  est.  Deinde  pro 
non  de  Malasp.  coni.  et  falsa  cod.  Y  aucto- 
ritate  editur  nunc.  Magis  placet  altera  INla- 
laspinae  suspicio,  quam  recepi. 

Cicero,  cet.  M.  Cicero  erat  tum  sex  annos 
natus.  Aristodemum  suspicamur  fuisse  lite- 
ratorem,  cui  puer  absentiam  suam  excusa- 
tam  cupit. 

De  fratre  suo  np.  patnieli.  cf.  adnot.  ad 
I.  5,  1. 

Be  Amalthea.  Vid.  ad  II.  1,  11.  Orellius 
sine  iusta  causa  nomen  h.  1.  Graecje  scripsisse 
videtur. 
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VIII.     [A.   U.  C.  695.) 

1 .  Epistolaiii  (juum  a  te  avide  exspectarem  ad  vesperimi,  ut  soleo,  ecce 
tibi  nuntius  pueros  venisse  Roma.  Voco,  quaero,  ecquid  litterarum?  Ne- 
gant.    Quid  ais,  inquam^  niliilne    a    Pomponio?    Perterriti    voce    et   vultu 

5  confessi  sunt  se  accepisse^  sed  excidisse  in  via.  Quid  quaeris?  Permoleste 
tidi.  Nulla  enim  abs  te  per  lios  dies  epistola  inanis  aliqua  re  utili  et 
suavi  venerat.  Nunc,  si  quid  in  ea  epistola^  quam  ante  diem  xvi.  Kal. 
Mai.  dedisti,  fuit  historia  dignum,  scribe  (juam  primuni;,  ne  ignoremus; 
sin   niliil  praeter  iocationem,  redde  id  ipsum.    Et  scito  Curionem    adoles- 

10  centem  venisse  ad  me  salutatum.  Valde  eius  sermo  de  Publio  cum  tuis 
literis  congruebat.  Ipse  vero  mirandum  in  modum  ^reges  odisse  super- 
bos."  Peraeque  narrabat  incensam  esse  iuventutem  ueque  ferre  liaec  posse. 
Bene  liabenius ;  nos,  si  in  liis  spes  est,  opinor,  aliud  agamus.  Ego  me 
do  liistoriae.  Quamquam  licet  me  Saufeium  putes  esse,  nihil  me  est  iner- 

j5  tius.  3.  Sed  cognosce  itinera  nostra,  ut  statuaSj  ubi  uos  visurus  sis.  In 
Eormianum  volumus  venire  Parilibus;  inde  —  quoniam  putas  praetermit- 
tenduin  nobis  esse  lioc  tempore  Cratera  illum  delicatum  —  Kal.  Mai. 
[de  Eormiano]    proficiscemur,    ut    Antii    simus    a.  d.  v.  Non.    Mai.    Ludi 


13  Bene  habenius  nos,  si  m  Iiis  sjies  est ;  opiiior,  aliud  agamus.  — 18  de  Formiano  sine  uncinis. 


§    1 .    Historia  digrmm    "  seriuni    et    grave,  1 
(jualia    ,suut    quae    in    liistorias    refenintnr." 
itlan.    Nisi  forte    Cicero    scripsit    tTTopia   o: 
cognitione  diynum,  quod  nosse  mea  intersit. 

Ueges  odisse  superbos.  Petituni  hoc  e  A'ersu 
Lucilii  de  Granio  praecone.  Cf.  VI.  3,  7.  In 
I  ad  Q.  fr.  2,  16  scriliit  quoque  de  horum  re- 
gum  odio. 

Peraeque  narrabat  cet.  Cf.  ep.  7,  3,  haec 
sangninaria  iuve?itus  i?iimicissima  est. 

Be?ie  habemus  nos ;  —  agamus.  Videtur  ver- 
l)is  aliquid  vitii  inesse.  Nam  etsi  belle  vel 
hcne  habere  {se)  quod  proprie  dicitur,  de  iis, 
qui  bona  utantur  valetudine  (Fam.  IX.  9,  1. 
XVI.  15,  1)  dicuntur  quoqiie,  quorum  res  bene 
se  habent,  illa  tamen  opinor,  aUud  agamus 
niale  cuni  reliquis  cohaerent.  Quare  assentior 
Coi-rado  ita  scriptum  fuisse  putanti :  Bene  ha- 
bet;  nos,  si  in  his  spes  est,  opinor,  aliud  aga- 
mus,  ut  laetari  se  dicat,  quod  Caesaris  et 
Pompeii  regnum  multis  odiosum  videatur,  se 
otiose  renim  eventum  exspectare,  neque  se 
sanguinariae  iuventuti  adiungerc  vclle.  Bene 
habet    Plauto     frequens    legitur    in    orat.    p. 


Mur.  14  et  laudatur  a  Quinct.  I.  0.  IX.  2,  26. 
Ego  me  do  historiae.  Cf.  ep.  6,  2. 
Savfeium.  De  eo  dixi  ad  I.  3,  1.  Cf.  pon-o 
Xepos  Att.  12  et  Servius  ad  Verg.  Aen.  I.  6, 
quem  locum  correxit  Niebuhrius.  Hist.  llom. 
I.  adn.  247  sq. 

^  2.  Farilibiis.  Parilia  sive  Palilia  erat  dics 
festus,  qui  agebatur  die  urbis  Romae  natali, 
a.  d.  XI  Kal.  Mai.  in  lionorem  Palis,  pasto- 
nim  Deae,  vel  ut  aliis  videtur  Dei.  Cf.  Har- 
tung,  Religion  der  Romer  II.  p.  148  seqq. 
Sabini  Palem  cum  Cerere  confudisse  videntur, 
si  recte  coniicio  apud  Servium  ad  Georg.  I.  7 
scribendum  esse :  "  Quaravis  Sabini  Cererem 
Falem  (vulgo  Faneni)  appellant." 

Cratera  illum  delicatum.  Sinus  maris,  ([ui 
terminatur  pi-omontoriis  Miseni  et  Minervac, 
Crater  appellatur.  Strabo  V.  4,  3  et  8.  De 
nominis  origine  disputavit  Casaubonus  ad 
Strab.  p.  242  B.  —  Ad  illum  sinum  habebat 
Cicero  Pompeianum,  quo  proficisci  paulo  ante 
cogitabat.  Vid.  li.  1.  4,  6. 

Be  Fvnniano.  Haec  a  glossatore  profecta 
videutur. 
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enim  Antii  futuri  sunt  a  iv.  ad  })rid.  Non.  Mai.  Eos  TuUia  spectare  vult. 
Inde  cogito  in  Tusculauum,  deinde  Arpinum,  Eomam  ad  Kal.  lun.  Te 
uut  in  rormiano  aut  Antii  aut  in  Tuscidano  cura  ut  videamus.  Episto- 
lam  suj)eriorem  restitue  nobis  et  appinge  aliquid  novi. 

rX.     {A.    U.   C.  6  95). 

1.  S.  V.  B.  E.  Quum  milu  dixisset  Caecilius  quaestor  puerum  se  Bo- 
mam  mittere,  haec  scripsi  raptim,  ut  tuos  elicerem  mirificos  cum  PuLlio 
dialogos,  quum  eos,  de  quibus  scribis,  tum  iUum,  quem  abdis  et  ais  lon- 
gum  esse,  quae  ad  ea  responderis,  perscribere;  illum  vero,  qui  nondum  ^ 
liabitus  est,  quem  iUa  l^oojnig,  quum  e  Solonio  redierit,  ad  te  est  rela- 
tura.  Sic  veUm  putes,  nihU  hoc  posse  mihi  esse  iucundius.  Si  vero,  quae 
de  me  pacta  sunt,  ea  non  servantur,  in  caelo  siun,  ut  sciat  hic  noster 
Ilierosolymarius  traductor  ad  plebem,  quam  bonam  meis  putissimis  ora- 
tionibus  gratiam  retulerit,  quarum  exspecta  divinam  JTCiXinoSiay.  Ete-  lo 
nim,  quantum  coniectura  auguramur,  si  erit  nebulo  iste  cum  his  dynastis 
in  gratia,  non  modo  de  cvnico  consulari,  sed  ne  de  istis  quidem  pisci- 
narum  Tritonibus  poterit  se  iactare.  Non  enim  poterimus  uUa  esse  in  in- 


6  relatura,  sic  — 


§  1.  S.  V.  B.  E.  Haec  formiila,  qiia  veteres 
epistolas  saepe  auspicabantnr,  miris  erroribus 
obnoxia  fuit.  Quum  enim  librarii  singulas  li- 
teras  punctis  separare  neglexissent,  h.  1.  ex 
SVB  vel  svBE  nonnulli  fecenmt  subilo,  infra 
autem  monstrum  vocabuli  inde  obtruderunt 
Balbo  (IX.  7  B.)  subjjosteaquam,  quod  per 
primas  editiones  propagatum,  in  Aldinis  mu- 
tatum  est  in  suhito  posteaquam.  Cf.  etiam  ini- 
tiuin  epistolae  Pompeii  VIII.  11  C.  et  adn. 
Hier.  Lagomarsini  ad  Pogg.  Epist.  IV.  p. 
49,  qui  inde  ortum  suspicatur  vocab.  Bembi 
subantea  pro  pavllo  ante.  Mirum  quidem  hanc 
de  valetudine  gratulationem  )iuic  uni  episto- 
lae  ad  Atticuin  praefixam  esse,  in  ceteris  oni- 
nibus  desiderari;  neque  tamen  cum  Bern. 
Thierschio  in  Add.  ad  Ciceronis  exsidis  epis- 
tolas,  quas  a.  1844  Tremoniae  edidit  p.  XII 
propterea  e  cod.  Med.  subito  recipiendum 
censui. 

Caecilius.  In  Onomast.  Tull.  p.  100  hoc 
refertur  ad  Q.  Caecilium  Bassum,  qui  gravis 
Caesaris  adversarius  fuit. 

Illum  vero.  Notetur  usus  particulae  in  gra- 
datione,  ut  sit  inaxiiue.  Cf.  Kiihner  ad  Tusc. 
I.  98. 

Illa  PowTres.  lunonis  cpitheto  indicatur  Clo- 


dia,  quam  sororem  Publius  uxoris  loco  ha- 
buisse  dicebatur,  ut  Jupiter  illam. 

E  Solonio.  Vid.  ad  ep.  3,  3  h.  1.  Post  v.  re- 
latura  sententiain  absolutam  esse  vidit  Tliier- 
schius. 

(^uae  de  iiie  2'acta  sunt.  "Promiserat  Clo- 
dius  Pompeio,  se  nihil  actunim  contra  Cice- 
ronem,  ep.  22,  2.  24,  5."  Man.  De  passivo 
usu  part.  pactus  Ernestus  fmistra  dubitat. 

In  caelo  sum  o:  beatus  sum,  qumii  ea  eve- 
niunt,  quae  optabam.  Contrarium  est,  quod 
legimus  Phil.  II.  107,  aliquem  de  caelo  detra- 
here.  Optat  Cicero,  ut  Clodius  fidem  fallat,  ut 
Pompeius  sentiat,  quam  ingratum  se  Ciceroni, 
peqjetuo  laudum  suarum  praeconi,  praestite- 
rit.  Cf.  quae  notabo  ad  ep.  19,  2. 

Hierosolymarius.  Pompeius,  qui  a.  691  Hie- 
rosolyma  ceperat. 

Meis  putissimis  orationibus.  Immerito  haec 
displicebant  Ernesto.  Pompeius  enim  eo  ma- 
iorem  gratiam  Ciceroni  referre  debebat,  quo 
magis  huius  in  se  ornando  studium  expertus 
erat.  Quum  tamen  adiectivum  putus  apud 
Ciceronem  sit  inusitatum,  non  refi-agabor,  si 
quis  politissimis  malit,  aut  cultissimis . 

Non  modo  —  se  iactare  o :  non  modo  Clo- 
dius  non  poterit  apud  popuhmi  insultare  mihi, 
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vidia  spoliati  opibus  et  illa  senatoria  potentia.  Sin  autem  ab  iis  dissen- 
tiet,  erit  absurdum  in  nos  invehi.  Verumtamen  inveliatur.  Festive,  mihi 
crede,  et  minore  sonitu,  quam  putaram,  orbis  hic  in  re  publica  est  con- 
versus;  citius  omnino,  quam  oportuit^  culpa  Catonis,  sed  rursus  impro- 
5  bitate  istorum,  qui  auspicia,  qui  Aeliam  legem,  qui  luniam  et  Liciniam, 
qui  Caeciliam  et  Didiam  neglexerunt,  qui  omnia  remedia  rei  publicae  ef- 
fuderunt,  qui  regna  quasi  praedia  tetrarchis,  qui  immanes  pecunias  pau- 
cis  dederunt.  2.  Video  iam,  quo  invidia  transeat  et  ubi  sit  habitatura. 
Nihil  me  existimaris  neque  usu  neque  a  Theophrasto  didicisse,  nisi  brevi 
10  tempore  desiderari  nostra  illa  tempora  videris.  Etenim  si  fuit  invidiosa 
senatus  potentia,  quum  ea  non  ad  populum,  sed  ad  tris  homines  immo- 
deratos  redacta  sit,  quid  iam  censes  fore  ?  Proinde  isti  licet  faciant,  quos 
volent,  consules,  tribunos  pl.,  denique  etiam  Vatinii  strumam  sacerdotii 
(ii(3dcp(o  vestiant,    videbis  brevi  tempore  magnos  non  modo  eos,    qui  ni- 


4  f  rursus  —  7  qui  regna,  q%ii  praedia 


quem  ipse  vocat  cynicum  consularem,  sed  ne 
Lucullo  quidem,  Hortensio  et  eiusmodi  ho- 
minibus  insultabit.  —  Se  iactare  de  aliquo 
redit  in  Verr.  IV.  46.  lactat  se  iamdudum  de 
Calidio:  narrat  omnibus  se  emisse.  —  Piscina- 
rian  Tritones  dicit  eos,  qui  ut  Triton  semper 
in  mari  erat,  sic  libenter  iu  villis  suis  ad  pis- 
cinas  habitabant.  In  explicando  h.  1.  erravit 
P.  Victorius  Var.  Lect.  XXII.  23  M.  Pu- 
pium  Pisonem  esse  cynicum  consularem  ar- 
l)itratus  et  iactare  se  de  aliqiio  interpretans,  ali- 
cuius  auctoritate  et  nomine  uti  ad  res  suas 
confirmandas. 

Ulla  esse  in  invidia.  Primus  sic  edidit  Bo- 
sius.  Codices  et  veteres  editiones  praep.  in 
omittunt.  Sed  abesse  non  potest ;  nam  invidia 
non  est  qualitas  quaedam  personae  inhae- 
rens,  sed  res  externa.  Cf.  ad  V.  14,  2.  In 
invidia  esse  de  re  dicitur  Sal.  lug.  25,  de  i^er- 
sona  ap.  Liv.  XXIX.  37. 

Erit  absurdum  in  nos  invehi.  Nam  tum  po- 
tius  debebat  ille  se  cum  Cicerone  et  piscina- 
riis  coniungere,  ut  dynastas  illos  perderent. 

Minore  sonitu  —  est  conversiis.  Cf.  ep.  21,  2. 
Equidem.  sperabam  —  sic  orbem  rei  publicae 
esse  conversum,  td  vix  sonitum  audire,  vix  im- 
pressam  orhitam  videre  possemus.  p.  Planc.  93. 
Stare  omnes  dehemus,  tanquam  in  orbe  aliquo 
rei  jmblicae,  qui  quoniain  versatur,  eam  deligere 
partem,  ad  quain  nos  illius  utilitas  salusque 
converterif .   lu  liis  locis  ipsa  res  publica  cmu 


orbe  0 :  trocho  comparatur ;  quare  hoc  quoque 
loco  orbis  liic  rei  puhlicae  scribendum  videtur. 

Culpa  Catonis.  Vid.  11.  1,  8. 

Sed  rursus  o:  sed  ab  altera  parte.  Eadem 
vis  adverbii  VII.  6,  2.  11,  4.  Cf.  Kuliner  ad 
Tusc.  I.  40.  Sine  causa  Or.   malebat  prorsus. 

Auspicia.  Adoptio  enimCh>dii  facta  est  conti'a 
auspicia,  quum  de  coelo  servaretur,  de  prov. 
cons.  45.  De  Lege  Aelia  dixi  ad  I.  10,  13; 
leges  lunia  Licinia,  et  Caecilia  Didia  agebant 
de  modo  legum  iiromulgandarum  et  feren- 
darum. 

Qui  regaa  quasi  praedia  tetrarchis  —  dede- 
runt.  Varie  loco  painim  concinno  mederi  temp- 
tai-unt  interpretes.  Wesenb.  Emend.  p.  117 
tetrarchis  ortum  putat  e  glossemate  ad  v. 
regna  adscripto.  Sed  quum  non  solum  ad  Fam. 
I.  9,  7  scribat,  se  hoc  tempore  libere  dixisse 
de  vi,  de  auspiciis,  de  dmiatione  regnorum,  sed 
in  orat.  in  Vatin.  29  de  iisdem  rel)us  agens 
regibiis  addat  tetrarchas,  veriorem  puto  Klotzii 
emendationem  eamque  recepi. 

§  2.  Vaiinii  stnmam  sacerdotii  (?t|3ay(5j 
vestiant.  Apud  Plut.  in  Cic.  9,  Vatinius  di- 
citur  yoioiSrji-i)  tov  'z^i.yri\ott  irspiTclicog,  et 
in  Vatin.  39  stnimae  ab  ore  improbo  demi- 
grasse  et  aliis  se  locis  collocasse  traduntur. 
Sacerdotium  est  auguratus,  ut  Fam.  XV.  4,  13. 
Liv.  I.  18,  inter  cuius  iusiguia  refertur  toga 
bis  tincta.  Fam.  IL  16,  7.  Plin.  H.  N.  IX. 
136.    Caeteruin  Vatinium   frustra   in   Q.   Me- 
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liil  titubarunt,  sed  etiam  iUum  ipsum,  qui  peccavit,  Catonem.  3.  Nam 
nos  quidem,  si  per  istnm  tuum  sodalem  [Publium]  licebit,  (jowtGTeveiv 
cogitamus;  si  ille  cogit,  tum  dumtaxat  nos  defendere  et,  quod  est  ])ro- 
prium  artis  huius,   inayy^Wof^iai 

av8(j    dnafwvtG&ut  ots  rig  TCQOTEQog  /aXenrjvr}.  5 

Patria  propitia  sit;  liabet  a  nobis,  etiamsi  non  plus,  quani  debitum  est, 
plus  certe,  quam  postulatum  est.  Male  velii  malo  alio  gubernante  quam 
tam  ingratis  vectoribus  bene  gubernare.  4.  Sed  haec  coram  commodius. 
Nunc  audi  quod  quaeris.  Antium  me  ex  Eormiano  recipere  cogito  a.  d.  v. 
Non.  Mai.  Antio  volo  Non.  Mai.  proficisci  in  Tusculanum.  Sed  quum  e  lo 
Formiano  rediero  - —  ibi  esse  usque  ad  prid.  Kalend.  Mai.  volo  — ,  fa- 
ciam  statim  te  certiorem,  Terentia  tibi  salutem.  Ktxi(JO)v  6  /iux(jbg 
aGTVcc^erai  Tltov  'A&r}vaiov. 


2  Publium  — 


telli  locum  augurem  fieri  voluisse,  novimus 
ex  oiat.  iii  Vatin.  19. 

Qui  peccavif,  eo,  quod  equites  a  senatu 
disiunxit. 

§  3.  \_Publium'].  Non  esse  Ciceronis  decla- 
ravi  ad  ep.  1,  3  h.  1. 

Si  ille  coffit,  tuni  dnmtaxat  nos  defenderc. 
Recejii  Orellii  coniecturam,  quum  milii  qui- 
dem  iu  codicum  erroriljus  cogitat  tantum  et 
cogit  tanium  (cod.  Hisp.)  niliil  aliud  latere 
videatur,  neque  Bosii  inventum  si  ille  cogif 
a.^fza.  (s^.Sstv)  vel  minima  veri  similitudine 
commendetur.  Bumtaxat  nos  defendere  est  il- 
lius  inipetum  repellere,  non  facere  impetum 
in  illum. 

Artis  huins,  twv  aof  irjToyj,  quam  nunc  pro- 
fitetur. 

eitayyiWonat   v..   t.    \.  » Demmtio  me  re- 


pulsurum,  quicunque  prior  me  laeserit."  Ver- 
sus  ex  Hom.  II.  XXIV.  369. 

Patria  pro^ntia  sif,  cet.  Saepe  talia  de  se 
profitetur,  ut  Fam.  V.  13,  4:  PraestHimus 
enim  patriae  non  minus  certe,  qziam  debuimus ; 
plus  p-ofecto,  quam  esf  ab  animo  cuinsquam  ant 
consilio  hominis  jwstnlatum. 

§  4.  Ktx£|Owv  jc.  T.  )i.  Assentior  Wielando, 
V.  I.  p.  391  haec  a  Marco  filio,  Graecis  li- 
teris  tum  apud  Aristodemum  operam  dante, 
adscripta  esse  existimanti.  Longe  aliter  haec 
accepit  Peerlkampius.  Suspicatur  in  epistola 
Attici  Ciceronem  parvi  animi  fuisse  appel- 
latum,  eoque  respicientem  hunc  scripsisse 
b  [My.pog  Tov  (jiiyav  or.(7noci^SToci  et  simul  io- 
cose  Titi  nomen  ita  immutasse,  ut  vel  TtT«va, 
vel  TtTUov  Tov    A5/3vatov  scriberet. 


X.     {A.    U.   C.  6  95.)- 

Volo  ames  meam  constantiam.  Ludos  Antii  spectare  non  placet.  Est 
enim  imoGoXoixov,  quum  velim  vitare  omnium  deliciarum  suspicionem, 
repente  dvacpatveG&ai    non    solum    delicate,    sed  etiam  inepte    peregri- 


Folo  ames  meam  constantiam.  Ironice.  Nam 
paucis  ante  diebus  scripserat  se  velle  Antii 
esse  a.  d.  V.  Non.  Mai..    nt    Tnllia  ludos  ibi 


spectaret,  ep.  8,  2.   Nunc  mutato  consilio  in 
Formiano  diutius  manere  decrevit. 

Non  .wltm  delicate,  spd  etiam  iiiepte  p.  Rectfi 
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nautem.  Quare  usque  ad  Non.  Mai.  te  iu  Foruuano  exspectabo.  Nuuc 
fac  ut  sciam^  quo  die  te  visuri  simus.  Ab  Appii  Foro  liora  quarta.  1>- 
deram   aliam  paullo  ante  Ti"ibus  Tabernis. 


Eniestus  niiid  retulit  ad  Antii  delicias,  hoc  ad  1  cium  de  ludis  cognoscitur  ex  Fam.  VII.  1. 
spectacula.quae  ineptus  esset,  quiAntiiconsec-  '  Appii  foro  — ■  Tnbus  Tubernis.  Situm  loco- 
taretur,    Romae  contemueret.    Ciceronis  iudi-  j  rmn  indicavi  ad  I.  13,  1. 

XI.     [A.   U.   C.  695.) 

1.  Narro  tibi:  plane  relegatus  mibi  videor^  posteaquam  iu  rormiauo 
sum.  Dies  enim  uidlus  erat,  Autii  quum  essem,  quo  die  uon  melius  sci- 
rem,  Romae  quid  ageretur,  quam  ii^  qui  erant  Romae.  Etenim  literae 
5  tuae  non  solum  quid  Romae^  sed  etiam  quid  in  re  ])ublica,  neque  solmn 
quid  iieret,  verum  etiam  quid  futurum  esset,  indicabaut.  Nuuc,  uisi  si 
quid  ex  praetereunte  viatore  exceptum  est,  scire  uibil  possumus.  Quare 
quamquam  iam  te  ipsmu  exspecto,  tamen  isti  puero,  quem  ad  me  statim 
iussi  recurrere,  da  ponderosam  aliquam  epistolam  plenam  omnium  non 
10  modo  actorum  sed  etiam  opinionum  tuarum,  ac  diem,  quo  Roma  sis  exi- 
turus,  cura  ut  sciam.  2.  Nos  in  Eormiano  esse  volumus  usque  ad  prid. 
Nonas  Mai.  Eo  si  ante  eam  diem  non  veneris,  Romae  te  fortasse  videbo. 
Nam  Ar])inum  c]uid  ego  te  invitem? 

Tijriy(^t\  dW  dya&rj  xov(JOT(j6(pog.   ovri  eycoyE 
j5  ^Hg  yanjs  (ivvaaat  yXvxe()ibT6(J0i'  dXXo  /Serydat. 

Haec  igitur,  et  cura  ut  valeas. 


§  1.  Narro  tibi.  Formula  sennonis  familia- 
ris,  qua  utebantur  rem  novam  et  inexspec- 
tatam  dicturi.  Vide  Malaspinam  ad  XIII. 
51,  2. 

Bies  —  qtto  die.  De  iteratione  substantivi 
post  pron.relativum  multi  dixenmt,  quos  re- 
censet  Ellendt.  ad  Cic.  de  Orat.  II.  p.  98  sq., 
ipse  liunc  usum  a  legilms  et  formulis  iuris 
repetens.  Conf.  praeterea,  quae  disputant  Pe- 


terus  in  Exc.  IV  ad  Cic.  Briitum  et  Bakius 
ad  Legg.  p.  271  sq. 

Nisi  si  ipiid.  Vid.  ad  ep.  3,  2  h.  1. 

§  2.  TpriyzX  z.  t.  \,  Versus  ex  Hom. 
Odyssea  IX.  27  sq.  de  Ithaca,  quacum  Ar- 
pinum  itenim  comparatur  de  Leg.  II.  1. 

Baec  igitur,  et  cura  ul  valeas  o :  liaec  igitur 
sunt,  quae  te  scire  volo,  et  eiilstolae  adscribo 
solemne  illud  cura  ut  valeas. 


XII.     [A.   U.   C.  695.) 
1.  Negent  illi  Pablium  ])lebeium  factum    esse!    Hoc    vero    regnum    est 


§  1.  Epistola  ipsis  Cerialibus  iu  itinere 
data,  eodem  die  cum  epist.  10,  sed  paullo 
ante  eam.  Ordo  mutatus  est,  quia  haec  cum 
seq.  denmm  epistola  ad  Atticum  pervenit. 


Neffent  illi  cet.  Recte  negat  Schutzius  j)0- 
tuisse  Caesarem  et  Pompeium  negare,  quod 
Romae  omnes  factum  esse  sciebant;  sed  sua 
opera   Publium    ad    ])lebcin    traductnm    esse 
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et  ferri  uullo  pacto  potest.  Emittat  ad  me  Publius,  qui  obsignent :  iurabo 
Cnaeum  nostruni,  coUegam  Balbi,  Antii  mihi  narrasse  se  in  auspicio  fuisse. 
0  suaves  epistolas  tuas  uno  tempore  mihi  datas  duas !  quibus  ivayy^Xia 
c[uae  reddam,  nescio;  deberi  quidem  plane  fateor.  2.  Sed  vide  GvyxvQy^^ta. 
Emerseram  commodum  ex  Antiati  in  Appiam  ad  Ti'is  Tabernas^  ipsis  Ce-  5 
rialibus,  quum  in  me  incurrit  Roma  veniens  Curio  meus.  Ibidem  ilico 
puer  abs  te  cum  epistolis.  IUe  ex  me  nihihie  audissem  novi:  ego  negare. 
,/PubliuSj  inquit,  tribunatum  pl.  petit."  Quid  ais?  ,/ Et  inimicissimus  qui- 
dem  Caesaris,  et  ut  omnia,  inquit,  ista  rescindat."  Quid  Caesar?  inquam. 
,/Negat  se  quidquam  de  illius  adoptione  tuKsse.^^  Deinde  suum,  Memmii,  16 
Metelli  Nepotis  exprompsit  odium.  Complexus  iuvenem  dimisi,  properans 
nd  epistolas.  Ubi  sunt,   ([ui  aiunt  Qojot]^  (pcoyFjg?  Quanto  magis  vidi  ex 


5  commode 


fortasse  iiegare  poterant.  Itaqiie  vel  de  Orel- 
lii  coni.  fadum  a  sese  esse  scribendiim  ccn- 
seo,  vel  esse  mntandum  in  a  se.  Paulo  post 
pro  emiftat  necessarium  puto  initfat. 

Qui  obsifftient  testimonium,  quod  iuratus 
dabo. 

Cnaeum  nosfrum,  collecjam  Balbi.  In  hac 
Pompeii  designatione  aculeum  latere  mihi 
persuasum  est.  Sed  difficilis  optio  inter  M. 
Atium  Balbum,  hominem  Aricinum,  quem 
inter  XX  viros  fuisse  tradit  Suet.  Octav.  4 
et  cui  M.  Autonius  generis  ignobilitatem  ob- 
iecit  Phil.  III.  16,  et  L.  Cornelium  Balbum 
Gaditanum,  a  Pompeio  civitate  donatum.  Sed 
vix  credibile  hunc,  qui  teste  Yelleio  II.  51 
consul  factus  est  ex  privato,  vel  in  XX  vi- 
ratu  vel  in  alio  munere  Pompeii  collegam 
fuisse.  Quare  de  illo  cogitare  malo.  Quod 
autem  Thierschius  contra  libros  hic  Bibuli 
nomen  scribendum  putat,  non  probo,  quo- 
niam  Bibukis  certe  illi  auspicio  interesse 
noluerit,  neque  de  alio  munere,  in  quo  col- 
legae  fuerint,  agatur. 

Se  in  auspicio  fuisse.  Pronomen  se,  in  cod. 
Mediceo  ultima  syllaba  praeced.  vocabiili  ab- 
sorptum,  abesse  nou  potest.  Pompeius  Cice- 
rouem  Antium  convenit  fortasse,  in  Campa- 
niam  proficiscens.  Esse  in  ausjjicio  p.  adesse 
auspicio  veteres  dicebant.  Cf.  Divin.  II.  71. 
Rep.  n.  16. 

§  2.  Commodum  —  fixmm.  Bis  in  seriptis 
Ciceronis  legitur  commode  —  quum  h.  1.  et 
Verr.   III.  Gl,   ubi    tameu    verae    scripturae 


vestigia  in  Vaticano  codice  {postmoduui)  cer- 
nuntur.  In  Plauti  Trinummo  II.  3,  9,  Rit- 
schelius  e  palimpsesto  Ambrosiano  reposuit : 
commoduiu  ipse  exit  Lesbonicus  cum  servo  fo- 
ras.  Non  dubitavi  hic  commodum  corrigere, 
ut  volebat  Malaspina.  Cf.  Wesenberg,  ad  Ses- 
tianam,  p.  24  sq.  et  Hand.  in  Turs.  II. 
p.  102. 

Ipsis  Cerlalibus.  Celebrabantur  a.  d.  XIII. 
Kal.  Mai,  biduum  ante  Parilia.  Describit 
Ovid.  Fast.  IV.  389  seqq. 

Ibidem  ilico.  Citavit  haec  verba  Madv.  ad 
Fin.  I.  19  ubi  deinde  ibidem  explicat  i^aene 
eodem  temporis  momento.  Et  sic  nialim,  quaui 
cum  Handio  Turs.  III.  p.  208  de  loco  dictum 
accipcre.  Ilico  scripsi  pro  illico  monitu  Klotzii 
ad  Ter.  Andr.  p.  38  ed.  Lips.  a.  1865. 

Ef  inimicissimus  quidem  Caesari  petit,  7tf 
oiimia,  inquit,  ista  rescindat.  Nisi  statuimus 
Curionem  obscure  locutum  esse,  ita  j^otius 
eius  verba  scribenda  sunt,  quani  ut  in  codd. 
scrijjtis  inveniuntur,  etsi  critici  silentio  suo 
probant.  — ■  inquit  o:  ut  inquit  Publius. 

Deinde  suum,  Memmii,  MeteUi  Nepotis  e.r- 
proirqjsit  odium.  Sine  dubio  cum  Manutio  hic 
de  odio  trium  illorum  in  Caesarem  cogitan- 
dum  est,  neque  audiendus  Thieischius,  qui 
gen.  M-mmii,  Metelli  obiective  explicat,  quasi 
de  Curionis  in  Memmium  et  Metellum  odio 
sermo  fiiisset. 

?wff>3;  'j>&jv^;.  Suj)])!.  ^iiC^^a  i-jipysi(x.v  ujo(.i 
aycovwv  3trJx7x<xl(ov .  Idem  proverbium  respi- 
ciunt  Plinius,  ej).  II.  3,  9.    Quintil.  I.  0.   II. 
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tuis  literis  quam  ex  illius  sermone  quid  ageretur,  de  ruminatione  quo- 
tidiana,  de  cogitatione  Publii,  de  lituis  /^otojiiSog,  de  signifero  Atlie- 
uione,  de  literis  missis  ad  Cnaeum,  de  Theo])lianis  Memmiique  sermone; 
quantam    porro    milii   exspectationem    dedisti    convivii    istius    dafXyovg  \ 

'i,  Sum  in  curiositate  o^imeivog :  sed  tamen  facile  patior  te  id  ad  me 
GVimoGiov  non  scribere,  praesentem  audire  malo.  3.  Quod  me,  ut  scri- 
bam  aHquid,  hortaris,  crescit  milii  quidem  materies,  ut  dicis;  sed  tota 
res  etiam  nunc  fluctuat:  xar  67i6){)r}y  t{}V^.  Quae  si  desederit,  magis 
erunt  iudicata,  quae  scribam;    quae    si    statim  a    me    ferre    non    potueris, 

10  primus  habebis  tamen  et  aliquamdiu  solus.  i.  Dicaearchum  recte  amas. 
Luculentus  homo  est  et  civis  haud  paidlo  melior  quam  isti  nostri  ddi- 
y.uinuyoi.  Literas  scripsi  hora  decima  Cerialibus,  statim  ut  tuas  lege- 
ram,  sed  eas  eram  daturus,    ut    putarnni,    postridie    ei,    qui   mihi    primus 


2,  8.  Gellius,  N.  A.  XIV.  2  in.,  quos  lauda- 
vit  Vavassor  in  Antibarl).  p.  612. 

De  ruminatione  quotidiana  o:  de  iis  rebus, 
quae  quotidie  occulte  repetuntur.  Verbum  ru- 
Minari  hac  vi  ter  legitur  in  fragm.  Satira- 
nim  Varronis,  p.  101,  213,  220  Oehl.  Non 
assentior  Orellio,  qui  illa  de  cogitatione  ho- 
rnm  vocc.  glossema  esse  putat. 

Be  litiiis  ^OMTit^og  Quibns  Clodia  tVatrem 
tanquam  ad  proelium  incitabat. 

De  signifero  Athenione  o:  de  Sex.  Clodio, 
qui  ut  olim  Athenio  fuit  dux  fugitivorum  in 
Sicilia,  Romae  servos  ad  caedem  et  rapinam 
ducebat.  Cf.  Cael.  78.  Asc.  in  Pison.  p.  8. 
Alii,  in  quibus  Manutius,  Vatinium  potius 
significai-i  arbitrantur,  I.  F.  Gronovius  Se- 
dnlium,  qui  nominatur  in  orat.  p.  domo,  79. 

Theophanis.  De  hoc  dixi  ad  ep.  5,  1. 

Convivii  istius  ccffE/yoii;.  E]).  14,  1,  dicit 
delicatum  convivium. 

o^vTTsivo?.  Potuisset  dicere  faineticum,  vo- 
cabulum  aptissimum  quum  de  convivio  seraio 
est,  vel  potius  de  Guy.noaiM  s.  compotatione. 
Cf.  de  Seuect.  45.  o^umivo?  est  in  fragm. 
Diphili  apud  Athen.  II.  p.  47  B. 

§  3.  xar  oitMpnv  -cpv^.  Per  antnmnumfaex. 
Proverbium  de  reljus  turbatis,  necdum  ad  li- 
quidum  perductis.  Faex  ubi  desederit,  vinum 
liquidum  et  purum  fit.  Igituv  Cicero  non  scrip- 
sit  in  seqq.  iudicata,  quod  aben-at  a  tropo, 
sed  fortasse  liquata,  ut  coni.  Orellius  recte 
spernens  Schutzii  commentum  iucunda. 

§  4.  Licaearchum.  Cf.  ad  ep.  2,  2. 

Lvculentus.  VII.  17,  2  Pompeius  dicitur  lu- 


cnlenttts  scriptor,  X.  12.  2,  aliquis  cstluciden- 
tus  auctor.  Nimis  anguste  vocabuli  vim  defi- 
niunt,  qui  ubique  perspicuum  interpretantur, 
quunr  sit  praestans,  eximius.  Atque  h.  1.  ad- 
ducor,  ut  quid  iudicem  de  emendatione  huius 
vocabuli  in  Bruto,  129  declarem.  Ibi  libri 
scripti  omnes  dant:  C.  Fimbria  —  habitus  est 
sane,  ut  ita  dicam,  luculentus  patronus,  asper, 
maledicus,  genere  toto  paullo  fervidior  atque 
commotior  cet.  In  vocc.  luculentus  patronvs 
aliquid  vitii  inesse,  quum  ea,  quae  statim  se- 
qimntur,  argimnt,  tum  quod  scriptor  ita  per- 
git :  ideiii  tolerabilis  patronus.  Ernestus  iussit 
deleto  patromcs  corrigere  trHCulentus,  eumque 
sequuntur  Orellius,  Ellendt,  Sternius,  hic  ta- 
men  invitus.  Et  sane  si  ita  scripsisset,  Cicero 
non  addidisset  ut  ita  dicam,  Scripsit,  opinor: 
C.  Fimbria  —  habitus  est  sane,  ut  ita  dicairi, 
hdulentus,  a<mr  (e  coni.  Bakii,  Schol.  Hypomn. 
III.  p.  324),  asper,  cet.  En  tibi  vocabulum, 
cui  a  sobrio  scriptore  recte  praeponatur  aliqua 
fonnula  ad  insolentiorem  usum  lenieudnm. 
Lutulentus  de  homine  est  apud  Cic.  in  Pison. 
27.  Sed  ibi  liominem  indicat  impuris  nioribus, 
hic  de  oratore  agitur  impuro.  Cf.  Orat.  II.  91, 
ubi  eidem  Fimbriae  nervi,  sed  etiam  oris  pra- 
vitas  tribuitur. 

Obviam  venisset.  Rediit  Or.  ad  scriptm-am 
cod.  Z.  et  Med.,  quum  in  deterioribus  libris 
scribatur  obvenisset.  Sed  obvenire  semper  est 
obtingere,  imsquam  occurrere.  Quare  miror, 
etiam  nunc  legi  apud  Livium  XXIX,  34,  8, 
se  in  tempore  j)ugnae  obvent urum .  Quin  tu  re- 
pone :   siibventvrum.     Quod   autem  Malaspina 
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obviam  venisset.  Terentia  delectata  est  tuis  literis.  Impertit  tibi  multam  sa- 
lutem,  y.al  K.iyJiJCov  o  qiXoGorpog  rdv  TroX/r/yb)'  T/'tov  daTcaZ.^ra/. 


negat  obviam  venire  einn,  qui  fovte  occurrat, 
audacius  dictum  esse  apparebit  comparanti 
Mil.  29,  ubi  de  Milone  forte  fortuna  in  ad- 
versarium  incidente,  legimus^^  obiiam  Clodio. 
y.cfX   Kty.ipoyv  x.  r.  ), .  locose  indicat  utrius- 


que  partes  fuisse  mutatas,  se  ex  liomine  in 
rei  publicae  luce  versante  factum  esse  philo- 
sophum,  amicum  vero  abiecto  otio.  quid  in 
re  puiilioa  fiat,  cuvare. 


XIIJ.     [A.    U.   C.  695.) 

1.  Facinus  indignum,  epistolam  av&coQe/  tibi  a  Tribus  Tabernis  re- 
scriptam  ad  tuas  suavissimas  epistolas  neminem  reddidisse!  At  scito  eum 
fasciculum,  quo  illam  conieceram,  domum  eo  ipso  die  latum  esse,  quo 
ego  dederam,  et  ad  me  in  Formianum  relatum  esse.  Itaque  tibi  tuam  5 
epistolam  iussi  referri,  ex  qua  inteUigeres,  quam  mihi  tuni  illae  gratae 
fuissent.  2.  Eomae  quod  scribis  sileri,  ita  putabam.  At  hercule  in  agris 
nou  siletur;  nec  iam  ipsi  agri  regnum  vestrum  ferre  possunt.  Si  vero  in 
hanc  TrfXfTivXov  veneris  Aa/GT{yvyov/^y]v  —  Formias  dico  — ,  qui  fre- 
initus  hominum!  quam  irati  animi !  quanto  in  odio  noster  amicus  [Magnus],  lu 
cuius  cognomen  una  cum  Crassi  [Divitis]  cognomine  consenescit.  Credas 
inihi  velim;  neminem  adhuc  ofteudi,  qui  haec  tam  lente,  quam  ego  fero, 
ferret.  Quare,  mihi  crede,  cp/Xo/JOcpcbjLitv.  luratus  tibi  possum  dicere 
nihil  esse  tanti.  Tu  si  ad  Sicvonios  literas  habes,  advola  in  Formianum, 
uude  nos  pridie  Non.  Mai.  cogitamus.  ir, 


10  Magnus  et  11   Dititis  sine  obelo. 


§  1.  T/iam  epistolam  o:  epistolam  ad  te  da- 
tam,  tuo  nomini  inscriptam.  Sic  VII.  2,  4 
Pompeii  literae  dicuntnr  qnae  ad  Pompeium 
datae  sunt,  et  Angustus  apud  Snetonium  in 
vita  Horatii  epistolas  amicormn  appellat,  qnas 
ad  amicos  scribebat.  Hinc  intelligitur  VII.  24 
Cassii  literae,  quod  est  in  omnibns  libris  Mss., 
non  esse  sollicitandum. 

Tian  illae.  E  coni.  Eniesti  scribendum  censeo 
tuae  illae. 

§  2.  Formias  dico.  Non  male  Ursinus  haec 
glossatori  ti'ibuit.  Fonnias  existimatas  esse 
Laestrygonum  sedem,  discimus  e  Plinii  H. 
N.  in.  59  conditas  a  Lamo,  Neptuni  filio, 
undeAeliiLamiae  generis  originem  repetebant. 
Hor.  Carm.  III.  17.  Tyj^sVuiov  Aociarp^jyovirrj 
dixit  Homei-us  Od.  X.  81. 

[^Maffnns'}    -      [Livifis}.     UtruuKpie    nomen 


quare  suspectum  hal)eam  explicare  niliil  atti- 
net.  Cff.  qnae  monui  ad  ep.  1,  3  li.  1. 

Consenescit,  o:  vilescit,  qua  ratione  etiam 
de  personis  ponitur,  ut  ep.  23,  2,  Sest.  110. 
Simplex  senescere  saepe  eandem  vim  liabet 
apud  Livinm.  Vid.  Fabri  ad  XXI.  .53.  Drak. 
ad  XXIX.  22. 

Lente  — ferret  d:  patienter  et  ita  ut  ani- 
mus  nihil  moveatur.  Vid.  ad  I.  IS,  4. 

'Nihil  esse  tauti.  Cf.  de  hac  formnla  ad  V. 
8  extr. 

Si  ad  Sici/onios  literas  liabes,  a  senatu  vel 
a  consulibus  datas.  Cf.  de  hoc  negotio  ad  I. 
19.    9. 
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XI r.     {A.   U.  C.  6  95.) 

1.  Quantam  tu  miln  moves  exspectationem  de  sermone  Bibuli,  quan- 
tam  de  coUoquio  j3oo)7ti3og,  quautam  etiam  de  illo  delicato  convivio ! 
Proinde  ita  fac,  venias  ad  sitientes  aures.  Quamquam  nihil  est  iam,  quod 
5  magis  timendum  nobis  putenij  quam  ne  ille  noster  Sampsiceramus,  quum 
se  omnium  sermonibus  sentiet  vapulare  et  quum  lias  actiones  evava- 
T{)tJirovg  videbit,  ruere  incii)iat.  Ego  autem  usque  eo  sum  enervatus,  ut 
hoc  otio,  quo  nunc  tabescimus^  malim  (VTVQavytlGd ai ,  quam  cum  op- 
tima  spe  dimicare.   2.  De  pangendo  (juod  me  crebro  adhortaris^  lieri  nihil 

10  potest.  Basilicam  habeo,  non  vilhim,  frequentia  Formianorum.  At  qnam 
parem  basilicae  tribum  Aemiliam !  Sed  omitto  vulgus.  Post  horam  iv.  mo- 
lesti  ceteri  non  sunt?  C.  Arrius  proximus  est  vicinus,  immo  ille  quidem 
iam  contubernalis,  -  (|ui  etiam  se  idcirco  Romam  ire  negat,  ut  hic  mecum 
totos  dies  philosophetur.     Ecce  ex  altera  parte  Sebosus,    iUe  Catuli  fami- 

15  liaris.  Quo  me  vertam?  Statim  mehercule  Arpinum  irem,  ni  te  in  Eor- 
miano  commodissime  exspectari  viderem,  dumtaxat  ad  prid.  A^on.  Mai. 
Vide  enim,  quibus  hominibus  aures  sint  deditae  meae.    Occasionem  miri- 


11  Sed  —  omitto  vulgus  —  post  horam  iv  molesti  ceteri  non  sunt.  —  17   VidA  enim 


§  1.  Qufmtavi  —  convivio.  Colloquiiim  Clo-  1  num  basilicae  potius  speciem  praebet,  quam 
(liae  supra  tetigit  ep.  9,  1,  convivium  illud  villae,  adeo  multi  huc  veniunt,  molesti  inter- 
delicatum  ep.  12,  2.    De  sennone  autem  Bi-  i  pellatores. 

buli  nihil  constat,  nec  lucem  ea  accipiunt  ex  At  quam  parem  Basilicae  tribtcm  Aemiliam ! 
ep.  15,  2.  Quum  vero  ep.  9,  1  nominet  dia-  I  Locus  difRcilis,  quem  ita  explicare  possis : 
logum  cum  Publio,  quem  Atticus  abdebat  et  -At,  quid  dixi  basilicam  me  habere,  quasi 
totum  perscribere  nolebat,  vix  dubito,  quin  vero  villa  mea  tribiun  Aemiliam  capere  pos- 
haec  eo  referenda  sint.  Itaque  legendum  est:  [  set."  Formianos  enim  tribui  Aemiliae  adscrip- 
Quantam  tu  mihi  moves  erspectationem  de  ser-  1  tos  fuisse  e  Livio  XXXVIII.  36  constat.  Sed 
mone  Publii.  verba    ipsa  Lambino  non   inmierito  suspecta 

Venias.  Recte  Ern.  malebat  venies.  fuisse  videatur,  et  censeo  haec  melius   proce- 

Sampsiceramus.  Nomine  reguli  Emiseiiorum  ,  dere,  si  iis,  quae  praecedunt,  adiungas  paulum 
in  Coele  Syria,  cuius  mentio  tit  apud  Strabo-  immutata :  atqve  imparem  basilicam  tribvi  Aemi- 
nem  XVI.  2,  §  10  sq.   et  losephum,  Antiq.  1  liae. 

Hebr.  XVIII.  7,  indicat  Cn.  Pompeium,  ut  |  Sed  —  omitio  vulyvs  —  post  horam  I V  mo- 
Wielandus  suspicatur,  quia  hic  de  rebus  suis  Jesti  celeri  non  sunt.  Ita  haec  eduntur.  Nego 
gestis  in  senatu  agens  iactantius  fortasse  de  \  Ciceronem  ita  scripsisse.  Si  enim  ceteri  mo- 
regulo  Romanis  ignoto  a  se  devicto  locutus  ■  lesti  non  essent  post  horam  quartam,  satis 
fuerit.  :  otii  ei  relictum  fuisset  ad  scribendum.   Credo 

Sermonibvs  —  z;ajt)M/«m  Corradus  comp.  Fam.  j  eum  scripsisse:  Sed  omitto  vulgus  3:  non  lo- 
XVI.  26,  1.  Verberavi  te  cogitationis  tacito  |  quor  de  multitudine  Fonnianorum.  Post  ho- 
dwniaxat  convicio.  |  ram  IV  molesti   ceieri  non  sunt  ?    d:    nonne 

Ruere  est  caeco  impetu  ferri  et  turbas  ex-  j  etiam,  quando  vulgus  abiit,  alii  mihi  molesti 
citare.  Vid.  IV.  3,  2.  VII.  4,  3.  20,  1.  21,  3.  j  sunt?  Ad  hanc  quaestionem  sequentibus  re- 
Respondet  Gr.  'op[jix(jSa.t.  spondetur. 

§  2.  Basitircm  haleo  „on  villam  d:  Fonnia-         Vide   chim.    Or.,   qui   olim    scripserat  vides 
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Hcam,  si  (lui  nunc,  dum  hi  apud  me  sunt^  emere  de  me  funduui  For- 
mianum  velit.  Et  tamen  illud  probem  ,/magnum  quid  aggredininur  ct 
multae  cogitationis  atque  otii"?  Sed  tamen  satisfiet  a  nobis  neque  parce- 
tur  labori. 


cum  coiT.  Med.,  postea  cum  XZ  dcdit  vidi, 
Klotzius  video.  Mihi  placet,  quod  in  Med.  in- 
veutum  est.  Nam  hac  ratione  optime  expli- 
catur,  cur  Atticus  dumtaxat  ad  diem  dictum 
in  Formiano  exspectaretur. 

Emere  de  me.   Vid.  Hand.  Turs.  H.  p.  191. 


Magnum  quid  —  otii.  P.  Fat)cr  El  lamen 
illiid  prohem?  mutare  volebat  sic:  El  Imim 
ilhid  probemi'  putans  sequentia  essc  ex  epis- 
tola  Attici.  Sed  ille  non  scripsisset  agt/redia- 
mur.  Immo  sunt  ipsius  Ciceronis,  qui  antea 
sic  scripsei"at  amico.  Ergo  nihil  mutandum. 


Xr.     {A.   U.   C.  695.) 

1,  Ut  scribis,  ita  video  non  minus  incerta  in  re  publica  (|uam  in  epis- 
tola  tua,  sed  tamen  ista  ipsa  me  varietas  sermonum  opinionumque  delectat. 
Romae  enim  videor  esse,  quum  tuas  literas  lego,  et,  ut  fit  in  tantis  re- 
bus,  modo  hoc,  modo  illud  audire.  Illud  tamen  explicare  non  possum,  5 
i|uidnam  invenire  possit  nullo  recusante  ad  facultatem  agrariam.  2.  13i- 
buli  autem  ista  magnitudo  animi  in  comitiorum  dilatione  quid  habet  nisi 
ipsius  iudicium  sine  uUa  correctione  rei  publicae?  Nimirum  in  Publio 
spes  est.  i^iat,  fiat  tribunus  pl.,  si  nihil  aliud,  ut  eo  citius  tu  ex  Epiro 
revertare.  Nam,  ut  iUo  tu  careas,  non  video  posse  fieri,  praesertim  si  10 
mecum  aUquid  volet  disputare.  Sed  id  quidem  non  dubium  est,  quin,  si 
quid  erit  eiusmodi,  sis  advolaturus.  Yerum  ut  hoc  non  sit,  tamen  seu 
ruet  seu  eriget  rem  publicam,  praeclarum  spectaculum  mihi  propono,  modo 


§  l.Quidnaminvenire possit  nuUorecusante  ad 
facKltatem  agrariam,  o:  qua  re  Caesar  efficere 
possit,  ut  nemo  agronim  divisioni  rcpugnet. 
Dicebant  enim  Caesariani  prolatum  iri  aliquid, 
quod  nemo  improliaret.  Vid.  ep.  16,  1.  — Abla- 
tivus  consequentiae  nihil  duri  habet,  neque 
sententiam  cum  Tliierschio  ineptam  dixerim, 
qui  in  Add.  p.  XIII  confidenter  affirmat  Ci- 
ceronem  scripsisse  mdli  recusatum  ante.  Ma- 
gis  dubitationi  obnoxia  essent  verba  ad  fa- 
cultatem  agrariam,  si  significare  deberent  ad 
perferendae  legis  agrariae  copiam.  Sed  fac/dtas 
agraria  est,  quae  I.  19,  4  vocatur  ratio  agraria. 

§  2.  Quum  senatus  legi  agrariae  vehemen- 
ter  resisteret,  Caesar  de  ea  in  comitiis  ad  po- 
])uhun  fen-e  decreverat.  Sed  comitia  impe- 
diebat  Bibulus  de  caelo  servando.  Cf.  Dio 
XXXVIII.  1—7. 

Nimirum  in  PuJAio  spes  est.  Speral)ant  op- 
timates  Clodium,  si  tiibuuus  pl.   factus  esset, 


Caesaris  Pompeii  Crassique  consiliis  restitu- 
rum  esse.  Hoc  enim  praedicabat  homo  calli- 
dus,  quo  facilius,  quod  vellet,   cousequeretur. 

Si  niliil  aliud.  Elliptica  locutio.  Fiat  Clo- 
dius  tribunus  pl.,  quae  res  si  nihil  lioni  prae- 
terea  afferet,  efficiet  saltem,  ut  citius  tu  re- 
vertare.  Cf.  in  Verr.  I.  152.  Venit  in  iudi- 
cium,  si  nihil  aliud,  saltem  ut  eum  —  vide- 
ret.  Seneca  ep.  35.  &'  nihil  aliud,  ob  hoc  pro- 
fice,  ut  amare  discas.  Liviana  exempla  colle- 
git  Drakenb.  ad  Liv.  XXX.  35,  8. 

Seu  ruet  seu  eriget  rempublicam.  Nil  melius 
e  vestigiis  codicum  enii  posse  videtiu'.  Ruere 
intransitive  dicitur,  ut  ep.  sup.  §  1.  Fin.  I. 
34.  Sest.  133.  Transitive  non  dixit  Ciccro,  nec 
ulhis  scriptor  illius  aetatis.  Si  verlium  ti-an- 
sitivum  requiritur,  de  quo  dubito,  cum  Kahntio 
Symb.  Crit.  p.  4  scrib.  eruet.  Erigere  rem  fm- 
blicam  np.  afflictam  et  iacentem  dixit  quoquc 
Pompeius  iufra  VIII.  12  C.  3.    Potuit  autem 
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te  coiispssore  spectare  liceat.  3.  Quum  baec  maxime  scriberem,  ecce  tibi 
Sebosus.  Kondum  plaue  ingemueram:  //Salve^^  inquit  Arrius.  Hoc  est 
Koma  decedere.  Quos  ego  homines  eitugi,   (juum  in  lios  incidi?  Ego  vero 

In   montes  patrios  et  acl  mcunahila   nostra 

3  pergam.  Denique,  si  solus  non  potuero,  cum  rusticis  potius  quam  cum 
liis  perurbanis,  ita  tamen  ut,  quoniam  tu  certi  niliil  scribis,  in  Eor- 
miano  tibi  praestoler  usque  a.  d.  iii.  Non.  Mai.  4.  Terentiae  pergrata 
est  assiduitas  tua  et  diligentia  in  controversia  Mulviana.  Xescit  omnino 
te  communem    causam   defendere    eorum,    (|ui    agros    publicos   possideant. 

10  Sed  tamen  tu  ali(|uid  publicanis  pendis;  haec  etiam  id  recusat.  Ea  tibi 
igitur  et  KiyJiJCov^  aqiGToy.ijar ly.o^TaTog  naig^  salutem  dicunt. 


Cicero  niinores,  qui  de   Clodio  spargebantur,  ' 
cogitans  ita  scriliere,  quaniquam  ipsi    non  in 
mentem   veniebat  rem  publicam  a  tali  homi- 
nc  erectum  iri. 

§  3.  Ecce  tibi  S.  In  narratione  rei  improvi- 
sae  Cicero  saepe  llbi  addidit  paiticulae  ecce. 
Cf.  in  iiis  epistt.  II.  8,  1.  XVI.  13  a,  2  et 
loco,s,  quos  collegit  Hand.  in  Tiirs.  II.  p.  350. 

In  moides  pafrios,  cet.  Hexameter  ex  aliquo 
carmine  ipsius  Ciceronis,  ut  videtur.  Heusdius 
iu  disp.  laud.  p.  52  refert  ad  fictum  carmen 
de  villa  Aipinati,  de  quo  diximus  ad  1. 16,  18. 
Tunstallus  p.  109  e  Mario  esse  coniecit,  quod 
sane  probabile  est. 

Tibi  praesioler.  Dativuni  huic  verbo  iungit 
Cicero;  cf.  III.  20,  1.  Catil.  I.  14.  Cum  ac- 
cusativo  constraunt  Plautus  saepius  etTeren- 
tius.  In  fragmento  Sisennae  hist.  lil).  III  apud 
Xoniuni   p.    161.    31    genitivus    advenientium 


cohortium  ferendus  non  est.  Scribe:  Occulte 
tacitique  advextum  TEifM  cohortium  praesto- 
lari  occipiutit. 

Si  sohs  non  potuero,  cum  rvslicis  piotius  cet. 
Duram  verbi  omissionem  tollendam  censeo 
geminatione  triura  literainun :  Si  solus  non  po- 
tuero,  ERO  cnm  rusticis  potius  cet. 

§  4.  In  controversia  Midviuna.  Possidebat 
Terentia  agri  publici  pai-tem,  pro  qua  luhil 
pendebat,  usa  beneficio  legis  Tlioriae.  Mul- 
vius,  exactor  publicanoiiim,  contendens  eam 
legem  esse  abrogatam,  vectigal  eo  nomine 
exigebat.  Adversus  quem  Terentiae  causam 
defendit  Atticus,  cui  immunitas  agri  publici 
et  ipsi  proderat,  Cf.  de  agri  publici  conditione 
post  legemLiciniamWalter,  in  Hist.  iuris  Rom. 
p.  239 — 41,  et  cx  auctoribus  ibi  citatis  impri- 
mis  Plutarchus  in  C.  Gracch.  9.  Appian.  B. 
C.  I.  27. 


XVI.     {A.   U.   C.  695). 

1.  Coenato  milii  et  iam  dormitanti  prid.  Kal.  Mai.  epistola  est  illa  red- 
dita,  in  (jua  de  agro  Campano  scribis.  Quid  (luaeris?  Primo  ita  me  ])u- 
pugit,  ut  somnum  mibi  ademerit,  sed  id  cogitatione  magis  (juam  molestia. 
Cogitanti  autem  haec  fere  succurrebant :  primiun  ex  eo,  (|Uod  superioribus 


3  Primum  — 


§  1.   Primo  ita  me  p.    Sic   reete    cod.  Med.  sequitur  primum  —  deinde  —  praeterea.   Cf. 

prima  manus;  aUi primnm.  Illud  semper  apud  Wesenberg.  ad  Sestian.  p.  24.  Reisigii  Schoi. 

Ciceronem  de  tempore  ponitur,  valetquei«J/«o,-  §  118  ibique  adn.  Haasii. 

boc  in   euuuieraudo  locuni  habet,  ut  statim  '       Ut  me  cgomet  consoler.    Nititur  haec   scrip- 
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literis  scripseras  ex  familiari  te  illiiis  audisse  prolatum  iri  aliijuid,  (|uod 
nemo  improbaret^  maius  aliquid  timueram;  hoc  milii  eiusmodi  nou  vidc- 
batur;  deiude^  ut  me  egoinet  cousoler,  omnis  exspectatio  largitionis  agra- 
riae  in  agrum  Campanum  videtur  esse  derivata ;  qui  ager,  ut  dena  iugera 
sint,  non  amplius  hominuin  quinque  milia  potest  sustinere;  relicpa  omnis  6 
multitudo  ab  illis  abalienetur  necesse  est;  praeterea,  si  ulla  res  est,  (juae 
bonorum  animos,  quos  iam  video  esse  commotos,  vehementius  possit  in- 
cendere,  haec  certe  est,  et  eo  magis,  quod  portoriis  Italiae  subhitis,  agro 
Campano  diviso,  (juod  vectigal  superest  domesticum  praeter  vicesimami^ 
quae  mihi  videtur  una  contiuucula  clamore  pedisequorum  nostrorum  esse  lo 
peritura.   2.  Cnaeus  quidem  noster  iam  plane  quid   cogitet,  nescio  : 

cpvaa  yccQ  ov  Gf-uxQoiGiv  avXiGy.oig  eri, 
dXX'  dygiaig  (pvGaiGt,  (pO()f^eiag  aT€(j' 

i|ui  quidem  etiam  istuc  adduci  potuerit.    Nam  adhuc  haec   tGOrfiQtTO  se 
leges  Caesaris  probare,  actioues  ipsum  praestare    debere;    agrariam    legem  i5 
sibi  placuisse;  potuerit  intercedi  necne,    nihil    ad    se    pertinere;    de    rege 


10  pedissequorum  — 


tnra  uiia  aiictoritate  margiuis  Crataudriuae. 
Nescio  quid  molesti  habet  me  illo  loco  cum 
vi  positum.  Quare  scriptum  fuisse  credo : 
(leinde  —  ita  ego    me  consolor  —  omnis  cet. 

Iri  agrum  Campamm.  Fuerat  hic  adhuc  vec- 
tigalis  in  subsidium  rci  publicae.  Suet.  Caes. 
20.  Appian.  B.  C.  II.  10. 

Vi  dena  iugera  sint,  o :  etsi  singulis  non 
amplius  quam  decem  iugera  decernantur. 

Non.  amplius  h.  quinque  milia.  At  deducti 
sunt  circiter  viginti  mille  cives,  quibus  terni 
pluresve  liberi  erant.  Cf.  Suet.  1.1.  Vell.  Pat. 
II.  44.  Caes.  B.  C.  I.  14. 

Porforiis  Italiae  sublaiis.  Portoria  Italiae 
sustulerat  Q.  Metellus  Nepos,  praetor  a.  694. 
Dio  XXXVI  r.  51.  Cf.  ad  Q.  fr.  I.  1,  33. 
In  provinciis  mansisse  videntur.  111  a  par- 
tim  restituit  Caesai-,  teste  Suetonio  Caes.  43. 
Cf.  Burmannus  de  Vcctig.  P.  R.  c.  4. 

Vicesimam.  Qui  servum  manumittebat,  vi- 
cesimam  pretii  partem  aerario  pendebat.  Tri- 
buti  originem  narrat  Livius  VII.  16.  Cf. 
Burmann.  1.1.  c.  10. 

Pedisequorum.  Orell.  male  h.  1.  sprevit  Med. 
auctoritatem  in  orthographia  huius  vocabuli, 
quum  ad  Her.  IV.  20  extr.  et  Or.  I.  23.5  j)e- 
disequae  et  pediseqnaiti  scripsisset.  Duplicem  * 


et  analogiac  et  nietri  legibus  repugnare  du- 
duni  monuit  Heusingeras  Obs.  Antib.  p.  336. 
Cf.  Klotz.  ad  Tcr.  Andr.  p.  37  sq. 

§  2.  '^\»(joi  X.  T.  \.  Non  iam  enivi  inodicis 
libiis  spirat,  sed  saevis  follibus  sine  capistro  o : 
Pompeius  abutitur  potentia  sua  et  sine  modo 
furit.  Versus  esse  e  deperdito  Sophoclis  dra- 
mate  coustat  ex  Longino  irtpi  ui//0U5  c.  3. 

fop^sioL,  quae  etiam  ffTO/jits  et  ^stiwTiijO, 
Lat.  capistrum  dicitur,  erat  lorum  quo  tibi- 
cines  os  coercebant.  Praeter  Salmasium,  Exerc. 
Plin.  p.  833  de  eo  consuli  possunt  Wytten- 
bachius  ad  Plut.  Mor.  p.  463,  et  Bottigerus 
in  Opusc.  German.  a  Silligio  collectis,  I.  p. 
.51  seqq.  Tibicines  capistro  instructi  conspi- 
ciuntur  in  picturis  Pompeianis  aliisque  anti- 
(juae  artis  monumentis. 

Etiam  istvc.  Ut  agrum  Cam])anum  dividi 
pateretur,  quod  Velleius  1.1.,  suasorc  l'onq)cio, 
latum  esse  tradit. 

Agrariam  leyem  sibi  placuisse  o :  lcgem  lu- 
liam  priorem  de  agro  puljlico  praeter  agrum 
Campanum  dividuudo.  Cf.  Dio  XXXVIII. 
1 — 7,  qui  naiTat  Pompeium  in  concione  pro- 
ductum  eam  legem  pi'obasse  et  Bibulum  efte- 
cisse,  ut  tres  tribuni  plebis  legi  intercedereut. 

De  reye  Aiexandrino  placuisse  slbi  aliqnando 
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Alexaiidrino  placuisse  sibi  aliqiiando  confici;  Bibulus  de  caelo  tum  ser- 
vasset  necne  sibi  quaerendum  uon  fuisse;  de  publicanis^  voluisse  (se)  illi 
ordini  commodare ;  quid  futurum  fuerit,  si  Bibulns  tum  in  forum  descen- 
disset,   se  divinare  non  potuisse.  Nunc  vero,    Sampsicerame,    quid    dices? 

5  vectigal  te  nobis  in  monte  Antilibauo  constituisse,  agri  Campani  abstu- 
lisse  ?  quid,  hoc  quemadmodum  obtinebis  ?  „  Oppressos  vos,  inquit,  tenebo 
exercitu  Caesaris."  Non  mehercule  me  tu  quidem  tam  isto  exercitu  quam 
ingratis  animis  eorum  liominum,  qui  appeUantur  boni,  qui  mihi  non  modo 
praemiorum  sed  ne  sermonum  quidem  unquam  fructum  uUum  aut  gratiam 

10  retulerunt.  3.  Quodsi  in  eam  me  partem  incitarem,  profecto  iam  aliquam 
reperirem  resistendi  viam.  Nunc  prorsus  hoc  statui,  ut,  quoniam  tanta 
controversia  est  Dicaearcho,  familiari  tuo,  cum  Theophrasto,  amico  meo, 
ut  ille  tuus  rbv  nQaXTixbv  ftiov  longe  omnibus  anteponat,  hic  autem 
TOV  OHOQriTixov,  utrique  a  me    mos    gestus    esse    videatur.    Puto    enim 

15  me  Dicaearcho  affatim  satisfecisse ;  res])icio  nunc  ad  hanc  familiam,  quae 
mihi  non  modo,  ut  requiescam,  permittit,  sed  repreliendit,  quia  non  sem- 
per  (juierim.  Quare  incumbamus,  o  noster  Tite,  ad  illa  praeclara  studia 
et  eo,  unde  discedere  non  oportuit,  aliquando  revertamur.  4.  Quod  de 
Quinti  fratris  epistola  scribis,  ad  me  quoque  fuit  TCQOGdt  Xhov^  bnidtv 


2  voluisse  illi 


eonfici.  Id  spectat,  quocl  cum  Ptolemaeo  Au- 
leta  et  lege  et  S.  C.  societas  cst  facta  hoc 
anno.  Cae.sar  B.  C.  III.  107. 

Confici.  rorma  Tulliana.  Altera  confieri 
utuntur  Serv.  Sulpicius  (Fani.  IV.  5,  1),  Bal- 
bus  (Att.  VIII.  15  A.,  3  et  IX.  7  A.,  1) 
Caesar  B.  G.  VII.  58  aliique,  quos  indicat 
Freundius  in  voce.  cff.  intt.  ad  Suet.  Caes.  20. 

I)e  puMicauis.  Vid.  quae  scripsi  ad  1. 17,  9. 

Volidsse  se.  Prouomen  addidi,  quod  ad  in- 
finitivum  inilies  a  veteribus  omissum  esse 
jironuntiat  Ruhnk.  ad  Rut.  Lup.  p.  41.  Cf. 
Bakius  ad  Lcs-  P-  653  &i\.  Sed  h.  1.  male 
omitti  manifestum  est. 

Illi  ordini  commodare  o :  illius  ordinis  com- 
modis  inservire.  Similem  verbi  usum  inve- 
nies  Fam.  II.  17,  1.  III.  3,  1.  XIIL  35,  2et 
saepius. 

Hoc-obtinebis  o:  quomodo  hoc  ab  ]iomi- 
nmn  reprehensione  viudicabis  recteque  a  te 
factuni  esse  probabis  ?  Obtinemus  enim,  quod 
verum  esse  aliis  probamus.  Cf.  Tusc.  I.  26 
E.rpone  —  si  potes,  animos  remanere post  uor- 
tein;   si   minus  id   obtinebis  —   est    enim    ar- 


duum  —  docehis  cet.  Fin.  IV.  78  dnas  con- 
trarias  sententias  obtinere. 

Opypressos  vos  ten.ebo  exercitu  Caesaris.  "  Pom- 
peius  ipse  tantam  militum  turbam  e  bcUo 
Mithridatico  habebat,  ut  ei  opus  non  esset 
accire  Caesarianos.  Plut.  in  Pomp.  (c.  48) 
£X  TovTou  riopinviJos  i^nl-naai;  iTTpaTtwTwv 
T/,v  noliv  K^ravTa  Ta  npiy[iHTa  |3/ax«T£tycv. 
lu  Caes.  (c.  14,  ubi  de  eodem  tempore  agi- 
ttn-) :  rio/xTri^to?  t?£  yhiJ.a(  svSiig  s-jinlmas 
zr.v  ayopuv  onr).«av.  Quapropter  mihi  sus- 
pecta  est  vox  Caesaris.''''  I.  F.  Gronovius. 

Qni  ajipellantur  boni,  quum  non  sint.  Cf. 
IX.  2  A,  3,  non  sunt  eniin  certe,  ut  appellan- 
tnr,  boni. 

Serinonum  —  fructum  aut  gratiam  o :  nc 
sermonibus  quidem  suis,  laudando  res  a  me 
gestas,  quidquam  pro  me  fecenint. 

§  3.  Quodsi  —  incitarem,  cet.  o:  Quodsi  id 
agere  vellem,  ut  resisterem  iis,  qui  nos  0]i- 
pressos  tenent,  non  deesset  milii  facultas. 

§  4.  Ad  me.  Ob  v.  scribis  omisit  part.  scri- 
bens,  quod  cogitatione  supplendum  esse  Ma- 
nutius  intellexit. 
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Sf  —  quid  clicam  nescio.  Nam  ita  dej)lorat  primis  versibus  mansionem 
suam,  ut  quemvis  movere  possit;  ita  rursus  remittit,  ut  me  roget,  ut  an- 
nales  suos  emendem  et  edam.  Illud  tamen,  quod  scribis,  animadvertas 
velim  de  portorio  circumvectionis ;  ait  se  de  consilii  sententia  rem  ad  se- 
natum  reiecisse.  Noudum  videlicet  meas  literas  legerat,  quibus  ad  eum,  s 
re  consulta  et  explorata,  perscripseram  non  deberi.  Velim,  si  qui  Graeci 
iam  Romam  ex  Asia  de  ea  causa  venerunt,  videas  et,  si  tibi  videbitur, 
iis  demonstres  quid  ego  de  ea  re  sentiam.  Si  possum  discederC;,  ne  causa 
o})tima  in  senatu  pereat,  ego  satisfaciam  publicanisj  si  de  ji/rj  —  vere 
tecum  loquar  — ,  in  hac  re  malo  universae  Asiae  et  negotiatoribus ;  nam  lo 
eorum  quoque  veliementer  interest.  Hoc  ego  sentio  valde  t  nobis  opus 
esse.  Sed  tu  id  videbis.    Quaestores  autem,   quaeso,  num  etiam  de    cisto- 


3  scnbit  —  8  Si  possum  +  discedere  —  11  valde  nolis  — 


•KCthn^z  ^swv  ■/.,  X.  \.  Kespicit  notissimam 
Cliimaerae  descriptionem  ex  Iliad.  VI.  181. 
Ut  monstrum  illud  e  variis  membris  erat 
compositum,  sic  epistola  Quinti  erat  incon- 
stans  et  varia. 

Mansionem  suain  in  Asia^  quae  provincia 
Q.  Ciceroni  iam  bis  prorogata  erat.  Vid.  Q. 
fr.  I.  1,  quae  epistola  sub  finem  anni  supe- 
rioris,  vel  a    695  ineunte  scripta  est. 

Amiales  suos.  Editi  non  videntur.  Altum 
certe  de  iis  silentium. 

Quod  scribis.  Sic  codd.  Vulgo  scribit.  Sed 
non  opus  est  mvitatione.  Atticus  scripserat  de 
ea  re  ex  epistola,  quam  a  Quinto  acceperat. 
Licet  (juoque  hic  statuere  ellipsin  verbi  ani- 
inadvertere  te,  ut  fecit  Fr.  Hofinannus. 

De  portorio  circumvectiovis.  Belg.  over  het 
stapelrecht.  Portorio  obnoxia  erant  omnia, 
quae  negotiandi  causa  asportabantur.  Dubium 
vero  erat,  quid  statuendum  esset  de  mercibus, 
qTiae  emptorem  non  invenissent,  quasque  prop- 
terea  alio  veherent.  Inimuues  esse  dicebant 
ncgotiatores,  negabant  publicani.  Q.  Cicero, 
nc  alterius  utrius  generis  invidiam  excitaret, 
quaestionem  senatui  permisit.  Cf.  Burm.  op. 
1.  p.  78. 

Be  consilii  sententia.  ^lagistratus  cimi  ur- 
liani,  tum  pi-ovinciales  in  rebus  gravioribus 
convocare  solebant  consilium,  de  cuius  sen- 
tentia  ipsi  rem  deciderent.  \.  Verr.  II.  29  et 
saepius. 

iVo^.  deberi  up,  portorium  ilhul. 


Si  jwssnM  discedere — publicaim.  Manutius, 
quum  crederet  illa  ne  causa  ojMma  in  senaiii 
pereat  obiectum  esse  verbi  discedere,  et  cau- 
sani  optimam  esse  negotiatomm,  statuit  sipos- 
sum  discedere  eleganter  dici  pro:  si  possum 
consequi,  si  hunc  exitum  res  liabere  potest. 
Quod  plane  falsum  est,  quamvis  probaverit 
Euhnkenius  in  scholiis  ad  Ter.  Phorm.  V. 
2,  8,  idemque  placuerit  Mongaltio  et  Wie- 
lando.  Immo  hoc  dicit:  si  possum  discedere 
a  mea  sententia,  quam  Quinto  declaravi,  hac 
in  re  satisfaciam  publicanis,  nc,  oftensis  his, 
causa  optima  (d;  optimatium)  in  senatu  pe- 
reat;  sin  discedere  non  possimi,  negotiato- 
ribus  magis  faveo.  Atque  quum  verba  sic 
iam  expedivisset  Schutzius,  non  debuerat  Orel- 
liiis  de  verbo  discedendi  dubitare,  et  infelici 
coniectura  (Fort.  discutere)  quae  saua  sinit, 
temptare. 

3Ialo  vniversae  Asiae.  Eodem  redit,  sive  c 
praecedenti  membro  hic  cogitatione  addas  sa- 
tisfacere,  sive  malle  alicui  absolute  dictum 
putes  pro  magis  cupere  alicui,  ut  in  Or.  p. 
Planc,  59  illi  omnia  malo,  quam  mihi.  Simi- 
lem  usum  verbi  nolle  ostendit  locus  ab  Ilof- 
manno  laudatus  e  Fam.  I.  1,  '6  cui  quinolunt, 
iidem  tibi  non  sunt  amici. 

Negotiatoribus.  De  his  docte  disputavit  Er- 
nestus  in  peculiari  commentatione,  quae  iu- 
serta  est  eius  Opusc.  Philol.  Crit.  p.  3   seqq. 

Hoc  ego  sentio  valde  +  nobis  opus  esse.  Haec, 
quae  editores  ad  unuiu  omnes  transilimit,  uon 
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plioro  dubitaut?  Nani  si  aliucl  niliil  erit,  quum  erimus  omnia  experti, 
ego  ue  illud  quidem  contemnam,  quod  extremum  est.  Te  in  Arpinati  vi- 
(lol)imus  et  liospitio  agresti  accipiemus,  quoniam  maritimum  hoc  contempsisti. 


intelligo,  iicque  intellexenint  Mongaltius  et 
Wiclandus,  quomun  ille  intcrprctatur :  //  me 
paroit  qiCil  est  de  notre  honneur  de  le  faire ; 
hic :  Bies  ist,  denke  ich,  etwas,  woran  uns  sehr 
(jelegen  seyn  solUe.  Sed  ueutrum  his  verliis 
inest.    Scribe  bonis  pro  nobis.  Boni  sunt  buni 


viri,  ut  II.  18,  1.  31,  1,  de  quo  usu  disputavit 
Bakius  ad  Cic.  Leg.  p.  610  sq. 
De  cistophoro  vide  ad  ep.  6,  2  extr. 
Qitod  e.rtreiuum  est  o:  contentum  esscqiiac- 
storum  sententia  quamvis  iuiqua  ct  accipcrc 
cistophoros. 


Xril.      {A.   U.   C.  694.) 
1.  Prorsus,  ut  scribis,  ita  sentio.  Turbatur  Sampsiceramus.     Niliil  est, 
(piod  non  timendum  sit;    bjiioXoYOVjLievcos  TVfjarvidcc  GVGxeva^tTai. 
Quid  enim  ista  repentina  affinitatis  coniunctio,   (|uid  ager  Campanus,  quid 

5  etfusio  pecuniae  signiticant?  Quae  si  essent  extrema,  tamen  esset  nimium 
mali ;  sed  ea  natura  rei  est,  nt  haec  extrema  esse  non  possint.  Quid  enim 
cos  liaec  ipsa  per  se  delectare  possunt?  Nunquam  Irac  venissent,  nisi  ad 
res  alias  pestiferas  aditus  sibi  compararent.  Dii  immortales!  Verum,  ut 
scribis^   haec  in  Arpinati  a.  d.  vi.   circiter  Id.  Mai.    non    deflebimus,    ne 

10  et  opera  et  oleum  philologiae  nostrae  perierit,    sed  conferemus    tranquillo 


2  Turbat 


§  1.  Turljaliir.  Conspirant  in  hac  scriptura 
i'()dd.  Mss.,  sed  quum  Cicero  aperte  hoc  ve- 
lit  roinpeium  turbas  ciere  in  re  publica,  aut 
(liceiulum  est  formam  verbi  passivam  active 
]>oni,  quod  etsi  non  alio  cxemplo  probari  po- 
test,  tamen  verisimile  puto  (cf.  Graevius  ad 
h.  1.  et  Madv.  Gr.  Lat.  §  147  b),  aut  cum 
Pio  corr.  Tnrbat. 

Repeutina  affinitatis  coniunctio.  Hoc  anno 
Caesar  Pomjieio  tiliam  luliam  dedit,  Servilio 
Caepioni  desponsam.  Suet.  Caes.  21.  Plut. 
Pomp.  47,  qui  scribit  hoc  factum  esse  ou^Jsvbs 
av    nf/0'7''Jo>ir)'ja.vro<;. 

Ejfimo  pecimiae.  Videtur  pcrtiuere  ad  agri 
(^ampani  divisionem.  Quum  enim  ager  pu- 
l)licus  non  sufficeret,  Caesar  agros  a  privatis 
emendos  huic  addere  vohxit.  Impedivit  P.  Clo- 
dius,  trib.  pl.  qui  ut  est  in  orat.  p.  donio,  23 
pecuniam  huic  rei  constitutam  Gabinio  dedit. 
Iliuc  intelligitur,  quomodo  postea  saepius  de 
agro  Campano  relatum  sit,  ut  a.  697.  Q.  fr. 
II.  1  et  5.  Fam.  I.  9,  8. 

Signijicant.    De  rariore  usu   phiialis  numeri 


in  anaphora  post  suliiecta  uum.  sing.  dixit 
Madv.  ad  Fin.  II.  73.  Wescnbergius  Eniend. 
p.  127  exenqila  attulit  cx  liis  epist.  IX.  18,  2. 
Tac.  Ann.  III.  47.  Seu.  Q.  N.  VI.  2. 

Dii  immortales.  In  codd.  notis  haec  vox  iu- 
dignantis  male  legitur  post  vv.  tranquillo 
animo.  Optime  Hervagius  an  quis  alius  po- 
suit,  quo  loco  nunc  vulgo  in  editt.  sunt. 

A.  d.  VI.  circiter  Id.  Mai.  Earo  fit,  ut 
circiter  numerale  sequatur.  Alterum  exem- 
plum  dabit  Livius  XXVIII.  1. 

Ne  —  perierit  o :  ne  frustra  scriptores  lc- 
gisse  videamur,  qui  iul)ent  adversas  res  for- 
titer  ferre.  Pro  philologiae  c  recentiorum  usu 
dicendum  crat  philosophiae,  idque  ipsum  iu 
Balliolensi  codice  invcntum  Graevius  com- 
mendavit.  Sed,  ut  utar  Wyttenbachii  verbis 
e  Philomathiae  L.  I.  p.  79,  efiloAoyoq  veteri- 
bus  est,  "  qui  omnia  doctrinae  genera  complec- 
titur,  quateuus  cognitione  et  historia  conti- 
nentur,  nec  studio  factitandi,  quod£n£Tr)(?suf/s; 
vocatur;  ut  ^oyos  —  frequenter  de  i>hiloso- 
phia  et   arguuientatiouibus   philosophis   usur- 


LIB.  II.  EP.  17 


107 


animo.  2.  IVeque  tani  me  tvtkiiiGTia  consolatur,  ut  antea,  quam  dSiu- 
(fO{>ia^  qua  nuUa  in  re  tam  utor  quam  in  hac  civili  et  publica.  Quin 
etiam,  quod  est  subinane  iu  nobis  et  non  dfpfAoSo^ov  —  bellum  est 
enim  sua  vitia  nosse  — ,  afficitur  quadani  delectatione.  Solebat  enim  me 
pungere,  ne  Sampsicerami  merita  in  patriam  ad  annos  dc.  maiora  vide-  5 
reutur  quam  nostra;  liac  quidem  cura  certe  iam  vacuus  sum.  lacet  enim 
ille  sic,  ut  t  pliocis  Curiana  stare  videtur.  3.  Sed  liaec  coram,  Tu  tameu 
\ideris  mihi  B«mae  fore  ad  nostrum  adveutum;  quod  sane  facile  patiar, 
si  tuo  commodo  fieri  possit.  Sin,  ut  scribis,  ita  venies,  velim  e  Tlieo- 
pliane  expiscere,  quonam  in  me    animo    sit    Arabarclies.    Quaeres    scilicet  lo 


6  vacuum  est,  - —  7  TTTwirts  —  videatur.  —  10  Alabarches  — 


patur."  Cf.  Q.  fr.  II.  10,  3.  Nos  ita  philologi 
sumus,  ut  vel  cumfabris  habilare  possimus.  Cf. 
Wyttenb.  ad  Plut.  Mor.  I.  p.  226  sq. 

§  2.  Neque  tam  me  -vi^n.  consolatur.  Post 
neque  exciclisse  tamen  suspicatur  Firnhaber 
in  Philol.  1.  c.  p.  371. 

a.rhxfopix  est  eius,  qui  nulla  re  movetur. 
Cic.  Fin.  III.  53  /x^ti-popov  Stoicoram  inter- 
])retatur  indifferens. 

Quod  est  subinane  in  nobis  j :  ea  animi 
pars,  quam  Graeci  xo  sni5vy.YiTiy.ov  appel- 
lant,  sive  ambitio  nostra. 

Afficitur.  Pron.  id  ante  h.  v.  recte  abiecit 
Orell.  II,  quum  veteri  editori  acceptum  refe- 
rendum  sit,  non  e  codice  depromptum. 

Vacuus  sum.  Sic  scripsi  e  jirobabili  Med. 
c<)i'rectione.  Neque  praefero  Kochii  emenda- 
tionein  (Mus.  Ehen.  XI.  p.  272)  —  iam  ani- 
mus  vacuus  est.  Quod  alii  libri  dant  vacuutn 
cst  durius  refertur  ad  id  quod  est  subinane  in 
nobis. 

t  Phocis  Curiana.  Piget  referre,  quot  ex- 
])licationibus  et  coniccturis  liaec  verba  ansam 
ilederint.  Libri  scripti  habent  phocis  Curiana. 
Bosius  Giaecum  verbum  inde  erait  TTTwutj, 
l)utavitque  spectari  Curitim  illum,  de  quo 
dixi  ad  I.  1,  2.  Id  Schutzii  et  Orellii  assen- 
sum  tulit.  Sed  certe  Cicero  noluit  Pompeium 
suum  cum  homiue  adeo  contempto  comparare 
et  casus  nunquam  potest  stare  videri.  Cicero 
Pompeio  opponit  Caesarem.  Hunc  ficto  no- 
nune  designat.  Sed  phoci^  est  coiTuptum. 
Fortasse  verum  vidit  Peerlkampius,  qui  cen- 
sebat  hic  tangi  Caesaris  libidinem,  qua  in- 
famem  emu  fuisse  inter  aequales  e  Suet.  Caes. 


49  constat.  Ut  Dolabella  eum  ajipellavit  pel- 
licem  reginae,  Octavius  quidam  reginam,  sic 
si  turpem  consuetudinem  cum  aliquo  Curio 
habuit  aut  habuisse  credebatur,  poterat  dici 
pellex  Curiana.  Fortasse  cogitavit  Phocaeam 
coucubinam  Cyri  Milto  sive  Aspasiam,  de 
qua  vid.  Athenaeus  XIII.  p.  576  D.  Ita  scri- 
bendum  esset  ywzai;  Curiana.  Pro  videatur 
Med.  pr.  habet  videretur.  Correxi  videtur,  quia 
haec  non  pendent  a  praecedenti  membro,  sed 
manifesta  est  comparatio.  De  verbo  stare  di- 
cam  ad  VI.  3,  4.  De  re  cff.  haec  ex  ep.  21,  3 : 
bonos  inimicos  habet  (Pompeius),  improbos  ip- 
sos  non  amicos. 

§  3.  Tu  tame?i.  » Ego  te  in  Arpinati  ex- 
specto  (cf.  ep.  praec.  extr.);  tu  tamen  for- 
tasse  istinc  te  non  movebis  et  adventum  nos- 
trum  exspectabis."  Manut. 

Sin  —  ita  venies.  Part.  ita  redundat.  For- 
tasse  legendum:  Sin,  ut  scripsisti,  venies. 

E  Theophane.  Vid.  ad  ep.  5,  1  extr. 

Arabarches  est  summus  magistratus  Arabiae 
s.  orientalis  Aegypti  regionis.  Ita  explicuit 
nomen  Wesselingius  de  archont.  lud.  c.  8. 
Cf.  Heinrichius  ad  luven.  Sat.  Vol.  11.  p. 
78  seqq.  et  Haeckermanni  disp.  in  Tabulario 
Philol.  Lipsiensi  XV.  4,  p.  552  seqq.,  qui 
negat  Alabarchem  in  libris  Mss.  inveniri,  et 
solam  alteram  fonnam  admittit.  Eui:)honiae 
causa  poterat  tamen  ex  Arabarcha  fieri  Ala- 
barcha,  ut  quae  Palilia  eraut,  Parilia  appel- 
lare  maluerant.  Temere  lac.  Cuiacius  Obss. 
VIII.  37  Alabarchem  fecit  magistrum  scrip- 
turae,  alabarchiam  vero  vectigal  ob  traduc- 
tiouem  pecorum.  Summi  viri  auctoritas  mul- 
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[ut  soles]  xciTCC  rb  xrjSf^aoyi/ibv  et  ad  uie  ab  eo  qiiasi  vnoi^Jty/.ac;  al- 
feres,  queinadinodnm  me  geram.  Aliquid  ex  eius  sermoue  poterimus  Tit()i 
TCO}'  oXcoy  suspicari. 


1  ut  soles  tanquara  gemiina.  — 


tos  in  fraudeni  inchixit.  —  Signiticatur  Poin-  i      VI  soles  c  codd.  Bosianis  adtlita  recte  i^ro- 
peius.  I  scripsit  Bucheler  Mus.  Rhen.  XI.  p.  526. 

Xrill.     {A.    U.   C.  695.) 

1.  Accepi  aliquot  epistolas  tuas,  ex  quibus  inteUexi,  quam  suspenso 
animo  et  soUicito  scire  averes^  quid  esset  novi.  Tenemur  undique,  neque 
iam  quo  minus  serviamus  recusamus,  sed  mortem  et  eiectionem  quasi  ma- 

5  iora  timemus,  quae  multo  sunt  minora.  Atque  liic  est  status,  qui  una 
voce  omnium  gemitur  necjue  verbo  cuiusquam  sublevatur.  JExoJibg  est, 
ut  suspicor,  illis  qui  tenent,  nuUam  cuiquam  largitionem  relinquere.  Unus 
lo(|uitur  et  palam  adversatur  adolescens  Curio.  Huic  plausus  maximi,  con- 
salutatio  forensis  perhonorifica,  signa  praeterea    benevolentiae    permulta    a 

10  bonis  impertiuntur ;  Pufium  clamoribus  et  conviciis  et  sibUis  consectan- 
tur.  His  ex  rebus  nou  spes  sed  dolor  est  maior,  quum  videas  civitatis 
voluntatem  solutam,  virtutem  aUigatam.  2.  Ac  ue  forte  quaeras  xard 
Af.TFOJ/  de  singulis  rebus,  universa  res  eo  est  deducta,  spes  ut  nuUa  sit 
aliquando  non  modo  privatos  verum  etiam  magistratus  liberos  fore.     Hac 

15  tamen  in  oppressione  sermo  in  circulis  dumtaxat  et  in  conviviis  est  libe- 
rior,  quam  fuit.  Vincere  iucipit   timorem    dolor,    sed    ita,    ut   omnia    sint 


5  kic  status  est  — 


§  1.  Haec  epistola  et  sequentes  huius  libri 
scriptae  sunt  Romae  ad  Atticum,  qui  brevi 
post  Ciceronis  reditum  in  urbem,  in  Epirum 
profectus  erat.  Cf.  ep.  20,  2.  21,  6  extr. 

Eiectionem.  «Traf  ctpyjpsvov  de  exsilio. 

Atque  hic  est  status.  Ernestus  quum  recte 
negasset  v.  est  omitti  posse,  Orellius  illud  in 
orationem  recepit  post  v.  status.  Sed  facilius 
excidit  ante  illud  vocabuhim.  Verbi  de|ectimi 
alia  ratione  compensavit  Manutius,  ita  edens : 
Atque  hic  status,  qui  —  sublevatur ,  o-jcoTrb? 
est,  ut  suspicor,  illis  qui  timent  ullam  cuius- 
(/uain  larg.  relinquere.  In  quo  hoc  maxime  re- 
jjrehendendum,  quod  contra  consuetudinem 
Tullianam  timere  cum  infinitivo  iungitur.  — 
Ceterum    res    ipsa    contirmatur   a  Suetouio 


Caes.  20  celera  quoque,  quae  cuique  libuisseiit 
dilaryitus  est,  contradicente  millo  ac,  si  quis 
conaretur,  abslerrito. 

lllis,  qui  tenent.  Iteram  absohite  ponitiu- 
VII.  12,  3  An  iis  me  dem,  qui  tenent,  qui  po- 
tiuntur  ?  infra  22,  6  plene  appellat  eos,  qui 
tenent  ovinia. 

Ntdlam  cuiquam  largitionem  relinquere.  Flo- 
rus  III.  17  servavit  similem  vocem  Livii 
Dmsi,  nihil  se  ad  largitionem  ulli  reliquisse, 
nisi  si  quis  aut  caenum  dividere  vellet  aut 
caelum. 

Ftifium.  Manutius  suspicatur,  hunc  qui  Iiien- 
nio  ante  trib.  pl.  fuerat  (I.  14,  1),  hoc  tempore 
aedilem  fuisse.  Potius  praetorem  fuisse  credo. 

Q^uum   videas  —    alligatum.    Uisertius  haec 
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plenissima  desperationis.  Habet  etiam  Campana  lex  exsecrationem  in  con- 
tioue  candidatorum,  si  meutionem  feceriut,  quo  aliter  ager  possideatur 
atque  ut  ex  legibus  luliis.  Non  dubitant  iurare  ceteri;  Laterensis  existi- 
matur  laute  fecisse,  quod  tribuuatum  pl.  petere  destitit,  ne  iuraret.  o. 
Sed  de  re  publica  nou  libet  plura  scribere.  Displiceo  milii  nec  sine  summo  5 
scribo  dolore.  Me  tueor,  ut  oppressis  omnibus,  non  demisse,  ut  tantis  re- 
bus  gestis,  parum  fortiter.  A  Caesare  valde  liberaliter  iuvitor  [in  legatio- 
nem  iUam],  sibi  ut  sini  legatus,  atque  etiam  libera  legatio  voti  causa  da- 
tur.  Sed  haec  et  praesidii  apud  jnidorem  PulcheUi  non  babet  satis  et  a 
fratris  adventu  me  ablegat;  iUa  et  munitior  est  et  non  impedit,  quo  mi-  n» 
nus  adsim,  (juuni  veUm.  Hanc  ego  teneo,  sed  usurum  me  non  puto.  Neque 
tamen  t  scit  quisquam.  Non  lubet    fugere;    aveo    pugnare.     Magna    suut 


5  lyispliceo   iriihi  nec  sine  sunmo  scribo  dolore   quasi   ex   aliquo    caiinine    desuniptum. 
7  in  legaiionem  illam  sine  indicio  voS^staj,  — 


declarantur  ep.  20,  3 :  Nimc  qxiidem  novo  qno- 
davi  morho  cet. 

§  2.  Habet  etiam  Camjjana  lex  cet.  o :  Legi 
agrariae  adiectum  est  caput,  quo  exsecrantvu- 
candidati,  si  rogassent  aliquid  legibus  luliis 
contrarium.  Verba  in  contione  corrupta  puto, 
quum  nullam  idoneam  sententiam  afferant  et 
male  disiuugant  exsecrationem  candidatorim. 
Senatores  et  magistratus,  qui  sunt  vel  erunt, 
nonnunquam  in  legem  aliquam  iurare  debe- 
baut;  cf.  Rudorff,  de  lege  Tlioria  p.  82  sq., 
sed  non  solebat  tale  iusiurandum  deferri  can- 
didatis.  Projiterea  suspicor  scr.  insolentiorem ; 
nisi  forte  praestat  haec  sic  trausponere:  Ha- 
bel  etiam  Campana  lex  exsecrationem  candida- 
toruiii,  si  in  contione  mentionem  fecerint. 

Quo  aliter  —  atqv.e  ut.  Cf.  Hand.  Turs.  I. 
471,  qui  plura  affert.  (^no  non  ponitur  pro  2d, 
sed  refertur  ad  integram  enunciationem  men- 
tionem  facere;  de  quo  usu  dixit  Kritz.  ad 
Sal.  lug.  102,  10  et  41,  1. 

Laterensis.  Hic  M.  luventius  ob  animum 
in  rem  p.  singulaiem  laudatiir  a  Planco  ad 
Fam.  X.  23,  4.  Cum  nostro  loco  comp.  verba 
Plancianae  52. 

Bispliceo  —  dolore.  Merito  Wesenbergius, 
Emend.  p.  26  reprehendit  Orellium,  quod 
Dousam  audiens  haec  verba,  tanquam  Lucilii 
versum  a  reliqua  oratione  distinxerit.  Hexa- 
meter  Ciceroni  excidisse  videtur. 

§  3.  ^  Caesare  valde  liberaliter  invitor  \in 
legaiionem  iUam\  sibi  ut  sim  legatv.s.     Verba 


in  legationem  illam  mihi  cum  Schutzio  et 
Bentivolio  suspecta  sunt.  —  Caetenun  in  orat. 
de  prov.  cons.  17,  ubi  suas  cum  Caesare  ra- 
tiones  exponit,  dicit  fnistra  Caesarem  et  antea 
beneficiis  se  coniungere  voluisse,  et  post  Clo- 
dii  traductionem  ad  plcbem,  rogasse  sibi  ut 
esset  legatus.  Cogitandum  de  legatione  in 
Galliam,  quo  Caesar  post  consulatum  cum 
imperio  erat  profecturus.  Quod  Cicero  hanc 
legationem  repudiavit,  aegre  tulit  Caesar.  Vid. 
Att.  IX.  2  A,  1.  Fam.  XIV.  3,  1.  —  Tem- 
pora  uon  beno  distinguit  Plutarclnis  in  Cic.  30. 

Libera  legatio  voti  caiisa,  vel  simpliciter  le- 
gaiio  votiva.  Conunentarii  vicem  praestant  ea, 
quae  leguntur  infra  XV.  11,  4. 

Ajmd  pudorem  Fulchelli.  Qui  haec  ironice 
dici  non  iutelligebant,  substituerunt  pudori 
furorem.  Sed  Cicero  eo  vocabulo  usus  scrip- 
sisset,  ni  fallor:  contra  v.  adversus  fiirorem. 
Libri  scripti  in  lectione  recepta  consentiunt. 

A  fratris  adventu  me  ablegat  o :  efficit ,  ut 
absim,  quum  frater  e  provincia  redibit,  eum- 
que  si  opus  fuerit  defendere  nequeam. 

Neque  tamen  f  scit  quisquaiit.  Orelliuni  probo 
haec  corrupta  declarantem.  Legendum  vide- 
tur,  cum  eo:  neque  tamen  scio,  quid  sequar; 
vel  neque  tamen  scio,  quid  agam,  quod  Schut- 
zio  placebat;  vel  neqtie  t.  certi  quidquam,  ut 
ep.  seq.  §  5.  Nihil  tamen  certi. 

Magna  sunt  hominum  studia  o:  "multi  os- 
tendunt  se  mihi  adfuturos  et  jiericula  mea 
excepturos.  Locus  hic  explicat  alterum  VIII. 
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hominum  studia.  Sed  nihil  affirmo.  Tu  hoc  silebis.  4.  De  Statio  manu- 
misso  et  nonnullis  aliis  rebus^  angor  equidein,  sed  iam  prorsus  occallui. 
Tu,  vellem  ego  vel  cuperem,  adesses;  nec  mihi  consiiium  nec  consoLntio 
deesset.  Sed  ita  te  para,   ut^   si  inclamaro,   advoles. 


3  Tu,  +  vellem  egove  cvperem  — 


2,  3.  Quis  tum  se  mihi  non  ostendit  ?  \\h\  er- 
rat  Bosius."  I.  F.  Gronovius.  Cf.  ep.  22,  3 
studia  signijicantur. 

§  4.  De  Statio  iiianumisso,  cet.  Manumisit 
Q.  Cicero  hoc  tempore  Statium,  quem  habe- 
bat  carissimum.  Multis  displicebat  servus  et 
libertus  apucl  dominum  tam  gratiosus,  Q.  fr. 
I.  2,  1  sq.,  neque  Marco  Tullio  unquam  vi- 
detur  probatus  homo.  Att.  VI.  2,  1.  XII.  5, 1. 
Quintus  praedicat  eius  fidelitatem  Fam.  XVI. 
16.  2.  Quod  ante  v.  angor  comma  posui,  feci 
monente  Bakio  Schol.  Hypomn.  III.  p.  313, 
non  ((uin  recto  dicatur  de  aliquo  angi,  v.  VII. 


22,  1,  sed  quia  illo  modo  Tullius  in  epistolis 
loqui  solet. 

Vellem  ego  vel  cuperem.  Sic  jiroxime  ad  co- 
dices,  qui  habent  egove  CHperem,  quod  infelici 
coniectiu-a  Orellius  temptavit.  Vulgo  legunt 
ego  el,  sed  quod  dedi  lenius  est.  Scripserat 
vellem  ego,  sed  addidit  vel  cuperem,  quod  hoc 
verbo  melius  desiderii  sui  magnitudinem  ex- 
primeret.  Cf.  Seyffert.  atl  Lael.  p.  375.  C.  Mul- 
lerus  in  coni.  Tiill.  p.  1  apte  comparavit  ex 
Att.  X.  16,  1  ego  voleham  autem  vel  ciipieham 
potius  esse  eum  nohiscum. 

Si  inclamaro,  advoles.    Cf.  ep.    20,    5. 


XIX.     {A.   U.  C.  695.) 

1.  Multa  me  sollicitant  et  ex  rei  publicae  tanto  motu  et  ex  iis  peri- 
culis,  quae  mihi  ipsi  intenduntur;  et  sexcenta  sunt.  Sed  mihi  nihil  est 
molestius,   quam  Statium  manumissum. 

5  Nec  meum  imperium?  ac  mitto  imperitm.,  non  simuUatem  meam 

Revereri  saltem? 

Nec  quid  faciam  scio,  neque    tantum    est    in    re,    quantus    est    sermo. 

Ego  autem  ne  irasci  possum  quidem  iis,  quos  valde  amo;  tantum  doleo, 

ac  mirifice  quidem.  Cetera  in  magnis    rebus.    Minae    Clodii  contentiones- 

10  que,  quae  mihi  proponuntur,  modice  me  taugunt.    Etenim  vel  subire  eas 


9  t  Cetera  in  magnis  rebus;  minae 


§  1.  Et  sexcenta  sjtnt.  His  verbis  confinna- 
tur,  quod  modo  dixerat :  multa  me  sollicitant, 
nec  male  copulam  pro  sane  dictam  iudicat 
Handius  in  Tursell.  H.  488. 

Nec  meum  imperium  cet.  Versus  e  Terentii 
Phonn.  II.  1,  2. 

Neque  tantum  —  sermo  o :  res  minor  est, 
non  tam  gravis  est,  quam  hominum  de  ea 
sermones. 

Ne  irasci  possum  quidem.  Man.  male  scripsit 
ne  irasci  quidem possum ;  aliquanto  meliusscrip- 


sisset  irasci  ne  possum  quidem.  Sed  nihil  mu- 
tandum ;  irasci  posse  unam  notiouem  contiuent, 
quae  recte  illis  ne  —  qiddem  intei^ponitur. 

Cetera  in  magnis  relus.  Post  haec  verba 
plene  interpnnxi,  quoniam  referenda  sunt  ad 
initium  epistolae:  Multa  me  sollicitant.  Abso- 
luto  eo,  quod  eum  sollicitabat  in  re  parva, 
recte  nunc  pergit:  Cetera  sunt  in  magnis  re- 
hus;  deinde  singula  persequitur  de  Clodio, 
de  Pompeio.  Orellii  coniectura  Celera  ht 
xivty^oig  nihili  est. 
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videor  milii  summa  cum  tlignitate  vel  declinare  nulla  cum  molestia  posse. 
Dices  fortasse,  „  diguitatis  «A/ c,',  tanquam  (J()v6g :  saluti,  si  me  amas, 
consule.^^  Me  miserum !  cur  non  ades?  uihil  profecto  te  praeteriret;  ego 
fortasse  TUffiXcoTTCo  et  nimium  tco  xctXcb  uiJogjtfTiovdct.  2.  Scito  nihil 
unquam  fuisse  tam  infame,  tam  turpe^  tam  peraeque  omnibus  generibus,  •'> 
ordinibus,  aetatibus  otfensuin,  (|uam  hunc  statum,  qui  nunc  est;  magis 
mehercule^  quam  velleni,  Jion  modo  quam  putaram.  Populares  isti  iam 
etiam  modestos  homines  sibilare  docuerunt.  Bibulus  in  caelo  est,  nec, 
quare,  scio;  sed  ita  kiudatur,   quasi 

Unns  homo  nohis  cimctando  restituH  rem.  lo 

Pompeius,  nostri  amores^  quod  mihi  summo  dolori  est,  ipse  se  afflixit, 
neminem  tenet,  voluntate  an  metu  (ne)  necesse  sit  iis  uti^  vereor.  Ego 
autem  neque  pugno  cum  iUa  causa  propter  iUam  amicitiam,  neque  ap- 
probo;  ne  omnia  improbem,  quae  antea  gessi,  utor  via.  -3.  Populi  sensus 
maxime  theatro  et  spectaculis  ])ers]3ectus  est.    A^am   ghadintoribus  qua   do-  is 

12  neminem  ienet  voluntate;  ne  mefn  vecesse  sit  — ■ 


Declinare.  Cf.  Att.  VIII.  11  D,  7.  decli- 
nare  impetum  Orat.  228,  ictvs  Liv.  XLII.  63, 
declinatio  pericidi  infra.  §  .5. 

Dignitatis  aJ.jj,  tanquam  ^pvoc.  akiz  (Jpuo? 
erat  proverbium  de  iis,  qui  relictis  glandibus 
fnigibiis  vescebantur.  Saepe  apud  veteres  le- 
gitur.  Vid.  Schneidewinus  ad  Zenobii  Cent. 
II.  40. 

§  2.  Omnibus  —  offensum.  Cf.  XV.  8,  1 
offensum  esse  veteranis,  p.  Cluent.  172.  ITt 
offensio  et  invidia  Orat.  I.  339,  sic  offensus 
invisusque  iunguntur  Sest.  125.  Offensione  con- 
tinentur  invidia,  quae  ad  multos,  et  odium, 
quod  ad  pauciores  pertinet.  Cf.  Ellendt  ad 
Cic.  de  Orat.  II.  p.  269.  Peraeque  poni  ante 
omnes  docent  loci  e  Cic.  Pis.86.  Verr.  III.  121. 

Vmis  —  rem.  Nobilissimns  versus  ex  Ennii 
Annalilms  de  Q.  Fabio  Maximo. 

Neminem  tenet;  voluntate  an.  metu  ne  ne- 
cesse  sit  iis  titi,  vereor.  Part.  ne  inserui  cum 
Thierschio,  p.  13,  quo  facto  omnis  difficultas 
evanescit.  Cicero  dicit:  Pompeius  omnes  of- 
fendit;  dubito  tamen  utram  id  faciat  sponte 
sua  an  metu,  ne  cogatur  se  cum  Caesare  et 
Crasso  coniungere.  Vereri,  timere  sim.  cum 
rogandi  particulis  coniuncta  habent  vim  ex- 
spectandi  vel  dubitandi  cum  sollicitudine.  Cf. 


11.  20,    5.   III.   8,   2.    VII.  7,  3.  Fam.  VIII. 
10,  1,  quae  indicavit  Matthiae,  Bp.  sel.  p.  53. 

JJtor  via.  Faernus  ad  Ter.  Andr.  II.  6,  11 
defendit  via  absolute  dici  pro  ratione,  consi- 
lio,  et  hoc  exemplo  utitur.  Sed  non  persuasit 
Bentleio.  Si  scriptum  esset  utor  via  mea,  a 
Cicerone  scriptum  putarem  pro :  sequor  meum 
consilium,  ut  scripsit  ad  Q.  fr.  III.  3,  4  ire 
nostris  itinerihus,  quum  vellet  facere  eo  modo, 
quo  nos  ante  fecimus.  Nunc  vitium  sul)esse 
puto,  quod  acute  sustulit  Peerlkampius  scri- 
bens :  Ne  omnia  improbem,  qua  antea  incessi, 
utor  via. 

§  3.  Theatro  et  spectaculis.  Sunt  ablativi 
loci,  quos  etiam  sine  ])raep.  inveniri  a  gram- 
maticis  observatur.  Vid.  Reisig.  Schol.  §  396 
et  cf.  X.  12,  6  odium  significatum  theatro. 

Gladiatoribus.  Cogitandum  fortasse  de  iis 
ludis,  quos  illo  tempore  Gabinius  dedisse  tra- 
ditur  in  ep.  24,  3.  Quae  suspicio  si  vera  est, 
domimis  erit  ipse  Gabinius  et  inter  advocatos 
Pompeius  fuisse  videtur.  Fieri  tamen  potest, 
ut  dominus  sit  Caesar,  cuius  virtutem,  quam 
tum  in  ore  habebat,  Pompeius  aliquando  se 
fovisse  valde  erat  dolituras.  qua  —  qua  pro 
quum  —  ttm  aliquoties  occurrit,  ut  infra  IX. 

12,  1.  XV.  18.  2.  Q.  fr.  III.  1,  5. 
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minus  qua  advocati  sibilis  coascissi;  ludis  Apolliuaribus  Diphilus  tragoc- 
dus  in  nostrum  Pompeium  petulanter  invectus  est; 

Nosfra  misena  tu  es  magnus  —   — 
milies  coactus  est  dicere. 
5  Eandem  vlrtntem  istam  veniet  tempus  cum  graviter  gem.es: 

totius  theatri  clamore  dixit  itemque  cetera.    Nam  et  eiusmodi  sunt  ii   vor- 
sus,  ut  in  tempus  ab  inimico  Pompeii  scripti  esse  videautur. 

Si  neque  leges  te  neque  mores  cogunt  —  — 

et  cetera  magno  cum  fremitu  et  cLamore  sunt  dicta.  Caesar  quum  venis- 
10  set  mortuo  plausu,  Curio  tilius  est  insecutus.  Huic  ita  plausum  est,  ut 
salva  re  publica  Pompeio  plaudi  solebat.  Tulit  Caesar  graviter.  Literae 
Capuam  ad  Pompeium  volare  dicebantur.  Inimici  erant  equitibus,  qui 
Curioni  stantes  plauserant,  hostes  omnibus.  Eosciae  legi,  etiam  frumen- 
tariae,  minitabantur.  Sane  res  erat  perturbata.  Equidem  malueram,  quod 
15  erat  susceptum  ab  illis,  silentio  transiri;  sed  vereor,  ne  non  liceat.  Xon 
ferunt  homines,  quod  videtur  esse  tamen  ferendum.  Sed  est  iam  una  vox 
omnium,  magis  odio  firmata  quam  praesidio.  4.  Noster  autem  Publius 
mihi  miuitatur,  iuimicus  est;  impendet  uegotium,   ad  quod  tu  scilicet  ad- 


3  Magnus  —  6  Nam  [^ef]  eiusmodi  —  8  leges  neqne 


Lipkilus.  Rem  narrat  Val.  Max.  VI.  2,  9, 
in  eo  tamen  erraus,  quod  haec  in  Pompeium 
praeseutem  dicta  refert,  qui  ut  e  Ciceroue 
coustat  tum  Capuae  erat.  Nota  est  libertas, 
quam  liistrioues  sumebant  iu  tangendis  iis, 
quae  identidem  in  re  publica  fiebant.  Cf.  p.  Sest. 
cap.  55—58.  Att.  XIV.  2, 1.  Dial.  de  orat.  40. 

Eanclem  a  Val.  Max.  1.  c.  omissum  i-ecte 
verbis  poetae  additur,  ut  sit  tetrameter  tro- 
chaicus.  Cf.  Malasp.  ad  h.  1. 

Nam  et  eiusmodi  snnt  —  videantur.  Non 
multimr  abest,  quin  haec  omuia  glossatori 
tribuam.  Nihil  certe  contiuent,  quod  non 
omissis  iis  a  quovis  facile  iutelligatur.  In 
versu  sequenti  te  insenii  de  Ribbeckii  sen- 
tentia.  Vid.  Fragm.  trag.  Rom.  p.  215. 

Mortuo  idausu  o :  exstincto,  ueque  Caesaris 
lionoris  causa  renovato. 

Stantes.  Augebat  hoc  benevolentiae  signifi- 
cationem.  Vid.  Beienis  ad  Lael.  24. 

Hostes.  Ita  dicuntm-,  qui  factis  in  aliquem 
non  abstiuent,  qualia  in  bello  committi  so- 
lent.    Eadem  progressio  cernitur  in   his  Fin. 


V.  29.  Quotiescunque  dicitur  male  quis  de  se 
mereri  sibique  inimicus  esse  atque  kostis,  vitam 
denique  fugere,  et  in  Verr.  Lib.  II.  58  inimi- 
Cils,  kostis  esset. 

Rosciae  legi  "  quae  XIV  in  tlieatro  ordiues 
equitibus  dabat.""  Matth. 

Fnmenlariae.  Cassiae  Terentiae  a.  680  la- 
tae,  cuius  mentio  fit  in  Verrinis.  Lex  tUodia, 
qua  populo  semisses  et  trientes  remissi  sunt, 
hoc  tempore  nondum  lata  erat. 

Quod  erat  susceptvm  alj  illis  o :  illonuu  con- 
silia  et  actiones. 

Magis  odio  firmata  quam  praesidio.  Napoleo 
iu  hist.  Caes.  I.  p.  264  haec  verba  atl  aliam 
rem  transfert,  sed  non  accurate  interpretatur : 
oil  pergait  jjIus  de  kaine  que  de  verite.  Sen- 
tentiam  melius  assecutus  est  I.  F.  Gronovius, 
qui  adscripsit :  » idem  loquuntur  omues  magis 
odio  incitati  (iu  Pompeium  et  Caesarem),  quam 
viribus  freti." 

§  4.  Minitatur,  inimicus  est.  Hoc  non  im- 
merito  Graevio  et  Ernesto  suspectum  fuit. 
Quid  enini  attiuebat  Attico  scribere  Clodium 


LIB.  11.  EP.  11). 
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volabis.  Videor  mihi  uostrmu  illum  cousularem  exercitum  l)ouorum  om- 
uiuui,  etiam  satis  bouorum,  liabere  lirmissimum.  Pompeius.  siguificat  stu- 
dium  erga  me  nou  mediocre.  Idem  affirmat  verbum  de  uie  iUum  uou  esse 
facturum;  iu  quo  uou  me  iUe  faUit;,  sed  ipse  faUitur.  Coscouio  mortuo 
sum  in  eius  locum  iuvitatus.  Id  erat  vocari  in  locum  mortui.  Xihil  me  s 
turpius  apud  homiues  fuisset,  ueque  vero  ad  istam  ipsam  dacpaXtiav 
quidquam  aUenius.  Sunt  enim  iUi  apud  bouos  invidiosi;  ego  apud  im- 
probos  meam  retiuuissem  invidiam,  alienam  assumpsissem.  5.  Caesar  me 
sibi  vult  esse  legatum.  Ilouestior  decUnatio  liaec  pericuU.  Sed  ego  hoc 
non  re])udio.  Quid  ergo  est?  Pugnare  malo.  Nihil  tamen  certi.  Iterum  lo 
dico,  utinam  adesses!  sed  tamen,  si  erit  necesse,  arcessemus.  Quid  aUud? 
quid?  IIoc  opinor :  certi  suuius  perisse  omuia.  Quid  euim  dy.xiCouEi/a 
tamdiu?  Sed  haec  scripsi  properaus  et  uieliercule  timide.  Posthac  ad  te 
aut,  si  perlidelem  habebo  cui  dem,  scribam  phine  omnia,  aut,  si  obscure 
scribam,  tu  tameu  inteUiges.  lu  iis  epistoUs  me  LaeUum,  te  Furium  fa-  ij 
ciam;  cetera  erunt  ev  diyiyitoi^g.  Hic  CaeciUum  coUmus  et  observamus 
diUgenter.  Edicta  Bibuli  audio  ad  te  missa.  lis  ardet  dolore  et  ira  uoster 
Pompeius. 


9  hoc  nunc  repudio. 


sibi  inimicum  esse?  —  At  iteriim  scribit  ep. 
21,  6.  —  Scio,  sed  li.  1.  postquam  de  Clodii 
miuis  dixerat,  otiosmn  videtur.  Noli  tameu 
cum  Ernesto  v.  inimicaiur  Ciceroni  obtnidere. 
Fortasse  scribendum :  mihi  minitaltir  inimicius. 

Coscomo  mortuo.  C.  Cosconius,  idem  ut  vide- 
tur  qui  Cicerone  consulc  praetor  fuit,  fuerat 
in  XX  viris  agris  dividundis. 

Vocari  in  locum  mortui.  «  Senteutia  est:  id 
si  accepissem,  omni  auctoritate  me  ipse  spo- 
liassem,  mortuus  in  re  publica  vere  mortuo 
successissem."  Or.  Immo,  qui  vocatur  in  lo- 
cum  mortui,  non  ab  initio  placuit;  alius  ei 
praelatus  fuit.  Ercro  minus  lionorificum  est.  — 
Hic  locus  fugit  INLazochiinn,  qunm  in  conun. 
ad  tab.  Ileracl.  p.  407  negaret  veteres  dixisse 
in  mortui  locum,  sed  in  demortui  locum. 

Assumpsissem  o:  insuper  suscepissem.  Cf. 
p.  Planc.  3. 

§  5.  Sed  ego  hoc  non  repudio.  Negationem, 
(jnae  in  omnibus  codd.  notis  adest,  vel  abii- 
cinnt  cditores,  vel  in  niinc  mutant  e  coni.  P. 
Fabri.    Utrumque  falso.    Hoc  est  periculum, 

I. 


quod  Cicero  uou  provocabat.  sed  ncque  ailirc 
recusabat. 

a/.y.£^ofJti5a.  Xotio  verbi  azztjeo-^at  benc 
explicatur  ab  Olympiodoro  in  Scholio  ad 
Platonis  Gorg.  p.  497  A.  ad  haec  Socrates 
verba:  otir^a,  a/X  axzt?£t  quod  ille  sic  in- 
terpretatur:  avri  tou  tt/jojjtoi-^  [j.(,}pia.v  xat 
To  UY)  Bi^lha.1,  D:dissimulas.  Cf.  Ruhnkenius 
ad  Timaeum  p.  18  sq. 

£v  oLlviyi^oi^.  Ita  Euripidcs  in  Rheso,  754 
Ta(J'  ouic  £v  aiviyiiolrji  aniioihzi  y.a.y.i. 
Aristophanes  in  Ranis  61  dixit:  ol  aivtyfzwv 
spit. 

Caecilium.  Attici  avunculuni,  de  quo  notavi 
ad  I.  I,  4. 

Edicta  Bilmli  in  Pompeium  gravia  inemo- 
rantur  quoqiie  a  Plutarcho  in  Pomp.  48,  eaquc 
citat  Suet.  Caes.  9  et  20.  Nomen  Pomp)eius 
fortasse  non  a  Ciceronc  additum  est. 
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XX.     [A.   U.   C.  6  95.) 

1.  Auicato,  ut  te  velle  intellexeram,  iiuUo  loco  defui.  Numestium  ex 
literis  tuis  studiose  scriptis  libenter  in  amicitiam  recejn.  Caecilium,  qui- 
bus  rebus  possum,  tueor  diligenter.  Varro  satisfacit  nobis.  Pompeius  amat 

5  uos  carosque  liabet.  Credis?  inquies.  Credo:  prorsus  milii  persuadet.  Sed 
(juia  t  volo  pragmatici  bomines  omnibus  liistoriis,  praeceptis,  versibus 
denique  cavere  iubent  et  vetant  credere,  alterum  facio  [ut  caveain],  alte- 
rum  [ut  non  credam]  facere  non  possum.  2.  Clodius  adhuc  milii  denun- 
tiat    jiericulum.    Pompeius    affirmat    non     esse    periculum,    adiurat,    addit 

10  etiam  se  prius  occisum  iri  ab  eo  quam  me  violatum  iri.  Tractatur  res. 
Simul  et  quid  erit  certi^  scribam  ad  te.  Si  erit  pugnandum,  arcessam  ad 
societatem  laboris;  si  quies  dabitur,  ab  Amaltliea  te  nou  commovebo. 
3.  De  re  publica  breviter  ad  te  scribam.  lain  cnim^  charta  ipsa  ne  nos 
prodat,  pertimesco.    Itaque  posthac,  si  erunt  mihi  plura  ad  te  scribenda, 

13  dWriyoQLais  obscurabo.  Nunc  quideni  novo  quodam  morbo  civitas  mo- 
ritur,  ut,  quum  omnes  ea^  quae  sunt  acta,  improbentj  queranturj  doleant, 
varietas  nuUa  in  re  sit  aperteque  loquautur  et  iam  chire  gemant,  tainen 
medicina  nuUa  afferatur;  neque  enim  resisti  sine  internecione  posse  arbi- 
tramur,  nec  videmus^  qui  finis  cedendi  praeter  exitium  futurus  sit.   4.  Bi- 

20  bulus  hominum  admiratione  et  benevolentia  in  caelo  est.  Edicta  eius  et 
contiones  describunt  ct  leguiit.  Novo  quodam  genere  in  summam  gloriam 
venit.  Populare  nunc    nihil    tam    est   (juam    odium    ])opuhirium.    5.  Haec 


6  TrpaywaTtzoi  —  1  facio,  ul  caveam;  alterum,  ul  nori  credam 


§  1.  Anicato.  Nomcn  inauditum,  quod  si, 
ut  videtur,  e  Graeco  Avtx/jTO?  factum  est, 
potius  in  penultima  e  liabebit.  Anicetus  liber- 
tus  Neronis  nominatur  in  Tac.  Ann.  XIV. 
alter  iu  Hist.  III.  47  sq. 

Qnibus  rehts  posstim.  E  codd.  woiSiiViV parum 
et  par  sum,  unde  corrector  Med.  fecit  joar  est, 
quod  sine  insta  causa  Tliierscliio  ])lacuit. 

Varro  satisfacit  nobis.  Idem  scribit  ep.  21,  6. 
Agi  autem  de  conciliauda  Ciceroni  Pomi^eii 
manu  adversus  Publii  furorem  apparet  ex  ep. 
22,  4  ct  25,  1. 

Qiiia  volo.  Sic  codd.  noti.  Orellius  con- 
iecit  quia  a  dolo,  Buclielerus  iu  Mus.  Klien. 
XI.  p.  519  quia  volgo,  quod  verani   existimo. 

Fragmatici  homines  o:  rcrum  civilium  pe- 
riti.  Pr()]irie  a])ud  Graecos  ita  appellabantur, 
qui  oratoribus  iuri.s  civilis  scientiiim    a<lmini- 


strabant.  Vid.  Cic.  Or.  I.  253,  ubi  quoquc 
Latine  exaratur. 

Omnihus  historiis.  Hoc  ineptum  est.  Scrip- 
sitne  Cicero:  sermonihus,  historiis,  cet.  ?  In 
seqq.  verba  ut  caveam  et  td  non  credam  ita 
non  sunt  necessaria,  ut  ea  tanquam  spuria 
secluserim. 

Versihus  denique.  Kespicit  fortasse  ad  Epi- 
clianni  versum,  quem  supra  jiosuit  I.  19,  8. 

§  2.  Tractatur  res  o:  Pompeius  cum  Clodio 
agit  de  periculo  meo.  Cf.  ep.  22,  2. 

Simul  et.  Recte  dubitat  Madvigius,  an  Ci- 
cero  simzd  ct  pro  simul  ac  dixerit,  qiuire  su- 
spicatur  cojmlam  h.  1.  et  X.  4, 12.  IG,  4.  XVI. 
11,  G  veteri  lil)rario  deberi,  qui  ignorabat  si- 
mul  pro  simid  ac  dici.  Vid.  ad  Fin.  ]i.  208. 

§  3.  Sine  inteniecione  o:  sine  caedc  civium. 
cf.  Sull.  33.  Cat,  III.  25. 
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quo  sint  eruptura  tiineo,  sed,  si  dispicere  quid  coepero,  scribani  ad  te 
apertius.  Tu,  si  me  amas  tantum,  quantum  profecto  amas,  expeditus  fa- 
cito  ut  sis,  si  inclamaro,  ut  accurras.  Sed  do  operam  et  dabo,  ne  sit 
necesse.  Quod  scripseram  t  et  Furio  scriptumm,  uiliil  necesse  est  tuum 
uomen  mutare.  Me  fa^iam  Laelium  [et]  te  Atticum;  ueque  utar  meo  clii- 
rograplio  neque  signo ;  si  modo  erunt  eiusmodi  literae,  quas  iii  alienum 
incidere  nolim.  6.  Diodotus  mortuus  est;  reliquit  nobis  HS.  fortasse  cen- 
ties.  Comitia  Bibulus  cum  Arcliilocliio  edicto  in  ante  diem  xv.  Kal. 
Novembr.  distulit.  A  Vibio  libros  accepi;  ])oeta  ineptus,  nec  tamen  scit 
nihil  et  est  non  inutilis.  Describo  et  remitto. 


10 


4  ut  Furio  —  5  Laelinm  et  ie 


§  5.  \  Et  Furio,  Med.  —  Bcutiv.  iii  itho 
A^mbros.  vidit  me  Furio,  Or,  coit.  ut  Furio. 
Malim  me  ut  Ftiria.  In  verbis  3[e  fadam 
Laelium  et  te  Alticum  cum  Lambino  copulam 
delendam  ceiiseo.  De  re  ef.  ep.  19,  5. 

Neque  tigno  o:  neque  obsiguabo  auulo 
ineo. 

§  6.  Biodotus.  Stoicus,  Tullii  iu  dialecticis 
praeceptor  (Fam.  XIII.  16,  3),  qucm  quod 
in  Bmto,  309,  igitur  tredecim  annos  post  bas 
literas,  miper  domi  suae  mortuum  esse  tradit, 
iion  obstat  quomiuus  bominis  obitum  ad  a. 
695  refei-amus.  Nam  nuper  de  tempore  remoto 
poni  vulgo  notum  est. 

HS.  fortasse  centies.  Immensam  pecuniae 
suramam    Malaspina  ct  L  F,   Gronovius   ad 


sestertia  cenlum  reduci  volcbant.  Corrcctio  vi- 
detur  verissima. 

Bibulus  cniii  Arcldlochio  edicto.  Miror  ne- 
miuem  in  praepositione  offendisse.  Neque 
enim  cdictum,  quo  consul  comitia  distulit,  ei 
tanquam  comes  adiungi  potest.  Quare  cum, 
deleatur. 

Poeta  inejitus.  Ex  epist.  22,  7  apparet  in- 
dicari  Alexandram  Ephesium,  quem  cosmo- 
grapbiam  versibiLS  scripsisse  novimus  e  Stra- 
bone  XIV.  1,  25.  Cf.  Nackii  Opusc.  I.  p.  12 
seqq.  Eius  carmina  Ciceroni  de  opere  geogra- 
phico  cogitanti  Vibius  quidam  miserat. 

Nec  taiiien  scit  nihil  et  est  non  imttilis  a : 
minime  tamen  indoctus  est  et  certe  mihi 
utilis.  Cf.  Ilandii  Turs.  IV.  p.  133  sq. 


XXL     {A.   U.   C.  6  95.) 

1.  De  re  publica  quid  ego  tibi  subtiliter?  Tota  periit,  atque  boc  est 
miserior,  quam  (quum)  reliquisti,  quod  tum  videbatur  eiusmodi  dominatio 
civitatem  oppressisse,  quae  iucunda  esset  multitudini,  bonis  autem  ita 
molesta,  ut  tamen  sine  pernicie;  nunc  repente,  tanto  in  odio  est  omnibus,  5 
ut,  quorsus  eruptura  sit,  liorreamus.  Nam  iracundiam  atque  intemperau- 
tiam  illorum  sumus  experti,  qui  Catoni  irati  omnia  perdidernut.  Sed  ita 
ienibus  uti  videbantur  venenis,  ut  posse  videremur  sine  dolore  interire. 
Nunc  vero  sibilis  volgi,  sermonibus  honestorum,  fremitu  Italiae  vereor  ne 
exarserint.    2.  Equidem  sperabam,  ut  saepe   etiam   loqui  tecum    solebam,  ^o 


§  1.  Quam  {quuiii)  reliquisti.  Inserui  quum  Qnorsus  eruplura  sit.  Malim  cum  Bosio  in 
ob  eandem  causam,  qua  illud  factum  est  in  Add.  Gracvii:  quorsiis  eruptura  sint.  Cf.  ep. 
I.  16,  11.  I  22,  C.  Sed  certe  videntur  haec  aliquo  eruptura. 
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sic  orbem  rei  publicae  esse  conversum^  ut  vix  souitum  audire,  vix  im- 
pressam  orbitara  videre  possemus;  et  fuisset  ita,  si  homiues  transitum 
tempestatis  exspectare  ])otuisseut;  sed  quum  diu  occulte  suspirasseut,  pos- 
tea  iam  gemere,  ad  extremum  vero  lo(|ui  omues  et  clamare  coeperuut. 
B  3.  Itaque  ille  amicus  noster,  insolens  infamiae,  semper  in  laude  versatus, 
circumiiuens  gloria,  deformatus  corpore,  fractus  animo,  quo  se  conferat 
nescit;  progressum  praecipitem,  inconstantem  reditum  videt;  bonos  iuimi- 
cos  habet,  improbos  ipsos  uon  amicos.  Ac  vide  mollitiem  animi.  Tson 
teuui  lacrimas,  quum  iUum  a.  d.  viii.  Kal.    Sext.    vidi  de  edictis  Bibuli 

10  contionantem.  Qui  antea  solitus  esset  iactare  se  magnificentissime  illo  in 
loco,  summo  cum  amore  populi;,  cunctis  faventibus,  ut  ille  tum  liumilis, 
ut  demissus  erat,  ut  i|)se  etiam  sibi,  non  iis  solum,  ([ui  aderant,  displi- 
cebat !  4.0  spectaculum  uni  Crasso  iucundum,  ceteris  non  item !  nam, 
quia  deciderat  ex  astris,  lapsus  quam  progressus  ])otius  videl^atur;  et,  ut 

15  Apelles,  si  Venerem,  aut  si  Protogeues  lalysum  illum  suum  caeno  obli- 
tum  videret,  magnmnj  credo,  acciperet  dolorem,  sic  ego  bunc  omnibus  a 
me  pictum  et  joolitum  artis  coloribus  subito  deformatum  non  sine  magno 
dolore  vidi.  Quamquam  nemo  putabat  pro])ter  Clodianum  negotium  me 
illi  amicum  esse  debere,  tameu  tantus  fuit  auior,    ut  exbauriri  nuUa  pos- 

20  set  iniuria.    Itaque  Archilocliia    iu    illum    edicta    Bibidi   popi.d.o   ita    sunt 


§  2.  Sic  orbem  rei  p.  esse  conversmn.  V.  ad 
ep.  9,  1.  Sed  qvium  h.  1.  rion  de  re  jiraeterita, 
sed  de  futura  agatur,  ex  Ernesti  susjjicione 
esse  se  conversnrum  verum  arbitror. 

§  3.  Insolens  infamiae  d:  nt  §  4  extr.  f;cri- 
bit,  iiisuetv.s  coniumeliae,  cLriJtiZ  wv  toO 
irpoTryj^axt^gffS^at.  Solet  autem,  apud  ojjtimos 
scriptorcs  ubi  adi.  insolens  propria  vi  ponitur, 
cum  genitivo  coniungi,  ut  itisolens  libertatis, 
insolens  malarum  artitim,  sim. 

Circumflue/is  yloria.  Circumfluere  pro  ahun- 
dare  est  Tujlianum.  Exempla  congessit  Freun- 
dius  in  Lexico,  ubi  pro  Verr.  2,  3,  4  coit. 
Verr.  3,  4,  9. 

Deformaius  coiyore.  \cA  quod  aemmnis  et 
dolore  tabesccbat,  ut  paulo  infra  legimus,  vel 
Cicei'o  sic  scripsit  respiciens  ad  fascias  illas, 
de  quibus  vidimus  ad  ej).  3,  1  h.  1. 

Praecijyiieiii.  o :  periciilosum.  V.  Drak.  ad 
Liv.  IX»  24,  2.  In  Pison.  G8,  post  lubricnm 
praeceps  infertur.  Alibi  anceps  eandem  vim 
habet,  ut  Off.  L  83. 

Ac  vide  tiiollitiem  animi.  Thierschio  in  Add. 
p.  XIV  haec  ad  Pompeii  animum  referenti 
non   asscntior.     Nam   qiii    liuuc   modo    dixit 


fractvm  aniiiio  satis  animi  mollitiein,  quae  in 
calamitatibus  aninio  abiecto  ferendis  cernitur, 
declaravit.  Lnrao  Cicero  de  se  loquitur.  Qiunn 
Pompeium,  (piem  antea  dilexerat,  adeo  hli- 
nulem  et  explosum  videret,  lacrimas  non 
teriebat.  Siniillimum  exemphmi  ex  orat.  p. 
Sulla,  18  afferam:  Qtia  mollitia  sum  aninii  ac 
lenitaie,  nunqvam  melicrcule  illius  lacrinus  ac 
precibus  resiitissem. 

§  4.  Uni  Crasso.  «  Nunc  quidem  cum.Poni- 
peio  coniuncto,  sed  veteri  inimico."  Corr. 

Quia  deciderai  cct.  Quia  Poinpeius  a  sumnio 
gloriae  vertice  praecei^s  ierat,  irapinidens  in 
istam  cunr  Caesare  societatem  potius  adduc- 
tus,  (juam  iudicio  eo  iwogressus  videbatur. 
Cf.  p.  Deiot.  10.  Neque  ille  odio  iui  pror/res- 
sus,  sed  errore  communi  lajmis  esf. 

Venerem.  Accipio  de  Venere  Anadyomene, 
palmario  Apellis  opere,  qnod  certatim  anticpu 
laudibus  extulerunt.  Cf.  Silligii  Catal.  Artif. 
p.  69.  De  Venere  Coa,  (juam  artifex  inchoa- 
tam  reliquit,  saepius  loquitur  Cicero,  Fam.  I. 
9,  15.  Off.  III.  10.  Orat.  5. 

lalysum.  Plinius  XXXV.  102  de  1'rotogenc 
scribit:    "  Palmani  lialiet  tabularum  eius  laiv- 
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mcinicla,  ut  eam  locuin^  ubi  propouuutur,  prae  luultitudiue  corum,  qiii 
legunt,  trausire  uequeamus;  ipsi  ita  acerbaj  ut  tabescat  dolore;  milii  me- 
liercule  molesta,  quod  et  eum,  quem  semper  dilexi,  uimis  excruciaut,  et 
timeo,  tam  vebemens  vir  tamque  acer  iu  ferro  et  tam  insuetus  contume- 
liae,  ne  omni  animi  impetu  dolori  et  iracundiae  pareat.  5.  Bibuli  qui  5 
sit  exitus  futurus,  uescio.  Ut  uuuc  res  se  babet,  admirabili  gloria  est. 
Quin  (|uum  comitia  in  mensem  Octobrem  distulisset,  quod  solet  ea  res 
populi  voluntatem  oiieudere,  putarat  Caesar  oratioue  sua  posse  impeUi  cou- 
tionem,  ut  iret  ad  Bibulum;  uudta  quum  seditiosissime  diceret,  vocem  ex- 
primere  uon  potuit.  Quid  (juaeris?  Seutiunt  se  nuUam  idlius  partis  vo-  \o 
luntatem  tenere ;  eo  magis  vis  uobis  est  timeuda.  C» .  Clodius  iuimicus  est 
uobis.  Pompeius  coufirmat  eam  nibil  esse  facturum  contra  me.  Mibi  pe- 
riculosum  est  credere;  ad  resistendum  me  paro,  Studia  spero  me  smnma 
babiturum  omuium  ordinum.  Te  quum  ego  desidero,  tum  vero  res  ad  tem- 
pus  illud  vocat.  Plurimum  consilii,  auimi,  praesidii  denique  mibi,  si  te  i5 
ad  tempus  videro,  accesserit.  A^arro  mibi  satisfacit,  Pompeius  lo(|uitur 
diviuitus.  Spero  nos  aut  t  certe  cum  summa  gloria  aut  sine  molestia  etiam 
discessuros.  Tu  quid  agas,  quemadmoduiu  te  oblectes,  quid-  cum  Sicvoniis 
egeris,  ut  sciam  cura. 


2  nequeam  — - 


siTs,  qni  est  Roinae,  dicatiis  in  tcin])lo  Pacis" 
mnltaqiie  de  lioc  opeie  nariat.  t'f.  Silliir, 
op.  1.  p.  393  seqq. 

Transirc  nequeamiis.  Vnlgo  iieqneam.  Sed 
jilnralem  dant  plnres  II.  seripti  et  INIed.  m.  2. 

miexi,  mmis  e.rcrvciant.  Hoc  modo  error 
eins,  qni  Med.  scrijjsit  dile.rimvs  excrucianf, 
mann  secnnda  vere  sublatns  est,  nt  e  INIomm- 
seni  collatione  scimns. 

Acer  in  ferro  o:  prom]itus  ad  arma  ca- 
]>ienda.  Locutiouis  insolentia  Moserum  adeo 
oftendit,  ut  Symb.  Crit.  V.  p.  3  dnas  coniec- 
turas  proponeret,  quarnm  alteram  ipse  abic- 
cit,  alteram  accr  in  ferrvm  ego  jiotins  bonae 
lectionis  dcj^ravationem  qnam  corruptae  emen- 
dationem  vocabo.  Nec  probo  Tliierscliium 
]iro])ter  nescio  quem  colorem  poeticum  verba 
tam  rehemens  —  jiareal  poetae  trilnientem. 

§  5.  TJt  iret  ad  Bibuhim,  iietitnm,  ne  comi- 
tia  differrct.  In  Bibnlttm,  (juod  animi  infesti 
indicium  esset,  non  magis  hoc  loco  recipien- 
dum  est  c  ficto  Ursiiii  codice,  quam  apud 
Liv.  XXVIII.  7,  18  e  duobus  libris  scriben- 
dum   veriti  ne  in  se  ireliur,  ubi  rcliqui  omnes 


ad  se  iiraebent.  Alani  suspicio  ?tt  iret  a.  d. 
ad  B.  o :  ante  diem  comitiorum  videtur  inuti- 
lis.  Etiamsi  non  fit  temporis  mentio,  de  tem- 
pore  tamen  non  ]iotest  dubitari. 

Vocem  e.rprimere  non  poluit  o :  jiojinlns  se- 
ditiosam  Caesaris  concionem  silentio  audivit. 
Eadem  locntione  utitnr  Caesar  B.  G.  I.  32. 

§  6.  Res  ad  temjms  illud  vocat.  "Ut  venia.s 
ad  tempus  illud."  Or.  I.  Recte  cf.  I.  4,  1 : 
neiine  audiendi,  (jui  (pium  res  et  teuqms  con- 
iungi  soleant,  velut  ep.  25,  2,  h.  1.  res  ac 
temjms  scribi  voluemnt. 

Spero  nos  —  discessnros.  Particnlas  certe  — 
etiam  loco  alieno  ]iositas  jiutans  Manutius 
scrijisit:  spero  nos  aut  cuni  summa  gloria  ant 
certe  sine  molestia  esse  discessuros.  Mihi  verba 
sic  potius  refingenda  vidontur:  spei'o  nos  aut 
e  certamine  cum  s.  g.  aut  s.  m.  tamen  disces- 
suros.  Sac]nns  enun  suam  cnm  Clodio  conten- 
tionem  cum  pugna  comparat.  Vid.  ep.  18,  3. 
19,  5.  20,  2.  22,  1. 

(lnid,  cum  Sicyoniis  egeris.  Cf.  ad  II.  1,  10, 
et  13,  2. 
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XXII.     {A.   U.  C.  695.) 

1.  Qnarn  vellem  lioinae.  Mausisses  profecto,  si  liaec  fore  pntassenms. 
Nara  PulclieUum  nostram  faciUime  teneremxis,  aut  certe^  qnid  esset  fac- 
turns,  scire  possemus.  Nuuc  se  res  sic  habet:  volitat,  furit,  nihil  habet 
5  certi,  multis  denuntiat,  quod  fors  obtulerit,  id  acturus  videtur.  Quum 
videt,  quo  sit  in  odio  status  hic  rerum,  in  eos,  qui  haec  eg^erunt,  impe- 
tum  facturus  videtur;  quum  autem  rursus  opes  eorum  et  exereitus  recor- 
datur,  convertit  se  iu  nos.  Nobis  autem  ipsis  quum  vim,  tum  iudicium 
minatur.    2.  Cum  hoc    Pompeius    egit,    et,    ut   ad   me   ipse    referebat  — 

10  alium  euim  habeo  nerainem  testem  — ,  vehementer  egit,  quum  diceret 
in  summa  se  perfidiae  et  sceleris  infamia  fore,  s-i  mihi  j^jericuhim  creare- 
tur  ab  eo,  quem  ipse  arraasset,  quum  plebeium  fieri  passus  esset;  fidem 
recepisse  sibi  et  ipsum  et  Appium  de  me;  hanc  si  iUe  non  servaret,  ita 
laturum,  ut  omnes  inteUigerent  nihil  sibi  antiquius  amicitia  nostra  fuisse. 

lo  Ilaec  et  in  eam  sententiam  quum  multa  dixisset,  aiebat  iUum  primo  sane 
diu  raulta  contra,  ad  extreraum  autem  raanus  dedisse  et    affirmasse   nihil 


2  Romae  mansisses !  Profecfo  —  7  opes  el  vini  exercltus  —  12  passus  esset;  sed  fidem  — 


§  1.  Mansisses profecto.  Bosius  verbnm,  ([iiod 
in  libris  Mss.  semel  legitur,  iterari  iussit. 
Nec  profccto  in  huiusmocli  sententiis  a  Tul- 
lio  nude  poui  solet.  Sed  et  sententiae  etusui 
satisfacit  distinctio,  quam  Malaspina  inve- 
nit :  Quain  vellem  R-oriiae.  Jfansisses  jirofecto 
cet. 

Miiltis  denuntiat.  Denuntiare  absolnte  poni 
de  accnsatore,  qui  homines  lege  cogit,  ut  in 
iudicio  adsint  ad  testimonium  dicendurn,  ap- 
paret  ex  orat.  p.  Flacco,  35.  Quod  quum  in 
h.  ].  non  conveniat,  snspicor  a  Cicerone  scrip- 
tum  esse  mitlta  denmitiat,  qiu)d  recte  oppo- 
nitur  iis,  quae  praecedunt:  nihil  habet  certi. 
Sed  poterat  quoque  scribere:  vim  mtdtis  de- 
nuntiat.  Cf.  23,  3  (Clodius)  non  mediocres 
terrores  iacit  atque  denuntiat. 

Opes  eorum  el  exercitus.  Ciceroni  restitui 
quod  Orellius  volebat.  In  Med.  et  vini  depra- 
vatum  cst  ex  eonim.  In  codd.  Malaspinae  ge- 
nuinae  scripturae  falsa  adhaesit:  ojf^s  eoritm 
et  vim  e.rercitus.  Clodius  jioterat  mctuere 
opes  et  exercitus  Caesaris  ct  Pompeii,  sed  vim 
<unius  e.rercUus  non  metuebat. 

2.    Annasset   o :    snbsidiis   ad  perticienda  j 


sua  consilia  instruxisset,  ut  hoc  verbum  expl. 
Matthiae  ad  orat.  p.  Mil.  70. 

Fidein  recepisse  sihi.  Particulam  adversati- 
vam  sed,  cui  locns  non  est  in  iis,  quae  Pom- 
peius  dixisse  se  Clodio  nan-abat,  delevi  cum 
Lambino  et  Wesenbergio,  Emend.  Epistt.  p. 
97.  Orta  est  ex  extrema  syllaba  vocabuli 
praeccdentis  male  geminata.  Fidem  recepisse, 
pro  qno  Lambinus  volebat  fidem  dedisse,  lo- 
cutionis  insolentia  motuS;  videtur  defendi 
posse.  Quum  enim  recipere  vel  absolute  dic- 
tum,  vel  adiecto  si1}i,  in  se,  idem  sit  qtiod 
promittere,  spondere,  addendum  erat,  quid 
Clodius  ipse  et  A]ipius  promisissent.  Promi- 
serant  autem  Ciceronem  fore  illaesum,  idque 
voc.  fides  indicatur.  Cf.  Fam.  I.  9,  9  quid 
sibi  is  de  me  recepisset  et  in  Senecae  ep.  54. 
hoc  tibi  de  me  recipe,  ubi  Gronovius  quae 
notaverit,  non  vidi.  Hic  aliquando  volebat 
legi :  sed  recepisse  sibi  et  ipsiim  et  Appinm  de 
7ne;  hanc  fidem  si  ille  non  servarel  cct.  At 
alitcr  censet  in  Lectt.  Tnlh  p.  20. 

Ita  laturinn  o:  ita  accepturum,  tam  acgre 
latunim. 

Manas  dedisse.    Manvs  dare  dc    eo   dicitur 
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se  contra  cius  voluntatem  t-ssc  facturum.  Sed  postea  tamen  ille  non  de- 
stitit  de  nobis  asperrime  loqui.  Quod  si  non  faceret,  tamen  ei  mliil  cre- 
deremus  atqne  omnia,  sicut  facimus,  pararemns.  3.  Nunc  ita  nos  gerimus, 
ut  in  dies  singulos  et  studia  in  nos  liominum  et  opes  nostrae  augeantur. 
Eem  publicam  nuila  ex  parte  atfcingimus;  in  causis  atque  in  illa  opera  5 
nostra  forensi  summa  industria  versamur.  Qaod  egregie  non  modo  iis,  qui 
utuntur  opera,  sed  etiam  in  volgus  gratum  esse  sentimus.  Domus  cele- 
bratur,  occurritur,  renovatur  memoria  consulatus,  studia  significantur,  in 
eam  spem  adduciraur,  ut  nobis  ea  contentio,  quae  impendet,  interdum 
non  fugienda  videatur.  4.  Nunc  mihi  et  consiliis  opus  est  tuis  et  amore  lo 
et  fule.  Quare  advola.  Expedita  mihi  erunt  omnia,  si  te  habebo.  Midta 
per  Varronem  nostrum  agi  possunt,  quae  te  urgente  erunt  firmiora ;  multa 
ab  ipso  Publio  elici,  multa  cognosci,  quae  tibi  occulta  esse  non  poterunt ; 
multa  etiam  —  sed  absnrdum  est  singula  explicare,  quum  ego  requiram 
te  ad  omnia.  5.  Unum  illud  tibi  persuadeas  velim,  omnia  mihi  fore  ex-  is 
plicata,  si  te  videro;  sed  totum  est  in  eo,  si  ante,  quam  ille  ineat  ma- 
gistratum,  Puto  Pompeium  Crasso  urgente,  si  tu  aderis,  qui  per  ftoMTiLV 
ex  ipso  intelligere  possis,  qua  fide  ab  illis  agatur,  nos  aut  sine  molestia 
aut  certe  sine  errore  futuros.  Precibus  nostris  et  cohortatione  non  indi- 
ges.  Quid  mea  voluntas,  quid  tempus,  quid  rei  magnitudo  postulet,  in-  20 
telligis.  6.  De  re  publica  nihil  habeo  ad  te  scribere,  nisi  summum  odium 
omnium  hominum  in  eos,  qui  tenent  omnia.  Mutationis  tamen  spes  uulla. 
Sed,  quod  facile  sentias,  taedet  ipsum  Pompeium  vehementerque  poenitet. 
Non  in-ovideo  satis,  quem  exitum  futurum  putem.  Sed  certe  videntur  haec 
aliquo  eruptura.  7.  Libros  Alexandri,  negligentis  hominis  et  non  boni  2« 
poetae,  sed  tamen  non  inutilis,  tibi  remisi.  Numerium  Numestium  liben- 


qni  altcrius  voluntati  se  sulimittit,  dc  suo 
consilio  cliscedit.  Locutionem  a  glafliatoribus 
victos  se  declarantibus  desumptam   illustrant 


poteris,  quo  animo  Pompeius,  Caesar,  Cras- 
sus  in  me  sint,  aut  molestiam  deponam  aut, 
qnid  mihi  timendum  sit,  certo  sciam.    Clodia 


intt.  ad  Corn.  Hamilc.  1,  4.  Beicrus  ad  Lael.  [  autem  illorum  consilia  scire  potcrat  per  Cras- 
99.  Seyftertus  ad  idem  op.  ]1.  54i.  j  sum,  qui,  Ciceroni  co  tempore  infestus,  Pom- 

Ei  mliil  crederemns.   Cf.    adnot.    mea   ad  I.  j  peium  incitabat. 
16,  10-  I      §  6.  NiJiil  Jmheo  —  scribere.  Ilaec  constnic- 

§  4.  Q,uum  ego  requircim  te  ad  omnia.  Sic  '  tio,  in  qua  v.  haliere  est  jiosse,  ut  to  eystv 
vere  correctum  in  Med.  pro  tum.  Neque  enim  !  vim  tou  §<jitxn:%a.i  habet,  satis  frequens  est 
Cicero  amicum  tum  demum  requirerct  ad  om-  !  apud  Ciceronem,  vehit  Fam.  I.  oa,  3  habeo 
nia-,  quum  venissct,   sed   absentem   nunc    ij)-  \  polliceri.   N.   I).    III.    93    dicere  hahii.  Rosc. 


sum  requint. 

§  5.  ToiuM  est  iu  eo  o:  omnia  indc  pen- 
dent.  Cf.  Q.  fr.  III.  1,  L  Tot?fm  in  eo  cst, 
iectorium  vt  concinmun  sit. 


Am.  100. 

Certe  videntur.  Male  in  nonnullis  editt.  lc- 
gx'batur  wr/(?,  quod  advcrl)ium  cum  v.  videri 
non  potest  coniungi. 


Puto  —  futuros.    Quum  tu  e  Clodia  aiidirc  '       §  7.  Littros  —  remisi.    VW  ad  ep.  20,  (L 
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tei*  accepi  in  araicitiom,  et  liominem  gravem  et  prudeiitem  et  dignum  tna 
com menda tione  cou'i i o vi . 


1  piidentt 


Frvdentem.  Nullam  caupam  Tidi,  ciircoutia  1  lacerem.  Ita  Or.  I.  3S  Gracchorum  paler  homo 
iiimiiuui    liluoruui     auctoritatem    Numeriuui    ywvf/e??.?  et  graiis  vocatur. 
])otitis  cum  Facruo  pudeiitetu  qwampriideutem  I 

XXIIL     {A.   U.  C.  G95.) 

1.  Xnnquam  ante  arbitror  te  e])istolam  meam  legisse,  nisi  mea  manu 
scriptam.  Ex  eo  colligere  poteris,  quanta  occnpatione  distinear.  Xam, 
quuni  vacni  temporis  niliil  haberera  et  quum  recreandae  voculae  causa 
5  necesse  esset  milii  arabnlare,  haec  dictavi  ambiilans.  2.  Primum  igitur 
illud  te  scire  volo  Sarapsiceraramn,  nostrura  araicum,  veberaenter  sui  sta- 
tus  poenitere  restituique  in  eura  lociun  cupere,  ex  quo  decidit;  dolorem- 
que  suura  irapertire  nobis  et  raedicinara  interdimi  aperte  quaerere,  quam 
posse  nie  invenire  nullara;  deinde  omnes  illius  partis  auctores  ac  socios 
10  nullo  adversario  conseuescere ;  consensionem  universorura  nec  voluntatis 
nec  serraonis  maiorera  nuquam  fuisse.  3.  Nos  autem  —  nam  id  te  scire 
cupere  certo  scio  • — ■  publicis  consiliis  nulHs  intersuraus  totosque  nos  ad 
forensem  operam  Liboremque  contulirans.  Ex  quo,  (juod  facile  intelHgi  pos- 


9  qiiam  ego  posse  hiveniri  millam  jmlo;  deiiiile  — 


§  1.  Qiumta  ocmjMlione  dislincar  3:  (iuam 
uiultis  negotiis  occupatus  sim.  Occupalio  enim 
siiiL;'.  num.  est  multarum  rernm  cura,  iit  plu- 
rimis  exemplis  TuUianis  docuit  Menckeuius 
Obs.  ling.  Lat.  ]i.  682  sq.  Piur.  numenim  Cic. 
l)osuit  Att.  IV.  IG,  1  ad  Q.  fr.  HI.  3,  1. 

lliicreavdae  voculae  causa.  Ciccro  illo  tcm- 
])ore  summa  industria  versabatur  iu  causis 
agendis,  ut  scribit  ep.  22,  3  et  iu  hac  ijjsa 
ep.  3.  Sed  ex  illo  labore  forensi  nihil  aeta- 
tem  tulit  praeter  orationem  jjro  Flacco ;  uequc 
aliud  constat,  quam  bis  ab  co  hoc  anno  de- 
fensum  esse  A.  Thennum  (vid.  ]">.  Flacco  98). 
Ceterum  ut  h.  1.,  sic  (juoties  cpistolam  mit- 
tit  amico  non  sua  mauu  scri])taiii,  vcl  occu- 
]»ationem  vel  valetudiucm  cxcu.Nat.  II'.  IV. 
JC),  1.  V.  14,  1.  VIII.  13,  1. 

§  2.  iluam  jiosse  ine  inrcnire  nnlhnn.  F  li- 
}  ris  hacc  uotautur:  Qiiam  eyo  posse  invtniri 
niiUam  post  deinde  c  cod.  Turn.  Lambinus, 
i]ui   po-tl   uiutavit    in   pulo;   qvain    ego  posscm 


invcnire  mdlam  :  dein.de  e  Med.,  uude  deteriores 
libri  scripti  et  editores  post  Victorium  fece- 
mnt  possum.  Ego  iiuto  infinitivum  posse  me 
]ienderc  a  verbis  te  scire  volo  et  quum  ex  eo 
ortum  esset  possem  additum  esse  ego.  Itacjue 
hoc  delevi,  illa  restitui  secutus  I.  F.  Grono- 
vium.  rost  deinde,  quod  a  Bosio  invectnm, 
Orellius  in  editione  iwiore  retinuerat,  apud 
Ciceronem  praecedente  jmmum  non  inveni- 
tur.  (Apud  Tercnt.  Andr.  lU.  2,  3  sic  legi- 
tuv).  Nam  quod  legitur  Mil.  05  deinde  jMslea, 
ibi  postca  indicat  hoc,  quod  sequitur,  aliquauto 
post  factum  esse,  neipie  recte  comparatur 
deinde  deincejis  Leg.  III.  4  ubi  cf.  Baliii  ad- 
not.  Bene  etiam  dc  abiuidantia  tali  credita 
magis  (piam  vcia  moiiuit  Kllcudt.  ad  dc  Orat. 
II.  ]).  92. 

Consenescere.  W^.  ad  c]i.  13,  2.  nullo  ail- 
versario  est  at)lat.  cout;c(].  ])!■():  ctiaiii^i  illis 
nemo  sc  ojiiTOnat. 

§  3.   E.r  i/i'0  —  versamvr.  o :   cx  co  fit.  ut  — 
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sit,  iii  multa  commemoratione  earum  rerum,  quas  gessimus,  desiclerioque 
versamur.  Secl  /^otOTitSog  uostrae  consanguineus  non  mecliocres  terrores 
iacit  atque  deuuntiat,  et  Sampsiceramo  negat,  cetc.'ris  prae  se  fert  et  os- 
tentat.  Quamobrem,  si  me  amas  tantum,  quantum  profecto  amas,  si  dor- 
mis,  expergiscere ;  si  stas,  ingredere;  si  ingrederis,  curre;  si  curris,  ad-  3 
vola.  Credibile  non  est^  c|uantum  ego  in  consiliis  et  prudentia  tua,  cjuod 
maximum  est,  quantum  in  amore  et  fide  ponam.  Magnitudo  rei  longam 
orationem  fortasse  desiderat,  coniunctio  vero  nostrorum  animorum  brevi- 
tate  contenta  est.  Permagni  nostra  interest  te,  si  comitus  non  potueris, 
at,  declarato  iUo,  esse  Eomae.  Cura^,  ut  valeas.  lo 


vcrscmnr.  Can,sam,    ciir    in  ii.s  relms  conimc-  '  Fortasse  lec;eiulum  r/s-i  San/psicemiito  cet. 
morandis   vcrsetin-,   repctit    a   labore    forensi.  ;       Connliis,     qnibus     Clodius     tribunus     iieri 


Cf.  Ilandius  in  Turs.  II.  p.  039. 

Et,   S.   ner/at,    ceteris  —  osfeniat.    Copulani 
in  hoc  sententiaruni  nexn  stare  posse  nego. 


cupiebat;  dectarato  ilto  est,  priusquam  tribu- 
natnm  inierit. 


XXIf\     {A.   U.   C.  6  95.) 

1.  Quas  Numestio  literas  dedi,  sic  te  iis  evocabam,  ut  nibil  acrius 
neque  incitatius  fieri  posset.  Ad  illam  celeritatem  adde  etiam,  si  quid 
potes.  Ac  ne  sis  perturbatus  —  novi  enim  te  et  non  ignoro,  quam  sit 
amor  omnis  sollicitus  atque  anxins  —  sed  res  est,  ut  spero^  non  tam 
exitu  molesta  C[uam  aditu.  2.  Yettius  iUe,  ille  noster  index,  Caesari,  ut 
perspicimus,  poUicitus  est  sese  curaturiun,  ut  in  alicpam  suspicionem  fa- 
cinoris  Curio  lilius  adduceretur.  Itacpie  insimiavit  in  familiaritatem  ado- 
lescentis  et  cum  eo,  ut  res  indicat^  saepe  congressus,  rem  in  eum  locum 


3  yld  illam  v.ikzMrivj  adde 


§  1.  Adittain  celeritatemcet.  Eevocavi  Med. 
scripturam,  qnum  II.  Tumebi  emendatio 
zi)>£U(TuaT5t  nitatur  incerti  codicis  Memmiani, 
in  quo  celeu  scriptuni  erat,  fide,  et  codicibns 
YZ.  Bosianis,  e  quibns  •A.ils-^jniv  edunt,  nnlla 
tides  sit  liabenda.  Atque  si  codices  boni  utruni- 
que  darent,  ego  cderitatem  tamen  adhoriationi 
praefen-em.  Cicero  poterat  adliortationi  alia  ad- 
dere,  sed  Atticus  rogari  debet  ut  addat  etiam  ad 
celeritatem,  quam  amicus  ab  eo  postulaverat. 

Quatii  sit  amor  oinnis  solliciius  atqiie  an.rius. 
Ad  Q.  fr.  III.  3,  1.  Neqne  desi.no,  iit  Jlt  in 
ainore,  ea  qvae  miniine  volo  cogitare. 

§  2.  llle  voster  inde.r.  L.  Vettii  equitis  Tlom. 
indicio  Catilinarine  coninrationis  socios   ninl- 


tos  fuisse  detectos  narrat  Dio  C.  XXXYII. 
41.  Cf.  Suet.  in  Caes.  17  et  intt.  ad  e.  1.  — 
Mirum  tamen  accidit,  ipiod  neqne  Cicero,  nisi 
forte  h.  1.,  ne^ine  Salustius  nsquam  de  illo 
Vettii  indicio  nientionem  fecerunt.  At  de  cor- 
rapto  hoc  Vettii  indicio  prolixe  agitur  in  Va- 
tiniana  c.  10  seq.  Cf.  quoque  Suet.  Caes.  20. 
Hic  pron.  ille  male  geminatum  puto. 

Itaque  itisinuavit  in  famiHaritatem.  Egregic 
Or.  hoc  eruit  e  vestigiis  cod.  Med.  Sed  con- 
stans  Cicei"onis  usus,  multis  exem])lis  proba- 
tus,  postulat  praeterea  nt  h.  1.  corrigamus: 
Itaque  se  insinuavil  in  f.  et  Or.  11.  149  nt 
penitus  se  insinuet  in  cansain. 

Rem  in  eum  lociim  deduTit,  nt  diceret  cct.  o  : 
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decliixit,  ut  (liceret  sibi  certum  esse  cuni  suis  servis  iu  Pompeiuin  i)n[)e- 
tiim  facere  eumque  occidere.  Hoc  Curio  ad  patrem  detulit,  ille  ad  Pom- 
peium.  Res  delata  ad  senatum  est.  Introductus  Yettius  primo  negahat  se 
unquam  cmn  Curione  constitisse;  neque  id  sane  diu,  nam  statim  fidem 
5  publicam  postulavit.  Eeclamatum  est.  Tum  exposuit  manum  fuisse  iuven- 
tutis  duce  Curione,  in  qua  PauUus  initio  fuisset  et  Q.  Caepio  hic  Bru- 
tus  et  LentukiSj  flaminis  filius,  conscio  patre;  postea  C.  Septimium,  scri- 
bam  Bibuli,  i^ugionem  sibi  a  Bibulo  attulisse:  quod  totum  irrisum  est, 
Vettio  pugionem  defuisse,  nisi  ei  consul  dedisset;  eoque  magis  id  eiectum 

10  est,  quod  a.  d.  iii.  Id.  Mai.  Bibulus  Pompeium  fecerat  certiorem,  ut  ca- 
veret  insidias;  in  quo  ei  Pompeius  gratias  egerat.  3.  Introductus  Curio 
filius  dixit  ad  ea,  quae  Vettius  dixerat;  maximeque  in  eo  tum  qiudem 
Vettius  est  reprehensus,  quod  dixerat  adolescentium  consilium,  ut  in  foro 
[cum]  gladiatoribus  Gabinii  Pompeium  adorirentur;  in  eo  principem  Paul- 

15  lum  fuisse,  quem  constabat  eo  tempore  in  Macedonia  fuisse.  Pit  senatus 
consultum,  ut  Vettius,  quod  confessus  esset  se  cmn  telo  fuisse,  in  vin- 
cula  coniiceretur ;  qui  eum  emisisset,  contra  rem  publicam  esse  facturum. 
Hes  erat  in  ea  opinione,  ut  putarent  id  esse  actum,  ut  Vettius  in  foro 
cum  pugione  et  item  servi  eius  com[)rehenderentur  cum  telis,  deinde  ille 


eo  nsquc  arcaiia  sua  apud  eum  tleproini)sit, 
ut  diceret  cet.  Vettius  lioc  mendacio  voluit 
similia  e  Curione  elicere,  deinde  eum  prodere. 
Similes  Tiberii  Caesaris  fratides  narravit  Snct. 
in  Tib.  54  et  in  Calig.  10. 

Consiilisse.  Cum  Or.  e  marg.  Crat.recepi. 
Nam  resiUisse,  quod  in  IMed.  aliisque  est,  sine 
exemplo  est  de  iis,  qui  colloquendi  causa 
consistunt.  Illud  firmat  Gronovius  citans  Plauti 
Aul.  I.  3,  38.  Curc.  IV.  2,  IG.  Addo  A'cri-. 
act.  I.  ly. 

Fidem  publicam  o:  a<?stav,  impunitatem, 
qtiae  indicibus  dari  solebat,  ut  T.  Vultnrcio, 
Cic.  Cat.  m.  8.  Sal.  CaJt.  47. 

Reclamatum  est  o:  quod  postulabat,  cum 
clamoribus  negatum  est.  Cf.  Sest.  136.  Fam. 
I.  2,  2.  Atcpie  e  sequenti  narratione  manife- 
stum  est,  aJitav  Vettio  negatain  fuisse,  ita 
nt  Haud  reclamafinu  esf,  quod  Bosio  debctur, 
falsnm  sit.  Si  qiiis  Tamen  e.rpns/iif  cum  lunio 
malit,  non  valde  repugnabo ;  quamquam  etiam 
omissa  illa  particula  narratio  benc  procedit. 

Pauthis.  L.  Aemilius  Paullus,  qui  postea 
(704)  consulatum  gessit  cum  ISIarcello,  hoc 
auno  quaestor  in  Macedonia  erat.  §  3. 

Q.  Caepio  liic  Tirvfvs.  M.  lunius  Brutus 
adoptatns   a    Q.    Servilio   Caepionc,  avunrulo 


suo,  lioc  nomen  accepit.  Cf.  Phil.  X.  cap.  11 
saepius,  INIommsen,  rom.  Forsch.  I.  51. 

C.  Sepfimium  scriham  Bibuli.  Appianus  B. 
C.  II.  13  in  hac  re  nominat  BupXou  px^Souy^ov 
TTo^zovy.io'j.  Sed  niaiori  fide  dignus  Cicero. 

Id  eiectmu  est.  Eiici  proprie  dicuntur  hi- 
striones,  qui  de  scena  depelluntur.  Ut  h.  1. 
ciini  irrideri,  sic  Cluent.  86  cum  e.rplodi  com- 
ponitur.  Vid.  Ellendt  ad  de  Orat.  II.  p.  83. 
Temere  Lambiiuis  reiertinn  reponendum  cen- 
sebat. 

§  3.  \_Cum']  gladiatoribus  Gabinii.  Recte  vidit 
Manutius  praepositionem  delendam  esse,  ut 
tempus  significetur,  quo  Gabinius,  qui  in  se- 
quentem  annum  consulatum  ])etebat,  munus 
populo  daturus  crat.  Neque  enim,  ut  observat 
ideni,  debuit  Vettius  inter  conscios  facinoris 
admiscere  Gabinii  gladiatores,  ne  doininus Cae- 
sari  amicissimiis  in  siispicionem  addiiceretur. 

lies  erat  in  ea  opinione,  vt  putarent  .") :  -siilgo 
existimabant.  ITsus  v.  putare  plconasticiis  il- 
lustratiir  excmplis  a  Madvigio  Gr.  Lat.  §476 
b,  3  edit.  Belg.  Non  longe  dissimile  cst,  quod 
legitur  in  Tac.  Ann.  IV.  40:  Ceteris  morfaH- 
bus  in  eo  stare  consilia,  quid  sibi  condacere 
jmfent  n:  Ceteri  homines  id  unuin  quaenint, 
quid  sibi  utilitatem  aifei^at. 
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se  diceret  indicaturam ;  idque  factura  esset,  nisi  Curiones  rem  ante  acl 
Pompeium  detulissent.  Tum  senatus  consultum  in  contione  recitatum  est. 
Postero  autem  die  Caesar,  is,  qui  olim,  praetor  quum  esset,  Q.  Catulum 
ex  inferiore  loco  iusserat  dicerC;  Yettium  in  Eostra  produxit,  eumque  in 
eo  loco  constituit^  quo  Bibulo  consuli  aspirare  non  liceret.  Ilic  omnia,  ^ 
iUe  quae  voluit,  de  re  publica  dixit;  et  qui  illuc  factus  institutusque  ye- 
nisset^  primum  Caepionem  de  oratione  sua  sustulit,  quem  in  senatu  acer- 
rime  nomiuarat,  ut  appareret  noctem  et  nocturnara  deprecationera  inter- 
cessisse;  deiude^  quos  in  senatu  ne  tenuissima  quidem  suspicione  attige- 
rat,  eos  nominavit:  LucuUum,  a  quo  solitum  esse  ad  se  mitti  C.  Pan- lo 
nium,  iRum,  qui  iu  P.  Clodium  subscripserat ;  L.  Domitium,  cuius  domum 
constitutam  fuisse,  unde  eruptio  fieret:  me  non  nominavit,  sed  dixit  con- 
sularem  disertum,  vicinura  consulis,  sibi  dixisse,  Abalara  Servilium  aliquem 
aut  Brutura  opus  esse  reperiri.  Addidit  ad  extremum,  quura,  iara  di- 
raissa  contione,  revocatus  a  Vatinio  fuisset,  se  audisse  a  Curione  liis  de  is 
rebus  conscium  esse  Pisonera,  generura  raeum,  et  M.  Laterensem.  4.  IMunc 
reus  erat  apud  Crassum  Divitem  Vettius  de  vi,  et,  quum  esset  damnatus, 
erat  indicium  postulaturus ;  quod  si  impetrasset,  iudicia    fore    videbautur. 


1  idque  ita  actum  esset  —  5  IJic  ille  omnia,  quae  vohiit  — 


Idque  /aetum  esset.  Delevi  ita  et  scripsi  dc 
Ernesti  suspicione  factum,  qniim  libri  habeant 
actum,  qnod  alia  significatione  praecedit. 

Ex  inferiore  loco.  Soli  magistratus  et  qui 
a  magistratu  producebantur,  e  rostris  verba 
facere  poterant,  privati  ex  inferiore  loco  di- 
cebant.  Cf.  imprimis  narratio  apud  Livium 
VIII.  33,  9.  De  Catuli  illa  disquisitione  vid. 
Suet.  Caes.  15. 

Aspirare.  Minus  est  quam  accedere.Ci.  Fam. 
VII.  10,  1.  Bi-ut.  84.  A^err.  V.  97.  Tusc.  V.  12 
et  27.  In  omnibus  locis  sententia  est  negativa. 

llic  omnia,  ille  quae  vohcit.  Sic  scripsi  ex 
Orellii  suspicione,  quam  probavit  Wesenber- 
gius,  Emend.  p.  67.  In  vulgari  lectione  pron. 
ille  plane  otiosum  est,  et  voluit  ad  ipsum  Vet- 
tium  pertinet. 

Factus  institutusque  o :  a  Caesare  suborna- 
tus.  Factus  est  i.  q.  comparatus,  instrtictus. 

Ut  appareret  —  intercessisse.  Caesar  euim 
amabat  Serviliam  Bi-nti  matrem.  Cf.  Suet. 
Caes.  50.  Ea  effecit,  ut  Caepio  Bratus  suspi- 
cione  liberaretur. 

C.  Fannium.  Tribunum  plcbis  minimc  po- 
pularem.  Sest.  53. 

Vicinum  constdis    Cicero  baljitnbat  in  Pala- 


tio,  Fam.  V.  6,  2,  Caesar  in  summa  Sacra 
via.  Suet.  Caes.  46.  Cf.  I.  A.  Ambrosch,  Stu- 
dien  und  Andeutungen,  fasc.  I.  p.  31. 

Ahalam  Servilium.  Cognomen  nomini  cnm 
sono  praeponitiTr,  nt  in  eodem  hoc  homine 
Mil.  8  aliisque  locis  apud  Tullium,  quos  in- 
dicavit  Ellendtius  ad  Orat.  II.  p.  290,  sq. 

Audisse  a  Curione.  De  hac  rariore  construc- 
tione  vid.  Madv.  ad  Fin.  p.  865. 

Ilis  de  rehus  conscium.  Solet  conscius  vel 
secundo  vel  tertio  casui  iungi,  quare  Lambi- 
nus  praepos.  delevit.  Sed  non  minus  bene  sic 
dicitur,  quam  apud  Sal.  Cat.  35,  2.  conscien- 
tia  de  culpa. 

§  4.  I)e  vi.  Lege  Plotia,  quod  cum  telo 
fuisset.  Inter  sicarios  accusabantur,  qui  ho- 
minis  necandi  causa  cum  telo  fuisse  argue- 
bantur. 

Frat  indicium  postulatnrifs.  Indicium  est  po- 
testas  publice  apud  magistratum  indicandi  fa- 
cinoris  socios  cum  impunitate  et  praemiis.  — 
Indicium  postulare  idem  esse,  quod  modo  ap- 
pcllavit  fidem  publicam  postnlare  intelligitur 
ex  divin.  in  Caec.  34. 

ludicia  fore  d  :  ex  indicio]  Vettii  multi  in 
iudicium  vocabuntur. 
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Ea  nos^  utpote  (iui  uiliil  contemuere  t  solemus^  uoii  pertimescebamus. 
Hominiim  quidem  summa  erga  nos  studia  signiticabautur;  sed  prorsus 
vitae  taedet:  ita  suut  omnia  omnium  iniseriarum  pleuissima.  Modo  cae- 
dem  timueramuSj  quam  oratio    fortissimi    seuis,    Q.  Considii,    discusscrat; 

5  ea^  quam  quotidie  timere  potueramus,  subito  exorta  est.  Quid  quaerisF 
niliil  me  infortuuatiuS;,  uihil  fortuuatius  est  Catulo^  quum  splendore  vitae, 
t  tum  hoc  tempore.  Nos  tamen  in  his  miseriis  erecto  animo  et  miuiine 
perturbato  sumus^  t  honestissiuieque  et  dignitatem  nostram  magna  cura 
tuemur.    5.  Pompeius  de  Clodio  iubet  nos  esse  siue  cura  et  summam  in 

10  uos  benevolentiam  omni  oratione  significat.  Te  habere  consiliorum  aucto- 
rem,  soUicitudinum  socium,  omni  in  cogitatioue  coniunctum  cupio.  Quare, 
ut  Numestio  mandavi,  tecum  ut  ageret^  item  atque  eo,  si  potest,  acrius 
te  rogo,  ut  pLane  ad  uos  advoles.  Respiraro,  si  te  videro. 


1  solemns  sine  iiidicio  comiptelae.  — 


Ea  nos  —  7ion  perlimescehanms.  Acnte  de 
liis  verbis  disp.  Wesenb.  Emend.  ]).  67.  Pri- 
mnni  negat  Jifpote  qvi  cum  indicativo  esse 
Tiilliannni;  tum  miratur,  Ciceronem  dicerc 
se  illa  iudicia  non  pertimescere,  quuni  niliil 
contemnere  soleat.  Susjiicatur  olim  scriptum 
fuisse:  Ea  nos,  uipote  qui  nihil  contemtiere 
soleamus,  tion  [cotitemtiebatnus ,  sed  non\  jierli- 
mescebahms. 

Oratio  Q.  Considii.  Rcni  narrat  Plnt.  in 
Caes.  14.  Quum  cnim  pauci  senatores  in  cu- 
riam  venissent,  infrequentiae  cau.sani  Consi- 
dius  dixit  metum  armorum,  atque  Caesari 
roganti,  cur  igitur  non  ipse  quoque  domum 
servai-et,  Me  vero,  respondit,  seucctus  metu 
liberat ;  breve  enim,  quod  superest,  vitae  spa- 
tium,  non  multa  eget  cautione. 

JEa  —  exorta  est.  Mens  scriptoris  satis  aperta 
est.  Hoc  enim  dicere  debet,  uno  periculo 
vixdum  remoto  gravius  aliud  exoriri.  Sed 
verba  multis  difficultatibus  laborant,  quas  quum 
omnes  tollere  nequeam  indicabo  tamen.  Pri- 
mum  e  coiiiq:)to  fictoque  Yettii  indicio  nulla 
caedes  exorta  cst;  quare  iion  malc  Schutzius 
in  priori  sententia  scripsit:  modo  cladein  cet. ; 
deinde  discnsserat  pravani  continet  temporis 
notioncm,  quam  corrigo  jiro  discusseral ;  f.a 
scribens  discussil;  alia.  Tertium,  quod  me 
pungit,  est  qv.otidie.  Tantum  enim  abest,  ut 
Vettii  insidias  quotidie  timerc  potuissent,  ut 
nmiqvam  tam  indignum  facinus  prospicere 
potuisscnt. 


(laum  Sftlendore  vitae,  f  tum  Iioc  tempore. 
Nemo  loci  sententiam  melius  restituit  Lam- 
bino,  scribens:  tmn  mortis  tempore.  In  Orellii 
duhia  suspicione:  ium  quod  tempore  ellipsis 
duiior  est.  Opportune  Matthiae  adduxit  simi- 
lem  locum  de  Hortensio  in  Bmt.  4.  Cessit  e 
vita  suo  magis  quam  suoruiii  civium  tenqtore  et 
illivs  mortis  opportunitatem  benevoleniia  — pro- 
sequaiiiur;  cui  addo  aptiorem  etiam  ex  Orat. 
III.  12.  Ego  vero  te,  Crasse,  quum  vitaeflore, 
tum  mortis  oppiorttinitate  divino  consilio  et 
nattiM  et  e.rstinctutn  esse  arbitror.  Cf.  quoque 
Vell.  II.  48  extr. 

\  Ilonestissimeque  et  dignitatem  nostram 
magna  cura  tuemur.  Gronovius  et  Ernestus 
ct  trausponcre  volebant  aiite  magna.  Kahntius, 
Symb.  Crit.  p.  5  aliud  quid  iii  his  latere  sus- 
picabatur:  honestissimeque  cjuietem  el  dignita' 
iem,  cet.,  eiusque  vestigia  persecutus  Thier- 
schius  in  Add.  p.  XIV  honesiissime  quietem 
et  dign.  cet.  Sed  vcroor,  ut  Cicero  illo  tem- 
pore  de  (itiiete  cogitare  potuerit.  Scripsit  po- 
tius :  honeslatemqve  et  dignitatem  nostram 
magna  cura  tvewur.  Saepe  ea  noniina  iungun- 
tur  et  Cicero  ad  Att.  VII,  11,  1  rogat:  Vbi 
est  digniias,  nisi  ubi  honestas  ? 

§  5.  TJt  plane  ad  nos  advoles.  Plane  addit 
vim  sentcntiae.  Est  sine  cessationc,  ut  cxpli- 
cat  Handius  in  Turs.  IV  p.  470. 
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XX r.     {A.   U.   C.  695.) 

1.  Qimm  ali(|uei)i  apnd  te  laiiclaro  tuoruiu  faiuiliariuui^  volam  illum 
scire  ex  te  me  id  fecisse;  ut  uuper  me  scis  scripsisse  ad  te  de  Yarrouis 
erga  me  officio,  te  ad  me  rescripsisse  eam  rem  summae  tibi  voluptati  esse. 
Sed  ego  mallem,  ad  illum  scripsisses  milii  illuui  satisfacere^  uou  (juo  fa-  e 
ceretj  sed  ut  faceret.  Mirabiliter  euim  moratus  est^  sicut  uosti.  'EXiXTCC 
xai  ovdtv  —  (Sed)  uos  tenemus  praeceptum  illud^  rdg  rcov  y.^tarovv- 
rcov.  At  hercule  alter  tuus  familiaris,  Hortalus,  quam  pleua  mauu,  quam 
iugeuue,  (|uam  ornate  uostras  laudes  in  astra  sustulit,  quum  de  riacci 
praetiira  et  de  illo  tempore  Allobrogum  diceret !  Sic  habeto,  nec  amantius  lo 
uec  liouorificentius  nec  copiosius  potuisse  dici.  Ei  te  hoc  scribere  a  me 
tibi  esse  missum  sane  volo.  2.  Sed  quid  tu  scribas?  quem  iam  ego  ve- 
uire  atque  adesse  arbitror.  Ita  enim  egi  tecum  superioribus  literis.  Yalde 
te  exspecto,  valde  desidero;  ueque  ego  magis,  quam  ipsa  res  et  tempus 
poscit.  His  de  negotiis  quid  seribam  ad  te,  iiisi  idem^,  quod  saepe?  Re  15 
publica  nibil  desperatius;  iis,  quorum  opera,,  uibil  maiore  odio.  Nos,  ut 
opinio  et  spes  et  coniectura  nostra  fei-t,  firmissima  benevolentia  bominum 
muniti  sumus.  Quare  advola:  aut  expedies  nos  omni  molestia  aut  eris 
particeps.  Ideo  sum  brevior,  quod,  ut  spero,  coraui  brevi  tempore  con- 
ferre,  quae  volumus,  licebit.   Cura,   ut  valeas,  20 


5  ad  ipsnm  —  7  nosfi,  iliy.xa   y.xi   oxjrjiv  — .  lius  fenemus  — 


§  1.  Ad  ilbim  scripsisses,  (^naiii  ad  me.  Te- 
mere  Ernestus  illum  mutavit  in  ipSKin.  Neque 
seq.  illum  oiFensionem  liabet,  ut  Klotz.  putabat. 

Mirabililer  moratus  est  o:  mores  liominis 
sunt  miri.  Gron.  comparat  Plauti  Truc.  I. 
2,  5  ita  nv.nc  adolescentes  morati  sunt. 

k\iv.Ta.  v.oLi  ouiiv.  Verba  Andromaches 
apud  Eurip.  in  cogn.  fabula  v.  449  de  Spar- 
tanis  dicta  kliv.To.  -/.oxj^bv  uyii^,  allcc  Trav 
Tripi^  ypovouvTsj,  quac  sermone  adeo  trita 
crant,  ut  in  proverbii  usum  transierint.  Ea 
Cicero  in  Yarronem  convertit,  qui  amici  spe- 
ciem  prae  sc  ferebat,  sed  animo  niinus  sin- 
cero  erat  et  candido.  Sed  qiuim  Yarro  Pom- 
peii  erat  amicissimus  nolebat  Cicero  honiinis 
fucum  detegere,  memor  alterius  praecejiti 
Euripidei  (Plioen.  396)  xxg  zm'j  xpazov-jza-j 
xij.x^ia.;  (oipiiv  y^pm-j.  Ita  fere  huuc  locum 
expl.  Gatakerus  in  Adv.  Misc.  cap.  X.  p.  525. 
Cf.  Casaub.  anim.  in  Athen.  p.  S.  Post  nosti 
plene  interpunxi  iussu  Gronovii.  Ante  7ios 
tcneiiiiis  c  vctt.  cditt.  rcvocavi,  quod  sententia 
j">.<tuUit,  scd. 


Quum  de  Flacci  praelura  —  diceret.  Hoc 
ij)So  anno  (695)  L.  Yalerius  Placcus,  qui 
praetor  Ciceroni  consuli  iu  causa  Catilinaria 
utilem  operam  praestiterat,  (Sah  Cat.  45.  Cic. 
Cat.  III.  5),  ex  Asia  quam  provinciam  ob- 
tinuerat,  repetundarum  reus  a  M.  Tullio  et 
Q.  Hortensio  defensus  est.  In  ea  oratioue 
Hortensius  qui  cognomine  Horlali  rursus  de- 
signatur  inf.  lY.  15,  4,  in  Ciceronis  laudibus 
celebrandis  multus  fuisse  videtur. 

Hsse  ndssuni  o :  nuntiatum.  De  hoc  usu  mo- 
nuerunt  Gron.  et  Drakenb.  ad  Liv.  YHI.  23,  1, 
multa  tamen  aliena  adducentes.  Opportune  e 
Ciceronc  laud.  Fam.  Y.  20,  1  ubi  cf.  Manu- 
tius.  Att.  II.  2,  3.  Ad  me  mittunt.  lY.  11.  1. 
Ad  me  mitlas  velim. 

§  2.  Quonuu  opera  "  resp.  est  desperata." 
Corradus. 

Brevi  tempore.  Non  erat,  quod  nonnul- 
li  jjleniorem  dictionem  mutarent,  quae  sae- 
pius  in  epistolis  iuvenitur,  v.  c.  I.  11,  3.  II. 
9,  2  bi.«,  IX.  6,  1.  1'sum  similcm  Cacsaris 
nutavit  Schneiderus  ad  B.  G.  lY.  33,  3, 
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L   I   B  E   R      III. 


/.     {A.   U.  C.  6 96.) 

Quum  antea  maxime  nostra  iuteresse  arbitrabar  te  esse  nobiscum,  tum 
vero,  ut  legi  rogatiouem,  intellexi  ad  iter  id,  quod  constitui,  niliil  milii 
optatius  cadere  posse,  quam  ut  tu  me  quam  primum  consequare,    ut,  quum 

5  ex  Italia  profecti  essemus,  sive  per  Epirum  iter  esset  faciendum,  tuo  tuo- 
rumque  praesidio  uteremur,  sive  aliud  quid  agendum  esset,  certum  con- 
silium  de  tua  sententia  capere  possemus.  Quamobrem  te  oro,  des  ope- 
ram,  ut  me  statim  consequare.  Eacilius  potes,  quouiam  de  provincia  Ma- 
cedonia  perlata  lex  est.  Pluribus  verbis  tecum  agerem,  nisi  pro  me  apud 

10  te  res  ipsa  loqueretur. 


Qtioniam  de  provincia  Macedonia  perlata  lex 
est.  Eadem  hoi-a,  qua  Ciceroni  pernicies,  Pi- 
soni  Macedonia  decreta  est,  in  quam  post 
consulatum  abiret.  Sest.  53.  Atticum  igitur, 
qui  in  ea  regione  negotia  habebat,  cuiusque 
ideo  intererat  Romae  esse,  donec  ca  provincia 


alicui  decreta  esset,  cui  illa  commendaret, 
nunc  tuto  urbem  relinquere  posse  Cicero  iu- 
dicabat.  Rectissime  haec  interpretatur  "Wie- 
landus :  "  da  der  kuenftige  Proconsul  von  IMa- 
cedonien  bereits  ernannt  ist." 


//.     {A.   U.   C.  696.) 

Itineris  nostri  causa  fuit,  quod  non  habebam  locum,  ubi  pro  meo  iure 

diutius  esse  possem,  quam  in  fundo  Sicae,    praesertim  nondum  rogatione 

correcta,    et  simul  inteUigebam  ex  eo  loco,  si  te  haberem,  posse  me  Brun- 

5  disium  referre;  sine  te  autem  non  esse-  nobis  illas  partcs  teneudas  propter 


3  quam  fundzini  Sicae  — 

Itineris  nostri  Vibonem  versus,  quo  tamen 
non  pei'venit.  Vid.  ep.  4  init. 

Qiiam  in  fundo  Sicae.  EiTor  codd.  Mss.  in 
fundum  comgi,  non  defendi  et  pi-opagari  de- 
bebat.  Cf.  "Wesenbergii  Obss.  crit.  in  Sestia- 
nam  p.  27,  qui  multa  similia  menda  tollit. 

Sicae.  Ciceronis  amicus,  qui  eum  Bmndi- 
sium  comitatus  est,  inde  vero  discessit.  Fam. 
XIV.  4,  6.  Extremo  vitae  tempore  apud  eun- 
dem  tanquam  domi  suae  fuisse  testatur  inf. 
XVI.  6,  1. 

Nondum  royatione  correcta.  Perlata  lege,  qua 
ei,  qui  cives  Komanos  indemnatos  interemis- 
set,   aqua  et  igni   interdiccretur,   P.   Clodius 


nominatim  tulerat  de  Cicerone.  Ea  rogatio 
per  trinundinum  proponenda  erat,  priusquam 
perferri  poterat.  Interea  aliquid  addi  demive 
poterat,  ut  in  hac  ipsa  lege  spatium,  quo  Ci- 
cero  ab  urbe  abesset,  e  correctione  brevius 
factum  videtur,  quam  a  latorc  scriptum  fue- 
rat.  Vid.  ep.  4. 

Me  B.  referre.  Non  opus  videtur  Malaspi- 
nae  correctione,  Buthrotum  pro  Brundisio  re- 
ponendum  censentis.  Cicero  rationem  reddit 
amico,  cur  Vibonem  se  contulerit  et  non  sta- 
tim  Brundisium,  undc  in  Graeciam  profecturi 
solvere  solebant. 

Illas  2'artes.  Epirum  et  Achaiam  (Cf.  8,  1. 
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Autroniiim.  Nunc,  ut  ad  te  antea  scripsi,  si  ad  uos  veneris,  cousilium 
totius  rei  caj^iemus.  Iter  esse  molestum  scio,  sed  tota  calamitas  omues 
molestias  liabet.  Plura  scribere  non  possum,  ita  sum  auimo  perculso  et 
abiecto.  Cura  ut  valeas.  Dat.  vr.  Id.  Apr.  (ad)  Naris  Luc. 


4  Jpr.  Naris  luc. 

riaiic.  98),  (juac  regioncs  tuin  plenae  eiant 
iuimicoruin,  in  quibus  1*.  Autronius  Paetus, 
l^rioris  coniurationis  Catilinac  particeps,  Sal. 
(_"at.  18,  et  quum  iam  consul  designatus  erat, 
ambitus  damnatus.  Sull.  1.  Partes  dicuntur 
legiones,  ut  Fam.  X.  11,  2.  XII.  5,  3.  7,  2. 
]).  Mur.  89. 

Tota  calaiuitas  omnes  moleslias  habet.  In 
his  mendum  sibi  visus  detexisse  "Wesenber- 
gius  Emend.  p.  94  scripsit  tanta  calami- 
liis,  comp.  10,  2.  Erqnod  tantum  malum  est, 
qiiocl  in  mea  calamitate  non  sit.  8,  2.  Nec  tam 
miseruin  est  quiclquam,  rjuod  iion  in  iiostram 
fortunam  caclere  videatur.  Sed  i^ace  doctissimi 
viri   dicam   tota   milii   non   absurdum  videri. 


Non  absurde  lotjuitur,  qui  dicit:  omuia  mala, 
quibus  laboro,  plena  sunt  molestiarum.  Atqui 
hoc  idem  inest  in  verbis,  ut  in  codd.  ser- 
vantur.  Mecum  facere  video  Meutznerum  in 
Ann.  Philol.  89,  p.  166. 

(^Ad)  Naris  Luc.  In  Lucania  inter  Silarimi 
et  Crataeim  fl.  tabula  Peutingeriana  recenset 
Nares  Lucanas,  quo  Cicero  Roma  Vibonem 
petens  facile  pervenire  potuit.  Accedit  autem 
haec  lectio  proxime  ad  scripturam  cod.  Med. 
Bosius  edidit  in  oris  Luc,  quem  miilti  edito- 
res  secuti  sunt.  Sed  Cicero  potius  scripsisset 
in  finilus  Lucaniac.  In  Sahistii  hist.  fragm. 
Vaticanis,  col.  VI.  1.  13  sq.  similiter  legitur 

AD.    N  .  RIS   LUCANAS. 


in.     {A.   U.   C.  696.) 

Utiuaui  iUum  diem  videam,  quum  tibi  agam  gratias,  quod  me  vivere 
coegisti!  Adlmc  quidem  valde  me  poenitet.  Sed  te  oro^  ut  ad  me  Vibo- 
uem  statim  veuias,  quo  ego  multis  de  causis  converti  iter  meum,  Sed  eo 
si  veuerisj  de  toto  itiuere  ac  fuga  mea  consilium  capere  potero.  Si  id 
non  feceris^  mirabor,  sed  contido  te  esse  facturum. 


Adliuc  quidem  valde  me  poenifet.  Cod.  Med. 
habet  equidem,  quod  defendunt  Handius,  Turs. 
II.  p.  428  et  Ilofmannus  in  sel.  epist.  I.  p. 
56  sq.  Ego  recte  h.  \.  cfiidem  emendatum  puto 
et  in  XIII.  26,  1.  Et  qnidem  pro  equidem.  In 
eadem  epist.  2.  Equidem  credihile  non  est 
(fianium  scribam  apparet  iungenda  esse  cqui- 
dem  scribam. 


Tibonem.  Oppidum  Bruttiorum  a  Locris  con- 
ditum,  olim  Hippo,  j^ostea  Vibo  Valentia  ap- 
pellatum.  Plin.  H.  N.  III.  73. 

Mnltis  de  causis.  Primariara  causam  fuisse, 
ut  inde  in  Siciliam  traiiceret,  apparet  e  Planc. 
95.  Cf.  Plut.  in  Cic.  31  sq. 

Mirabor  o:  mihi  insperatum  accidet.  Pari 
vi  legitur  compositiim  admirari  IX.  11  A.,  1. 


ir.     [A.    U.   C.  6  95.) 

Miseriae  nostrae  potius  velim  quam  inconstantiae  tribuas,    quod    a  Vi- 
bone,  quo  te  arcessebamus,  subito  discessimus.  AUata  est  enim  uobis  ro- 


J  Viljoiie  — ■  discessimus.  Oppidoram  nomi- 
nil)us  additnr  praepositio,  quum  non  cx  ipsa 
lu-bc,  sed  e  viciaitate  disceditur.  Cf.  Kritz.  ad 


Sal.  lug.  61,  1.  Reisig.  Schol.  §  395.  Cicero 
non  fuerat  in  oj^pido,  scd  in  fundo  Sicac.  Cf. 
Planc.  96. 
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gatio  de  pcniicie  mea,  in  (|ua,  quod  correctuiu  esse  audieramus,  erat 
eiusmodi^  ut  mihi  ultra  quadringenta  milia  liceret  esse.  Illo  quum  })er- 
veiiire  nou  liceret,  statim  iter  Brundisium  versus  contuli  aute  diem  roga- 
tionisj  et  ne  Sica,  apud  quem  eram,  periret.  Melitae  esse  uon  licebat. 
iVunc  tu  propera,  ut  uos  consequare,  si  modo  recipiemur.  Adliuc  invita- 
inur  1)enigne.  Sed^  quod  superest,  timemus.  Me,  mi  Pomponi,  valde  ])oe- 
nitet  vivere;  qua  in  re  apud  me  tu  })lurimum  vnluisti.  Sed  liaec  coram. 
Fac  modo,  ut  venias. 


4  ne  et  Sica  —  ibid.  'periret  et  quod  Melitae 


Ut  m.  ultra  quadringenfa  milia  liceret  esse. 
Plutarchus  in  Cic.  29  rcfert  iu  rogatione  fiiisse, 
iie  (|uis  Ciceronem  tecto  recijieret  intra  (iuin- 
<genta  milia  al)  Italia.  Dio  38,  17  tria  milia 
septiugenta  quinquaginta  stadia  nominat,  sed 
ab  urbe  spatium  incipit.  Lege  correcta  bre- 
vius  sjjatium  definitum  est.  Similiter  edixit 
Gabinius,  ut  Lamia  ab  urbe  abesset  milia 
passuum  duccnta.  Sest.  39. 

Illo  qimni  pervenire  non  licercl.  Illo  indicari 
fines  lege  praescriptos  vidit  Manutius,  sed 
cditores  reliquas  difficultates  non  attingunt. 
Garatonius  ad  Planc.  96  verba  sic  correxit: 
IlUc  (apud  Sicam;  quum  jicrmauere  non  lice- 
ret,  cet.  Mibi  olim  in  mentem  venit:  Illo 
quum  mari  pci-venire  non  liceret,  coll.  hoc  loco 
Plancianae :  marithuos  cursus  ■praechtdebat  Jde- 


hiis  magnilndo.  Nunc  quod  in  Med.  prima 
manu  scriptuui  est  illoc  pervcnirem  fion  licere 
et  periroii  Mditae  reputans,  haec  sic  corri- 
genda  censeo:  Illuc  ut  pervenire  mihi  licerel, 
stalin  iler  Br.  v.  contuli  ante  diem  rogationis, 
et  ne  Sica  —  perirel.  Melitae ' esse  non  licchat. 
Manifestam  interpolationem  manus  secundae 
vv.  et  quod  uon  amplius  recepi. 

Ante  dieni  rogalionis.  o :  ante  diem,  quo  lex 
feretur.  Cf.  Flor.  III.  14  poslquam  dies  roga- 
tionis  aderat.  Ascon.  p.  57  ubi  legis  ferundae 
dies  venit.  Male  Corradus  interpretatur  "  diem 
mihi  ad  discedendum  iii  rogatione  constitu- 
tum." 

3Ielilae  esse  non  licehai.  Ilacc  cnim  insula 
propius  CCCC  milia  passuum  ab  Italia  dis- 
tabat. 


V.     [A.   V.  C.  G96). 

Tereutia  tibi  et  saepe  et  maximas  agit  gratias.  Id  est  milii  gratissimum. 

Ego  vivo  miserrimus  et   maximo    dolore    conficior.    iVd    te    quid    scribam, 

nescio.    Si  enim  es  Komae,  iam  me    assequi   non    potes;    sin    es    in    via, 

5  quum  eris  me  assecutus,  coram  agemus,   quae  erunt  agenda.    Tantum    te 

oro,   (|uoniam  me  i])sum  semper  amasti,    ut  eodem  amore    sis.    Ego  enim 


6  oro  ut,  —  eodem  amore  sis 


Vivo  miserrimus.  Cf.  Fam.  XIV.  1,  2  bea- 
tissinii  viveremus.  Ter.  Eun.  V.  8,  1  ecquis  me 
vivit  fortunatior  ?  In  his  vivere  pro  esse  po- 
nitur. 

Me  ijjsum  semper  amasti  o :  nun  sj)leudorem, 
opes,  gratiam,  sed  aninuim.  Comparavit  haec 


verba  cum  similibus  apud  Tacit.  Ann.  II.  71. 
Hist.  I.  15  Petersen  laudatus  a  Kieslingio 
ad  Tac.  Hist.  \.  c.  —  ul,  quod  iu  Med.  post 
oro  et  ante  eodem  ponitur,  perpaucis  vocibus 
intericctis,  non  poterat  iterari.  Priori  loco  a 
librario  temere  additum  vidotur. 
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idem    sum:    inimici  mei  mea  mihi,    non    me    ipsum    ademerunt.    Cura    ut 
valeas.  Dat.  iv.  Id.  Apr.  Thurii. 


Inimici  mei  mea  mihi.  Voc.  mei  Ernesto  non 
sine  causa  suspectum  paene  delevi. 

IV  Id.  Ita  recte  scripsit  Orellius  e  neces- 
saria  CoiTadi  coiTectione,  quum  haec  epistola 
biduum  certe  post  secundam  data  sit.  In  cod. 
Hispano  est  VI  Id. 

Thurii.  Fortasse  scribendum  cum  Klotzio 
Thuriis,  aut  quod  codd.  Graevii  et  Hisp.  dant 


turi  compendium  est  pro  de  Thv.rino.  Sed  ur- 
bem  quoque  appellari  Thuriurti  Mela  docet 
n.  4,  70  et  Steph.  de  Urb.  in  voce  et  geniti- 
vus  loci,  ubi  epistola  scripta  est,  finnatm-  plu- 
ribus  locis  huius  libri.  Vid.  epp.  3,  7 — 10, 
12,  14,  20 — 22  subscriptiones.  Temere  geni- 
j  tivi  in  ablat.  mutantur  in  subscr.  ep.  3,  lib. 
I  ad  Q.  fr.  et  II.  15,  1. 


VI.     {A.    U.   C.  696.) 

Non  fuerat  mihi  dubium,  quiu  te  Tarenti  aut  Brundisii  visurus  essem, 
idque  ad  multa  pertiuuisset,  in  eis,  et  ut  in  Epiro  consisteremus  et  de 
reliquis  rebus  tuo  consilio  uteremur.  Quoniam  id  non  contigitj  erit  hoc 
quoque  in  magno  numero  nostrorum  malorum.  Nobis  iter  est  in  Asiam, 
maxime  Cvzicum.  Meos  tibi  commendo.  Me  vix  misereque  sustento.  Dat. 
XIV.  Kal.  Maias  de  Tarentino. 


3  pertinuit;  in  eis,  ut  et  — 


Periinuisset.  Recepi  corr.  Medicei.  Perfec- 
tum  pertinuit  soloecum  est;  scribi  poterat 
pertinebat. 

Et  v.t  —  et.  Plerique  editt.  post  Manutium 
v,t  et  —  et  scripserant.  Sed  particula  ad  utrum- 
que  membiiim  refereuda  nou  raro  iuseritur 
priori.  Cf.  Hofmann.  ad  h.  1. 


-^-^^  ^al-  Mai.  Graevius  in  errorem  ductus 
a  Manutio,  qui  hauc  epistolam  post  sequeu- 
tem  datam  putabat,  male  coumieudat  vitium 
libri  Helinstadieusis  VIII  Kal.  Mai.  —  Uno 
die  facile  ex  agro  Tarentino  Bnmdisium  ve- 
uire  poterat.  Cf.  Griiberi  disp.  cit.  p.  4. 


ril.     [A.   U.   C.  6  96.) 

1.  Brundisium  veni  a.  d.  xiv.  Kal.  Maias.  Eo  die  pueri  tui  raihi  a  te 
literas  reddiderunt ;  et  alii  pueri  post  dieni  tertium  eius  diei  alia.s  literas 
attulerunt.  Quod  me  rogas  et  hortaris,  ut  apud  te  in  Epiro  sim,  volun- 
tas  tua  mihi  vakle  grata  est  et  miniine  nova ;   t  s.-^d   consOium  mihi  quidem    ,- 


5  sed  ul  consilium  — 


§  1.  Brundisium  veni.  Planc.  97.  Brundisinm 
veni  vel  potius  ad  moenia  accessi.  JJrhem  unam 
mihi  amicissimam  declinavi,  quae  se  vel  euscindi, 
quam  e  svo  comple.ru  ut  enperer,  facile  pate- 
relvr.  In  hortos  me  M.  Laenii  Flacci  contuli. 

t  tied    ronsilivm.    Sic    habet    Med.   et   mox 


sed  itineris  causa,  ubi  in  uno  Oxon.  et  Helmst. 
sic  est,  quod  amplectuntur,  qui  scribunt:  sed 
ut  coiisilium  mihi  quidem  optatum  —  sic  itine- 
ris  causa.  Hofmannus:  et  consilium  — possum. 
Esset  —  non  amara ;  sic,  itineris  cavsa  cet. 
Malo  cum  aliis  con-igere:   E.uet  consilium  — 
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optatum,  si  liceret  ibi  omne  tempus  consumere;  odi  enim  celebritatem, 
fugio  liomines,  lucem  adspicere  vix  possum ;  esset  milii  ista  solitudo,  prae- 
sertini  tam  familiari  in  loco,  non  amara;  sed  itineris  causa,  ut  devorte- 
rer,  primum  est  devium,  deinde  ab  Autronio  et  ceteris  quatridui^  deinde 
5  sine  te.  Nam  casteUum  munitum  liabitanti  milii  ])rodesset,  transeunti  non 
est  necessarium.  Quodsi  auderem,  Atlienas  peterem.  Sane  ita  cadebat,  ut 
vellem.  Nunc  et  nostri  liostes  ibi  snnt  et  te  non  habemus  et  veremur, 
ne  interpretentur  illud  quoque  oj^pidum  ab  ItaHa  non  satis  abesse;  nec 
scribis,  quam  ad  diem  te  exspecteinus.   2.  Quod  me  ad  vitam  vocas,  unum 

10  eflicis,  ut  a  me  manus  abstineam;  alterum  non  potes,  ut  me  non  nostri 
consilii  vitaeque  poeniteat.  Quid  enim  est,  quod  me  retineat,  praesertim 
si  spes  ea  non  est,  quae  nos  proficiscentes  prosequebaturr'  Xon  faciam, 
ut  enumerem  miserias  omnes,  in  (juas  incidi  per  summam  iniuriam  et  sce- 
lus  non  tam  inimiconnn  meorum  quam  invidorum,   ne  et  menm  maerorein 

15  exagitem  et  te  in  eundem  luctum  vocem.  Hoc  affirmo,  neminem  unquaiii 
tanta  calamitate  esse  afiectum,  nemini  mortem  magis  optandam  fuisse; 
cuius  oppetendae  tempus  honestissimum  praetermissum  est.  Reliqua  tem- 
pora  sunt  non  tam  ad  medicinam  quam  ad  finem  doloris.  3.  De  re  pu- 
blica  video  te  colligere  omnia,  quae  putes  aliquam  spem    mihi    posse    af- 

20  ferre  mutandarum  reruni;  quae  quamquam  exigua  sunt,  tamen,  quoniam 
placet,  exspectemus.  Tu  nihilo  minus,  si  properaris,  nos  consequere.  Naiin 


3  sie,  itineris  cavsa,  vt  (Ipverterem  —  6  petere,  sanc  —  18  noii  snnt  iam  ad  medicinam  aed 
ad  finem  — 


sed  it.  cavsa  ne  verlmm  absit  et  (leterioribns  j  mutavit  AcJiaiam.    Nam  si  lioc   venim   esset. 
iibris  pliis  tribuatur,  quam  Mediceo.  quo  tunc  referres  Yevh».  illud  quoque  oppidnm  ? 

Celel)ritatem.  Cf.  19,  1.  Celeb^-itati  opp.  so-  Non  solet  Cicero  Athenas  vocare  oppidtim,  at 
litudo  XII.  13,  1.  Fam.  XIV.  1,  7  plenius  i  fecit  Corn.  Nepos.  Vid.  Bremius  ad  Milt.  4,  2. 
dicitur  loci  celehrifas.  Quod  deinde  dedit  Ursiuus:    Quodsi  auderem 

Itineris  causa  o:  non  ut  ul)i  maneam,   sed  j  A.  petere,  sane  ita  cadehat,  ut  vellem   concin- 
post  brevem  commorationem  alio   proficiscar.  ;  nius  est.    Sed  quod  cum  libro  Med.   scripsi 
Deinde  scripsi  td  devorterer  proxime  ad  Med.,     magis  convenit  animo   scribentis  perturbato. 
e  quo  itxoiatwv  divorterer.  IUam  formam  tuetur  j  Cf.  Mentzner  1.  c.  p.  167. 
Vaticanns  optimus  liber  in  orat.  pro  Font.  19.         §  2.  Spes  —  quae  nos  proficiscentes proseque- 

Quatridui  iter  abest,  quod  non  satis  tu-  |  batur,  forc  ut  brevi  magna  cum  gloria  revo- 
tum  videbatur.  Similem  usum  genitivi  in  |  caremur.  Cf.  ad  Q.  fi-.  I.  4,  4. 
temporis  spatio  indicando  deprehendes  infi-a  |  Reliqua  tempora  sunt  non  tam  ad  medicinam, 
V.  16,  4  {castra)  quae  aherant  bidui  et  17,  1  \  quam  ad  finem  doloris.  (Ita  cod.  Med.  optime) 
a  quibvs  aberam  bidui.  Eum  explicuit  Haase  '  o :  quod  superest  non  ]50test  dolori  remedium 
ad  Reisigii  scholas,  adn.  541.  Varia  ai'gu-  affeiTC,  sohim  poterit  hebetare  dolorem.  Essa 
menta  recte  aflfo-untur  particnlis  deinde  —  ad  aliquid  pro  aptum  esse  ad  aliquid  exemplis 
deinde.  Cf.  p.  Rosc.  Am.  130  cum  adnot.  |  illustrat  Hand.  in  Turs.  I.  p.  117.  Cf.  Att. 
Matthiae.  i  VI.  1,  14. 

Athenas  male  Ursinus  nomen  oppidi  alicu-  §  3.  Nikilo  minvs.  Cogitatione  addas:  etsi 
ius    ignobilis    esse    pntabnt,  peiu.s  Schutzius     Bomae  es.  Cf.  cj).  5. 
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aut  accedemus  in  Epirum  aut  tarde  per  Candaviam  ibimus.  Dubitationem 
autem  de  Epiro  non  inconstantia  nostra  atierebat,  sed  quod  de  fratre^  ubi 
eum  visuri  essemus,  nesciebamus.  Quem  quidem  ego  nec  quo  modo  visu- 
rus  nec  ubi  dimissurus  sim,  scio.  Id  est  maximum  et  miserrimum  mea- 
rum  omnium  miseriarum.  Ego  et  saepius  ad  te  et  plura  scriberem,  nisi 
niilii  dolor  meus  quimi  omnes  partes  mentis,  tum  maxime  buius  generis 
facultatem  ademisset.  Yidere  te  cupio.  Cura  ut  valeas.  Dat.  prid.  Kal. 
Mai.  Brundisii. 


Candaviam.  Illyi-iae  regionera  montanain, 
cuius  mentio  fit  apud  Strabonem  "\1I.  7,  4 
et  8  et  in  Plinii  H.  N.  III.  145.  Molestum 
iter  per  deserta  Candaviae  significat  Seneca 
in  ep.  31. 

Quem  quidem  ego  nec  quo  niodo  visurus  nec 
nbi  dimissurns  siui,  scio.  Arrisit  olira  mihi  Pii 
lectio  nee  quando  notantis  pro  nec  (quo)  modo. 
Sed  mutatio  non  necessaria  est,  neque  tihi  ex 
nti  ortura  puto.  Metuebat  enkn  Cicero  ne 
animo  ipse  abiecto  a  Iratre  adspiceretur ;  tum 


nc  Quintus  a  se  digredi  non  posset.  Cf.  ep. 
9,  1  et  ad  Q.  fr.  I.  3,  4. 

Partes  mentis  et  animi  partes  plures  sunt 
memoria,  iudicium,  cupiditas,  alia.  Cf.  Cic. 
Tusc.  IV.  78.  de  Eepb.  I.  60.  Fin.  II.  113  et 
115.  p.  Cael.  59. 

Huins  generis  facidiaiem  o:  scribendi  facul- 
tatem.  Similiter  Fam.  II.  1,  1.  Non  vereor,  ne 
non  scribendo  ie  exjileam,  praesertim  si  in  eo 
genere  siudium  mevm  non  aspernabere.  Plura 
collegit  Yorstius,  de  Latinit.  sel.  p.  19  se^i. 


7111.     {A.   U.  C.  696.) 

1.  Brundisii  proficiscens  scripseram  ad  te,  quas  ob  causas  in  Epirum 
non  essemus  profecti;  quod  et  Acliaia  prope  esset,  plena  audacissimorum 
inimicorum,  et  exitus  difficiles  haberet,  quum  inde  proficisceremur.  Acces- 
sit,  quum  Djrrbacbii  essemus,  ut  duo  nuntii  afterrentur,  unus,  classe  fra-  5 
trem  Epbeso  Atbenas,  alrer,  pedibus  per  Macedoniam"  venire.  Itaque  illi 
obviam  misimus  Atbenas,  ut  inde  Tbessalonicam  veniret.  Ipsi  processi- 
mus  et  Thessalonicam  a.  d.  x.  Kal.  lun.  venimus,  neque  de  iUius  iti- 
uere  quidquam  certi  habebamus,  nisi  eum  ab  Epheso  ante  aliquanto 
j)rofectum.      2.    Nunc,  istic  quid  agatur,  magno    opere  timeo.  Quanujuam  lu 


§  1.  Brundisii  — ■  scripseram  ad  te.  Brun- 
disinm  veuit  a.  d.  XIV  Kal.  Maias,  ep,  sup. 
1,  ibi  fuit  dies  XIII  apud  M.  Laeuium  Flac- 
cum,  Fam.  XIV.  4,  2,  itaque  profectus  est 
pridie  Kal.  Maias,  ipso  illo  die,  quo  et  ad 
Atticum  et  ad  Terentiam  epistolas  citatas 
scripsit.  Quod  autem  in  illa  ad  uxorem  epist. 
§  3  legitui',  Brundisio  profecii  sumus  a.  d.  V 
Kal.  Maias,  quum  ita  explicari  non  possit,  ut 
per  ventos  adversos  redire  coactus  fuerit  et 
post  quatriduum  denuo  sit  profectus,  sine  j 
ulla  dubitatione  corrigendum  est  a.  d.  /7  o:  i 
pridie.  Cf.  Griibenis  1.  c. 

Jccessit  —  ut  duo  uuntii  afferrentur  d  :  prae- 


terea  duo  nuntii  allati  sunt,  vel,  ut  Romani 
loquebantur,  factuni  est,  ut  afferrentur.  No- 
tavit  de  hac  re  Kuhnerus  ad  Tusc.  I.  43,  quid 
discriminis  esset  inter  hanc  constructionem  et 
accedii,  quod  cum  indicativo  bene  monens. 

Qtmm  Byrrhackii  essemus.  Haec  civitas,  quam 
semper  defenderat,  Fam.  XIV.  3,  4,  erat  in 
eius  fide,  Planc.  97.  Exeunte  mense  Novem- 
bri  eodem  rediit,  Fam.  XIV.  1,  7.  3,  4.  Att. 
III.  22,  4. 

Pedibtcs  —  venire  o:  terra  iter  facere.  Cf. 
Att.  V.  9,  1.  Vatin.  12.  Plut.  in  Cic.  29 
T.zCfri  TtopzvhBai.  Val.  Max.  I.  G,  7. 

§  2.  Isiic  D:  in  eo  loco,  ubi  tu  es,  Romae. 

9^ 
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tu  altera  epistola  scribis  Id.  Mai.  aiidiri  fore,  ut  acrius  postularetur ;  altera, 
iam  esse  mitiora.  Sed  liaec  est  pridie  data  (juam  iUa ;  (pio  conturbor  magis. 
Itaque,  quum  meus  me  maeror  quotidiauus  lacerat  et  couficit,  tum  vero  liaec 
addita  cura  vix  milii  vitam  reliquam  facit.  Sed  et  navigatio  perdilficilis 
6  fuit,  et  iUe  incertus^  ubi  ego  essem,  fortasse  aliimi  cursura  j)etivit.  Nam 
Phaetho  libertus  eum  uon  vidit;  vento  reiectus  ab  illo  in  Macedoniam, 
PeUae  mihi  praesto  fuit.  Reliqua  quam  mihi  timenda  sint  video  nec  (|uid 
scribam  habeo  et  omnia  timeo;  nec  tam  miserum  est  (juidquam,  quod 
non  in  nostram  fortunam  cadere  videatur.  Equidem  adhuc  miser  iu  maxi- 

10  mis  meis  aerumnis  et  luctibus  hoc  metu  adiecto  maneo  Thessalonicae 
suspensus  nec  audeo  ([uid(piam.  8.  Nimc  ad  ea,  quae  scripsisti.  Tiypho- 
nem  Caecilium  nou  vidi.  Sermonem  tuum  et  Pompeii  cognovi  ex  tuis  li- 
teris.  Motum  in  re  publica  non  tantum  ego  imj^endere  video,  (juantum 
tu  aut  vides  aut  ad  me  consolandum  afters.    Tigrane  enim  neglecto   sub- 

15  lata  sunt  omnia.  Varroni  me  iubes  agere  gratias;  faciam,  item  Hypsaeo. 
Quod  siiades,  ne  longius  discedamus,  dum  acta  mensis  Maii  ad  nos  per- 
ferantur,  puto  me  ita  esse  facturum;  sed  ubi?  nondum  statui.  Atque  ita 
perturbato  sum  animo  de  Quinto^  ut  nihil  queam  statuere.  Sed  tainen 
statim  te  faciam  certiorem.    4.  Ex  epistohxrum  mearum  incoustantia  puto 

20  te  mentis  meae  motum  videre  qui,  etsi  incredibili  et  siugulari  cahimitate 
afflictus  siim,  tamen  non  tam  est  ex  miseria  quam  ex  culpae  nostrae  re- 


1  tua  altera  —  17  sed  ttbi,  novdvm  statui. 


JJt  acnus  postularetur.  Q.  fiatrem  provincia 
decedentem  repetundaruni  reum  facere  cou- 
stituerant,  ut  nemo  e  Ciceronis  domo  cala- 
mitatum  immunis  esset.  Q.  fi\  I.  3,  5.  4,  5. 
Att.  m.  9,  1.  17,  1. 

Jlium  cursum  pelivit.    Negaverat  Bentleius 

ad  Hor.    Carm.  I.   34,   4  cursum   esse  ipsam 

viam,  sed  per  viam  decursionem,  quem  docte 

efutavit  Peerlkampius  ad  1.1.   usus  hoc  loco 

et  versibus,  qui  leguntur  II.  3,  3. 

§  3.  Tiyraue  neglecto.  Ascon.  in  Milon.  p. 
47  seq. :  Poiupeius  post  triumphum  Mithridati- 
cum  Tigranis  Jilitim  iti  catenis  deposuerat  apud 
Flavinm  senatorem:  qui  posiea  cum  esset  prae- 
tor  eodem  anno,  quo  iribunus  pl.  Clodius,petiit 
ab  eo  Clodius  super  coenam,  ut  Tigranem  ad- 
duci  iuberet,  td  eum  videret.  Adducttim  collo- 
cavit  in  convivium,  dein  Flavio  non  reddidit. 
Tigranem  dimisit  et  habuit  extra  caienas,  nec 
repetenti  Fompeio  reddidit,  postea  in  navem 
deposuit  et  cum  profugeret  ille,  tempestate  de- 
Jatus  est  Aniium.    Inde  >:t  dednceretvr   ad  se 


Cloditts  Se.f.  Clodium  —  misit,  gui  eum  redu^ 
ceret.  Flavius  quoque  re  cognita  ad  diripien- 
dum  Tigranem  profeclus  esl.  Ad  quarlum  la- 
pidem  ab  urbe  pugna  facta  est,  in  qua  multi 
ex  utraque  parte  cecideruni,  plures  tamen  e.r 
Flavii  cet.  Breviter  eandem  rem  attigit  Phn. 
in  Pomp.  48.  Tr/,oaviiv  tov  atj^f/aX&JTOv 
a.fa.pnoLfjot^  uye  (K).w'-?  o?)  (7'jv  auTw.  (!'i- 
cero  moleste  ferebat  Poinpeium  hoc  negligei^e. 

liem  Hypsaeo.  P.  Plautius  Hypsaeus,  qui 
Pompeii  quaestor  fuerat,  Ascon.  in  Milon.  ]). 
36,  ut  M.  Terentius  Varro,  videbatur  illuin 
Ciceroni  conciliare  posse. 

Sed  uhi?  nondum  statui.  In  his  verbis  di- 
stinguendis  secuti  sumus  A.  G.  Zumptium  in 
disp.  de  Cic.  ad  Brut.  epistt.  p.  13,  1.  Thier- 
schius  soloecismum  tollere  volebat  scribendo : 
sed  dubius  nondum  staiv.i. 

§  4.  Q;ui  non  tam  est  —  commoius.  Quis  ita 
loquitur:  mentis  meae  raotus  est  commotus? 
Indignum  certe  Cicerone.  Scripserat:  qui  — 
non  tain  ex  miseria  —  sum  commQtns. 
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cordatione  commotus.  Ciiius  euim  scelere  impulsi  ac  proditi  simus,  iam 
profecto  vides;  atque  utinam  iam  ante  vidisses  neque  totum  animum  tuum 
maerori  mecum  simul  dedisses!  Quare,  quum  me  afflictum  et  confectum 
luctu  audies,  existimato  me  stultitiae  meae  ])oenam  ferre  gravius  quam 
eventi,  (piod  ei  credidevim,  quem  esse  nefarium  non  putarim.  Me  et  meo- 
rum  malorum  memoria  et  metus  de  fratre  in  scribendo  impedit.  Tn  ista 
omnia  vide  et  guberna.  Terentia  tibi  maximas  gratias  agit.  Literarum 
exemplum^  quas  ad  Pompeium  scripsi,  misi  tibi.  Dat.  iiii.  Kal.  lunias 
Thessalonicae. 


Ctdus  enim  scelere  cet.  Sae]je  per  lioc  teiu-  ad  Q.  fr.  I.  3,  8.  Quo.s  loco.s  qui  cuni  uo.stro 
inis  queritur  iu  tantas  se  calamitates  incidisse  j  comiiaraverit,  iutelliget  liaec  ad  uuuni  Hor- 
scelere  uon  tam  iuimicorura,  quam  iuvidoiami,  \  teusium  ijertiuere.   Post  Wielandum  accurate 


h.  1.   7,   2.   9,    2.   13,   2.   15,  2.    19,  3.   20,  1. 
Q.  fr.  I.  4,   1.    Fam.   XIV.   1,    2.     Hic   vero 


haec  persecutus  est  Luzacius  iu   disp.  de  Q. 
Horteusio,  p.  61 — ^70,  Horteusii  adversus  Tul- 


((uum  desiguet  certum   aliquem  homiuem,    a  '  lii  criminationes  streuuus  viudex. 

quo   pi-oditus   sit,   operae   pretium   est   iuqui-  i      Eventi.  Notetur  u.sus  huius  vocabuli  in  sing. 


rere,  in  quem  haec  luaxime  cadant.  Plerique 
intt.  Pompeium  notari  dicuut.  Perperam,  si 
(piid  video.  A  Pompeio  desertus  erat,  sed 
aUorum  consilio  ad  proficiscendum  impulsus. 
Priuceps  in  his,  ut  vidit  Wielandus  ad  h.  L, 
Horteusius,  cuius  opera,  insidiis,  scelere  pe- 
riisse  se  scribit  ep.  9,  2  et  a  quo  sceleratis- 
sime  insidiosissiraeque  tractatvmii  se   queritur 


nuni.  rarior.  Fara.  I.  7,  5  Med.  priraum  dat 
ex  evento,  mox  ex  eventu,  (ut  Att.  I.  16,  3) 
ut  ilhid  corrigeudum  videatur.  Nam  librarii 
terminatiouem  vocc.  in  u  saepe  in  o  muta- 
runt.  Vid.  Drak.  ad  Liv.  I.  15,  7.  De  eventi 
et  eventus  discrimine  di.sp.  Seyffertus  ad  Lacl. 
p.  76. 


IX.     [A.   V.  C.  696.) 

1.  Quintus  frater  quum  ex  Asia  discessisset  ante  Kal.  Mai.  et  Atlie- 
nas  venisset  Idib.,  valde  fuit  ei  properandum,  ne  quid  ab^ens  acciperet 
calamitatis,  si  quis  forte  fuisset,  qui  contentus  nostris  malis  non  esset. 
Itaque  eum  malui  properare  Romam  quam  ad  me  venire,  et  simul  —  di-  5 
cam  enim,  quod  verum  est,  ex  quo  magnitudinem  miseriarum  mearum 
persi)icere  possis  —  animum  inducere  non  potui,  ut  aut  iUum,  amantis- 
simum  mei  moUissimo  animo^  tanto  in  maerore  adspicerem,  aut  meas  mi- 
serias  luctu  afflictas  et  perditam  fortunam  illi  offerrem  aut  ab  iUo  adspici 
])aterer.  Atque  etiam  iUud  timebam,  quod  prolecto  accidisset,  ne  a  ine  i') 
digredi  non  posset.  Versabatur  mihi  tempus  illud  ante  oculos,  quum  iUe 
aut  Uctores  dimitteret  aut  vi  aveUeretur  ex  complexu  meo.  Iluius  acer- 
l)itatis  eventum  altera  acerbitate  non  videndi  fratris  vitavi.  lu  hunc  me 
casum  vos  vivendi  auctores  impulistis.  Itaque  mei  peccati  luo  poenas. 
■l.  Quamquam  me  tuae  literae  sustentant;    ex    quibus,    quantuin    tu    ipse  15 


§  1.    Miserias  hictu   affiiclas   vocat   calami-  i       §  2.  QuantHin  tie  ipse  speres.  o:   quam  par- 
tates,  quas  hictus  reddit  gravi'jres.  |  vam  tu  speui  habeas.    Saepe  quantum  restric- 
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speres,  facile  perspicio.  Quae  quidem  tamen  aiiquid  liabebant  solatii  ante 
quam  eo  venisti  a  Pompeio:  //Nunc  Hortensium  allice  et  eiiismodi  viros." 
ObsecrOj  mi  Pomponi^  nondum  perspicis,  quorum  opera,  quorum  insidiis, 
quorum  scelere  perierimus?  Sed  tecum  liaec  coram  agemus.  Tantum  dico, 

5  quod  scire  te  puto :  nos  non  inimici  sed  invidi  perdiderunt.  Nunc  si  ista 
sunt,  quae  speras,  sustinebimus  nos  et  spe,  qua  iubes,  nitemur.  Sin,  ut 
milii  videntur,  infirma  sunt,  quod  optimo  tempore  facere  non  Kcuit,  mi- 
nus  idoneo  fiet.  3.  Terentia  tibi  saepe  agit  gratias.  Mihi  etiam  unum  de 
malis  in  metu  est,  fratris  miseri  negotium;   quod  si  sciam  cuiusmodi  sit, 

10  sciam  quid  agendum  mihi  sit.  Me  etiamnunc  istorum  beneficiorum  et  li- 
terarum  exspectatio,  ut  tibi  placet,  Thessalonicae  tenet.  Si  quid  erit  novi 
allatum,  sciam  de  reliquo  quid  agendum  sit.  Tu  si,  ut  scribis,  Kal.  lun. 
Eoma  profectus  es,  propediem  uos  videbis.  Literas,  quas  ad  Pompeium 
scripsi,  tibi  misi.  Dat.  Id.  lun.  Thessalonicae. 


tive  ponitur.  Cf.  epist.  Pomp.  VIII.  12  D.  j  niis  sibi  inferendae.  Mortis  oppetendae  tem- 
extr.  XI.  13,  1.  Tnsc.  V.  107.  lam  vero  eri-  \  pus  honestissimum  praetermiserat  (ep.  7,  2, 
lium  quantum  demum  a  perpetua peregrinatione  \  ad  Q.  fr.  I.  3,  6j,  quum  adlmc  in  civitate 
dijfert.  De  simili  usu  v.  tantus  vid.  Matth.  ad  j  esset;  nunc  tale  facinus  ignaviae  tribueretur. 
Manil.  6,  14.  i  Quod  Med.  dat  optimo  genere  non  debet   de- 

A  Fompeio  o :  postquam  de  Pompeio  scrip-     fendi.  Recte  emendatum  est  tempore.  Cf.  San- 
seras.    Indicat  ordinem,  quo  in  epistola  alte-     tenius  ad  Catulli  eleg.  ad  Manlium  v.  52. 
nim  excipiat  altenmi,  in  qua  re  solemnis  erat  \      §  3.  Istorum  benefieiormn.    ■>  Ignota  illa  be- 
usus  praep.  ab.  \  neficia,  nec  quisquam  interpretum  oftenditur. 

Sin  —  injirma  sunt.  Ep.  seq.  1.  Sin  ista  —  !  Puto  scrib.  comitiorum  o :  ut  sciam,  qui  ma- 
evanuerint.  Quod  codd.  noti  dant  sin  —  firnia  \  gistratus  in  proximum  annum  designati  sint. 
sunt,  tum  demum  probari  posset,  si  additum  [  Hoc  contirmatur  ep.  12,  1.  Sjjem  ostendis  se- 
esset  mala,  ut  Fam.  XIV.  3,  1  sin  haec  mala  cundum  comitia,  et  ep.  13,  1."  I.  F.  Grono- 
fi.Ta  sunt.  I  vius.  Non   assentior  viro  summo.     Beneficia 

Quod  — fiet.    Tecte  indicat  consiJiuin  ma-  :  nobis  ignota  ab  Attico  ostendi  poterant. 

X.     {A.   U.  C.  696.) 

1.  Acta  quae  essent  usque  a.  d.  viii.  Kalend.  lun.  cognovi  ex  tuis 
literis.  Reliqua  exspectabam,  ut  tibi  placebat,  Thessalonicae ;  quibus  alla- 
tis  facilius  statuere  potero,  ubi  sim.  Nam,  si  erit  causa,  si  quid  agetur, 
5  si  spem  videro,  aut  ibidem  opperiar  aut  me  ad  te  conferam ;  sin,  ut  tii 
scribis,  ista  evanuerint,  aliquid  aliud  videbimus.  Omnino  adhuc  nihil  mihi 
significatis  nisi  discordiam  istorum ;  quae  tamen  inter  eos  de  omnibus  po- 
tius  rebus  est  quam  de  me.  Itaque,  quid  ea  mihi  prosit,  nescio.  Sed 
tamen,  quoad  me  vos  sperare    vultis,    vobis    obtemperabo.    2.    Nam    quod 

§  1.  Si(j)/ificatis.  Atticus  et  alii,  qui  eum  \  §  2.  Tam.  ex  amplo  statu,  tarn  in  bona  causa 
de  rebus,  (piae  in  urbe  agerentur,  certiorem  H.  1.  scriptura  codd.  deterionnn  Helmst.  et 
faciebant.  Baii.  a  Graevio  allata  praestare  videtur   libri 
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me  tam  saepe  et  tam  veliemeuter  obiurgas  et  auimo  infii'mo  ct<ye  dicis, 
quaeso,  ecquod  tantum  malum  est,  quod  in  mea  calamitate  non  sitl'  ec- 
quis  unquam  tam  ex  amplo  statu,  tam  iu  bona  causaj  tantis  facultatibus 
ingenii,  consilii,  gratiae,  tantis  ])raesidiis  bonorum  omnium  concidit?  Pos- 
sum  oblivisci^  qui  fuerim?  non  sentire,  qui  sim?  quo  caream  lionore,  qua  5 
gloria,  quibus  Hberisj  quibus  fortunis,  quo  fratre  ?  quqm  ego  —  ut  110- 
vum  calamitatis  genus  attendas  —  qmuu  pluris  facerem  quam  me  ipsum 
semperque  fecissem,  vitavi,  ue  viderem,  ne  aut  iUius  luctum  squaloremque 
aspicerem  aut  me,  quem  iUe  florentissimum  reUquerat,  perditum  iUi  afflic- 
tumque  otferrem.  Mitto  cetera  intolerabUia.  Etenim  fletu  impedior.  Hic  10 
Litrum  tandem  sum  accusanduS;,  quod  doleo,  an,  quod  commisi^  ut  baec 
aut  non  retinerem  —  quod  facile  fuisset,  nisi  intra  parietes  meos  de  mea 
pernicie  consUia  inirentur  — ,  aut  certe  vivus  non  amitterera?  3.  Haec 
eo  scripsi,  ut  potius  relevares  me,  quod  facis,  quam  ut  castigatione  aut 
obiurgatioue  dignum  putares,  eoque  ad  te  minus  luuUa  scribo,  (|uod  et  i» 
maerore  impedior  et,  quod  exspectem  istinc,  magis  liabeo,  (|uam  quod 
ipse  scribam.  Quae  si  erunt  aUata,  faciam  te  consilii  nostri  certiorem.  Tu, 
ut  adliuc  fecisti,  c[uam  plurimis  de  rebus  ad  me  velim  scribas,  ut  pror- 
sus  ne  quid  ignorem.  Dat.   xiiii.  Kal.  Quiut.  Thessalonicae. 


Med.  varietati  extemplo  a  statu  in  hona  causa.  \  13,  1,  qiios  lamlat  Manutiiis  ad  Arcli.  S.  Add. 

Tam  praepositione  ab  adiectivo  separatum  li-  !  h.  1.  13,  1. 

l)rarium  offendisse  Addetur.  Sed  non  raro  hoc  Vivus   non   amifterem   o:   non    aliter    quam 

rieri  docuit  Madv.  ad  Cic.  Fiu.  p.  660.  ]  morte  mea  amitterem.    Qui   negationi    mmc 

Hic  utrum  tandem,  cet.  Inest  in  verbis  do-  substituenmt,  sententiam  loci  depravarunt. 
lor,  ut  in  similibus  locis  Fam.  V.  15,  4.  VII. 

XI .     {A.   U.   C.  6  96.) 

1.  Me  et  tuae  Uterae  et  quidam  boni  nuntii,  non  optimis  tamen  auc- 
toribus,  et  exspectatio  vestrarum  literarum  et  quod  tibi  ita  placuerat,  ad- 
]iuc  Tliessalonicae  teuebant.  Si  accepero  literas,  quas  exs})ecto,  si  spes 
erit  ea,  quae  rumoribus  afterebatur,  ad  te  me  conferam;  si  non  erit,  fa-  s 
ciam  te  certiorem,  quid  egerim.  2.  Tu  me,  ut  facis,  opera,  consilio,  gra- 
tia  iuva ;  consolari  iam  desine ;  obiurgare  vero  noli ;  quod  (pium  facis,  ut 
(>go  tuum  amorem  et  dolorem  desidero!  Quem  ita  aflectum  mea  aerumna 
psse  arbitror,  ut  te  ipsum  consolari  nemo  possit.  Quintum  fratrem  opti- 
mum  liumanissimumque  sustenta.  Ad  me,  obsecro  te,  ut  omnia  certa  })er-  lo 
scribas.  Dat.  iiii.  Kal.  Quint. 


Ad  te  me  conferam  d  :    •'  in    ])raedia   tua   in     me.  19,  1  in  Epirum  nd  tc  statui  me  conferre. 
Kpiro."  Ursinus.  Ci.  ep.  17,  2  ad  te  conjeram     22,  4  quum  ad  te  me  convertam. 
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XII.     {A.   U.  C.  696.) 

1.  Tu  quidem  sediilo  argumentaris^  qiiid  sit  sperandum  et  maxime  per 
senatum;,  idemque  caput  rogationis  proponi  scribis,  cjuare  in  senatu  dici 
nihil  liceat;  itaque  siletur.   Hic  tu  me  accusas,  quod   me  afflictem;,  quum 

5  ita  sim  afflictus,  ut  nemo  unquam;  quod  tute  inteUigis.  Spem  ostendis 
secundum  comitia.  Quae  ista  est  eodem  tribuno  pl.  et  inimico  consule 
designato?  2.  Percussisti  [autem]  me  etiam  de  oratione  prolata.  Cui  vul- 
neri,  ut  scribis,  medere,  si  quid  potes.  Scripsi  equidem  olim  ei  iratus, 
quod  ille  prior  scripserat;  sed  ita  compresseram,  ut  nunquam  emanaturam 

loputarem.  Quo  modo  exciderit,  nescio.  Sed  quia  nuuquam  accidit,  ut  cum 
eo  verbo  uno  concertarem  et  quia  scripta  mihi  videtur  negligentius  quam 
ceteraej  puto  posse  probari,  non  esse  meam.  Id,  si  putas  me  posse  sanari, 
cures  velim;  sin  plane  perii,  minus  laboro.  3.  Ego  etiam  nunc  eodem 
in  loco  iaceo,   sine  sermone  ullo,   sine  cogitatione  ulla.  Licet  tibi,  ut  scri- 

15  bis,  significarim,  ut  ad  me  venires  t  Dona,  tamen    intelligo,    te    re    istic 


7  Percussisti  autem  me  — 


§  1.  Idemque  o:  sed  simtil.  Pronomen  idem 
in  oj)positione  poni  monui  ad  I.  11,  1.  Hic  vero 
eam  vim  non  mintis  in  coptila  qne  sitam  esse 
crediderim,  atque  ita  quidem  ut  altera  sen- 
tentiae  pars  aliquid  gravius  opponat.  Ad  rem 
cf.  h.  1.  15,  6:  Qtdd  vides  agi  posse  aut  quo 
modo?  Per  senatvmne?  At  tide  perscripsisti 
ad  me  quondam  captd  legis  Clodium  in  curiae 
poste  Jixisse  ne  referri  neve  dici  liceret. 

Itaque  siletur.  Non  male  Malaspina  suspi- 
catur  scrib.  esse  itaque  sileri,  ttt  haec  quoqtie 
ex  Attici  literis  hausta  sint.  Contra  codd.  ta- 
men  mutare  nolui,  quod   explicari  potest. 

Eodem  tribuno  jjlehis.  Putabat  Cicero  Clo- 
dium  etiam  in  sequentem  annum  designatum 
iri,  sed  qiiod  metttebat  non  est  facttim.  Vid. 
Q.  fr.  I.  4,  3. 

Ini/irico  consule  desiynato.  Int.  Q.  Caeciliimi 
Metenum  Nepotent,  qui  quunt  in  tribuuatu 
Ciceroiti  restiterat,  consttl  cttm  eo  in  gratiam 
rediit  et  inimicitias  rei  jjublicae  temporibus 
permisit.  Vid.  Sest.  73,  de  prov.  cons.  22  et 
saepius. 

§  2.  Percussisti  autem  me  etiam.  Ctim  edit. 
Iloni.  seclusi  aidem,  qtiod  ortttm  pttto  ex 
aliqtto  nomine,  a  quo  pendent  verba  de  ora- 
tione  frotata.  Nam  percutere  aliquem  de  ali- 
(jua  re  nimis  durum  est,  et  parum  placet    de 


hic  explicare  quod  attinet  ad.  Velim  pro 
axdem  rejjonere  nuntio  aut  fama  aut  rumore. 

De  oratione  prolata.  In  Curionem,  ut  patet 
ex  ep.  15,  3:  Sed  quid  Curio?  an  illam  ora- 
tionem  non  legit  ?  quae  wnde  sit  prolata,  nescio. 
Orationis  fi-agmenta  e  palimpsestis  Maius  et 
Peirouus  edidetamt.  Ea  in  senatu  loco  habita 
est  sententiae,  teste  Quintiliano,  I.  0.  III.  7,  2. 

Sanari  o :  restitui.  Perjieram  Lambinus  sol- 
licitavit,  qtiod  Cicero  tropice  ponere  amat, 
stibstituitciue  servari. 

§  3.  Licet  tibi,  ut  scribis,  sig/iificarim  cet. 
Molesta  sunt  verba  ut  scribis.  Schutzitts  trans- 
poni  ittssit  post  i?delligo  te.  Orellius  coniecit : 
ut  scis,  idqtie  placet. 

t  Bona.  Qttamvis  facilitatc  se  commendet 
emendatio  Malaspinac  Dodona,  non  debet  ta- 
men  admitti.  Saej^ius  Cicero  in  epistolis  hoc 
tempore  scriptis  consilitim  in  Epirum  redemidi 
nttntiat,  itt  14,  2.  13,  1,  ntisquam  Dodonae 
mentionem  facit,  neqtie  verosimile  de  illo 
loco  potitts,  qitain  de  Buthroto  eunt  cogitassc. 
Si  nomen  proprittm  in  codd.  conttptela  late- 
ret  cum  Aus.  Popina  scribi  posset  in  3Iace- 
do?iiam,  ctti  sttspicioni  favet  adv.  /lic,  quod  se- 
(juitur.  Sed  quia  minime  necessaria  est  adiectio, 
Manutium  seqni  tnaliin  corrigentem  :  —  vfitii- 
res :  idem   taiuen   intelliAjo,   (juam    Tunstallum 
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prodesse,  hic  ne  verbo  quidem  levare  ine  posse.  Non  queo  plura  scribere; 
nec  est,  quod  scribam:  vestra  magis  exspecto.  Dat.  xvi.  Kal.  Sext,  Thes- 
salonicae. 


iiiinus    eleganter    emendanteni :    venires,     id  .  duditmtameHiutelligoscYih&\\Ci\xm\\\\iRK.'Y\\w- 
uinitto  tamen.  Intelligo  cet.,  aut  Kochiuni,  qui  '  schii  nugas  omitto. 

Xni.     {A.    V.   C.  696.) 

1.  Quod  ad  te  scripseram  me  in  Epiro  futurum,  postea  quam  exte- 
nuari  spem  nostram  et  evanescere  vidi,  mutavi  consilium;  nec  me  Thes- 
salouica  commovi,  ubi  esse  statueram,  quoad  aliquid  ad  me  de  eo  scri- 
beres,  quod  proximis  literis  scripseras,  fore,  uti  secundum  comitia  aliquid  5 
de  uobis  in  senatu  ageretur;  id  tibi  Pompeium  dixisse.  Qua  de  re,  quo- 
niam  comitia  habita  sunt  tuque  nihil  ad  me  scribis,  proiude  habebo,  ac 
si  scripsisses  nihil  esse;  neque  temporis  non  longinqui  spe  ductum  esse 
moleste  feram.  Quem  autem  motum  te  videre  scripseras,  qui  nobis  utilis 
fore  videretur,  eum  nuntiant,  qui  veniunt,  nuUum  fore.  In  tribunis  pl.  10 
designatis  reliqua  spes  est;  quam  si  exspectaro,  non  erit,  quod  putes  me 
causae  meae,  voluntati  meorum  defuisse.  2.  Quod  me  saepe  accusas,  cur 
hunc  meum  casum  tam  graviter  feram,  debes  ignoscere,  quum  ita  me  af- 
flictum  videas,  ut  neminem  unquam  nec  videris  nec  audieris.  Nam  quod 
scribis  te  audire  me  etiam  mentis  errore  ex  dolore  affici,  mihi  vero  mens  15 
integra  est.  Atque  utinam  tam  in  periculo  fuisset !  quum  ego  iis,  quibus 
meam  salutem  carissimam  esse  arbitrabar,  inimicissimis  crudelissimisque 
usus  sum;  qui,  ut  me  pauUum  inclinari  timore  viderunt,  sic  impulerunt, 
ut  omni  suo  scelere  et  perfidia  abuterentur  ad  exitium  meum.  Nunc,  quo- 


8  neque  me  temporis  —  12  causae  iueae  ac  voluntati 


§  1.    Neque  temporis  non  longinqui  spe  duc-  I  larem  cet.  verbum  corripere  male   interpreta- 

tuin  esse  m.  f.  Expuli   me,   quod   Orellius   de  tur,  peius  etiam  cur  in  cum  mutari  vult.    Cf. 

Ern.    sententia   post    neque    intrusit,    ut    mi-  Hand.  in   Turs.  II.   p.   177,   qui   affert  Verr. 

nns  nccessarium.  Si  tamen  excidit,  inter  duc-  III.  16.  Iltud  reprehendo  et  accuso,  cur  in   re 

tvm  et  esse   potius  ponendum  videtm-.  —  In  |  tam  vetere  —  quicquam  novi  feceris. 

cxtrema  hac  i^  particulam  ac  in  nullo  codice  Scelere  et  perfidia   abuterentur.    Abuti    non 

inventam  minimecpie  necessariam  expunxi.      ;  simplicitur  dicitur  pro  uti,   neque   semper   in 


§  2.  Accusas,  cur  — feram.  Orellius  ad  Hor. 
Epist.   I.   8,   10   observat    in    similibus    locis 


malam  partem  sumitur,  sed  est  uti  ad  certum 
aliquem  finem  bonum  vel  malum.  In  bonam 


propterea  quod  esse  rationem  dantis,  cur  duc-  partem  sumitur,  velut  N.  D.  II.  151,  7ios  sa- 

tum  esse  ex  interrogatione  directa:  cur  tuum  :  gacitate  canum  adnostram  utilitatem  at)utimur ; 

casum  tam  graviter  fers  ?    Huius   usus   igno-  j  in  malam  p.  Rosc.  Am.  54,  legilms  ac  maies- 

ratione  Gierigius  in  verbis  Plinii  Epist.   III.  |  tate  iudicum  abuti  ad  quaestum    et  libidinem. 

o,  16.  Repeto,  me  correptum  ab  eo,  cur  anibu-  Sententia  saepc  defiuitur  addito   adverbio,   ut 
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uiam  est  Cvziciiin  nobis  eundum,  ([uo  rarius  ad  me  literae  perferentur, 
lioc  veliiu  diligentius  omnia,  quae  putaris  me  scire  opus  esse,  perscribas. 
Quintum  fi-atrem  meum  fac  diligas;  quem  ego  miser  si  incolumem  reliu- 
quo,  non  me  totum  perisse  arbitrabor.  l)at.  Non.  Sext. 


de  Inv.  I.  5  perverse  ahnfi,  Fain.  XI.  28,  2. 
XII.  Ij  2,  immoderafe  abuti,  Tusc.  I.  6,  in- 
temperanter  abuti  otiu  et  liferis.  Orat.  176, 
iusolentius  abuti.  Sal.  Cat.  13,  2,  abuti  per 
iuriiitudinem.  Neque  tamen  semper  hoc  fit  et 
sunt  loci,  ubi  abidi  prope  accertit  ad  id,  quod 
nos  dicimus  misbruiken,  ut  in  illo  Catilinariae 


exordio:  Quousque  tandem  abutere  jtatienlia 
nostra.  de  Leg.  I.  45.  Nam  nec  arhoris,  nec 
equi  virtus  quae  dicittir  (in  quo  abutimur  no- 
mine)  in  opinivne  sita  est.  Cf.  Reisig.  Schol. 
§  177  cum  adnot.  223.  De  simili  usu  Graeci 
oi.itoyj)ri'7'ba.i  notavit  "Wyttenbachius  ad  Plut. 
de  S.  N.  V.  p.  43. 


Xir.     [A.   U.  C.  696.) 

1.  Ex  tuis  literis  plenus  sum  exspectatione  de  Pompeio,  quidnam  de 
nobis  velit  aut  ostendat.  Comitia  enim  credo  esse  habita;  ([uibus  absolii- 
tis  scribis  illi  placuisse  agi  de  nobis.   Si  tibi  stultus  esse  videor,  qui  spe- 

5  reuij  facio  tuo  iussu;  etsi  scio  te  me  iis  epistolis  potius  et  meas  spes 
solitum  esse  remorari.  Nunc  velim  mihi  plane  perscribas,  quid  videas, 
Scio  nos  nostris  multis  peccatis  in  hanc  aerumnam  incidisse.  Ea  si  (|ui 
casus  ali(|ua  ex  parte  correxerit,  minus  moleste  feremus  nos  vixisse  et 
adliuc  vivere.    2.  Ego  propter  viae  celebritatem  et  (luotidianam  exspecta- 

10  tionem  rerum  novarmn  non  commovi  me  adhuc  Thessalonica.  Sed  iam 
extrudimur,  non  a  Plancio  —  nam  is  quidem  retinet  —  verum  ab  ipso 
loco  minime  apposito  ad  tolerandam  in  tanto  luctu  calamitatem.  In  E])i- 
rum  ideo,  ut  scripseram,  non  i\\,  (j[Uod  subito  mihi  universi  nuntii  vene- 
rant  et  literae,  quare  nihil  esset  necesse  (juam  proxime  Italiam  esse.  HinC; 

15  si  aHquid  a  comitiis  audierimus,  nos  in  Asiam  convertemus;  ne(]ue  adhuc 
stabat^  quo  potissimum;  sed  scies.  Dat.  xri.  Kal.  Sext.  Thessalonicae. 


13  non  veni 


§  1.  Plenus  sum  exspectatione.  Raro  plenus 
apud  Cic.  cum  abl.  iungitur.  Praeter  h.  1.  ita 
scripsit  Verr.  IV.  126,  ornamentis  fanorum 
atque  ojipidorvm  habet  plenam  domum.  Ceteri 
loci  a  Nizolio  citati  Fam.  X.  16.  XVI.  14. 
Sest.  23.  Cat.  M.  1  huc  non  pertinent.  Cf. 
Victorius  V.  L.  XXVI.  17. 

Etsi  scio  —  remorari.  "  Etsi  scio  cum  me 
iuberes  sperare,  te  potius  hoc  fecisse  ut  me 
et  uicam  spem  foveres,  ne  desperationem  in 
consilium  adliiberem  vitaei^ue  reuunciarem, 
quam  quod  ita  rem  se  habere  ]>utares,  uti 
scribebas."  Graevius. 

Quid  videas  o :  quid  futurum  putes.  Cf.  h.  1. 
20,  3.  X.  4,  9. 

§  2.  Non  ivi.   Med,    non  ii,  ut  ju  ep.  21  et 


22,  1  ire  in  Epirum  et  22,  4,  si  irem  in  Ejii- 
ritm.  Quod  vulgatur  non  veni  Bosii  codicibus, 
id  est  coniecturae  non  necessariae  debetur. 

U?iiversi  nuntii  o:  ad  ununi  omnes  hoc  nun- 
tiantes. 

Si  aliquid  a  comifiis  audierimus.  A  cumitiis 
cum  Manutio  Ernestus  expl.  de  tenipore :  quod 
actiuii  sit  post  comitia.  Rectius  Handius  in 
Tiu-sell.  I.  17  et  ElJendt.  de  Orat.  II.  p.  40 
accipiunt  de  loco,  uude  nuntius  profectus  atl 
Ciceronem  perveniat,  von  den  Comilien  her. 
Aliquid  praegnanti  significatione  est  afiquid 
peculiare,  de  qua  cons.  Ellendt,  I.  1.  p.  253. 

Stabat  0:  certum  erat.  Sic  impersonaliter 
Fam.  IX.  2,  5,  ubi  cf.  adn.  Cortii.  Alibi  lc- 
gitur  slat  sententia,  ut  Ter.  Eun.  II.  1,  IS. 
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1.  Accepi  Id.  Sext.  qiiatuor  epistolas  a  te  missas;  uiiam,  qua  luc  ob- 
iurgas,  ut  sim  firmior;  alteram,  qua  Crassi  libertum  ais  tibi  cle  mea  sol- 
licitudine  macieque  uarrasse;  tertiam,  qua  demonstras  acto  in  senatu;  qu.ir- 
tam  de  eo,  quod  a  Varrone  scribis  tibi  esse  confirmatum  de  voluntate  s 
Pompeii.  2.  Ad  primam  tibi  hoc  scribo,  me  ita  dolere^,  ut  non  modo  a 
mente  non  deserar,  sed  id  ipsum  doleam,  me  tam  firma  mente  ubi  utar 
et  quibuscum  non  liabere.  Nam  si  tu  me  nno  non  sine  maerore  cares, 
(juid  me  censes,  qui  et  te  et  omnibus?  Et,  si  tu  incolumis  me  requiris, 
(juo  modo  a  me  ipsam  incolumitatem  desiderari  putas?  Nolo  commemo-  lo 
rare,  quibus  rebus  sim  spoliatus,  non  solum  quia  non  ignoras,  sed  etiam 
ne  scindam  ipse  dolorem  meum.  Hoc  confirmo,  neque  tantis  bonis  esse 
privatum  quemquam  neque  in  tantas  miserias  iucidisse.  Dies  autem  non 
modo  non  levat  luctum  hunc^  sed  etiam  auget.  Nam  ceteri  dolores  miti- 
gautur  vetustate;  bic  uon  potest  non  et  sensu  })raesentis  miseriae  et  re-  15 
cordatione  praeteritae  vitae  qaotidie  augeri.  Desidero  enim  non  mea  solum 
ue^iue  meos  sed  me  ipsum.  Quid  enim  sum?  Sed  non  faciam,  ut  aut 
tuum  animum  augam  querelis  aut  meis  vuhieribus  saepius  manus  afferam. 
Nam  quod  purgas  eoS;,  (pios  ego  mihi  scripsi  invidisse,  et  in  eis  Cato- 
nem ;  ego  vero  tantum  illum  puto  ab  isto  scelere  al^fuisse,  ut  maxime  20 
doleam  plus  apud  me  simulationem  aliorum  quam  istius  fidem  valuisse. 
Ceteros  quod  purgas,  debent  mihi  purgati  esse,  tibi  si  sunt.  3.  Sed  haec 
sero  agimus.  Crassi  libertum  nihil  puto  sincere  locutum.  In  senatu  rcm 
probe  scribis  actam.   Sed  quid  Curio?  an  illam  orationem  non  legit?  quae 


10  ecquo  modo  —  22  probati 


§  1.  3Ie  obittrgas,  tit  sim  frmior.  Quod  Ma- 
laspina  e  libro  Antoniano,  Bentivolius  e  Lan- 
(liauo  deprompserunt  obiurgas  et  rogas  mani- 
fcstam  continet  librarii  interpolationem.  Utitnr 
simili  dicendi  brevitate  Horatius  Carm.  I.  1, 
vuiiquam  demoveas,  ut  secet.  De  hoc  genere 
disp.  Ellendt  ad  Ciceronem  de  Orat.  tom.  11. 
p.  44. 

§  2.  Q;uid  me  ceiiscs  sc.  maerere,  quod  e 
praeced.  verbis  non  sine  maerore  cogitatione 
supplendum  est. 

Ne  scindam  dolorem  meum.  Veteres  dicnnt 
curae  scindunt  animum,  animus  scinditur  do- 
lore ;  sed  ut  rescindere  vulnus,  ita  recte  Grae- 
vius  h.  1.  requirit  ne  rescindam  dolorem. 


Bies  pi-o  longo  tempore  dicitur.  Cf.  Fam. 
I.  6,  1.  V.  16,  6.  VII.  28,  3. 

Debent  mihi  purgati  esse,  tibi  si  sunt  o :  de 
eoram  innocentia  dubitare  non  debeo,  si  tu 
non  dubitas. 

§  3.  Crassi  libertum  —  locutum.  His  verbis 
respondetur  ad  alteram  Attici  epistolam;  proxi- 
mis  in  senatu  —  profecto  non  scripsisti  ad  ter- 
tiam.  Reliqua  hnius  §  verba  spectant  ad 
qnartam. 

An  —  non  legit?  Urbanins  hoc  et  mode- 
stius,  quam  si  rogasset  nonne  legit?  Hoc  qui 
quaerit,  simnl  ex  sua  sententia  affirmat;  illa 
ratione  contrarium  ponit,  de  cuius  veritate 
quaerit.  Cf.  Uand.  'Jurs.  I.  j-.  333  sq. 
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mide  sit  prolata  uescio.  Sed  Axius^  eiusdem  diei  scribens  ad  nie  acta, 
uon  ita  laudat  Curionem.  At  potest  ille  aliquid  praetermittere ;  tu,  nisi 
quod  erat,  profecto  non  scripsisti.  Yarronis  sermo  facit  exspectationem 
Caesaris;  atque  utinam  ipse  Varro    incumbat    in    causam!    quod    profecto 

5  quum  sua  sponte,  tum  te  iustante  faciet.  4<.  Ego,  si  me  aliquando  vestri 
et  patriae  compotem  fortuna  fecerit,  certe  eificiam,  ut  maxime  laetere 
unus  ex  omnibus  amicis;  meaque  oificia  et  studia^  quae  parum  antea 
luxerunt  —  fatendum  est  enim  — ,  sic  exsequar,  ut  me  aeque  tibi  ac 
fratri  et  liberis  nostris  restitutum  putes.     Si  quid  in  te    peccavi,    ac   po- 

10  tius  quoniam  peccavi,  ignosce.  In  me  enim  ipsum  peccavi  vehementius. 
Neque  baec  eo  scribo,  quo  te  non  meo  casu  maximo  dolore  esse  affec- 
tum  sciam;  sed  profecto,  si,  quautum  me  amas  et  amasti,  tautum  amare 
deberes  ac  debuisses,  nunquam  esses  passus  me,  quo  tu  abundabas,  egere 
consilio,    nec  esses  passus  mihi  persuaderi  utile  nobis  esse  legem  de  col- 

16  legiis  perferri.  Sed  tu  tantum  lacrimas  praebuisti  dolori  meo,  quod  erat 
amoris,  tanquam  ipse  ego;  quod  meritis  meis  perfectum  potuit,  ut  dies 
et  uoctes,  quid  mihi  faciendum  esset,  cogitares,  id  abs  te  meo,  nou  tuo 
scelere  praetermissum  est.  Quodsi  non  modo  tu,  sed  quisquam  fuisset,  (pii 
ine  Pompeii  minus  liberali  responso  perterritum  a  turi^issimo  consilio   re- 

20  vocaret  —  quod    unus    tu    facere    maxime   potuisti  — ,  aut    occubuissem 


16  nieis  f  perfeclum  —  20  ocvidissem  — 


A.rius  saepius  iiomiiiatur  in  his  epistolis. 
Aliquid  e  Ciceronis  ad  eum  epist.  citat  Suet. 
Caes.  9.  Cf.  quoque  Gellius  N.  A.  VII.  3. 

Facit  exspectationem  Caesaris  o :  de  Caesare, 
ab  eo  mihi  aliquid  speraudum  esse. 

§  4.  Luxerunl.  Quod  Orellius  in  priore 
edit.  quaesierat:  an  ehixerunt?  recte  in  al- 
tera  omisit.  Officia  et  studia  non  minus,  quam 
virtus  (Segt.  60)  lucere,  conspicua  esse  pos- 
sunt. 

Si,  quatdiim  me  amas  el  amasli,  taatum  amare 
deheres  ac  deluisnes.  lugenue  fateor,-^me  haec 
non  intelligere  uec  iuvari  Fr.  Hofmanni  ad- 
iiot.  in  sel.  epist.  p.  67.  At  vide  quam  per- 
spicua  omnia  fiant  recepta  Pii  correctione  ab 
Orellio  memorata :  si  —  tantum  amorem  re 
exhibuisses. 

Legem  de  coJlegiis.  Est  haec  uua  e  quatuor 
legibus,  quas  initio  tribunatus  Clodius  tulit, 
iam  tum  Ciceronis  opprimendi  cousilium  agl- 
tans,  ilhid  vero  callide  occultans.  Cf.  Sest.  55. 
Pis.  9  ibique  Asconius.    Nani  non    modo   ve- 


tera  collegia  SCto  a.  690  sublata  restituit. 
sed  nova  e  faece  urbis  conscripsit,  quoruni 
hominum  opera  coiiciones  disturbaret,  omnia- 
que  ad  arbitrium  suum  ageret.  Vid.  de  hac 
lege  Mommsenus  de  colleg.  p.  76  sq. 

Tu  iantum  lacrimas  praebuisti  dulori  meo, 
quod  eraf  amoris,  tanquam  ipse  ego.  Postrema 
fi-igent.  Sententiam  habebis  magis  concinuam, 
si  reposueris :  —  quod  erat  amoris  ianquam 
insigne.  Similiter  dixit  insignia  virtutis,  Fam. 
III.  13,  1 ;  orationis  lumina  et  quodammodo 
insignia,  Or.  134. 

Perfectum potuit.  Certani  puto  OrcUii  eniend. 
oportuit  pro  potuit.  Semper  hoc  verbum  cum 
participio  construitur,  omisso  esse.  Cf.  Ilaase 
ad  Reisigii  Scholas,  adn.  484  extr. 

Pompeii  minus  liberali  responso.  Quale  fue- 
rit  intelligitur  ex  iis,  quae  scribit  X.  4,  3. 
Minus  recte  Plut.  in  Cic.  28  refert  Pompeiuin 
Ciceronis  conspectum  effugisse. 

Occubuissem.  Recepi  e  margine  Med.,  {pii 
sohis   servavit   haec    aul  occubuissem   /loneste. 
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lioneste  aut  victores  hodie  viveremus.  Hic  mihi  ignosces.  Me  euim  ipsum 
multo  magis  accuso;  deinde  te  quasi  me  alterum;  et  simul  meae  culpae 
socium  quaero;  ac  si  restituor,  etiam  minus  videbimur  deliquisse^  abs 
teque  certe,  quoniam  uuUo  uostro,  tuo  ipsius  beneficio  diligemur.  5.  Quod 
te  cum  Culeone  scribis  de  privilegio  locutum,  est  aliquid;  sed  multo  est  » 
melius  abrogari.  Si  enim  nemo  impediet,  sic  est  firmius;  siu  erit,  qui 
ferri  non  sinat,  idem  senatus  consulto  intercedet.  Nec  quicquam  aliud 
opus  est  quam  abrogari.  Nam  prior  lex  nos  nihil  laedebat.  Quam  si,  ut 
est  promulgata,  laudare  voluissemus  aut,  ut  erat  negligenda,  negligere, 
nocere  omnino  nobis  non  potuisset.  Hic  mihi  primum  meum  consilium  lo 
defuit,  sed  etiam  obfuit.  Caeci,  caeci,  inquam,  fuimus  in  vestitu  mutando, 


3  f  etiam  videbimur  —  6  qv,id  est  firmius  ?  —  8  optis  est  abrogari  —  10  cotisilium  **  defidt  — 


Quare  Orelliws  iu  alt.  edit.  scripserit  occidis- 
sem,  ignoro.  —  Paulo  aute  turpissimuM  con- 
silium  est  consilium  urbis  reliuquendae. 

Te  qnasi  me  alterum.  Cf.  IV.  1,  7.  Lael.  80, 
ubi  de  hac  fonnula  Beierus  docte  disputavit. 

Ac  si  restituor  —  diligemur.  Non  credo 
liaec  sic  a  Cicerone  scripta  esse.  Magis  pla- 
cent  sic  correcta :  ac  si  restituor,  etiamsi  aliis 
videhimur  deliquisse,  abs  te  quidem  certe,  qtiam- 
quam  riullo  nostro,  tuo  ipsius  beneficio  dilige- 
mur.  Interim  post  etiam  restitui  minus  in 
Orell.  edit.  alt.  casu  omissum. 

§  5.  Cum  Culeone.  Pauca  sunt,  quae  de  hoc 
homine  nota  sint.  Pompeii  familiarem  fuisse 
ex  Vm.  12,  5  apparet.  Hoc  tempore  tribu- 
num  plebis  fuisse,  credibile  est,  sed  certo  ar- 
gumento  demonstrari  nequit. 

T)e  privilegio.  Lex,  qua  Ciceroni  aqua  et 
igni  interdiceretur,  erat  privilegium,  quae  ir- 
rogari  vetabat  lex  XII  tabularam.  Hoc  igi- 
tur  nomine  abrogatione  non  opus  erat,  sed 
poterat  Cicero  SCto  revocari.  Cf.  Sest.  73. 

Q,uam  nbrogari.  Vt  sententia  sibi  constet 
aut  quam  delendum  est,  quod  fecerant  Schut- 
zius  et  Orellius,  aut  scribendum:  Neque  opms 
est  aliud  quicquam  abrogari,  vel  etiam:  nec 
quicquam  aliud  ojms  est  quam  ilhul  (privile- 
gium)  ahrogari. 

Prior  lex  lata  in  eos,  qui  cives  Romanos 
indicta  causa  necasset,  VelL  Pat.  II.  45, 
nihil  faedebat  Ciceronem,  cuius  causa  cimi 
universi  senatus  causa  coniuncta  erat.  De- 
liuerat  eam  negligere,  potuerat  etiam  lau- 
darcy  sed  teiTore  oppressus  vestem  mutavit 
•seque  inipradeu.s  perdidit. 


Hic  mihi  p.  meum  consilitim  defiuit,  sed  etiam 
obfiuit.    Sic  legitur  sine  ulla  varietate  in  om- 
nibus  codd.  Quod  in  nonnullis  editt.  circum- 
fertur:  Hic  mihi  primum   non    modo   consilium 
defiuit,  cet.  menim  est  commentum   eius,   qui 
edit.   Rom.   principem  cm-avit.    Sed  Orellius 
ad  h.  1.  et  ad  Acad.  II.  2,  7  negat  Latinum 
esse  sed  etiam  in  posteriore  membro  positum, 
nisi  praecedat  non  solum,   non   modo.    Quare 
h.  \.  propter  ductuum  similitudinem  post  coh- 
silium  excidisse  arbitratur  non  solum.  Non  cre- 
do.    Quae    enim    esset  ista     librarioriim    ne- 
gligentia,  qua  hoc  in  genere  toties  en-asseut  ? 
Victorius  nihil  mutandum  censet,   neque  in 
h.    ].    neque    in   sinoillimis    ex  IV.   16,    10. 
Amisimus  omnem   succum   ac    sangidnem,    sed 
etiam   colorem   et   speciem  pristinam    civitatis, 
ubi  non  modo  a  Petrarcha  omissum  Coluccius 
Salutatus  adscripsit  post  omnem  et  editio  Crat. 
e  codice  assumpsisse  videtur,  X.   16,    6.  Tu, 
quoniam  quartana  cares  et  novnm  morbum   re- 
movisti,    sed    etiam    gravedinem,    quibus    Ma- 
laspina  ad  V.  21,  6,  certum  hominem,  sed  mi- 
rifice  etiam  abslinentem  addit  Fam.  XIII.  64,  2. 
Q.  Cic.  ibid.  XVI.  16,  2.  Cf.  praeterea  ad  Q. 
fi-.  I.  1,  44,  ubi  omnes  codd.  habent:  In  qiio 
cavendum   est,   ne   — -  tibi  parum   consuluisse, 
sed  etiam  tuis  invidisse  videaris  in  quibus  ver- 
bis   Orellius  ante  tibi   e    coniectura    inseruit 
noti  solum,  et  Att.   IX.   13,   2.    Fonuulam  a 
Graecis  repetitam  esse  recte  observarunt  iidem, 
exemplisque  ex  Aristotele  et  Dione  ilhistra- 
rant.    Potuisseut  meliores  auctores  excitare, 
Herodotum  1.    131.    Thuc.    I.    90.    Xenoph. 
Mem.  II.  •?,,  8  et  6,  34.  Anab.  I.  :),  ,S  et  111. 
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in  populo  rogando,  quod,  nisi  nominatim  mecum  agi  coeptum  esset,  fieri 
jjerniciosum  fuit.  Sed  pergo  praeterita.  Yerumtamen  ob  hanc  causam,  ut, 
si  ({uid  agetur,  legem  illam,  in  (]ua  popularia  multa  sunt,  ne  tangatis. 
6.  Verum  est  stultum  me  praecipere^  quid  agatis  aut  quo  modo.  Utinam 
6  modo  agatur  aliquid!  in  quo  ipso  multa.  Occultant  tuae  litterae,  credo^ 
ne  veliementius  desperatione  perturber.  Q.uid  enim  vides  agi  posse  aut 
quomodo?  Per  senatumne?  Ast  tute  scripsisti  ad  me  quondam  caput  legis 
Clodium  in  curiae  poste  fixisse,  >je  uefeuri  neve  dici  i,iceret.  Quo- 
modo  igitur  Domitius  se  dixit  relaturuin?    (juomodo    autem    iis,    quos    tu 

10  scribis,  et  de  re  dicentibus  et,  ut  referretur,  postulantibus,  Clodius  tacuit? 
Ac,  si  ])er  populum,  poteritne,  nisi  de  omnium  tribunorum  pl.  sententia? 
Quid  de  bonis?  quid  de  domo?  poteritne  restitui?  aut,  si  non  poterit, 
egomet  quomodo  potero?  Haec  nisi  vides  expediri,  (juam  in  spem  me  vo- 
cas?  Sin  autem  spei  nihil  est,   quae  est  milii  vita?  Itaque  exspecto  Thes- 

15  salonicae  acta  Kal.  Sext.,  ex  quibus  statuam  in  tuosne  agros  confugiam, 
ut  neque  videam  homines,  quos  noliui,  et  te,  ut  scribis,  videara  et  pro- 
pius  sim,  si  quid  agatur  —  idque  intellexi  quum  tibi,  tum  Quinto  fra- 
tri  placere  — ,  an  abeam  Cyzicum.  7.  A^unc,  Pomponi,  t[Uoniam  nihil 
impertisti  tuae  prudentiae  ad  salutem  meain,  quod  aut  in    me    ipso    satis 


5  niv.Ua  oncvl.fatit  —  7  scripsisti  ad  vie,  quoddam  —  16  confugiam,  et  neque 


5,  16.  Dem.  in  Mid.  §  83.  Plnt.  in  Deni.  20 
in.  In  omnibiis  illis  locis  post  sed  etiam  gi-a- 
vius  aliquid  accedit,  ut  dictum  sit  p.  quin 
etiam,  immo  vero. 

Sed  pergo  praeterita  sc.  explicare.  De  qua 
infinitivi  ellipsi  pauca  dedit  Bakius  ad  Leg. 
II.  69,  uhi  optimi  libri  habent  perge  cetera; 
deteriores  perge  ad  cetera.  Cf.  Att.  IV.  11,  1 
Perge  reliqua. 

Si  quid  agetur.  lu  Med.  ageretur.  Sed  bene 
Lambinus  emendavit.  Cicero  praesens  con- 
iunctivi  aut  futurum  indicativi  scripsit,  neque 
probanda  quae  de  illa  temponim  varietate 
monuit  Beienis  ad  Cic.  Off.  I.  36.  Atque  ille 
quidem  locus  plane  ab  hac  quaestione  remo- 
vendus  est,  qiium  interpolatori  debeatur,  quod 
G.  F.  Ungenis  in  Philologo  IV.  p.  375  seqq. 
praeclare  demonstravit.  Recte  recentiores  il- 
lius  operis  editores  verba  Popilius  impera- 
tor  —  in  bello  movendb  wX  insititia  secluse- 
runt. 

§  6.  In  quo  ipso  mtilta.  Occultant  tuae  lit- 
terae.  Mutata  distinctione  scripturam  a  Bosio 
emendatam  retinui.  Sententia  haec  est:  "Uti- 


nam  agatis  aliquid.  Nam  ita  multum  profi- 
cimus.  Videbunt  nos  non  quiescere.  Sed  ui- 
hil  de  ea  re  scribis.'"  lu  Med.  quum  vitiose 
scriptum  erat:  quo  ipsa  multa,  antiqua  manus 
delevit  quo  ipsa.  Pr.  Hoftnannus  id  iudicium 
in  sua  editioue  secutus  est. 

Scripsisti  ad  me  quondam  caput  legis.  Sic 
dedi  de  Ernesti  coni.,  qiium  caput  legis,  quod 
ipsis  verbis  memoratur,  non  possit  quoddam 
capit  dici,  nec  dicitur  ep.  12,  1.  Scripserat 
autem  Atticus  in  ea  epistola,  cui  respondet 
Cicero  ep.  13. 

Ne  referri  neve  dici  liceret.  Magistratus  qui 
senatum  habebat,  referehat,  usus  hac  formula: 
quid  de  hac  re  fieri  placet?  Sed  poterant  se- 
natores  de  aliis  etiam  rebus  sententiam  dicere, 
id  quod  dicebatur  egredi  relationem.  Cf.  Gron. 
Obss.  I.  22  et  Add.  p.  842. 

Lomitius.  L.  Domitius  Ahenobarbus,  qui 
Porciam  Catonis  sororem  in  matrimonio  ha- 
bebat,  hoc  anno  praeturam  gereljat.  Ad  Q.  fr. 
L  2,  16. 

Idque  intellexi  —  placere.  Aptius  cst,  (juod 
Klotzius  edidit:  id  quod  cet. 
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esse  consilii  decreras  aut  te  niliil  plus  milii  debere,  quam  ut  praesto  es- 
ses;  quoniamqae  ego  proditus,  inductus,  coniectus  in  fraudem,  omnia  mea 
praesidia  neglexi,  totam  Italiam  [in  me]  erectam  ad  me  defendendum 
destitui  et  reliqui,  me,  meos  tradidi  inimicis,  inspectante  et  tacente  te, 
qui  si  non  plus  ingenio  valebas  quam  ego,  certe  timebas  minus:  si  potes  s 
erige  afflictos  et  in  eo  nos  iuva;  sin  omnia  sunt  obstructa,  id  ipsum  fac 
ut  sciamus  et  nos  aliquando  aut  obiurgare  aut  comiter  consolari  desine. 
Ego  si  tuam  lidem  accusarem,  non  me  potissimum  tuis  tectis  crederem : 
meam  amentiam  accuso,  quod  a  te  tantum  amari,  quantum  ego  veUem, 
putavi;  quod  si  fuisset,  fidem  eandem,  curam  maiorem  adhibuisses,  me  lo 
certe  ad  exitium  praecipitantem  retinuisses,  istos  labores,  quos  nuuc  in 
naufragiis  nostris  suscipis,  non  subisses.  8.  Quare  fac,  ut  omnia  ad  me 
})erspecta  et  explorata  perscribas  meque,  ut  facis,  velis  esse  aliquem,  quo- 
niam,  qui  fui  et  qui  esse  potui,  iam  esse  non  possum,  et  ut  his  literis 
,  non  te,  sed  me  ipsum  a  me  esse  accusatum  j^utes.  Si  qui  erunt,  quibus  15 
])utes  opus  esse  meo  nomine  literas  dari,  velim  conscribas  curesque  (l;ni- 
das.  Dat.  XIV.  Kal.  Sept. 


3  Hnliam  +  in  me  iirectam  —  4  mc,  meos  meis  — 


§  7.  Inductns.  Saepius  inducere  pro  decipere 
(licitur.  Cf.  Pis.  1.  Phil.  II.  79,  ut  {jicdyeiv 
]).  E^aTraTav,  de  quo  vid.  Schaefer.  ad  Dem. 
de  rebus  Cherson.  p.  105,  7. 

[/»  ?ne']  erectam.  Verba  in  me  merito  sus- 
pecta  Ernesto,  a  Schutzio  deleta  sunt.  E  re- 
petitione  vicinamm  literai-um  m  e  orta  viden- 
tur.  lam,  quod  ab  Orellio  datum  Hofmannus 
accepit,  inutile  additamentum  est. 

Me,  meos  fradidi  inimicis.  Med.  me  meis,  in 
margiiie  me  meosqne.  Inde  Orell.  fecit  me  meos 


meis  tr.  inim.  Hoffm.  secutus  est  pr.  manum 
codicis.  Ego  meis  in  meos  mutavi.  Saepe  enini 
Cicero  queritur  se  .suos  quoque  j^erdidisse.  Cf. 
ep.  19,  3.  23,  5. 

Comiter  consolari  casu  an  consilio  ab  Hof- 
manno  in  sollerter  consolari  mutatum  sit  igno- 
ro.  Ilhid  quin  recte  dicatur  non  dubito. 

Ad  exitium prnecipitant em.  Intransitive  eodem 
verbo  utitur  Acad.  II.  §  68.  Somn.  Scip.  5,  p. 
Sull.  1  et  87.  Rab.  Post.  2;  transitive  Tu.sc. 
IV.  41. 


XVI.     [A.   U.  C.  6  96.) 

Totum  iter  mihi  incertum  facit  exspectatio  literarum  vestrarum  Kal. 
Sext.  datarum.  Nam  si  spes  erit,  Epirum;  sin  minus,  Cyzicum  aut  aliud 
quid    sequemur.    Tuae  quidem    literae,    quo    saepius    a   me    leguntur,    hoc 


3  datarvm,  non  aliud  aliquid.  -%"  spes 


Kal.  Sext.  datarum,  in  quibus  Atticus  aliique  num   quidem.     Cicero   saltem  scrlpsisset   non 

acta  illius  diei  (ep.  sup.,  6)  amico  indicarent.  aliitd  quicquam ;   quum   in  negativa  sententia 

Nam,  si  spes  erit.  Expuli  additamentum  otio-  ;  pronomini  aliquis  locus  non   sit.   vid.   Kritz. 

sum  post  ilhid  totum  —  datarum  et  ne  Lati-  ad  Sal.  Cat.  30,  5.   Reisig.   Sclioh    §   201,   p. 
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spem  faciunt  milii  miuorem;    quae  quum lectae    suut,    tum   id,    quocl 

attulerunt  ad  spem^  infirmant,  ut  facile  appareat  te  et  consolatioui  ser- 
vire  et  veritati.  Itaque  te  rogo  plane,  ut  ad  me,  quae  scis,  ut  erunt, 
quae  putabis,   (ut  putabis)  ita  scribas.  Dat.  xii.  Kal.  Sept. 


1  minorem,  quod,  cim  laetue  sunt  —  4  quae  jmtabis,  ita  scribas,  tit  putabis. 


339.  Aliud  aliquid  rnero  deberi  librarii  eiTori, 
cuius  oculi  ad  seq.  versum  aberraveraut,  vix 
dubium  erit  iuspectauti  cod.  jNIedicei  scrip- 
turam.  Quod  dedi  iam  placuit  TJrsino  et  e 
duobus  libris  Oxon.  notatur.  Vidi  postea 
Wesenbergium  Emeud.  p.  115  simile  de  liis 
verbis  iudicium  tulisse. 

Quae  qnum  lectae  suut,  cet.  Recte  Ernestus 
dixit,  hunc  locum  habere  aliquid  ambiguita- 
tis.  Aliquid  excidisse  suspicor,  v.  c.  Quae 
quum  leguntur,  spem  faciunt;  quum  lectae  sunt. 


tum  id  —  infirmant.  Itaque  lacunae  sigua 
posui,  ut  fecit  Klotzius.  Thierschius  qui  in 
verbis,  quae  mmc  leguntm-,  hoc  idem  inesse 
iudicat,  apte  comparavit  verba  Tusc.  Disp.  I. 
24  dum.  lego,  assentior,  qmim  posui  librum,  as- 
sensio  omnis  illa  elalntur.  Kochius  non  videtur 
locum  sanasse  mutans  v.  lectae  in  longe  dis- 
simile  languidae.  Paulo  post  verba  ut  puta- 
bis  in  cod.  Med.  omissa,  potius  post  quae  pu- 
tabis,  quam  post  scribas  ponenda  esse  Klotzius 
vidit,  quem  secutus  suni. 


Xril      {A.   U,   C.  696.) 

1  De  Quinto  fratre  nuntii  tristes  uobis  nec  varii  veuerant  ex  ante 
diem...  Non.  lun.  usque  ad  prid.  Kal.  Sept.  Eo  autem  die  Livineius, 
L.  Reguli  libertus,  ad  me  a  Eegulo  missus  venit  Is  omnino  mentionem 
nullam  factam  esse  nuntiavit;  sed  fuisse  tamen  sermonem  de  C.  Clodii 
iiHo;  isque  milii  t  qm  fratre  literas  attulit  Sed  postridie  Sestii  pueri 
venerunt,  qui  a  te  literas  attulerunt  non  tam  exploratas  a    timore,    (luaiii 


2  ^  ex  ante  diem  Non.  —  6  f  isque  mihi  tum  a  fratre  — 


§  1.  Nec  varii  o:  nou  alius  aliud  uuntian- 
tes,  sed  omnes  de  futuro  Quinti  iudicio  con- 
.sentientes. 

Ex  ante  diem . . .  Non.  lun.  Pro  ipsis  Nonis 
dici  non  potuit.  Excidit  numenis,  ex  quoto 
die  ante  Nonas  hi  nuntii  venerint  et  probabi- 
Hs  est  Handii  suspicio,  laudata  ab  Orellio  et 
Wesenb.  Emend.p.  107  excidisse  III,  velThier- 
schii,  qui  IV  omissum  piitat,  quum  haec  IVNon 
pro  iteratione  nominis  IVN.  haberentur. 

Livineius.  Siue  dubio  est  L.  Livineius  Tiy- 
pho,  quem  Fam.  XIII.  60.  C.  Munatio  com- 
mendat.  Patroni  praenomen  ex  illo  loco  Ma- 
nutius  correxit.  Med.  h.  1.  vocat  M.  Regulum. 

Mentionem  nullam  factam  esse.  FoiTnula  fo- 
rensis,  quae  usurpatur  de  nonune  apud  prae- 
torem  deferendo.  Cf.  p.  Quint.  37. 

De  C\  nodii  filio.    Api^ius  P.  Clodii  fratris 


filius  dicebatur  Q.  Ciceronem  accusaturus. 
Idem  postea  cum  fratre  jirimum  familiam  Mi- 
lonis,  deiude  ipsum  Milonem  de  caede,  item- 
que  de  ambitu  postulavit,  teste  Asconio  in 
argiun.  Milonianae. 

Isque  mihi  f  qm  fratre  literas  attulit.  In 
loco  comipto  malui  jVIed.  scripturam  reddere, 
quam  fallacem  nescio  cuius  con-ectionenr  tum 
a  fratre  recipere.  Nam  si  M.  Cicero  fratris 
literas  accepisset,  sciret  profecto,  quo  in  loco 
res  esset.  Exspectares  potius:  Is  quidem  mihi 
miUas  §.  fralris  literas  attulif,  sed  postridie 
cet.  Quod  nego  Ciceronem  tum  fi"atris  lite- 
ras  accepisse,  non  evertitiu-  iis,  quae  legimus 
iu  §  3 :  Scribit  ad  me  frater.  Nam  id  potest 
ad  aliam  Quinti  ad  Marcum  epistolam  referri. 

E.rploratas  a  timore  o :  certas  easque,  quae 
timorem  tollereut.  Grnuov.  malebat  e.rplicatas. 
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sermo  Livineii  fuerat.  Sane  sum  in  meo  infinito  maerore  sollicitus  et  eo 
magis,  quod  Appii  qnaestio  est.  2.  Cetera,  quae  ad  me  eisdem  literis 
scribis  de  nostra  spe,  intelligo  esse  languidiora,  quam  alii  ostendunt.  Ego 
autem,  quoniam  non  longe  ab  eo  tempore  absumus,  in  quo  res  diiudica- 
bitur,  aut  ad  te  conferam  me  aut  etiamnunc  circum  haec  loca  commora-  5 
bor.  8.  Scribit  ad  me  frater  omnia  sua  per  te  unum  sustineri.  Quid  te 
aut  liorter,  quod  facis,  aut  agam  gratias,  quod  non  exspectas?  Tantum 
velim  fortuna  det  nobis  potestatem,  ut  incolumes  amore  nostro  perfi'ua- 
mur.  Tuas  literas  semper  maxime  exspecto;  in  quibus  cave  vereri,  ne 
aut  diligentia  tua  mihi  molesta  aut  veritas  acerba  sit.  Data  prid.  Non.  lo 
Septembr. 


Qmd  Appli  quaestio  est.  Appio  Claudio,  P. 
Clodii  fratri,  praetori  designato  quaestio  de 
repetundis  obtigerat. 

§  3.  Cave  vereri.  Infiuitivum,  quem  senten- 
tia  postulat,  in  Med.  omissum  Lambinus  e 
Turn.  addidit.  Aliis  in  locis  post  cave  a  Ci- 


cerone  coniunctivus  tcI  solus  vel  addita  par- 
ticula  7ie  sequitur.  lufinitivum  posuit  quocpie 
Sal.  lug.  64,  2.  Caveret  id  peiere  a  popdo 
Romano.  Cicero  liis  verbis  iiibet  Atticum  om- 
nia  minutissima  perscribere  nec  quicquam 
dissimulare. 


Xrill.     {A.   U.  C.  696.) 

1.  Exspectationem  nobis  non  parvam  attuleras,  quum  scripseras  Varro- 
nem  tibi  pro  amicitia  confirmasse  causam  nostram  Pompeium  certe  su- 
scepturum  et,  simul  a  Caesare  ei  literae,  quas  exs])ectaret,  remissae  es- 
sent,  actorem  etiam  daturum.  Utrum  id  nihil  fuit,  an  adversatae  sunt  5 
Caesaris  literae?  an  est  aliquid  in^^spe?  Etiam  illud  scripseras  eundem 
//secundum  comitia"  dixisse.  2.  Eac,  si  vides  quantis  in  malis  iaceam 
et  si  putas  esse  humanitatis  tuae,  me  fac  de  tota  causa  nostra  certiorem. 
Nam  Quintus  frater,  homo  mirus,  qui  me  tam  valde  amat,  omuia  mittit 
spei  plena  metuens,  credo,  defectionem  animi  mei.  Tuae  autem  literae  10 
sunt  variae;  neque  enim  me  desperare  vis  nec  temere  sperare.  Eac,  ob- 
secro  te,  ut  omnia,  quae  perspici  a  te  possunt,  sciamus. 


§  1.  Actorem.  Recte.  Pompeius  ipse  aucto- 
ris  partes  in  se  recepit  exstititque  auctor 
salidis  Tullii,  p.  Sest.  107,  sed  alio  actore 
usus  est.  Is  fuit  P.  Lentulus  cos.  Auctoris 
partes  potissimum  in  consiliis  dandis,  actoris 
in  re  gerenda  spectantur,  ibid.  40,  potestque 
aliquis  in  eisdem  rebus  et  auctor  et  actor 
esse,  ut  de  M.  Catone  praedicatur  ibid.  61. 
Saepe  in  liis  erratum  a  librariis,  ut  p.  Sest. 
144,  ubi  vett.  editt.  niale  Sestium  publicae 
causae  auctoreni  faciunt,  et  Pliil.  11.  26,  quem 
locum  correxit  Madvig.  O.  A.  p.  16.5. 


Secundum   coinitia.   cf.   ep.   13,   1   et  14,   1. 

§  2.  Fac  —  me  fac.  Invenustam  repeti- 
tionem  Scliutzius  egregie  sustulit  scribens : 
Tu,  si  vides  —  me  fac  cet.  Tu  male  abest, 
quum  sequatur  Quinlus  frater. 

Homo  mirus  est  de  quo  non  facile  est  af- 
firmare  quo  sit  ingenio,  ein  wunderharer  Mensch, 
ut  inlerpi'etatur  Wielandus.  Ilomo  mirificus, 
Att.  IV,  11,  2,  est  qui  admirationem  movet, 
ei)i   Wunder  von  einem  Metische. 
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XIX.     [A.   U.  C.  696.) 

1.  Quoad  eiiismodi  milii  literae  a  vobis  atferebantiir,  ut  aliquid  ex  iis 
esset  exspectandum,  spe  et  cupiditate  Tliessalonicae  retentus  sum;  postea 
quam  omnis  actio  liuius  auni  confecta  nobis  videbatur,  in  Asiam  ire  no- 
5  lui,  quod  et  celebritas  milii  odio  est  et,  si  fieret  aliquid  a  novis  magis- 
tratibus,  abesse  longe  nolebam.  Itaque  in  Epirum  ad  te  statui  me  con- 
ferre,  non  quo  mea  iuteresset  loci  uatura^  qui  lucem  omnino  fugerem, 
sed  et  ad  salutem  libentissime  ex  tuo  portu  proficiscar  et,  si  ea  praecisa 
erit^  nusquam  facilius  hanc  miserrimam    vitam    vel    sustentabo    vel,    quod 

10  multo  est  melius,  abiecero.  Ero  cum  paucis;  multitudinem  dimittam.  2. 
Me  tuae  literae  nunquam  in  tantam  spem  adduxerunt^  quantam  aliorum. 
Attamen  mea  spes  etiam  tenuior  semper  fuit  quam  tuae  literae.  Sed  tamen, 
quoniam  coeptum  est  agi,  quoquo  modo  coeptum  est  et  quacunque  de 
causa^  non  deseram  neque  optimi  atque  unici  fi'atris  miseras  ac  luctuosas 

15  preces  nec  Sestii  ceterorumque  promissa  nec  spem  aerumnosissimae  mu- 
lieris  [Terentiae]  nec  miserrimae  [mulieris]  Tulliolae  obsecrationem  et  fide- 
les  literas  tuas.  Mihi  Epirus  aut  iter  ad  salutem  dabit  aut  quod  scripsi 
supra.  3.  Te  oro  et  obsecro^  Pomponi^  si  me  omnibus  amplissimis  caris- 
simis  iucundissimisque  rebus  perfidia  hominum  spoliatum^  si    me    a    meis 

20  consiliariis  proditum  et  proiectum  vides,  si  inteUigis  me  coactum,  ut  ipse 
me  et  meos  perderem,  ut  me  tua  misericordia  iuves  et  Quintumj  fratrem, 
qui  ])otest  esse  salvus,  sustentes,  Terentiam  liberosque  meos  tueare,  me, 
si  putas  te  istic  visurum,  exspectes,  si  minus,  invisas,  si  potes,    mihique 


11  in  quantam  —  16  Tereniiae  et  JHnlieris  siue  obelis.  —  18  T.  Pomponi 


§  1.  Mea  inieresset  loci  naiura.  Impersona- 
lia  refert  et  interest  aliqiioties  constrmmtui' 
cum  nominativo  rei,  cuius  refert  vel  interest. 
Plemmque  hoc  fit  in  pronominibus  hoc,  qv.od, 
vicl.  Haase  ad  Eeisig.  Schol.  adn.  528,  rarius 
in  nominibus.  Kritz.  ad  Sal.  lug.  111,  1 
praeter  h.  1.  citat  verba  Plinii,  H.  N.  XVIII. 
21.  Pliirimum  refert  soli  cniusque  ratio. 

§  2.  Quantam  aliorurn.  Male  receutiores  edi- 
tores  auctore  Ernesto  ante  relativum  praep. 
in  intraserunt,  quae  oniittitur,  quum  idem 
verbum,  quod  praecedit,  cogitatione  repeten- 
dum  sit,  ad  Q.  fr.  I.  4,  4,  quoniam  in  tantum 
luctum  et  laborem  detrvstts  es,  quantum  nemo 
tmquam.  Madvigius  ad  Pin.  p.  98  laudat  quae 
de  hac   re  disp.   Otto  ad  Fiu.   II.  40.    Add. 


Kahntius  in  Symb.  crit.  p.  5.  Fr.  Schneide- 
rus  in  Nov.  Ann.  Philol.  52,  3,  p.  284. 

Nec  viiserrimae  [mulieris']  Tulliolae.  Voca- 
buhim  male  iteratum  cum  BeutivoHo  sechisi. 
Sed  fortasse  haec  gravius  corrapta  sunt,  et 
sic  legendum:  mc  spem  aermnnosissimae  mti- 
lieris  nec  mis^rrimae  filiolae  olsecrationem. 

Quod  scripsi  supra.  Mortem.  Respicit  ad 
extrema  verba  §  1,  hanc  miserrimam  vitam  — 
abiecero.  Cf.  7,  2. 

§  3.  Pompotii.  Cum  Mediceo  omisi  praeno- 
men,  cui  locus  non  est  in  sermone  familiari 
et  in  epistola  ad  amicum  scripta.  Nec  dubito, 
quin  delendum  sit  infra  IV.  2,  5.  Fuse  de 
praenominis  usu  disp.  Ellendt  ad  Cic.  de 
Orat.  II.  p.  345  seqq. 
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ex  agro  tiio  tantum  assignes^  quantLim  meo  corpore  occupari  potest,  et 
pneros  ad  me  cum  literis  quam  primum  et  qaam  saepissime  mittas.  Dat. 
XVI.  Kal.  Octobr. 


Si  minv^.  Ita  dant  codd.  h.  1.  et  Off.  I. 
14  extr.  De  Orat.  n.  306  ex  optimis  si  id 
minus  restituit  Ellendt  pro  sin  id  minus.   Att. 


IX.  15,  1  e  Mediceo  notatnr  si  'minns.   Utro 
modo  seribatur,  nihil  interest. 


XX.     {A.   U.  C.  696.) 
CICERO  S.   D.  Q.  CAECrLIO  Q.  F.  POMPONIANO  ATTICO. 

1.  Quod  quidem  ita  esse  et  avuuculum  tuum  functum  esse  officio^  ve- 
liementissime  probo;  gaudere  me  tum  dicam,  si  mihi  lioc  verbo  licebit 
Ltti.  Me  miserum!  quam  omnia  essent  ex  sententia,  si  nobis  animus^  si  5 
consilium,  si  fides  eorum^  quibus  credidimus,  non  defuisset!  quae  colli- 
gere  nolo,  ue  augeam  maerorem.  Sed  tibi  venire  iu  mentem  certo  scio, 
quae  vita  esset  nostra,  quae  suavitas^  quae  dignitas.  Ad  quae  recuperanda, 
per  fortunas !  incumbe,  ut  facis^  diemque  natalem  reditus  mei  cura  ut  in 


Q.  Caecilio  Q.  F.  Pomponiano  Alfico.  Corn. 
Nepos  in  Attico  5  scribit  Pompouium  ab 
a\-unculo  Q.  Caecilio,  homine  divite  testa- 
mento  adoptatum  et  ex  dodrante  heredem 
factum  esse.  Hinc  modo  T.  Pomponius  Atti- 
cus  modo  Q.  Caecilius  Atticus  dicebatur,  cf. 
VaiTO  de  Re  Rust.  II.  2.  Suet.  Tib.  7,  eius- 
que  liberto  Q.  Caecilio  Epii-otae  nomen  fuit. 
Suet.  de  gramm.  16.  Cicero  no^oim  nomen  et 
liereditatem  festive  nuuc  amico  gratulatur. 
Xam  iuitium  epistolae  pendet  ex  inscriptione, 
ut  Fam.  I.  10,  ubi  nihil  deest,  et  VII.  29, 
cuius  initium:  Sum  enim  ■^pri^jzi  pi£V  iuus 
referri  debet  ad  id,  quod  in  inscriptione  est: 
Ciceroni  suo. 

Si  nobis  animus,  cet.  Recte  observat  Mose- 
rus  Symb.  Crit.  V.  p.  3,  voces  eorum,  quibus 
credidimus  ad  solam  Jidem  pertinere,  animum 
et  consilium  ipsius  Ciceronis  esse.  Cf.  ad  Q. 
fr.  I.  4,  1,  ita  mihi  nihil  misero  p-aeter  fidem 
amicorum,  cautum  meum  consilium  defuit,  qui 
locus  aliquanto  purior  erit,  si  verba  ifa  et 
nihil  e  i^nxoypxfiot.  orta  expunxeris. 

Ce)-lo  scio.  Multi  sunt  grammatici  in  defi- 
niendo  discrimine  inter  hanc  formulam  et 
certe  scio;  illa  ratione  veritatem,  in  ipsa  scien- 
tia  positam,  declarari  volunt  ut  sit:  certa  est 
mihi  rei  scientia;  hac  autem  veritatis  persua- 
sionem,    in  dicentis  iudicio  positam:   certiim 


est  me  scire.  Vid.  Reisig.  Schol.  §  135  cuni 
adn.  249.  Sed  merito  has  argutias  contemnit 
Madvigius  in  praef.  ad  Cat.  mai.  et  Laelium, 
Hauniae  1835,  p.  V,  in  cuius  iudicio  acquies- 
cendum  puto,  pro  certo  etiam  certe  poni  po- 
tuisse,  non  contra,  et  quid  quoque  loco  scrip- 
tum  sit,  e  codicum  auctoritate  statuendum 
esse.  In  verbis  quae  vita  esset  nostra,  imperf. 
coniunct.  esset  ne  cui  videatur  praeceptis  de 
consecutione  tempomm  repugnare,  monendum 
Ciceronem  loquentem  de  vita,  quae  olim  fuis- 
set,  non  quae  tum  esset,  aliter  scribere  non 
potuisse. 

Per  fortunas  sc.  te  oro,  qiiod  saepius  omit- 
titur.  Vid.  exempla  quae  collegit  Kritz.  ad 
Sal.  lug.  14,  25.  Orellium  vero  non  probo, 
qui  ubique  formulam  per  te  {vos)  fortunam 
sim.  Tixllio  obtrudere  studtiit,  ut  Fam.  XIV. 
1,  5.  Planc.  103.  ITtrumvis  recte  dicitur,  more 
Graecorum,  velut  in  Eurip.  Med.  65  legi- 
mus  TT-jobgycVstoi»,  ibid.  324.  Trpo?  ffi  '/ovarwv, 
Per  fortunas  rursus  legitur  V.  11,  1  et  13,  3. 
De  aedibus  Attici  cf.  Corn.  Att.  13. 

Diem  natalem  reditns  mei.  Dies  natalis  pro- 
prie  est  dies,  quo  qnis  nascitur;  tnm  dies, 
quo  quotanms  natalium  memoria  celebratur. 
Sic  diem  reditns  nafalem  vocat  ipsum  ilhmi 
diem,  quo  in  patriam  rediret,  Sest.  131,  eadem 
usus    metaphora,   qua  reditum  suum  alterius 
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tuis  aedibus  amoenissimis  agam  tecum  et  cum  meis.  Ego  liuic  spei  et 
exspectationi,  quae  nobis  proponitur  maxima,  tamen  volui  praestolari  apud 
te  in  Epiro;  sed  ita  ad  me  scribitur^  ut  putem  esse  commodius  nos  eis- 
dem  in  locis  esse.  2.  De  domo  et  Curionis  oratione^  ut  scribis,  ita  est. 
5  In  universa  salute,  si  ea  modo  nobis  restituetur,  inerunt  omnia;  ex  qui- 
bus  niliil  malo  quam  domum.  Sed  tibi  nihil  mando  nominatim;.  totum 
me  tuo  amori  lideique  commendo.  Quod  te  in  tanta  hereditate  ab  omni 
occupatione  expedisti,  valde  mihi  gratum  est.  Quod  facultates  tuas  ad 
meam  salutem  polliceris,  ut  omnibus  rebus  a  te  praeter  ceteros  iuver,  id 

10  quantum  sit  jn^aesidium  video  intelligoque  te  multas  partes  meae  salutis 
et  suscipere  et  posse  sustinere  neque,  ut  ita  facias,  rogandum  esse.  3. 
Quod  me  vetas  quidquam  suspicari  accidisse  ad  animum  tuum,  quod  secus 
a  me  erga  te  commissum  aut  praetermissum  videretur,  geram  tibi  morem 
et  liberabor  ista  cura;  ttbi  tamen  eo  plus  debebo,  quo  tua  in  me  huma- 

15  nitas  fiierit  excelsior  quam  in  te  mea.  Velim,  quid  videas,  quid  intelligas, 
quid  agatur,  ad  me  scribas;  tuosque  omnes  ad  nostram  salutem  adhor- 
tere.  Rogatio  Sestii  neque  dignitatis  satis  habet  nec  cautionis.  Nam  et 
nominatim  ferri  oportet  et  de  bonis  diligentius  scribi;  et  id  animadvertas 
velim.  Data  iiii.  A^on.  Octobr.  Thessalonicae. 


2  maximae  — 


vifae  quoddam  initium  IV.  1,  8  et  TraXr/yEVjfftav 
VI.  6,  4  appellat.  Graeci  ab  exilio  reduces 
vocabant  ^evzepoTror^oxii;. 

Tamen  volui.  "  In  v.  tamen  inest  impatien- 
tiae,  qua  reditum  exspectabat,  significatio." 
Vellem  Orellius  hunc  usum  aliquo  exemplo 
illustrasset,  nunc  de  veritate  dubito.  Mihi  vi- 
detiu'  tamen  vim  v.  quae  nobis  prop.  maxima 
circumscribere,  ut  dicat  se  spem  illam,  quam 
alii  ut  maximam  proponebant,  etsi  sibi  nou 
adeo  magna,  quin  tenuis  videretur,  ep.  sup. 
2,  tamen  abiicere  nohiisse.  Faciunt  huc  exem- 
pla,  quae  Ellendtii  dihgentia  congessit  ad 
de  Orat.  n.  p.  208  sq.,  vehit  Orat.  I.  205, 
nam  nunc  quibus  studendum  rebus  esset  acce- 
pimus,  quod  ipsiim  est  tamen  magmm.  Reliqua 
apud  ipsum  inspiciantur.  Quae  nobis  p.  maxima 
scripsi  de  CoiTadi  coniectura  probata  quoque 
Weseubcrgio,  Eniend.  p.  8.  In  Med.  est  maxime, 
quod  quominus  retineatur  et  cum  volui  con- 
iungatur,  ipsum  ilhid  tamen  prohibet. 

Eisdem  in  locis,  in  quibus  nunc  sumus, 
Tliessalonicae. 

§  2.  De  doMO  cet.  Aliquam  hicem  haec  mu- 


tuantur  ex  literis  postridie  ad  Terentiam  da- 
tis  Fam.  XIV.  2,  3.  Q^uod  de  domo  scnbis, 
hoc  est,  de  area;  ego  vero  tum  denique  mi/ii 
videbor  restitutus,  s-i  illa  nobis  erit  restituta. 
C.  Curio,  qui  erat  inter  pontifices  (Har.  resp. 
12)  de  ea  re  publice  privatimve  aliquid  dixerat. 

In  tanta  hereditate.  Accepit  circiter  centies 
sestertitim,  teste  Corn.  Nep.  5,  2.  Ab  omfii 
occupatione  te  expedisti  est  a  litibus  liberam 
te  praestitisti. 

Te  multas  partes  meae  salutis  suscipere  o : 
te  muhum  laborare,  ut  salvus  et  incolumis 
sim.  Conferri  possunt  locutiones  multis  parti- 
bus  pjhires  et  omnibus  piartihis  jdus,  quae  il- 
lustrantur  in  adnot.  I.  F.  Gronovii  ad  ep. 
Fam.  I.  2,  2. 

§  3.  Rogatio  Sestii.  P.  Sestius,  tribunus  ple- 
bis  designatus,  statim  post  magistratum  ini- 
tum  legem  feiTe  volebat  de  restituendo  Ci- 
cerone.  Eam  videtur  vel  ipse  ad  Clceronem 
misisse,  vel  cum  Attico  communicasse,  qui 
amico  transmiserit.  Sed  huic  non  jtlacebat 
ob  rationes,  quas  ipse  addit.  Cf.  ep.  23,  4. 
Neque  lata  est. 
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Triginta  clies  erant  ipsi,  qimm  has  dabam  literas^  per  quos  nullas  a  vo- 
bis  acceperam.  Mihi  autem  erat  in  animo  iam,  ut  antea  ad  te  scripsi, 
ire  in  Epirum  et  ibi  omnem  casum  potissimum  exspectare.  Te  oro  ut, 
si  quid  erit,  quod  perspicias,  quamcunque  in  partem  quam  planissime  ad  5 
me  scribas,  et  meo  nomine,  ut  scribis,  literas,  quibus  putabis  esse  opus, 
ut  des.  Data  v.  Kal.  Novembr. 


6  o]^us  esse  contra  Med.  —  7  Novembr.  Thessalonicae. 


Triginta  dies  erant  ipsi.  Pron.  ipse  nunieris  1  lam,  ut  antea  ad  te  scripsi.  Ti-aiectis  voca- 

additiim  accuratius    definiendo    inservit,   quo  bulis  potius  lege :  nt  iam  ante  ad  te  scripsi.  — 

niodo  etiam  integrum  et  solidum   (apud   Var-  Li  subscriptione  epistolae  veramne  sit  Thes- 

ronem)  dici  Malaspina  monuit.  Belg.  dixeris  salonicae,  quod  in  codd.  notis  non  invenitur, 

jtdst.  Cf.  V.  11,  4.                                               I  incertum  est.  Bosius  addidit. 

XXII.     {A.   U.  C.  696.) 

1.  Etsi  diligenter  ad  me  Quintus  frater  et  Piso  quae  essent  acta 
scripserant,  tamen  vellem  tua  te  occupatio  non  impedisset  quo  minus, 
ut  consuesti,  ad  me  quid  ageretur  et  quid  intelligeres  perscriberes.  Me 
adhuc  Plancius  liberalitate  sua  retinet  iam  aliquoties  conatum  ire  in  Epi-  6 
rum.  Spes  horaini  est  iniecta  nou  eadem,  quae  mihi,  posse  nos  una  de- 
cedere;  quam  rem  sibi  magno  honori  sperat  fore.  Sed  iam  quum  adven- 
tare  milites  dicentur,  facieudum  nobis  erit,  ut  ab  eo  discedamus.  Quod 
quum  faciemusj  ad  te  statim  mittemus,  ut  scias,  ubi  simus.  2.  Lentulus 
suo  in  nos  officio,  quod  et  re  et  promissis  et  literis  declarat,  spem  nobis  lo 
nonnullam  affert  Pompeii  voluntatis.  Saepe  enim  tu  ad  me  scripsisti  eum 
totum  esse  in  illius  potestate.  De  Metello,  scripsit  ad  me  frater,  quantum 


8  dicuntur  — 


§  1.  Piso  L.  Calpumius  Piso  Ciceronis  ge- 
ner,  cuius  studium  erga  socemm  et  omnes 
suos  Cicero  laudat  ad  Q.  fr.  I.  4,  2.  Fam. 
XIV.  1,  4.  2,  2. 

Occupatio.  Cf.  quae  notavi  ad  II.  23,  1. 

Sed  iam  quum  advefitare  milites  dicentur.  Fu- 
tunim  est  e  cod.  Med.,  idque  necessarium 
esse  ostendit,  quod  sequitm-  faciendum  erit. 
Nam  praesenti  dicuntur  responderet  facien- 
dum  est.  lam  quum  est  fere  idem  ac  simulatque, 
ut  Handius  in  Turs.  III.  p.  118  vereinonuit. 
Milites  sunt  Pisoni^  consuljs,  qiii   jn   Mace- 


doniam  provinciam  proficisci  parabat.  Cf. 
Fam.  XIV.  1,  3. 

§  2.  Eum  totum  esse  in  illius  j)otestate  o : 
Lentulum  nihil  non  facere  ex  voluntate  Pom- 
peii.  Si  itaque  Lentulus  ille  consul  desiguatus 
Ciceronis  causam  agebat,  certuni  erat  Pom- 
peio  hoc  gratum  esse. 

Be  Metello  cet.  Metelhis  Nepos,  aUer  con- 
sul  designatus,  simultatem  humanissime  de- 
ponere  volebat,  ut  Cic.  scribit  infra  ep.  24,  2. 
Cf.  Sest.  72,  de  prov.  cos.  22,  aHisque  locis. 

Qnantum  speraref,   Male  Orellius  obtempe- 
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speraret,  perfectum  esse  per  te.  3.  Mi  Pompoui,  pugna  ut  tecum  et  cum 
meis  mihi  liceat  vivere  et  scribe  atl  me  omnia.  Premor  luctu  clesiderio 
omnium  eorum,  qui  milii  me  cariores  semper  fuerunt.  Cura  ut  valeas. 
4.  Ego  quod,  per  Tliessaliam  si  irem  in  Epirum,  perdiu  niliil  eram  audi- 
5  turus  et  quod  mei  studiosos  habeo  Dyrrbachinos,  ad  eos  perrexi,  quum 
illa  superiora  Thessalonicae  scripsissem.  Inde  quum  ad  te  me  convertam, 
faciam  ut  scias;  tuque  ad  me  velim  omnia  quam  diligentissime,  cuicui- 
modi  sunt,  scribas.  Ego  iam  aut  rem  aut  ne  spem  quidem  exspecto.  Data 
VI.  Kal.  Decembr.  Dyrrhachii. 


1  sperarit  —  3  oriinivm  meorum  — 

ravit  Emesto  de  coniectura  scribeiiti  sperarit. 
Quasi  vero  Q.  Cicero  non  scribere  potuerit: 
quantum  sfjerabam  (quo  tempore  has  ad  te 
hteras  dabam),  perfectum  est  per  T.  Pompo- 
nmmr 

§  3.  Tv^na  o:  omnibus  viribus  contende. 
Cf.  Fam.  in.  10,  3  illud  puyna  et  enitere,  ne 
quid  nobis  temporis  prorogetur. 

Premor  luctu  desiderio  omnium  eorum,  qui  — 
fuerunt.  Nihil  mutavi  in  cod.  Med.  scriptura, 
nisi  eorum  prO  rerum.  Omitto  hbrarioram 
et  editt.  interpolationes ;  sed  non  inutile  erit 
monere  Iv.ctu  et  desiderio  non  esse  ablativos 
eiusdem  generis.  Facile  hoc  intelhgitur  con- 
stractione  in  activam    formam  mutata.    Nam 


sic  erit:  Desiderium  omnium  eorum  premit  me 
luctu. 

§  4.  Perdiu  nihil  eram  auditurus,  sive  quod 
longum  iter,  sive  quod  devium  erat. 

Ad  te  me  convertam.  Cf.  adn.  ad  ep.  11,  1. 

Cuicuimodi  sunt  o:  cuiuscunque  generis 
sunt,  quocunque  modo  se  habent.  Cf.  XII. 
18,  1.  Adverbium  cuicuimodi,  quod  Ciceroni 
saepe  contra  codices  redditum  est,  (vid.  Zumpt. 
ad  VeiT.  lib.  V.  107)  oitum  videtur  e  pro- 
nuntiatione  gen.  cuius,  cuiu'',  quasi  vox  uuius 
syllabae  sit. 

Aut  rem  aut  ne  spem  quidem  o :  aut  pi"omul- 
gatum  esse  de  mea  salute  aut  nunquam  pro- 
mulgatum  iri. 


XXIIL     {A.   U.  C.  696.) 

1.  A.  d.  V.  Kal.  Decembr.  tris  epistohis  a  te  accepi;  unam  datam  a. 
d.  VIII.  Kal.  Novembr.,  in  qua  me  hortaris,  ut  forti  animo  mensem 
lanuarium  exspectem  eaque,    quae  ad    spem    putas    pertinere,    de    Lentuli 

5  studio,  de  MeteUi  voluntate,  de  tota  Pompeii  ratione  perscribis.  In  altera 
epistoLa  praeter  consuetudinem  tuam  diem  nou  adscribis,  sed  satis  signi- 
ficas  tempus.  Lege  enim  ab  octo  tribunis  pl.  promulgata,  scribis  te  eas 
literas  eo  ipso  die  dedisse,  id  est,  a.  d.  iiii.  KaL  Novembr.,  et  quid 
putes  utilitatis  eam  promulgationem  attulisse  scribis.  In  quo  si  iam  haec 

10  nostra  salus  cum  hac  lege    desperata    erit,    velim    pro   tuo   in    me    amore 


§  1.  Ad  spem  o:  ad  spem  mihi  faciendam. 
Idem  ex  Att.  XI.  15,  1  et  20,  1  Hofmaunus 
attulit.  Nec  ahter  exphcanda  sunt  ad  pucjnam 
(Caes.  B.  G.  I.  25j,  ad  praedam,  ad  salutem, 
alia. 


Lege  —  promv.lgata.  Cf.  Sest.  69  sq. 

Li  quo  —  desperata  erit  o:  atque  hoc  loco 
hoc  tibi  dicam,  si  liac  lege  impedita  interces- 
sione  Aehi  Liguris  deterrebunfur  ahi  ab 
agendo  pro  me. 
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hanc  inanem  meam  diligenfciam  miserabilem  potiiis  quam  ineptam  pufces; 
sin  esfc  aliquid  spei,  des  operam,  ut  maiore  diligentia  postliac  a  novis 
magistratibus  defeudamur.  2.  Nam  ea  veterum  tribuuorum  pl.  rogatio 
tria  capita  habuit:  unum  de  reditu  meo,  scriptum  incaute;  uihil  enim 
restituitur  praeter  civitatem  et  ordiuem :  quod  mihi  pro  meo  casu  satis  5 
est  sed,  quae  cavenda  fueriut  et  quo  modo,  te  non  fugit :  alterum  caput 
est  tralaticiiun  de  impunitate,  Si  qvid  contea  alias  leges  eivs  legis 
ERGO  FACTVM  siT :  tertiuui  caput,  mi  Pomponi^  quo  consilio  et  a  quo 
sit  inculcatum  vide.  Scis  enim  Chxlium  sanxisse,  ut  vix  aut  omnino  non 
posset  nec  per  senatum  nec  per  poi^ulum  iuiirmari  sua  lex.  Sed  videsio 
nunquam  esse  observatas  sanctiones  earum  legum^  quae  abrogarentur. 
Nam,  si  id  esset,  nulla  fere  abrogari  posset  —  neque  enim  uUa  est^  quae 
non  ipsa  se  saepiat  difficultate  abrogationis  —  sed^  quum  lex  abrogatur, 
illud  ipsum  abrogatur,  quo  non  eam  abrogari  oporteat.  3.  Hoc^  quod  re 
vera  ita  est,  quum  semper  ita  habitum  observatumque  sit^  octo  nostri  i5 
tribuni  pl.  caput  posuerunt  hoc:  Si  qvid  in  hac  rogatione  scriptvm 
EST,  QVOD  PER  LEGEs  PLEBisvE  sciTA  —  hoc  est^  quod  per  legem  Clo- 
diam  —  promvlgare,  abrogare,  derogare^,    obrogare    sine  fraude 

SYA    NON    I,ICEAT,    NON      LICVERIT,     QVODVE    EI    QVI     PROMVIiGAVIT^     ABRO- 


9  aut  ut  omnino  —  14  Roc,  cma  et  re  vera  ita  sit  et  cum  semper  —  18  obrogare  s.  f. 


Hajic  —  diligeuiiam,  quam  nuuc  positurus 
sum  in  illa  lege  examinauda.  Cf.  §  4  extr. : 
Vereor,  ne  re  iam  desperata  legas,  ut  haec 
mea  diliyenlia  miserahdis  tibi  videatur. 

A  novis  magistratiii'.s.  j\Ied.  liabet  nostris, 
<luod  explicai-i  potest :  qui  nobis  favent,  ut  in 
§  3  init.  octo  nostri  trihnni.  Sed  praestat  no- 
vis,  ut  Manutius  correxit,  propter  sequens 
veterum  trihunorum. 

§  3  Fro  meo  casn  o :  ut  imnc  est.  Ego  cui 
omnia  sunt  erepta  accipio,  quodcunqvie  mihi 
dabitur. 

Qiiae  cavenda  fnerint,  de  domo  reficicnda 
et  de  bonis  reddendis. 

Eius  LEGis  ERGo.  Ergo  pro  causa  e  Graeco 
spyMs  ortum  raro  invenitur  extra  formulas 
legum  et  edictorum  Cf.  Hand.  Turs.  II.  p.  441 
sq.  Ceterum  omittitur  apodosis:  id  ei,  qui 
fecerit,  ne  fratuli  esto. 

Ut  vix  aut  omnino  non posset .  Eadem  vi  di- 
citur  quoque  vi.e  aut  ne  vix  quidem.  Fin.  IV. 
32.  Fam.  IX.  8,  2. 

Illud  ipsum  — •  oporteat  o :  sanctio  legis  ipsa. 
(^uo  non  pro  quomodo   recte  emendatum  vi- 


detur.  Idem  sic  potcrat  enuntiari:  illud  ipsum 
abrogatur,  quod  eam  ahrogari  proJiibet. 

§  3.  IIoc,  quodreveraita  est ,  quuin  semper  - 
sit.  Optinie  ita  Med.,   nisi  quod  solito  errore 
ita  sit  pro  ita'st  liabet. 

Ahrogare,  derogare,  obrogare.  Cf.  Cic.  Rep. 
III.  33.  Huic  legi  nec  obrogari  fas  est,  neque 
derogari  e.v  liac  aliquid  licet,  neque  lota  ab- 
rogari  potest,  et  de  Inv.  11.  134.  Ulpianus  in 
prooem.  libri  Regul.  §  3 :  Le.v  aut  rogatur, 
id  est  fertur ;  aut  abrogatur,  id  est  prior  lex 
tollittir ;  atd  derogatur,  id  est  pars  primae  tolli- 
tur ;  aut  svhrogatur,  id  est  adiicitur  aliquid 
primae  legi ;  aut  ohrogatur,  id  est  mutatur  ali- 
quid  e.v  prima  lege.  Ulpiani  auctoritate  stan- 
dum  esse  censet  Dukerus  ad  Flor.  III.  15,  4. 
Etymologia  tamen  magis  commendat  Pauli 
Diaconi  interpretationem :  obrogare  est  legis 
prioris  infirmandae  causa  legem  aJiam  ferre. 
Sed  potuit  vocabuhun  seusim  ab  hac  in  illam 
sententiam  deflecti. 

SiNE  FRATJDE  e  Mcd.  rccepi  pro  siglis  S.  F. 
Sed  nou  obtemperavi  Tli.  Mommseno  pro 
POENAE  MULTAEVE  siT  in  Corp.  iuscr.  Lat.  I. 
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GAVIT,  DEROGAVIT,  OBROGAVIT^  OB  EAM  REM  POENAE  MVLTAEVE  SIT,  E. 

H.  L.  N.  R.  4.  Atque  lioc  in  illis  tribuuis  pl.  uon  laedebat;  lege  enim 
collegii  sui  uon  tenebantur.  Quo  maior  est  suspicio  malitiae  alicuiiis, 
quum  id,  quod  ad  ipsos  niliil  pertiuebat,  erat  autem  contra  me,  scripse- 
5  runt :  ut  novi  tribuni  pl.,  si  essent  timidiores,  multo  magis  sibi  eo  capite 
utendum  putarent.  Neque  id  a  Clodio  praetermissum  est.  Dixit  enim  in 
contione  a.  d.  iii.  Non.  Nov.  hoc  capite  designatis  tribunis  pl.  prae- 
scriptum  esse  quid  liceret.  Tamen  in  lege  nuUa  esse  eiusmodi  caput  te 
non  fallit,    quo,    si  opus  esset,  omnes  in  abrogando   uterentur.    Ut   Nin- 

10  nium  aut  ceteros  fugerit  investiges  velim,  et  quis  attulerit,  et  quare 
octo  tribuni  pl.  ad  keuatum  de  me  referre  non  dubitarint,  —  t  sive  quod 
observandum  illud  caput  non  putabant  —  iidem  in  abrogando  tam  cauti 
fuerint,  ut  id  metuereut,  soluti  quum  essent,  quod  ne  iis  quidem,  qui  lege 
tenentur,  est  curandum.    Id  caput    sane    nolim    novos    tribunos    pl.    ferre, 

15  sed  perferant  modo:  quidlibet;  uno  capite,  quo  revocabor,  —  modo  res 
conficiatur  —  ero  contentus.  lam  dudum  pudet  tam  multa  scribere.  Ve- 
reor  enim,  ne  re  iam  desperata  legas,  ut  haec  mea  diligentia  miserabilis 


8  quid  liceret ;  tamen  —  ^  fallit.  Qiiod  si  —  11  t  siine  —  15  iierferant  modo  quod  libet  — 


p.  263  corrigenti  poena  ei  BrcLTAVE  siet, 
quiun  paulo  ante  in  eodem  Med.  scriptum 
esset  QUOD  vel  qui.  Facile  euim  apparet  \tel 
ortum  esse  ex  vei  ut  sit  quodve  ei  qui. 

E.  H.  L.  N.  R.  0:  eius  hac  lege  nihil  ro- 
gatm\  p.  Caec.  33.  Vulgaris  est  legum  clau- 
sula,  de  qua  couf.  Brissonius  de  Form. 
11.  19. 

§  4.  Lege  enim  collegii  sui  non  tenebantur. 
Orellius  in  alt.  edit.  revocavit  scripturam 
Med.,  quum  autea  ex  Ascensiana  scripsisset 
collegae  sui.  Recte.  Nam  Cicero  contendit  octo 
trilmnos  non  teneri  lege,  quae  a  P.  Clodio 
adversus  collegii  sententiam  lata  erat.  Ideo 
mox  scribit  de  iisdem :  soluti  qnum  essent.  Loci 
seutentiam  recte  expressit  Wielandus  II.  p, 
100.  "  Aber  tmsre  acht  Tribunen  hattenja  nichts 
zu  befilrchten,  da  das  Gesetz  des  Clodius  ohne 
ihre  Beystiinmung  gegeben,  also  kein  Gesetz 
ihres  Collegiums  war,  und  ihnen  folglich  die 
Hdnde  nicht  binden  honnter 

Liceret.  Tamen  cet.  Ita  distingueudum  esse 
I.  F.  Gronovius  iam  monuit. 

Cluo,  si  opus  esset,  omnes  —  uterentvr.  Sic 
dedi  de  Madvigii  coni.  apud  Wesenberg. 
Emend.  p.  72. 


XJt  Ninninm  aut  ceteros  fugerit  o :  quomodo 
illis  non  venerit  in  mentem,  eiusmodi  caput 
iu  nulla  simili  lege  esse.  Ex  octo  tribunis 
solum  L.  Ninnium  nomiuat,  quoniam  hic 
iam  antea  de  Ciceroue  revocaudo  ad  senatuin 
retulerat,  cf.  Sest.  68.  Pro  aut  Malaspiua  recte 
ac,  miuus  recte  vt  requirebat.  Smiiliter  aut 
pro  ac  optimi  libri  praebent  Tusc.  V.  115 
{delectationem  animi  aut  voluptateni)  et  saepe 
alias.  Longe  aliter  Hofmanuus  haec  consti- 
tuit :  quM  si  ojms  esset  omnes  in  abrogando  uti, 
mirum  ut  ceteros  fugerit.  Investiges  cet.  Non 
ausus  sum  haec  recipere. 

Qtiis  atiulerit.  "  Quis  audivit  dici  afferre 
pro  adscribere  ?  Scribendum  addiderii  vel  ad- 
ieceritr  I.  F.  Gronovius. 

t  Sive  quod.  ]\Ied.  Id  defensorem  iuvenit 
Klotzium,  qui  suspicatur  altemm  membrum, 
a  particula  sive  incipieus  a  librariis  esse  omis- 
sum.  Manut.  coit.  si  enhn,  Bosius  sitne, 
Lallemaudus  scilicet.  Hofmanuo  iure,  milii 
magis  placet  sane  quod. 

Sed  perferant  modo:  quidlibet.  Ita  distin- 
guendum  puto.  Cicero  hoc  A-ult:  sed  conten- 
tus  ero,  etiamsi  illud  pertulerint.  Quidquid 
iis  placet  perferant, 
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tibi,  aliis  irridenda  videatur.  Sed  si  est  aliquid  in  spe,  vide  legem,  quam 
T.  I'adio  scripsit  Visellius;  ea  milii  perplacet.  Nam  Sestii  nostri,  quam 
tu  tibi  probari  scribis,  mihi  non  placet.  5.  Tertia  est  epistola  prid.  Id. 
Novembr.  data^  in  qua  exponis  prudenter  et  diligenter  quae  sint  quae 
rem  distinere  videantur,  de  Crasso^  de  Pompeio,  de  ceteris.  Quare  oro  5 
te  ut,  si  qua  spes  erit,  posse  studiis  bonorum,  auctoritate,  multitudine 
comparata  rem  couiici,  des  operam,  ut  uno  impetu  perfringantur,  in  eam 
rem  incumbas  ceterosque  excites.  Sin,  ut  ego  perspicio  quum  tua  coniec- 
tura,  tum  etiam  mea,  spei  niliil  est,  oro  obtestorque  te,  ut  Quintum  fra- 
trem  ames,  quem  ego  miserum  misere  perdidi,  neve  quid  eum  patiare  lo 
gravius  cousulere  de  se,  quam  expediat  sororis  tuae  filio;  meum  Cicero- 
nem,  cui  nihil  misello  reKnquo  praeter  invidiam  et  ignominiam  nominis 
meij  tueare,  quoad  poteris;  Tereutiam,  unam  omnium  aerumnosissimam, 
sustentes  tuis  officiis.  Ego  in  Epirum  proficiscar,  quum  primorum  dierum 
nuntios  excepero.  Tu  ad  me  velim  proximis  literis  ut  se  initia  dederint  15 
perscribas.  Data  prid.  Kal.  Decembr. 


7  perjringatur  — 


T.  Fadio  Gallo,  uni  e  novis  tribimis.  Ad 
Q.  fr.  I.  4,  3. 

Visellius  Ictus,  Tullii  consobrinus,  de  quo 
vid.  Brat.  264.  Praenomen  ei  erat  C.  non  T., 
quod  ewore  h.  1.  in  codd.  Visellio  praeponitur. 
De  Sestii  rogatione  vid.  supra  20,  3. 

§  5.  Auctoritate,  multitucline  comparata. 
Thierschio  placet  quod  ex  Ambros.  libro  no- 
tatur  auct.  midtUudinis  comparata.  Sed  mul- 
titudinis  nulla  est  auctoritas  et  si  vel  maxime 
esset,  voc.  comparata  inepte  adderetur. 

Ferfringantur.  Perfringere  est  rem  adver- 
sam  frangere  et  impedimentum  tollere.  Ver- 
bum  accommodatum  ad  id,  quod  multitudine 
coiitpiarata  geritur.  Sed  quum  agatur  de  iis, 
quae  rem  distinerent,  non  de  ipsa  re,  jw«y)7'«- 
gantur,  ut  est  in  cod.  Ambros.,  praetuli  alteri 
perfringatur.  Quod  Graevius  coniecit  perfun- 
gamur  non  satis  aptum  videtur. 

(^iiem  ego  —  perdidi,  eo  quod  pecuniam 
Quinto  Asiae  praetori  ex  aerario  numeratam 
dissiparat,  nec  integram  reddere  poterat.  Cf. 
ad  Q.  fi-.  I.  3,  7.  Miserum  misere  iunxit  e 
consuetudine  Romanorum,  quam  illustravit 
Naeckius  iu  Mus.  Rheu.  Niebuhrii  HI.  p. 
329  sq. 


Sororis  ticae  filio  o:  Quinto  filio,  Pomponia 
nato. 

Terentiam  unam  omnitim  aerumnosissimam. 
Suspicor  deesse  mulierem.  Nam  nominibus 
propriis  raro  adiectiva  nude  adduntui". 

PrimoruM  dierum  —  itiitia.  Spectant  haec 
ad  novos  tribunos,  qiii  munus  a.  d.  IV.  Id. 
Dec.  inibant.  Cff.  quae  scribit  ad  Terentiam, 
Fam.  XIV.  3,  3  eodem  die :  Nunc  spes  reliqua 
est  in  novis  tribunis  pl.  et  in  primis  quidem 
diebus ;  nam  si  inveterarit,  actum  est. 

Ut  se  initia  dederint  o:  qualia  fuerint  ini- 
tia.  De  hoc  usu  verbonim  se  dare  vidd.  intt. 
ad  Liv.  XXVIII.  5,  9,  prout  tempus  ac  res 
se  daret.  Cf.  quoque  Seneca  de  tranq.  an.  3, 
15,  utctmque  se  resp.  dabit,  cet.,  et  quae  e 
poetis  collegit  Markl.  ad  Stat.  Silv.  I.  4,  49. 
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XXir.     {A.   U.  C.  696.) 

1.  Antea,  qiuun  ad  me  scripsissetis  vestro  consensu  cousiiluin  [iroviu- 
cias  ornatas  esse,  etsi  verebar  quorsum  icl  casurum  esset,  tamen  sj)erabam 
vos  aliquid  aliqiiando  vidisse  prudentius;  postea  (|uam  milii  et  dictum  est 
5  et  scriptum  veliemeuter  consilium  vestrum  repreliendi,  sum  graviter  com- 
motus,  quod  illa  ipsa  spes  exigua,  quae  erat,  \dderetur  esse  sublata.  Nam 
si  tribuni  pl.  nobis  succensent;,  quae  potest  spes  esse?  Ac  videntur  iure 
succensere,  quum  et  expertes  consilii  fuerint  ei,  qui  causam  nostram  sus- 
ceperant,  et  nostra  concessione  omnem  vim  sui  iuris  amiserint,  praesertim 

10  quum  ita  dicant  se  nostra  causa  voluisse  suam  potestatem  esse  de  con- 
sulibus  ornandis,  uon  ut  eos  impedirent,  sed  ut  ad  nostram  causam  ad- 
iungerent ;  nunc,  si  consules  a  nobis  alieniores  esse  velint,  posse  id  libere 
facere;  sin  velint  nostra  causa,  niliil  posse  se  invitis.  Nam  quod  scribis, 
ni  ita  vobis  placuisset,  iUos  hoc  idem  per  populum  assecuturos  fuisse,  in- 

]5  vitis  tribunis  pl.  fieri  nullo  modo  potuit.  Ita  vereor  ne  et  studia  tribu- 
norum  amiserimus  et,  si  studia  maneant,  vinclum  iUud  adiuugendorum 
consulum  amissum  sit.   2.  Accedit  aliud  non  parvum  incommoduni,  quod 


§  1.  Vestro  consensu.  Int.  consensum  eorum 
omnium,  qui  Ciceronis  causam  susceperant. 

Cons.  provincias  ornatas  esse.  Aliud  est  de- 
eernere  provincias,  aliud  ornare.  Illud  ex  lege 
Sempronia  a  senatu  fiebat  ante  comitia  con- 
sularia,  eratque  statuere,  quas  provincias  con- 
sules  qmmi  magistratu  abiissent,  obtinerent; 
hoc  vero  erat  constituere,  num  provincias  ob- 
tinerent  cum  imperio,  decernere  quot  legio- 
nibus  constaret  exercitus,  numerum  legato- 
rum  definire  et  similia.  De  his  omnibus  re- 
bus  deceraendi  potestas  erat  penes  senatum, 
sed  i'eceptima  erat,  ut  haec  non  prius  fierent, 
quam  novi  consules  munus  iniissent.  Nunc 
vero  incertum  qua  de  causa  factum  erat  ante 
Kal.  Dec,  ut  novoiiim  tribunoram  pl.  nullae 
in  his  partes  fuerint.  CfF.  intt.  ad  Suet.  Caes. 
18.  In  eadem  re  etiam  ipsi  magistratus  or- 
nari  dicuntur,  ut  infi-a :  de  consulihus  ornan- 
dis.  ad  Q.  fr.  II.  3,  1.  Referebatur  de  pro- 
vinciis  quaestorum  et  de  ornandis  praetoribtis. 

Qtiorsum  id  casurum  esset.  §  2.  Ilaec  res 
fjuemadmodum  ceciderit.  Cf.  ep.  7,  1.  Sane  ita 
cadebat,  ut  vellem.  Locutionem  Romanis  scrip- 
toribus  admodum  faniiliarem  ab  alea  desump- 
tam  esse  docent  Manutius  ad  Cic.  Fam.  I. 
7,  5  aliique  citati  in  Oudendorpii  Scholiis 
p.  201. 


Nostra  concessione  o:  senatus  decreto  de 
ornandis  provinciis.  Sed  ut  supra  vestro  con- 
senstc,  sic  h.  1.  vestra  concessione  necessarium 
putamus.  Idem  visima  Con-ado  et  I.  F.  Gro- 
novio,  qui  tamen  nihil  affirmant. 

Be  consulibvs  ornandis  o :  quod  attinct  _ad 
provincias  consulum  ornandas.  Si  liaec  pen- 
derent  a  potesfatem  esse  Cicero  scripsisset  con- 
sulum  ornandorum . 

Sin  velint  nostra  causa.  Ernestus  soloecismo 
{vellent)  Tullimn  liberavit.  Cf.  Wesenberg, 
Obss.  crit.  in  Sest.  p.  48.  Velle  alicuius  catisa 
est  alicvii  bene  velle,  eius  commoda  promo- 
vere  velle.  Cf.  Att.  XII.  28,  1.  XHI.  49,  1. 
XVI.  16  A.,  G.  Gronovius  ad  Fam.  1. 1, 1  in 
lectt.  Tullian.  p.  1.  Zumpt.  ad  divin.  in  Caec. 
21. 

Se  invitis  o :  contra  voluntatem  tribunorum. 
Pron.  reflexivum  ponitur,  quoniam  infinitivi 
posse  et  nihil  posse  pendent  ab  ita  dicimt,  quod 
quo  magis  appareret,  distinctionem  niutavi. 

Ter  pojmhm.  Non  suppeditat  exemphimpro- 
vinciae  per  popuhim  ornatae,  sed  aUquando 
etiam  popuhis  invito  senatu  provincias  de- 
crevit,  Vatin.  35  sq.  Liv.  XXVIII.  40  et  45. 
Suet.  Caes.  22,  et  imperatorem  ad  bellmii 
creavit,  Vatin.  1.1.  Att.  VII.  7,  4,  ut  observat 
Tunstallus,  Op.  1.  p.  53  seqq. 


LIB.  III.  EP.  24.  25, 
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gravis  illa  opinio,  ut  quidem  ad  nos  perferebatur,  senatum  niliil  decer- 
uere  ante  quam  de  nobis  actum  esset^  amissa  est^  praesertim  iu  ea  causa, 
quae  uou  modo  uecessaria  uou  fuit,  sed  etiam  inusitata  ac  nova.  Neque 
enim  uuquam  arbitror  oruatas  esse  provincias  designatorum,  ut,  quum  iu 
hoc  illa  constantia^  qua  erat  mea  causa  suscepta,  imminuta  sit^,  uihil  iam  & 
possit  non  decerni.  lis,  ad  quos  relatum  est,  amicis  placuisse  uon  mirum 
est.  Erat  enim  difficile  reperire,  qui  coutra  tauta  commoda  duorum  cou- 
sulum  palam  seutentiam  diceret.  Euit  omuiuo  difficile  non  obsequi  vel 
amicissimo  homini  Leutulo  vel  MeteUo,  qui  simultatem  humanissime  de- 
poneret.  Sed  vereor  ne,  hos  quum  tamen  tenere  potuerimus,  tribunos  pL  lo 
amiserimus.  Haec  res  quemadmodum  ceciderit  et  tota  res  quo  loco  sit, 
velim  ad  me  scribas  et  ita,  ut  instituisti.  IVam  ista  veritas,  etiamsi 
iucuuda  non  est,  mihi  tamen  grata  est.  Dat.  iiii.  Id.  Decembr. 


10  hos  cum  tenere 


§  2.  Opif/io  —  senatnm  nihil  decernere  o: 
opinio,  qiio  senatus  dicebatur  nihil  decretu- 
rus  esse.  Eiusdem  breviloquentiae  exemplum 
peto  e  Sest.  68,  omnia  senatus  reiiciebat  o : 
reiectmnim  se  dicebat,  nisi  de  me  primum  con- 
sules  rettdissent.  Opinio  autem  dicitur  gravis, 
quia  magnum  pondus  tiabitm-a  erat  in  causa 
Cicevonis.  Aliam  vim  habet  gravis  opinio  in 
orat.  de  imp.  Pomp.  23,  id  quod  addito  al- 
tero  adiectivo  vehemens  declai-atur. 


Qni  —  deponeret-  Verbum  %ntiosum  iudico. 
Scribendiim  deposuerat. 

Hos  qv.v.iH  tamen  retinere  potverimvs.  Ernes- 
tus  quum  inseruit  ante  tamen  ex  edit.  lens. 
Tamen  sine  causa  ab  Orellio  deletum  revoca- 
vimus.  I.  F.  Gronovius  scribi  volebat:  Sed 
vereor,  ne  lios  tamen  7ion  tenere  potueri- 
mus  cet. 

lucunda  — grata.  Vid.  ad  I.  8, 1.  Verita^  est 
eius,  qui  res  naiTat,  ut  sunt. 


XXr.     {A.   U.  C.  6  96.) 

Post  tuum  a  me  discessum  literae  mihi  Eoma  allatae  sunt^  ex  quibus 
perspicio  nobis  in  hac  cahimitate  tabescendmn  esse;  neque  euim  —  sed 
bouam  iu  partem  accipies  — ,  si  iiUa  spes  salutis  nostrae  subesset,  tu 
pro  tuo  amore  in  me  hoc  tempore  discessisses.  Sed  ne  ingrati  aut  ne  5 
omnia  veUe  nobiscum  una  iuterire  videamur^  hoc  omitto;  iUud  abs  te 
petOj  des  oj^eram,  id  quod  mihi  affirmasti^  ut  te  ante  KaL  lan.,  ubicun- 
que  erimus,  sistas. 


Post  tnum  a  me  discessum.  Ex  iis,  quae  se- 
quuntur,  patet  Atticum  lioc  tempore  ex  urbe 
discessisse ;  sed  Ciceronem  intra  tam  exiguum 
spatium  adire  non  potuit,  nec  si  fecisset,  hac 
ipsa  et  duabus  sequentibus  epistolis  Cicei"0 
tanto  opere  ab  eo  petiisset,  ut  ad  se  festina- 
ret.  Non  concedo  igitur  Griibero  in  disp. 
laud.  p.  5.  Atticum  interea  DATrhachii  fuisse, 
sed  puto  a  me  vel  delendum  esse,  quod  fecit 
Manutius,  vel  potius  leg.  a  meis,  quod  Kahntio 
quoque  placer    cognovi  ex  Symb.  Crit.  p.  5. 


Nam  quod  Tunstalhis  op.  1.  p.  90,  codd.  sciip- 
turam  defendit,  de  consilio  postea  mutato 
accipiens,  mihi  non  persuasit.  Scripsisset  sal- 
tem  Cicei'o:  Fost  tvam  ad  me  profectionem. 

Tahescendum  esse.  d:  paullatim  pereundum, 
ut  inteqn-etatur  Kritzius  ad  Sal.  lug.  14,  25. 

Ne  omnia  velle  nohiscum  una  interire  vi- 
deamur  o :  «  ne,  quia  mihi  pereundum  est,  te 
quoque  reiaim  tuanim  cm-am  abiicere  et  eas 
interire  velle  videar."  I.  F.  Gronovius. 
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XXri.     {A.   U.  C.  697.) 

Literae  mihi  a  Quinto  fi-atre  cuin  senatus    contiulto,    quod    de    nie  est 

factuin,  allatae  sunt.  Milii  in  animo    est   legum   lationem    exspectare,  et, 

si  obtrectabitur,  utar  auctoritate  seuatus  et  potius  vita   quam    patria  ca- 
5  rebo.  Tu,  quaeso,  festina  ad  nos  venire. 


Hanc  epistolam  et  sequentem  initio  anni 
697  scriptas  esse  apparet  e  Sest.  c.  33  seq. 
qiium  SCtum,  de  quo  sermo  est,  Kal.  lan. 
factum  sit.  Hinc  apparet,  quae  in  vett.  editt. 
huic  epistolae  subscribuntur  Vale.  VI  Kal. 
lanuar.  falsa  esse.  Neque  ullus  liber  notus 
ea  habet,  non  magis  quam  quae  extremae 
epistolae  27  in  uno  libro  Antoniano,  quem 
Malaspina  vidit,  adhaerebant:  Plura  non 
scribo.  Cura  ut  valeas. 

Si  oUrectahitur  o:  si  intercessione  tribuni 
SCtum  irritum   erit   factum,    neque    lex    de 


meo  reditu  poterit  feni.  Similiter  fere  Li- 
vius  IV.  57  induxit  Servilium  Ahalam  lo- 
quentem :  Si  quis  intercedat  senatus  considto, 
aucloritate  se  fore  contentum.  —  In  orat.  de 
imp.  Pomp.  21  Cicero  scripsit  quoque  obtrec- 
tare  legi  pro  adversari,  resistere  legi. 

Anctoritate  senattis,  qui  censuit  Ciceronem 
esse  revocandum.  Et  ita  L.  Cotta  in  senatu 
Kal.  lan.  censuerat  Ciceronem  non  restitiii 
lege,  sed  revocari  senatus  auctoritate  oportere. 
p.  Sest.  74. 


XXril.     {A.   U.  C.  697.) 

Ex  tuis  literis  et  ex  re  ipsa  nos  funditus  perisse  video.  Te  oro,  ut, 
quibus  in  rebus  mei  tui  indigebuntj  nostris  miseriis  ne  desis.  Ego  te,  ut 
scribis,  cito  videbo. 


N^os  fundiius  peri-sse  video.  Haec  scripta  vi-  I  c.  35.  Saepius  deinde  de  Cicerone  revocando 
dentur  post  d.  VIII  Kal.  Febr.,  quum  ea  in  i  actum  est,  sed  res  dilata  usque  ad  Nonas 
foro  facta  essent,  quae  narrantur  in  Sestianae  j  Sext.,  ut  ep.  1  libri  seq.  nos  docebit. 


L    I    B   E    R      IV. 


/.     [A.   U.  C.  697). 

1.  Quum  primum  Romam  veni  fuitque,  cui  recte  ad  te  literas    darem, 

nihil  prius  faciendum  mihi  putavi,  quam  ut  tibi  absenti  de  reditu  nostro 

gratularer.  Cognoram  enim  —  ut  vere    scribam  —  te   in    consiliis    mihi 

5  dandis  nec  fortiorem  nec  prudentiorem  quam  me  ipsum  nec  etiam,  pro  prae- 

5  [mcc]  etiam  — 


§  L  Nec  etiam  —  dUigentem.  Non  molesta 
e?t  haec  officii  neglecti  «xprobratio,   si  cogi- 


tamus  Ciceronem  nunc  amico  scribere,  quo- 
modo  exsul  de  eo    iudicasset.     Indjcatur  hoc 


LIB.  m.  EP.  26.  27. 


LIB.  IV.  EP.  1. 
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terita  mea  in  te  observantia,  nimium  in  custodia  salutis  meae  diligentem; 
eundemque  te,  qui  primis  temporibus  erroris  nostri  aut  potius  furoris 
particeps  et  falsi  timoris  socius  fuisses,  acerbissime  discidium  nostrum  tu- 
lisse  plurimumque  operae,  studii,  diligentiae,  laboris  ad  conficiendum  re- 
ditmn  meum  contulisse.  2.  Itaque  hoc  tibi  vere  aflirmo  in  maxima  lae-  5 
titia  et  exoptatissima  gratulatione  unum  ad  cumulandum  gaudium  con- 
spectum  aut  potius  comj^lexum  mihi  tuum  defuisse,  quem  semel  nactus 
si  unquam  dimisero  ac  nisi  etiam  praetermissos  fructus  tuae  suavitatis 
praeteriti  temporis  omnes  exegero^  profecto  bac  restitutione  fortunae  me 
ipse  non  satis  dignum  iudicabo.  3.  Nos  adliuc  in  nostro  statu,  quod  dif-  lo 
ficiUime  recuperari  posse  arbitrati  sumus,  splendorem  nostrum  illum  foren- 
sem  et  in  senatu  auctoritatem  et  apud  viros  bonos  gratiam  magis,  quam 
optamus,  consecuti  sumus.  In  re  autem  familiari,  quae  quemadmodum 
fracta  dissipata  direpta  sit,  non  ignoras,  valde  laboramus  tuarumque  non 
tam  facultatum,  quas  ego  nostras  esse  iudico,  quam  consiliorum  ad  col-  15 
ligendas  et  constituendas  reliquias  nostras  indigemus.  4.  Nunc,  etsi  omnia 


7  quem  s.  n.  nmquam  dimisero;  ac  —  13  optaramus  — 


plus  quam  perfecto  cognoram.  Similes  quere- 
las  fudit  in  ep.  15,  4  et  7,  libri  III.  Mitiga- 
tur  autem  exprobrationis  acerbitas  iis,  quae 
statim  addit  de  opera  ab  Attico  ad  suum  re- 
ditum  conficiendum  collata.  Ergo  non  assen- 
tior  Schutzio  haec  glossatori  tribuenda  sus- 
picanti,  neque  probo  Oi"ellium  nec  secluden- 
tem  aut  Hofmannum  nec  in  me  mutantem. 

Fro  praeterita  luea  in  te  observantia.  Quod 
Med.  dat  j^^^oj^ter  meam  iti  te  observantiam  non 
posse  probari  Malaspina  et  Lambinus  monue- 
runt.  Vitiosa  scriptura  co&.^^lQmm.  proj^terea, 
cod.  Torn.  propterita  cominendant  id,  quod 
Bosius  invenit.  Quum  e  compendio  ^jro  pte- 
rita  librarii  fecissent  propterita  et  propterea, 
scriptor  cod.  Med.  ultimas  literas  omisit  et 
casus  nominum  praepositioni  propter  accom- 
modavit. 

Eundemque  te  o:  et  simul  cognoram  te  cet. 
Similiter  idemque  ponitur  III.  12,  1. 

§  3.  Qiiem  —  si  unquam  dimisero,  ac  nisi  — 
exeyero,profecto  — iudicabo.  In  Med.  quumini- 
tio  scriptum  esset  tum  quam  dimisero,  coitcc- 
tum  est  nunquam  dimisero.  Non  apparet,  cur 
Cicero  non  scripserit :  nunquam  dimittam.  Mad- 
vigius  in  praeclara  disp.  de  formaram  qua- 
rundam  verbi  latini  natura  et  usu  in  Opusc. 
Ac.  II.  p.  95  sq.  docuit  in  futuro  exacto  non- 


nunquam  inesse  celeritatis  et  certae  affirma- 
tionis  vim,  sed  non  attulit  alteram  negationis 
asseveratae  exemplum  e  Ciceronis  scriptis. 
At  omnia  optime  procedunt  et  facillime  in- 
telliguntur  recepta  correctione,  quam  Meutz- 
nerus  proposuit  in  Ann.  Philol.  89,  p.  170, 
mutata  simul  distinctione. 

Praeteriti  temporis.  Temere  Ernestus  puta- 
bat  idem  inesse  in  part.  praetermissos.  Ne- 
minem  haec  ofFenderent  sic  enuntiata :  fructus 
suavissimae  tuae  consuetudinis,  quos  praete- 
rito  tempore  parum  aestimans  praetermisi. 
Atqui  hoc  idem  alio  modo  nunc  declaratur. 
Duplicis  genitivi  ab  uno  nomine  pendentis 
Hofmannus  adscripsit  simillimum  exemplum 
e  Fam.  IX.  8,  2,  superiorum  temporum  fortuna 
reipublicae ;  nec  dissimile  est,  quod  legimus 
Phil.  VII.  15:  cuius  (^Antonii)  td  omittam  in- 
numerahilia  scelera  tcrbani  consulatus  o:  quae 
ille  consul  in  urbe  commisit. 

§  3.  Mayis  quam  optanius.  Non  scripsit  ma- 
gis  quam  speramus,  quod  esset:  praeter  ex- 
spectationem  nostram.  Sed  optandi  verbo 
declarat  se  metuere,  ne  illa  invidiam  non- 
nullorum  potentium  in  se  excitarent.  Quod 
plerique  editores  receperunt  optaramus,  con- 
iecturae  debetur  non  bonae. 

Fracta.   Cf.   Hor.  Sat.  II.  3,  18.    Postqwam 
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aut  scripta  esse  a  tuis  arbitror  aut  etiam  nuntiis  ac  rumore  perlata,  tamen 
ea  scribam  brevi,  qaae  te  puto  potissimum  ex  meis  literis  velle  cogno- 
scere.  Pridie  Nonas  Sext.  Dyrrhachio  sum  profectus,  ipso  illo  die,  quo 
lex  est  lata  de  nobis.  Brundisium  veni  Nonis  Sext.  Ibi  mihi  Tulliola 
5  mea  fuit  praesto  natali  suo  ipso  die,  qui  casu  idem  natalis  erat  et  Brun- 
disinae  coloniae  et  tuae  vicinae  Salutis;  quae  res  animadversa  a  multitn- 
dine  summa  Brundisinorum  gratulatione  celebrata  est.  Ante  diem  vi.  Id. 
Sext.  cognovi  literis  Quinti  fratris  mirifico  studio  omuium  aetatum  atque 
ordinum,  incredibili  concursu  Italiae  legem  comitiis  centuriatis    esse    per- 

10  latam.  Inde  a  Brundisinis  honestissime  ornatus  iter  ita  feci,  ut  undique 
ad  me  cum  gratulatione  legati  convenerint.  5.  Ad  m"bem  ita  veni,  ut 
nemo  uUius  ordinis  homo  nomenclatori  notus  fuerit,  qui  mihi  obviam  non 
venerit^  praeter  eos  inimicos,  quibus  id  ipsum  non  liceret  aut  dissimu- 
lare  aut  negare.  Quum  venissem  ad  portam  Capenam,    gradus  templorum 

15  ab  infima  plebe  completi  erant,  a  qua  plausu  maximo  (juum  esset  mihi 
gratulatio  significata,  similis  et  frequentia  et  plausus  me  usque  ad  Capi- 
tolium  celebravit  in  foroque  et  in  ipso  Capitolio  miranda  midtitudo  fuit; 
postridie  in  senatu,  qui  fuit  dies  Non.  Septembr.,  senatui  gratias  egimus. 


8  cognovi,  cum  Brundisn  essem,  litteris  —  10  honestissimis 


omuis  res  mea  lanum  ad  medium  fracta  est. 
In  ep.  3,  2  h.  1.  domus  dic.  fracta  coniectu 
lapidum  o:  laesa,  violata.- 

§  4.  Ea  scribam  brevi.  In  Med.  inscribam, 
imde  Thierschius  fecit  conscribam,  cui  repug- 
nare  videtur  additum  brevi.  I.  F.  Gronovius 
volebat :  infra  scribam. 

Natalis  —  coloniae  o:  dies,  quo  celebratur 
memovia  coloniae  Brundisium  deductae,  quam 
A.  G.  Zumptius  Comm.  epigr.  I.  p.  239  sus- 
picatur  unam  fuisse  e  XII  coloniis  lege  Li- 
via  Dnisi  a.  632  lata  dedvictis,  de  quibus  vid. 
Plut.  in  C.  Graccho,  9. 

Tuae  vicinae  Sahitis.  Aedes  Salutis  in  monte 
Quirinali  non  longe  ab  Attici  aedibus  (Corn. 
Nep.  in  Att.  13),  dedicata  esta.  u.  451  a  C.  lunio 
dictatore,  Liv.  X.  1.  Plinius  H.  N.  XXXV. 
19  eam  Claudii  principatu  exustam  tradit.  Ut 
Cicero  hic  Sahitis,  sic  Varro  natalemFortis For- 
tunae  indicavit  in  epistola  ap.  Nonium  p.  144. 

A  multitudine  sumvia  Brundisinorum  gratu- 
latione  celebrata  est.  Haud  diibie  hoc  supple- 
raentum  edit.  Crat.  praestat  coniecturae  Hof- 
manni:  a  multis  studio  summo  Brundisinorum. 

Cognovi.  Quae  post  hoc  verbum  e  Torn.  in- 


feruntur  cum  Brundisii  essem  omisi,  ut  su- 
pervacanea,  etsi  non  nego  in  epistola  familiari 
taha  jjosse  ferri. 

A  Brundisiiiis  konestissimis  ornaius.  Sic  11. 
scripti,  quod  Hofmannus  venim  putat.  Orel- 
lius  intercidisse  credebat  decretis.  Ego  sequi 
mahii  facillimam  Faerni  correctionem  scri- 
bendo  honestissime.  Ceterum  cum  hac  redi- 
tus  sui  descriptione  conferantur,  quae  iisdem 
de  rebus  scripsit  in  Sestiana,  131  et  in  Pi- 
soniana  51  sq. 

§  5.  Id  ipsum.  Quae  in  codd.  scquuntur  se 
inimieos  esse  apertum  glossema  continent  rec- 
teque  a  multis  editoribus  reiiciuntur.  Hof- 
mannus  tamen  sine  suspicione  ea  retinuit. 
Essent,  qui  defenderent  si  in  simili  loco  ep.  8. 
Ubi  nihil  erit,  quod  scribas,  id  ipstcm  scribito 
aliquis  codex  daret :  id  ipsum  nihil  esse  scribifo. 

Me  —  celebravit,  me  ornavit,  ut  in  Horatii 
versibus :  Quem  virum  aut  heroa  —  simis  ce- 
lebrare,  Clio? 

Qui  fuit  dies  Non.  «o:  Nonanun.  Fam.  HI. 
11,  1 :  in  altera  dies  erat  adscripta  Nonanim 
Aprilium.  At  Fam.  XVI.  3,  1  in  cod.  Med. 
est;  is  dies  fuit  Nonae."''  Fr.  Hofmann. 
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6.  Eo  biduo  quum  esset  annonae  summa  caiitas  et  homines  ad  theatrum 
primo,  deinde  ad  senatum  concurrissent,  impulsu  Clodii  mea  opera  fru- 
menti  inopiam  esse  clamarent,  {[uura  per  eos  dies  senatus  de  annona  ha- 
beretur  et  ad  eius  procurationem  sermone  uon  solum  plebis  verum  etiam 
bonorum  Pompeius  vocaretur  idque  ipse  cuperet,  multitudoque  a  me  no-  5 
minatinij  ut  id  decernerem,  postularet,  feci  et  accurate  sententiam  dixi. 
Quum  abessent  consulares,  quod  tuto  se  negarent  posse  sententiam  dicere, 
praeter  Messalam  et  Afranium,  factum  est  senatus  consultum  in  meam 
sententiam,  ut  cum  Pompeio  ageretur,  ut  eam  rem  susciperet  lexque  fer- 
retur.  Quo  senatus  consulto  recitato  quum  continuo,  more  hoc  insulso  et  lo 
novo,  plausum  meo  nomine  recitando  dedisset,  habui  contionem:  omnes 
magistratus  praesentes  praeter  unum  praetorem  et  duos  tribunos  pl.  de- 
derunt.  7.  Postridie  senatus  frequens  et  omnes  consulares  nihil  Pompeio 
postulanti  negarunt.  Ille  legatos  quindecim  quum  postularet,  me  principem 


&  postularet;  feci  et  a.  s.  diri,  cvm  ahessent  —  8  Afranium.  Factum  est 


§  6.  Eo  hiduo  D :  biduo,  quo  haec  acta  siint, 
bidiio  post.  Plane  idem  obtinet  in  exemplis 
Caesnris  de  B.  C.  I.  41,  1  et  87,  4  ab  Hof- 
manno  citatis  ad  h.  1.  Contra  iu  Verr.  II.  64 
illo  biduo  est:  biduo  ante,  ubi  cf.  Zumptii 
adnotatio.  Monuit  quoque  I.  F.  Gronovius  de 
hoc  ablat.  temporis  ad  Liv.  XXX.  21,  9. 

Ad  theatrum.  Ibi  enini  L.  Caecilius  Rixfus 
praetor  ludos  Apollinares  faeiebat,  ut  narrat 
Ascouius  ad  Milon.,  38. 

Concurrissent .  Cicero  in  plerisque  composi- 
tis  verbi  currere  reduplicationem  omisit.  Cf. 
Fam.  X.  30,  3  produ.rit  et  concvrrit.  Tusc.  I. 
89  concurrermit.  Livius  aliique  scriptores  eani 
posuisse  videntur.  Cf.  Drak.  ad  Livii  I.  12,  8. 

Mea  opera.  Invidiose  Clodiaui  per  Cicero- 
uem  factum  dicebant,  quod  propter  ipsum  ac- 
ciderat.  Nam  iugens  liominum  multitudo, 
quae  Romam  confluxerat  ad  Ciceronis  in  pa- 
triam  reditum  spectandum,  efFecerat  fmmenti 
caritatem.  De  eadem  re  agitur  in  or.  p. 
domo,  14. 

Bixi.  Qjmm  abessent  —  Afranium,  facturn 
est  SClnm  cet.  Ita  distinxi.  Plus  enim  iutere- 
rat  naiTare  SCtum  factum  esse,  quum  abessent 
consulares,  quam  illis  absentibus  se  senteu- 
tiam  dixisse. 

Qiiiim  contiiiuo  —  dedisset.  Non  placet  Ma- 
nutii  suspicio,  qui  e  voc.  continuo  finxit  qmun 
concio.  Durius  enim  est  quum  concio  —  plau- 
s//m.  dedisset,  halui  concioiiem,  neque  illa   ho- 


minum  multitudo,  quibus  SCtum  recitatum 
est,  concio  dici  potest.  Recte  in  Med.  continuo 
a  correctore  erasum  puto.  Tum  suspicor  ante 
V.  plausmn  excidisse  populus  in  veteri  libro 
per  compendium  pP  scriptum. 

Meo  nomine  recitando.  Ablativus  causalis 
h.  1.  ferri  non  potest,  sed  temporis  notio  re- 
quiritur.  His  verbis  igitur  praemittenda  vi- 
detm-  praep.  in,  ut  in  Orat.  74,  e  cod.  Vite- 
bergensi  editur  quum  in  immolanda  Iphigenia 
tristis  Calchas  esset,  Catil.  III.  6,  in.  literi^ 
dandis  —  vigilaverat.  Leg.  III.  15,  33,  suffra- 
gia  i7i  magistratu  mandando  —  clam  anpalam 
ferre  melius  esset,  quae  sine  causa  Bakio  sus- 
pecta  fuerant.  Alia  ratio  est  locorum,  quos 
indicavit  'NVunderus  ad  Planc.  15.  Mur.  17  et 
Off.  I.  4,  ubi  nudus  ablati\nis  recte  se  habet. 
Non  satis  accurate  de  hac  constructione  disp. 
Haasius  ad  Reisigium,  adn.  589;  melius  Han- 
dius  Turs.  HI.  286  sq.,  cui  tamen  h.  1.  dati- 
vum  7neo  nomini  recitando  restituenti  non  ob- 
temperavi.  Sauppius  in  Philol.  XIX.  p.  254 
seqq.  nudo  ablativo  plurimis  locis  indicari 
censet  id  quod  rem  aliquam  comitatur,  et 
meo  nomine  redtando  recte  dici  censet  pro : 
dum  meum  nomen  recitaretur. 

Habui   concionem.    Habueritne   tum   oratio- 

nem,  cuius  meminit  Dio  Cassius,  XXXIX,  9, 

qua  populo  gratias  ageret,  non   satis  constat. 

Cf.  Wolfius  iu  edit.  crit.  Oratt.  IV.  p.  81  sq. 

Magistratus  —  dederunt.  Privato  concionem 
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nominavit  et  ad  omnia  me  alterum  se  fore  dixit.  Legem  consules  con- 
scripserunt,  qua  Pompeio  per  quinquennium  omnis  potestas  rei  frumenta- 
riae  toto  orbe  terrarum  daretur;  alteram  Messius,  qui  omnis  i^ecuniae 
dat  potestatem  et  adiungit   classem   et   exercitum    et   maius   imperium   in 

5  provinciis,  quam  sit  eorum,  qui  eas  obtineant.  Illa  nostra  lex  consularis 
nunc  modesta  videtur,  haec  Messii  non  ferenda.  Pompeius  illam  velle  se 
dicit,  familiares  hanc.  Consulares  duce  Pavonio  fremunt;  nos  tacemus 
et  eo  magis,  quod  de  domo  nostra  nihil  adhuc  pontifices  responderunt. 
Qui  si  sustulerint    religionem,    aream    praeclaram    habebimus,    superficiem 

10  consules  ex  senatus  consulto  aestimabunt :  sin  aliter,  t  demolientur,  suo 
nomine  locabunt,  rem  totam  aestimabunt.  8.  Ita  sunt  res  nostrae:  ut  in 
secundis  fluxae,  ut  in  adversis  bonae.  In  re  familiari  valde  sumus,  ut 
scis;,  perturbati.  Praeterea  suut  quaedam  domestica,  quae  literis  non  com- 
raitto.  Quintum  fratrem,  insigni  pietate,  virtute,  fide  praeditum  sic    amo, 

15  ut  debeo.  Te  exspecto  et  oro,  ut  matures  venire  eoque  animo  venias,  ut 
me  tuo  consUio  egere  non  sinas.  Alterius  vitae  (pioddam  initium  ordimur. 
lam  quidam,  qui  nos  absentes  defenderunt,  incipiunt  praesentibus  occulte 
irasci,  aperte  invidere.  Yehementer  te  requirimus. 


10  demolientur  — 


habere  non  licebat,  nisi  esset  a  magistratu 
curuli  vel  tribuno  plebis  productiis. 

§  7.  Messius,  tribunus  pl.  Pompeii  familia- 
ris.  VIII.  11  D.,  2.  Mox  scribit  classetn  et 
exercitum,  quem  ordinem  semper  observaiimt 
Romani.  Cf.  Att.  IX.  2,  3,  classes  loquens  et 
exercitus.  Fam.  I.  7,  4,  cum  classe  atque 
exercitu. 

Illa  nostra  lex  coiis.  Nostram-  dicit  legem, 
quam  consules  ex  SCto  ad  suam  sententiam 
facto  conscripserant. 

Fremunt.  Cf.  ad  II.  7,  3. 

Qui  si  sustulerint,  cet.  Poterant  pontifices, 
quos  senatus  hac  de  re  consulebat,  decernere 
aream  a  Clodio  sine  iure  Libertati  esse  con- 
secratam;  quo  facto  ipsa  area  Ciceroni  res- 
titueretur  cum  tanta  pecuniae  summa,  quanti 
domus  diiTita  a  Clodio  sive  snperjicies  fuisse 
aestimaretur;  aut  illius  sacelli  religionem  vin- 
dicare ;  tum  vero  consules  non  poterant  illud 
demoliri,  sed  curare  debebant,  ut  in  alia  area 
publice  nova  domus  Ciceroni  exstrueretur. 
Sed  postrema  sententiae  pars  demolientur  — 
aestimabunt  in  hunc  modum  explicari  non 
potest.  Quare  corrupta  videtur.  Tunstalhis  np. 


1.  p.  77  in  loco  desperato  vehementi  medicina 
usus  illa  verba  delet  et  post  sin  aliter  ellip- 
sin  statuit,  ita  fere  supplendam:  actnm  est  de 
nobis.  Mihi  plura  hic  excidisse  videntur,  de 
quibus  e  seq.  epistola  et  ex  or.  p.  domo  44 
coniicere  licet.  Aliquid  dictum  puto  de  de- 
•molitione  domus  Clodianae,  de  restitutione 
porticus  Catuli,  de  aestimatione  domus  alio  in 
loco  ponendae. 

§  8.  Ut  in  secundis  fluxae,  ut  in  adversis 
bonae.  Verba  eiRcere  tetrameti-um  iambicum 
et  e  fabula  desumpta  videri  monuit  Fr.  Biiche- 
lei-us  in  Mus.  Rhen.  XI.  p.  512.  Formulam, 
qua  id,  quod  universe  dictum  est  fliixae  — 
honae,  certa  conditione  restringitur,  exempHs 
illustravit  Matth.  ep.  sel.  p.  46. 

Qiiaedam  dmiestica  cet.  Cf.  quae  dicemus 
ad  ep.  seq.  §  7. 

JJt  matures  venire  d:  ut  cito  venias.  Fam. 
X.  21,  5  petierat  ut  mafurarem  venire.  Exem- 
pla  V.  maturare  cum  infinitivo  congessit  Kritz. 
ad  Sal.  Cat.  36,  3.  lug.  36,  1. 

Alterius  vitae  quoddam  initium  ordiiiiur.  Re- 
ditum  ab  exsilio  infra  VI.  6,  4  TraXtyysvEortstv 
suam  vocat. 


LIB.  IV.  EP.  1.  2. 


161 


II.     {A.   U.  C.  697.) 

1,  Si  forte  rarius  tibi  a  me  quam  a  ceteris  literae  redduntur,  peto  a 
te  ut  id  non  modo  negligentiae  meae  sed  ne  occupationi  quidem  tribuas; 
quae  etsi  summa  est,  tamen  nulla  esse  potest  tanta^  ut  interrumpat  iter 
amoris  nostri  et  officii  mei.  Nam  ut  veni  Eomam,  iterum  nunc  sum  e 
certior  factus  esse,  cui  darem  literas;  itaque  has  alteras  dedi.  Prioribus 
tibi  declaravi,  adventus  noster  qualis  fuisset  et  quis  esset  status  atque 
omnes  res  nostrae  quemadmodum  essent  [ut  in  secundis  fluxae,  ut  in 
adversis  bonae].  2.  Post  illas  datas  literas  secuta  est  summa  contentio 
de  domo.  Diximus  apud  pontifices  pridie  Kal.  Octobres.  Acta  res  est  ac-  lo 
curate  a  nobis  et  si  unquam  in  dicendo  faimus  aliquid,  aut  etiam,  si 
nunquam  alias  fnimus,  tum  profecto  dolor  et  (rei)  magnitudo  vim  quan- 
dam  uobis  dicendi  dedit.  Itaque  oratio  iuventuti  nostrae  deberi  non  po- 
test;  quam  tibi,    etiamsi    non   desideras,    tamen    mittam    cito.     3.    Quum 


8  ut  in  secundis,  fluxae,  ut  in  adversis,  bonae  sine  obelo.  —  13  f  dolor  et  magnitudo  — 


§  1.  Non  modo  —  sed  ne  —  quidem.  Loco- 
rum,  in  quibus  ad  non  modo  altera  negatio 
omissa  vicletur,  eiusmodi  ratio  est,  ut  vel  non 
modo  pro  no7i  dicam  positum  sit,  quando  sed 
et  sed  etiam  sequitur;  vel  e  verbis  sed  ne  — 
quidem  ex  altero  membro  negatio  una  cum 
praedicato  cogitatione  repetenda  sit.  Nam,  ubi 
praedicatum  in  priori  membro  ponitur,  altera 
negatio  non  abest,  nt  I.  11,  1  non  modo  vo- 
luntatem  eius,  quae  fuerat  erga  te,  recuperare 
non  potui,  verum  ne  causam  quidem  elicere 
immutatae  voluntalis,  quo  loco  ut  Cicero  etiam 
scribere  potuerat,  non  modo  voluntatem  —~  re- 
cuperare,  verum  ne  causam  quidem  imm.  vol. 
elicere  ^^tui,  ita  nunc  non  minus  recte  dixis- 
set,  jieto  a  te,  ut  id  non  modo  non  neglig. 
meae  trihuas,  sed  ne  occ.  qiiidem.  Multos,  qui 
hunc  usum  attigerunt,  laudat  Haase  ad  Rei- 
sigii  Scholas,  §  250,  quibus  postea  accessit 
Ellendt  ad  Cic.  Orat.  II.  p.  78,  qui  tamen 
minus  recte  omnium  locorum  eandem  ratio- 
nem  esse  statuit.  In  verbis  de  Orat.  I.  229, 
non  modo  supplex  iudicihus  esse  noluit,  sed  ne 
ornatius  quidem  aut  liherius  causam  dici  suam, 
ubi  Ellendtins  e  phirimis  libris  voluit  recepit, 
mea  quidera  sententia  vel  contraomniumlibro- 
nini  auctoritatem  wo/«?^uniceprobaudum  esset. 

Iter  amoris  nosfri.   Cf.  Leg.    I.  37  iter  ser- 
monis  et  Bakii  adnotatio  ad  e.  1. 
I. 


TJt  iti  secundis  fluxae,  ut  in  adversis  honae. 
Haec  verba,  ad  sententiam  minus  necessaria, 
e  praec.  epist.  §  8,  huc  a  librario  translata 
esse  credo.  Si  deleas,  sententia  non  minus 
recte  procedit.  Mecum  facit  Kahntius,  Symb. 
Crit.  p.  5. 

§  2.  Acta  res  est  accurate  cet.  Orationem 
de  domo  sua,  quae  M.  Tullii  nomine  fertur, 
indignam  his  laudibus  iudicarant  ler.  Mark- 
landus  et  Er.  Aug.  Wolfius,  nec  tamen  om- 
nibus  suum  iudicium  probarunt.  Cf.  Baiteri 
et  Halmii  praef.  ad  Cic.  Opp.  II.  2,  p.  IX. 

^i  —  fuimus  aliquid  o:  si  aliquid  vahii- 
mus.  Ita  nihil  esse  est  i.  q.  nihil  posse.  Cf. 
Fam.  VII.  27,  2  isto  in  genere,  in  quo  aliquid 
p)osse  vis,  te  nihil  esse  cognosceres.  Ibid.  VI. 
19,  3  ego  quoque  aliquid  sum.  In  epist.  ad 
Lucceium  V.  12,  6,  Cratander  recte  edidit: 
Neqtie  tu  is  es,  qui  quid  sis  nescias.  Male  vulgo 
qui,  qui  sis,  nescias. 

Bolor  et  (rei)  magnitudo.  Recepi  I.  Guliehnii 
suspicionem,  quum  post  r  et  facilius  rei  omitti 
potuerit,  quam  dolor  et  scribi  pro  doloris,  ut 
in  luntina  legitur. 

Deheri  non  potest  o:  negari  non  debet, 
edenda  est.  Comjiarant  similia  e  Fam.  VII. 
19,  1.  Tusc.  IL  07.  Top.  I.  4.  Orat.  III.  18. 
Leg.  II.  7. 

§  3.  quiim  pontifices  cet.  Decreti  illius  fun- 
11 
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pontifices  decressent  ita,    Si  neqve  popvli  ivssv    neqve    plebis   scitv, 

IS  QVI  SE  DEDICASSE  DICERET,  NOMINATIM  EI  REI  PRAEFECTVS  ESSET, 
NEQVE  POPVLI  lUSSV  AVT  PLEBIS  SCITV  ID  FACEllE  IVSSVS  ESSET,  VIDERI 
POSSE    SINE    EELIGIONE    EAM    PARTEM     AREAE    M.    T.    RESTITVI;     inilli     facta 

5  statim  est  gratulatio^  —  nemo  enim  dubitabat^  quin  domus  nobis  esset 
adiudicata  —  quum  subito  ille  in  contionem  ascendit,  quam  Appius  ei 
dedit.  Nuntiat  iuani  populo  pontifices  secundum  se  decrevisse,  me  autem 
vi  conari  in  possessionem  venire;  hortatur  ut  se  et  Appium  sequantur 
et  suam  Libertatem  ut  defendant.  Hic  quum  etiam  illi  infimi  partim  ad- 

10  mirarentur,  partim  irriderent  hominis  amentiam,  ego  statuerem  illuc  non 
accedere,  nisi  quum  consules  ex  senatus  consulto  porticum  Catuli  resti- 
tuendam  locassent,  Kal.  Octobr.  liabetur  senatus  frequens.  4.  Adhibentur 
omiies  pontifices,  qui  erant  senatores,  a  quibus  Marcellinus,  qui  erat  cu- 
pidissimus  mei,  sententiam  primus  rogatus  quaesivit,  quid    essent   in    de- 


i 


4  5U  RESTiTUi  —  10  statueram  —  12  loeassent.  4.  Kal.  — 


damentum  erat  lex  Papiria  quaedam,  quae 
iniussu  plebis  aedes,  ierram,  aram  consecrare 
vetuerat.  Or.  de  domo,  127  sq. 

]SIi  nec  MiHi  in  decreto  recte  locum  habet. 
Itaque  recepi  Ursini  correctionem  m.  t.  o: 
31ARCO  TULLio.  —  Tlderi  in  deci'eto  ponitur 
c  solemni  consuetudine.  Exempla  collegit 
Brissonius  de  fomiulis  po.  Ro.  II.  75. 

Li  co»cio7iem  ascendit.  Orellius  malebat  et 
Hofmannus  tanquani  e  INIed.  edidit  escendit, 
ut  est  in  fragm.  Ciceronis  apud  Gellimn  XVII. 
7.  At  illud  idem  legitur  Fin.  II.  74,  et  reti- 
nendum  videtur,  si  quidem  Kuhnerus  ad  Tusc. 
I.  71  recte  docuit  escendere  non  dici  nisi  de 
loco  alto  et  difficili  adscensu.  Cff.  tamen  Gron. 
et  Drak.  ad  Livii  II.  28,  6. 

Nuntiat  inani  jjopulo.  Hoftnannus  edidit  e 
codd.  Nutitiat  iam  populo.  Mihi  iam  langui- 
dum  videtur,  ortumque  ex  lara,  ut  Bosius 
eo-regie  vidit.  Cicero  inanem  populmn  vocat 
illani  plebeculam,  quae  Clodii  conciones  cele- 
brabat,  iUos  ivjimos,  (pios  statim  appellat,  de- 
signans  quasi  veri  populi  umbram.  Praecla- 
ram  emeudationem  non  intellexerunt,  qui 
inani  clamore,  vel  insanus  melius  putabant 
Moseras  et  Kahntius.  Vid.  illius  Symb.  Crit. 
V.  2,  huius  p.  6. 

Suam  Libertatem  ut  defendant.  Maur.  Seyf- 
fertus,  qui  in  Museo  Philol.  Rhenano  XV.  p. 
628—634  plures  locos  huius  epistolae  cor- 
rexit,  merito  oifensus  rcpetitione   particulae 


ut,  probabiliter  eam  scribis  deberi  docuit, 
quum  vei-um  esset  vi.  De  frequenti  eorum 
vocc.  pennutatione  vid.  Madvig.  ad  Cat.  M. 
p.  XI. 

Illi  infimi.  Hofmannus  rediit  ad  scripturam 
Med.  infirmi,  itaque  vocari  putat  inconstantes 
et  infidos  homines.  Multo  aptius  nominantur 
injimi,  qui  et  facile  decipiebantur  et  P.  Clo- 
dio  favebaut. 

Ego  statuerem  —  locassent,  Kal.  Oct.  liahe- 
tur  senatus  frequens.  Vulgo  statueram  et  plena 
interpunctio  ])Ost  locassent.  Secutus  suni  pro- 
babilem  coiTCctionem,  quam  Meutznenis,  1.  c. 
p.  171  suasit. 

Fortictm  Catuli.  Q.  Lutatius  Catulus  in 
area  domus  dirutae  M.  Fulvii  Flacci  e  ma- 
nubiis  Cimbricis  porticum  exstnixit.  Eam 
Ciceronis  aedibus  contiguam  has  quum  di- 
ruerent  Clodiani  simul  demoliti  sunt,  certe 
ex  parte.  Cf.  p.  Cael.  78  de  domo,  102.  Nisi 
ea  reficeretur,  Cicero  nolebat  illuc  accedere  o : 
ad  aream  domus  suae  redire  domumque  re- 
staurare. 

§  4.  Adhibentur  o:  iu  consilium  vocantur, 
rogantur  ut  adsint.  Ita  verbiun  saepe  poni- 
tur,  velut  Fam.  IV.  7  extr.  X.  25  extr. 

Jilarcellimis.  Solo  cognomine  indicatur  Cn. 
Cornelius  Lentulus,  qui  erat  consul  designa- 
tus,  quare  primus  rogatur  sententiam. 

Qtiid  essent  in  decernendo  secuti  o:  quac 
esset  sententia  dccreti,  quod  non  satis  aperte 
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cernendo  secuti.  Tum  M.  Lucullus  de  omnium  collegarum  sententia  res- 
pondit  religionis  iudices  pontifices  fuisse,  legis  (esse)  senatum;  se  et  col- 
legas  suos  de  religione  statuisse,  in  senatu  de  lege  statuturos.  t  Quisque 
liorum  loco  sententiam  rogatus  multa  secundum  causam  nostram  dispu- 
tavit.  Quum  ad  Clodium  ventum  est,  cupiit  diem  consumere,  neque  ei  5 
finis  est  factus;  sed  tameu^  quum  horas  tris  fere  dixisset,  odio  et  strepitu 
senatus  coactus  est  aliquando  perorare.  Qumn  fieret  senatus  consultum  in 
sententiam  Marcellini,  omnibus  praeter  unum  assentientibus,  Serranus  in- 
tercessit.  De  intercessione  statim  ambo  consules  referre  coeperunt.  Quum 
sententiae  gravissimae  dicerentur:  senatui  placere  milii  domum  restitui,  10 
porticum  Catuli  locari^  auctoritatem  ordinis  ab  omnibus  magistratibus  de- 
fendi;  si  qua  vis  esset  facta^  senatum  existimaturum  eius  opera  factum 
esse,  qui  senatus  consulto  intercessisset :  Serranus  pertimuit  et  Cornicinus 
ad  suam  veterem  fabulam  rediit;  abiecta  toga  se  ad  generi  pedes  abie- 
cit.  Hle  noctem  sibi  postulavit;  non  concedebant.  Reminiscebantur  enim  15 
KaL  lanuar.  Vix  tandem  t  sibi  de  mea  voluntate  concessum  est.  5.'Pos- 
tridie  senatus  consultum  factum  est  id,  quod  ad  te  misi.  Deinde  consules 
porticum  Catuli  restituendam  locarunt;  illam  porticum  redemptores  statim 


2  legis  senatum  —  3  Quisque  sine  indicio  corruptelae  —  16  Vix  tamen  — 


sententiam  collegii  explicabat.  Cf.  Beierus  acl 
Cic.  Off.  I.  p.  82. 

Legis  {esse)  senatum.  Qnod  praecedity?<M,ye 
Tion  pertinet  ad  haec  verba.  Nam  de  lege 
erat  statuendum  in  senatu.  Itaque  inserui  esse 
de  sententia  Seyfferti  I.  c. 

Quisque  Jiorum  loco  cet.  Loco  dici  pro  suo 
loco  notum  est.  Vid.  Fam.  IX.  16,  4  posuisti 
loco  versus  et  Leg.  III.  40,  ubi  inter  senato- 
ris  officia  recensetur,  ut  loco  dicat.  Sed  hic 
constans  sermonis  usus  postulat,  utpronoinen 
poss.  praecedat.  Nam  quisque  nunquam  sic 
initlo  sententiae  ponitur  nisi  apud  poetas, 
quos  metri  necessitas  excusat.  Offendit  prae- 
terea  quod  haec  sententia  sine  vinciilo  supe- 
riori  subiicitur  et  quod  genitivus  hontm  ad- 
ditur,  quum  non  de  solis  senatorilius,  qui 
jjontilices  erant,  sed  de  omnibus  agatur.  Scri- 
bendum  censeo:  Tum  suo  quisque  loco  senten- 
tiam  rogatus. 

Diem  constmere,  et  diem  dicendo  eximere, 
Q.  fr.  II.  1,  3  et  diem  tollere,  Leg.  III.  40 
erat  eius  senatoris,  qui  impedire  volebat,  ne 
SCtum  fieret,  quod  ante  occasum  solem  erat 
faciendum.  Cf.  Gellius  N.  A.  XIV.  7,  8. 


Serrati7is.  S.  Atilius  Gavianus,  quem  acerbe 
traduxit  Cicero  in  or.  jjro  Sest.  72. 

Cornicinus  ad  suam  veterem  falulam  reditt. 
Cf.  ibidem  74,  ubi  narratur  quid  in  senatu 
Kal.  lanuar.  eiusdem  anni  factum  sit.  Tum 
quoque  socer  se  ad  generi  pedes  abiecit  et 
hic  sibi  noctem  ad  deliberandum  postula- 
vit. 

Sihi.  In  Med.  vitiosum  tibi  non  bene  in 
sibi  mutatum  est.  Ad  sententiam  uihil  inter- 
est  utrum  cum  I.  F.  Gronovio  homini,  an 
cum  Orellio  id  ei,  an  cum  Hofmanno  illi  re- 
ponatur.  Cum  hoc  scripsi  vix  tandem,  ut  ap- 
tius  quam  quod  codd.  prael^ent  vix  tamen. 

§  5.  Ad  te  misi.  Cicero  misit,  ni  fallor,  si- 
mul  cum  hac  epistola.  Neque  enim  prius  de 
Iiis  rebus  scripserat. 

Illam  porticum.  P.  Clodius  in  area  Tulliana 
nou  exstruxerat  porticum,  sed  Libertatis  sta- 
tuam  de  dom.  108  et  110.  Fuerat  autem  si- 
mulacram  marmoreum  olim  in  sepulcro  me- 
retricis  Tanagraeae  positum,  ibid.  111.  Hinc 
orta  est  ingeniosa  coniectura  I.  F.  Gronovii 
Ciceronem  scripsisse  illam  iro/svvjv  vel  illud 
nopviSiov. 
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sunt  demoliti  libentissimis  omnibus.  Nobis  superficiem  aedium  consules 
de  consilii  sententia  aestimarunt  HS.  vicies;  cetera  valde  illiberaliter :  Tus- 
culanam  villam  quingentis  milibus;  Pormianum  HS.  ducentis  quinquaginta 
milibus.    Quae  aestimatio  non  modo    vehementer    ab    optimo    quoque    sed 

5  etiam  a  plebe  reprelienditur.  Dices:  quid  igitur  causae  fuit?  Dicunt  illi 
quidem  pudorem  meum,  quod  neque  negarim  neque  vehementius  postu- 
larim.  Sed  non  est  id;  nam  hoc  quid  etiam  profuisset?  Verum  iidem, 
mi  [T.]  Pomponi,  iidem^  inquam,  iRi,  quos  ne  tu  quidem  ignoras,  qui 
mibi  pennas  inciderant,  nolunt  easdem  renasci.  Sed,  ut  spero,  iam  renas- 

10  cuntur.  Tu  modo  ad  nos  veni;  quod  vereor  ne  tardius  interventu  Varro- 
nis  tui  nostrique  facias.  6.  Quoniam  acta  quae  sint  babes,  de  reliqua 
nostra  cogitatione  coguosce.  Ego  me  Pompeio  legari  ita  sum  passus,  ut 
nuUa  re  impedirer.    Quod   nisi    veUem    milii  esset  integrum  ut,   si   comi- 


7  nam  hoc  quidem  etiam  profuisset.  —  8  mi  T.  Pomponi  —  %pinnas  — 12  me  [«]  Pompeio  — 
13  impedirer,  quin,  si  vellem  —  ibid.  integrvM  aut  — 


Superficiem  aedium.  In  ep.  praec.  §  7  sim- 
pliciter  vocavit  siqjerfciem.  Quod  hic  additur 
aedium  est  genitivus  defiuitiviis.  Consules  in 
illa  re  videntur  consuluisse  eai-um  renim 
peiltos. 

Formianum.  Seyftertus  censet  post  Ttiscula- 
nam  villam  hic  nominari  debere  Formianam. 

Nam  hoc  quid  etiam  profuisset?  Vulgo  qui- 
dem  sine  interrogatione.  CoiTexit  Seyffertus 
1.  c.  Quaestionis  haec  vis  est :  nihil  etiam  hoc 
profiiisset,  si  aestimationem  recusassem  aut 
plus  postulassem. 

Mi  T.  Pomponi.  Praenomeu  omittendum 
esse  monui  ad  III.  19,  3. 

Qui  mihi  pennas  inciderant  o :  qui  me  opi- 
bus  privarant.  Eadem  metaphora  nobis  dicere 
licet:  iemand  korlwieken.  Avium  esse  pennas, 
non  pinnas  monuerunt  Quintilianus  I.  0.  I. 
4,  12  et  Servius  ad  Aen.  U.  479,  quos  audire 
malo  quam  librarios  haec  nomina  saepe  per- 
mutantes.  Cff".  intt.  ad  Cic.  N.  D.  11.  121  et 
129  et  ad  Horatii  Ep.  I.  20,  21  et  H.  2,  50. 
Aliter  statuit  C.  T.  Zumptius  ad  Curtii  III. 
7  extr. 

lam  renascuntur.  Paene  scripsi  renascentur. 
Nam  verba  ut  spjero  praesens  videntur  exclu- 
dere. 

Interventu  Varronis,  qui  te  fortasse  retine- 
bit  in  suis  praediis. 

§  6.  Ego  me  Pompeio  legari  ita  sum  passus, 
ut  nulla  re  impedirer.  Codd.  a  Pompeio,  quod 


Hofinannus  speciose  defendit.  Ut  senatus  so- 
lebat  legare,  et  hi  recte  a  senatu  legari  di- 
cuntur,  ita  si  ea  facultas  legandi  aliqua  lege 
consuli  vel  duci  pennissa  est  is  et  sibi  legare 
et  ab  eo  alii  legari  dicuntur.  Hactenus  recte 
Hofmannus.  Sed  Pompeio  non  fiiisse  tunc  il- 
lam  potestatem  datam  docet  id,  quod  legimus 
in  ep.  pi"aec.  §  7 :  Hle  legatos  XV  quum  pos- 
tularet  me  ptrhicipem  nominavit.  Pompeius  non 
sibi  legavit,  sed  nominavit  senatui,  quos  sibi 
legari  cuperet.  Ergo,  ut  infra  18,  3  legimus: 
Sed  heus  tu,  scrijjseramne  tibi  me  esse  legatum 
Pompjeio  ?,  sic  h.  1.  Madvigius  Op.  Ac.  I.  457 
recte  praepositionem  deleri  iussit.  —  Post 
impedirer  Hofmannus  recte  maximam  distinc- 
tionem  posuit.  Ita  —  ut  est  ea  conditione, 
ut.  Non  raro  particula  ita  hac  vi  ponitur,  ve- 
lut  Lael.  1  ego  a  patre  ita  eram  deductus  ad 
Scaevolam  —  ut  a  senis  latere  nunquam  di- 
scederem.  Cicero  delatam  sibi  legationem  ac- 
cepit  sub  hac  conditione,  ut  ea  uteretur,  si 
vellet,  si  non  alia  re  impedirettir. 

(^uod  nisi  vellem  mihi  esset  integmm,  ut  — 
petere  possem,  votivam  legationem  sumpsissem. 
Varietas  scripturae  Orellianae  ostendit  quam 
longe  in  his  verbis  constituendis  ab  Orellio 
discesserim.  Quam  miuime  potui  vestigia  co- 
dicis  Med.  reliqui,  in  quo  post  integrum  scrip- 
tum  est  aut,  tmn  petere  possent  et  sumpsisse. 
De  singulis,  quae  explicatione  egent,  dicam. 
Q.uod  nisi  ad  sententiam  hauc  cum  praece- 
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tia  censorum  proximi  consules  liaberent,  petere  possem,  votivam  lega- 
tionem  sumpsissem  [prope  omnium  fanorum,  lucorum].  Sic  enim  nostrae 
rationes  utilitates  meae  postulabant.  Sed  volui  meam  potestatem  esse  vel 
petencli  vel  ineunte  aestate  exeundi,  et  interea  me  esse  in  oculis  civium 
de  me  optime  meritorum  non  alienum  putavi.  7.  Ac  forensium  quidem 
rerum  liaec  nostra  consilia  sunt,  domesticarum  autem  valde  impedita.  Do- 
mus  aedificatur,  scis  quo  sumptu^  qua  molestia;  reficitur  Formianum, 
quod  ego  nec  reUnquere  possum  nec  videre;  Tusculanum  proscripsi;  sub- 


1  jjetere  \j)osse'\  aut   votivam  —  2  stiscipere  prope  omnmni  fanorum,  lucorum.  —  3  rationes 
'postulahant  —  7  aedijicatur.  Scis,  quo  sumptu,  qua  molestia   reficiatur   Formianum  — 


denti  iungendam  ponitur  pro  nisi,  ut  quod  si, 
quod  quia,  quod  utinam,  alia.  Cf.  Kiihner.  ad 
Tusc.  IV.  36.  Vellem  —  essct  ita  frequens  est 
apud  Ciceronem  et  alios,  ut  exempla  afferre 
supersedeam.  Minus  tritum  illud  est,  quod 
jiost  mihi  esset  integrum  additur  ut  possem. 
Ernestus  posse  uncis  inclusit,  quoniam  hoc 
ipsum  inest  in  verbis  integrum  est.  Sed  recte 
Seyffertus  defendit  ita  scribi  ex  eadem  abun- 
dantia  sermonis,  qua  dicebant  permitto,  ut 
liceat  fCic.  p.  Tullio,  47)  aliaque,  de  quibus 
jiraecepit  Bremius  ad  Corn.  Milt.  1,  2.  —  De 
legatione  votiva  vid.  II.  18,  3.  —  Sumpsisse 
immerito  displicuit  editoribus  nonnullis.  Est 
aptissimum.  Cf.  p.  Elacc.  86:  an  legationes 
suniere  liberas  —  rectum  est. 

Prope  omnium  fatiorum  locormn,  vel  e  Bosii 
correctione  lucorvm.  Eidiculum  additameutmn 
cum  Ernesto  removeudum  censeo.  Nam  ne- 
que  genitivi  explicari  possunt,  neque  illud 
probandum  est  Ciceronem  vovisse,  ut,  si  re- 
stitutus  in  patriam  esset,  omnia  vel  prope  om- 
nia  fana  et  lucos  adiret.  Quae  SeyfFertus  pro- 
tulit  ad  commendandam  suam  coniecturam 
prope  communium  fanorum  lucorum  mihi  qui- 
dem  non  satisfaciunt. 

Sic  enim  —  ijostulahant.  Post  Bosium  ple- 
rique  editores  omiserunt  verba  ufilitates  meae, 
qiiae  glossema  vv.  nostrae  rationes  esse  pu- 
tantur.  Hofmannus  restituit  scripturam  cod. 
Med.,  sed  non  explicuit  quam  sententiam  tri- 
bueret  raiionihus.  Si  interjoretamur  commoda, 
quam  vim  Cicei'o  saepe  voci  tribuit,  sane 
uiilitates  otiose  adiiciuntur.  Displicet  quoque, 
quod  rationes  nostrae,  utilitates  meae  dicun- 
tur,  quasi  illae  ad  Atticum  quoque,  liae  ad 
sohim  Ciceronem  pertineant.    Fortasse  scrip»- 


sit :  Sic  enim,  td  nosti,  rationes  utilitatis  meae 
postulahant.  "Verbis  ita  constitutis  rationes  sunt 
calculi,  de  herekening. 

Sed  volui  cet.  Seyffertus  recte  negat  hiclo- 
cum  esse  particulae  adversativae,  itaque  cor- 
rigit:  et  volui  —  et  putavi.  Cicero  ita  dispu- 
tat:  Utilitas  mea  suadebat,  ut  votivam  lega- 
tionem  sumerem.  Itaque  legationem  illam 
fmmentariam  non  plane  accepi,  sed  mihi  re- 
servavi  vel  facultatem  petendae  censurae  vel 
liberae  legationis  obeundae,  si  mihi  altenim 
utram  utilius  videretur. 

§  7.  Domus  aedificatur ,  scis  quo  stmptu,  qua 
molestia;  reficitur  Formiatmm  cet.  Verba  dis- 
tinxi  cum  C.  F.  Hermanno.  Nam  in  vulgari 
distinctione  Bomus  aedificatur.  Scis  quo  sumptu, 
qua  molestia  reficiatv.r  Formianiim  offendit,  quod 
de  domo  nihil  nuntiatur,  nisi  quod  aedifica- 
tur,  et  quod  in  Formiano  tantus  sumptus  po- 
nitur,  et  quod  illud  tantum  molestiae  habet. 
Vid.  Philologus  X.  239  sq. 

Qiwd  ego  nec  relinquere  possum  nec  videre. 
"Non  relinquere  propter  amorem  illius  villae, 
nec  videre  jJropter  dolorem  e  niina.''''  Ern. 

Tusculanum  proscripsi;  suhurhano  facile  ca- 
reo.  Revocavi  quod  in  Mediceo  prima  manu 
.scriptiim  est.  Nam  suburbanum  est  ipsum 
Tusculanum,  quod  si  cum  remotiore  For- 
miauo  componitur,  poterat  suburbanum  vo- 
cari.  Negatio,  quae  secunda  manus  inseruit 
ante  facile  non  est  ferenda,  nisi  aut  cum 
Abekenio,  Cicero  aus  seineti  Briefen,  p.  138 
nomina  Formianum  et  Tuscnlanum  transponas, 
aut  haec  ita  scribas:  Tusculatmm  proscripsi, 
efsi  suhurhano  non  facile  careo,  aut  statuas 
suhurhatmM  esse  villam  tertiam  minus  ab  urbe 
remotam,  quam  Tusculanum,  ut  est  in  XVI. 
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urbaiio  facile  careo.  Amicorum  benignitas  exhausta  est  in  ea  re,  quae 
nihil  habuit  praeter  declecus,  —  quod  sensisti  tu  absens  praesens  —  quo- 
rum  studiis  ego  et  copiis,  si  esset  per  meos  defensores  licitum,  facile  es- 
sem  omnia  consecutus.  Quo  in  genere  nunc  vehementer  laboratur.  Cetera, 
5  quae  me  sollicitant,  juvaTr/MTeQa  sunt.  Amamur  a  fratre  et  a  filia.  Te 
exspectamus. 


1  Suhurbano  non  facile  3  alsens;  — praesenles,  quorum 


13  b.,  1,  cuius  tamen  in  hac  re  non  iit  men- 
tio.  —  Ceteram  Cicero  non  vendidit  Tuscn- 
lanum,  neque  postea  vendere  voluit.  Nam 
quod  legimus  in  epistola  ad  Q.  fr.  11.  2,  1, 
quae  a.  d.  Xnil  Kal.  Febr.  anni  698  data 
est:  Tusculano  emptor  nemo  fuit  non  debet 
refen-i  ad  Ciceronis  Tusculanum.  Manifestum 
est  ibi  agi  de  villa  Culleonis,  quam  Cicei-o 
emere  cupiebat,  si  conditio  valde  bona  fuisset. 
Amicormn  henignitas  —  omnia  consecutiis. 
Quum  in  libris  scriptis  vel  eiTore  vel  mala 
sedulitate  librarii  exaratum  esset  praesentes, 
critici  certatim  vitium,  alii  secando,  ut  Er- 
nestus  et  Schutzius,  alii  leniore  remedio  sa- 
nare  conati  sunt.  C.  F.  Hermanni,  Car.  Schei- 
bii,  M.  Seyfferti,  Fr.  Hofmanni  tentamina 
omitto,  quum  certissimum  remedium  suppe- 
ditent  adnotationes  Mss.  lo.  Fr.  Gronovii, 
quod  recipere  nullus  dubitavi.  Idem  totam 
sententiam  sic  explicat :  "  Amici  tantum  sup- 
peditarant  mihi  tempore  exilii,  ut  nunc  ni- 
hil  amplius  possint;  (quod  tu  expertus  es  et 
unde  aberas  et  ubi  aderas:  absens,  quum  ego 
tuis  vectigalibus  in  Epiro  sustentatus  sum: 
praesens  quum  uxori  meae  et  liberis  Romae 
subvenisti);  quorum  beuevolentia  et  aucto- 
ritate  ego  niinc  restitutus  facile  recepissem 
omnia  mea  bona,  nisi  homines  potentes,   qui 


me  defenderant  et  revocarant,  mc  salvum 
quidem  esse  cupientes,  nimis  tamen  validum 
esse  nolentes,  auctores  tam  iniquae  aestima- 
tionis  fiiissent."  Comparavit  etiam  Fam.  I. 
9,  15 :  Qui  me  liomines  quod  salvum  esse  vo- 
luerunt,  est  mihi  gratissimum ;  sed  vellem  non 
solum  salutis  meae,  quemadmodum  medici,  sed 
ut  aliptae  etiam  virium  et  coloris  rationem  ha- 
here  voluisseut;  nunc,  ut  Apelles  Veneris  caput 
et  summa  pectoris  politissima  arte  perfecit,  re- 
liquam  partem  corporis  inchoatam  reliquit,  sic 
quidam  homines  i>i  capite  meo  solum  elabora- 
runt,  reliquum  corpus  imperfectum  ac  rude  re- 
liquerunt. 

Quo  in  (jenere  nunc  valde  laboratur  d  :  in  rc 
familiari  nunc  valde  exerceor.  Qiio  in  genere 
et  in  omni  genere  dicitur  pro  qua  in  re,  in 
omni  re.  Cf.  Or.  I.  97.  Att.  XVI.  5,  2.  Q, 
fr.  n.  2,  4.  Nos  dicimus:  in  dit  opzicht,  in 
ieder  opzicht. 

Cetera  —  ^uuTtxwTejOa  sunt,  Tetigit  hoc 
idem  in  ep.  praec.  §  8:  Praeterea  sunt  quae- 
dam  domestica,  quae  literis  non  committo.  Quid 
sit  coniicere  licet  e  proximis:  Amatnur  afra- 
tre  et  a  filia.  De  uxore  nihil.  Discordia  erat 
inter  Ciceronem  et  Tereutiam,  fortasse  quod 
ea  absentis  mariti  res  non  optime   curaverat. 


I 


///.     {A.   V.  C.  697.) 

1.  Avere  te  certo  scio  quum  scire  quid  hic  agatur,  tum  [mea]    a    me 

scire;  non  quo  certiora  sint  ea,    quae  in    oculis    omnium    geruntur,    si    a 

me  scribantur,  quam  quum  ab  aliis  aut  scribuntur    tibi    aut    nuntiantur; 

5  verum  ut  perspicias  ex  meis  literis  quo  animo   ea  feram,    quae  geruntur. 


1  tum  mea  a  me 


§  1.  Tum  Imea']  a  me  scire.  3tea  teste  Lam-  j  si  alterum  utrum  eligendum  est,  praestat.  Scd 
bino  erat  in  Z;  reli^pii  libri  habent  frt,  quod,  j  nihil  npus  est  novo   obiecto,   quum  vv.  quid 
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et  qui  sit  hoc  tempore  aut  mentis  meae  sensus  aut  omnino  vitae  status. 
2.  Armatis  hominibus  ante  diem  tertium  JSTon.  Novembr.  expulsi  sunt 
fabri  de  area  nostra,  disturbata  porticus  Catuli,  quae  ex  senatus  consulto 
consulum  locatione  reficiebatur  et  ad  tectum  paene  pervenerat;  Quinti 
fratris  domus  primo  fracta  coniectu  lapidum  ex  area  nostra,  deinde  in-  5 
flammata  iussu  Clodii,  inspectante  urbe  coniectis  ignibus,  magna  querela 
et  gemitu  non  dicam  bonorum^  qui  nescio  an  nulli  sint^  sed  plane  ho- 
minum  omnium.  IUe  vehemens  ruere,  post  hunc  furorem  nihil  nisi  cae- 
dcm  inimicorum  cogitare,  vicatim  ambire,  servis  aperte  spem  libertatis 
ostendere.  Etenim  antea,  quum  iudicium  nolebat,  habebat  iUe  quidem  dif-  lo 
ficilem  manifestamque  causam^  sed  tamen  causam:  poterat  infitiari,  poterat 
in  alios  derivare^  poterat  etiam  aliquid  iure  factum  defendere.  Post  has 
ruinas  incendia  rapinas  desertus  a  suis,  vix  iam  Decimum  designatorem, 
vix  Gellium  retinet,  servorum  consiliis  utitur,,  videt,  si  omnes,  quos  vult, 


8  Ille  demens 


hic  agatur  ad  lioc  quoque  membnun  senten- 
tiae  rccte  referantur.  Propterea  vocaliulum 
seclusi. 

§  2.  Armatis  hominibus  d:  per  armatos  Jio- 
mines.  Solemnis  formula  ex  interdicto  de  vi 
armatis  hominibus  quod  legitur  in  orat.  p. 
Tullio  §  7.  Cf.  Fam.  XV.  16,  3. 

Inspeclante  urbe  coniectis  ignibus  o:  dum 
omnes  viderent  facibus  in  eam  coniectis.  Vr- 
bem  pro  incolis  non  memini  me  legere  in  Ci- 
ceronis  scriptis.  Est  poetarum  et  scriptorum 
sequiorum,  velut  Prop.  IV.  11,  57.  Taciti 
Ann.  XIII.  6.  Hic  multo  aptius  esset  ins^^ec- 
tante  ipso. 

Nescio  an  nulli.  Codd.  ulli.  Sed  Lambini 
coiTCCtio  certa.  Nam  constat  inter  grammati- 
cos  Ciceronem,  ubi  post  formulam  modeste 
affirmantis  nescio  an,  haud  scio  an  negans 
sententia  sequitur,  negante  particula  usum 
esse,  quam  ex  optimis  codd.  plemmque,  raro 
e  coniectura  reposuerunt  in  iis  locis,  ubi  par- 
ticulae  indefinitae  tdlus,  unquam,  quisquam  vi- 
tiose  circumferebantur.  Docte  hanc  quaestio- 
nem  tractavit  Aug.  Matthiae  in  Excursu  ad 
Epist.  Sel. 

Ille  vehemens  ruere  e  Med.  est.  Sed  recte 
vidit  Ernestus  vim  verbi  ruere  non  augeri 
solere  addito  adiectivo  vel  adverbio.  Tam  ve- 
hentens,  quani  quod  Or.  a  l'io  accepit  demens 
glossam  sapit. 

Vicatim  ambire.  Fojmtum    vicatim   circumire 


e  Sisennae  Hist.  III.  affert  Nonius  p.  188 
Merc. 

Q,uum  iudicium  nolebat.  Antea,  quum  Milo 
Clodium  de  vi  accusaret,  hic  iudicii  laqueos 
declinavit,  ut  est  Mil.  40,  per  edictum  magi- 
stratnum,  quod  citatur  in  Sest.  89.  Usitatum 
est  in  hac  re  iudicium  tollere.  Cf.  Sull.  15,  p. 
Mil.  70.  L.  Novius  apud  Ascon.  in  Milon.  §  37. 
Nihil  tamen   hic  mutandum  videtur. 

Post  has  ruinas.  Quod  Peerlkampius  ad 
Hor.  Carm.  I.  18  monuit  antiquos  prosae 
scriptores  rarius  ita  locutos  esse,  omisso  ali- 
quo  participio,  non  ad  quaelibct  scribendi 
genera  pertinct.  In  epistolis  certe  maiori  li- 
centia  utitur  Cicero,  \\t  Att.  X.  1,  1.  Fam. 
XIII.  17,  4.  In  orationibus  talia  inveniri 
caute  negat  Handius,  Turs.  I.  p.  368. 

Becimmn  designatorem.  Designatores  illo 
tempore  erant,  qui  in  theatris  (Plant.  Poen. 
Prol.  19)  vel  in  pomiia  funebri,  (Horat.  Ep. 
I.  7,  6.  Sen.  de  Benef.  VI.  38)  locum  cuique 
suum  indicabant.  In  tabula  Heracleensi  cap. 
6,  V.  20  una  cum  praeconibus  et  libitinariis 
houoribus  in  municipiis  excluduntur.  Plura 
de  iis,  qui  cupiat,  adcat  Mazochium  ad  tab. 
Heracl.  p.  416  sq.,  qui  tamen  ut  solet  falsa 
veris  admiscuit.  Cf.  etiam  Dirkseni  Observ. 
ad  tab.  Heracl.  (Berol.  1817),  p.  54  sq. 

Gellium.  Ntdricidam  hanc  seditiosorum  om- 
nium  (Cic.  Vat.  4)  qui  cognoscere  vclit,  le- 
gat  Sestianae  §  110  sq. 
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palam  occiderit,  niliilo  suam  causam  difficiliorem,  quam  adliuc  sit,  in 
iudicio  fiituram.  3.  Itaque  aute  diem  tertium  Idus  Novembr.^  quum  Sa- 
cra  via  descenderem,  insecutus  est  me  cum  suis.  Clamor,  lapides,  fu- 
stes,  gladii,  liaec  improvisa  omnia.  Discessimus  iu  vestibulum  Tettii   Da- 

5  mionis.  Qui  erant  mecum,  facile  operas  aditu  proliibuerunt.  Ipse  occidi 
potuit.  Sed  ego  diaeta  curare  incipio;  cliirurgiae  taedet.  lUe  omnium  vo- 
cibus  quum  se  non  ad  iudicium  sed  ad  supplicium  praeseus  trudi  vide- 
ret,  omnes  Catilinas  Acidinos  postea  reddidit.  Nam  Milonis  domum  eam, 
quae  est  in  Cermalo,  pridie  Idus   Novembr.   expugnare   et    incendere    ita 

10  conatus  est,  ut  palam  bora  v.  cum  scutis  bomines  eductis  gladiis,  alios 
cum  accensis  facibus  adduxerit.    Ii)se  domum    P.  SuUae    pro   castris    sibi 


6  cjirari  —  9  in  Germalo  — 


§  3.  (^imni  Sacravia  descenderem,  Sacra  via 
descenclebat  inde  ab  eo  loco,  ubi  postea  am- 
phitheatmm  Flavium  exstnictum  est  iisque 
ad  medium  forum,  inde  leniter  adscendebat 
ad  montis  Capitolini  radices.  Sacra  via  des- 
cendere  igitur  dicuntur  tam  ii,  qui  in  Capi- 
tolium,  quam  qui  inde  in  forum  se  confe- 
runt.  Vid.  Fea  ad  Hor.  Epod.  7,  8  apud 
Orellium. 

Inseeufus  est  me  cum  suis.  Paulo  ante  scrip- 
sit:  desertus  a  suis  —  servorum  consiliis  tdi- 
tur ;  paulo  post  o;)m<«  Clodii  nominat.  Itaque 
verum  puto,  quod  Alanus  Emcndd.  p.  11 
monuit  h.  1.  scribendum  esse  servis,  e  cuius 
compendio  s^uis  ortum  est  suis. 

Discessimus  in  vestibulum  Tettii  Damionis. 
E  scriptura  cod.  Med.  in  vestihulo  31.  Tetii 
non  satis  liquet,  utrum  M.  sit  praenomen  ho- 
minis  an  ea  litera  male  separata  sit  a  vocab. 
praecedente.  Cf.  "Wesenbergius,  Obss.  crit.  in 
Sest.  p.  25  sq.  —  Vestihdum  est  spatium  va- 
cuum  ante  aedes.  Vid.  Gellius  N.  A.  XVI.  5 
et  cf.  Bekkeri  Galhis  II.  p.  148  sqq.  qui 
recte  nomen  derivat  a  ve-stare  —  extra- 
stare.  Vetenim  granunaticorum  nugas  etymo- 
logicas  congessit  Servius  ad  Verg.  Aen.  II. 
469.  VI.  273.  —  Tettius  hic  Damio  sane  di- 
versus  fuit  a  Damione  Clodii  liberto,  de  quo 
narrat  Asconius  in  Milon.  p.  47  Or. 

Operas  vocat  mercenarios,  quorum  opera 
Clodius  utebatur.  Cf.  p.  Sest.  18,  59,  106.  Qui 
in  aliquo  negotio  operam  aliis  praestant,  di- 
cuntur  esse  in  operis,  ut  Fam.  XIII.  9,  3. 

iJiaeta  rurare  incipio,  chiruryiae  taedel  o: 
moderate   rebus  meis  provideo,  violenta  re- 


media  odi.  In  passivo  curari  emendando  no- 
bis  praeivit  Cobetus  in  Mnemos.  II.  p.  423. 

Sup2>licium  jwaesens.  Cf.  iMcna  jtraeseus, 
Divin.  II.  122,  praesetiti  morte  multare.  Flor. 

I.  26,  7  aliaque,  quae  Graevius  congessit  ad 
Flor.  III.  1,  9,  —  trudi.  Codd.  noti  videri. 
quod  iam  in  antiquis  editt.  recte  mutatum 
est.  Aliae  correctiones  reservari,  vocari,  uryeri, 
vadari  merito,  ut  deteriores  reiiciuntiu-. 

Omnes  Catilinas  Acidinos  postea  reddidit. 
Plerique  intt.  Acidinos  respicere  putant  ad 
C.  Mallium,  Catilinae  satellitem  et  belli  fa- 
ciundi  principem.  Male.  Ita  enim  postea  (o: 
in  fosterum,  ut  VIII.  9,  3  villas  visurum  me 
postea  desperavi)  otiosum  esset  et  reddere 
insolenter  de  renovando  dictum.  Immo  cogi- 
tandum  de  L.  Manlio  Acidino  Fulviano,  cos. 
a.  575,  quem  M.  Scipio  virum  honum  eyre- 
giumque  civem  pronuntiavit,  Orat.  II.  260.  Cf. 
de  iege  Agr.  II.  64.  Dicit  igitur  tantum  fuisse 
Clodii  fiu'orem,  ut  ad  illura  comparati  homi- 
nes  Catilinae  similes  boni  viri  viderentur.  Vid. 
Ononi.  Tull.  p.  376.  Eadem  ratione  quaerit 
V.  20,  1 :  Num  potui  Ciliciam  Aetoliam  aut 
3Iacedo)iiam  reddere?  —  De  usu  phiralis  nu- 
meri,  quando  unus  homo  in  exemiihim  pro- 
ponitur,  monent  Ochsnenis  ad  Ecl.  Tull.  p. 
195.  Ellendt  de  Orat.  II.  p.  120  sq. 

In  Cermalo.  Sic  scripsi  pro  Germalo,  partim 
motus  auctoritate  Niebulirii,  Hist.  Rom.  T.  I. 
adn.  932,  partim  quod  scriptura  libri  Med. 
Ceramio  eo  ducit.  Praepositionem  recte  omitti 
putat  Gronovius,  citans  quae   adnot.  ad  Liv. 

II.  28,  1.  Eadem  domus  statim  appellatur  An- 
niann.  uhi  Milonis  nomen  male  seduli  librarii 
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ad  eam  impugnationem  sum^^serat.  Tum  ex  Anniana  [Milonis]  domo  Q. 
Flaccus  eduxit  viros  acres,  occidit  liomines  ex  omni  latrocinio  Clodiano 
notissimos,  ipsum  cupivit;  sed  ille  se  in  interiora  aedium  Sullae.  Exin 
senatus  postridie  Idus;  domi  Clodius;  egregius  Marcellinus,  omnes  acres. 
Metellus  calmnnia  dicendi  tempus  exemit  adiuvante  Appio,  etiam  her-  5 
cule  familiari  tuo;  de  cuius  t  constantia  virtute  verissimae  literae.  Ses- 
tius  furere.  Ille  postea,  si  comitia  sua  non  fierent,  urbi  minari.  Proposita 
Marcellini  sententia,  quam  ille  de  scripto  ita  dixerat^  ut  totam  nostram 
causam  areae,  incendiorum^  periculi  mei  iudicio  complecteretur  eaque  om- 
nia  comitiis  anteferret^  proscripsit  se  per  omnes  dies  comitiales  de    caelo  lo 


1  ex  Anniana  Milonis  domo  —  &  de  cuius  constantia  f  invitae  tuae  verissimae  — 


esse  apparet.  Hla  domus  olim  fuerat  C.  An- 
nii,  hereclitate  ad  eius  nepotem  Milonem  per- 
venerat. 

Imput/nationem.  Kira?  lsy6[i£vov.  Lambi- 
niis  malebat  oirpugnationem,  quum  in  libris 
nonnullis  Mss.  (quos  non  dixit)  pujyugnatio- 
nem  legeretur. 

^.  Tlaccus.  E  gente  Fulvia  aut  Valeria. 
Homo  ignotus. 

lUe  se  in  interiora  aedimn  Sullae.  In  loco 
vehementer  impedito  secutus  sum  Orellii  con- 
iecturam.  Quamvis  enim  usitatius  foret  in 
interiorem  aedium  S.  partem,  coll.  Sest.  24. 
Phil.  V.  11,  aliquoties  tamen  Cicero  neutra 
adiectivoram  in  plur.  numero  cum  genitivo 
iunxit,  quod  male  negat  Zumptius  in  Gramm. 
Lat.  §  435.  Handius,  Enchir.  Stili  Lat.  p. 
15G,  afFert  summa  pectoris  ex  Fam.  I.  9,  15, 
cuiusque  artis  diffxillima  de  Orat.  II.  69.  De 
Salustii  usu  vid.  Kritz.  ad  Cat.  59,  2. 

Omnes  acres.  Hoc  laudem  continet,  ut  quando 
Trebonium  patrem  vocat  civem  acerrimum, 
Fam.  X.  28,  1  et  Nepos  Alcibiadem  acerri- 
mum  virum  in  eius  vita,  5.  Cf.  quoque  Hor. 
Sat.  I.  3,  53  acres  inter  numeretur. 

Calumnia  o:  argumento  orationis  ficto.  Sic 
Fam.  I.  4,  1,  res  ab  adversariis  nostris  ex- 
stracta  est  variis  calumniis.  Ad  Q.  fr.  II.  2, 3, 
per  obtrectatores  Lentuli  res  calumnia  extracta 
est.  Sest.  75.  Cum  omni  mora,  ludijicatione,  ca- 
lunmia  senatus  auctoritas  impediretur.  Cff.  Gro- 
novii  lectt.  TuU.  p.  2. 

Be  cuius  constantia  virtute  verissimae  lite- 
rae.  Ita  Med.,  sed  verba  non  videntur  sana. 
Agitur  de  Q.  Hortensio,  ut  vulgo  putant, 
quem  Cicero  sibi  parum  fidnm  amicum    ex- 


pertus  erat.  Si  Atticus  eius  constantiam  et 
virtutem  laudavit,  Ciceronem  certe  non  ha- 
buit  sibi  assentientem.  Num  is  igitur  ita  scrip- 
sisse  putandus  est?  Non  credo.  At,  ironice 
haec  dicta  sunt,  inquit.  Non  intelligo  talem 
ironiam.  Quid  multa?  Scribendum  puto:  de 
cuius  iticonstantia  viri  tuae  verissimae  litterae. 
Inutiles  sunt  Tunstalli  ep.  ad  Middlet.  p.  37, 
Baiteri,  Kochii  {de  c.  c.  invicta  tuae  v.  l.) 
coniecturae,  quum  pendeant  a  scriptura  ficti 
codicis  Bosiani. 

Sestius  furere  o :  P.  Sestius  meus  furebat, 
dolorem  vultu  et  voce  prodebat. 

Si  comitia  sua  non  jierent.  P.  Clodius  acer- 
rime  contendebat,  ut  comitia  aedilitia  habe- 
rentur,  sperans  fore  ut  ipse  aedilis  crearetur 
itaque  imminens  iudicium  effugeret.  In  se- 
natu  multi  in  iisque  princeps  Marcellinus 
iudicia  comitiis  anteferebant.  Ad  Q.  fr.  II. 
1,  2  sq. 

Be  scripto  dixerat.  Veteres  solebant  scribere 
orationes  habitas,  non  ut  haberentur,  Brut. 
92.  Tusc.  IV.  53.  Sed  nonnunquam  lyropter 
rei  magnitudinem  de  scripto  dicebant,  Planc. 
74.  Alia  exempla  suppeditant  Sest.  129.  Phil. 
X.  5.  Bi-ut.  328.  Fam.  X.  13,  1. 

Proscripsit.  Deest  nomen  magistratus,  qui 
se  de  caelo  servaturam  proscripserit.  De  Mar- 
cellino  quominus  cogitemus  rationes  quum 
grammaticae  tum  historicae  obstant.  Manu- 
tius,  quum  praecederet  Sestius  furere  illius 
nominis  compendium  inter  proscripsit  se  exci- 
disse  coniecit,  quod  proharunt  Schutzius, 
Matth.,  Orellius.  Mihi,  quum  posthac  de  Sestio 
nulla,  de  Milone  obnuntiante  iilurima  mentio 
fiat,  magis  probatur  Tunstalli  suspicio  3Iilo' 
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servaturum.  4-.  Contiones  turbulentae  Metelli,  temerariae  Appii,  furiosis- 
simae  Publii.  Ilaec  tamen  summa:  nisi  Milo  in  campo  obnuntiasset,  co- 
mitia  futura.  Ante  cliem  xii.  Kal.  Decembr.  Milo  media  nocte  cum  magna 
manu  in  campum  venit.    Clodius  quum  baberet  fugitivorum    delectas    co- 

5  pias,  in  campum  ire  nou  est  ausus.  Milo  permansit  ad  meridiem  mirifica 
hominum  laetitia,  summa  cum  gloria;  contentio  fratrum  trium  turpis, 
fracta  vis,  contemptus  furor.  MeteUus  tamen  postulat,  ut  sibi  postero  die 
in  foro  obnuntietur :  niliil  esse,  quod  in  campum  nocte  veniretur ;  se  hora 
prima  in  comitio  fore.    Itaque  ante  diem  xi.  Kal.  in  comitium    Milo   de 

10  nocte  venit.  MeteUus  cum  prima  luce  furtim  in  campum  itineribus  prope 
deviis  cuirebat;  assequitur  inter  lucos  hominem  MUo;  obnuntiat.  Ille  se 
recepit  magno  et  turpi  Q.  Flacci  couvicio.  Ante  diem  x.  Kal.  nundinae; 
contio  biduo  nulla.  5.  Ante  diem  viii.  Kal.  haec  ego  scribebam  hora 
noctis  nona.  Milo  campum  iam  tenebat.    MarceUus  candidatus  ita  sterte- 

isbat,  ut  ego  vicinus  audirem.  Clodii  vestibulum  vacuum  sane  mihi  nun- 
tiabatur;  paucis  pannosis  linea  lanterna.  Meo  consilio  omnia  iUi  fieri  que- 
rebantur,  ignari  quantum  in  iUo  heroe  esset  animi,  quantum  etiam  consUii. 
Miranda  virtus  est.  Nova  quaedam  divina  mitto.    Sed   haec    summa    est: 


2  in.  campuin  —  16  pauci  pannosi  linea  laterna  — 


nis  nomen  initio  sententiae  librarionim  culpa 
esse  obliteratnni.  Vid.  op.  1.  p.  69. 

Per  omnes  dies  comitiales  de  caelo  servatu- 
rum.  Sc.  ut  comitia  impedirct.  Saepe  comitia 
auspiciis  prohibita  sunt,  quamquam  id  neque 
per  leges  licel>at,  Phil.  11.  81,  et  edicto  con- 
sulum,  quo  dies  comitiis  edicebatur,  ne  quis 
magistratus  minor  de  coelo  servaret,  caveba- 
tnr,  Gell.  N.  A.  XIII.  14. 

§  4.  In  campo  ohmmtiasset.  Vulgo  in  cam- 
pum.  Ablativimi  e  codice  suo  dubiae  fidei  no- 
tavit  Ursinus,  restituit  Muretus,  probante  We- 
senbergio,  Obss.  in  Sest.  p.  26. 

Cum  iwima  luce.  Eadem  fonnula  p,  Sulla 
52  et  Off.  ni.  112,  in  optt.  codd.,  ubi  temere 
Bcicras  reposuit  cum  primo  luci,  quo  usi  sunt 
antiquiores  Plautus  Cist.  II.  1,  49  et  Ter. 
Ad.  V.  3,  53. 

Inter  lucos.  Locus  in  urbe,  quem  qui  Capi- 
tolio  in  campum  descendebant  transibant. 
Eiusdem  meutio  fit  apud  Liv.  1.  8.  Dion. 
Hal.  IL  15. 

§  5.  Milo  campum  iam  tenehat,  ut  rursus 
obnuntiaret  Metcllo,  comitia  habere  si  vellet. 
Ciuae  adduntur  de  Marcello,  ostendunt  eum 
non  putare  comitia  aedilitia  illo  die  futura. 


Paucis  pannosis  linea  lanterna  anpaucipan- 
nosi  sine  lanterna  scriberem  diu  dubitavi, 
quum  utramvis  minima  mutatione  e  scrip- 
tura  cod.  Med.  paiicis  pannosi  sine  alanterna 
prodeat.  Sed  quoniam  extremo  mense  No- 
vembri  hoi-a  noctis  nona  nondum  lucet,  pau- 
cis  pannosis  lanternam  concessi.  Lanternam 
autem,  ut  nonnunqnam  cornu  (Mart.  XIV,  60) 
vel  vitro  (Isid.  Orig.  XX.  10)  flammam  te- 
gebat,  sic  linteo  tegi  potuisse  docet  versus 
Plauti  e  Bacch.  111.  3,  42,  ubi  cum  lucerna 
uncto  exspreta  linteo  magister  despectus  com- 
paratur.  Lambini  suspicio  sine  lacerna  hoc 
peccat,  quod  illa  vestis  neque  illius  aetatis, 
neque  iiifimae  plebis  erat.  Quod  vulgo  editur : 
pauci  pannosi  linea  lanterna  stai'e  nequit,  nisi 
addas  praep.  cum.  De  scriptura  lanterna  satis 
dictum  in  Mus.  Rhen.  XVIII.  p.  393  et  XIX. 
301.  ftlendose  laterna  ap])ellatur  a  Prisciauo 
Inst.  gramm.  IV.  1,  p.  143  Krehl.  a  verlxj 
lateo. 

Nova  quaedam  divina  mitto.  Merito  haec 
Emesto  displicebant ;  scribendum  cum  eo  «. 
q.  divinare  m.,  vel  n.  q.  divinans  m.,  ut  dicat 
se  nova  quaedam  divinare.  sed  omitfere  ut 
incerta. 
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comitia  fore  uou  arhitror;  reum  Publium,  nisi  aute  occisus  erit,  fore  a 
Milone  puto.  Si  t  sentitur  veiam  obtulerit,  occisum  iri  ab  ipso  Milone 
vicleo.  Non  dubitat  facere,  prae  se  fert,  casum  illum  nostrum  non  exti- 
mescit.  Nunquam  enim  cuiusquam  invicli  et  perfidi  consilio  est  usus,  nec 
inerti  nobili  crediturus.  6.  Nos  animo  dumtaxat  vigemus^  etiam  magis  5 
quam  quum  florebamus;  re  familiari  comminuti  sumus.  Quinti  fratris  ta- 
meu  liberalitati  pro  facidtatibus  nostris,  ne  omnino  exhaustus  essem,  illo 
recusante  subsidiis  amicorum  respondimus.  Quid  consilii  de  omni  nostro 
statu  capiamus  te  absente  nescimus.    Quare  appropera. 


2  f  Si  se  ut  it  urbae  iam  ohtulerit  —  7  nostris  — •  ne  omnino   exhaustus  essem,  illo  recu- 
sante  —  sulsidiis  —  8  resfondemus  — 


ReKni  P.  — fore  a  Jliloiie  puto.  Reus  ab 
aliquo  insolens  foret  locutio,  neqne  Tullio 
oI)tiudeuda,  etsi  Plautus  aliquoties  hoc  modo 
locutus  est.  Sed  fore  nihil  aliud  est  quam 
factum  iri.  Cf.  infra  17,  5.  Tres  candidati  for e 
rei  putabaniur,  Domitius  a  Memmio,  Messala 
a  Q.  Pompeio  Rufo,  Scaurus  a  Triario  aut  a 
L.  Caesare. 

Si  t  sentitur  veiam  obtulerit.  Non  potest  ex 
hac  depravatione  certo  erui,  quid  Cicero  scrip- 
serit,  sed  eligendum  erit  inter  haec:  Si  se  in 
tirbe  ei ...  obtulerit,  et :  si  se  in  turba  ei...  obtu- 
lerit.  Literae  autem  am  fortasse  supersunt  e 
compendio  nominis  armato.  —  inter  viam, 
quod  Graevius  probat,  ne  Latinum  quidem 
est.  Dicendum  certe  inter  vias.  Quod  Victo- 
rius  coniecit:  Si  se  interim  obviam  obtulerit, 
Latinum  est,  sed  non  Tullianum  videtur.  In 
apodosi  libenter  abiiciam  nomcn  MHone. 

Est  uszis.  Klotzius  sine  causa  scripsit :  est 
usuTJis.  Nam  Cicero  Pompeium,  Hortensium, 
Lucullum  alios,  a  quibus  ipse  desertus  fue- 
rat,  his  verbis  perstringit. 


§  6.  Animo  dumtaxat.  Hoc  adverbio  vigor 
ad  animum  solum  restringittir,  quasi  dicat: 
quantum  ad  animum  pertinet,  vigemus.  Cf. 
Hand.  Turs.  H.  p.  332  sq. 

Re  familiari  comminuti  sumus.  Ablativi  ra- 
tionem  aperit  Ellendtius  ad  Orat.  II.  p.  370. 

Exhaustus  essem,  illo  recusante.  Hanc  codd. 
lectionem  sic  explicat  Orellius  :  «  Quinto  pro 
meis  facultatibus  respondere  paratus,  iam, 
illo  ideo  recusante,  ne  si  id  facerem  omnino 
exhaustus  essem,  subsidiis  amiconim  respon- 
deo."  Sed  mahii  vv.  illo  recusante  coniun- 
gere  cum  seqq.,  in  quibus  merito  Klotzius 
perf.  respondimus  reposuit.  Sic  Cicero  affirmat 
se,  ut  fi'atri  solveret,  quum  suac  facultates  de- 
ficerent,  usum  esse  pecunia  amicorum,  quam- 
vis  Quintus  hoc  recusavisset.  Pro  facultaiibus 
nostris  quod  dicit,  non  jjugnat  cum  vv.  siibsi- 
diis  amicorum,  si  teneas  pro  respondere  Graeco 
avTi.  Ergo  Marcus  non  suis  facultatibus,  sed 
subsidiisalienis  Quinto  solvit.  Facultatibus  suis 
parcere  debuit,  ne  omnino  exhaustus  esset. 


ir.  a.     {A.   U.  C.  698.) 

Periucundus  milii  Cincius  fuit  aute  diem  tertium  Kalend.  Febr.  ante 
lucem.  Dixit  enim  mihi  te  esse  in  Italia  seseque  ad  te  pueros  mittere, 
c^uos  sine  meis  literis  ire  uolui,  nou  quo  haberem  cjuod  tibi  praesertim 
iam  prope  praesenti  scriberem,  sed  ut  hoc  ipsum  significarem  mihi  tuum 
adventum  suavissimum  exspectatissimumc|ue  esse.  Quare  advola  ad  nos  eo 


Epistolas,  quas  Cicero  ex  urbe  intra  d.  VHI     ad    Atticum    in    Epiro    dedit,    desideramus. 
Kal.  Dec.  a.  697  et  d.  III  Kal.  Febr.  a.  698  I  Brevi  post  has  literulas  datas  Atticus  in    ur- 
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animo,  ut  nos  ames,  te  amari  scias.    Cetera  coram  agemus.    Haec  prope- 
rantes  scripsimus.  Quo  die  veuies,  utique  cum  tuis  apud  me  sis. 


bem  venit  et  cum  Cicerone  vixit.  Instaura- 
tur  commercium  epistolarum  cum  eo,  quo 
tempore  Cicero  urbem  reliquerat.  Itaque  epi- 
stola  sequens  4  b,  scripta  est  Antii,  quo  se 


contulit  a.  d.  VI  Id.  Apr.,  ut  videmus  ex  ep. 
ad  Q.  fr.  II.  6. 
Cincius.  De  eo  diximus  ad  I.  20,  1. 


ir.  h.     {A.   U.  C.  698.) 

1.  Perbelle  feceris,  si  ad  nos  veneris.  Offendes  designationem  Tyrannio- 
nis  mirificam  librorum  meorum  [bibliotliecam],  quorum  reliquiae  multo 
meliores  sunt,  quam  putaram.    Etiam  velim  milii  mittas  de  tuis    librario- 

6  lis  duos  aliquos,  quibus  Tyrannio  utatur  glutinatoribus^  ad  cetera  admi- 
nistris;  iisque  imperes,  ut  sumant  membranulam,  ex  qua  indices  fiant, 
quos  vos  Graecij  ut  opinor,  aiXXv/^ovs  appellatis.  2.  Sed  liaec,  si  tibi 
erit  commodum.  Ipse  vero  utique  fac  venias,  si  potes  in  liis  locis  adliae- 
rescere  et  Piliam  adducere.  Ita  enim  et  aequum  est  et  cupit  TuUia.  Me- 

10  diusfidius  ne  tu  emisti  ludum  praeclarum ;  gladiatores  audio  pugnare  mi- 


3  mirificutn  in  lihrorum  meortim  bibliothecam  —  10  nae  iu  — 


§  1.  Offendes  designationem  T.  mirificam  libro- 
rum  meorum  [hibliothecani].  Laudat  dispositio- 
nem  bibliotbecae  suae,  quam  Antii  habebat, 
ut  apparet  ex  ep.  8«.  Quod  scripsi  e  cod. 
Med.  probum  est,  si  deleveris  cum  Malasj).  et 
Lamb.  vocem  bibliothecam.  Poterat  etiam 
scribi  in  bibliotheca  o:  in  loco,  ubi  libri  ser- 
vantur.  Sed  quod  Orellius  e  Bosii  recensione 
recepit,  aperte  falsum  est. 

Buos  aliquos  d:  duo  vel  tres,  een  paar.  Ita 
Fin.  II.  62  tres  aliqui  aut  quatuor  cii\\V\?i\it\ 
Men.  V.  5,  47  aliquos  viginti  dies.  Similiter 
Graeci  pron.  ns  numeralibus  addunt,  qtiando 
numerum  non  plane  defiuitum  designare  vo- 
lunt. 

Glutinatoribus  d:  bibliopegis,  qui  libronim 
folia  soluta  agglutinent,  discerpta  resarciant. 
Ordinario  munere  glutinatorum,  quod  erat  in 
singulis  papyri  cbartis  conghitinandis,  uunc 
non  erat  opus.  Minus  recte  Peignot  in  libro 
de  la  reliure  des  livres  chez  les  anciens  a.  18.34 
edito  haec  sic  distinxit:  utatur,  gluiinatoribus 
ad  cetera  administris  vertitque:  "les  colleurs 
feront  le  reste."  Rectius  h.  1.  accepit  H.  Ge- 
raud,  essai  sur  les  livres  dans  ranliquite, 
p.  172. 


Indices  erant  libronim  tituli  membranulac 
chartulaeve  inscripti  et  superiori  voluminis 
margini  adfixi.  Cf.  Libellus  meus  Notice  sur 
lesvolumes  d^^Herculanum,  Amst.  1841,  p.  36  sq. 

{7£^W|3o'JC.  Graeci  tales  indices  vocabaut 
TTiTTaxia  et  ut^^u/Sou;,  ut  docuenint  Graevius 
in  docta  adnot.  ad  h.  1.  et  Em.  in  Ind.  Gr. 

§  2.  Adhaerescere  o:  diutius  morari.  Piliam 
Corradus  vocat  Attici  sponsam.  Sed  ex  ep. 
ad  Q.  fr.  II.  3,  7  videmus  nuptias  factas  esse 
pridie  Id.  Febr.  a.  698,  et  haec  epistola  initio 
mensis  ApriUs  eius  anni  adscribenda  est. 
Aequum  autem  erat  uxorem  uon  domi  relinqui. 

Emisti  ludum  praeclarum.  Recepi  Ernesti 
cmendationem,  quod  neque  locum,  ut  libri 
scripti  habent,  neque  ).6;(ov  quod  Bosius  con- 
iecit,  satis  apte  dici  puto. 

Gladiatores  audio  pugnare  mirifice.  Compa- 
ratis  iis,  quae  de  his  gladiatoribus  Attici  in 
ep.  8  a.  extr.  scripta  sunt,  suspicio  mihi  orta 
est  haec  non  serio  accipienda  esse  et  illos 
male  pugnasse.  Quod  si  probatur,  sequentia 
non  ita  explicanda  sunt,  ut  vulgo  fit,  Atticum 
potuisse  pecuniam  in  ludum  gladiatorium  ex- 
pensam  recipere  si  eos  locasset  acdilibus,  qui 
munera   dabant    populo,  sed  per  iocum  hoc 
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rifice.    Si   locare   voluisses,    duobus  his   muneribus   liberasses.     Sed   haec 
posterius.  Tu  fac  venias   et  de  librariis^  si  me  amas,  diligenter. 


dicetur:  tu  si  eos  locasses,  sei-vitio   eos   libe-  j  quod  recte  dicitur  de  eo,  qui  nihil  debet.  Cf. 
rasses;  nam  ab  adversariis  necati  essent.  Ita-     Plin.  Ep.  III.  9,  13  io,  liher  ad  te  venio. 
que  non  utor  scriptura  Hervagiana  liber  esses,  \ 

f\     [A.   U.  C.  698.) 

1.  Ain  tu?  me  existimas  ab  ullo  malle  mea    legi   probarique    quam   a 
te?  Cur  igitur  cuiquam  misi  prius?    Urgebar    ab    eo,    ad    quem    misi,    et 
non  liabebam  exemplar.  Quid?  etiam.  Dudum  enim  circumrodo,  quod  de- 
vorandum  est;  subturpicula  mihi  videbatur  esse  naXiviod la .   Sed  valeant  5 
recta,  vera,  honesta  consilia.  Non  est  credibile,  quae  sit  perfidia  in  istis 


2  Ain  tu?  an  me  — 


§  1.  Ain  tu  ?  Fonnula  mirantis  ea,  quae  al- 
ter  protulit,  qua  aliquoties  utitur  Cicero,  ut  de 
Or.  I.  165.  Et  sic  reponendum  videtur  p. 
Caec.  49  pro  An  tu  —  jwterisne  dicere  — ? 
Paulo  gi-avius  est  Ain  tandem?  de  quo  dixe- 
runt  Manutius  ad  Fam.  IX.  21,  1  et  Wunde- 
rus  ad  Planc,  49.  Non  posse  his  interroga- 
tionibus  an  subiici  multi  intellexenint,  quos 
laudatos  videbis  a  Seyfferto  ad  Tusc.  V.  35. 
Quuiu  autem  et  illo  loco  et  hoc,  in  quo  ver- 
samur,  libri  scripti  praebeant  an  tu  an,  ille 
suspicatur  initio  scriptum  ftiisse  ain  tdn  = 
ain  tandem?  idque  in  Tusc.  restituit  et  h.  I. 
restitui  iussit.  Sunplicius  mihi  visum  an  de- 
lere,  quod  non  potest  explicari  ex  illo  usu 
sermunis,  quem  demonstravit  Madv.  ad  Fin. 
p.  61. 

Cur  igitur  cuiqtcam  ?iiisi  prius  ?  Manifestum 
est  per  hoc  tempus  Ciceronem  aliquod  scrip- 
tum  Caesari  misisse,  quo  ostenderet  veteres 
offensiones  se  deposuisse  et  relicta  optima- 
tiuni  causa  cum  eo  se  coniungere  velle.  Sed 
cuius  generis  scriptum  fuerit,  nemo  certo 
affirmabit.  Fuenint  qui  cogitarent  de  epistola, 
quod  ideo  minus  verosimile  puto,  quod  Atti- 
cus  non  postulasset  epistolam  ad  alium  sibi 
primo  mitti,  neque,  ut  Ernesto  visum  est, 
poci:ia  de  consulatu  huc  pertinet.  Orationem 
pro  L.  Conielio  Balbo,  "  in  cuius  exitu  de 
omni  reipublicae  gerendae  ratione  deque  or- 
nando  Caesare  ita  locutus  est,  ut  nobiles  il- 
los,  quos  deserendos  esse  iam  videret,  insig- 


niter  morderet"  intelligi  arbitratur  Bakius  in 
Bibl.  Crit.  N.  I.  p.  140.  Qui  mobilem  TuIIii 
mentem  cogitat,  huic  coniecturae  ingenii  lau- 
dem  fortasse  concedet,  sed  non  liquere  pro- 
nuntiabit. 

Dudum  circumrodo,  quod  devorandum  est. 
Recte  haec  verba  expl.  Mauutius:  "invitus 
dico,  quod  dicendum  tamen  est."  Metaphora 
desumta  a  pueris,  qui  diu  circumrodunt,  qiiod 
uon  libenter  comedunt.  Non  male  Gronovius 
comparat  e  Plauti  Trinummo  v.  925  inter 
labra  atque  dentes  latet  {teneo).  Quod  post 
etiam  plene  intei-punxi,  feci  eiusdem  Manutii 
monitu,  qui  commode  comparat  verba  ex  I 
13,  6.  II.  6  extr.  Add.  IV.  7  extr.  Quum 
Cicero  hanc  attulisset  causam,  cur  scriptimi 
Attico  non  miserit,  quod  exemplar  non  ha- 
beret,  ex  amici  persona  rogat  Quid?  istane 
iusta  causa  est,  cur  non  miseris?  Cui  tum: 
etiam  o:  habeo  aliam  causam.  Eam  deinde 
prodit  verbis:  subturpicula  m.  v.  jr.  —  Rin- 
kesio  magis  placebat:  Q;uin  etiam.  — 

Valeant  recta,  vera,  honesta  consilia.  Se- 
quenti  anno  haec  scribit  Lentulo,  Fam.  I.  8,  2 : 
tantum  animi  inductio  et  mehercule  amor  erga 
Pompeium  apud  me  valet  ut,  quae  illi  utilia 
sunt  et  quae  ille  vult,  ea  miki  omnia  iam  et 
recta  et  vera  videantur.  Utroque  loco  verum 
ponitur  ea  vi,  de  qua  exposui  ad  11.  1,  8. 

In  istisprincipibus.  Principes  videtur  vocare 
Bibulum,  Catonem,  Domitium,  aliosque  Cae- 
saris  adversarios. 
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principibus,  ut  volunt  esse  et  ut  essent,  si  quidquam  haberent  fidei.  Sen- 
seram^  noram  inductus,  relictus,  proiectus  ab  iis ;  tamen  hoc  erat  in 
animo,  ut  cum  iis  in  re  publica  consentirem.  lidem  erant,  qui  fuerant. 
Vix  aliquando  te  auctore  resipivi.  2.  Dices  eatenus  te  suasisse,  qua  fa- 
5  cerem,  non  etiam  ut  scriberem.  Ego  mehercule  mihi  necessitatem  volui 
imponere  huius  novae  coniunctionis,  ne  qua  mihi  liceret  labi  ad  illos, 
qui  etiam  tum,  quum  misereri  mei  debent,  non  desinunt  invidere.  Sed 
tamen  modici  fuimus  VTCO&^Gti,  ut  scripsi.  Erimus  uberiores,  si  et  ille 
libenter  accipiet  et  ii  subringentur,  qui  viUam  me  moleste  ferunt  habere, 
10  quae  Catuli  fuerat,  a  Yettio  me  emisse  non  cogitant ;  qui  domum  negant 
oportuisse  me  aedificare,  vendere  aiunt  oportuisse.  Sed  quid  ad  hoc,  si, 
quibus  sententiis  dixi,  quod  et  ipsi  probarent,  laetati  sunt  tamen  me  con- 
tra  Pompeii  voluntatem  dixisse.^  (Sed)  finis  sit.   Quoniam,    qui  nihil  pos- 


4  resipui  —  ibid.  ea  te   monuisse,  suasisse,  qnae  facereni  —  11   Sed  qv.id  ad  hoc?  Si  — 
13  dixisse.  Finis.  Sed  quoniam  — 


Vt  volunt  esse  et  ut  essent.  Sic  aliquoties 
Cicero  ut  posuit,  ubi  quales  exspectares.  Cf. 
infra  VII.  2,  3,  adolescentem  ut  nosti.  IX. 
7  A.  1  in  epist.  Balbi  homimim  humilium,  zct 
nos  sumus. 

Inductus,  relictus,  jjvoiectus  ab  iis.  Cf.  ad 
III.  15,  7.  Ceterum  cave  putes  liaec  partici- 
pia  poni  ea  ratione,  qua  Vergilius  dixit  sen- 
sit  medios  delapstis  in  hostes,  quemadmoduna 
visum  C.  F.  Hermanno,  in  Vindic.  Brut. 
epimetro  p.  23.  Immo  e  praeced.  sententia  ad 
V.  senseram,  noram  mente  suppl.  quae  esset. 
■perfidia  in  istis  principilus. 

llesipivi  an  resipd  scribendum  sit,  incer- 
tum.  Codd.  noti  varie  corrtipti  illud  tamen 
magis  conamendant.  Similis  dubitatio  est  in 
Sest.  §  81. 

§  2.  Dices  eatenus  te  suasisse,  qua  facerem, 
non  etiam  itt  scriberem.  Acute  Klotzius  haec 
emit  e  scriptura  cod.  Med.  —  ea  tenuisse 
suasisse  —  quam  Graevius  quoque  in  suis  li- 
bris  invenit,  eaque  mihi  e  cod.  Hisp.  notatur. 
In  vulgata  lectione  maxime  displicet  coniunc- 
tio  otiosa  verbonmi  monnisse,  suasisse.  Post 
eatenus  solet  Cicero  ponere  quoad,  vid.  Hand. 
Turs.  II.  p.  340;  sed  alii  qua  et  fortasse  ipse 
Cicero  de  Univ.  c.  11. 

Etiam  tum.  Era.  suspicabatur  legendum 
etiamdum  vel  etiamnum,  Handius  illud  male- 
bat.  Sed  nihil  mutandum  est.  Tum,  quum  iun- 
guntur  ut  in  h.  1.  de  Kep.  I.  59:  Q,uid?  tum, 


quum  tu  es  iratus,  permittis  illi  iracundiae  do- 
minatum.  animi  tui?  Praesens  in  re,  quae  ad- 
huc  durabat,  omnino  necessarium  erat. 

Subringentur  o:  subirascentiir.  Mngi  pp. 
dicuntur  canes  aperto  ore  minantes. 

A  Vettio  0:  ab  homine  me  longe  inferiori. 
Agitur  autem  de  villa  Tusculana. 

Sed  quid  ad  hoc,  si  — ?  d:  sed  quantula 
illa  sunt,  si  cum  eo  comparantur,  quod  nunc 
dicam?  De  usu  praep.  ad  in  comparatione 
multi  exposuenint.  Cf.  Handii  Turs.  I.  p. 
104  sq.  Feldh.  ad  Cic.  Leg.  I.  §  G.  Perperam 
Wesenbergius  Obss.  in  Sest.  p.  49  haec  ita 
explevit:  Sed  quid  ad  hoc  (sc.  invidiae  addi 
potest^,  si  —  Recte  idem  distinctionem  muta- 
vit.  Cf.  Emend.  Ep.  p.  98. 

Si  —  dixisse?  Commentarii  vicem  praebent 
verba  ex  epist.  ad  Lentulum  I.  9,  10:  In 
illis  meis  actionibus  sententiisque  omnibus,  quae 
Fompeium  videbantur  offendere,  certorum  ho- 
minum,  quos  iam  debes  susjncari,  sermones  re- 
ferebantur  ad  me,  qui  quum  illa  sentirent  in 
re  publica,  quae  ego  agebam,  semperque  sensis- 
sent,  me  tamen  non  satisfacere  Pompeio  Cae- 
saremque  inimicissimum  mihi  futurum  gaudere 
se  aiebant. 

{Sed)  finis  sit.  Qtioniam,  cet.  Recepi  certani 
Graevii  correctionem  j^'«w  sit ;  q.,  ex  quo  in 
omnibus  libris  Mss.  factum  est  finis  sed  q. 
Quum  autem  fi^iis  sit  nimis  abrupte  superio- 
ribus  addi    videretur,   adieci   part.  sed,  quae 
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sunt^  ii  me  nolunt  amare,  demus  operam  ut  ab  iis,  qui  possunt,  diliga- 
mur.  3.  Dices :  vellem  iampridem.  Scio  te  voluisse,  et  me  asinum  germauum 
fuisse.  Sed  iam  tempus  est  me  ipsum  a  me  amari,  quando  ab  illis  nuUo 
modo  possum.  Domum  meam  quod  crebro  invisis,  est  milii  valde  gratum. 
Viaticum  Crassipes  praeripit.  //Tu  de  via  recta  in  hortos."  Videtur  com- 
modius  ad  te:  postridie  scilicet;  quid  enim  tua?  Sed  viderimus.  Biblio- 
thecam  mihi  tui  pinxerunt  constrictione  et  sillybis.  Eos  velim  laudes. 


7  constructione  — 


sane  facile  inter  dixisse  finis  exidere  potuit. 
Haec  autem  sed  finis  sit  dicta  sunt  plane 
eadem  sententia,  atque  in  Miloniana  §  105, 
pro  sed  plura  non  addam,  haec  sufficiant.  We- 
senbergius,  Emend.  Ep.  98  comparavit  cum 
h.  1.  Att.  X.  4,  1. 

§  3.  Me  asitmm  germanum  fuisse.  Nihil  me- 
lius  hac  Con-adi  et  Mureti  coniectura.  Cf. 
Cobeti  Var.  Lect.  Praef.  p.  X. 

Viaticum  Crassipes  praeripit.  Pridie  Non. 
April.  Tulliam  Furio  Crassipedi  desponsam 
esse  nuntiat  Q.  fratri,  II.  5,  1.  Cf.  ibid.  4,  2. 
C,  1.  Pam.  I.  7,  11.  Nuptias  secutas  esse  ne- 
gat  Madvigius,  auctoritate  Asconii  ad  Pison. 
p.  5.  Or.  et  Plut.  in  Cic.  41.  Neque  obstat, 
quod  Cicero  Fam.  I.  9,  20.  Crassijjedem  ge- 
nenon  suum  appellat,  quum  hoc  nomeu  sponso 
quoque  tribui  soleat.  Cf.  etiam  Tunstalli 
Epist.  ad  Middletonum  p.  187  sq.  Dicit  autem 
viaticum,  quo  opus  erat  ad  longiorem  pere- 
grinationem.  Ergo  de  reditu  in  urbem  co- 
gitabat. 

"  Tu  de  via  recta  in  liortos.''''  Haec  desumpta 
videntur  ex  aliqua  Attici  epistola,  quibus 
Tulliuni  invitat  ut,  simul  atque  ex  itinere  in 
urbem  rediisset,  recta  ad  se  in  hortos  perge- 
ret.  Cui  Cicero  respondet  malle  se  i^ernoctare 
in  domo  quam  Atticus  Romae  habebat,  et 
postridie  in  hortos  venire;  neque  Attici  in- 
teresse,  utrum  uno  die  prius  an  posterius  ve- 
niat.  Nuu  tamen  plane  amici  petitionem  reii- 
cit,  sed  visurum  se  promittit.  —  Qui  cum 
Manutio  tu  ad  Atticum  respicere  censent,  in- 
finitis  urgenttir  diificultatibus;  nam,  ut  po- 
tiores  tangam,  neque  probari  potest  Atticum 
tum  in  via  fuisse,  neque  hortos  illos  Ciceronis 
aliunde  cognovimus.  Maxime  autem  in  illa 
ratione  molesta  sunt  sed  viderimus,  quae  nun- 
quam  possunt  indicare,  quod  Manutio  tameu 
visum  est:  sed  hoc,  ui  tibi  videbitur. 


Bibliothecam  cet.  o:  Bibliothecam  meam 
ttii  librarii  exornarant  s.  illustrarunt  et  li- 
brorum  involucris  (hanc  vocat  constrictiotiem, 
ut  scripsi  de  coni.  Hertzbergii.  Libelli  con- 
stricti  non  admittebant  tineas  et  blattas,  ut 
docet  Martialis  XIV.  37,  quo  loco  nollem  e 
solo  codice  Thuaneo  selectos  receptum  esse 
pro  meliori  constrictos.  Librorum  per  loculos 
dispositionem  constructione  Cie&igimvi  possenou 
credo.)  et  indicibus.  Cf.  4,  1.  8  a.  2.  Fin- 
(jere  similiter  dicitiu-  in  I.  14,  3  et  in  Bruto, 
141,  ubi  verba  inngere  et  illuminare  sentetitias 
opposita  sunt.  Graeci  vocabant  i:oiy.'ik\tv\) .  — 
Facile  autem  obtinebo  hanc  epistolam  non 
potuisse  intra  unius  diei  spatium  post  supe- 
riorem  dari.    Nam  fac  epistolam,    quae  nunc 

4  b  notatur,  Antii  datam  esse  a.  d.  VI  Id. 
April.  i.  e.  ipso  illo  die,  quo  CiceronemRoma 
profectum  scimus,  certe  non  potuit  eodem  die 
Attico  tradi.  Multo  minus  a.  d.  V.  Id.  Apr. 
librarii  illi  Roma  proficisci  et  bibliothecam 
exornare  potueruut.  Quare  sic  statuendum  vi- 
detur,  Ciceronem  Antio  triduum  moratum  Ar- 
pinum  profectum  esse;  in  itinere  scripsisse 
ad  Q.  fr.  H.  7 ;  Ai-j)ino  circa  Id.  Apr.  dedisse 
ad  Atticum,  quae  nunc  sunt  h.  I.  ep.  6  et  7 ; 
Romam  rediisse  ante  Nonas  Maias,  ut  cogi- 
tabat  et  in  epist.  ad  Q.  fr.  II.  7  facturum  se 
nuutiarat ;  iterum  excurrisse  Antium,  ante  Id. 
Maias  certo  scimus  ex  epist.  ad  Q.  fr.  H.  8. 
Hoc  igitur  tempore  scriptae  sunt  ad  Att.  IV 

5  et  8  a. 
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ri.     {A.   V.  C.  698.) 

1.  De  Lentulo  scilicet  sic  fero,  ut  debeo.  Virum  bonum  et  magnum 
hominem  et  iu  summa  magnitudine  animi  multa  Immanitate  temperatum 
perdidimus;  nosque  malo  solatio  sed  nonnullo  tamen  consolamur,  quod 
5  ipsius  vicem  minime  dolemus,  non  ut  Saufeius  et  vestri,  immo  hercule 
quia  sic  amabat  patriam,  ut  mihi  aliquo  deorum  beneficio  videatur  ex 
eius  incendio  esse  ereptus.  Nam  quid  foedius  nostra  vita,  praecipue  mea? 
Nam  tu  quidem,  etsi  es  natura  noXiTixog,  tamen  nullam  habes  pro- 
priam  servitutem :  t  communi  fueris.  Nonne  ?  3 .  Ego  vero,  qui^  si  k)quor 

10  de  re  publica,  quod  oportet,  insanus ;  si,  quod  opus  est,  servus  existi- 
mor;  si  taceo,  oppressus  et  captus;  quo  dolore  esse  debeo?  Quo  sum  sci- 
licet,  hoc  etiam  acriore,  quod  ne  dolere  quidem  possum,  ut  non  iugratus 
videar.  Quid?  si  cessare  libeat  et  in  otii  portum  confugere?  Nequidquam. 
Immo  etiam  in  bellum  et  in  castra!  Ergo   erimus    onadoi,    qui    Tayol 

isesse  noluimus?  Sic  faciendum  est.  Tibi  enim  ipsi  —  cui  utinam  semper 


§  1.  Z)e  Lentulo.  Obiei-at  L.  Coraelius  Len- 
tulus  Niger,  flaiuen  Martialis,  quem  Vettiano 
indicio  comprehensum  fuisse  dixit  II.  24,  2. 
Vatin.  25.  Certe  non  invenio  alium  eiusdem 
nominis,  quem  potius  hic  designari  putem. 

Viruia  bonutn  et  viagnuni  hominem  o:  civem 
patriae  amantem  et  ingenio  rebusque  gestis 
claram.  Cf.  Ellendt  ad  Orat.  11.  p.  355  sq. 

Non  ut  Saufeius  et  vestri  o:  hoc  non  dico, 
quod  mortem  in  malis  non  ponimus,  quoniam 
nullus  post  mortem  sensus  sit,  quod  Epicurei 
vcstri  docent,  sed  quia  cet. 

Natura  Tto\triv.Oi  quum  dicatur  Atticus,  qui 
alistinebat  re  publica,  Tto^trtxoj  accipiendum 
videtur  de  eo,  qui  bonum  rei  p.statum  amat,  quem 
'j/ilonoi.Tpiv  vocabant. 

Nullam  habes  propriam  servitutein.  Pro  ul- 
tima  voce  libri  Mss.  habent  virtutem,  quod 
frustra  defendere  laborat  criticorum  ineptis- 
simus  lunius.  Sed  neque  servituti  nunc  locus 
est.  Vide,  ne  olim  scriptinn  fuerit  acerbitatem, 
quod  minus  etiam  a  codd.  vestigiis  recedit, 
quam  aegritudinem,  quemadmodum  Tunstalli 
amicus  scribi  volebat.  Cf.  Tunst.  epist.  ad 
Middl.  in  Add.  p.  257. 

t  Communi  fueris.  Noniie  ?  Sic  est  in  Med., 
sed  corrupte.  Primum  opus  est  verbo  prae- 
sentis  temporis  unde  peudeat  abl.  communi; 
tum  reniovendum  languidum  illud  7ionne.  In 


antiqua  correctione  communi  frueris  nomine 
insolitus  verbi  usus  notari  debet.  'Nam  poena, 
timore,  malis  frui  is  dicitur,  qui  illis  rebus 
delectatur,  non  qui  iis  premitur.  Vid.  Livin. 
et  Arntz.  ad  Plinii  Paneg.  c.  34.  Klotz.  coni. 
commmii  tu  eris  conditione.  Nobis  scribi  posse 
videtur:  communi  uteris  sorte,  aut:  communi 
premeris  onere. 

§  2.  (^uod  oportet  o:  quod  boni  viri  est  et 
fortis  civis;  quod  opus  est  o:  quod  utilitatis 
meae  rationes  postulant.  lunguntur  XIII. 
25,  1 :  Hoc  fieri  et  oportet  et  opus  est  o :  et 
iustum  et  utile  est.  Opponuntur  quoque  ojms 
esse  et  necesse  esse.  Fam.  I.  9,  25. 

Ut  non  ingratus  videar.  Non  indicat,  quare 
dolere  non  possit,  sed  quid  necessario  e  suo 
dolore  sequatur.  Igitur  caveamus,  ne  ut  non 
pro  ne  positum  dicamus.  Belg.  ik  kan  niet 
treuren  zonder  ondankbaar  te  schijnen.  De 
hoc  usu  monuit  Madv.  ad  Fin.  p.  206.  Quod 
in  Med.  ante  ingratiis  legitur  iii  te  non  vi- 
detur  germanum. 

Nequidquam  o:  ne  hoc  quidem  pacto  quid- 
quam  proficiam,  id  nihil  me  iuvabit,  frastra 
libeat.  Male  Handius  Turs.  IV.  p.  170  Ci- 
ceronem  hoc  adverbio  usum  esse  negat. 

In  bellum  et  in  eastra  sc.  mihi  eundum 
est  cum  iis,  quibus  phxrima  debeo. 

t  Reliquia  est.   In  hac  coiTuptela  librorum 
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paruissem!  —  sic  video  placere.  t  Eeliquia  est:  SnaQTav  eXa/sg, 
Tavrav  xogjlisi.  Non  mehercule  possum  et  Philoxeno  ignosco,  qui  re- 
(luci  in  carcerem  maluit.  Verumtamen  id  ipsum  mecum  in  liis  locis  com- 
mentor,  ut  ista  improbem  idque  tu,  quum  una  erimus,  confirmabis.  A  te 
literas  crebro  ad  me  scribi  video;  sed  omnes  uno  tempore  accepi.  Quae  5 
res  etiam  auxit  dolorem  meum.  Casu  enim  trinas  ante  legeram,  quibus 
meliuscule  Lentulo  esse  scriptum  erat.  Ecce  quartae  fulmen.  Sed  ille,  ut 
scripsi,  non  miser;  nos  vero  t  ferri.  3.  Quod  me  admones,  ut  scribam 
illa  Hortensiana,  in  alia  incidi  non  immemor  istius  mandati  tui.  Sed 
mehercule  incipiendo  refugi  ne,  qui  videar  stulte  illius  amici  intemperiem  10 
non  tulisse,  rursus  stulte  iniuriam  illius  faciam  illustrem,  si  quid  scrip- 
sero,  et  simul  ne  (3a&VTrig  mea,  quae  in  agendo  apparuit,  in  scribendo 


1  Reliquum  iam  est  —  8  nos  vero  ferrei  — 


videtur  latere  reliqvi  id  est,  nisi  forte  re  bis 
scriptiim  sit  et  quae  supersunt,  orta  ex  Inqides. 

Philoxeno.  Philoxenus  Cytherius,  poeta  me- 
licus,  a  Dionysio  maiore  in  lautumias  con- 
iectus  est,  quocl  de  tyranni  facultate  musica 
non  benigne  iudicaverat.  Inde  arcessitus,  ut 
de  alio  eiusdem  carmine  sententiam  diceret, 
postquam  paucos  versus  audivisset,  dixisse 
fertur  a.Tzot.yi  [jls  eU  Xaropijac.  Igitur  reduci 
in  careerem  maluit,  quam  mala  tyranni  car- 
mina  laudare.  Rem  multi  ex  veteribus  refe- 
ruat  eamve  significant.  Qui  plura  cupit  adeat 
diligentem  A.  G.  '^^inckebnanni  adnot.  ad 
Plut.  Eroticum  p.  200  sqq.,  qui  'Wyttenbachii 
diatriben  de  Philoxenis,  editam  in  Misc. 
Doctr.  II.  p.  64  seqq.,  repetitam  in  Opusc. 
II.  p.  294 — ^301,  ignorasse  videtur. 

Ut  ista  improbem.  In  diversas  partes  agun- 
tur  interpretes,  ex  quo  Malaspina  in  duobus 
libris  invenisse  scripsit  probem,  eamque  lec- 
tionem  alteri  praetulit.  Minor  de  scriptione 
du])itatio  erit,  si  constabit,  quo  respiciant  ista. 
Esse  ea,  quae  tu  siiades  frustra  docet  Bosius. 
Obstant  enim,  quae  continuo  sequuntur :  idque 
tu  confirmabis.  Sed  ista  dicit  jiraesentein  rei  p. 
sfatnm.  Atqui  is  vehementer  displicebat  Ci- 
ceroni;  ergo  potius  rationes  quaerebat,  quo- 
modo  salva  dignitate  improbare  posset,  quae 
probare  nolebat,  quam  contra. 

Trinas.  Consentiunt  vett.  libri  in  hac  lec- 
tione  ut  hic,  ita  XI.  17,  1.  Apud  Tacitum 
Ilist.  I.  2  codex  Florentinus  habet  trina,  alii 


terna.  Illam  formam  pluralibus  tantum  adiungi 
docet  Varro  de  L.  L.  X.  G7. 

Meliuscide  Leniulo  esse.  Cf.  Fam.  XVI. 
5,  1  quv.m  melhiscule  tibi  esset.  Est  quod  di- 
cimus :  het  gaat  u  een  beetje  beter. 

t  Ferri.  Sic  est  in  cod.  Hisp.  et  in  Mediceo 
a  ])rima  manu.  Correctum  in  hoc  est  ferrei, 
quod  Orellius  expl.  "  nimis  patientes,  una^sig, 
qiii  adhuc  vivamus  nec  voluntaria  morte  nos 
liberemus."  Schutzius  probat  Victorii  emen- 
dationem  servi.  Klotzius  scripsit :  nos  vero  mi- 
serrimi.  Malim  simplicius:  nos  vero  miseri, 

§  .3.  Illa  Hortensiana.  Qualia  Atticus  vo- 
hterit  ignoramus,  sed  male  liuc  tralii  libram, 
(luem  de  laude  philosophiae  anno  709  com- 
l)Osuit  et  Hortensium  inscripsit,  nerao  negabit. 
Incipiendo  refugi.  Potest  explicari:  ctan  in- 
ciperem  refugi,  sed  quum  Cicero  ne  incepisse 
quidem  videatur,  melius  erit  scribere  ab  inc. 
ref.  cum  "Wesenbergio  ad  Tusc.  V.  80,  p.  366 
ed.  Orell.  alt. 

Illiits  amici.  o:  illius,  dum  amicus  erat. 
/Sa^ur/jc  constat  in  condendis  nostris  sen- 
sibus,  estque  prudentiae  pars  cum  simulatione 
coniuncta.  Eandem  Graeco  nomine  designat 
V.  10,  3.  VI.  1,  2.  Postea  vero  Off.  I.  88 
Latine  interpretatus  est  altitudi^iem  animi,  quae 
dicitur,  eademque  appellatione  usi  sunt  Sal. 
lug.  95,  3  et  Tacit.  Ann.  in.44.  Hist.  IV.86, 
Aliis  locis  altifudo  animi  fere  cum  gravitate 
coniungitur,  ad  magnitudinem  animi  refertur, 
cerniturque  in  capiendis  incommodis  et  marime 

12 


178 


EP.    VD  T.  POMPONITJM  ATTICUM. 


sit  occultior  et  aliquid  satisfactio  levitatis  liabere  videatur.  4.  Sed  vide- 
riraus.  Tu  modo  quam  saepissime  ad  me  aliquid.  Epistolam,  Lucceio  quam 
misi,  qua  meas  res  ut  scribat  rogo,  fac  ut  ab  eo  sumas;  valde  bella 
est:  eumque  ut  approperet  adhorteris  et,  quod  mihi  se  ita  facturum 
5  rescripsit,  agas  gratias.  Domum  nostram,  quoad  poteris,  invisas.  Vestorio 
ali(|uid  significes;  valde  enim  est  in  me   liberalis. 


1  oculatior  —  2  Lucceio  nnnc  quam  misi  — 


iniiinis.  Part.  Orat.  77.  Fam.  III.  10,  10. 
IV.  13,  4.  Optime  haec  exposuit  Ernestus  atl 
Taciti  1.1.  Scd  cf.  quoque  Matth.  ad  orat.  p. 
Mil.  §  21. 

Ne  —  sit  oecuUior  o :  ne  minus  appareat. 
Veretur  Cicero,  ut  dolor  ob  iniuriam  accep- 
tam,  quem  adhuc  compresserat,  in  libro  suo 
occultari  possit.  Si  Bosius,  qui  de  coniectura 
scripsit  octdatior,  id  coniecturae  deberi  uar- 
rasset,  non  tani  promptos  invenisset  alios  ad 
accipiendum  vocabuhxm,  quod  nusquam  in 
Cicerouis  scriptis  legitur  et  sententiae  repu- 
gnat.  Nunc,  quum  narraret  esse  e  cod.  decur- 
tato,  omnes  fere  ab  eo  decepti  sunt. 

Et  aliquid  satisfaciio  levitatis  hahere  vi- 
cleatur  o:  et  ne  levitatem  mihi  obiiciant,  si 
scribendo  ulciscar  Hortensium,  a  quo  tacitus 
iniuriam  accepi.  Satisfactio  rursus  legitur  ad 
Fam.  VII.  13,  1. 

§  4.  Epistolam,  Lucceio  quani  misi.  Legitur 
illa  inter  epist.  ad  Fam.  V.  12,  oneravitque 
scriptorem  immodestiae  crimine.  Sed  causam 
Ciceronis  strenue  egerunt  Martyni-Lagunain 
Cic.  epist.  p.  247  sq.  et  C.  H.  Frotscheras  in 
separata  celebratissimae  epistolae  editionc,  An- 
nab.,  1838.  Quum  autem  OrelHus  praeclaram 
epistolam  non  sine  niendis  ediderit,  iuvat  hic 
breviter  indicare,  quae  et  quomodo  mihi  cor- 


rigenda  videantur.  In  §  2  Troicum  hellum 
ciim  Geiero  niutetur  in  Pliocicuiu  hellim.  Vid. 
Alexandi-i  M.  histor.  scriptt.  p.  212;  tiim  e 
Med.  recipiendimi  seiungeres  pro  falsa  Ernesti 
coni.  seiungere.  In  §  5  non  scripsit  Cicero, 
quod  editur  e  Mss. :  Cuius  studium  in  le- 
gendo  non  erectum  Themistocli  fuga  redituque 
retinetur?  sed  aut,  quod  Ferrarius  volebat, 
reponendum  inferituque,  aut  quod  mihi  pro- 
babilius  videtur :  redifusque  spe  tenetur.  In 
§  6  in  quibus  —  eomplecferis  sine  exemplo  et 
contra  rationem  est.  Deleatur  in.  Deinde  va- 
rios  acfus  multusqne  acfiones  verissime  Mad- 
vigius,  Emend.  in  Cic.  lib.  phil.  p.  36  sustu- 
lit  scribendo  varios  actus  mufafionesqv.e,  de 
quo  ne  quis  dubitaret  effecit  Wesenbergius 
Emend.  epistt.  p.  33  sq.  In  §  7  verba  quam 
qvi  in  eo  genere  laborarunt  male  seduli  lectoris 
additamentum  coutinere  iudico.  Cicero  quum 
scripsisset:  Nec  minus  est  Spartanus  Agesilaus 
ille  perJiibendus,  qui  neque  pictam  neqtie fictam 
imaginem  suam  passus  est  esse,  nihil  addidit 
sciens  Lucceium  ea  legentem  comparativum 
ex  iis  quae  praecedunt  explicaturum.  id  est: 
quam  Alexander. 

Vestorio  aliquid  significes.  o :  Vestorio  ar- 
gentario,  quem  tu  in  amicis  numeras,  signifi- 
ces  eix;s  in  me  liberalitatem  tibi  gratam  esse. 


VII.     {A.   U.  C.  6  98.) 

1.  Nihil  BvyMiQOTfQOV  epistohi  tua,  quae  me  soUicitum  de  Quinto 
nostro,  puero  optimo,  valde  levavit.  Venerat  horis  duabus  ante  Chaeri])- 
pus;   mera   monstra   nuntiarat.     De    Apollonio    quod    scribis,    (|ui    illi    dii 


§  1.  Chaerippus.  Homo  e  domo  Q.  patris. 
ad  Q.  fr.  I.  1,  14.  Hic  nuntiarat  Q.  filium 
graviter  aegrotare  vel  in  extreniis  esse.  Haec 
Cicero    vocat   mera   monstra.    Cf.   IX.    11,  4 


moHstra  narrant.    Q.  fr.  II.   G,  5    de  Caesare 
monstra  promulgarunt. 

Be  Apollonio.  Ad  hunc  liominem  non  sinc 
veri  specie  retulit  Oehlerus  versicuhim  e  Sa- 
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irati!  homini  Graeco,  qui  conturbare  qiiidem  putat  sibi  licere,  quod 
equitibus  Eomanis :  nam  Terentius  suo  iure.  2.  De  Metello,  ov/  bah} 
(pO lUhVOLGiv^  sed  tamen  multis  annis  civis  nemo  erat  mortuus,  {|ui 
(|uidem...  Tibi  numi  meo  periculo  sint;  quid  enim  vereris,  quemcunque 
lieredem  fecit,  nisi  Publium  fecit?  Yeruin  fecit  non  improbe,  quamciuam  5 
fuit  ipse.  Q.uare  in  hoc  tliecam  numariam  non  retexeris:  in  aliis  eris 
cautior.  o,  Mea  raandata  de  domo  curabis,  praesidia  locabis,  Milonem 
admonebis.  Arpinatium  fremitus  est  incredibilis  de  Laterio.  Quid  quae- 
ris?  equidem  dolui,  6  ^'  ov'/.  bfxJiaL^^TO  (.ivdcov.  Quid  superest? 
Etiam.  Puerum  Ciceronem  curabis  et  amabis,  ut  facis. 


10 


7  praedia  — 


tira  Van'onis,  qui  legitur  apucl  NoniiTm  p.  36 
Merc.  ApoUomum  ideo  exctmant,  quia  nihil 
halehat.  Vid.  VaiT.  Satur.  reliq.  p.  46  et  143. 

Qui  illi  Dii  irati.  Recte  comp.  sirnilis  im- 
precancTi  formula:  qui  illum  Bii  omnes  perdu- 
int,  ciua  usi  sunt  Plautus  et  Terentius.  Qui 
in  eiusmodi  locis  et  in  fornmlis  hercle  qui, 
edepol  qui,  quippe  qui  liabet  vim  adfinnandi, 
ut  docuit  A.  Fleckeisenus  in  Misc.  Criticis 
a.  1864  Lipsiae  editis  p.  28  seqq. 

Conturbare  et  plenius  conturlare  rationes 
dicuntur,  qui  non  sunt  solvendo,  cpii  aere 
alieno  se  expedire  non  possunt,  quales  liomi- 
nes  veteres  decocfores,  nos  vocabulo  originis 
Italicae  banlcroetiers  dicimus.  Planc.  68.  ad 
Q.  fr.  n.  12,  5.  Cf.  Turnebi  Advers.  IV.  15. 
Suspicor  tamen  hoc  verbum  non  a  Cicerone 
additum  fuisse,  secl  sic  scriptum:  qui  idem 
putat  sibi  licere,  quod  equitibus  Romanis.  Ali- 
quis  ad  vv.  idem  licere  explicanda  adscripsit 
conturbare. 

Nam  Terentius  s7io  itire.  Hoc  dictum  cum 
acerba  irrisione.  Terentio,  eqviiti  Romano,  con- 
turbare  licet.  Simillimum  est,  cpiod  scrijisit 
Florus  III.  17:  equites  Romani — peculabantur 
suo  iure  rempublicatn. 

§  2.  Be  Metello.  Quum  haec  neque  ad  Cre- 
ticum,  nusciuam  a  Cicerone  repreliensum,  ne- 
c|ue  ad  Nepotem  cos.  a.  697,  qui  a.  700  in 
vivis  memoratur,  referri  possint,  Orellius  in 
Onom.  Tull.  h.  1.  taugi  putat  eundem  illum 
Q.  Metelhim  Nepotem,  qnem  Asconius  ad 
Conielianam  p.  64  Or.  malum  atque  improium 
civem  appellat. 

Oujf   071/'/    y.JtpivoJTtv    £7T   a.v'jpi'7iv  vjyi- 


r!iat.i^oi.t .  Hom.  Od.  XXII.  412.  Mortuis  in' 
sultare  nefas. 

Qui  quidem ....  Sententiam  non  absolvit. 
Cogitare  licet:  peior  fuerit,  aut:  minus  sit 
higendus. 

Numi,  quos  Metelltis  tibi  debebat,  meo  pe- 
riculo  sint  o:  ego  illos  tibi  praestabo,  non 
salvos,  ut  secjuentia  docent,  sed  perditos.  lo- 
catur  Cicero,  quum  eos  suo  periculo  esse  veUt. 

Nisi  P.  fecit  cet.  P.  Clodius  aere  alieno 
obrutus  heres,  INIetelH  debita  non  solveret. 
Atcpii  Metelhis  Publium  fecit  heredem;  nec 
homo  improbus  improbe  egit  heredem  scri- 
bens  affincni  suum,  qui  hereditatem  quamvis 
miseram  non  repiuliaret.  Niliil  igitur  erat,  cur 
Atticus  arcam  aperiret  ad  numos  illos  con- 
dendos. 

§  3.  Praesidia  » i.  e.  homines  armatos  con- 
tra  Clodii  impetus."  Corradus.  Eodem  spec- 
tat  Milonis  mentio.  Orellius  in  alt.  edit.  nes- 
cio  cjuare  recepit  Victorii  coni.  praedia. 

Arpinatium  fremitus  es'  incredibdis  de  La- 
terio.  Laterium  erat  fundus  Q.  fratris  in  agro 
Arpinati.  Vid.  X.  1,  1.  Q.  fr.  III.  1,  4  sq. 
Ibi  Quintus  vidctur  aut  aquam  avertisse  aut 
aliud  quid  fecisse,  cjuod  Arpinates  factum  no- 
lebant.  Sed  ille  non  curabat  eoi-um  sennones, 
ut  Cicero  scribit  verbis  ex  Odyssea  I.  271 
desumptis. 
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EP.  AD  T.  POMPONIUM  ATTICUM. 


rill  a.     {A.   U.  C.  698.) 

1.  MiJta  rae  iu  epistola  tua  delectaruut,  secl  niliil  magis  quam  patiun 
tyrotariclii.  Nam  de  raudusculo  quod  scribis, 

/urjTico  liuy'  si^Jtrjg,  71(jIv  rslevTrjGavT    idr)g. 

5  Aedificati  tibi  iu  agris  nibil  reperio.  lu  oppido  est  quiddam,  de  quo  est 
dubium  sitne  venale,  ac  proximum  quidem  nostris  aedibus.  Hoc  scito 
Antium  Buthrotum  esse  Romae,  ut  Corcyrae  illud  tuum.  Nihil  quietius, 
nibil  alsius,  nibil  amoenius.  sn]  juol  ovTog  cpiXog  oixog.  2.  Postea 
vero  quam  Tyi'annio  mibi  libros  disposuitj   mens  addita  videtur  meis  aedi- 

10  bus;  qua  quidem  in  re  mirifica  opera  Dionysii  et  Menophili  tui  fuit. 
Nibil  venustius  quam  illa  tua  pegmata,    postquam  mi  sillybis  libros  illu- 


8  st*3  pffjjToc  y.  0. 


§  1.  Patina  tyrotaricJii.  Cilnis  e  pisce  salso 
et  caseo  potissimum  compositus,  quem  homi- 
nes  lauti  respuebant,  ut  ex  iis  apparet,  quae 
Cicero  iocatur  acl  Fam.  IX.  16,  7—9.  Cf.  Att. 

XIV.  16,  1. 

Be  ravdusculo.  Raudusculura  est  deminuti- 
vum  a  raudere  vel  rudere,  qiiod  olim  pro  aere 
infecto,  tum  etiam  pro  signato  dictum  esse 
Testns  docet.  Cf.  Varro  de  L.  Lat.  V.  163. 
Saepius  Cicero  hoc  nomine  indicat  parvam 
pecuniae  summam.  Cf.  Att.  VI.  8,  5.  VII. 
3,  7.  XIV.  14,  5. 

uriitM  xrl.  Versus  e  Sophoclis  Tereo  ser- 
vatus  quoque  a  Stobaeo  105,  21.  Nequid  ma- 
gnmn  dicas,  priusquam  ad  finem  pervenisse 
videris.  Quorsus  haec  spectent,  amissa  Attici 
epistola,  ignoramns.  Ingeniose  I.  F.  Grono- 
vius  suspicabatur  rs^EUTi^^TavTa,  quo  Sopho- 
cles  honiinem  mortuwn  indicabat,  a  Cicerone 
illum  versum  iu  suam  rem  convertente  poni 
tanquam  accus.  phir.  neutri  generis,  et  hoc 
dlci:  De  numis  (Metello  creditis?)  noli  gra- 
tulari  tibi,  priusquam  finem  negotii  videris. 

Romae-Corcyrae  sunt  dativi.  De  Buthroto 
vid.  II.  6,  2. 

Nihil  alsius  o :  nihil  aestate  frigidius.  Idem 
comparativus  legitur  in  ep.  ad  Q.  fr.  III.  1,  5, 
praeterea  nusquam. 

£1«   jixot  ovTOi  (Dikoq  oiy.oq.   H.   1.  ut  inft-a 

XV.  16  b,  Cicero  in  animo  habuisse  videtur 
proverbium    Graecorum    yj^o?     01x05    otxos 


aptaroi.  Sed  librarii,  ut  saepe,  Graeca  non 
intelligentes  literas  misere  perturbanint.  Bo- 
sius  ex  eoi-um  nngis  emit  eitj  fzi7'/3Tb?  o.  0., 
quod  intt.  aliqixatenus  expHcare  studuei-unt. 
Propius  ad  veram  accesserat  Malaspina  emen- 
dans  £|:/ot  effTw  fi\oi;  otxoc-  Ipsam  Tullii 
manum  mihi  suppeditavit  Peerlkampius  meus, 
cuius  praeclaram  coniecturam  recipere  non 
dubitavi. 

§  2.  Pegmata  videntur  dici  plutei  eorum  si- 
miles,  quibus  Atticus  utebatur.  Sed  possunt 
haec  quoque  accipi  de  constrictione  sive  con- 
ghitinatione  libroram. 

Sillybis.  Vid.  ad  ep.  4^,  1.  Pro  mi  mahm 
hi.  Nisi  propius  ad  cod.  Z.  scribendum  sit : 
poslqtiam  sillybi  lihros  Uluslrarunt. 

Vale.  Tu  scribas,  cet.  Sic  scripsi,  quum  in 
Med.  sit:  ill.  valde.  M  scrihas.  In  Orellii  lec- 
tione  valde  scribas  ad  me  velim,  displicet  valde 
cum  velim  coninngendum.  De  vale  cflP.  quae 
dicam  ad  V.  19,  2.  Tu  scrihas  ad  me  velim 
est  forraula  toties  in  his  epistolis  obvia,  ut 
ineptum  sit  exemplis  eam  munire. 

Si  se  gessere.  De  hac  perfecti  terminatione 
disputavit  Haasius  ad  Reysigii  Scholas,  adn. 
269.  Longe  phirimis  locis  ajnid  Ciceronem 
librariis  debetur  et  altera  ex  optimis  codtl. 
est  restituta,  ut  Fam.  IX.  21,  ^fuerunt,  ibid. 
25,  1  reddiderunt,  utrumque  e  Mediceo.  Te- 
mere  Orellius  ad  Orat.  §  12  et  ad  II  de  Di- 
vin.  119  ubique  corraptam  existumabat.  Cau- 
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strarunt.  Vale.  Tii  scribas  ad  me  velim  de  gladiatoribus,  sed  ita,  beiie  si 
rem  gerunt;  non  quaero,  male  si  se  gessere. 


1   Valde  scribas 


tius  Osannus  in  Exc.  XX  ad  11.  de  Repb. 
eam  certe  in  epistolis  Tullianis  ferendam  esse 
concedit.  Cf.  quoque  Zumpt.  ad  VeiT.   L.  I. 


15.  Hic  tamen   fortasse  scrib.  male  si  cessif, 
quum  Med.  det:  male  sic  egisse. 


VIII.  b.     [A.   U.  C.  699.) 

1.  Apenas  vix  discesserat,  quum  epistola.  Quid  ais?    putasne  fore^    ut 
legem  non  ferat?    Dic^  oro  te,  clarius;  vix  enim    mihi   exaudisse    videor. 
Verum  statim  fac  ut  sciam,  si  modo  tibi  est  commodum.    Ludis  quidem 
quoniam  dies  est  additus,  eo  etiam  melius  liic  eum    diem    cum    Dionjsio    b 
conteremus.   3.  De  Trebouio  prorsus  tibi  assentior.    De  Domitio, 

^vxco,  f.id  Tfjv  JrjjurjT^a,  avxov  ovdh  tv 
OvTcog  ojuoiov  yfyovfv, 

quam  est  ista  TveQiGTaGig  nostrae^  vel  quod  ab  iisdem^  vel  quod  prae- 
ter  opinionem,  vel  quod  viri  boni  nusquam.  Unum  dissimile,  quod  huic  lo 
merito.  Nam  de  ipso  casu  nescio  an  illud  melius  Quid  enim  lioc  mise- 
rius,  quam  eum,  qui  tot  annos,  quot  habet,  designatus  consul  fuerit, 
fieri  consulem  non  posse?  praesertim  quum  aut  solus  aut  certe  non  plus 
quam  cum  altero  petat.    Si  vero  id  est^  quod  nescio  an  sit,    ut  non  mi- 


§  1.  Apetias.  Nomcn  tabellarii  in  codd.  cor- 
ruptum  legitur  Aperias. 

Uf  legem  non  ferat.  Quam  legem  dicat, 
quemve  latorem  ignoramus. 

Hic  ut  videtur  in  Tusculano,  quum  quofi- 
die  literas  ab  Attico  exspectet  §  4.  Cf.  de 
Gruber,  p.  7. 

Cum  Bionysio.  Vid.  cp.  11,  2.  Orellius  in 
Onom.  p.  223  hos  locos  cum  IV,  13, 1  et  15,  1 
refert  ad  aliquem  Attici  libeitum ;  multo  plu- 
res  ex  his  epistt.  ad  alium  Ciceronis  ser- 
vum  literatum.  Ex  uno  homine  duos  ne  fe- 
cerit  metuo. 

§  2.  Be  Trebonio  prorsn.s  fibi  assentior 
eum  in  trilmuatu  cum  Caesare  et  Pompeio 
coniunctum  fore.  Be  Domifio  Cn.  f.  Cn.  n. 
Ahenobarbo  spe  consulatus  deiecto.  Jferifo 
hoc  Domitio  accidisse  Cicero  scribit,  quod  ille 
minatus  erat  se  consulem  Caesari  ademptu- 
rum  esse  exercitum.  Cf.  Suet.  Caes.  24. 


fftJxM  y.zl.  Froverbium  o^oiozepog  uif/.ou 
ab  aliquo  comico  ita  exornatum  in  compen- 
dium  redegit  senex  apud  Tlieophrastum,  Cliar.  5 
fvifjat  (7uxoy  onoiorspix  siva.i  zm  TziXTpi. 

An  illud  melins,  o :  an  exsilium  cjuod  mihi 
contigit  melius  sit,  quam  repulsa,  quam  Do- 
mitius  tulit. 

Hoc  miserkis,  quam.  eum  —  noii  posse?  Hoc 
quodammodo  abundat,  ut  in  Cic.  Verr.  IV. 
77.  Quid  hoc  fofa  Sicilia  est  clarius,  quam 
omnes  Segestae  mafronas  convenisse,  ad  q.  1. 
cf.  Zumptii  adnot. 

Q^ui  tot  annos,  quot  habet,  designafus  consul 
fuerit  0:  cui  per  totam  vitam  consulatus  de- 
stinabatur,  quoniam  Ahenobarlii  quinquies  iam 
consules  fuerant.  Quod  solus  aut  cum  altero 
petere  dicitur,  id  accipiendum  de  candidatis 
plebeiis.  Nam  reipb.  temporc  Domitii  erant 
plebeii.  Cf.  Mommsen,  rom.  Forsch.  I.  p. 
73  s([. 
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iiiis  longas  iam  in  codicillorum  fastis  futurorum  consulum  paginulas  lia- 
beaut  quam  factorum,  qnid  illo  miserius  nisi  res  publica?  in  qua  ue 
speratur  quidem  melius  quidquam.  3.  De  Natta  ex  tuis  primum  scivi 
literis;  oderam  hominem.  De  poemate  quod  quaeris,  qnid  si    cupiat  effu- 

5  gere?  quid?  sinas?  De  Tabio  Lusco  (juod  eram  cxorsus,  liomo  peramans 
semper  nostri  fuit,  nec  milii  unqnam  odio.  Satis  enim  acutus  et  permo- 
destus  ac  bonae  frugi.  Eum  quia  non  videbam,  abesse  putabam;  audivi 
ex  Gavio  hoc  Eirmano  Romae  esse  liominem  et  fuisse  assiduum.  Percus- 
sit  animnm.  Dices:  tantulane  causa?  Permulta  ad  nie  detulerat  non  dubia 

10  de  Eirmanis  fratribus.  Quid  sit  quod  se  a  me  removerit^  si  modo  remo- 
vit^  ignoro.  4.  De  eo,  qnod  me  mones,  ut  et  tco^utixcoq  me  geram  et 
TTjV  iffco  y(jczj[cur/v  teneam,  ita  faciam.  Sed  opus  est  maiore  prudentia, 
quam  a  te,  ut  soleo,  petam.  Tu  velim  de  Eabio,  si  quem  liabes  aditum, 
odorere  et  istum  convivam  tuum  degusteis  et  ad  me  de  his    rebus   et   de 

15  omnibus  quotidie  scribas.  Ubi  nihil  erit,  quod  scribas,  id  ipsum  scribito. 
Cnra  ut  valeas. 


5  exosus  —  6  vii  —  10  reiuovU  —  V6  e  Fabio 


lu  codicilloruin  fastis.  In  libellis,  quos  Cae- 
sar,  Pompeius,  Ciassus  fastonim  loco  com- 
ponimt. 

Quid  illo  miserius  iiisi  res  imhlica  ?  o :  resp., 
quae  consules  accipere  dcbet  illonim  arbitratn, 
mlserior  etiam  est,  quam  Domitins,  quem  con- 
sulem  fieri  nolunt. 

§  3.  I)e  Natta.  De  hoc  L.  Murenae  pri- 
vigno  et  fratre  uxoris  P.  Clodii  vid.  Cio. 
Mur.  73  et  p.  Dom.  118  et  134,  unde  disci- 
mus,  cur  Cicero  eum  oderit. 

Be  poemate  —  sinas  ?  Cogitandum  videtur 
de  poemate  de  teiiiporibiis  sms,  quod  iam  ante 
a.  700  cditum  est.  Vid.  ad  Q.  fr.  II.  9  init. 
16,  5.  III.  1,  24.  Fam.  I.  9,  23.  "Wielandius 
II.  p.  471  scj.  suspicatur  Ciceronem  aliquid 
in  laudem  Caesaris  composuisse,  de  quo  ami- 
cum  inten-ogel  possitne  tuto  exire. 

Qiwd  eram  e.rorsus.  Una  cura  cod.  Y  eva- 
nuit  Bosianum  gttod  eram  exosus,  in  quo  ex- 
plicando  fmstra  opera  posita  est.  Optime  ve- 
ram  scripturam  interpretaturGronovius:  -'quod 
institueram  in  superiori  qnadam  epistola  te- 
cum  agere  et  non  absolvi." 

Bonae  frtiyi.  Inferiori  conditionis  liomini- 
bus  hanc  laudem  trilmi  solere  observat  Gro- 
novius,  Obss.  1.  17.  Cf.  Att.  VII.  4,  1.  Fam. 
XIII.  70. 


Ferciissif  aniinum.  Vid.  ad  ^'I.  9,  1.  Simi- 
liter  Ter.  Andr.  I.  1,  98. 

Be  Firmanis  fratribzis.  Fortasse  de  ipso  illo 
Gavio  eiusque  fratre,  Ciceroni  infestis. 

Qiiid  sit  quod  se  a  me  removerit  o :  cnr  lue 
reversum  in  urbem  non  adierit.  Coniuncti- 
vum  restitui  e  necessaria  correctione.  Fortasse 
in  archetypo  erat :  remorit,  ut  Ernestus  edidit. 

§  4.  Trjv  eaw  ypa^u.Yi-it,  lineam  interiorem. 
Est  quasi  dicat:  —  ut  medium  teneam,  poten- 
tibus  neque  prorsus  assentiar,  neque  stulte 
repugnem.  ^letaphoram  a  stadio  desumtani 
copiose  expl.  Sahnasius  ad  Solinum  p.  042 
seqq. 

Odorere  —  deyustes.  I^^trunKiue  vocabuhim 
a  sensibus  ad  res  mente  percipiendas  elegan- 
ter  transfertur.  SimiUter  odorari  ponitur  Att. 
IV.  14,  2  et  XIV.  22,  1.  Attici  convivam 
frustra  opinor  investigabimus.  Pro  e  Fahio 
scripsi  de  Fabio,  quod  rectius  dicitur  odorari 
de  aliquo,  quam  e.v  aliquo.  In  Med.  vitiose 
scriptum  et  Fabio  non  minus  lioc  qnani  ill'i 
modo  cnicndari  ])os8e  videtnr. 
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IX.     (A.   U.   C.  699.) 

1.  Sane  veliui  scire,  num  censum  impediant  tnbuni  diebus  vitiandis  — 
est  enim  hic  rumor  —  totaque  de  censura,  quid  agant,  quid  cogitent. 
Nos  hic  cum  Pompeio  fuimus.  Multa  mecum  de  re  publica  sane  sibi 
displicens,  ut  loquebatur  —  sic  est  enim  in  hoc  homine  dicendum  —  5 
Syi-iam  spernens,  Hispaniam  iactans:  hic  quoque^  ut  loquebatur;  et  opi- 
nor  usquequaque,  de  hoc  quum  dicemus^  sit  hoc  quasi  xcci  roSs 
fpcoxvXidov.  Tibi  etiam  gratias  agebatj  quod  signa  componenda  susce- 
pisses;  in  nos  vero  suavissime  hercule  est  effusus.  Venit  etiam  ad  me  in 
Cumanum.    Etsi  nihil  minus  veUe  mihi   visus    est^    quam   Messalam    con-  lo 


9  Jiercule  effv.sv.s  —  10  in  Cv.manum  a  se.  Nihil  — 


§  1.  Censum.  Eecte  ex  h.  1.  statuunt  hoc 
anno  censores  in  civitate  fuisse,  quos  fore 
superiore  anno  Cicero  fuerat  suspicatus.  Vid. 
snp.  2,  6.  Fuisse  autem  M.  Valerium  Mes- 
salam  M.  F.  Nigriim,  cos.  a.  693.  Sigonius 
satis  pi'obabiliter  coniecit,  cui  collegam  ad- 
dunt  in  fastis  P.  Servilium  Vatiam  Isauri- 
cum,  cos.  a.  675. 

Dielus  vitiandis.  Locutio  non  alibi  inveni- 
tur,  sed  tamen  bona  est,  quum  vitiare  sit  vi- 
tiosum  reddere.  cf.  Gell.  XIII,  15.  Hoc  fiebat 
obnuntiando,  quo  facto  omnis  cum  populo 
agendi  facultas  eripiebatur. 

Totaque  de  censura,  cet.  d  :  num  sinant  le- 
gem  Clodiam,  qua  censoria  notio  paene  sub- 
lata  est,  vigere.  Sustulit  eam  legem  Q.  Sci- 
pio  MeteUus  consul  a.  702.  Dio  Cassius  XL. 
57.  Lustrum  non  fuisse  conditum  suspicari 
licet  ex  iis  quae  Cicero  scribit  mense  Oct.  a. 
700,  h.  1.  10,  14  (mihi  8). 

Vt  loquebatur.  Ita  dicebat  Pompeius,  vere 
au  simnlate  incertmn.  Solebat  enim  Pompeius 
aliud  sentire  et  loqui,  ut  Caelins  scribit  Fam. 
VIII.  1,  3.  Cf.  Q.  fr.  I.  3,  9  Pompeinm  simu- 
latoreiH  puto. 

Syriam  spernens,  Hispaniam  iactans  o:  con- 
temnens  provinciam,  quae  Crasso  obvenerat, 
copiosam,  magnifice  extollens  eam,  quam  ipse 
administraturus  est.  Miror  Schutzio  placuissc 
falsam  Manutii  interpretationem  :  "  iactans, 
ita  exagitans,  quasi  fastidiret."  Si  sententia 
hoc  postularet,  vitiosum  laetans  mntareni  in 
Ittcerans.  Sed  opjwjsitum  siiernens  ostendit  ve- 
rum  esse  iactans. 


xoct  t6(?£  ^MTiuliSov .  Haec  verba  Phocy- 
lidem  praeceptis  suis  praeponere  solitum  fuisse 
e  fragmentis  apud  Strabonem,  Stolmeum  alios- 
que  apparet.  Ctt'.  Poetae  lyrici  Gr.  ex  recens. 
Th.  Bergkii  altera  p.  357  sq.  Hinc  dicitur  de 
verbis  nt  loquebatur  identidem  i-epetcndis,  ubi 
Pompeii  sermones  citantur. 
%'§iffna  componenda,  "  in  theatro  Porapeii,  de 
quo  Plntarchus  (in  Pomp.  52  extr.),  Plinius 
(XXXVI.  115)  alii."  Mannt.  Suet.  Ner.  46. 
Dio  Cass.  XXXIX.  38.  Dedicatum  est  hoc 
ipso  anno.  Ludos  tum  factos  recenset  Cicero 
in  epist.  ad  Marium,  Fam.  VII.  1.  E  recen- 
tioribns,  qui  uri)is  topographiam  ilkistrarunt 
cons.  L.  Canina  (Romae  1831)  p.  161 — 4, 
Urlichs  in  descr.  urbis  III,  3,  40  se(|q.  Bcckc- 
nis,  Antiq.  Rom.  I.  p.  675  seqq. 

Est  effztsus.  Mcd.  et  effusus.  Vulgo  cum  Bo- 
sio  est  omittunt.  Sententia  est,  (piam  Grono- 
vius  aperuit:  "milii  se  valde  humanum  ct 
coraera  praestitit." 

Etsi  nihil  minus  velle  mihi  visus  est.  Pro  at 
si,  quod  e  Med.  affertur,  Manutius  scripsit  a 
se,  idque  praecedenti  sentcntiae  adiecit:  Venit 
etiam  ad  me  in  Ctmanum  a  se.  Quura  Bosius 
idem  in  cod.  Y  esse  affirraasset,  oranes  rece- 
perant.  Sed  satis  perspicuum  est:  Venit  ad 
iiie,  et  inepte  additur  a  se.  Mea  correctio  et 
facilior  est,  et  particulam  addit,  qua  aegre 
caremus.  Etsi  —  sed,  ut  V.  4,  4.  IX.  7,  5 
X.  8,  9  et  saepius. 

Blessalam.  Est  M.  ^^ilcrius  Messala,  qui  se- 
quenti  anno  consulatuni  petiit,  h.  1.  J7,  3.  et 
post  plura  interregna   a,   702  mense  Quintili 
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sulatum  petere;  de  quo  ipso  si  quid  scis,  velim  scire.  2.  Quod  Lucceio 
scribis  te  nostram  gloriam  commeudaturum,  et  aedificium  uostrum  quod 
crebro  invisis,  gratum.  Quintus  frater  ad  me  scripsit  se^  quoniam  Cice- 
ronem  suavissimum  tecum  liaberes,  ad  te  Nonis  Mai.  venturum.  Ego  me 
5  de  Cumano  movi  ante  diem  v.  Kal.  Maias.  Eo  die  ]N'eapoli  apud  Paetum. 
Ante  diem  iv.  Kal.  Maias  iens  iu  Pompeianiun    bene  mane  liaec  scripsi. 


4  secvn  haberet  —  5  apud  L.  Paetum,  ante  diem  — 


demum  iniit.    Pompeins  eum  petere   nolebat, 
quod  favebat  Scaui-o.  Cf.  ep.  15,  7. 

Tecum  haberes  scripsi  de  Mauutii  coni.  pro 
inepto  secuin  haheret.  Hoc  enim  recepto  se- 
queretur,  ut  Quintus  non  venisset  ad  Atticum, 
nisi  filium  domi  suae  habuisset.  Verbis  emen- 
datis  Quintus  dicitur  Atticum  adire  velle,  ut 
filium  suum  ibi   viseret.    Eum  apud  avuncu- 


lum  fuisse  ex  ep.  7  h.  1.  apparet. 

Paetum.  Ad  liunc  sci-iptae  sunt  epistt.  ad 
Fam.  IX.  15 — 26.  Vulgo  editur  L.  Paetum, 
quum  ^Iss.  habeant  Laetmn.  Praeuomen  me- 
lius  abesse  vidit  Wesenbergius,  Obss.  in  Ses- 
tianam  p.  39  et  Emend.  Epistt.  p.  4i.  Di- 
stinctio  verborum  a  Schutzio  iam  correcta  est. 


X.     {A.    U.   C.  6  99.) 

1.  Puteolis  magnus  est  rumor  Ptolemaeum  esse  in  regno.   Si  quid  ha- 

bes  certius,  velim  scire.    Ego  liic  pascor  bibliotlieca    Eausti.    Eortasse    tu 

putaras    his  rebus  Puteolauis  et  Lucrinensibus.    Ne    ista    quidem    desunt. 

5  Sed  mehercule   ut   a   ceteris    oblectationibus    voluptatum    deseror    propter 


4  putabas  —  5  Sed  mehercide  a  cet.  obl.  ut  deseror  et  voluptatibus  — 


§  I.  Ptolemaeum  esse  in  rerjno.  Ptolemaeus 
Auletes  regno  pulsus  Romam  confugerat, 
auxiliiuu  a  senatu  petituras.  Ibi  vero  multae 
contentiones,  aliis  regem  omnino  reducendum 
esse  negantibus,  aliis  quo  modo  hoc  facien- 
dum  esset,  cuive  negotium  mandaretur  du- 
bitantibus.  Phirima  huius  rei  mentio  fit  in 
epistolis  a.  698  ad  Lentuhim  datis,  Fam.  I. 
1—7,  ad  Q.  fr.  H.  2.  Cf.  Cass.  Dio  XXXIX, 
12 — 16  et  55 — 62,  e  recentioribus  Middleto- 
uus  in  Vita  Ciceronis,  cap.  6.  "Wielandus  in 
interpr.  epistt.  II.  p.  150  seqq.  Abekenus 
op.  1.  p.  141 — 3.  Emnor  non  vanus  erat;  Ga- 
binius  enim  Syriae  procos.  adversus  senatus 
auctoritatem  regcm  reduxit. 

BiLUotheca  Fansti.  Faustus,  Sullae  dictato- 
ris  fiUus,  habebat  libros,  quorum  magnam 
copiam  pater  Atlienis  et  ex  aUis  Asiae  et 
Graeciae  oppidis  in  ItaHani  deportaverat.  Cf. 
Stiabo  Xm.  1,  54.  Phit.  in  SuUa,  2G. 


Tu  putaras.  Codd.  et  editt.  putabas.  Cor- 
rexit  Wesenbergius,  Emend.  p.  29. 

Ris  rebus  P.  et  L,  Ingeniosa  memoratur 
Fulvii  Ursini  suspicio,  pro  his  rebus  legen- 
dum  esse  ostreis.  Sed  Romani  cibos  etiam  vo- 
cabant  res.  Cf.  Hor.  Sat.  H.  6,  110,  honisque 
rebus  agit  laetum  convivam.  luven.  XI.  130 
cotivivam  caveo,  qui  —  res  despicit  exiyuas. 
P.  Syri  sententia :  Bonarum  rerum  consuetudo 
pessima  est.  Fortasse  Cicero  nunc  tales  rcs  co- 
gitabat :  fortasse  ipsam  naturam  eorum  loco- 
ram  designat  his  rehus,  ut  fecit  in  simiU  loco 
XII.  9. 

Ut  a  ceteris  ohlectationihus  voluptutum  de- 
seror.  Sic  scripsi  de  Graevii  coni.,  transposi- 
tis  uhinds  vocabulis.  Mss.  enim  omnes  habent 
a  cet,,  ubl.  deseror  et  voluptatum,  quod  e  vo- 
luplatibu^  corruptum  esse  non  credo.  Deseri 
a  me.nte  est  suji.  III.  15,  2,  deseremur  potius 
a  rc  fauiiliuri,  quam  a  rejmblira  X^'l.  3,   1. 
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rem  piiblicam^  sic  literis  sustentor  et  recreor,  maloque  in  illa  tua  sede- 
cula,  quam  liabes  sub  imagine  Aristotelis,  sedere  quam  in  istorum  sella 
curuli,  tecumque  a.pud  te  ambulare  quam  cum  eo,  quocum  video  esse  am- 
bulandam.  Sed  de  illa  ambulatione  fors  viderit  aut  si  qui  est,  qui  curet, 
deus.  2.  Nostram  ambulationem  et  Laconicum  eaque,  quae  Cjrea,  sint, 
velim,  quum  poteris,  invisas^,  et  urgeas  Pliilotimum  ut  properet,  ut  pos- 
sim  tibi  aliquid  in  eo  genere  respondere.  Pompeius  in  Cumanum  Parili- 
bus  venit;  misit  ad  me  statim,  qui  salutem  nuntiaret.  Ad  eum  postridie 
mane  vadebam,  quum  baec  scripsi. 


Qiiocim  video  esse  amhulandum.  Non  vide- 
tur  hoc  accipienduni  de  siniplici  ambulatioue 
cum  Pompeio,  sed  dicit  se  Pompeii  in  re 
publica  asseclam  esse  debere. 

§  2.  Amhulationem.  Ita  vocabant  spatium  vel 
sub  dio  vel  etiam  tectum,  ita  dispositum  ut 
hieme  phirimum  solis,  aestate  minimum  re- 
ciperet.  Cokmi.  de  R.  R.  I.  6. 

Lacordcum.  Pars  caklarii,  quam  describit 
G.  A.  Beckerus  in  Gallo  III.  p.  76  sq. 

Cyrea,  a  Cyro  architecto  (vid.  11.  3,  2) 
descripta. 


Pliilotimum.  Alibi  quoque  hunc  Terentiac 
libertum  aedificando  pracpositum  videmus,  ut 
II.  4,  7.  ad  Q.  fr.  III.  1,  6. 

Vt  possim  tihi  aliquid  in  eo  genere  respon- 
dere.  Haec  obscura.  Indicavit,  non  expedivit 
Peerlk.  ad  Hor.  Sat.  p.  135.  Vitium  quaero 
in  ultimo  verbo,  tollendumque  puto  corri- 
gendo  reponere  o:  reddere.  Eodem  modo  hoc 
verbum  posuit  in  ep.  9.  L.  I  ad  Fam.  §  19: 
Cur  laudarim  (Vatinium),  peto  a  te  ut  id  a 
me  non  requiras,  ne  tibi  ego  idem  reponam. 

Vadebam  d:  itums  eram.   cf.  ad  I,  5,  4. 


XI.     [A.   U.  C.  699.) 

1.  Delectarunt  me  epistolae  tuae,  quas  accepi  uno  tempore  duas  ante 
diem  ii.  Kal.  Perge  reliqua.  Gestio  scire  ista  omnia.  Etiam  illud  cuius- 
modi  sit  velim  perspicias;  potes  a  Demetrio.  Dixit  milii  Pompeius  Cras- 
sum  a  se  in  Albano  exspectari  ante  diem  iv.  Kal.;  is  quum  venisset,  5 
Eomam  esse  statim  venturos,  ut  rationes  cum  publicanis  putareut.  Quae- 
sivi,  gladiatoribusne  ?  Respondit,  antequam  inducerentur.  Id  cuiasmodi 
sit,  aut  nunc,  si  scies,  aut  quum  is  Romam  venerit,  ad  me  mittas  velim. 
2.  Nos  hic  voramus  literas  cum  liomine  mirifico  —  ita  mehercule  sen- 
tentio  —  Dionysio,  qui  te  omnesque  vos  salutat.  Ovdhv  Y^JVy.vreQOV  fj  lo 
TidvT'  siSiyai.    quare,    ut  homini   curioso,   ita   perscribe    ad   me,    qaid 


§  1.  Ante  diem  II  Eal.  Quod  Mediceus  alii- 
que  libri  dant  a.  d.  V  Kal.,  verum  esse  non 
potest,  quoniam  tum  huius  rei  mentio  esset 
facta  in  epist.  9  a.  d.  IV  Kal.  Maias  scripta. 
Manutius  propterea  temptavit  ante  dinm  II  Kal. 
Sed  eum  diem  Cicero  vocat  pridie  Kal.  cf. 
II.  2,  3.  9,  4.  III.  7  extr.,  14  extr.  cet.  Itaque 
lcgatur  potius  a.  d.  III  Kul. 

Ferye  reliqua.  Vid.  quae  nionui  ad  III.  15,  5. 


A  Bemetrio.  Pompeii  liberto,  qui  apud  pa- 
tronum  summa  auctoritate  erat.  Plin.  H.  N. 
XXXV.  200.  Plut.  in  Pomp.  40. 

Aidequam  inducerentur.  Gladiatores  indu- 
cuntur,  quum  populo  spectandi  dantur.  Cf.  de 
opt.  gen.  oratt.  17,  p.  Sest.  134. 

§  2.  OuiJev  —  EttJsvat.  Meinekius  in  Fragm. 
Com.  Gr.  IV.  p.  610  adiccit  ante  yj    verl)um . 
kaztv,  et   senarium  comico  tribuit,   quem  in 
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jirimus  dies,  quid  secundus,  quid  censores,  quid  Appius,  quid  iUa  populi 
Aijpuleia.  Deuique  etiam  (}uid  a  te  fiat,  ad  me  velim  scribas.  Non  enim  — 
ut  vere  loquamur  —  tam  rebus  novis  quam  tuis  literis  delector.  Ego 
mecum  praeter  Diouysium  duxi  neminem;  nec  metuo  tamen,  ne  milii 
5  sermo  desit.  t  Abs  te  opere  delector.  T\i  Lucceio  nostrum  librum  dabis. 
Demetrii  Magnetis  tibi  mitto,  statim  ut  sit  qui  a  te  milii  epistolam  referat. 


ctl.    miii.   p.   1015.    Menandrum    esse  statuit. 

Quid  primus  dies,  quid  secmidus,  ludorum 
opinor. 

Quid  A})})ius.  Num  consulatum  in  proxi- 
mum  annum  petitunis  sit. 

Illa  populi  Appuleia.  Designari  videtur  P. 
Clodius,  qui  non  secus  atque  olim  Appuleius 
Saturninus  infimam  plebem  ad  seditionem 
cxcitabat.  Dicit  autcm  Appuleiam,  ut  mores 
hominis  molles  atque  etTeminatos  notet.  Sic 
cx  Egilio  facta  est  Egilia  in  dicto  Opimii  in 
lib.  n  de  Orat.,  277.  Alia  exempla  huius 
fem.  gen.  in  nominibus  collegerunt  Freinsh. 
ad  Curt.  Vm.  1.  Ern.  ad  Tac.  Ann.  VI.  5. 
Teuftcl.  ad  Aristoph.  Nub.   C80.  Ploratii   Pe- 


diatiam  in  Sat.  I.  8,   39   ex   eo   numero   exi- 
raendam  cum  Doederleinio  puto. 

f  Abs  te  opere  delector.  Haec  vel  turpiter 
cornipta  vel  misere  truncata  sunt.  In  loco 
desperato  non  displicet  Orellii  suspicio,  qui 
nomen  proprium  in  his  latere  censebat  scrip- 
tumque  olim  fuisse:  Aristotele  \magnopere'] 
delector.  Huius  enim  scripta  e  bibliotheca 
Fausti  Cicero  tunc  in  manibus  habere  poterat, 
quum  versaretur  in  libris  de  Oratore  (ep.  13, 
3)  et  de  Republica  (14,  1)  commentandis. 

Nostrum  librum,  commentarios  rerum  sua- 
ram,  quos  se  confecturum  promiserat  Lucceio, 
Fam.  V.  12,  10. 

DemetriiMa(/netis  librum.  Cf.  ad  VIII.  11,7. 


XII.     {A.   U.   C.  6  99.) 

Egnatius  Eomae  est.  Sed  ego  cum  eo  de  re  Halimeti  vehementer  Antii 
egi.  Graviter  se  acturum  cum  Aquilio  confirmavit.  Videbis  ergo  liomi- 
uem,  si  voles.  Macroni  vix  videor  praesto  esse  (posse).  Idibus  enim  auc- 
5  tionem  Larini  video,  et  biduum  praeterea.  Id  tu,  quoniam  Macronem 
tanti  facis,  ignoscas  mihi  velim.  Sed,  si  me  diligis,  postridie  Kalend. 
coena  apud  me  cum  Pilia.  Prorsus  id  facies.  Kalend.  cogito  in  hortis 
Crassipedis,  qaasi  in  deversorio,  coenare.   Eacio  fraudem  senatus  consulto. 


4  praesio:  esse  Idihus  enim  —  6  mi 


Egnatius.  De  personis  ct  rcbus  ignotis,  de 
quibus  in  hac  epistola  agitui-,  nihil  dicam. 

Macroni  vi.r  videor  praesto  esse.  Post  haec 
desideratur  v.  posse,  quod  Malaspina  in  cod. 
Anton.  se  vidisse  testatur. 

Idibus,  quod  in  edit.  Icns.  ]irimum  additum 
est,  Hofmanno  p.  53  sq.  ex  interpolatione 
accessisse,  niihi  plane  necessarium  esse  vide- 
tnr.     Incertum  est  fniius  mensis  Idus  dican- 


tur,  ut  epistolae  scriptae  tempus  ignoratur. 
Certe  cogitandae  sunt  Idus  eiusdem  mensis, 
cuius  Kalendae  paulo  post  nominantur. 

Facio  fraudem  SCto  spectat  ad  illud  SCtum, 
quo  senatores,  qui  in  urbe  erant,  in  senatum 
venire  cogebantur,  nisi  iustam  excusationem 
afferrent.  Cf.  Phil.  I.  5.  Cicero  urbcm  non 
ingrcssus,  sed  in  hortis  illis  manens  elude- 
bat  ilhid. 
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Inde  doinuin  coenatus,  ut  sim  mane  praesto  Miloni.  Ibi  te  igitur    videlio 
et  promonebo.  Domus  te  nostra  tota  salutat. 


2  promoveho 


VI  siin  mane  jiraesfo  Miloni  iion  cle  opera 
111  iudicio  pro  Miloiie  ponenda  dictum  puto. 
Fraesto  esse  in  onmi  re  dici  ex  liis  locis 
perspicitur,  IV.  1,  4.  13,  1.  Y.  13,  1.  Vm. 
15,  2.  IX.  16,  3.  X.  8,  3. 

Promovebo  a  Tunstallo  p.  97  explicatur: 
"  indc  0 :  e  Milonis  domo  te  dcducam  ad  mc 


coenatum.  Ernestus  id  prohavit.  Melius  I.  F. 
Gronovius :  -  Lege  et  proinerelor,  satisfaciam 
tibi  vcl  omnia  faciam  ut  placeam  tibi  irato 
ol)  Macronem  destitutum."  Cicero  promerendi 
verbo  absolute  utituv  p.  Mur.  70.  Off.  II.  53. 
Id  verum  ]into.  Scripsi  tainen  e  Torn.  Lamb. 
promoneho.    T)e  Med.  non  satis  constat. 


XIII.     {A.   U.   C.  699.) 


1.  Nos  in  Tusculanum   venisse    a.   cl.  xvii.    Kal. 
scire.  Ibi  Dionysius  nobis  praesto  fuit.   Eomae  a.  d 


Decembr.  video  te 
XIII.  Kaleud.  volu- 
mus  esse.  Quid  dico,  volumus?  Immo  vero  cogimur.  Milonis  nuptiae. 
Comitiorum  nonnulla  opinio  est;  t  ergo,  ut  sit  rata.  Afuisse  me  in  alter-  s 
cationibus,  quas  in  senatu  factas  audio,  fero  non  moleste;  nam  aut  de- 
fendissem^  quod  non  placeret,  aut  defuissem,  cui  non  oporteret.  Sed  me- 
liercule  velim  res  istas  et  praesentem  statum  rei  publicae  et  quo  animo 
consules  ferant  hunc  axv)^/ii6y  scribas  ad  me^  quantum  pote.  Valde  sum 
o^vjieiyog,  et,  si  quaeris^  omnia  milii  sunt  suspecta.  2.  Crassum  quidem  lo 
nostrum  minore  dignitate  aiunt  profectum  paludatum,  quam  olim  aequa- 
lem  eius  L.  PauUumj  item  iterum  consulem.    O    liominem    nequam!     De 


4  n?iptiae;  comitiorum  nonnulla  opinio  est.    Eyo,   vi  sit  rata,   afuisse  —  9  rescrihas 
est  —  12  Paidlum,  iternm  consulem. 


pof 


§  1.  Miloms  nnptine  cet.  Melius  distinguendo 
locum  partim  sanavi.  Pleraque  autem  nec  alii 
expediverunt,  nec  Kochius  scribendo  1.1.  p. 
12:  Ecjo  —  at  secreto  —  afuisse  cet.  Intelli- 
gerem  sic  scripta :  Immo  vero  cogimur  Milonis 
mtptiis.  Comitiorum  nonnulla  opinio  est.  Vereor, 
vt  sit  rata.  Abfuisse  me  cet. 

(jY.vi\^h-i)  0:  0/Xov,  perturbationem.  In  He- 
sychii  Lexico  iuvenies  (TJtu^^stv,  xb  TOt?  ovu^t 
(TTrav  —  c7xuX),ou.  bmy^mi  —  Qv.iiy.rjic,  .  .  .  . 

Qitanium  pote  in  familiari  sennone  diceba- 
tur  pro  quantum  potest,  idque  pro  quantum 
Jieri  potest,  ut  non  raro  potest  ]ivoferi  potest 
ponitur.  Cf.  Madv.  ad  Ein.  p.  767,  qui  citat 
cx  his  cpistt.  \.  17,  4.  XII.  23,  1  et  40,  2. 
Etiam  V.  13.  3  non  niinus  recte  e  Med.  scri- 


bitur  si  quid  potest,  quam  c  marg.  Crat.  si 
quid  potes. 

§  2.  Paludatum.  Crassus  in  cxtremo  consu- 
latu  altero  indutus  pakidamento  imperatorio 
in  provinciam  abiit,  ita  significans  se  belhim 
adversus  Parthos  gestiuami  esse.  Cf.  Liv.  XXI. 
68.  Profectus  est  autem  minore  dignitate  quam 
olim  L.  Aemilius  Paullus,  cuius  in  Macedo- 
niam  iter  maior  quam  solita  hominum  fre- 
quentia  celebravit,  Liv.  XLV.  22  extr:  at 
Crassus  abiit  dirarum  C.  Ateii  Capitonis  trib. 
pl.  olmuntiatione  neglecta,  nullis  hominum 
studiis  coinitatus.  Cic.  de  Divin.  I.  29. 

Item  iterum  consulem.  Hoc  latere  in  scrip- 
tura  libri  Medicei  item  T.  terum  cons.  s.  vidit 
Buchelerus  Mus.  Rlien.  XI.  p.  530.  Vulgo 
omittunt    item,    (piod    additur    quoniam    hac 
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libris  oratoriis  factum  est  a  me  diligenter.  Diu  multumque  in  manibus 
fuerunt;  describas  licet.  Illud  etiam  te  rogo,  rrjv  TtaQOVGav  xardGTaGiV 
rvJtcoScbs,  ne  istuc  liospes  veniam. 


quoque    in    re    comparantur    Crassus    et    L.  ]      Biu  multvmque  o:   per  longum   tempus  et 


Paullus. 

Be  libris  oratonis.    Dicit  lihros  de  Oratore 
tres,  quos  hoc  anno  in  villis  suis  perfecerat. 


assidue.  Orat.  1. 

Tvjv  TT.   -/.,  T.   D:  ut  praesentem  statum  rei 
publicae  summatim  describas. 


XIV.     {A.   U.  C.  700.) 

1.  Vestorius  noster  me  per  literas  fecit  certiorem  te  Roma  a.  d.  vi. 
Id.  Mai.  [putare]  profectum  esse,  tardius  quam  dixerat^  quod  miuus  va- 
luisses.  Si  iam  melius  vales,  veliementer  gaudeo.  Velim  domum  ad  te  scri- 
5  bas,  ut  mihi  tui  libri  pateant  non  secus  ac  si  ipse  adesses,  quum  ceteri, 
tum  Varronis.  Est  enim  mihi  utendum  quibusdam  rebus  ex  his  libris  ad 
eos,  quos  in  manibus  habeo,  quos,  ut  sjiero,  tibi  valde  probabo.  3.  Tu 
velim,  si  quid  forte  novi  habes,  maxime  a  Quinto  fratre,  deinde  a  C.  Cae- 
sare,  et  si  quid  forte  de  comitiis,  de  re  publica  —  soles  enim  tu  haec 
10  festive  odorari  —  scribas  ad  me;  si  nihil  habebis,  tamen  scribas  aliquid. 
Nunquam  enim  mihi  tua  epistola  aut  intempestiva  aut  loquax  visa  est. 
Maxime  autem  rogo  rebus  tuis  totoque  itiuere  ex  sententia  confecto  nos 
quam  primum  revisas.  Dionjsium  iube  salvere.  Cura  ut  valeas. 


3  piitare  sine  uncis.  —  10  festine  —  nil  — 


§  1.   Te  Roma  —  \^putare']  profectum  esse.    republica.  Cf.  16,  3  sq.  ad  Q.   fr.  II.   14,   1. 
Seclusi  V.  putare,  quod  sententiam  corrumpit,    III.  5,  1.  Eos  cupit  prohare  Attico  o :  efficere 


non  plane  probans  Lambini  con-ectionem : 
'Buto  te  profectum  esse  cet. 

Pro  dixerat  paene  scripsi  dixeras,  ut  Faernus 
volebat.  Sed  idquod  \ Q^XoYmji  perliteras  nunci- 
avit,  potest  quoque  opponi  ei,  quod  ante  dixerat. 

Mox  domnm  ad  te  est  i.  q.  domum  tuam.  Cf. 


ut  Atticus  eos  approbet. 

§  2.  Festive  e  Med.  con-.  revocavi  profestine, 
quod  Or.  e  Med.  pr.  scripsit.  Illud  ajitum  est 
pro  acute ;  hoc  nusquam  alibi  pro  festinanter 
ponitur.  Nihil  recte  in  Med.  conectum  puto. 

Ex  sententia  o:  ex  animi   sententia,   (luem- 


XII.  11  dom7im  ad  sevenisse.  Caes.  B.  C.  I.  53  1  admodum  cupiebas.   Sic   V.   21,   1,   ad  Q.  fr. 
magni  domum  concursus  ad  Afi-anium  fiebant.      II.  14,  1. 
Ad  eos,  quos  in  vianibus   habeo,    Libros  de  1  ' 

Xr.     [A.   U.  C.  700.) 

1.  De  Eutychide  gratum,    qui  vetere  praenomine,  novo  nomine  T.  erit 
Caecilius,  ut  est  ex  me  et  ex  te  iunctus  Dionysius,  M.  Pomponius.  Vaklc 

%  \  De  Eutychide  gratum.  np.    quod  ille   a  1  tuo  excidisse   suspicatur,    quod    optimc    post 

te  libertate  donabitur.  cf.  epist.  16, 1.5  (mihi  9).     nomine  collocabitur.   Praeterea    cf.   inscriptio 

Velere  praenomine,   novo  nomine.    Eniestus  I  epist.  20,  Ijb.  III.  —  Diunysius  ille,    qui  ma- 
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meliercule  mihi  gratum  est  Eutychidem  tuam  erga  me  benevolentiam  cog- 
nossej  suam  iUam  in  meo  dolore  GV/UTid&tiai/  neque  tum  mihi  obscuram 
neque  post  ingTatam  fuisse.  2.  Iter  Asiaticum  tuum  puto  tibi  suscipien- 
dum  fuisse.  jVunquam  enim  tu  sine  iustissima  causa  tam  longe  a  tot  tuis 
ct  hominibus  et  rebus  carissimis  et  suavissimis  abesse  voluisses.  Sed  hu-  s 
manitatem  tuam  amoremque  in  tuos  reditus  celeritas  declarabit.  Sed  ve- 
reor,  ne  lepore  suo  detineat  (te)  diutius  rhetor  Clodius  et  homo  pereru- 
ditus,  ut  aiunt,  et  nunc  quidem  deditus  Graecis  literis  Pituanius.  Sed, 
si  vis  honlo  esse,  recipe  te  ad  nos,  ad  quod  tempus  confirmasti.  Cum 
iilis  tamen,  quum  salvi  venerint,  Romae  vivere  Kcebit.  3.  Avere  te  scri-  lo 
bis  accipere  aKquid  a  rae  Hterarumj  dedi,  ac  multis  quidem  de  rebus, 
rijLitooXeydbr  perscripta  omnia,  sed  [ut  coniicio]  quoniam  mihi  non  vi- 
deris  in  Epiro  diu  fuisse,  redditas  tibi  non  arbitror.  Genus  autem  mea- 
rum  ad  te  quidem  literarum  eiusmodi  fere  est,  ut  non  libeat  cuiquam 
dare,  nisi  de  quo  exploratum  sit  tibi  eum  redditurum.  4.  A^unc  Romanas  15 
res  accipe.    A.  d.  iii.  Non.    Quint.    Sufenas   et   Cato   absoluti,    Procilius 


1  mihi  gratum,  si  Eutychides  —  cognoscet  et  suam  —  7  lepore  te  suo  —  12  ut  coniicio  — 


numissus  M.  Pomponius  Dionysius  est  factus, 
fuerat  servus  communis  M.  Tnllii  et  T.  Poni- 
ponii;  alterius  praenomen  accepit,  alterius 
nomen. 

Valde  mehercule  mihi  gralum  est  Eutychidem  — 
cognosse.  Scripsi  de  Biiclieleri  coniectura  valde 
probabili.  Vulgo  exigua  librorum  scriptonim 
auctoritate  editur:  —  Gratum,  si  Eufychides  — 
cognoscet.  Sed  verba  nondum  sanata  sunt. 
Nam  quid  qiiaeso  intererat  Ciceronis  illum 
hominem  cognovisse,  Atticum  Ciceroni  bene 
A'elle?  et  cur  benevolentiam  dixit,  quum  amo- 
rem  ilicere  deberet?  Praeclare  Gronovius  vi- 
dit  pro  tuam  erga  me  scribendum  esse  meam 
erga  se. 

%  2.  Iter  Asiaticum  cet.  Ep.  16,  15  (9)  ami- 
cum  obiurgat,  quod  in  Asiam  abiit.  Interim 
Atticus  per  literas  se  purgaverat.  Paulo  post 
cum  Ern.  verba  sic  emendanda  iudico:  a  tot 
tuis  et  hominihus  carissimis  et  rehus  suavis- 
simis. 

Rhetor  Clodius.  Qui  legerit,  quae  de  huius 
hominis  dicacitate  Suetonins  refert  de  clar. 
5,  ironice  loqui  Ciceronem  videbit.  Neque 
aliter  accipienda  sunt,  quae  de  Pituanio  affe- 
rantur.  Ego  ceite  Graecas  lileras  non  dici 
puto  literas  politioris  humanitatis,  sed  chartas 
pertinentes  ad  negotia,  quorum  causa  et  Clo- 


dius  et  Pituanius  in  Asia  tum  erant.  Si  noii 
lepide,  sed  aperte  scribere  voluisset,  Cicero 
scripsisset  Graecis  scriptionibus  aut  rationihus. 
Paulo  ante  te  in  Med.  omissum  Bosius  post 
lepore  addidit,  ego  collocavi  post  detineat. 

Pituanius.  Frustra  in  hoc  nomine  multi 
haerent.  Romanum  nomen  fuisse  scimus  e 
Taciti  Ann.  11.  32.  Quod  unum  nobis,  ubi 
de  homine  ignoto  sei-mo  est,  sufRcit.  Orellius 
qui  olim  hic  voc.  Graecum  latere,  omniaque 
ad  unum  Sex.  Clodium  referenda  putabat, 
postea  sententiam  mutavit.  Praeter  Clodium 
altenim  nominari  debere  plurales  numeri  ctim 
illis  et  salvi  ostendunt. 

Si  vis  homo  esse.  Cf.  ad  II.  2,  2. 

Cum  illis  tanien  cet.  o :  etsi  nunc  citius  eos 
rclinques,  tamen  cet.  Male  ediderunt  tum.  pro 
tamen. 

§  3.  [?7^  coniicio'].  Merito  quaerit  Em.  quis 
dicat  ut  coniicio  —  non  arbitror.  Non  dubi- 
tavi  inepta  verba  ut  spuria  notare. 

§  4.  A.  d.  ni  Non.  Quint.  Manutius  fallitur 
hunc  fuisse  diem  nefastum  jjutans,  ideoque 
in  e  IV  con-uptum  coniiciens.  In  antiquis 
Calendariis  hic  dies  notatur  NP.,  qua  sigla 
dies  intercisus  sive  partim  fastus  partim  ne- 
fastus  indicatur. 

Sufenas  et  Cato  ahsohdi.    De    Sufeua   nihil 
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coudemnatus.  Ex  quo  intellectum  est  TQigaQEiOTcayiTag  ambitum,  co- 
mitia,  interreguum,  maiestatem,  totam  denique  rem  publicam  flocci  non 
facere.  Debemus  patremfamilias  domi  suae  occidere  nolle,  neque  tamen 
id  ipsum  abuude;  nam  absolverunt  xxii.,  condemnarunt  xxiix.  Publius 
sane  diserto  epilogo  criminans  mentes  iudicum  moverat.  Hortalus  in  ea 
causa  fuit,  cuiusmodi  solet.  Nos  verbum  nullum.  -Verita  est  enim  pusilla, 
quae  nuuc  laborat,  ue  auimum  Publii  ott*enderet.  5.  His  rebus  actis  Rea- 
tini  me  ad  sua  T^cm]  duxerunt,  ut  agerem  causam  contra  Interamnates 
apud  cousulem  et  decem  legatos,    quod  lacus  Veliuus    a  M^  Curio    emis- 


7  «I?  t  aniiiii  in  Fublio  — 

constat.  Fortasse  idem  est,  qi;i  a.  705  prae- 
turam  gessit.  Cf.  Att.  VIII.  15,  3.  Erat  autem 
cognomen  Noniorum.  De  C.  Catone  dicam  ad 
ep.  16,  5. 

Proeilius  condemnatus .  Peiperam  Manutius 
hunc  in  idem  iudicium,  quo  Sufenas  et  Cato, 
adductum  fuisse  statuit.  Caedis  reum  fuisse 
sequentia  aperte  declarant  eodemque  pertinet 
quod  legimus  ep.  18,  3  (viilgo  16,  11):  nec 
postJiac  qnisquam  damnahitur,  tiisi  qui  hominem 
occiderit. 

T/3t?apet07raytTaj.  Ter  Ariopa(jitas,j)lusquain. 
Ariopagitas.  Simili  acerbitate  iudices  in  causa 
Clodiana  1. 16,  h praeclaros  Ariopagitas  appellat. 

Amlifum,  qui  tum  maxime  ardebat,  §  7. 
Atque  ut  largitioni  maior  campus  aperiretur, 
difterebantur  comitia  et  quum  non  adessent 
magistratus,  ad  interregnum  res  veniebat; 
quibus  omnibus  maiestas  populi  Romani  im- 
miuuebatur  et  summa  res  iniblica  iu  ultLmum 
adducebatur  discrimen.  Haec  omnia  iudices 
qui  vindicare  debuerant,  Sufenae  et  Catonis 
absolutione  impune  ut  lierent  permisemnt. 

Behemus  —  nolle  cum  Med.  aliisq.  libris 
retinui,  sed  non  diffiteor  magis  mihi  probari 
Malaspinae  iudicium,  qui  vetustis  libris  An- 
ton.  et  Faern.  auctoribus  et  sententia  postu- 
lante  dehemus  summovendum  dixit.  Si  tollitur 
Tptca/ostoTrayiTa?  erit  subiectum  inf.  nolle  et 
ahunde  ad  idem  verbum  pertinet;  si  servatur 
deheihus,  illud  ipsum  ahunde  nolle  pendebit  a 
dehemus,  quod  paene  absurdam  facit  senten- 
tiam.  Quare  illud  dehemus  delevissem,  nisi 
simul  occidere  in  occidi  esset  mutandum. 

Puhlius  Clodius  accusavit  Procilium,  Eor- 
talus  sive  Hortensiiis  (II.  25,  1)  splendide 
defendit:  Ciccro  quum  reum  defendere  cogi- 
taret,  consilium  mutavit  motus  prccilms  filiae 


aegrotantis,  quac  verebattir  ne  forte  gravius 
quid  in  accusatorem  dicens  animum  P.  Clodii 
offenderet.  Haec  est  ni  fallor,  loci  sententia. 
In  ultimis  scribendis  non  discessi  a  codd.  qui 
habent :  ne  animum  Puhlio  qffenderet,  nisi  quod 
in  Puhlio  ultimam  literam  e  prima  sequcntis 
vocis  male  repetitam  delevi.  Offenderet,  ni- 
mirum  si  ego  in  hac  causa  verba  fecissem, 
non  deterius  est,  quam  offenderem. 

§  5.  Qimm  lacus  Velinus  saepe  agrum 
Reatiimm  inundaret,  M\  Curius  monte  in- 
terciso  aquam  in  fi.  Nar  (liodie  la  JVera)  de- 
duxit.  Ita  ager  Reatinus  fertilissimus  est 
factus  tantaque  erat  amoenitate,  nt  incolae 
TemjJe  appellarent,  et  a  Caesare  Vopisco  Tta- 
liae  sumen  dictus  sit,  Varro  de  R.  R.  I.  7 
extr.  Literamnates  autem,  quum  nimia  saei^e 
aquarum  copia  premerentur,  saepius  id  ege- 
rant,  ut  Reatini  decursum  Velini  obstruere 
cogerentixr.  Hi  Ciceroni,  in  cuius  fide  erat 
illa  pracfectura,  p.  Scauro  §  27,  causam  suam 
commendarunt.  Cf.  etiam  VaiTO  de  R.  R. 
III.  2,  qui  eandem  hanc  controversiam  vcrbo 
memorat.  Sub  Tiberio  eadem  quaestio  in  se- 
natu  agitata  est.  Tacit.  Ann.  I.  79.  Sed  ni- 
hil  miitatum.  Lacus  Velinus  adlmc  de  monte 
decidit  efficitque  magnificmn  catarracten  {la 
cadufa  delle  marmore,  de  waterval  van  Terni), 
quem  Byronus  digne  cecinit  (Childe  Harold, 
L.  IV.  st.  69 — 72),  pictores  certatim  depin- 
gunt.  Cf.  Niebuhrius,  Hist.  Rom.  III.  486  sq. 

Ajmd  oonsidem.  Appiuni  Claudiuni,  qucm 
in  liac  re  Varro  1.  c.  nominat. 

A  Hr  Curio.  C.  G.  Zumptius  coniecit  agi 
de  illo  M'  Curio,  qui  a.  693  quaestor  urba- 
nus,  a.  696  ti-ibunus  pl.  fuit.  Vid.  Cic.  p. 
Flacco,  30.  ad  Q.  fr.  I.  4,  3.  Sed  nobis  non 
persnasit,  sequimurque  Niebuhrium  haec  re- 


LIB.  lY.  EP.  15. 


191 


siis  interciso  monte  in  Nar  defluit;  ex  quo  est  iHa  siccata  et  humida 
tamen  modice  Eosea.  Vixi  cum  Axio,  qui  etiam  me  ad  Septem  aquas 
duxit.  6.  Eedii  Eomam  Fonteii  causa  a.  d.  vii.  Idus  Quint.  Yeni  in 
spectaculum,  primum  magno  et  aequabili  plausu  —  sed  lioc  ne  curaris; 
ego  ineptus,  qui  scripserim  — ,  deinde  Antiphonti  operam.  Is  erat  ante  5 
manumissus  quam  productus.  Ne  diutius  pendeas,  palmam  tulit  Sed  niliil 
tam  pusillum,  nihil  tam  sine  voce,  nihil  tam  verum.  Haec  tu  tecum  ha- 
beto.  In  Andromacha  tamen  maior  fiiit  quam  Astjanax,  in  ceteris  parem 
habuit  neminem.  Quaeris  nunc  de  Arbtiscula:  valde  placuit.  Ludi  magni- 
fici  et  grati.  Yenatio  in  aliud  tempus  dilata.  7.  Sequere  nunc  me  in  10 
campum.  Ardet   ambitus;    Gf]/Lia  8t  roi  s()(Co.    Fenus    ex   triente    Idib. 


2  Rosia  —  cum  Axio.  Quin  eiiam  —  7  nihil  tara Verum  haec  — 


ferentem  ad  ftr  Curium  Dentatitm,  Sabinis 
oriiindttm  (Schol.  orat.  p.  Sitlla  p.  364  Or.) 
et  qtti  iii  Sabiuis  vixit  (Cic.  de  Repb.  m. 
40).  Momnisenus  in  Hist.  Rom.  I.  p.  299  hoc 
opus  eidem  vindicat. 

In  J^ar  defluit.  Tac.  Ann.  I.  79  habet  acc. 
Narem.  Cicero  si  scripsit  Nar,  qttod  cod.  Med. 
praebet,  sectttus  est  usum  Sabinorttm,  apttd 
quos  7iar  est  sulphur.  Cf.  Serv.  ad  Aen.  VII. 
517  sulfurea  Nar  albus  aqtia. 

Rosea.  "Rosea  in  agro  Reatino  cantpus  ap- 
pellatur,  quod  in  eo  arva  rore  humida  sem- 
per  sitnt."''  Festtts.  Vergilius  Aen.  VII.  712 
memoiat  qtioqtte  Hosea  rura  Velini.  Nomen 
antiqttam  fonitam  retimtit,  qtium  postea  a 
rore  adiectiva  fingerentttr  roreits  et  roscidus. 
Hodieqtie  ille  tractus  appellatur  le  Roscie. 

Vixi  cnm  A.rio.  Q.  Axii  senatoris  villa  Rea- 
tina  ad  lacum  Velini  memoratttr  apud  Var- 
rouem  1.1.  Pro  guin  etiam  dedi  citm  Man.  et 
Lantb.  qui  etiam,  qitod  "Wesetibergitts  Emend. 
Epistt.  p.  123  ideo  probat,  qttod  gradatio  in 
his  sit  nulla.  Vivere  cum  aliquo  —  esse  apud 
aliquem.  Cf.  X.  7,  3.  XIV.  20,  4. 

Ad  septem  aquas.  Alium  lactim  in  agro 
Reatino,  qttem  hodie  vocaitt  lago  di  S.  Su- 
sanna,  ubi  fortasse  Axius  aliam  villam  ha- 
bebat.  Sunt  ta  eirTa  ufJara  Dionysii  Hal. 
I.  14. 

§  6.  Fonteii  causa.  Quae  fuerit  igitorantus. 
Temere  Corradus  suspicatur  hic  meittiotiem 
fieri  l\)u/pti?iii,  qiti  tum  volebat  trittmphare 
ep.  16,  12,  (mihi  18,  4)  et  cui  Cicero  favebat, 
Q.  fr.  III.  4,  6. 

AequaliJi  plausu  o:   constanti,    non    inter- 


rupto  sibilis.  Cf.  Kritz.  ad  Sal.  lug.  43,  1. 
Cogitando  sttpplendttm  exceptus  sum. 

Antiphonii  operam.  Operam  dare  alicui  est 
aliquem  audire  Fam.  VII.  1,  3.  Rtthnk.  ad 
Ter.  Phorm.  I.  2,  12.  Antipho  erat  histrio, 
qttem  domintts  manumiserat  antequam  in 
scenam  prodierat,  de  eius  virttite  securus, 
qttum  contra  fieri  soleret. 

Pendeas  o:  dubitts  sis.  Libenter  Cicero  huic 
verbo,  ubi  dubitandi  vini  habet,  addit  geni- 
tivum  animi. 

Nihil  tam  verum.  'Bosius  nihil  tam Ve- 

rum  haec  cet.  distinxit,  aliquid  consttlto  omis- 
sum  putans.  Sintplex  in  agendo  veritas  latt- 
dari  debet  (cf.  Cic.  Brtit.  116),  sed  actor  sce- 
iticus,  qtti  prorsus  ut  vulgtis  loquitur,  qtti 
seritionem  non  decore  quodam  scenico  exor- 
nat,  ita  vertts  est  et  sine  arte,  ut  vitttperari 
non  laudari  debeat.  Cf.  Quint.  I.  0.  II.  10, 
13.  Recte  Wielandus.  '^  sQa^<\.  maior  fmt  quam 
Astyanax,  qtii  parvus  ptter  erat,  apparet  jm- 
sillum  dici  de  Antiphontis  statura. 

Haec  tu  tecum  habeto.  Fam.  VII.  25,  2. 
Secreto  haec  audi:  tecum  haheto:  ne  Apellae 
quidem  dixeris. 

In  ceteris  parem  habuit  neminem,  o:  inter 
ceteros  histriones  nemo  erat  tam  pusillus. 

Arbuscvla,  tiiima,  cuius  dictum  su])erbum 
servavit  Horat.  Sat.  I.  10,  7G. 

Venatio.  Postiidie  ludos  Apollinares  fieri 
solebat.  X^T.  4,  1. 

§  7.  Fenus  ex  triente  —  faclum  erat  bes- 
sihus.  Idem  narrat  in  ep.  15,  H.  ad  Q.  fr., 
paucis  diebus  ante  hanc  data,  his  verbis: 
Ambilxis  redit  immanis.  Nunquam  fuitpar.  Id. 
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Quint.  factiim  erat  bessibus.  Dices:  istuc  quidem  non  moleste  fero,  O 
virum !  o  civem !  Memmium  Caesaris  omnes  opes  confirmant.  Cum  eo  Do- 
mitium  consules  iunxerunt;  qua  pactione,  epistolae  committere  non  audeo. 
Pompeius  fremit,    queritur,    Scauro    studet;    sed    utrum    fronte    an    mente 

h  dubitatur.  'E^Oy^rj  in  nullo  est;  pecunia  omnium  dignitatem  exaequat. 
Messala  languet;  non  quo  aut  animus  desit  aut  amici,  sed  coitio  consu- 
lum  et  Pompeius  obsunt.  Ea  comitia  puto  fore  ut  ducantur.  Tribunicii 
candidati  iurarunt  se  arbitrio  Catonis  petituros.  Apud  eum  HS.  C[uingena 
deposuerunt,  ut,   qui  a  Catone  damnatus  esset,    id  perderet  et  competito- 

II)  ribus  tribueretur.  8,  Haec  ego  pridie  scribebam,  quam  comitia  fore  puta- 
bantur.  Sed  ad  te  v,  Kal.  Sext.  si  facta  erunt  et  tabellarius  non  erit 
profectus,  tota  comitia  perscribam;  quae  si,  ut  putantur,  gratuita  fueriut, 
plus  unus  Cato  potuerit  quam  omnes  (leges  omnes)que  iudices.  9.  Mes- 
sius  defendebatur  a  nobis  e  legatione  revocatus;    nam  eum  Caesari  lega- 

15  rat  Appius.  Servilius  edixit  ut  adesset.  Tribus  liabet  Pomptinam,  Velinam, 


13  guam  omnes  quidem  iudices. 


Qwinf.  fenus  fiiit  —  S  —  e.r  =  =,  quarum 
notarum  explicatio  petenda  est  e  L.  Volusii 
Maeciani  libello  cle  Asse  in  Corp.  iuris  ante 
lustin.  edit.  Bonn.  1835,  p.  183,  §  2  et  11. 
Fenus  igitur  duplicatum  est  (van  4PIq  tot  8%), 
quum  candidati  vel  dui-a  hac  conditione  nu- 
mos  sumerent  mutuos,  quos  populo  dividerent. 

Dices:  isliic  quidem  non  moleste  fero.  Tangit 
amicum,  a  lucro  faciundo  minime  alienum. 

Qua  pactione,  cet.  Ipse  Menmiius  mox  pa- 
tefecit,  ad  Q.  fr.  III.  1,  16,  ut  Cicero  tuto 
eam  rem  Attico  nuntiare  posset,  quod  fecit 
ep.  18,  2  (mihi  17,  2). 

Scaiiro  siudet.  Pompeius  eum  postea  abiecit. 

Q.  fi-.  m.  8,  3. 

Messala  lanyuet.  Q.  fr.  II.  15i,  4.  3[essala 
flaccet. 

Coitio  consuhim.  Breviter  ita  appellat  coi- 
tionem  candidatorum,  Memmii  et  Domitii, 
quibus  con.sules  favebant. 

Bucantur  o:  prorogentur.  Saepius  dilata 
esse  novimus  ex  epistt.  ad  Q.  fr. 

ArUtrio  Catonis.  Plin.  Hist.  nat.  praef.  §  9. 
Cum.  ajtud  Catonem,  illum  ambitus  hostem  et 
rejmlsis  tanquam  Jmioribus  ineptis  (scr.  adep- 
tis  vel  indeptis,  quod  e  nonnullis  libris  cita- 
tur)  gaudentem,  flagrantibus  comitiis  pecunias 
deponerent  candidati,  hoc  se  facere,  quod  tum 
pro  innoccfitia  rebus  Immanis  (hoc  quoque  cor- 


iiiptum;  fortasse  scribendum:  quod  eo  tem- 
pore  innocevtia  eius  hoininis  summa  esset)  sum- 
mum  esset,  jjrofitebantur.  Inde  illa  nobilis  J/. 
Ciceronis  suspiratio:  0  te  felicem,  M.  Porci, 
a  quo  rem  improbam  petere  nemo  audet !  Cf. 
ad  Q.  fr.  H.  lU  extr. 

§  8.  Gratuita.  Oj)p.  comitia  largiiione  in- 
quinata  de  petit.  cons.  56.  Cf.  Leg.  III.  39. 
Planc.  39  quos  locos  debeo  Marklando,  Re- 
marks  on  the  epist.  ad  Brut.  p.  58. 

Quam  omnes  (leyes  omnes)que  iudices.  Sic 
Med.  nisi  quod  qui  scriptum  est  pro  que,  omis- 
sis  illis  leges  omnes,  quae  verba  ex  epist.  ad 
Q.  fr.  11.  \hb,  4,  ubi  eadem  leguntur,  We- 
seubergius  restituit  Emend.  Epistt.  p.  77.  Quod 
omnes  editt.  occupavit  omnes  quidem  iudices 
pravam  sententiam  efficit. 

§  9.  Messius,  Pompeii  familiaris.  IV.  1,  7. 
Yili.  llf/,  2.  Postulatum  eimi  esse  lege  Li- 
cinia  de  sodaliciis  clare  indicant  ea,  quae  se- 
quuntur:  Trib^ts  hahet  P.  F.  J/.  (quae  pes- 
sime  interpretantur  Mongaltius:  Les  Tribus 
P.  V.  et  M.  lui  sont  favorables  et  Wielandus : 
Tir  hat  drey  Ziinfte  filr  sich).  Illa  euim  lege 
cautum  erat,  ut  ad  iudicandum  accusator  qua- 
tuor  tribus  ederet,  quanim  unani  reus  reiice- 
ret.  Vid.  Cic.  Planc.  36  cum  Schol.  Bob.  p. 
261.  Or.  et  cf.  Momnisen.  de  collegiis  p.  61 
seq.  —  Imperf.  defendebaiur  consilium  indicat. 
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Maeciam.  Pugnatiir  acriter,  agitur  tamen  satis.  Deinde  me  expedio  ad 
Drusum,  inde  ad  Scaurum.  Parantur  orationibus  indices  gioriosi.  Fortasse 
accedent  etiam  consules  designati,  in  quibus  si  Scaurus  non  fuerit,  in 
hoc  iudicio  valde  laborabit.  10.  Ex  Quinti  fratris  literis  suspicor  iam 
eum  esse  in  Britannia.  Suspenso  animo  exspecto  quid  agat.  Illud  qui-  5 
dem  sumus  adepti,  quod  multis  et  magnis  indiciis  possumus  iudicare  nos 
Caesari  et  carissimos  et  iucuudissimos  esse.  Dionjsium  velim  salvere  iubeas 
et  eum  roges  et  hortere  ut  quam  primum  veniat^  ut  possit  Ciceronem 
meum  atque  etiam  me  ipsum  erudire. 


Pugnahtr  acriter ;  agitur  tanien  satis  o :  etsi 
fulvevsarii  pugnant,  ut  reus  conclemnetur,  de- 
fensionem  tamen  seclulo  paranius;  defensio 
respondebit  accusationis  vehementiae.  Nam 
satis  agere  plus  est  quam  nonnihil  agere  in 
Planciana,  83  et  contrarium  est  eius,  quod  di- 
citur  nihil  agere;  de  quo  vid.  Ruhnk.  ad  Rut. 
Lup.  p.  120.  I.  F.  Gronovius  longe  aliter 
haec  interpretatur,  agittcr  satis  eadem  vi 
nunc  dictum  accipiens,  quam  satagere  et 
reriiiii  suarum  satagere  apud   comicos  habere 


solet.     Sed    Cicero    nunquam    ita    usurpavit. 

Me  expedio  ad  Brusum  o:  accingo  me  ad 
defendendum  Dnisum,  qui  a  Lucretio  reus 
factus  erat  16,  5.  Eum  de  praevaricatione  ab- 
solutum  nuntiat  ad  Q.  fr.  II.  16,  8  et  h.  1. 
ep.  17,  5  (vulgo  16,  8). ' 

Parantur  orafionibus  indices  gloriosi.  Gcntes 
Livia  et  Aemilia  Romae  erant  clarissimae.  Ita- 
que  Cicero  Dnisum  et  Scaurum  defendens 
titulos  orationum  suarum  splendidis  nomini- 
bus  ornare  poterat. 


xri.    {A.  u.  a  700.) 


In  postremis  epistolis  huius  Hbri  mira  quae- 
dam  observatur  confiisio,  orta  e  transpositioue 
foliorum  codicis  archetypi,  unde  ad  omnes 
libros  Mss.  transiit,  ab  editoribus  aucta  po- 
tius  quam  sublata.  Ingeniose  Theod.  Momm- 
senus  laceras  partes  composuit  attpie  e  tribus 
epistolis  quatuor  effecit  in  disputatione  de 
codice  epistolariun  ISIediceo,  cjuae  legitur  in 
Diar.  Autiq.  1845,  fol.  98  sq.  Ex  eius  dispo- 
sitione  epistola  16  continebit  ep.  16,  §  1 — 5, 
cuius  ultima  verba:  Senat//s  conswlttm,  qiiod 
hic  consules  de  2»'ovinciis  fecerunt  cjTJicUNCiUE 
POSTHAC  non  mihi  ut  cohaerent  cum  iis  quae 
vulgo  in  extrema  §  1,  ep.  17  leguntur  detur 
esse  valiturum,  si  modo  ut  detur  in  videtur 
corrigas.  Sequitur  §  3,  ep.  17,  eique  adiun- 
genda  sunt,  quae  in  codicibus  continuo  post 
verba  Catone  praesertim  ahsoluto  sequuntur : 
Paccianae  epistolae  respondi  —  de  Eutychide 
quid  egeris,  quae  nunc  ad  calcem  ep.  16,  § 
13 — 15  collocata  sunt.  Ex  temporis  notatione 
de  iudicio  Drusiano  §  5,  apparet  hanc  epis- 
tolam  scriptam  esse  mense  Quintili  ineuute. 
Longum  dcinde  silentium,  cuius  rationes  recl- 
dit  Cicei'o  §  1,  ep.  18.  Puto  te  existiMare,  cet. 
quae  in  codd.  proximc  cxcipiunt  illa :  de  Eu- 
I. 


tychide  quid  egeris.  Habemus  igitur  initium 
epist.  17  et  omnia  satis  recte  procedunt,  ad 
illa  verba  (18,  §  3) :  e/  eo  magis  mmc  cociace 
dictaturam  —  quae  misere  corrupta  sunt.  Fi- 
nis  autem  epistolae,  in  quo  de  proximo  Attici 
adventu  sermo  est,  aperte  cum  initio  pugnat, 
ciuum  contra  egregie  conspiret  cum  iis,  quac 
nunc  leguntur  ep.  17,  §  1.  Desinit  igitur  prior 
pars  epistolae  iu  narratione  coitionis  inter 
caudidatos  consulatus  factae,  quae  facile  con- 
iungitur  cum  iis,  quae  ep.  16,  §  6  restabant 
demptis  illis  non  mihi  nt.  Sententia  enim  ita 
procedit:  Memmkis  —  plane  refrixerat  et  eo 
magis  nunc  hoc  iacet  ( oo  Mommseni  pro  co- 
ciace,  quod  est  in  Med.),  quod  (e  Med.)  in- 
telligebamus  enunciationem  illam  Memmii  Cae- 
sari  valde  disjdicere.  Sequuntur  reliqua  usque 
ad  extrema  verba  §  8.  Nam  quominus  se- 
quentia  iu  eandem  epistolam  couchidantur, 
illud  maxime  obstat,  quod  quum  in  §  8  le- 
gatur:  Tres  ca^ididati  fore  rei^mtabantur^cow- 
tra  §  11  candidati  consulares  omnes  rei  am- 
bitus  dicuntur.  Erat  igitur  ep.  17,  scripta  Kal. 
Oct..  non  ultra  verba  —  nihil  reperio  profe- 
renda.  Quae  sequuntur  §  9 — 12  a  superiori- 
bus  disiuncta  cum  §  3,  cp.  17,  (juac  iii  codd. 
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sequitur,  novam  faciunt  epistolam,  ab  initio 
tamen  mancam,  etiamsi  statuas  inepta  illa : 
'Nunc  ut  opinionem  habeas  rerum,  ferenduia  est 
a  Lambino  codicis  ope  esse  emendata.  Scrip- 
tam  esse  meuse  Octobri  exeunte  aut  ineunte 
Novembri  apparet  ex  iis,  quae  de  literis  e 
Britannia  a.  d.  IX  Kal.  Nov.  acceptis  ct  de 
Pomptini  triumpho  a.  d.  IV  Non.  Nov.  agendo 
tradit.  Eestat  §  1,  ep.  17  in  fme  corrupta, 
cui  addenda  reliqua  pars  §  3,  ep.  18  inde  a 
verbis  dictaturam  fruere,  quamquam  de  emen- 
datione  desperandiun  est. 


Re  diu  multumque  pensitata  decrevi  dis- 
ponere  verba  secundura  Mommseni  praecepta, 
eoque  minus  dubitavi  recedere  a  recepto  or- 
dine,  quod  eum  non  libris  scriptis  niti,  sed 
Bosio  deberi  sciebam.  Itaque  epistt.  16 — 18 
fra,£;menta  aliter  disposita  sunt  in  antiquissi- 
mis  editionibus,  aliter  in  edit.  Larabini  priore, 
aliter  in  editione  Bosii,  quem  Graevius,  Er- 
uestus,  Schutzius,  Orellius,  recentiores  omnes 
secuti  sunt.  Vid.  conspectus  ap.  Orellium  ad 
calcem  huius  libri  in  utravis  editione. 


1.  Occupationum  mearum  vel  hoc  signum  erit^  quod  epistola  librarii 
mana  est.  De  epistolarum  frequentia  te  niliil  accuso,  sed  pleraeque  tan- 
tummodo  mihi  nuntiabant  ubi  esses,  quod  erant  abs  te;  vel  etiam  signi- 
ficabant  recte  esse.  Quo  in  genere  maxime  delectarunt  duae,  fere  eodem 
5  tempore  abs  te  Buthroto  datae.  Scire  enim  volebam  te  commode  navigasse, 
Sed  haec  epistolarum  frequentia  non  tam  ubertate  sua  quam  celeritate 
delectavit.  lUa  fuit  gravis  et  plena  rerum,  quam  raihi  M.  Paccius,  hospes 
tuus,  reddidit.  Ad  eam  rescribam  igitur,  et  hoc  quidem  primum :  Paccio 
et  verbis  et  re  ostendi,   quid  tua    commendatio   ponderis   haberet.   Itaque 

10  in  intimis  est  meis,  quum  antea  notus  •  uon  fuisset.  Nunc  pergam  ad  ce- 
tera.  2.  Yarro,  de  quo  ad  me  scribis^  includetur  in  aliquem  locum,  si 
modo  erit  locus.  Sed  nosti  genus  dialogorum  meorum :  ut  in  oratoriis, 
quos  tu  in  caelum  fers,  non  mentio  jjotuit  fieri  cuiusquam  ab  iis,  qui 
disputant,  nisi  eius,  qui  illis  notus    aut   auditus    esset:    hanc   ego    de    re 

15  publica,  quam  institui,  disputationem  in  Africani  personam  et  Phili  et 
Laelii  et  Manilii  contulij  adiunxi  adolescentes  Q.  Tuberonem,  P.  Euti- 
liumj  duos  Laelii  generos,  Scaevolam  et  Pannium.    Itaque  cogitabam,  quo- 


4  iiiaxime  me  delectarunt  —  17  duo 


§  1.  Occupationum  —  manu  est.  Simile  ex- 
ordium  ep.  ad  Q.  fr.  III,  3:  Occupationum 
mearum  tibi  signum  sit  librarii  manus.  Cf.  ibid. 
II.  16  init. 

(^uod  erant  abs  te.  Haec  si  explicamus  cum 
multis:  quod  crant  a  domo  tiia  Buthroti  da- 
tae,  inepta  sunt;  si  quod  uni;m  j^lacet:  quod 
erant  tua  manu  scriptae,  non  delenda,  sed  ad 
fincm  sententiae  rciicienda  sunt,  ut  fecitSchut- 
zius. 

Maxime  delectarunt.  Non  opus  est,  ut  me 
inseratur.  Saepe  Cicero  utitur  hoc  verbo  sine 
obiccto,  ut  iu  hac  ipsa  ep.  §  10:  Nulla  est 
resp.,  quae  deleclet.  Cf.  1. 11,  3,  et  quae  Kahn- 


tius  Symb.  Crit.  p.  7,  citavit  Q.  fr.  II.  15,  1, 

m.  1, 5. 

§  2.  Varro  —  includetur  cet.  o :  Varronis 
mentio  fiet  aliquo  loco  operis  de  Re  publica. 
Potuit  id  fieri  in  deperditorum  libronim  III 
et  IV  de  Repb.  prooemiis.  Inducetur  in  Med. 
recte  mutatum  est  in  ineludetur.  Cf.  XIII. 
19,  3  iricludere  in  dialogos,  et  I.  16,  10  paene 
orationem  in  epistolam  inclusi. 

Buos  p.  dno  e  Med.  restitui,  quum  videreni 
saepius  eam  formara  in  scriptis  Tullianis  in- 
veniri.  Cf.  h.  1.  ep.  1,  6.  4,  4i,  l  et  alii  loci 
citati  ab  Ottone  in  Osanni  edit.  op.  de  Re 
publ.  p.  4G8. 
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niam  in  singulis  Kbris  utor  prooemiis,  ut  Aristoteles  in  iis,  quos  e^ars- 
(jLXOvg  vocat,  aliquid  elficere,  ut  non  sine  causa  istum  appellarem;  id 
quod  inteUigo  tibi  placere.  Utinam  modo  conata  efficere  possim!  Rem 
enim,  quod  te  non  fugit,  magnam  complexus  sum  et  gravem  et  plurimi 
otii,  quo  ego  maxime  egeo.  3.  Quod  in  iis  libris,  quos  laudas,  personam  5 
desideras  Scaevolae,  non  eam  temere  dimovi;  sed  fecit  idem  in  noXiTSiu 
deus  ille  noster  Plato.  Quum  in  Piraeeum  Socrates  venisset  ad  Ceplia- 
lura,  locupletem  et  festivum  senem,  quoad  primus  ille  sermo  habetur,  adest 
in  disputando  senex,  deinde  quum  ipse  quoque  commodissime  locutus  es- 
set,  ad  rem  divinam  dicit  se  velle  discedere  neque  postea  revertitur.  Credo  10 
Platonem  vix  putasse  satis  consonum  fore,  si  hominem  id  aetatis  in  tam 
longo  sermone  diutius  retinuisset.  Multo  ego  magis  lioc  milii  cavendum 
putavi  in  Scaevola,  qui  et  aetate  et  valetudine  erat  ea,  qua  esse  memi- 
nisti,  et  iis  lionoribus,  ut  vix  satis  decorum  videretur  eum  plures  dies 
esse  in  Crassi  Tusculano.  Et  erat  primi  libri  sermo  non  alienus  a  Scae-  15 
volae  studiis.  Eeliqui  libri  TS/^^voXoyiav  habent,  ut  scis.  Huic  t  iocu- 
latorem  senem  illum,  ut  noras,  interesse  sane  nolui.    4.  De  re  PHiae  quod 


4    Api(TTOT£iriS  — ■  &  feci     idem,   qnod  in  tt. 
16  ioculatorem  sine  indicio  con-uptelae. 


Conala,  non  conatus,  scripserunt  Cacsar, 
Cornelius,  Velleius  locis  laudatis  in  adn.  ad 
Reisigii  Scholas  183. 

§  3.  Fecit  idem  in  Tro^ktTsia  —  Plato.  Scripsi 
admonitus  a  Buchelero  (Mus.  Rhen.  XI.  p. 
519).  In  Med.  est  feci  idem,  quod  ut  retine- 
rent  editores  inseruerunt  quod.  Facilius  una 
litera  t  intercidit,  quam  vocabulum  qtiod. 

Deus  ille  noster  Plato.  Audacia  appellatio- 
nis  mitigatur  de  N.  D.  II.  32  audiamus  Pla- 
tonem,  quasi  quendam  Deum  jjhilosophorum.  Cf. 
Ellendt.  ad  Cic.  de  Orat.  I.  106. 

Quoad  —  hahetur,  adest.  In  scriptis  editis- 
que  libris  est  haberetur,  quod  repugnat  ra- 
tioni  et  usui  seraionis.  Cf.  de  Leg.  III.  4  id 
i?i  re  7;.  nostra  maxime  validt,  quoad  ei  rega- 
lis  potestas  jtraefuit.  Att.  I.  16,  13  quoad  vi- 
vat  — ■  debeat,  de  OfF.  I.  2  tamdiu  velle  debe- 
his,  quoad  te  —  non  poenitebit. 

Qmim  —  commodissime  locutus  esset  o :  ita 
locutus,  ut  oporteret.  Sic  de  Or.  I.  231  lau- 
datur  commode  scripta  oratio,  quae  erat  ad 
causam  apta,  Verr.  IV.  95  Siculis  tribuitur 
aliquid  facete  et  commode  dicere.  In  Corn. 
Nep.  praef.  saltare  commode  est  apte  ad  mo- 
dos  musicos  moveri. 


8  haberetur  -     12   Multo  f   eyo   satius 


Consonum.  Hoc  uno  loco  in  Ciceronis  scrip- 
tis  pro  eo,  quod  aptum  est  et  decet,  inve- 
nitur. 

Multo  —  magis.  In  cod.  Hisp.  ut  in  Med. 
a  pr.  manu  est  satis.  Nec  satius  nec  potius 
probandum  est ;  sed  requiritur  magis,  quoniam, 
ut  recte  observat  Wesenbergius  Em.  Ep.  p. 
39  non  de  electione,  sed  de  magnitudine  cau- 
tionis  agitur. 

f  loculatorem  senem.  Q.  Mucium  Scaevolam 
augurem,  L.  Crassi  socerum,  de  quo  nunc 
sermo  est,  fuisse  senem  a  iocis  non  alienum 
couficere  licet  e  Laelio,  1,  ubi  Cicero  nanat 
eius  se  multa  breviter  et  coomode  dicta  me- 
moriae  mandasse.  Cf.  quoque  de  Orat.  II. 
269.  de  Ein.  I.  9.  Orat.  149.  Nihilominus  du- 
bito  an  ioculatorem  cum  a  Cicerone  appella- 
tum  dicamus,  quod  nomen  nusquam  repertum 
nimis  puguat  cum  iis,  quae  modo  de  Scae- 
volae  aetate,  valetudine,  honoribus  dicta  sunt, 
et  omnino  non  Latinum  videtur.  Recte  Ci- 
cero  Scaevolam  removit  a  disputatione  spi- 
nosiore,  quae  in  exponenda  arte  versabatur, 
atquc  illi  aetati  et  gravitati  non  conveniebat. 
Sed  cur  ioculalorem  iuteresse  noluit  dispiita- 
tioni  de  iocis  in  extremo  libro  secuudo?  Ne 

1.3^ 
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scribis;  erit  milii  curae.  Etenim  est  luculenta  res,  Aureliani,  ut  scribis, 
indiciis,  et  in  eo  me  etiam  Tulliae  meae  venditabo.  Vestorio  non  desum. 
Gratum  enim  tibi  id  esse  intelligo  et  ut  ille  intelligat  curo.  Sed  scis 
qui?  quum  babeat  duo  faciles,  nihil  difficilius.  5.  Nunc  ad  ea,  quae  quae- 

5  ris  de  C.  Catone.  Lege  lunia  et  Licinia  scis  absolutum;  Fufia  ego  tibi 
nuntio  absolutum  iri,  neque  patronis  suis  tam  libentibus  quam  accusato- 
ribus.  Is  tamen  et  mecum  et  cum  Milone  in  gratiam  rediit.  Drusus  reus 
est  factus  a  Lucretio.  ludicibus  reiiciendis  a.  d.  v.  Non.  Quinct.  De  Pro- 
cilio  rumores  non  boni ;  sed  iudicia  nosti.   Hirrus  cum  Domitio  in  gratia 

10  est.  Senatus  consultum,  quod  lii  consules  de  provinciis  fecerunt,  qvicvn- 
QVE  POSTHAC  milii  videtur  esse  valiturum.    6.  De  Messala  quod  quaeris, 


8  a  Lucretio,  iudicilms  —  10  hic  consules  —  11  posthac  *  *  *  6  *  *  non  — 


multa,  assentior  Lambino  illam  vocem  vel 
quod  "sidit  in  Toru.  ioculatoriae,  ut  in  Med. 
m.  2  et  in  cod.  Hisp.  legitur,  expellendam 
esse  et  iu  eius  locum  revocandum,  quod  an- 
tiquae  editt.  habent  disputaiioni. 

§  4.  Be  re  Piliae  pro  Jiliae  editur  e  certa 
Schutzii  emendatione.  Nam  quominus  de 
Tullia  cogitemus,  quae  de  illa  sequuntur, 
prohibent;  Attico  autem  illo  tempore  filia 
nondum  nata  videtur.  At  Schutzius  fallitur 
haec  alio  tempore,  quam  superiora,  scripta 
esse  monens. 

Aureliani  indiciis  o :  ut  Aurelianus  indicavit. 
In  eo  —  venditaho  o:   in   eo  faciam,  quod 
Tulliae  gratum  sit.  Cf.  supra  4i,  2. 

Sed  scis,  qui  ?  quum  habeat  duo  faciles,  ni- 
hil  difficilius.  Buo  alii  refenmt  ad  Atticum 
et  Cicerouem,  alii  ad  adversarium  et  arbitrum, 
quouiam  de  lite  agitur.  Nemo  verba  satis  ex- 
pedivit.  Peerlkampius  mihi  proposuit:  quum 
habeat  iudices  faciles  et  verba  sic  explicat: 
qixum  iudices  faveant  Vestorio,  in  re  tam  fa- 
cili  mea  defensio  erit  difficillima.  Ego  sic 
malim :  qui  vicinum  habeat  adeo  facilem,  nihil 
illo  difficilius,  suspicorque  Vestorium  cum  vi- 
cino  quodam,  homine  facili  nec  moroso,  litem 
egisse. 

§  5.  Le  C.  Catone.  Hic  "  adolescens  turbu- 
lentus  et  audax"  (Fenest.  ap.  Non.  p.  385), 
quum  in  tribunatu  a.  698  fastis  diebus  cum 
populo  egisset,  clam  aerario  leges  intulisset, 
aliaque  seditiose  fecisset,  ab  Asinio  Polione 
in  iudicium  vocatus,  a  Licinio  Calvo  et  M. 
Scam-o  defensus  est.  Cf.  Meyeri  Orat.  Rom. 
fragm.  p.  478. 


Lege  lunia  et  Licinia  a  coss.  a.  691  lata 
cautum  erat,  ne  clam  aerario  lex  fen-etur. 
Memoratur  eadem  lex  (nam  una  erat)  Att. 
n.  9,  1,  in  Vat.  33,  p.  Sest.  135.  De  leffe 
Fufia  vide  adnot.  nostram  ad  I.  16,  13.  Per- 
peram  Eiukesius  in  disp.  de  crimine  ambiius 
L.  B.  1854,  p.  182  Catonem  cum  Sufena  et 
Procilio  ambitus  reum  fuisse  statuit. 

Cum  Milone.    In  eum  Cato  trib.  pl.   legem 
rogaverat.  Vid.  Q.  fr.  H.  3,  4  et  6,  5. 
Brusus  cet.  Cf.  adnot.  ad  ep.  15,  9. 
ludicibus  reiiciendis   a.  d.    V  Non.   Quinct. 
Suppl.  dies  constitutus  est.  Mutata  distinctione 
sententiam  expedivi,  in  qua  laborabat  Ernes- 
tus,    quem  putabat    ablativum    intei-pretans : 
quum  iudicum  reiectio  fieret  vel  ut  iudicum 
reiectio  fieret. 
Be  Procilio  cet.  Cf.  ad  ep.  15,  4. 
Hirrus.  C.  Lucilius  Hh-nis,  qui  in  epistola 
Caelii  (Fam.  VIII.  8,  5)  niale  C.  Lucceius  Hir- 
rus   nominatur  (cf.  Nipperdeii  Quaest.  Caesar. 
p.  185  sq.),  erat  hoc  anno  tribunus  plebis. 

QuicuNQTTE  posTHAC.  Suut  prima  verba 
SCti,  quod  auctoribus  L.  Domitio  Aheno- 
barbo  et  Appio  Claudio  Pulchro  coss.  factum 
erat.  Propterea  scripsi  hi  consules  o:  huius 
anni  consules.  Inepte  vulgo  hic  consules.  Ver- 
bis  non  mihi  ni  adiunximus  de  Mommseni 
sententia  ea,  quae  vulgo  in  extr.  §  1,  ep.  17 
leguntur  detur  esse  valiturum.  Sic  omnia 
recte  procedunt.  Sequitur  §  6,  quae  in  vul- 
gari  dispositione  harum  epistolarum  est  §  2, 
ep.  17.  Agitur  de  iis,  qui  tunc  consulatum 
petebant,  de  quibus  nu-sus  scribit  ep.  15, 
7  et  17,  3  (vulgo  16,   6).  —  Quatuor  erant 
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quid  scribam  nescio;  uunquam  ego  vicli  tam  pares  candidatos.  Messalae 
copias  nosti.  Scaurum  Triarius  reum  fecit.  Si  quaeris^  nulla  est  magno 
opere  commota  GVf^Jict&eia.  Sed  tamen  habet  aedilitas  eius  memoriam 
uon  ingratam,  et  est  pondus  apud  rusticos  in  patris  memoria.  Reliqui 
duo  plebeii  sic  exaequantur,  ut  Domitius  valeat  amicis,  adiuvetur  tamen  s 
nou  (miuus)  gratissimo  munere,  Memmius  Caesaris  commendetur  militi- 
busj  Pompeii  Gallia  uitatur.  Quibus  si  non  valuerit,  putant  fore  aliquem, 
qui  comitia  in  adventum  Caesaris  detrudat,  Catone  praesertim  absoluto. 
7.  Paccianae  epistolae  respondi.  Cognosce  cetera.  Ex  fratris  literis  incre- 
dibilia  quaedam  de  Caesaris  iu  me  amore  cognovi  eaque  sunt  ipsius  Cae-  lo 
saris  uberrimis  literis  confirmata.  Britannici  belli  exitus  exspectatur.  Con- 
stat  enim  aditus  insidae  esse  muuitos  mirificis  molibus.  Etiam  illud  iam 
cognitum  est,  neque  argenti  scripulum   esse    ullimi  in   illa   insula    neque 


5  tamen  ^  non  gmtissimo 


candidati,  duo  M.  Valerius  Blessala  et  M. 
Aemilius  Scauras  patricii,  duo  plebeii  Cn. 
Domitius  Calvinus  et  C.  Memmius.  MoXtj 
«0T£  Tw  ip^oMW  pvjvj,  ut  scribit  Cassius 
Dio  XL.  17,  itaque  niense  Quintili  a.  701, 
Domitius  et  Messala  cousulatum  inierunt. 
Cf.  Dio  XL.  45. 

Scaurum  Tnarius  remn  fecit  de  repetundis. 
Scaunis  in  hoc  iudicio  quum  ab  aliis,  tum  a 
Cicerone  defensus,  fere  onmibus  sententiis 
absolutus  est  a.  d.  IV  Non.  Sept.  Vid.  As- 
conius  in  Scaurianam. 

Aedilitas  eius,  quam  a.  696  niagnificentis- 
sime  gesserat.  Cf.  Off.  II.  47.  Aedilis  fecit 
tlieatrum,  quod  Plinius  H.  N.  XXXVL  113 
seqq.  descripsit. 

Jpid  rusticos  d:  apud  tribus  rasticas.  Pa- 
ter  fuit  ille  M..  Scaurns,  priuceps  senatus,  qui 
a  C.  Graccho  ad  Q.  Variura  (o :  ab  a.  630  ad 
663)  seditiosis  omnibus  restitisse  dicitur  in 
or.  p.  Sest.  101. 

Adiuvetur  tamen  non  {minus"'^  (jratissiino  mu- 
nere.  Mi^ius  inserui  de  Klotzii  sententia. 
Eaudem  habebis  sententiam,  si  cum  Schutzio 
scripseris :  adi.  etiam  grat.  munere ;  sed  ita 
non  explicatur  origo  negationis,  quae  in  li- 
bris  scrijjtis  oninibus  adest. 

Pomj^eii  Gallia  nitatur.  Male  in  Med.  cor- 
rectum  est  e  Mureti  conicctura  P.  gratia  ni- 
tatur.  Cogitandmn  est  de  coloniis  a  Cn.  Pom- 
peio  Strabone  in  Galliam  Cisalpinam  deduc- 
tis,    quarum   incolae    eraut    Pompeii    Magni 


clientes,  ut,  si  hic  vellct,  Mcmmium  suis 
sufFragiis  iuvarent.  Pomi^eium  Menimio  stu- 
duisse  discimus  ex  ep.  17,  2  (vulgo  18,  3). 

Catone  praesertim  absoluto.  Cf.  sup.  §  5. 
His  verbis  causa  additur,  qttare  facile  aliquis 
tribmius  pl.  inveniretm-,  qui  comitia  consu- 
laria  impediret.  Quippe  tribunatus  seditiose 
gestus  C.  Catoni  sine  fraude  fuerat. 

§  7 — ^9.  Haec  omnia  in  codd.  post  ea,  quae 
§  6  collocavimus,  posita  de  Malaspina  sen- 
tentia  ad  extremam  partem  ep.  16  translata 
sunt,  §  18 — 15. 

Pacciatiae  epistolae  d  :  eiDistolae  tuae,  quam 
Paccius  mihi  rcddidit.  Cf.  §  1. 

Britannici  helli  exitus  exspectatur.  Caesar 
hoc  anno  susceperat  secundam  in  Britannos 
expeditionem,  ([uam  narrat  de  B.  G.  V.  8 — 23. 

Mirijicis  molibus.  Hi  sunt  montes  angusti, 
quos  Caesar  de  B.  G.  IV.  23  in  litore  Bri- 
tanuiae  iuvenu'i  narrat. 

Neque  argenti  scripulum  cet.  Fam.  VII. 
7,  1.  In  Britannia  nihil  esse  audio  neque  auri 
neque  argenti.  Caesar  quoque  de  B.  G.  V. 
12  dum  in  ea  insula  nasci  scribit  plumbum 
album  et  ferrum,  imiiortari  aes,  silentio  suo 
aurum  et  argentum  excludit.  Postea  haec 
quoque  in  Britanniae  solo  reperta.  Vid.  Ta- 
citus  Agric.  12  et  antiquior  Romano  histo- 
rico  Strabo  IV.  5,  2.  —  Formam  autem  no- 
minis  illa  aetate  fuisse  scripulum  sola  codd. 
jMss.  auctoritatc  non  statuo.  Charisius  e  Var- 
rone    atfert  scriptulum,   quod  legitur  quoque 
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uUam  spcin  praedae  nisi  ex  mancipiis;  ex  quibus  nuUos  puto  te  literis 
aut  musicis  eruditos  exspectare.  8.  PauUus  in  medio  foro  basilicam  iam 
paeue  texuit  iisdem  antiquis  columnis;  illam  autem,  quam  locavit,  facit 
magnificentisimam.  Quid  quaeris?  Niliil  gratius  illo  monumento,  nihil  glo- 
5  riosius.  Itaque  Caesaris  amici  —  me  dico  et  Oppium^  dirumparis  licet  — 
in  monumentum  illudj  quod  tu  tollere  laudibus  solebas,  ut  forum  laxare- 
mus  et  usque  ad  atrium  Libertatis  explicaremus,  contempsimus  sexcenties 
nS.    Cum  privatis  non  poterat  transigi    minore    pecunia.    Eflficiemus    rera 


in  Volvisii  IMaeciani    lib.  dc  assc  §  33.    Erat 
autem  viccsima  quarta  pars  unciae. 

§  8.  Faullus  in  medio  foro  cet.  C"icero  li.  1. 
rccenset  opera  varia,  quae  tum  ad  urbem  or- 
nandam  fiebant.  Primum  erat,  quod  L.  Aemi- 
lius  Paullus,  qui  a.  704  consul  fuit,  basilicam 
restauravit,  quam  M.  Aemilius  Lepidus,  M. 
Fulvius  Nobilior  censores  a.  575  post  argen- 
tarias  novas  (Liv.  XL.  51)  vel  ut  hic  legi- 
mus  in  medio  foro  o :  ad  mediam  fori  longi- 
tudinem  faciendam  locaverant.  Eius  basilicae 
varia  feruntur  nomina,  Aemiliac  et  Fulviae, 
Fulviae,  Aemiliae,  Paulli,  et  quoniam  saepe 
ab  Aemiliorum  aliquo  erat  restaurata,  Taci- 
tus  Ann.  III.  72  plurali  numero  eam  appel- 
lat  Aemilia  monumenta.  Cf.  G.  A.  Becker  in 
Antiq.  Rom.  Vol.  I.  p.  301  seqq. 

Illaiii  —  facit  imynif centissimam.  Indica- 
tur  his  verbis  alterum  opus  ab  illa  basilica 
diversum.  Quum  autem  una  tantum  basilica 
Aemilia  Romae  esset  ct  Bunsenus  in  Annal. 
societ.  Archaeol.  Vol.  VIII.  p.  228  sq.  et  in 
Descriptione  urbis  Romae  Vol.  III.  p.  29 
scqq.  male  contendat  hanc  Paulli  basilicam 
cum  veteri  illa  fuisse  coniunctam,  haec  ne- 
cessario  explicanda  sunt  de  basilica  lulia, 
quam  lulius  Caesar  absens  suo  sumptu  ex- 
struendam  curavit,  ut  recte  vidit  Beckenis 
op.  1.  p.  303  et  4G0.  Ea  opposita  Basilicae 
Aemiliae  sita  erat  inter  aedem  Castoris  et 
acdem  Satiirni,  ut  constat  e  monumento  An- 
cyrano  tab.  IV.  v.  14.  Sed  quis  eam  tocavit? 
Sine  dubio  non  Paullus,  sed  Caesar,  cuius 
nomen  vel  a  Cicerone  ipso  vel  a  lihrario,  cui 
haec  dictavit,  omissum  esse  suspicio  est  Fr. 
Ritteri,  qui  de  h.  1.  disputavit  in  Museo  Rhe- 
nano  nov.  Vol.  V.  p.  109  sqq.  Qui  autem 
mihi  dederit  illam  leviter  corruptum  esse, 
quum  ab  initio  ille  scriptum  fuisset,  Caesaris 
nomen  vix  desiderabit. 

Ilaqnc  Caesaris  amici  cet.  Ciccro  transit  ad 
tertium  opus,  quod  ipse  cum  Oppio   Caesaris 


iussu  jn-aeparabat.  Emerant  cnim  ingenti  pe- 
cunia  aedes  privatas,  quibus  sublatis  area  fori 
aperiretur  versus  collem  Quirinalem,  in  (juo 
Atrium  Libertatis  erat  post  tabernas  novas. 
Caesar  post  pugnam  Pharsalicam  in  urbem 
reversus  iis,  quae  a.  700  per  amicos  coemerat, 
alia  adiecit  et  pristinum  consilium  ita  immu- 
tavit,  ut  novum  forum,  quod  ab  ipso  lulium 
vocatum  est,  faceret.  Suet.  Caes.  26.  Plin.  H. 
N.  XXXVI,  104.  Cf.  Beckerus  op.  I.  p.  460 
et  in  libello,  quo  respondit  Urlichsio,  Lipsiae 
1845,  p.  26  seqq. 

Conteinpsimus  sexcenties  HS.  Amplectimur 
explicationem  huius  verbi,  quam  Gronovins 
dedit  ad  Taciti  Germ.  c.  29 :  »  vile  habuimus 
et  libenter  erogavimus,  impendimus,  unde  ap- 
paret  tantiun  pecuniae  prae  monumenti  istius 
adiectione  ad  arcam  fori  Caesariani  (inmio: 
prae  fori  Romani  explicatione)  vile  nobis  et 
contemptum  fuisse."  Belgice  dicimus  niet 
tellen,  voor  eene  kleinigheid  houden.  Quomi- 
nus  consumpsimus  a  Cicerone  scriptum  putc- 
mus,  obstatt  acc.  in  illud  montimentum.  Nam 
Cicero  semper  dixit :  consumere  aliquid  in  ali- 
qua  re.  In  orat.  p.  Plancio  §  78  Orcllius  a. 
1826  edidit:  ut  omne  studium  meum  in  Cn. 
Plancii  honorem  consumerem,  sed  recte  Hal- 
mius  in  nova  recensione  obtemperavit  opti- 
mis  codd.  Erf.  et  Teg.,  in  quibus  est  honore. 
Cff.  Garat.  et  Wunderus  ad  eum  locum. 

Efficiemus  rem  gloriosissimain.  Refero  haec 
ad  fori  laxationem.  Nam  si  haec  cum  Beckero 
I.  c.  ad  sequentia  potius  pertinere  statuas,  nc 
otiosa  sit  part.  nam,  vide  ne  Ciceronem  fa- 
cias  obscurius  scribeutem.  Debuisset  enim 
sentcntiam  suam  sic  explicare:  Efficiemus  etiaiii 
aliam  reiii  gloriosissiinain.  Nobis  vero  nam  or- 
tum  videtur  ex  ultima  syllaba  vocabuli  prae- 
cedentis;  idcirco  seclusimus.  Prava  verborum 
interpunctio :  Cum  privatis  non  poterat  tran- 
sigi.  Minore  pecunia  efficieinus  rem.  gloriosis- 
simam.    Nam  cet.   Manutio   iniposuit.    Sed   si 
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gloriosissiinam.  [Nam]  in  Campo  Martio  saepta  tributis  comitiis  marmo- 
rea  sumus  et  tecta  facturi  eaque  cingemus  excelsa  porticu,  ut  mille  pas- 
suum  conficiatur;  simul  adiungetur  huic  operi  villa  etiam  publica.  Dices: 
Quid  milii  lioc  monumentum  proderit?  Quid,  celabo  te  res  Romanas? 
Non  enim  te  puto  de  lustro,  quod  iam  desperatum  est,  aut  de  iudiciis,  5 
quae  lege  t  Coctia  fiunt,  quaerere.  9.  Nunc  te  obiurgari  patere,  si  iure. 
Scribis  enim  in  ea  epistola,  quam  C.  Decimius  milii  reddidit  Butliroto 
datam,  in  Asiam  tibi  eundum  esse  te  arbitrari.  Milii  meliercule  nihil  vi- 
debatur  esse,  in  quo  tantulum  interesset  utrum  per  procuratores  ageres 
an  per  te  ipsum;  t  ut  abis  toties  et  tam  longe  abesses.  Sed  haec  mal-  lo 
lem  integra  re  tecum  egisse.  Profecto  enim  aliquid  egissem.  Nunc  re])ri- 
mam  susceptam  obiurgationem.  Utinam  valeat  ad  celeritatem  reditus  tui! 
Ego  ad  te  propterea  minus  saepe  scribo,  quod  certum  non  habeo,  ubi 
sis  aut  ubi  futurus  sis.  Huic  tamen  nescio  cui,  quod  videbatur  is  te  vi- 
surus  esse,  putavi  dandas  esse  literas.  Tu^  quoniam  iturum  te  in  Asiam  is 
esse  putas,  ad  quae  tempora  te  exspectemus^  facias  me  certiorem  velim 
et  de  Eutychide  quid  egeris. 


1  Nam  in  Campo  —  6  Jiant    —  10  aies  — 


cum  privatis  non  fuisset  transactum,  Caesaris 
amici  ne  unum  quidem  numum  in  illa  re 
erogassent. 

hi  campo  Martio  saepda  cet.  Bunseuus  in 
Descr.  Urliis  III.  2,  p.  75  seqq.  demonstravit 
comitia  tributa  ad  illud  tempus  in  foro  fiusse 
habita.  Caesar  iis  locum  in  campo  destinabat. 
Sed  Saepta  ab  Agrippa  demum  perfecta  sunt 
a.  728.  vid.  Dio  LIII.  23,  et  Inlia  sunt  dicta. 
Villa  pnblica,  in  qua  Varro  se  anuo  699  sei'- 
monem  habuisse  narrat  in  prooemio  hbri  III 
operis  de  re  iiistica,  postea  censui  agendo 
destinata  saeptiscpie  marmoreis  inclusa  esse 
videtur.  Cf  Beckerus  op.  1.  I.  p.  623  seqq., 
II.  p.  216  in  adnot.  Saepta  cum  villaconspi- 
ciuntur  in  fragmento  ichnographiae  Romanae, 
quod  in  Capitolio  servatur.  De  eo  disp.  L. 
Urlichs  in  nova  serie  Mus.  Rhen.  I.  p.  402 
seqq.  —  tecta  h.  1.  esse  participium  tironum 
causa  monenms. 

JJt  mille  passuum  conjiciafur  O:  ut  totius 
o]ieris  ambitus  habeat  mille  passus. 

Qiiid  celabo  te  res  Houanas?  o:  quare  te 
non  certiorem  faciam  earum  rerum,  quae  Ro- 
mae  geruntur.  Males  tu  quidem  audire  de 
urbis  oruamentis,  quae  parantur  ct  futura 
sunt,  quam  de  lustro  non  condito  aut  de 
iudiciis.    In  verbis  nihil   est,   quod   offemlat. 


Spirat  autem  in  iis  quaedam  ironia  Ciceronis 
animo  aptissima ;  quod  non  fugit  Wielandum 
in  praeclara  adnot.  ad  li.  1.  versionis  suac 
Vol.  II.  p.  511  seqq. 

Be  lustro.  Cf.  ep.  9,  1.  Vix  erat  spcrandum 
fore  ut  in  civitate  tam  perturbata  census  agi 
lustrumque  condi  posset. 

De  iudieiis,  quae  lege  f  Coctia  fiunt.  Lex 
Coctia  nulla  fuit;  Cincia  autem,  quam  codex 
Faerni  et  Maffei  ei  substitimnt,  prorsusaliena 
ab  h.  1.  Rectius  utique  le.v  Plotia  de  vi,  qua 
lege  plures  saepe  rei  facti  sunt  (cf.  p.  Mih 
35,  Fam.  VIII.  8,  1)  hic  memorari  poterat, 
quam  aliqua  lex  iudiciaria  sive  Plotia,  de 
qua  Corradus  cogitabat,  sive  Aurelia  Cottae, 
quam  Ern.  et  Wielandus  indicari  putabant, 
ante  quos  I.  F.  Gronovius  idco  scribendum 
coniecit  Cottia.  Ego  nihil  delinio.  Pro  Jiant 
scripsi  Jinnt,  quoniam  praecedit  desperatum  e.st, 
neque  ulla  coniunctivi  causa  adest. 

§  9.  Si  iure.  Suppl.  fecero,  si  in  Asiam 
profectus  es. 

t  Ut  abis  toties  et  tam  longe  abesses.  ]\Ied. 
et  Hisp.  mutabis,  m  male  repetitum  est.  utabis 
vel  cum  Ernesto  in  ut  abires,  vel  etiam  in 
ut  a  tuis  mutetur. 

Be  Eiitychide  quid  egeris.  Cf.  ep.  15,  1. 
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XVII.     {A.   U.  C.  700.) 

1.  Puto  te  existimare  me  nunc  oblitum  consuetudinis  et  instituti  mei 
rarius  ad  te  scribere,  quam  solebam;  sed  quum  loca  et  itinera  tua  nihil 
liabere  certi  video,  neque  in  Epirum  neque  Athenas  neque  in  Asiam 
6  cuiquam  nisi  ad  te  ipsum  proficiscenti  dedi  Htteras.  Neque  enim  sunt 
eae  epistolae  nostrae,  quae  si  perlatae  non  sint,  nihil  ea  res  nos  offensura 
sit;  quae  tantum  habent  mjsteriorum,  ut  eas  ne  Hbrariis  quidem  fere 
committamus,  t  lepidum  quo  excidat.  3.  Consules  flagrant  infamia,  quod 
C.  Memmius  candidatus  pactionem  in  senatu  recitavit;,   quam  ipse  et  suus 

10  competitor  Domitius  cum  consulibus  fecissent,  uti  ambo  HS.  quadragena 
consulibus  darent,  si  essent  ipsi  consules  facti,  nisi  tris  augures  dedis- 
sent,  qui  se  aff^uisse  dicerent,  quum  lex  curiata  ferretur,  quae  lata  non 
esset,  et  duo  consulares,  qui  se  dicerent  in  ornandis  provinciis  consula- 
ribus  scribendo  affuisse,  quum  omnino  ne  senatus    quidem   fuisset.    Haec 

iB  pactio  non  verbis,  sed  nominibus  [et]  perscriptionibus,    multorum  tabuHs 


4  Asiam  neque  cuiquam  —    8  committamns.    2.  Lejndum  quo  excidat;    consules 
sel  —  15  nominibus  et  perscriptionibus  — 


10  fecis- 


Coiisarcinavi  hanc  epistolam  ex  iis,  quae 
vulgo  leguntnr  in  ep.  18,  §  1,  2  et  primis 
vcrbis  §  3,  quibuscum  cohaerent,  quae  in  ep. 
IG,  §  6  inveniebantur,  tum  §  7  et  8. 

§  1.  Sed  qut{m  —  video.  Memor  eonim,  qixae 
de  confusione  part.  qimm  ct  quoniam  acciu^ate 
dispixtantur  a  Wundero  in  Praef.  ad  Var. 
lect.  cod.  Erfint.  p.  XCVI  sqq.  non  magis 
dubito,  quam  'Wesenbcrgius  Em.  Ep.  p.  114, 
quin  h.  1.  quoniam  scribendum  sit.  Quod 
deinde  ante  cuiquam  coniunctionem  neque  de- 
levi,  feci  admonitus  ab  eodem  p.  115.  Dede- 
rat  enim  Cicero  literas  in  Epiram  (ep.  15,  3), 
dederat  in  Asiam  (16,  9),  sed  non  dederat 
cuiquam,  nisi  de  quo  exploratum  esset  eum 
Attico  esse  redditurum  (15,  3). 

t  Lepidtm  quo  excidat.  Verba  alii  aliter 
explicuerunt  aut  temptarunt.  Nihil  vidi  me- 
lius  eo,  quod  amicus  Ursini  incohavit,  I.  F. 
Gronovius  perfecit:  ne  dictum  quod  excidat. 
Excidunt  autem,  quae  invitis  nobis  in  vulgus 
exeunt.  Vid.  de  Orat.  I.  5  et  94. 

§  2.  Consules.  L.  Domitius  Ahenobarbus, 
Appius  Claudius  Pulcher. 

Fecissent  non  minus  quam  et  inter  vv.  ipse 
suus   recipiendum  erat  e  cod.   Matfei.   Nam 


jiactionem  illam  non  Memmius  et  Domitius 
Calvinus  pro  se  quisque,  sed  ambo  simul  fe- 
cerunt.  Alia  res  est  infra  §  3 :  Messala  noster 
et  eius  Domitiws  competitor  liberalis  in  populo 
valde  fuit. 

Tris  avyures.  Tot  adesse  debebant,  quando 
lex  curiata  de  imperio  ferebatur.  Cf.  Hull- 
mann,  lus  Pontif.  p.  168. 

Q;ua,e  lata  non  esset.  Propterea  scribit  ep. 
18,  4  Appium  sine  lege  in  Ciliciam  proiicisci 
velle.  Etsi  autem  haec  e  Ciceronis  persona 
adduntur,  Ernestus  tamen  non  debuerat  sol- 
licitare  coniunctivum  esset.  Nam  quae  habet 
vim  causalem,  nt  statim  quum  — fuisset. 

Haec  pactio  —  auctore  Pompeio.  Pactio  tm-- 
pis  non  solo  consensu  partium  aut  verbis  con- 
stabat,  sed  literarum  obligatione  erat  firmata. 
Cautum  erat,  ut  Memmius  dicebat,  consulibus 
primum  noniinibus  d:  del)ito  perscripto  in  co- 
dicibus  accepti  aliorum,  tnm  perscriptiouibus  o: 
adsignando  argentarios,  qui  pro  debitoribus 
pecuniam  solverent,  si  ea  deberetur  (cf.  Att. 
XII.  51,  3,  p.  Flacco,  44) ;  postremo  multorum 
tabulis,  qui  eam  pecuniam  sua  fide  esse  iube- 
rent.  Pactio  ita  confirmata  prolata  est  a  Mera- 
mio  auctore  Pompdo,  i\vn  verebatur,  ne  dicta- 
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quum  esse  facta  diceretur,  prolata  a  Memmio  est  nominibus  inductis  auc- 
tore  Pompeio.  Hic  Appius  erat  idem.  Mhil  sane  iacturae.  Corruerat  al- 
ter,  et  plane,  inquam,  iacebat.  3.  Memmius  autem  dirempta  coitione 
invito  Calvino  plane  refrixerat;  et  eo  magis  nunc  liic  iacet,  quoniam 
intelligebamus  enuntiationem  illam  [Memmii]  valde  Caesari  displicere. 
Messala  noster  et  eius  Domitius  competitor  liberalis  in  populo  valde  fuit. 
Nihil  gratius.  Certi  erant  consules.  At  senatus  decrevit,  ut  tacitum  iudi- 


4  nunc  f  coffi  akedicatum  iluere   —  qui  iam  —  5  Memmii  non  seclusum. 


tura,  quam  sperabat,  sibi  deficeret;  sedprolata 
est  notninibus  ind?(ctis  0 :  deletis.  Cf.  Att.  XIII. 
14,  2.  CoQSules  autem  ea  deleverant,  non 
Memmius,  qui  iis  sane  parcere  nolebat.  Male 
haec  interpretatur  Reinius  in  libro  de  iure 
priv.  Ro.  j).  326  in  adnot.  "  mit  falschlich  oder 
heirugUck  eingcschriehenen  Posten.''''  Unum  sii- 
perest  quaerendum,  quo  argumento  Pompeius 
persuaserit  Memmio,  ut  illam  pactionem  in 
senatu  recitaret.  Teltingius  in  disp.  de  cri- 
mine  ambitus  Gron.  1854,  p.  153  hoc  excogi- 
tavit:  "coitionem  cum  consulibus  ipsi  nihil 
profuturani;  quum  vero  confiteretur,  senatum 
populumque  sibi  propensum  habiturum,  Do- 
mitium  competitorem  ab  honore  deiectum  iri." 
Tetigit  h.  1.  B.  Salpius  in  libro  de  novatione 
ct  delegatione  sec.  ius.  Ro.,  Berol.  1864,  p.  94. 

Hic  Appius  erat  idem  o:  Appius  alter  con- 
sul  non  commovebatur  pactione  prolata.  Ni- 
hil  sane  iacturae  ambigue  dictimi  est.  Nam 
licet  vel  ita  interpretari :  in  provinciam  se 
tamen  abiturum  dicebat.  cf.  ad  Q.  fr.  III. 
2,  3.  Att.  IV.  18,  4.  vel  sic:  non  amisit  pu- 
dorem,  quem  non  habebat.  Summam  fuisse 
Appii  impudentiam  ostendit  Vatinius,  quum 
Ciceroni  scriberet,  Fam.  V.  10,  2:  Si  —  Ap- 
pii  os  haherem  —  tamen  hoc  suslinere  non  pos- 
sem.  I.  F.  Gronovius,  qui  verba  hoc  modo  ex- 
plicat,  adscripsit  quae  lustinus  XXII,  1  de 
Agathocle  scribit :  nec  in  fortunis  quod  amit- 
ieret,  nec  iii  verecundia  quod  inqiiinaret,  hahere 
videhatur. 

Corruerat  —  iacehai  o :  alter  consul  L.  Do- 
mitius  hac  plaga  concidit  et  existimationis 
suae  iacturam  gravissime  dolebat. 

§  3.  Fostquam  dixit,  qui  fuerit  habitus  con- 
sulum  post  pactionem  prolatam,  nunc  transit 
ad  candidatos. 

Memmius  —  plane  refrixerat  d:  "Omnem 
spem  consulatus  potiundi  amiserat.''''  Ern. 


M  eo  magis  nunc  hic  iacet,  quoniam  intel- 
ligehamus  emtntiaiionem  illam  \Memmii^  valde 
Caesari  displicere.  In  vei-bis  refingendis  pau- 
kim  discessi  a  Mommseno  1.  c.  p.  70.  E  codd. 
notatur  et  eo  magis  nunc  cociace  dictaturam 
(Med.)  coci  ace  dictaium  (Z),  e  quibus  ulti- 
mum  dicatum  vel  dictaium  alii  loco  reservan- 
dum  est.  Adiunximus  verba,  quae  supererant 
in  §  6,  ep.  16  qui  iam  inielligehamus  cet,  pro 
quo  ZM  habent  qziod  iam.  Emendatio  nostra 
nemini  audacior  videbitur.  Quum  sententia 
misere  distracta  esset,  perspicuitas  postulabat, 
ut  Memmii  nomen  adderetur,  quod  a  Cicerone 
scribi  non  poterat.  —  Caesarem  antea  Mem- 
mio  favisse  novimus  ex  ep.  16,  6  et  15,  7. 

Eius  Domiiius  competitor.  Ordo  verborum 
defenditur  iis  locis,  quos  Madvigius  Op.  Ac. 
p.  170  indicavit,  Arch.  6  Metello  illi  Numidico 
et  eius  Pio  filio,  Brut.  98  Servius  Galha,  cuius 
Caio  filio,  Cluent.  25  Aurimn  et  eius  Caium 
filium.  Quibus  addimus  N,  D.  III.  39  Ino  et 
eius  Palaemonem  filium,  ibid.  48  quid  Medeae 
respondehis?  —  quid  huius  Ahsyrto  fratri? 

Liheralis  in  populo  v.  fuii.  Frustra  Lamb. 
Ern.  Sch.  in  populum  desiderant.  Absolute 
dici  potest:  Messala  liberalis  fuit.  Hoc  magis 
definitur,  si  additur  id,  in  quo  liberalitas  spec- 
tata  est,  in  populo.  Cf.  Handii  Turs.  HI.  p. 
291  seqq.  SeyfFert.  ad  Lael.  p.  273,  sed  maxime 
Kritzius  a<l  Sal.  Cat.  9,  2,  qui  diversitatem 
huius  constructionis  ab  altera  acute  ostendit. 
In  exemplis  ab  eo  allatis  est  unum  similli- 
mum  nostro  loco  de  OfF.  I.  42 :  qui  aliis  no- 
cent,  ut  in  aliis  liherales  sint.  Usitatior  tamen 
est  accusativus,  quem  ibid.  52  omnes  codd. 
tuentur  in  verbis :  facultas  sit,  qua  in  nostros 
simus  liherales. 

Cerii  erant  consules.  Ad  Q.  fr.  III.  2,  3 
Domitius  cum  Messala  cerius  esse  videhalur. 

TacituM  iudicium,    quod    nusquam    praeter 
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cium  aute  comitia  fieret  ab  iis  consiliis,  quae  erant  t  omnibus  sortita, 
in  siugulos  candidatos.  Maguus  timor  caudidatorum.  Sed  quidam  iudices, 
in  liis  Opimius,  Yeiento,  Rantius^  tribunos  pl.  appellarunt,  ne  iniussu 
populi  iudicarent.  Res  sedit.  Comitia  dilata  ex  senatus  consulto,  dum  lex 

5  de  tacito  iudicio  ferretur.  Venit  legi  dies.  Terentius  intercessit.  Consules, 
qui  iUud  levi  bracbio  egissent,  rem  ad  senatum  detulerunt.  Hic  Abdera 
non  tacente  me.  Dices:  Tamen  tu  non  quiescis?  Ignosce,  vix  possum. 
Verumtamen  quid  tam  ridiculum?  Senatus  decreverat,  ne  prius  comitia 
haberentur,  quam  lex  lata  esset;  si  qui  intercessisset,  res  integra  referre- 

10  tur.  Coepta  ferri  leviter;  intercessum  non  iuvitis;  res  ad  senatum:  de  ea 
re  ita  censuerunt  comitia  primo  quoqae  tempore  haberi  esse  e  re  pu- 
blica.  4.  Scaurus,  qui  erat  paucis  diebus  illis  absolutus,  quum  ego  t  pa- 


1  fieret.  Ab  iis  —  2  candidatos,  magnm  —  3  Antius  —  4  Res  cedit  —  12  egoimrtem  eitis  — 


h.  1.  memoratiu',  —  nam  ivdicia  tacita  in  II. 
Off.  §  24  de  alia  re  tlici  facile  obtinebo  — 
lucem  accipit  e  comparatione  SCti  taciti,  quod 
descripsit  luliiis  Capitolinus  in  Gordian.  p. 
157  A.  B.  edit.  Salm.  Erat  iudicium,  cui  ne- 
mini  nisi  senatoribus  interesse  licebat,  et 
cuius  sententia  non  nisi  post  habita  comitia 
evulgaretur.  Senatus  hoc  decrevisse  videtur 
ex  sententia  Catonis.  Locum  enim  e  Phxtar- 
chi  Cat.  min.  44  cum  Drumanno  huc  referri 
posse  putamus.  In  verbis  distinguendis  sequor 
Gronovium.  ludicium  ilhid  habendum  erat  in 
singulos  candidatos,  quum  omnes  essent  sus- 
pecti  de  ambitu,  et  habendum  a  consiliis  iudi- 
cum  sorte  ducendis. 

Quae  erant  \  omriibits  sortita.  Cum  Orellio 
signum  vitii  apposui  verbis  oninihus  sortita, 
sed  vehementer  repudio,  quod  ille  in  margine 
adscripsit:  Fort.  erant  oinnibvs  tribubus  sortita. 
ConsiUa  iudiciim  sine  dubio  e  soHs  senatori- 
bus  constabant  in  hoc  tacito  iudicio.  Fortasse 
scribendum :  qvae  erunt  ex  omni  curia  vel  ex 
omnibus,  qui  aderunt  sorte  ducta.  Erzmt  pro 
erant  Gronovius  quoque  scripsit. 

Opimius,  Veiento,  Rantins.  Praeclare  Orellius 
ex  uno  homine,  quem  codd.  Veienlorancium, 
Vietorantium  appellant,  fecit  duo,  Veientonem, 
qui  rursus  nominatur  Att.  VII.  3,  5;  non 
recte  alterum  appellavit  Antium,  quum  e  li- 
bris  prodeat  nomen  Rantius.  Idem  nomen  ex 
inscriptione  latino-Graeca  prolatum  est  a  Bu- 
chelero  in  Mus.  Rhen.  XI.  p.  534. 

Bes  sedit.  Una  litera  mutata  vitium  abster- 


simus.  E  codd.  notatur  rescidit  et  res  cedit, 
quod  Or.  recepit.  Sed  neque  quam  vmi  lia- 
beat  haec  locutio,  neque  quo  argumento  in 
hac  narratione  praesens  cedit  defendi  possit, 
perspicio.  Ea  res  vero,  quae  non  peragitur, 
sidere  dicitur,  quod  verbum  utnim  in  perfecto 
sidi  faciat,  an  sedi,  Priscianiis  certo  pronun- 
ciare  non  ausus  est.  Vid.  eius  Instit.  gramm. 
X.  4,  23  et  5,  29.  Ergo  hoc  nan-atm-,  tacitum 
iudicium  nimia  nonuulloioim  iudicum  religione 
impeditum  vel   dilatum  esse. 

Terentius,  tribunus  plebis.  Nihil  aliud  de 
eo  constat. 

Consules,  qui  illud  levi  brachio  egissent  Non 
mmim  consules  noluisse  iudicium,  ex  quo 
ipsi  infamiam  metuerent.  vid.  §  2.  Levi  hra- 
chio  est  leviter,  ut  infra  ponitur.  Cf.  ad  II.  1,  6. 

Ric  Abdera  o:  in  senatu  tum  stuUae  sen- 
tentiae  dictae  sunt.  Cf.  VU.  7,  4.  Sic  Martia- 
Hs  quum  vellet  dicere  stultus  es,  stolide  agis, 
dixit:  Ahderitanae  pectora  plebis  habes.  X.  25. 

Intercessum  non  invitis  om.  consuUbus.  Hi 
enim  legem  de  tacito  iudicio  habendo  tule- 
rant,  cui  ipsi  adversabantur. 

§  4.  Scaurus  —  ahsolulus  iu  iudicio  de  re- 
petundis.  Cf.  ad  ep.  16,  6.  Accusatus  fuerat 
e  Sardinia,  quam  provinciam  pro  praetore  ob- 
tinuerat.  Vid.  Asconii  argum.  Scaurianae. 

Qnum  ego  \ patrem  eius  ornatissime  defendis- 
sem.  Cicero  Scauri  patrem  nunquam  defendit, 
nec  defenderc  per  aetatem  potuit.  Manutlns 
partem  scribens  locum  nondum  sanavit,  quum 
Cicero  causam    non    vocet  partem.    Elegans 
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trem  eius  ornatissirae  defeudissem,  obnuntiationibus  per  Scaevolam  inter- 
positis  singulis  diebus  usque  ad  pridie  Kal.  Octobr.,  quo  ego  liaec  die 
scripsi,  sublatis,  populo  tributim  domi  suae  satisfecerat.  Sed  tamen,  etsi 
uberior  liberalitas  huius,  gratior  esse  videbatur  eorum,  qui  occuparant. 
Cuperem  vultum  videre  tuum,  quum  haec  legeres.  Nam  profecto  t  rem  5 
liabes  nuUam  liaec  negotia  multarum  nundinarum  fore.  Sed  senatus  hodie 
fuerat  futurus,  id  est,  Kal.  Octobribus.  lam  enim  luciscit.  Ibi  loqueretur 
praeter  Antium  et  Favonium  libere  nemo.  Nam  Cato  aegrotat.  De  me 
nihil  timueris;  sed  tamen  promitto  nihil.  5.  Quid  quaeris  aliud?  ludicia 
credo.  Drusus,  Scaurus  non  fecisse  videntur.  Tres  candidati  fore  rei  puta-  lo 
bantur,  Domitius  a  Memmio,  Messala  a  Q.  Pompeio  Rufo,  Scaurus  a 
Triario  aut  a  L.  Caesare.  Quid  poteris,  inquies,  pro  iis  dicere?  Ne  vi- 
vam,  si  scio.  In  iUis  quidem  tribus  libris,  quos  tu  dilaudas,  nihil  reperio. 


6  %d  nullam  — 


emendatio,  quam  Bakius  proposuit  in  Bibl. 
Crit.  nova  III.  p.  204:  qimm  ego  i^atris  eum 
ornamentis  def.  solam  oi-ationis  a  Cicerone 
pro  Scauro  habitae  perorationem  significat  et 
longius  a  traclita  scriptura  huius  loci  recedit. 
Verisiniilior  est  correctio  Heinrichii  apud 
Beierum  in  fragm.  Oratt.  p.  228.  quum  ego 
pro  parle  mea  rem  eitis  ornatissime  def.,  etsi 
equidem  malim :  qmim  ego  pro  parte  mea  eum 
ornatissime  defendisscm.  Ita  Cicero  indicaret 
se  non  solum  patronum  in  hac  causa  fuisse, 
et  reliquoiTim  orationes  non  valde  sibi  pro- 
bari  significaret.  Cavsam  aliquam  ornaiissime 
defendcre  legimus  quoque  in  Bi-uto,  21. 

Ohnuntiationibm  per  Scaevolam  interpositis . 
His  ablativis  designatixr  quomodo  dies  comi- 
tiales  omncs  ad  pridie  Kal.  Oct.  sublatae 
sint.  Q.  Mucius  Scaevola  trib.  pl.  obnuntiando 
fecit,  ne  per  ilhul  temjjus  cum  populo  agi 
posset.  Cf.  ad  Q.  fr.  III.  3,  2:  Comitiornm 
quotidie  singuli  dies  tollv.ntur  obnuntiationibus. 

Fopulo  trihutim  domi  suae  satisfecerat  o: 
numos  pronuntiatos  solverat  populo.  In  tali 
largitione  saepius  fit  tribnum  mentio.  Cf.  Att. 
I.  16,  13. 

Qui  occuparanl.  Scaurus,  quamdiu  rcus  erat, 
petcre  non  potuerat.  Itaque  alii  candidati 
Messala  et  Domitius,  (cf.  §  3)  populi  favo- 
rem  suis  donis  antc  Scaurxim  captaverant, 
priores  dederant. 

Quum  haec  lerjeres.  Immo  leges,  ut  volebat 
Gronovius. 

Nam  profecto  f  >■<"«  hahes   mdlam   haec  ne- 


gotia  m.  n.fore.  Mongaltius  et  Wielandus  recte 
perspexerant  his  verbis  tangi  fenus,  quod 
Atticus  exercebat.  Si  immensae  largitiones 
per  longum  tempus  fierent,  fenus  cresceret 
et  Atticus,  ut  legimus  ep.  15,  7,  hoc  non  mo- 
leste  ferret.  Sententiae  aptissima  est  Lambini 
emendatio :  —  spem  non  hahes  nullam  cet., 
vel  potius:  sp&m  habes  nonnullam,  quae  prae- 
tulerim  suspicioni  Wesenbergii :  Nam  profecto 
res  duhitationem  hahet  nullam  cet.  et  H.  A. 
Kochii :  Nam  p.  spem  habuisti  nullam. 

Senatus  hodie  fuerat  fidurus.  Latinitas  pos- 
tulat :  erat  futurus. 

Praeter  Jntium  et  Favonium.  Hic  satis  no- 
tus  est  ex  epistt.  Att.  11.  1,  9,  Q.  fr.  II,  3,  2 
aliisque  locis;  Antius  plane  ignotus.  Si  idem 
est,  qui  paulo  ante  inter  iudices  sorte  desig- 
natus  fuisse  dictus  est,  coiTigendum  est  prae- 
ter  Rantium.  Cogitavi  tamen  etiam  de  An- 
tistio  ^''etere  illo,  de  quo  cimi  laude  scripsit 
extremo  a.  698  in  ep.  ad  Q.  fr.  II.  1,  3. 

§  5.  Nonfecisse  videntur.  Solemnis  absolvendi 
formula,  ut  contra,  qui  condemnabantur,  fe- 
cisse  videri  pronuntiabantur.  Cf.  Acad.  II,  146. 
Verr.  V.  14.  Pis.  97.  Brissonius  de  Fom.  V.  218. 

A  Memmio,  tribuno  pl.  cf.  ad  Q.  fr.  III. 
1,  15  et  2,  3. 

Ne  vivam,  si  scio.  Cf.  ad  VIH.  6,  3. 

In  illis  —  libris,  de  Oratore.  Tribzts  cum 
Eniesto  glossatoris  esse  puto.  Bilaudas  in 
simili  re  dicitur  infra  VI.  2,  9.  3,  3. 
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XVIIL     [A   U.  C.  700.) 

1.  "^  ■^  "^  "^  Nuuc,  t  ut  opmionem  habeas  rerum,  ferendum  est.  Quaeris 
ego  me  ut  gesserim?  Constanter  et  libere.  Quid  ille,  inquies,  ut  ferebat? 
Humaniter  meaeque  dignitatis,  quoad  mihi  satisfactum  esset,  habendam 
sibi  rationem  putabat.  Quo  modo  ergo  absolutus?  Omnino  t  IJOPriA 
IIYMNA:  accusatorum  incredibilis  infantia,  id  est,  L.  Lentuli^  L.  F., 
quem  fremunt  omnes  praevaricatum,  deinde  Pompeii  mira  contentio,  iudi- 
cum  sordes.  Attamen  xxxii.  condemnarunt,  xxxiix.  absolverunt.  ludicia 
reliqua  impendent;  nondum  est  plane  expeditus.  2.  Dices:  Tu  ergo  haec 


2  Nunc,  tit  opinionem  hdbeas  cet.  tanquam  a  Cicerone  scripta. 


Componitur  ex  iis,  quae  leguntur  in  Orel- 
lii  editt.  Ep.  16,  §  9—12  et  ep.  17,  §  3. 

^  \  ****  1Ju)ic^  ut  ojnniotiem  haheas  rerum, 
ferendum  est.  Manifesto  epistola  non  incepit 
ab  his  verbis,  quae  ipsa  foede  con-upta  viden- 
tur.  Nam  si  Cicero  hoc  dicere  vohiisset,  quod 
Corradus  ex  iis  extricavit:  "Ut  meam  de  re- 
bns,  quae  hic  fiunt,  opinionem  scias"  aliter 
scripsisset.  Quum  autem  hoc  loco  agatur  de 
iudicio  maiestatis,  quo  A.  Gabinius  contra 
omnium  opinionem  absolutus  est,  nomen  Ga- 
binii  desiderari  non  posse,  Lambinus  intel- 
lexit,  emendans:  Nunc  de  Gabinio  ahsoluto. 
Verum  ferendmn  est.  Gronovius :  Nunc  ut  Ga- 
binio  rem  vides  natam,  ferendum  est.  Haec 
non  omnino  placent.  Alionim  iudicio  com- 
mendo,  quod  mihi  a  vero  propius  abesse  vi- 
detur:  Nunc  de  Gahinio.  Stomachaheris :  verum 
ferendum  est.  Sic,  opinor,  non  obscure  desi- 
gnatur,  qui  fuei'it  iudicii  exitus.  De  tota  re 
vid.  ad  Q.  fr.  III.  1,  15;  2,  1  sq.;  3,  3;  4, 
1—4. 

Ille  —  ut  ferebat  ?  o :  quomodo  Pompeius, 
qui  Gabinio  studet,  hoc  tuHt?  De  Pompei 
animo  vid.  ad  Q.  fr.  III.  1,  15 :  Pompeius  a 
me  valde  contendit  de  reditu  in  yratiam;  sed 
adhuc  nihil  profecit  nec,  si  ullam  partem  liber- 
laiis  teneho,  proficiet.  ibid.  2,  2:  Ego  teneo  ab 
accusando  (Gabinio)  vix  me,  hercule,  sed  ta- 
men  ieneo  vel  quod  iiolo  cum  Pompeio  j)ugnare  — 
vel  quod  iudices  nullos  hahemus.  Cf.  quoque 
ep.  4,  2  et  Orat.  p.  Rab.  Post.  19.  Ciceronem 
in  illa  causa  oratione  pei-petua  oppugnasse 
Gabiuium,  quem  deinde  in  iudicio  de  repe- 
tundis  defendit,  e  Quintiliano  I.  0.  XI.  1,  73, 
ne  quis  efficiat,   inspiciat  ad  Q.  fr.  III,   9,  1, 


ubi  de  se  et  illa  causa  scribit:  Testis  vehe- 
mens  fui;  praeterea  quievi.  Cf.  ibid.  III.  4,  3. 

Omnino  f  nOPriA  nYMNA .  Sic  Med.  Orel- 
lius  intactam  afterens  cod.  Y  scripturam  os- 
tendit  sibi  non  probari  Bosii  emendationem, 
quam  Lambinus  omnibus  omnium  coniectu- 
ris  anteponebat.  Bosius  enim  putabat  accusa- 
tores  appellari  yopysta  Yupva,  larvas  nudas, 
quod  nihil  nisi  inanem  terrorem  prae  se  fer- 
rent.  Quantumvis  rationes  palaeographicae 
Bosianam  coniecturam  commendent,  non  eam 
tamen  amplectimur.  Mihi  in  mentem  venit: 
Omnino  Tzopzla.  Truxva.  Ita  phu-a  conspirasse 
dicuntur  ad  absolvendum  Gabiniuni,  quae 
deinceps  enumerantur,  accusatornm  infantia, 
Pompeii  contentio,  iudicum  sordes.  De  his  vid. 
ad  Q.  fr.  m.  4,  1. 

Accusatorjim  —  id  est  L.  Lentvli.  Rectc 
Schutzius  hoc  defendit.  Cicero  primum  accu- 
satores  appellat  Lentukim  cum  subscriptori- 
bus  (ad  Q.  fr.  III.  4,  1),  deinde  quasi  se  cor- 
rigens  eum  nominat,  cuius  primae  fuerant  in 
accusando  partes.  Erat  autem  accusator  L. 
Lentuli  flaminis  a.  698  raortui  filius,  quem 
Vettius  olim  coniurationis  in  Pompeium  in- 
simularat.  Att.  II.  24,  2.  Pompeii  contentio  et 
preces  in  hac  causa  nominantur  in  ep.  cit.  ad 
Q.  fr.  et  nihil  illo  consilio  sordidius. 

XXXII  condemnarunt,  XXXIX  absolverunt. 
ad  Q.  fr.  1.  cit.  Sententiis  condemnatus  XXXII, 
cum  LXX  tulissent. 

ludicia  reliqua  de  repetundis,  qua  in  causa 
tot  hominem  accusare  volebant,  ut  divina- 
tione  opus  esset  ad  Q.  fr.  III.  1,  15.  2,  1. 
Eundemque  de  ambitu  reum  feccrat  P.  Sulla, 
ibid.  3,  2. 
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quo  modo  fers?  Belle  mehercule  et  in  eo  me  valde  amo.  Amisimus,  mi 
Pomponi,  omnem  non  modo  succum  ac  sanguinem,  sed  etiam  colorem  et 
speciem  pristinam  civitatis.  Nulla  est  res  publica^  quae  delectet,  in  qua 
acquiescam.  Idne  igitur^  inquies,  facile  fers?  Id  ipsum.  Recordor  enim, 
quam  bella  paulisper,  nobis  gubernantibus,  civitas  fuerit^  quae  milii  gra-  s 
tia  relata  sit.  Nullus  dolor  me  angit  unum  omnia  posse;  dirumpuntur 
ii,  qui  me  aliquid  posse  doluerunt;  multa  *milii  dant  solatia,  nec  tamen 
ego  de  meo  statu  demigro,  quaeque  vita  maxime  est  ad  naturam,  ad  eam 
me  refero,  ad  literas  et  studia  nostraj  dicendi  laborem  delectatione  ora- 
toria  consolor.  Domus  me  et  rura  nostra  delectant.  Non  recordor,  unde  lo 
ceciderim,  sed  unde  surrexerim.  Eratrem  mecum  et  te  si  habebo,  per  me 
isti  pedibus  traliantur.  Vobis  gv /LicpiXoGOcpfiGaL  possum.  Locus  ille  animi 
nostri,  stomaclius  ubi  habitat,  olim  concaUuit.  Privata  modo  et  domestica 
nos  delectant.  Miram  securitatem  videbis;  cuius  plurimae  mehercule  par- 
tes  sunt  in  tuo  reditu.    Nemo  enim  in  terris  est  mihi  tam   consentienti-  is 


6  angit:  unwn  omnia  posse  dirumpuntur  —  12  ista  —  l/^tyt^Offoyyjcat 
coHcalluit.  — 


13  habitabat  olim, 


§  2.  In  eo  me  valde  amo.  Est  formula  se 
laudantis  ob  rem  bene  factam.  Sic  I.  3,  2  te 
multum  amamus  cet.  Q.  fr.  m.  9,  4  De  man- 
cipiis,  quod  mihi  polliceris,  valde  te  amo.  Male 
Heindoi-fius  eo  retulit  Hor.  Sat.  I.  2,  54  et 
U.  7,  31,  quibus  in  locis  amare  aliter  expli- 
canduni  est. 

Nullus  dolor  me  angit  untim  omnia  posse. 
Recte  codd.  sei^vant  angit,  non  tangit,  quod 
de  repentino  dolore  dicitur.  Cf.  Ellendt.  atl 
Bnit.  331.  In  verbis  distinguendis  Klotzius 
mihi  praeivit.  Ad  dirumpuntur  suppl.  dolore. 
Cf.  VII.  12,  3.  Eam.  XII,  2,  2. 

Est  ad  naturam  o:  respondet  ingenio  meo, 
mihi  convenit.  Cf.  de  hac  locutione  Madv.  ad 
Fin.  I.  30,  qui  Gi'aece  dici  xara  yujev  stvat 
monet. 

Dicendi  laborem  delectatione  oratoria  conso- 
lor  3:  facile  causas  ago,  quod  ipsa  eloquen- 
tiae  studia  me  delectant. 

Per  me  isti pedibus  trahantur.  In  altero  loco, 
ubi  locutio  pjedibus  trahi  redit,  Fam.  VII. 
32,  3  haec  leguntur:  trahantur  per  me  pedi- 
bus  omnes  rei.  Ut  Malaspina  inde  correxit 
indicativum  trahuntur,  qui  in  libros  hic  ir- 
repserat,  omniumque  assensum  tulit,  sic  edi- 
tores  moniti  a  Guilieimo  subiectum  personae 
{j,sti~)   substituere    debuerant    subiecto    reali 


{ista').  Sententia  haec  est:  "iis,  qui  me  ali- 
quid  posse  doluerunt,  omnia  mala  eveniant, 
per  me  licet ;  ego  non  laboro,  quid  istis  fiat." 
Gronovius  comparavit  ad  ilhistrandum  illud 
piedibus  trahi  dictum  Megaclis  ad  Dionysium 
Syracusanum  ap.  Diod.  Sic.  XX :  78,  §ii  rbv 
£x  xriz  TUjoavvtiJos  izTriTTTOVTa  tou  (TzsXouj 
IXx6f/£vov  arrtEvat.  Sed  Cicero  videtur  re- 
spexisse  Homeri  Od.  XVI.  276,  ubi  Ulixes 
filio  praecipit,  ut  aequo  animo  ferat  iniurias 
procoiTim  patri  [factas,  ^v  tts/j  xat  c?ta  c^wf/a 
7ro(?&iv  nxw«Tt  ^\»paOl,z.  Cf.  P.  Victorii  Var. 
Lect.  XXI.  24.  Pro  inepto  vobis  sy.filoffOfri^Tixi 
non  dubitavi  scribere  vobis  ffuuyt^offoy^cat, 
in  adnot.  MS.  Wyttenbachii  a  me  inventum. 
Locus  ille  animi  nostri,  stomachus  ubi  habi- 
tat,  olim  concalluit.  Miror  editoi'es  sprevisse 
habitat,  quod  ut  concalluit  a  Nonio  p.  90  ser- 
vatur,  quum  habitabat  et  concaluit  Ciceronis 
libros  occupaverint.  Praesens  multo  aptius  est 
imperfecto,  ut  Malaspina  intellexit.  Nam  Ci- 
cero  non  amiserat  stomachum,  sed  minus  fa- 
cile  quam  antea  dolore  angebatur  et  ad  iram 
movebatvu'.  Itaque  olim  o:  aliquando,  pridem 
ille  locus  calhim  contraxit.  Facit  huc  alter 
locus  apud  Nonium  e  lib.  III.  de  N.  D.,  §  25 
callidos  appello,  quortim  tanquam  manus  opere, 
sic  aninms  usu  concalluit,   sed   magis   verba 
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bus  sensibus.  3.  Sed  accipe  alia.  Res  fluit  ad  interregnum,  et  est  non- 
nullus  odor  dictaturae,  serrno  quidem  multus,  qui  etiam  Gabinium  apud 
timidos  iudices  adiuvit.  Candidati  consulares  omnes  rei  ambitus.  Accedit 
etiam  Gabinius,  quem  P.  SuUa,  non  dubitans  quin  foris  esset^  postiilarat 
5  contra  dicente  et  niliil  obtinente  Torquato.  Sed  omnes  absolventur  nec 
posthac  quisquam  damnabitur,  nisi  qui  hominem  occiderit.  IIoc  tamen 
agitur  severius;  itaque  iudicia  calent.  M.  Fulvius  Nobilior  condemnatus 
est.  Multi  alii  urbani  ne  respondent  quidem.  4.  Quid  aliud  novi?  etiam. 
Absoluto  Gabinio  stomachantes  alii  iudices  hora  post  Antiochum  Gabi- 
10  nium  nescio    quem    e    Sopolidis    pictoribus,    libertum,    accensum    Gabinii, 


7  indicia  —  8  novi?  Et  tamen;  ahsoluto 


ex  epistola  ad  Varronem  (Fam.  IX.  2,  3) : 
isXyj^oTw?  consuetudo  diuturna  calluM  iara 
obduxit  stomacho  meo. 

§  3.  Res  fiuit  ad  interregnum.  Ad  Q.  fr.  III. 
2,  3  res  videtur  spectare  ad  interregnum.  Sae- 
pissime  res  sic  indefinite  ponitur.  Cf.  Liv.  I. 
9.  II.  18.  VI.  16. 

Q^ui  —  adiuvit.  Nolebant  offendere  Pom- 
peium,  qui  dictator  fore  putabatur,  condem- 
natione  Gabinii.  Suspicionem  dictaturae  tan- 
git  Cicero  in  literis  ad  Q.  fir.  eodem  tempore 
datis,  n.  15,  5  et  m.  8,  4. 

Candidati  cotisulares  omnes  rei  ambittis.  Kal. 
Oct.  scripserat :  "  Tres  candidati  /ore  rei  pu- 
tabantur"  (ep.  17,  5)  nunc  nuntiat  omyies  reos 
esse.  Nam  Q.  Curtius  bonus  et  eruditus  ado- 
lescens  Memmiuni  de  ambitu  postulavit,  Q.  fr. 
III.  2,  3,  de  quo  uno  antea  sermo  non  fuei'at. 

Non  dubitans  quin  foris  esset.  Plerique  intt. 
sic  explicant :  non  dubitans,  quin  Gabinius  in 
urbem  non  intraret  triumphum  exspectans. 
In  eam  opinionem  a<.lducti  sunt  iis,  quae  le- 
gerant  ad  Q.  fr.  III.  2,  2.  Sed  cur  illa  res 
moverit  Sullam  ad  Gabinii  nonien  deferen- 
dum,  non  intelligo.  Multo  probabilior  est 
Lambini  intei-pretatio,  liaec  eadem  vi  nunc 
explicantis,  qua  idem  ille  Gabinius  in  Piso- 
niana  §  12  egere,  fons  esse  dicitur.  Utroque 
loco  fmis  esse  dicitur,  qui  magno  aere  alieno 
laborat,  qui  non  est  solvendo.  Niminim  Sulla 
sperabat  Gabinium  condemnatum  iri,  si  iudi- 
ces  non  posset  corrtimpere.  Plurimum  ille  pe- 
cuniae,  quam  e  Syria  attulerat,  effuderat  iu 
iudicio  de  maiestate  (quo  spectant  iudicum 
sordes,  sup.  §  1),  quod  reliquum  cratiu  iudi- 
cio  de  repetundis  perderet. 


Contra  dicente  —  Torquato.  Ad  Q.  fr.  III. 
3,  2 :  Contra  dixit  L.  Torquatus  omnibusqiie  li- 
bentibus  non  oblinuit.  Idem  hic  adolescentulus 
a.  688.  P.  Sullam  de  ambitu  accusavit  eique 
eripuit  consulatum,  quem  ad  patrem  suum 
retulit.  Vid.  Fin.  II.  62  et  Cic.  orat.  p.  Sulla 
passim. 

Nisi  qui  hominem  occiderit.  Spectat  ad  Pro- 
cilium,  ep.  15,  4. 

ludicia  calent  o:  quotidie  fere  iudicia  cae- 
dis  exercentur.  Verbi  usum  satis  illustrat  hic 
locns  ex  or.  p,  Planc.  55 :  lllud  cnmen  caluit 
re  recenti;  nunc  in  causa  refrixit. 

M.  Fulvius  Nobilior,  eques  Ro.,  idem  ut 
videtur  qui  inter  Catilinae  socios  nominatur 
a  Salustio,  Cat.  17. 

Multi  alii  urlani  ne  respoudent  quidem.  Res- 
pondere  dicuntur,  qui  in  iudicio  citati  adsunt. 
Qui  condemnationem  metuens  solum  vertit, 
non  respondet.  Cf.  Gronovii  Obss.  II.  4,  p. 
185.  Hos,  quum  iudices  cognoscendi  molestia 
liberabant,  Cicero  iocose  a])pellat  iirbanos  o: 
homines  politos.  Cf.  Fam.  III,  8,  3  et  de 
urbanitate,  quae  cernitur  m  morum  facilitate, 
ibid.  7,  5. 

§  4.  Q;uid  aliud  novi?  etiam.  Codd.  et  ta- 
men.  Muretus  volebat:  est  tamen.  Sed  melior 
Acidalii  emendatio :  etiam,  quod  in  respou- 
sione  sane  frequens  est.  Vid.  adnot.  ad  I, 
13,  6  et  Wesenb.  ad  Tusc.  IV.  7. 

E  Sopolidis jdctoribtts.  Plinius  H.  N.  XXXV, 
148  Sopolin  et  Dionysium  vocat  celeberrimos 
illa  aetate  imaginum  pictores,  quoruni  tabu- 
lae  pinacothecas  implebant. 

Accensum  Gabinii.  Saepe  patroni  niunus  ac- 
ceusi  libertis  suis  deferebant.  Cf.  ad  Q.  fr. 
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lege  Papia  condemnarunt.  Itaque  dixit  statim  reus  P.  lege  t  maiestatis 
OYCOlylAPHC  AMA  AfPIHI.  —  Pomptinius  vult  a.  d.  iv.  Non. 
A^ovembr.  triumphare.  Huic  obviam  Cato  et  Servilius  praetores  aperte  et 
Q.  Mucius  tribunus.  Negant  enim  latuin  de  imperio;  et  est  latum  her- 
cule  insulse.  Sed  erit  cum  Pomptinio  Appius  consul.  Cato  tamen  aifirmat 
se  vivo  illum  non  triumphaturum.  Id  ego  puto,  ut  multa  eiusdem,  ad 
nihil  recasurum.  Appius  sine  lege  suo  sumptu  in  Ciliciam  cogitat.  5.  Ab 
Quinto  fratre  et  a    Caesare    accepi   a.    d.    ix.  Kalend.    Novembr.    literas, 


1  statim  f  reus  F.  lege  maiestatis  — 
tamen  pecunia,  datas  — 


8  literas,  confecta  Britannia,  obs.  acc.i  nulla  pr.,  imp. 


I.  1,  13  et  inscriptiones  a  Th.  Mommseno 
collectae  in  Mns.  Rhen.  nov.  VI.  p.  3  seqci- 
Non  opns  est  copula  inter  vv.  libertum  ac- 
censum. 

Lege  Papia.  C.  Papius  trib.  pl.  a.  688  pe- 
regrinos  lege  sua  ex  urbe  eiecit.  Cic.  OtF. 
m.  47.  ludices  Antiochimi  illum  non  merito 
suo,  sed  ut  Gabinium  eius  patronum  vexa- 
rent,  ea  lege  condemnasse  videntur.  Quae 
sequuntur  adeo  obscura  sunt,  ut  Cicero  no- 
bis  ab  inferis  excitaudus  esset,  ut  quae  scrip- 
serit  explicaret.  Legi  omnia,  quae  in  editione 
Graevii  et  in  Lambini  comm.  Lucret.  p.  727, 
quaeque  deinde  a  Schutzio  et  Sauppio  in 
Ind.  Graec.  p.  71  prolata  sunt,  sed  non  mul- 
tum  i;ule  profeci.  Soli  Tunstallo  ep.  ad  Mid- 
dlet.  p.  125  aliquid  in  mentem  venit,  quod 
non  omnino  reiiciendum  puto:  Itaque  di.rit 
statini  reus  P.  (p:  Papia)  tege:  piot  sazi  Tt, 
ou  (70£  d* ,  Apsg,  apa  riayty).  In  his'  Apvi? 
erit  Gabinius,  et  in  nomine  Ilaytyjc  alluditur 
ad  le;zem  Papiam.  Pro  dnct  malim  cuv. 

Pompjtinius  vult  cet.  Hac  de  re  ad  Q.  fi". 
III.  4,  6  haec  legimus :  "  Pomptinio  ad  trium- 
phum  a,  d.  III  Noii.  Novembr.  volebam  adesse. 
Etenim  erit  nescio  quid  negotioli.  Nam  Cato 
et  Servilius  praetores  proJiibituros  se  yninantur ; 
nec,  qr.id  possint,  scio.  Ille  enim  et  Appium 
constdem  secum  habebit  et  praetores  et  tribunos 
plebis.  Sed  minantur  tamen  impmmisque  Apri 
TTvewv  Q.  Scaevola.  Pomptinius  volebat  trium- 
phare  propter  res  in  Gallia  a.  693  prospere 
gestas  et  Allobroges  domitos.  Vid.  Cic.  de 
prov.  eons.,  32.  Dio  XXXVII.  47  sq.  et 
triumphum  adeptus  est  opera  Servii  Galbae 
praetoris.  Vid.  ibid.  XXXIX.  65.  —  In  no- 
mine  scribendo  magna  est  varietas.  Vid.  Em. 


in  Onom.  Tull.  p.  483.  Oudend.  ad  Frontini 
Strateg.  II.  4,  7. 

Praetores  ajierte.  Miram  Med.  eiTorem ^;?«e- 
tor  ad  portam  recte  iam  sustulit,  qui  ed.  Rom. 
principem  curavit. 

Negant  —  insulse.  Sine  imperio  nemo  pote- 
rat  triimiphare  cf.  Liv.  XLV.  35.  Atqui  Ser. 
Galba  legem  de  imperio  Pomptinii  tulerat 
x.puya  xat    UTTO  rijv   sw,  ut  Dio  1.  c.  scribit. 

Cato  affirmat  —  illuni  non  triumphaturum. 
In  cod.  Med.  quum  initio  scriptum  esset 
triumphare,  ita  correctum  est,  ut  dedimus. 
Haasius  quidem  ad  Reisigii  scholas  adn.  452 
infinitivimi  praesentis  temporis  magis  moribus 
Catonis  convenire  existimat;  sed  Catoni  mo- 
res  non  dabant  venlam  soloece  loquendi. 
Diversi  generis  sunt,  quae  Drakenb.  conges- 
sit  ad  Livii  XXVH.  3,  4;  sed  in  Livii  ver- 
bis  XXXIV.  33 :  Postero  die  Nabis  Argis  se 
cedere  ac  dedttcere  praesidium,  quando  ita  Ro- 
manis  placeret,  et  captivos  et  perficgas  reddi- 
turum  dixit,  nulla  est  tempoi-um  pennutatio, 
sed  quod  statim  fieri  poterat  praesenti,  quod 
aliquanto  post  futunim  erat  futiu-o  designa- 
tm\  Nabis  ipse  sic  dicere  poterat :  "  quando 
ita  vobis  placet,  Argis  cedo  ac  deduco  prae- 
sidium,  captivos  et  perfugas  reddam." 

Appitis  sine  lege  suo  sumptu  in  Ciliciam  co- 
gitat.  Ad  Q.  fr.  HI.  2,  3:  Appius  sine  lege 
curiata  confirmat  se  Lentulo  nostro  successu- 
rum.  Plenius  de  ea  re  agitur  in  Cic.  ej).  ad 
ipsum  Lentuhim  Fam.  I.  9,  25. 

§  5.  Ab  Quiuto.  Ab  ante  consonas  recte  poni 
docuei-unt  Reisigius  in  Schol.  gramm.  §  404 
extr.  et  qui  plurima  e  Ciceronis  scriptis  exem- 
pla  cumulavit,  Ellendtius  in  comm.  crit.  ad  I 
de  Orat.  §  160. 
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datas  a  litoribus  Britanniae  proximis  a.  d.  vi.  Kalend.  Octobr.  Confecta 
Britanuia,  obsidibus  acceptis,  nulla  praeda,  imperata  tamen  pecunia  exer- 
citum  (e)  Britannia  reportabant.  Q.  Pilius  erat  iam  ad  Caesarem  profec- 
tus.  Tu,  si  aut  amor  in  te  est  nostri  ac  tuorum  aut  ulla  veritas  aut  si 
5  etiam  sapis  ac  frui  tuis  commodis  cogitas,  adventare  et  prope  adesse  iam 
debes.  Non  mehercule  aequo  animo  te  careo.  Te  autem  quid  mirum,  qui 
Dionysium  tanto  opere  desiderem?  quem  quidem  abs  te,  quum  dies  ve- 
nerit,  et  ego  et  Cicero  meus  flagitabit.  Abs  te  proximas  literas  liabebam 
Epheso  a.  d.  v.  Id.  Sext.  datas. 


1  2)roximo  —  2  E.rercitum  Britannia  — 


Confecta  Britannia  —  imperata  tamen  pe- 
cunia.  In  codd.  haec  collocantur  ante  verba 
datas  —  Octobr.  Ego  transposui  et  coniunxi 
cum  verbis  exercitum  Britannia  reportabant. 
Qua  in  sententia  Klotzium  mecum  facere  lae- 
tus  cognovi.  Tum  scripsi  e  Britannia  addita 
praepositione  ex  codd.  Malaspinae.  Nam  omis- 
sio  praepositionis  non  potest  defendi  iis,  quae 
scripsit  Kritz.  ad  Sal.  lug.  28,  6,  neque  his 
exemplis  Italia  cedere  Cic.  Phil.  X.  8.  Italia 
deportare  Tac.  Ann.  XIV.  45.  Cf.  Wesen- 
bergius  in  Cic.  opp.  edit.  Or.  alt.  IV.  p.  367. 
Eeportabant  quoque  suspectum  est.  Usitatius 
in  ea  re  deferre  et  deportare.  Cflf.  Duker.  ad 
Liv.  XXXVin.  50,  3  et  Drak.  ad  XXXIX. 
38,  9.  Ita  Cic.  p.  imp.  Pomp.  61  bellum  in 
Africa  maximum  confecit,  victorem  exercitum 
deportavii.  —  Proximo  vitiosum  ratus  quum 


ob  formam  adverbii  insolentem,  tum  quia 
Cicero  ipsum  diem  literarum  datarum  indi- 
cat,  scripsi  a  litoribus  Britanniae  proximis. 
De  re  cf.  Caes.  B.  G.  V.  22  extr.  et  23  in.  — 
Confecta  Biitannia  est  composita,  quomodo 
Livius  XL.  35  scripsit  confectam  provinciam 
nuntiare. 

§.  Pilius  videtur  fuisse  frater  Piliae,  in 
cuius  gratiam  Cicero  hoc  nuntiat  Attico. 

Veritas  o:  fides  et  constautia  promissi.  Cf. 
ep.  19,  1. 

Cluum  dies  venerit,  Malaspina  coniecit:  quo 
die  veneris;  eaque  ratione  desiderii  magni- 
tudo  melius  indicatur.  Cf.  ep.  15,  10.  Ernes- 
tus  hic  de  libertate  Dionysio  danda  agi  pu- 
tans,  oblitus  erat  illum  iam  olim  manumissum 
esse.  Vid.  ep.  15,  1. 


XIX.     {A.   U.  C.  700.) 

1.  O  exspectatas  milii  tuas  Hteras!  o  gratum  adventum!  o  constantiam 

promissi  et  fidem  miram !   o  navigationem  amandam !   quam  mehercule  ego 

valde  timebam,  recordans  superioris  tuae  transmissionis  Sf^()sig.   Sed  uisi 

5  fallor,  citius  te  quam  scribis    videbo.    Credo  enim  te  putasse  tuas  mulie- 

res  in  ApuKa  esse;  quod  quum  secus  erit,  quid  te  Apulia  moretur?  Nam 


§  1.  0  exspectatas  mihi  tuas  literas!  At- 
ticus  amico  nuntiaverat  se  adventare  ex  Asia. 

Sipaztq  sunt  pelles,  sive  tegumenta  e  pel- 
libus  facta.  Atticus  hoc  vocabulum  olim  in 
epistola  posuisse  videtur.  lis  usus  erat  ad  fri- 
gus  arcendum.  Temere  I.  F.  Gronovius  hoc 
nominc   impedimenta   indicari   posse    putabat. 


Transmissio  est  iter  maritimum,  traiectus  ma- 
ris.  Cf.  Phil.  I.  7.  Sic  transmittere  absolute 
ponitur,  ubi  de  mari  traiiciendo  sermo  est. 
Vid.  XVI.  7,  1. 

Tms  mulieres,  uxorem  cum  ancillis. 

iV«/«  Vestorio  dandi  sunt  dies  cet.  Si  Cicero 
haec  scripsit,  coucedit  Attico,  ut  aliquot  dies 
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Vestorio  daiidi  sunt  dies  et  ille  Latinus  dTTiyuGubs  ex  intervallo  re- 
gustandus.  Quin  tu  huc  advolas  et  invisis  illius  nostrae  rei  publicae  ger- 
manam?  t  Putavi  de  niimis  ante  comitia  tributim  imo  loco  divisis  palam, 
inde  absolutum  Gabinium.  "^"  ^ '^ '^  dictatum  fruere  iustitio  et  omnium  rerum 
Ucentia.  2.  Perspice  aequitatem  animi  mei  et  t  ludum  et  contemptionem  5 
Seleucianae  provinciae  et  mehercule  cum  Caesare  suavissimam  coniunc- 
tionem  —  haec  enim  me  una  ex  hoc  naufragio  tabuLa  delectat  — ,  qui 
quidem  Quintum  meum  tuumque,  dii  boui !  quemadmodum  tractat  honore, 
dignitate,  gratia,  uon  secus  ac  si  ego  essem  imperator.  Hiberna  legionis 
eligendi  optio  delata  commodum,  ut  ad  me  scribit.    Hunc  tu  non  ames?  lo 


2  rei  imhlicae  f  gerina?  —  4  i-  dicatim  fiuere   —   6  Selicianae  unciae  —  9  legionvm   — 


Putcolis  apud  Vestoriuni  degat.  Sed  non  pos- 
sunt  haec  conciliari  cum  seqq. :  (^uin  tu  kuc 
advolas.  Quare  vix  dubito,  quin  Ciceronis 
fuerit:  An  Vestorio  —  reyustandus?  qua 
quacstione  hoc  ipsum  quod  quaeritur  fere 
negatur. 

Q^uin  iji  Jmc  advolas  cet.  Q^uin  interrogative 
cum  prima  et  secuuda  persona  indicativi  po- 
situm  excitandi  vim  habet.  De  hoc  usu  mo- 
nuerunt  Drak.  ad  Liv.  I.  57,  7,  Ochsnerus 
ad  Ecl.  Tull.  p.  305,  Kritz.  ad  Sal.  Cat.  20, 14. 

Illius  nostrae  reijmblicae  germanam  d:  rem 
p.  simillimam  illius,  quam  ego  in  libris  de 
Re  publica  adumbravi,  vel  dempta  ironia  dis- 
simillimam.  Gennanam,  quod  Manutius  con- 
iecit,  certum  est.    Med.  levi  errore  germanae. 

t  Putavi  de  numis  —  Gahinium...  dictatum 
fruere  iustitio  et  omnium  rerum  licentia.  Quae 
post  Gahinium  in  editt.  sequuntur  detzir  esse 
valiturum,  iis  usi  simius  ad  supplendam  sen- 
tentiam  mancam  in  §  5,  ep.  16.  Contra  non- 
nulla  verba,  quae  male  coaluenint  cum  iis, 
quibus  in  ep.  17,  3  init.  locum  adsignavimus, 
ex  epist.  18,  3  hic  i-eposuimus.  Totum  locmu 
misere  corraptum,  si  hariolari  licet,  sic  resti- 
tuam:  Puto,  videhis  numis  ante  comitia  trihu- 
tim  pojmlo  divisis  peti  consulatwn,  videhis  ahsolu- 
tum  Gahinium,  civitatem  rtientem  iustitio  et  om- 
nium  rerum  licentia.  Sed  manum  de  tabula. 

§  3.  Perspice  aequitatem  animi  mei  o :  ani- 
mum  cupiditatibus  solutum.  Non  satis  appa- 
ret,  quomodo  haec  cum  iis,  quae  praecedunt, 
cohaereant,  sed  videntur  spectare  ad  consilium 
non  eundi  in  provinciam.  Eodem  retulerim 
quae  vitiose  sic  cu'cumferuntur  et  ludum  et 


contemptionem  Seleucianae  provinciae  (vel  Se- 
licianae  unciae  e  marg.  Crat.),  quae  hoc  modo 
corrigenda  censeo:  et  lauda  nieam  contemp- 
tionem  Selicianae  provi?iciae.  Quum  consules 
vel  foeda  pactione  cum  Memmio  et  Domitio 
facta  provincias  sibi  dari  vellent,  Cicero  cou- 
tempserat  provinciam  opimam,  ex  qua  divitias 
non  minores,  quam  quae  erant  feneratoris 
Selicii  (I.  13,  Ij,  sibi  i^arare  ijotuisset.  Cice- 
ronem  tum  quoque  noluisse  in  provinciam 
ii'e,  quum  posset,  conficio  ex  iis,  quae  eodem 
illo  anno  scripsit  ad  Trebatium,  Fam.  VII. 
17,  2 :  quoad  opinatus  sum  me  in  proviticiam  exi- 
turum.  Posteaquam  ea  mutata  ratio  est,  cet. 

Haec  —  tahula  delectat  o:  hoc  unum  me 
cousecutum  esse  e  calamitate  mea,  quod  Cae- 
sar  mihi  favet,  gaudeo;  velut  naufi-agus  ta- 
bulam,  sic  ego  Caesaris  favorem  arriijui. 

Hiberna  legionis.  Ante  Ern.  edebatur  ex 
libris  Mss.  Jiibemam  legionem.  Ille  correxit: 
Jiiberna  legionum.  Nos  secuti  sumus  Nipper. 
deium,  qui  in  fragm.  Caes.  p.  709  haec  ci- 
tans  scripsit:  Jdberna  legionis  eius,  cui  Quin- 
tus  Cicero  praeerat.  Nam  quis  credat  hunc 
omnium  legiouum,  quae  in  Gallia  erant,  hi- 
berna  elegisse?  Quod  Alanus  coniecit  hiher- 
norum  —  eligendi  optio  longius  a  codd.  scrip- 
tura  recedit. 

Eligendi  optio.  Madvigius  ad  Fin.  I.  33 
{fpuum  soluta  nohis  est  eligendi  optio^  observat 
abuudautia  quadam  substantivum  non  gene- 
rale  (optio)  definu'i,  tanquam  generale  sit 
(jjotestas),  ascito  genindii  genitivo.  Idem  ter- 
tium  exemplum  afFert  e  Brato,  189.  Cfi^.  Rci- 
sigii  Scholac  §  438. 
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quem  igitur  istorum?  Sed  heus  tu,  scripseramue  tibi  me  esse  legatum 
Pompeio?  et  extra  uroem  quidem  fore  ex  Idib.  lan.?  Visura  est  hoc  mihi 
ad  multa  quadrare.  Sed  quid  plura?  Coramj  opiuor,  reliqua,  ut  tu  tameii 
aliquid  exspectes.  Diouysio  plurimam  salutem,  cui  quidem  ego  uou  modo 
servavi,  sed  etiam  aediticavi  locum.  Quid  ([uaeris?  ad  summam  hietitiam 
meam,  quam  ex  tuo  reditu  capio^  magnus  illius  adventu  cumulus  acce- 
det.  Quo  die  ad  me  venies,  tu,  si  me  amas,  apud  me  cum  tuis  maueas. 


Commodwn  o:  paullo  ante,  modo.  Vid.  quae     scribendo  omne  sermonis   argumentum   ])rae- 
de  lioc  adverbio  dixi  ad  11.  12,  2.  j  cipiam. 


Qtiadrare,  aptum  esse.  Cf.  XIII.  33,  3.  Brut. 
43.  Cael.  69. 


Ut  tu  tamen  aliquid  e.rspecles  o:    ne    plura     sula  ep.  4«  abest 


Qtio  die  ad  me  venies,  cet,  Ad  me  molestum 
est,  quum  sequitur  apud  me.    In   siniili    clau- 


L    I    B   E    R       V. 


7.     {A.   V.  C.   703). 

1.  Ego  vero  et  tuum  in  discessu  vidi  animum  et  meo  sum  ipse  testis. 
Qao  magis  erit  tibi  videndum  ne  quid  novi  decernatur,  ut  hoc  nostrum 
desiucrium  ne  plus  sit  annuum.  2.  De  Annio  Saturnino  curasti  probe. 
De  satisdando  vero  te  rogo,  quoad  eris  Eomae,  tu  ut  satisdes.  Et  sunt 
aliquot    satisdationes    secundum    mancipium,    veluti    Memmmnorum    prae- 


Brevi  post  ultimam  ej^istolam  libri  IV 
scriptam  Atticus  mense  Nov.  a  700  Romam 
venisse  et  diutius  cum  Cicerone  vixisse  vide- 
tur.  Certe  per  duos  annos  et  sex  menses  com- 
mercium  epistolanim  inter  eos  cessavit.  In- 
stam-atum  est  mense  Maio  a.  703,  quum  Ci- 
cero  pro  consule  in  Ciliciam  profectus  est, 
primaque  epistola  libri  V,  ut  ex  initio  appa- 
ret,  brevi  post  discessum  Ciceronis  ab  urbe 
ad  Atticum  missa  est. 

§  I.  Et  meo  sum  ijise  testis.  Cicero  hoc  di- 
cit:  "Qui  meus  fuerit  in  discessu  animus, 
mihi  ipse  testis  sum.'"  Non  auimo  suo,  sed 
sibi  de  suo  animo  testis  erat.  Itaque  veris- 
sime  correxit  aliquis  apud  Or.  I  et  de  meo 
sum  ipse  testis.  De  formula  respondendi,  qua 
Cicero    saepius  incohat    epistolas,    £ffo    vero. 


dixerunt  Ilenr.  Stephanus  Schediasm.  II.  23 
et  Cortius  ad  Epist.  Fam.  IV.  6  in. 

iVe  (luid  novi  decernatur  o:  ne  provincia 
mihi  prorogetur.  Idem  petit  iisdem  verbis  a 
Curione  trib.  pl.  Fam.  II.  7,  4,  et  iterum  in- 
culcat  h.  1.  9,  2. 

§  2.  Be  Annio  Satitrnino.  Hunc  fuisse  ]Mi- 
lonis  libertum  non  male  suspicatur  Wielan- 
dus  III.  p.  72. 

Et  sunt  aliquot  satisdationes,  cet.  Duplicem 
haec  verba  permittunt  interjjrctationem,  qua- 
tenus  statuas  Ciceronem  ante  discessum  suum 
ea  praedia  vel  emisse  vel  vendidisse.  Hoc 
placebat  summo  ICto,  lac.  Cuiacio,  qui  Ob- 
serv.  XXI.  15  docet  satisdationes  secundum 
mancipium  dici,  qimm  venditor  praediorum 
emtori  caveat   sc  dominum  esse.  Quod  tiebat 
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diorum  vel  Atilianorum.  De  Oppio  factum  est  ut  volui  et  maxime  quod 
Dccc.  aperuisti;  quae  quidem  ego  utique  vel  versura  facta  solvi  volo,  ne 
extrema  exactio  nostrorum  nominum  exspectetur.  3.  Nunc  venio  ad  trans- 
versum  illum  extremae  epistolae  tuae  versiculum,  in  quo  me  admones  de 
sorore.  Quae  res  se  sic  liabet:  ut  veni  in  Arpinas,  quum  ad  me  frater 
venisset,  in  primis  nobis  sermo  isque  multus  de  te  fuit;  ex  quo  veni  ad 
ea,  quae  fueramus  ego  et  tu  inter  nos  de  sorore  in  Tusculano  locuti. 
Niliil  tam  vidi  mite,  niliil  tam  placatum,  quam  tum  meus  frater  erat  iu 
sororem  tuam,  ut  etiam,  si  qua  fuerat  ex  ratione  sumptus  otfensio,  non 
appareret.  Hlo  sic  die.  Postridie  ex  Arpinati  profecti  sumus.  Ut  in  Ar- 
cano  Quiutus  maneret  dies  fecit;  ego  Aquini,  sed  prandimus  in  Arcano. 
Nosti  hunc  fundum.  Quo  ut  venimus,  humanissime  Quintus,  ,/Pomponia," 
inquit,  ,/tu  invita  mulieres,  ego  viros  accivero."  Nihil  potuit,  mihi  qui- 
dem  ut  visum  est,  dulcius  idque  quum  verbis,  tum  etiam  animo  ac  vultu. 
At  iUa,  audientibus  nobis,   ^Ego  sum,"  inquit,   ,/hic  hospita."  Id  autem  i 


10 


13  ego  accivero  pueros. 


nuda  repromissione,  nuUis  datis  fideiussori- 
bus.  Vid.  ibid.  XI.  4.  Igitur  Cicero  affirmat 
Atticum  aliorum  exemplo  satisdare  posse.  Sin 
emisse  tunc  illa  jjraedia  videtur,  sectmdum 
maticijuum  erit  pro  mancipio,  iu  favorem  man- 
cijni,  et  hae  satisdationes  enint  de  pretio  non- 
dum  ab  emtore  soluto.  Sic  verba  accepit  Rei- 
nius,  op.  laud.  p.  342,  ubi  eas  vocat  B/irff- 
scJiaft  fur  Bezahlung  des  Kaufgeldes.  Sed 
omnia  in  coniectura  sunt  posita.  —  Voc.  ve- 
luti  e  coiTCctione  Med.  receptum  pro  co,  quod 
Med.  a  prima  manu  liabere  dicitur  vel  bis  tu 
(Cod.  Hisp.  vel  kis).  —  Memmianorum  vel 
Atilianoruni.  Indicatur  praedia  potius  Atiliana 
quam  Menuniana  dici  debere. 

De  Oppio,  cet.  Agitur  de  Caesaris  nomine, 
cui  tum  Cicero  debebat  octies  centena  ses- 
tertia.  Atticus  Oppio  Caesaris  procuratori  spem 
ostenderat,  eam  pecuniam  solutum  iri.  Fre- 
quens  huius  reimeutioin  epistolisseqq.  Vidd. 
h.  1.  4,  3.  5  extr.,  6  extr.,  9,  2. 10,  4.  Jperire 
non  minus  novum  in  hac  re,  quam  exponere, 
quod  ep.  4,  3  legitur.  Indicat  utramque:  di- 
cere  ea  parata  esse.  Versuram  facere  est  pe- 
cuniam  mutuam  sumere,  quod  si  fit  ad  vetus 
debitum  expungendum  vocatur  versura  sol- 
vere.  Cf.  Festus  p.  379.  ne  —  exspectetur  o: 
ne  differatur  sohitio  eius,   quod   Caesari  de- 


beam,  in  eum  diem,  quum  alii,  quod  mihi 
debeant,  tandem  aliquando  solvent. 

§  3.  Ad  transversum  —  versiculum.  Sic  di- 
citur,  quod  deficiente  charta  in  margine  pa- 
ginae  adi^onitur. 

In  Arpinas.  Sic  omnes  libri.  At  affirmat 
Ernestus  scribi  debuisse  in  Arpinum  v.  hi. 
Arpinatem.  Sane  solet  vocari  ager,  fundiis, 
insula  Arpinas ;  sed  cur  non  h.  1.  praedium 
cogitatione  adderemus,  ut  in  verbis  Postridie 
ex  Arpinati  profecti  sumus  et  in  eo,  quod 
Tusc.  V.  74  est  in  Arpinati  nostro? 

Bies  fecit.  //Non  dies  in  vesperum  iam 
vergens  —  nam  et  Marcum  fratrem  eadem 
causa  retinuisset  — ,  sed  dies  festus  Arcani 
pagi,  quem  sibi  Q.  in  suo  fundo  celebrau- 
dum  putavit."  Manutius. 

Ego  viros  accivero.  Sic  edidit  Lambinus, 
libros  veteres  secutus,  ut  ait.  Habent  illi: 
ego  vero  ascivero  pueros.  Sed  pueris  hic  non 
est  locus.  Dicit  enim  Quintus  Arcanos,  qui 
officii  causa  Cicerones  sahitatum  venerant. 
Pueros  igitur  male  ex  geminatione  praece- 
dentium  literarum  ortum  videtur  et  vero  ex 
viros  corruptum.  Haud  scio  tamen  an  potior 
sit  correctio  I.  Fr.  Gronovii :  ego  accepero  vi- 
ros.  Accipere  enim  est  in  prandio  vel  coena 
laute  tractare.  Cf.  Plaut.  Cist.  I.  1,  12.  Most. 
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ex  eo^  ut  opinor,  quod  autecesserat  Statius^  ut  prandium  nobis  videret. 
Tum  Quintus,  //En/'  inquit  mihi,  //liaec  ego  patior  quotidie."  4.  Dices: 
Quid,  quaeso^  istuc  erat?  Magnum:  itaque  me  ipsum  commoverat;  sic 
absurde  et  aspere    verbis    vultuque    resjionderat.    Dissimulavi    dolens.    Di- 

5  scubuimus  omnes  praeter  illam,  cui  tamen  Quintus  de  mensa  misit ;  illa 
reiecit.  Quid  multa?  Nibil  meo  fratre  lenius,  niliil  asperius  tua  sorore 
mihi  visum  est.  Et  multa  praetereo,  quae  tum  mihi  maiori  stomacho  quam 
ipsi  Quinto  fuerunt.  Ego  inde  Aquinum ;  Quintus  in  Arcano  remansit  et 
Aquinum  ad  me  postridie  mane  venit  mihicpie  narravit  nec    secum    illam 

10  dormire  voluisse  et,  quum  discessura  esset,  fuisse  eiusmodi,  qualem  ego 
vidissem.  Quid  quaeris?  Yel  ipsi  hoc  dicas  licet  humanitatem  ei  meo 
iudicio  illo  die  defuisse.  Haec  ad  te  scripsi  fortasse  pluribus^  quam  ne- 
cesse  fuit,  ut  videres  tuas  quoque  esse  partes  instituendi  et  monendi. 
5.  Eeliquum    est    ut    ante    quam    proficiscare    mandata    nostra    exhaurias, 

15  scribas  ad  me  omnia,  Pomptinium  extrudas,  quum  profectus  eris,  cures 
ut  sciam,  sic  habeas,  nihil  mehercule  te  mihi  nec  carius  esse  nec  suavius. 
A.  Torquatum  amantissime  dimisi  Minturnis,  optimum  virum;  cui  me  ad 
te  scripsisse  aliquid  iu  sermoue  significes  velim. 


16  nt  sciam.  Sic  haheas 


I.  4,  6.  De  usu  futuri  exacti  vid.  Madvigii 
gramm.  Lat.  §  340,  4. 

Hospita,  non  domina  sum,  scd  liospitio  hic 
excipior. 

TJt  prandium  nobis  videret  o :  provideret,  cu- 
raret.  Sic  infra  Xll.  21  talaria  videamus.  de 
Orat.  III.  2  videndum  sibi  esse  aliud  consilium. 
Tusc.  ni.  46  dulcieulae  potionis  aliquid  vi- 
deamv.s  et  cibi,  ubi  A'id.  Kuhneri  adnotatio. 
Cf.  quoque  Varro  de  L.  L.  VII.  12. 

§  4.  Lissimulavi  dolens  o:  quamvis  dole- 
rem,  tamen  me  commotum  esse  nec  vultu 
nec  verbis  prodidi. 

De  mensa  misit.  Dicitur  quoque  de  prandio 


mittere  et  partes  mittere,  Graece  niiJ.iretv  inh 
T^aTTs^yj?.  Cf.  Popma  ad  h.  1. 

§  5.  Mandata  nostra  e.vhaurias  o:  peificias. 
Eadem  locutio  redit  ep.  6,  2.  13,  3. 

Pomptinimn.  Unus  erat  e  Ciceronis  legatis. 
Cf.  Fam.  XV.  4,  8.  De  eo  vid.  ad  IV.  18, 4. 
Extrudere  in  simili  re  usuiijatur  Fam.  XIV.  6. 
In  seqq.  distinctiouem  mutavi,  ut  verba  sic  ha- 
beas  non  minus  quam  comimctbiiscribas,  extru- 
das,  cures  penderent  a  verbis  reliquum  est  ut. 

A.  Torquatum,  qui  saepius  in  liis  epistt.  me- 
moratm',  postea  Cicero  literis  consolatus  est, 
quae  reperiuntiu-  inter  epp.  ad  Fam.  VI.  1 — 4. 


II.     {A.   U.  C.  703.) 

1.  A.  d.  VI.  Id.  Mai.  quum  has  dabam  literas,  ex  Pompeiano  profi- 
ciscebar,  ut  eo  die  mauerem  in  Trebulano  apud  Pontium.  Deinde  cogita- 
bam  sine  ulla  mora  iusta  itinera  facere.    In  Cumano  quum   essem,    veuit 


§  1.  lusta  itinera  o:  quantum  proccdi  uno  1      Trorogan   nobis  provinciam.    Sic  legeudum 
die  potest.  Cf.  Caes.  B.  C.  I.  23.  I  ex  LTrsini  sive  codice  sive  coniectura.  Fmstra 
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ad  ine,  quod  niilii  pergratiim  fuit^  iioster  Hortensius :   cui  deposcenti  mea 
mandata  cetera  universe  maudavi,    illud    proprie,    ne    pateretur,    qunntiim 
csset  in  ipso,  prorogari  nobis  provinciam.  In  quo  eum  tu  velim  coniirmes 
gratumque  mihi  fecisse  dicas,  quod  et  venerit  ad  me  et   hoc    milii    prae- 
tereaqae  si  quid  opus  essct  promiserit.    Confirmavi  ad  eam  causam  etiam    5 
rurnium  nostrum,  quem  ad  annum  tribuuum    pl.    videbam   fore.    2.  Ha- 
buimus  in  Cumano  quasi  pusillam  Eomam;    tanta  erat  iu  his  locis    mul- 
titudo,  quum  iuterim  Rufio  noster,  quod  se  a  Vestorio  observari  videbat, 
strategemate  liominem  percussit.    Nam  ad  me  non  accessit.    Itane?  quum 
Hortensitis  veniret  et  infirmus  et  tam  louge  et  Hortensius,  quum  maxima  lo 
praeterea  multitudo,  ille  non  venit?  Non^  inquam.  Non  vidisti  igitur  lio- 
minem,  inquies?    Qni  ])otui  non  videre,   quum  per    emporium    Puteolano- 
rum  iter  facerem?    in  quo    illum    agentem    aliquid,    credo,    salutavi;    post 
etiam  iussi  valere,  quum  me    exiens    e    sua    viUa    numquid  vellem    rogas- 
set.     Huuc    bominem    parum    gratum    quisquam    putet?    aut    non    in    eo  15 
ipso  laudandum,  quod  audiri  non  laborarit?   3.  Sed  redeo  ad  illud.    Noli 
putare  mibi  aliam  consolatiouem  esse  huius  ingentis  molestiae,    nisi  quod 
spero  uon  longiorem  annua  fore.  Hoc  me  ita  velle  multi  non  creduut  ex 
consuetudine  aliorum.  Tu,    qui    scis,    omnem    diligentiam    adhibebis,    tmn 
scilicet,   quum  id  agi  debebit.  Quum  ex  Epiro  redieris,  de  re  publica  scri-  20 
bas  ad  me  velim,  si  quid    erit    quod    odorere.    Nondum    enim    satis    huc 
erat    allatum     quomodo    Caesar    ferret    de    auctoritate    perscripta,    eratque 


3  provincias. 


laborare  Manutium  iu  ileteudeuda  cod.  Med. 
lectioue  provincias  Weseubergius  osteudit, 
Emeud.  p.  24,  in  epistolis  illo  tempore  datis 
Cicerouem  de  provincia  sibi  nou  pi-orogauda 
cum  amicis  egisse  demoustraus  ex  cp.  11,  1 
et  17,  5  h.  ].,  Fam.  II.  9,  3. 

§  2.  Rufio  noster.  Sic  per  iocum  uominat 
C.  Semprouium  Kufum,  qui  cum  Vestorio 
argeutario  Puteolauo  liteni  exercebat  et  Ci- 
cerouis  arbitrium  effugiebat,  (iirara  neglecti 
officii  culiiam  sustiuere,  quam  causa  cadere 
mallet.  Cf.  VI.  2,  10.  Fam.  Vm.  8,  1. 

QtaiM  Ilurfensius  veniret  —  et  Horlensius. 
Nomcu  cum  vi  repetitur  ut  iu  his:  a  irihuno 
plebis  et  a  Cnrione  trihimo  (Fam.  II.  7,  4) 
gener  et  Piso  gener  (Sest.  54;.  Cf.  Ruhuk. 
ad  Vell.  II.  60,  2.    Tain   lunge   additur,   quia 


Horteusii  villa  erat  apud  Baulos.  vid.  Acad. 
II.  9. 

Audiri  "  causam  agere  apud  me  arbitrum. 
Audire  est  iudicum,  audiri  partium."  I.  F. 
Gron.  Perperam  in  inarg.  Crat.  pro  varictatc 
adscriptum  est  laitdari. 

§  3.  Qiiomodo  Caesar  ferret  de  auctorilatc 
perscripla.  Auctoritas  pcrscripta  est  seuatus 
decretum,  quod  a  tribunis  prohibitum  aliave 
ratioue  irritum,  etsi  SCti  vim  uon  habebat, 
perscribebatur  tameu,  ut  illius  cousilii  seu- 
tentia  appareret.  H.  1.  cst  rOgatio  Marcelli 
cos.  de  Caesare  e  Gallia  revocaudo,  neve  in 
cousulatus  petitioue  absentis  ratio  haberetur. 
Cf.  Ilofmanni  disp.  de  orig.  belli  Cacs.  c.  V. 
Quod  ad  constructionem  attiuet  cf.  ep.  8,  lib. 
VI.  Numqiiid  moleste  fers  de  illo,  cet. 
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mmor  de  Transpaclams,  eos  iussos  iiii  ^qros  creare.  Quod  si  ita  est,  mag- 
uos  motus  timeo.  Sed  aliquid  ex  Pompeio  sciam. 


Eos  iussos  IIII  viros  creare  o:  Transpada- 
nos,  qui  ex  lege  rompcia  (a.  665)  ius  Latii 
habebant,  civitate  clonari.  IIII  viri  erant  ma- 
gistratus  in  municipiis.  lam  antca  illi  de  pe- 
tenda  civitate  consilia  agitaverant,  Suet.  Caes. 
S,  suamquc  iis  operam  lulius  Caesar  promi- 
serat.  Praesentem  nimorem  de  ea  re  vanum 
esse  scribit  Caelius  ad  Cic.  Fam.  VIII.  1,  2. 
Sed  Caesar  rem  post  biennium  perfecit.  Dio 
XLI,  36.    Docte  et  accurate  haec  omnia   ex- 


posuit  Savignius  in  disp.  de  tabb.  Heracleen  - 
silnis,  quae  legitur  in  Diar.  lurisprud.  histor. 
IX.  3,  i^.  300  seqq.  Locum  in  quo  versamur 
explicat  p.  325,  ubi  tamen  crrore  quodam 
hoc  civitatis  dandae  consilium  non  ad  Caesa- 
rem,  sed  ad  Pompeium  auctorem  refcrtur. 
I.  P.  Gronovius  negat  Transpadanos  cuius- 
quam  iussu  hoc  fecisse,  et  suspicatur  scriben- 
dum  azisos.  In  re  incerta  nihil  definio. 


///.     [A.   V.  C.  703.) 

1.  A.  d.  VI.  Id.  Mai.  veni  in  Trebulauum  ad  Poutium.  Ibi  mihi  tuae  li- 
terae  binae  redditae  sunt  tertio  abs  te  die;  eodem  autem  exiens  e  Pom- 
peiano  Philotimo  dederam  ad  te  literas.    Nec  vero  nunc  erat    sane    quod 

5  scriberem.  Qui  de  re  publica  rumores  scribe  quaeso.  In  oppidis  enim 
summum  video  timorem ;  sed  multa  inania.  Quid  de  his  cogites  [et  quando] 
scire  velim.  2.  Ad  quas  literas  tibi  rescribi  velis  nescio.  NuUas  enim 
adhuc  acceperam^  praeter  quae  mihi  binae  simul  in  Trebidano  redditae 
sunt;  quarum  alterae  edictum  P.  Licinii  habebant  —  erant  autem  Non. 

10  Mai.  datae  — ,  alterae  rescriptae  ad  meas  Minturnenses.  Quam  vereor, 
ne  quid  fuerit  GTiovdaiorsQOy  in  iis,  quas  non  accepi,  quibus  rescribi 
vis.    3.  Apud  Lentulum  ponam  te  in  gratia.    Dionysius    nobis    cordi    est. 


4  quid  scriberem  —  &  et  quando  sine  suspicione  vo^etas.  —  12  iti  gratiam. 


§  1.  Nec  vero  nunc  erat  sane,  qiiod  scrihe- 
rem.  Relativum  e  Med.  revocavit  Wesenber- 
gius  Emend.  p.  54,  recte  statuens  intcrroga- 
tivum  post  fonnulas  non  est,  deest,  nihil  haheo 
admitti  non  posse. 

In  oppidis,  per  quac  iter  faciebat.  Oppido- 
rum  nomen  est  generale,  quo  coloniae,  mu- 
nicipia,  praefecturae  continentiir. 

M  qtiando  seclusi.  Nam  non  possunt  sic 
enuntiari,  quae  rcfpiiruntur:  "  et  quando  ali- 
quid  in  re  publica  futurum  putes."  Aut  in- 
tercidcrunt  nonnulla,  aut  haec  teniere  vcrbis 
Ciccrouis  sunt  addita. 

§  2.  Praeter  quae  mihi  —  redditae  sicnt. 
Praeter  non  raro  fungitiu-  vice  adverbii  prae- 
terquam,  quo  fit  ut  non  semper  accusativus 
sequatur.  Exempla  e  muhis  scriptoribus  con- 


gesserunt  Gronovius  ad  Gell.  N.  A.  I.  23  extr. 
Kritzius  ad  Sal.  Cat.  36,  2. 

Edielum  P.  Licinii.  Praeclare  Manutius  su- 
spicatur  agi  de  edicto  quodam  provinciali, 
sicut  VI.  1,  15  Q.  Mucii  edictum  Asiaticum 
citatur.  Talia  Cicero  conquirebat,  undc  po- 
tiora  capita  in  suum  edictum  transferret. 

Ad  meas  Mmtnrnenses  o:  ad  eas  literas, 
quas  Minturnis  ad  te  dedi.  Est  epistola  prima 
huius  libri. 

§  3.  Aptid  Leniulum  ponam  te  in  gratia. 
Semper  Cicero  scripsit  ponere  in.  gralia,  ut  in 
his  epistt.  V.  11,  6.  VI.  1,  22.  VI.  6,  4.  No- 
hii  igitur  hoc  uno  loco  in  hac  formula  accu- 
sativum  admittere,  etsi  ab  aliis  sic  dictum 
esse  videram.  Caclius  tamcn  Fam.  VIII.  6,  4. 
si  Mediceum,  id  cst  unicum  testem,  sequiniur. 
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Nicanor  tuus  operain  railii  dat  egregiam.  lam  cleest  t|uod  scriham,  et 
Incet.  Beneventum  cogitabam  hodie.  Nostra  continentia  et  diligentia  t 
esse  satis  faciemus  satis.  A.  Pontio  ex  Trebulano  a.  d.  v.  Id.  Mai. 


2  "  Be  nostra  continenlia  et  diligeHfia  esse  satis ;"  —  ?  Faciemus  satis. 


scripsit  quoqiie  ponito  me  in  yratia.  Nimium 
in  hac  re  codicibus  tribuit  Orellius  ad  Cic. 
de  opt.  gen.  oratt.  17  edit.  min.  Cff.  Hand. 
in  Turs.  III.  p.  306  sq.  et  Madvio'.  ad  Finn. 
V.  2,  5. 

Nicanor.  Attici  servus.  li.  1.  20,  9. 

Benevetitvm  cet.  Haec  in  codd.  misere  cor- 
rnpta  sunt.  Habent  enim  Med.  Torn.  Hisp. 
Beneventi  cogitaham.  hoc  de  nostra  c.  et  d.  esse 
satis  facietnus  satis  a  Pofitio.  Priora  recte  re- 
stituta  esse:  Beneventiim  cogitabam  /lodie,  e 
primis  verbis  epist.  setj.  apparet.  Reliqua  non- 
dum  sanata  sunt.  Graevii  correctio,  quam 
Schutzius  ct  Orellius  I  receperunt  Nostra 
conf.  ef  dil.  safisfaciemus  cunctis  longins  a 
literarum  ductibus  recedit  et  improbanda  est 
si,  ut  ille  fecit,  ad  eos,  qui  evant  in   provin- 


cia,  id  est  ad  socios  et  puMicanos  haec  re- 
spicere  statuimus.  Quarc  repudiamus  quoque 
Kochii  suspicionem  (Mus.  Rhen.  XII.  p.  270) : 
Nostra  c.  et  d.  sociis  faciemus  satis.  Immo 
haec  non  ad  remotam  provinciam  pertinent, 
sed  ad  ea  ipsa  oppida,  quae  Cicero  in  itinere 
adiit.  Quum  igitur  nunc  Samnium  ingressu- 
rus  esset,  puto  scribendum  esse :  Nostra  con- 
tinentia  et  ditiyenfia  ipsis  Samnitibus  faciemus 
safis.  (Cf.  Brat.  21  faciam  vobis  satis.  h.  1. 
18,  4  faciani.  tamen  safis).  Ludit,  quasi  infes- 
tissimi  Ronianorum  hostes  nondum  veterem 
animi  ferociam  deposuissent.  Yei'ba:  Be  nostra 
continenfia  et  diligentia  esse  satis  ex  Attici 
epistola  esse  Orellius  temere  affirmat  in  edit. 
altera.  Cur  enim  Cicero  amici  verba  non  in- 
tegra  attulisset? 


IV.     {A.   U.  C.  703.) 

1.  Beneventum  veni  a.  d.  v.  Id.  Mai.  Ibi  accepi  eas  literas,  quas  tu 
superioribus  literis  significaveras  te  dedisse,  ad  quas  ego  ipso  eo  die 
dederam  ex  Trebulano  L.  Pontii.  Ac  binas  quidem  tuas  Beneventi  accepi. 
Quarum  alteras  Punisulanus  multo  mane  mihi  dedit^  alteras  scriba  Tnl- 
lius.  Gratissima  est  milii  tua  cura  de  illo  meo  primo  et  maximo  man- 
dato.  Sed  tua  profectio  spem  meam  debilitat.  t  Ac  me  ille  illud  qui- 
dem  labat,  non  quo,  sed  inopia  cogimur  eo  contenti  esse.  De  illo  altero, 
quem  scribis  tibi  visum  esse  non  alienum,   vereor  adduci  ut   nostra    pos- 


4  a  Pontio  — 


§  1.  Ex  Trebutano  L.  Pontii.  Pontio  fuisse 
praenomen  L.  scimus  ex  VII.  2,  2.  Retinui 
hic  e  codd.,  in  quibus  nominis  fornia  levi- 
ter  corra]ita  est  Pontio. 

Ac  me  ille,  cet.  Agitm-  de  nova  conditione 
Tulliae  quaerenda.  Verba  obscura  sunt,  par- 
tim  quia  Cicero  de  hoc  negotio  plane  scri- 
liere  noleljat,  partim  culpa  librariorum.  Non 
nmltum  hicis  oritur  ex  conqiaratione  cornm, 
<iuae  de  hac  re  VI.  1, 10  leguntur:  Ue  Tullia 


mea  iibi  assentior  scripsique  ad  eam  et  ad 
Terentiam,  mihi  placere.  Tu  enim  ad  me  iam 
anfe  scripseras :  n  ac  vellem  te  in  tuum  vete- 
rem  gregem  retulisses."  Tolerabilis  sententia 
adest,  si  conceditm-  verba  sic  mutari :  Alterum 
iltum  quidem  laudare  non  queo,  sed  inopia  co- 
gimur  eo  contenti  esse.  Quac  ad  Dolabellam 
essent  referenda.  In  iis,  quae  sequuntur  ma- 
gis  mihi  probatur  Orellii  coniectura:  sed  et 
tu  aberis  et  me  absente  quis  habehit  mei  ratio- 
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sit,  et  tu  ais  dvQdidyvcoarov  esse.  Equiclem  sum  facilis,  sed  tii  aberis, 
et  me  absente  t  res  habebis  mei  rationem.  Nam  posset  aliquid,  si  uter- 
vis  nostrum  adesset,  agente  Servilia  Servio  fieri  probabUe.  Nunc,  si  iam 
res  placeat,  agendi  tamen  viam  non  video.  2.  Nunc  venio  ad  illam  episto- 

5  lam^  quam  accepi  a  Tullio.  De  Marcello  frcisti  diligenter.  Igitur  senatus 
consultum  si  erit  factum,  scribes  ad  me;  sin  rainus^  rem  tamen  conficies. 
Milii  enim  attribui  oportebit,  item  Bibulo.  Sed  non  dubito,  quin  senatus 
consultum  expeditum  sit^  in  quo  praesertim  sit  compendium  populi.  De 
Torquato  probe.    De  Masone  et    Ligure,    quum    venerint.     De    lUo,    quod 

10  Chaerippus  —  quoniam  hic  quoque  TiQogvtvGiv  sustulisti;  o  provincia! 
etiamne  hic  mihi  curandus  est?  Curandus  autem  hactenus,  ue  quis  ad 
senatum  ,/Consule''^  aut  //Uumera".  Nam  de  ceteris  —  sed  tamen  com- 
mode,  quod  cum  Scrofa.  De  Pomptinio,  recte  scribis.  Est  enim  ita,  ut 
si  ante  Kalend.  lun.  Brundisii  futurus  sit,  minus  urgendi  fuerint  M.  An- 


2  \  et  me  absente  res.  Hdbehis  —  11  ne  quicl  —  13  de  ceteris ....  Sed  tamen 


nem  ?  quam  icl  quocl  Kochius  scribendum  pu- 
tabat:  me  ahscnte  re.s  hahebit  morationem.  In 
quo  et  inusitatum  nomen  morationis  clisplicet, 
nec  hoc  ipsum  convenit  cum  iis,  quae  deinde 
scribit:  agendi  viam  non  video. 

Afjente  Servilia.  Serviliam  in  hac  re  aliquid 
egissc  constat  ex  ep.  1,  lib.  VI.  §  10.  Itaque 
Servilio,  ut  cst  in  codd.,  verc  a  Mureto  aliis- 
que  substitutum  hoc  nomen  putamus.  Utrum 
Servio  e  dittographia  ortum  sit,  an  scriben- 
dum  de  Servio  F.,  non  decerno.  Illud  tamen 
magis  placet,  quoniam  Cicero  in  h.  1.  nomi- 
nibus  propriis  plerumque  abstinet. 

Si  iam  res  placeat.  Si  iam  est  fere  etiamsi, 
Belg.  zoo  al.  Et  sic  saepius,  ut  Tusc.  I.  50. 
IV.  65.  ibid.  75  ubi  verba  ut  haec  omittas 
eandem  sententiam  continent,  quae  paullo 
ante  inest  in  verbis:  si  lam  ipsa  illa  accusare 
nolis.  De  si  etiam  dicam  ad  VIII.  11  D.,  3. 

§  2.  De  Blareellofecisti  diligenter,  cet.  Haec 
verba  ilhistrantur  iis,  quae  mox  Brundisio 
scripsit  ad  Appium,  Fam.  III.  3,  1.  Immi- 
nente  enim  bello  Parthico  senatorcs  cense- 
bant  in  Italia  supplementum  scribendmn  esse 
legionibus  Ciceronis»  et  Bibuli,  cpii  tum  cum 
impcrio  Syriam  obtinebat.  Id  quum  Sulpicius 
consul  passurum  se  negasset,  Atticus  videtur 
apud  alterum  consulem  Marcellum  amici  ro- 
gatu  operam  dedisse,  ut  de  ea  re  referretur. 
Ciccro  sperat  fore  ut  supplementa  scribantur, 
idque  populo  utilius  esse  censet;    sin  minus, 


sibi  et  Bibulo   pecuniam    attribuendam    cssc. 

Compcnditm  o:  lucnim,  quod  ex  retinendo 
fit.  Off.  m.  63.  Se  negat  facturum  coinpcndii 
sui  causa,  qnod  non  liceat.    Opp.  dispendium. 

Be  Torquato  prohe.  Scripserat  ad  eum  At- 
ticus,  quod  iusserat  Cicero  h.  1.  ep.  1  extr. 

De  illo,  quod  Chaeripp%is.  Sententiam  lon- 
giore  parenthesi  interniptam  instaurat  illis: 
sed  tamen  commode,  quod  cum  Scrofa  sc.  de 
illo  locutus  es.  Chaerippus,  homo  Graecus, 
qui  cum  Q.  Cicerone  in  Asia  fuerat  (ad  Q. 
fr.  I.  4,  14)  videtur  hoc  tempore  per  Cicero- 
nem  aliquid  impetrare  in  Asia  voluisse.  Hunc 
Cicero  negligere  non  audebat,  ne  ille  ira- 
tus  aliquem  e  senatoribus  ad  impediendum 
SCtum  excitaret.  Verba  satis  expedita  sunt. 
7rp6sv£U7iv  stistulisfi  est  non  scripsisti,  quid 
tibi  placeat.  Curandus  autem  hactenus.  Solet 
autem  etiam  extra  rogationem  poni,  ubi  vo- 
cabulum  cum  vi  repetitur.  Exempla  petere 
licet  e  Tursellino  Haudii  I.  p.  568.  Curare 
est  observare,  colere.  Cf.  Plin.  ep.  I.  5,  15. 
Ne  qtiis  scripsi  cum  1.  F.  Gronovio.  Ne  quid 
rectum  csset,  si  ipse  Chaerippus  in  senatu 
illa  eonsule  aut  numera  clamare  potuisset.  Sed 
non  poterat.  Sunt  enim  illae  voces  senato- 
ris,  qui  SCtum  impedire  vult,  Vid.  Festus 
p.  170.  —  Nam  de  ceteris,  quos  Chaerippus 
in  me  excitare  posset,  eos  non  multum  curo. 

M.  Anneius.  Nomen  correctmn  est  ex  epistt. 
ad  Fam.  XIII.  55.  XV.  4,  ubi  de  varictate 
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neius  et  Tiillius.  3.  Quae  de  Sicinio  fiudisti,  ea  mihi  probantur,  modo 
ne  illa  exceptio  iu  aliquem  incurrat  bene  de  nobis  meritum.  Sed  cousi- 
derabimusj  rem  enim  probo.  De  nostro  itinere,  quum  statuero,  de  quin- 
que  praefectis^  quid  Pompeius  facturus  sit^  quum  ex  ipso  cognoro,  faciam 
ut  scias.  De  Oppio  benc  curasti,  quod  ei  dccc.  exposuisti:  idque^  quo-  5 
niam  Philotimum  liabes,  perfice  et  cognosce  rationem^  et,  ut  agam  am- 
pliuSj  si  me  amas,  prius  quam  proficiscaris,  effice;  magna  me  cura  levaris. 
4.  Habes  ad  omnia.  Etsi  paene  praeterii  cliartam  tibi  deesse;  mea  captio 
est^  siquidem  eius  inopia  minus  midta  ad  me  scribis.  Tu  vero  aufer  du- 
centos  —  etsi  meani  in  eo  parsimoniam  liuius  paginae  contractio  signi-  10 
ficat  —  dum  acta  et  rumores  vel  etiam,  si  qua  certa  liabes  de  Caesare, 
exspecto.  Literas  et  aliis  (et)  Pomptinio  de  omnibus  rebus  diligenter  dabis. 


3  quod  statuero  —  9  av.fer  ducentos.  Etsi  —  rumores  vellet.  lam  —  12  e.rspecto  lilteras;  et 
alias  Pomptinio  — 


lectionis  in  codd.  monuit  Victorius  in  curis 
teitiis,  p.  21  edit.  Tui-ic.  a.  1840.  Med.  hic 
habet  Annium.  —  Tullii  praenomen  L.  a  li- 
brariis  hic  omissum  puto. 

§  3.  Be  Sicinio.  Malaspina  haec  ad  edicttmi 
provinciale  refert  et  ex  sup.  ep.  §  2  Licinio 
legcndum  putat.  Ego  in  re  incerta  Sicinium 
non  removebo. 

Q/ium  staiuero.  Sic  edidi  ex  certa  emenda- 
tione  Wesenbergii,  Emend.  p.  45. 

De  quinque  praefectis.  Cf.  ep.  7  h.  1. 

Le  Ojypio  cet.  Cf.  ad  ep.  1,  2  h.  1. 

Coynosce  rationem  o:  vide  quid  debeam. 

Ut  agam  amplius.  Haec  suspecta  Malaspi- 
nae,  qui  voc.  amplius,  quacuuque  ratione  ac- 
cipiatur,  aptiun  esse  negat.  Itaque  conigit: 
et,  ut  ne  angar  amplius  —  effice.  At  vero 
I.  Er.  Gronovius  (in  Add.  Graevii  citatus) 
acutc  ■\Tilgatum  tuetiu'  cxplicans :  "  ut  locu- 
pletior  sim,  ne  sim  in  angustiis." 

§  4.  Mea  captio  est.  Orellius,  qui  in  priore 
editione  vett.  editiones  secutus  dederat:   mea 


cautio  est  o:  mihi  cavendum  est,  netibidesit, 
recte  revocavit  hanc  codd.  lectionem  a  Ma- 
laspina  copiose  defensam.  Captio  est  fraus  et 
quod  inde  oritur  damnum,  ut  apud  Plaut. 
Most.  m.  3,  19.  Ne  quid  captioni  mihi  sit.  Cf. 
Emestus  in  Clavi  s.  v.  et  Pareus  in  Lex. 
Crit.  p.  172. 

Dxm  acta  et  rumores  cet.  «  Haec  corrupta. 
Dum  acta  et  rumores  (scil.  sunt)  vel  etiam,  si 
Stinneri  susp.  Malim  equidem :  Dudum  acta  et 
rumores  (scil.  ex  seqq.  supplendum :  exspecto) 
vel  etiam,  si.''"'  Orellius.  Ego  verbis  aliter  dis- 
tinctis  locum  sanasse  mihi  videor.  Ad  impe- 
rativum  aufer  supple  a  me.  Ducentos  dicatne 
numos  ad  chartam  emendam,  an  scapos  pa- 
pyri  incertum  est.  Aeta  sunt,  quae  in  m-be 
aguntur.  Reliqua  sic  scribenda  censeo:  Lite- 
ras  et  aliis  (et)  Fomptinio  de  omn.  rebus  di- 
ligenter  dalis.  Li  quibus  aliis  est  e  libro  Med. 
Similis  iocus  de  chartae  penuria  est  in  epi- 
stola  ad  Trebatiiun,  Fam.  VII.  18,  2. 


V.     {A.   U.  C.  708.) 

1.  Plane  deest  quod  scribam.    Xam    uec    quod    mandem    habeo;    nihil 
euim  praetermissum  est :  nec  quod  narrem ;  novi  enim  nihil :  nec  iocandi 


2  Plane  nil  est  —  qnid  mandem  —  3  quid.  narrem  — 


§  1.  Plane  deest  quod  scribam.  E  Med.  cor-  1  pius  abest  a  prima    scriptura  id  est.    Cf.   ep. 
rcctione  aliis  placet   nil  est.    Sed  illud  pro-  [  3,  3.  lam    deest  quod  scribam,  et  saepe  alias. 
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locus  est;  ita  me  multa  sollicitant.  Tantum  tamen  scito,  Idibus  Mai.  nos 
Vcnusia  mane  proficiscentes  lias  dedisse.  Eo  autem  die  credo  aliquid  ac- 
tum  in  senatu.  Sequantnr  igitur  nos  tuae  literae,  quibus  non  modo  res 
omnes  sed  etiam    rumores    cognoscamus.    Eas    accipiemus    Brundisii.     Ibi 

5  enim  Pomptinium  ad  eam  diem,  quara  tu  scripsisti,  exspectare  consilium 
est.  2.  Nos  Tarenti  quos  cum  Pompeio  diaXoyovg  de  re  publica  ha- 
buerimus,  ad  te  perscribemus,  etsi  id  ipsum  scire  cupio,  quod  ad  tempus 
recte  ad  te  scribere  possim,  id  est,  quamdiu  Romae  futurus  sis^  ut  aut 
quo  dem  posthac  literas  sciam  aut  ne    dem  frustra.    Sed    antequam    pro- 

10  ficiscare,  utique  explicatum  sit  illud  HS.  xx.  et  dccc.  Hoc  velim  in  niaxi- 
mis  rebus  et  maxime  necessariis  habeas,  ut,  quod  auctore  te  velle  coepi, 
adiutore  assequar. 


In  proximis  verbis  scripsimus  rfiod  mandem  — 
quod  narrem,  cle  Ernesti  coni.  probata  We- 
senbergio  Emend.  p.  55. 

Pomptinium  —  erspectare  consUium  est.  De 
constructione  monuit  Madv.  Gr.  Lat.  §  442^ 
adn.  2  edit.  Bel";.  alt. 


§  2.  Explicatum  sit  illud  HS.  XX  et  BCCO. 
Explicare  debitum  s.  nomen  non  rainus  usi- 
tatum   est  quam   erpedire.    Cf.  XIII.   29,   2 
et  3.  Agitur  de  Caesaris  nomine,  de  quo  vid.  |  III.  p.  141  sq 
adnot.  ad  ep.  1,  2.  HS.  XX,    quae  accedunt,  ' 


ex  fenore  deberi  suspicor.  Cf.  ep.  U,  "2.  VI. 
1,  19.  Inter  illud  et  notam  IIS.  cum  Ern. 
iudico  excidisse  de. 

Qtcod  —  velle  coepi.  Haec  dc  nomine  Cac- 
saris  expediendo  dicta  accipio,  quod  Cicero 
tunc  valde  cupiebat.  Nescio  (juid  reconditi, 
quod  ad  rationes,  quae  Ciceroni  erant  cum 
Caesare  et  Pompeio,  pertineat,  his  contineri 
iudicabat  Wielandus,  quem  vide  interpr.  Germ. 


ri.     {A.   U.   C.   703.) 

1.  Tarentum  veni  a.  d.  xv.  Kalend.  lun.  Quod  Pomptinium  statueram 
exspectare,  commodissimnm  duxi  dies  eos,  quoad  ille  veniret,  cum  Pom- 
peio  consumere,  eoque  magis,  quod  ei  gratum  esse  id  videbam,  qni  etiam 

5  a  me  petierit,  ut  secum  et  apud  se  essem  quotidie :  quod  concessi  liben- 
ter.  Multos  enim  eius  praeclaros  de  re  publica  sermones  accipiam,  in- 
struar  etiam  consiliis  idoneis  ad  hoc  nostrum  negotium.  2.  Sed  ad  te 
brevior  iam  in  scribendo  incipio  fieri,  dubitans  Eomaene  sis  an  iam  pro- 
fectus.     Quod  tamen  quoad  ignorabo,  scribam  aliquid  potius,  quam  com- 

10  mittam  nt,  tibi  quum  possint  reddi  a  me  literae,  non  reddantur.  TsTec 
tamen  iam  habeo  quod  aut  mandem  tibi  aut  narrem.  Mandavi  oinnia 
quae  quidem  tu,  ut  polliceris,  exhauries;    narrabo,    quum  aliquid  habebo 


11  quid  aut  matidem.  — 


§  1.  Ut  secum  et  apud  se  essem  o:  ut  cum  1  triduum  cumFompeio  et  apud  Pompnnm  fuissem. 
ipso  ct  in  eius  domo  essem.  Cf.  ep.  seq.  qtmm  \      §  2.    Nec  haheo  qjwd   aul  wandem  iihi  aut 
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novi.  Dlucl  tameu  non  desinam,  dum  adesse  putabo,  de  Caesaris  nomine 
rogare,  ut  coufectum  relinquas.  Avide  exspecto  tuas  literas  et  maxime, 
ut  norim  tempus  profectionis  tuae. 


narrem.  Quac  seqq.  mandavi  omtiia  ct  narraho^  j  bitaiidi  vim,  quam  in   cp.   5,   1.    Itaque  quid 
qnmn   aliquid    Jiabebo    novi    liquido   osteudunt     mutandum  in  qicod.  Vid.  Wcsenh.  1.  c. 
verbis  nec  habeo  h.  1.  non   magis   incsse   du-  ' 


ril.     [A.   U.  C.  703.) 

Quotidie  vel  potius  iu  dies  siugulos  breviores  literas  ad  te  mitto.  Quo- 
tidie  enim  magis  suspicor  te  in  Epirum  iam  profectum.  Sed  tamen,  ut 
mandatum  scias  me  curasse,  quod  ante,  ait  se  Pompeius  quiuos  praefec- 
tos  delaturum  t  uovos  vacatioues,  iudiciariam  causam.  Ego  quum  triduum 
cum  Pompeio  et  apud  Pompeium  fuissem,  proficiscebar  Brundisium  a.  d. 


4  citrasse:  quot  ante  —  5  delaturiim  novos ;  vacationis  — 


Quotidie  vel  potitis  in  dies  singulos  breviores 
cet.  Acute  Laur.  Valla  Eleg.  III.  68  obser- 
vat,  quando  comparativo  vel  vcrbo,  quod  au- 
gendi  vim  habet,  additur  in  dies  si^igulos  vel 
etiam  in  dies  (vid.  Att.  VI.  3,  10.  Fam.  II. 
18,  1),  significari  res  quovis  dic  auctas.  In- 
tclligitur  ergo  aliquid  interessc  inter  utram- 
que  dictionem.  Quod  qualc  sit  recte  expressit 
Handius  in  Turs.  III.  p.  342,  qui  haec  verba 
ita  describit :  » Litcrae,  quas  ad  tc  quotidic 
mitto  non  modo  brcviores  sunt  quam  olim, 
scd  cum  unoquoque  die  breviores  fiunt."  In 
fragmcntis  Labeonis  ct  tTlpiani  Dig.  XXXIII. 
1,  1.  17,  1  ct  6  1.  13,  in  quibus  hcrcs  iube- 
tur  quotannis  in  annos  singulos  vinum  lega- 
tario  dare  ex  accurate  scribendi  voluntate 
plconasmus  excusandus  cst.  Quae  autem  le- 
guntur  Att.  V.  5,  3  Dionysium  semper  —  di- 
lexi,  sed  quotidie  pluris  facio.  Fam.  III.  4,  2. 
Phil.  I.  2,  5  quum  quotidie  magis  magisque 
perdili  Iwmines  minarentur  et  similia  discri- 
mcn,  quod  grammatici  inter  quotidie  et  iu 
dies  esse  statuunt,  non  convellunt. 

TJt  mandatum  —  iudiciariam  causam.  Redit 
ad  id,  de  quo  ep.  4,  4  scripserat:  de  quinque 
praefectis,  quid  Pompeius  facturus  sit,  qzmm  ex 
ipso  cognoro,  faciam  ut  scias.  Scd  quae  dc  hac 
re  nunc  amico  nuntiat  tam  corrupta  sunt, 
vix  ut,  quid  ex  Pompeio  cognoverit,  appareat. 


Singula  ordine  persequar.  Quod  ante  INIed., 
quot  editores  post  Victorium.  Illud  rctineo: 
quod  sc.  mandatum;  sed  verbum  addatur  de- 
disti  vel  simile  quid.  In  apodosi  haec  sunt: 
ait  se  Pompeius  quinos  praefectos  delaturum. 
In  his  distributivum  recte  poni  adversus  Er- 
nestum  defendo.  Indicat  enim  Pompeium 
omnes  quinque  simul  designare  velle.  Cf.  Rei- 
sigii  scholae  de  gramm.  Lat.  §  116.  Nos  di- 
cimus  alle  vijf.  Deferre  praefectum  non  est, 
ut  Corradus  putabat,  beneficii  causa  ad  aera- 
rium  deferre,  quod  neque  nunc  ficri  poterat, 
quum  nihil  egisscnt,  nequc  a  Pompeio  sed 
a  Cicerone  fieri  debebat,  si  iudicaret  eos  bene 
de  i-epub.  esse  meritos.  Vid.  Cic.  Fam.  V.  20, 
7.  Arch.  5.  Balb.  63.  Nihil  aliud  esse,  quam 
designare  s.  faccre  praefectos  apparet  e  ver- 
bis  ep.  11,  6:  in  praefectis  —  quos  voles,  de- 
ferto.  Supersunt  haec:  novos  vacationes  iudi- 
ciariam  causam.  Quot  verba,  tot  menda.  Si 
quaeritur  aliquid,  quod  intelligi  possit,  hoc 
fortasse  non  plane  displicebit:  non  vult  (cum 
Graevio  aut  cum  I.  F.  Gronovio:  nullas)  va- 
cationes  a  itidiciis  aliam  ob  causam  o :  solis 
praefectis,  non  aliis  civibus  Roraanis,  qui  forte 
in  provincia  erunt,  concedit  vacationem,  quo- 
niinus  iudiciis  operamdent.  Libentcr  multoshac 
vacatione  usos  fuisse  apparet  e  Cic.  Bnito  117 
et  si  altero  teste  opus  est  e  Plinii  ep.  X.  67. 
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XIII.  Kal.  Iunias.  Civem  illum  egregiura  relinqiieham  et  ad  haec,  quae 
timentur,  propulsanda  paratissimum.  Tuas  literas  ex,spectabo,  qnum  ut 
quid  agas,  tum  ut  ubi  sis  sciam. 


Civem  —  paratissinmm.  Cf.  Fam.  11.  8,  2, 
quas  literas  eodem  anno  pridie  Non.  Quint. 
Athenis  ad    M.   Cacliura  dedit:    Tanhun  ha- 


heto  civem  egregimn  esse  Pompeium  el  ad  om- 
nia,  qiiae  pi-ovidenda  sunt  in  re  publica,  el 
animo  el  consilio  paralum. 


VI 11.     [A.   U.  a  703.) 

1.  Me  et  incommoda  valetudo^  qua  iam  emerseram,  utpote  (luum  sin(> 
febri  laborassem,  et  Pomptinii  exspectatio^  de  quo  adbuc  ne  rumor  qui- 
dem  venerat,  tenebat  duodecimum  iam  diem    Brundisii,    sed    cursum    ex- 

5  spectabamus.  2.  Tu  si  modo  es  Eomae  —  vix  enim  puto  — :  sin  es, 
hoc  vehementer  animadvertas  velim.  Eoma  acceperam  literas  Milonem 
meum  queri  per  literas  iniuriam  meam,  quod  Pliilotimus  socius  esset  in 
bonis  suis.  Id  ego  ita  fieri  volui  de  C.  Duronii  sententia;  quem  et  ami- 
cissimum  Miloni  perspexeram  et  talem  virum,  qualem  tu  iudicas,    cogno- 

10  ram.  Eius  autem  consilium  meumque  hoc  faerat,  primum  ut  in  potestate 
nostra  esset  res,  ne  illum  malus  emptor  alienus  mancipiis,  (juae  permulta 
secum  habet,  spoliaret;  deinde,  ut  Faustae,  cui  cautum  ille  esse  voluis- 
set,  ratum  esset.  Erat  etiam  illud;,  ut  ipsi  nos,  si  quid  servari  posset, 
quani  facillime  servaremus.    3.  Nuuc  rem  totam  perspicias  velim.    Nobis 

16  enim  scribuntur  saepe  maiora.     Si  ille  queritur,  si  scribit    ad    amicos,    si 


15  maiora.  Sed  si  ille  — 


§  1.  Qua  iam  emerseram.  Sine  dubio  recte 
Cratander  edidit  e  qua,  quod  sic  semper  in 
hoc  verbo  Tullius.  Cf.  h.  1.  10,  3.  Quare 
etiam  in  fragm.  orat.  in  Clod.  et  Curion.  p. 
152  Or.  v.t  ille  ifdicio  tanquam  e  naufragio 
nudiis  emersit  Madvigius  in  Append.  ad  disp. 
de  Asc.  Ped.  p.  25,  scribi  iussit  e  iudicio.  At 
in  verbis  ep.  2.  VI  ad  Att.  Hac  autem  re 
incredibile  est  quantum  civitates  emerserint 
ablativus  indicat,  qua  re  factum  sit,  ut  civi- 
tates  ex  inopia  emerserint.  Aliter  verba,  in 
quibns  versamur,  temptavit  I.  F.  Gronovius 
scribens :  quamquam  emersi  iam.  Sed  si  Cicero 
perfectum  posuisset,  pro  laborassem  etiam  la- 
horarim  scripsissct. 

Cursum  o:  navigandi  facultatem,  ut  vocat 
Fam.  m.  3  extr. 

§  2.  De  eadcm  re  haec  lcgimus  in  epist. 
Caelii  eodem  mense,  ut  videtur,  scripta,  Fam. 


VIII,  3,  2:  Q^uod  ad  Philolimi  liherli  officium 
et  bona  Milonis  atlinet,  dedimus  operam,  ut 
et  Philotimus  quam  honestissime  Miloni  absenti 
eiusqtie  neccssarils  satisfaccret  et  secundum  eius 
fidem  et  sedulitafem  fi:ristimatio  lua  conser- 
varelnr. 

Ne  —  mancipiis  —  spoliarel.  Emptor  Ix)no- 
nun  ])oterat  uti  hoc  argumento  scrvos  in 
damnum  crcditorum  a  Milone  Massiliam  fuisse 
abductos. 

Fatistae,  Sullae  filiae,  quam  Milo  uxorcm 
duxerat.  Vid.  Bentl.  ad  Hor.  Sat.  I.  2,  G4 
Ei  Milo  de  dote  cautum  volebat. 

§  3.  Verba  distinximus  cum  'Wesenbcrgio 
Emend.  p.  97,  eundemque  secuti  sunuis  in 
delendo  sed,  et  in  restituendo  fuerat  pro  fue- 
rit.  Utramque  factum  est  cod.  Med.  exprcssa, 
alioram  librorum  tacita  auctoritate. 

Maiora   sc.   veris.    Opponuntur    leviora    o: 
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idem  Fausta  viilt,  Philotimus,  ut  ego  ei  coram  dixeram  mihique  ille  re- 
ceperat,  ne  sit  invito  Milone  in  bonis :  nihil  nobis  fuerat  tanti ;  sin  haec 
leviora  sunt^  tu  iudicabis,  loquere  cum  Duronio.  Scripsi  etiam  ad  Camil- 
lum,  ad  Lamiam,  eoque  magis,  quod  non  confidebam  Eomae  te  esse. 
Summa  erit  haec:   statues,  ut  ex  fide^  fama  reque  mea  videbitur. 


2  in  bonis.  NiJiil  —  tanfi.  Sin 


non  tam  magna  et  gravia,   quam   nuntiatum  '  dem    Grammatica    Latina    §    294,     acln.    3. 

erat.                                                                          |  -l-cl  Camillum,    hominem    iuris    praediatorii 

Nihil  nobis  fuerat  iantl  o :  tum,   quum   res  peritissimum,  cuius  in  epistolis  saepe  mentio 

acta  est,  totum  negotium  non  curaveram  nec  fit.  —  ad  Lamiam,   Videtur  hic   esse   L.   ille 

animadverteram,  ut  explicat  Madvigius  0.  A.  Aelius  Lamia,  quem  A.  Gabinius  consul    ex 

II.  p.  190,  quo  loco  docte  vim   illius  formu-  urbe  relegarat. 
lae  tanti  esse  aut  non  esse  exposuit.  Cf.  eius- 

IX.     {A.   U.  C.  703.) 

1.  Actium  venimus  a.  d.  xvii.  Kal.  Quint.,  t^uum  quidem  et  Cor- 
c}Tae  et  Sybotis  muneribus  tuis^  quae  et  Areus  et  meus  amicus  Eutj- 
chides  opipare  et  cpiXo7T(jogtjye(JTaja  nobis  congesserant,  epulati  essemus 
Salinrem  in  modum.  Actio  maluimus  iter  facere  pedibus^  qui  incommo-  5 
dissime  navigassemus,  et  Leucatam  flectere  molestum  videbatur.  Actuariis 
autem  minutis  Patras  accedere  siue  his  impedimentis  non  satis  visum  est 
decormn.  Ego,  ut  saepe  tu  me  currentem  hortatus  es,  quotidie  meditor, 
praecipio  meis;,  faciam  denique,  ut  summa  modestia  et  summa  abstinentia 
muuLis  hoc  extraordinarium  traducamiis.  Parthus  velim  quiescat  et  for-  10 
tuna  nos  iuvet;  (nos)  nostra  praestabimus.  2.  Tu,  quaeso,  quid  agas,  ubi 
quoque  terapore  futurus  sis,  quales  res  nostras  Eomae  reliqueris,  maxime 
de  XX.  et  dccc.,  curn    ut    sciamus.    Id  unis  diligenter    literis    datis,    quae 


II  iuvet;  nostra 


§  I.  Syhotis.  Parvae  insulae  in  freto,  quod 
insulam  Corcyrara  ab  Epiro  dividit,  Sybota 
appellabantur.  Tliuc.  L  47. 

Meus  amicus  Eutychides.  Cf.  IV.  15,  1. 

Saliurem  in  modum  o:  opipare,  quod  voca- 
bulum  vereor  ne  ex  glossemate  ad  haec  verba 
in  praecedentem  versum  ixTcpserit.  Saliares 
dapes  notae  sunt  ex  Horatii  Cai-m.  I.  37. 
Abiernnt  in  proverbium.  Cf.  ApiDul.  Metam. 
IX.  p.  636.  Oudend.  et  Symnach.  I.  17. 

Iter  facere  jiedibus  o :  terrestre  iter.  Cf.  ad 

ni.  8, 1. 

Leucatam  flectere  molestum  videbatur.  Nam, 


ut  scribit  de  Divin.  II.  94,  qui  navigant  in 
flectendis  promunloriis  ventorum  mutationes 
maximas  saepe  sentiunt.  Turnebus  Advers. 
XVI.  6  comparavit  xafiTrrstv  azpav,  unde 
Ennius  in  X  annali  dixit  Leucatam  camp- 
sant. 

Sine  his  impedimentis.  "  Lictoribus  et  aliis 
rebus,  quae  ad  pompam  proconsulis  pertine- 
bant.'"  Emest. 

Extraordinarium  appellat,  quia  provinciam 
non  statim  post  consulatum  susceperat. 

{Nos)  nostra  praeslabimus.  Pronomen  pcr- 
sonale  adieci  ex  Casauboni  suspicione. 
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ad  me  utique  perferautur,  cousequere.  Ulucl  tameu,  quoniam  nunc  abes, 
quum  id  nou  agitur,  aderis  autem  ad  tempus,  ut  milii  rescripsisti,  me- 
mento  curare  per  te  et  per  omnes  nostros,  in  primis  per  Hortensium,  ut 
anuus  noster  maneat  suo  statu,  ne  quid  novi  decernatur.  Hoc  tibi  ita 
5  mando,  ut  dubitem  au  etiam  te  rogem,  ut  pugnes  ne  intercaletur.  Sed 
non  audeo  tibi  omnia  onera  imponere.  Annum  quidem  utique  teneto. 
3.  Cicero  meus,  modestissimus  et  suavissimus  puer,  tibi  salutem  dicit. 
Dionysium  semper  equidem,  ut  scis,  dilexi,  sed  quotidie  pluris  facio,  et 
mebercule  imprimis,  quod  te  amat  nec  tui  mentionem  intermitti  sinit. 


§  2.  Utique.  Habet  particula  vim  restricti- 
vam,  ut  non  niultum  distet  a  certe,  saltem. 
Saepius  vel  sola,  vel  quiclem  adiecto  (ut  mox 
Amium  quidem  utique  teneto.  Cf.  V.  1,  2)  in 
votis  declarandis  usurpatur. 

Vt  —  maneat  suo  statu  "  Omittitur  in.  Sic 
esse  hoc  statu.  Liv.  XXII.  22  ignorantem 
monet,  quo  statu  sit  res.  XXVT.  28  quo 
statu  Maceclonia  essetr  Gronovius,  qui  ad 
11.  citatos  alia  attulit,    velut  Cic.  Fam.   XV. 


20:  ut  existimare  possimus,  quo  statu  simus. 
Ne  intercaletnr.  Saepe  hoc  inculcat,  ut  ep. 
13,  3.  21,  14.  Auno  superiori  etiam  vota  fe- 
cerat,  ne  intercalaretur,  ut  quam  primum  M. 
Marium  videre  posset,  Fam.  VII.  2  extr. 
Ante  annum  enim  708,  quo  lulius  Caesar 
annum  civilem  ad  solis  cursum  revocavit, 
intercalandi  ratio  pontificum  arbitrio  penuissa 
erat,  ut  docent  Censorinus,  c.  20  et  Plut. 
Caes.  59.  Cf.  de  Legs;.  II.  29. 


X.     {A.   U.  C.  703.) 

1.  Ut  Atlienas  a.  d.  vii.  Kal.  Quint  veneram,  exspectabam  ibi  iam 
quartum  diem  Pomptinium,  neque  de  eius  adveutu  certi  quidquam  habe- 
bam.  Eram  autem  totus,  crede  mihi,  tecum  et  quamquam  sine  his  per 
5  me  ipse,  tamen  acrius  vestigiis  tuis  monitus  de  te  cogitabam.  Quid  quae- 
ris?  Non  mehercule  alius  ullus  sermo  nisi  de  te.  2.  Sed  tu  aliquid  de 
me  ipso  scire  fortasse  mavis.  Haec  sunt:  adhuc  sumptus  nec  in  me  aut 
publice  aut  privatim  nec  in  quemquam  comitum;  nihil  accipitur  lege 
lulia,  uihil  ab  hospite;  persuasum  est  omuibus  meis  serviendum  esse  fa- 

jQ  mae  meae.  Belle  adhuc.  Hoc  animadversum  Graecorum  hiude  et  multo 
sermone  celebratur.  Quod  superest,  eLaboratur  in  hoc  a  me,  sicut  tibi 
sensi  piacere.  Sed  haec  tum  laudemus,  quum  erunt  perorata.  3.  Reliqua 
suut  eiusmodi,  ut  meum  consilium  saepe  reprehendam,  quod  non  aliqua 
ratione  ex  hoc  negotio  emerserim.  O  rem  miuime    aptam    meis    moribus! 

15  O  illud  verum  efjdoi  Tig\    Dices:  Quid  adhuc?    Nondum    euim   in    ne- 


§  1.  Sine  /lis  o:  vestigiis  tuis;  non  intelli- 
gendum  de  Athenis,  ut  volebat  Ernestus. 

§  2.  Leffc  lulia.  Caput  de  sumptu  in  pro- 
consules  eoramque  comites  faciendo  ad  le- 
gem  luliam  de  provinciis  pertinuisse  videtur. 
Rursus  memoratur  in  liis  epp.  V.  16,  3.  21,  5, 
in  Pison.  90. 


Perorata  o:  ad  finem  adducta,  absoluta. 

§  3.  ep^Qi  Ttff,  ex  Aristophanis  Vesp.  v. 
1431  suppleudum  rrJ  'iy.aiTOg  Bl5eiri  riyyriv, 
quod  Graecorum  proverbium  Cicero  Tusc.  I. 
41  interprctatur:  Quam  quisque  norit  artem, 
in  hac  se  exerceat.  Horat.  Ep.  I.  14,44  (^uam 
sclt  uterque,  libens  censebo  exerceat  artem. 
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gotio  versaris.  t  Nescio  et  puto  molestiora  restare ;  etsi  liaec  ipsa  fero  equi- 
dein  fronte,  ut  puto,  et  vultu  bellissimis,  sed  angor  intimis  sensibus;  ita 
multa  vel  iracunde  vel  insolenter  vel  in  omni  geuere  stultitiae  insidse, 
arroganter  et  dicuntur  et  tacentur  quotidie.  Quae  non  quo  te  celem  non 
perscribo,  sed  quia  dvgs^iXkriTa  sunt.  Itaque  admirabere  meam  (3adv-  5 
TTjra,  quum  salvi  redierimus;  tanta  mihi  ^itXfTr]  huius  virtutis  datur. 
tt.  Ergo  liaec  quoque  liactenus^  etsi  milii  niliil  erat  propositum  ad  scri- 
bendum^  quia  quid  ageres,  ubi  terrarum  esses  ne  suspicabar  quidem, 
nec  liercide  unquam  'tam  diu  ignarus  rerum  mearum  fui,  quid  de  Cae- 
saris,  quid  de  Milonis  uominibus  actum  sit:  liuc  non  modo  nemo  sed  lo 
ne  rumor  quidem  quisquam,  ut  sciremus  in  re  publica  quid  ageretur. 
Quare  si  quid  erit  quod  scias  de  iis  rebus,  quas  putabis  scire  me  veUe, 
per  mihi  gratum  erit,  si  id  curaris  ad  me  perferendum.  5.  Quid  est 
praeterea?  Nihil  sane  nisi  illud:  valde  me  Athenae  delectarunt.  ,/Urbs 
dumtaxat?"  et  urbis  ornamentum  et  hominum  amores  in  te  et  in  nos  15 
quaedam  beuevolentia.    //  Sed  multum    et    philosophia.''''   "'Avco  xcctco.    Si 


1  Nescio  —  2  ut  puto  et  volo,  beUissime 
taxat  et  urbis  — 


7  hactenus.  Etsi  —  10  ac  non  —  15  urbs  dum- 


Quid  adhuc?  d:  quid  ad  Imnc  iisque  diem 
accidit,  quo  te  provincia  otiendat,  in  (jua  ne 
versaris  quidem?  Ad  quae  Cicero  prorsus 
inepte  responderet :  Nescio  et  pido  molestiora 
restari',  quum  ipse  addat  se  moleste  ferre, 
quod  tam  multa  insolenter  et  insulse  dican- 
tur  et  taceantur.  Schutzius  dedit:  scio.  Pro- 
babilior  est  correctio  Kahntii,  Symb.  Crit. 
p.  7  sane  scio  in  nescio  latere  suspicantis. 

Fronte,  ut  jmto,  et  vultu  bellissimis.  Codd. 
scriptm-a  ut  puto  et  volo  inepta  est.  In  anti- 
quis  editt.  legitur  vultu  {voltu).  E  compendio 
autem  belliss.  tam  adiectivum,  quam  adver- 
bium  effici  potest  et  aptius  ilhid  eligi  debet. 
Klotzius  edidit  bellissimo.  Nobis  pluralis  mc- 
lior  visus  est. 

Et  dicuntur  et  tacentur  "  a  coniitibus  meis.  — 
Ut  de  uxore  difficili  dicere  solemus,  eam 
neque  loqiii,  neque  tacere,  quum  oporteat." 
Man.  Vide  tanien  an  Cicei-o  scripserit:  di- 
cuniur  et  aguntur.  Nam  adverbia  illa  non 
optime  congruunt  cum  tacendi  verbo.  Etiam 
et,  quod  legitur  ante  dicmitur  libenter  ante 
arroyanter  transponere  velim. 

§  4.  Ergo  haec  quoque  hactenus,  etsi  mihi 
nihil  erat  propositum  ad  scribendum,  cet.  Di- 
stiuctione  mutata  cffeci,  ne  oratio  esset  dva- 


y.oiou^o?.  Sententia  est:  ITt  iam  nunc  intel- 
ligas  meam  /3«3uT>?Ta,  de  his  rebus  plura 
non  dicam,  etsi  nihil  habeo  quod  scribam, 
cet.  Scliutzius  loci  nexum  perspexit. 

Quid  de  Caesaris  —  actum  sit.  Salva  sen- 
tentia  haec  abesse  possunt.  Nam  et  haec  et 
alia  rerum  mearum  nomine  continentur.  Huc 
scripsi  pro  ac  de  Corradi  coniectura,  et 
quum  in  cod.  Hisp.  ut  in  Med.  scrij^tum  sit : 
ac  non  modo  nemo  modo  ne  Roma  quidem  quis- 
quam,  etiam  nemo  homo  Ciceronis  esse  suspi- 
cor. 

(Jujs^t^.^/jTa  0:  explicatu  difficilia,  a.  v. 
k^i}lo}.  Idcm  indicaret  SyiS^ilfATCC,  quod  Or. 
malebat.  Utroque  melius  videtur  rJ"u;2^tT/;^a, 
quomm  memoria  aegre  diluitur. 

/Sa^uTyjra.  Vid.  ad  IV.  6,  3. 

§  5.  Urbs  dumta.rat?  Vulgo  his  adncctun- 
tur  seciuentia.  Ego  signum  interrogandi  sub- 
ieci,  quasi  essent  Attici  rogantis.  JJrbis  orna- 
mentum  erat  fortasse  Attici  statua. 

Sed  multum  et  philosoj)hia.  Haec  si  sana 
sunt  ex  Attici  persona  proferuntur.  Rcspon- 
det  Cicero:  avw  xaTw,  qua  formula  indicat 
philosophiae  confusionem,  quae  nullam  cer- 
tam  in  disputando  rationem  sequebatur.  Ita 
(.)rell.  1  vcrba  cxpcdivit.    Scd    nun   sana   pu- 
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quid  est;,  est  iu  Aristo,  apud  quem  eram.  Nam  Xeuouem  tuum  vel  nos- 
trum  potius  Quiuto  coucesseram;  et  tameu  propter  viciuitatem  totos  dies 
simul  eramus  [iuvicem].  Quum  primuui  poteris,  tua  cousilia  ad  me  scri- 
bas,  ut  sciam  quid  agas,  ubi  quoque  teuqwre,  maxime  quaudo  Komae 
futurus  sis. 


3  erarmis  iunctwi  — 


tamus.  Formulam  Graecam  Stalbaumius  il- 
lustravit  ad  Plat.  Gorgiam  p.  481  D.  Cf. 
Boeckli.  ad  Simonis  dial.,  p.  XVUI.  Prover- 
bio  Tavw  zaTw,  Ta  xaTw  (J  avw  Meuauder 
usus  est.  vid  fragm.  comic.  Graec.  Vol.  IV. 
p.  221  et  avw  xaTw  b  /Stos  p£Ta(7T/>ay£t'j 
legitur  in  fragm.  IV  Adelpli. 

In  Aristo.  Aristimi  Antiochi  fratrem,  vete- 
ris  Academiae  heredem,  Cicero  hospitem  et 
l^amiliarem  suum  vocat  in  Brut.  332. 

Xenonem.  Saepius  hic  memoratur  in  episto- 
lis.  vid.  Onom.  Tull.  in  hoc  nomine,  locisque 
citatis  add.  Att.  XV.  21,  2.  XVI.  1,  5  et 
3,  2.  Non  male  ex  iis,  quae  de  eo  leguntur 
XVI.  1,  5.,  Mongaltius  suspicatvu-  eum  At- 
tici  negotia  Athenis  curasse.  Xenoneni  igitur 


nunc  nominat  pro  Xenonis  aedibus  redditque 
Attico  rationem,  cur  nou  sit  apud  eum. 

Siinul  ercmus  [itivicern].  Cicero  adverbio 
invice/u  alistinuit.  Handius  in  Turs.  II.  p. 
453  hoc  loco  ilhid  e  veteri  correctione  ortum 
censet,  quum  glossator  ad  voc.  simul  adscrip- 
sisset  iunctim,  ut  cod.  Z  habuit.  Suspectam 
vocem  uucis  inclusi,  etsi  non  delendam,  sed 
sic  coiTigendam  censeo:  sinml  eramus.  Tu 
VELiM,  quuM  primmn  poteris,  tua  cotisilia  ad. 
me  scribas.  Cf.  ep.  11,  7  Tu  velim  Piliam  meis 
verbis  consolere.  Ep.  14,  3  Tu  velim  —  scribas 
ad  me  omnia.  Ep.  20,  10  Tu  velim  —  des 
operam,  ne  notissimae  formulae  phxra  exempla 
afteram.  Quod  e  Med.  notatur  invecim  coniec- 
turae  meae  favet. 


XI.     {A.   U.  C.  703.) 

1.  Hui,  ,/totiesne  me  literas  dedisse  Romam^  quum  ad  te  nullas  da- 
rem?"  At  vero  posthac  frustra  potius  dabo  quam,  si  recte  dari  j^otue- 
rint,  committam  ut  non  dem.  Ne  provincia  uobis  prorogetur,  per  fortu- 
guas!  dum  ades,  quidquid  provideri  potest,  provide.  Nou  dici  potest,  quam 
fiagrem  desiderio  urbis,  quam  vix  liarum  rerum  iusulsitatem  feram.  2.  Mar- 
ceUus  foede  de  Comeusi.    Etsi  ille  magistratum  non  gesserit,    erat  tamen 


7  gesserat  — 


§  2.  Marcellus  foede  de  Comensi,  cet.  Rem 
accurate  nan-at  Appianus,  de  bell.  civil.  II. 
26,  his  verbis:  Ilo^tv  dk  N£6/.w|7.ov  b  KaiG^ap 
e?  Aartou  (Jtxatov  (ius  Latii  Transpadanis 
iam  a.  665  concessum  —  vid.  ad  ep.  2,  3  h.  1.  — 
Novocomensibus,  coloniae  a.  695  rogatione 
Vatinia  a  se  deductae  (Suet.  Caes.  28)  extra 
ordinem  concesserat,  ut  eodem,  quo  ceteri 
Transpadani  iure  essent.  Vid.  Savignii  disp. 
laud.  IX.  3,  p.  312)  £711  twv  A^tt^wv  wxtx^t. 
wv   btiOt  xaT  ero;  ijp^ov,  lyiyvovTO  rwpiatwv 


To^iTat  *  t6c?£  ya/j  cc;^u£i  to  AaTtov.  Twv 
ouv  ]V£OXWf/.wv  Ttva  a^o^ovTa  t£  auToI? 
ys'j6y.iV0v  xat  Tra/ja  totjto  Pwjixalov  etvat 
vo//t^6pi£vov  b  Mxpy.e^klog  Sf  {!]3p£t  tou 
Kui<7upo<;  £?>5V£  pipdoti  Sf  otw  ^r,  (o:  ne- 
scio  quam  ob  culpam),  ou  iraT;^6vTwv  touto 
PMiiatuv  (vetabat  enim  lex  Porcia  pro  tergo 
civium  lata).  xai  tov  vouv  uir  opyrig  av£- 
xa)>u7CT£,  Ta;  TrX/jya?  Bfnott  ^sMia.z  cuf^tjSoiov, 
xat  fipiiv  auTflt;  £X£/£U£  xat  J^txvuvat  tw 
Ka.iGapi  '  outw  [/.hj  itppia~ty.u>z  o  Ma|SX£/^oj. 
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Transpadanus.  Ita  mihi  videtur  non  minus  stomachi  nostro  ac  Caesari 
fecisse.  Sed  hoc  ipse  viderit.  3.  Pompeius  mihi  quoque  videbatur,  quod 
scribis  Varronem  dicere,  in  Hispaniam  certe  iturus.  Id  ego  minime  pro- 
babam,  qui  quidem  Theophaui  facile  persuasi  nihil  esse  melius  quam 
iUum  nusquam  discedere.  Ergo  Graecus  incumbet.  Valet  autem  auctoritas  5 
eius  apud  iUum  plurimum.  4.  Ego  has  pridie  Nonas  Quint.  proficiscens 
Athenis  dedi^  quum  ibi  decem  ipsos  fuissem  dies.  Venerat  Pomptinius, 
una  Cn.  Volusius,  aderat  quaestor,  tuus  unus  TuUius  aberat.  ^Acpqaxra 
Rhodiorum  et  dixQOTa  Mytilenaeorum  habebam  et  aHquid  sjiixoyjiary. 
De  Parthis  erat  silentium.  Quod  superest,  dii  iuvent!  5.  Nos  adhuc  iter  lo 
per  Graeciam  summa  cum  admiratione  fecimus,  nec  mehercule  habeo, 
quod  adhuc  quem  accusem  meorum.  Videntur  mihi  nosse  [nos]  nostram 
causam  et  conditionem  profectionis  suae.  PLane  serviunt  existimationi 
meae.  Quod  superest,  si  verum  Ulud  est  oianeQ  rj  SsGJioira,  certe 
permanebunt.  Nihil  enim  a  me  fieri  ita  videbunt,  ut  sibi  sit  delinquendi  15 
locus.  Sin  id  parum  profuerit,  fiet  aUquid  a  nobis  severius.  Nam  adhuc 
lenitate  dulces  sumus  et,  ut  spero,  })roficimus  aliquantum.  Sed  ego  hanc, 
ut  t  singuli  dicunt,  drs^iav  in  unum  annum  meditatus  sum.     Proinde 


12  nosse  nos,  nostram 


Plutarchus  quoque  Comensem  vocat  eva  twv  ] 
£X£t  |3ou^£UTwv,  in  Caes.  29.  Ab  his  non  | 
dissentiet  Cicero,  dummodo  retineamus  Mss. 
lectionem  gesserit;  nam  coniunctivus  per- 
fecti  temporis  cum  etsi  recte  coniungitur  ad 
indicandum  id,  quod  tantum  fieri  potuisse 
cogitetur.  cf.  Handii  Turs.  II.  p.  607  sq.  Ita- 
que  Ciccro  dicit:  «  etsi  nescio,  utrum  ille  ge- 
rendo  magistratum  civitatem  adeptus  sit  necne, 
erat  tamen  Latinus." 

Nostro  0:  Cn.  Pompeio,  cuius  pater  Trans- 
padanos  iure  Latii  donaverat.  Qiiantopere 
autem  talis  iniusta  saevitia  Caesari  displicue- 
rit,  vel  inde  apparet,  quod  is  C.  Pisonem  in 
iudicio  repetundarum  oppugnavit  propter  cu- 
iusdam  Transpadani  supplicium  iniustum.  Sal. 
Cat.  49,  2. 

§  8.  1)1  Hispaniani  certe  "  si  non  in  aliam 
provinciam,  tamen  in  Hispaniam.'''  Eni. 

§  4.  Cn.  Folusius.  Inter  comites  Ciceronis 
in  provincia  memoratur  Q.  Volusius,  h.  1.  ep. 
21,  6,  eiusdemque  mentionem  facit  Vatinius, 
Pam.  V.  10,  2.  Merito  Corradus  putabat  prae- 
nomen  h.  1.  corruptum  esse. 

Tuus  unus  T.  aberut.   Sie  ep.  14,  2  scribit: 
I. 


Omnes  iam  nostri praeter  Tullium  tnum  venerunt. 

«.(fpoLY.ra.  (ep.  12,  1.  X.  11,  4)  sunt  naves 
non  constratae,  quas  scriptor  de  bello  Alex. 
11  aperlas  vocat;  Siy.poTa.  (Att.  XVI.  4,  4) 
biremes.  Et  aliquid  STTtxwTTwv,  ut  emendavit 
I.  F.  Gron.  o :  et  aliquot  naves  actuarias.  Cf. 
Gellius  X.  25.  inUMnoi  sunt  omnes,  quae 
remis  aguntur,  itaque  etiam  Sixpozoc,  sed 
]3roprie  sic  vocabantur  naves,  quibus  homines 
transvehebantm-,  STrtjSaTt^Jsj.  Cf.  XIV.  16,  1. 
Proprius  ad  cod.  Med.,  in  quo  EniKONAEI 
legitur,  Peerlkampius  scribi  volebat :  —  (JixooTa 
Miti/lenaeorum  //adeiam  aliquot.  ETTgtyov  aii 
0:  semper  incitabam  remiges. 

§  5.  Videntnr  mihi.nosse  {nos^nostram  cau- 
sam  et  conditionem  profectionis  suae.  Vocabu- 
lum  nos  mihi  suspectum  est,  quum  propterea 
quod  ei  in  altero  membro  se  opponi  debiie- 
rat,  tinu  quia  in  trimembri  oratione  copula 
ante  ixltimam  vocem  omitti  solet.  Klotzius 
similiter  iudicavit. 

dioLTZzp  7)  Sirynoiixx.  Schol.  Plat.  ad  VIII 
de  Rep.  p.  563  C.  plenum  proverbium  affert, 
olxKSp  -h    (?J77Z0iva,   TOta   ■)(ri   xuwv. 

Ut  f  simjuli   dicunt   aitiB,ic(.i) ,   I.   F.   Grono- 

15 
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pugna  ne,  si  quid  prorogatum  sit,  turpis  inveniar.  6.  Nunc  redeo  ad 
quae  milii  mandas:  t  in  praefectis  excusatio  iis,  quos  voles,  deferto.  Non 
ero  tam  /uarecofjogj  quam  in  Appuleio  fui.  Xenonem  tam  diligo  quam 
tu;  quod  ipsum  sentire  certo  scio.  Apud  Patronem  et  reliquos  barones 
5  te  in  maxima  gratia  posui,  et  hercule  merito  tuo  feci.  Nam  mihi  is  te 
dixit  rescripsisse  ad  se,  mihi  ex  illius  literis  rem  illam  curae  fuisse,  quod 
ei  pergratum  erat.  Sed  quum  Patron  mecuin  egisset,  ut  peterem  a  vestro 
Ariopago  vTCOjuvrjjuaTiaf^bv  tollerent,  quem  Polycharmo  praetore  fece- 
rant,  commodius  visum  est  et  Xenoni  et  post  ipsi  Patroni   me  ad  Mem- 

10  miimi  scribere,  qui  pridie,  quam  ego  Athenas  veni,  Mytilenas  profectus 
erat,  ut  is  ad  suos  scriberet  posse  id  sua  voluntate  fieri.  Non  enim  du- 
bitabat  Xeno,  quin  ab  Ariopagitis  invito  Memmio  impetrari  non  posset. 
Memmius  autem  aedificandi  consilium  abiecerat,  sed  erat  Patroni  iratus. 
Itacjue  scripsi    ad  eum   accurate,    cuius   epistolae    misi    ad    te    exemplum. 

ir.  7.  Tu  velim  Piliam    meis    verbis    consolere:    indicabo    enim    tibi;    tu    illi 


5  miJd  f  is  ter  dixit,  te  scripsisse 


vius  pro  inepto  sincjuli  piilcre  coniecit  Hieidi. 
Voc.  dve^ia,  qnod  recte  ab  avi-^iG^on  deri- 
vatnr,  potnit  Sicnlis  idem  csse,  qnod  reliquis 
Graccis  avz^iv.at.y.ia.,  patientia,  tolercmtia.  Nam 
Siculi  Graece  loquebantnr,  sed  non  pure.  Cf. 
Cic.  diviu.  in  Caec.  39,  et  Plautus  in  Persa 
III.  1,  67  sq.,  qui  logos  Atticos  opponit  Si- 
culis. 

§  G.  \  In  praefectis  excusatio  iis,  quos  vo' 
es,  deferto.  Ita  Med.  Editonim  explicationes 
et  correctiones  excussi  nec  iuveni,  quod  sa- 
tis  placet.  Ceteris  praefero  I.  F.  Gronovii: 
"  in  praefectis  negotialor  ni  sit,  quos  (v.  quot) 
voles,  deferto.  Cf.  h.  1.  21,  10.  VI.  1,  4  et  5." 
Nam  quod  a  Popma  excogitatum  Schutzius 
dedit:  In  fraefectis  excusatio  ni  sit,  c^uos  vo- 
les,  deferto,  obscurius  dictum  videtm-.  Kochii 
autem  suspicio:  Redeo  ad  quae  mihi  mandasti ; 
pra(fectis  excuscdiones  iis  quos  voles  deferto, 
coriiiit,  iiisi  demonstratur  excusationes  appel- 
lari  posse,  quae  sunt  vacationes. 

Non  ero  tam  ps-rswooc  o:  incertus  quid 
agam,  dubius.  De  quo  Appuleio  sermo  sit 
quaerere  non  vacat. 

Barones  o:  homines  stolidos,  qnos  alii  sti- 
pites  dicunt.  locans  ita  vocat  Ejjicureos,  ut 
ad  Fam.  IX.  26.  De  uominis  scriptura  {baro  — 
varo)  et  vi  accurate  disputavit  0.  lahnius  ad 
Persii  Sat.  V.  138  in  adnot.  crit.  et  in  comm. 
p.  203.   (,'f.  quoquc  Scholion  ad  e.  1.  p.  335. 


Miras  nominis  interpretatioues  omitto,  quas 
collegit  I,  Rutgersius  Lect.  Venus.  cap.  23, 
qui  h.  I.  negat  Epicureos  contumelioso  no- 
mine  appellari  potuisse  et  emendare  se  ele- 
ganter  putabat:  A^nid  Fatronem  et  reliquos 
Patroues.  Ego  vero  nihil  mutandum  puto.  Cf. 
quoque  Fin.  II.  77. 

Nam  mihi  is  te  dixit  rescrijisisse  ad  se.  Verba 
in  codd.  leviter  corrupta  {fer  dixit  te  scrip- 
sisse)  emendare,  quam  vetus  mendum  propa- 
gare  malui. 

Fatron.  Ciceronis  est  Patro.  cf.  VII,  2,  4  et5. 

xjTto[jLvn^aTi(J^6v.  Ita  Ariopagitae  vocabant 
decreta  sua.  Hoc  decreto,  Polycharmo  ar- 
chonte  facto,  C.  Memmius  acceperat  partem 
aedium  Epicuri,  quam  du'uere  inque  earum 
locum  novas  aedes  stniere  volebat.  Patro,  qui 
post  Phaecbi  mortem  disciplinae  Epicureae 
quasi  princeps  erat,  vehementer  cupiebat  et 
per  Atticum  agebat,  ut  illud  decretum  abro- 
garetur.  Cf.  epistola,  quam  Cicero  de  hoc 
negotio  ad  Memmium  misit,  Fam.  XIII.  1. 

§  7.  Meis  verbis.  Vulgo  explicant  meo  no- 
mine.  Peiperam;  nam  statim  Atticum  vetat, 
ne  Piliae  dicat  eius  aegritudinem  sibi  notam 
esse.  Mea  verba  vocat,  quibus  ipsc  in  couso- 
lando  uti  solebat.  Videtur  autem  epistolam 
Piliae,  alii  destinatam,  apennsse,  quac  animi 
commoti  signa  contiuebat.  Aegritudinis  cau- 
sam  ignoramus.  Sed  est  aliquid  offensiouis  in 
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niliil  dixeris.  Accepi  fasciculum,  in  quo  erat  epistola  Piliae;  abstuK,  ape- 
rui,  legi;  valde  scripta  est  av^UTtadcog.  Brundisio  quae  tibi  epistolae 
redditae  sunt  sine  mea,  tum  videlicet  datas,  quum  ego  me  non  belle  ha- 
berem.  Nam  illam  t  vo^av8{)iav  excusationem  ne  acceperis.  Cura  ut 
omuia  sciam,  sed  maxime  ut  valeas. 


3  datae  —  4  f  vo|:jiavavt?/3eav    — 


V.  abstuli,  quod  malitiae  notionem  habet.  In 
cod.  Med.  et  Hisp.  scriptum  est  attuli.  Num 
forte  legendum:  ad  Tulliam? 

(TUfA7ra5w;.  Si  Pilia  dolorem  suum  alii  sig- 
nificabat,  eius  (PJ[iiTu^siav  movebat,  ipsa  vero 
non  erat  G\)[ji.i:(x^-hg,  sed  £pt7ra5«?,  et  scribe- 
bat  £fiira3ws.  Ita  corrigendum  censeo. 

TuM  videlieet  datas.  Revocavi  Med.  scrip- 
turam,  etsi  Ciccro  non  alio  loco  antiqua  liac 
constructione  usus  videtur,  qua  accusati\Tis 
regitur  a  verbo  videre,  quod  in  videlicet  con- 
tinetur.  Id  Gronovio  et  Graevio  quoque    pla- 


cebat.  Nam  quod  in  promptu  est  rescribere 
datae  non  facit  tolerabilem  sententiam,  nisi 
addas  sunt. 

t  V oftavfy |3£'av  excusationem.  Posuit  Cicero, 
opinor,  aliquam  vocem  Graecam,  quae  vul- 
garem,  usitatam,  occupationum  excusationem 
indicaret.  Certe  non  scripsit  vopavtjptav, 
nec  ullam  vocem  a  criticis  adliuc  prolatam. 
Si  quaeritur  aliquid,  quod  intelligi  possit, 
etsi  longius  a  ductibus  illis  literarum  re- 
cedit,  scribatur:  Nam  illam  voy.oLixv  rpi^Y)? 
excusationem  ne  acceperis. 


XII.     {A.   U.  C.  703.) 

1.  Negotium  magnum  est  navigare  atque  id  mense  Quintili.  Sexto 
die  Delum  Athenis  venimus.  Pridie  Nonas  Quintil.  a  Piraeeo  ad  Zostera 
vento  molesto,  qui  nos  ibidem  Nonis  tenuit.  A.  d.  viii.  Idus  ad  Ceo 
iucunde.  Inde  Gjarum  saevo  vento,  non  adverso,  liinc  Syrum,  inde  De-  s 
lum,  utroque  citius,  quam  vellemus,  cursujn  confecimus,  lam  nosti 
a(p{)aXTa  Rhodiorum;  uihil,  quod  minus  fluctum  ferre  possit.  Itaque 
erat  in  animo  nihil  festinare,  uec  me  Delo  movere,  nisi  omnia  dxfjcorrj- 


5  Sci/rum  —  8  Belo  ?iec  movere  — 


§  1.  Ad  Zostera,  Atticae  promontorium, 
inter  Athenas  et  Sunium.  Hinc  pergit  ad 
insulam  Ceo,  Gr.  Kgw,  inde  Gyarum,  tum 
Syrim.  Ita  enim  legendum  esse,  non  Scyrum, 
quae  insula  ijrocul  ab  oriente  Euboeae  sita 
multoiTim  dierum  iutervallo  a  Gyaro  et  Delo 
distat,  nemo  admonitus  negabit.  Errorem  de- 
texit  Mosenis,  Symb.  Crit.  in  Cicer.  V.  p.  1  sq. 

Fluctnm  ferre.  Similiter  Caes.  B.  G.  III. 
lli,  9  scripsit  tempesiatem  ferre,  Tac.  Ann. 
U.  6,  quem  Schneiderus  ibi  laudavit,  fluctxis 
tolerare. 

Nec  me  Lelo  movere.  Pronomen  habent  co- 


dices  et  editiones  veteres,  estque  plane  ne- 
cessarium.  Quis  enira  movere  intransitive  de 
proficiscente  dixit  ?  Belo,  a  librariis  male  ante 
nec  collocatum,  Faernus  delevit,  Lambinus 
transposuit.  Vid.  Wesenberg.  Emendd.  p. 
38  sq.  qui  recte  videtui-  negare  Delo  cum 
verbis  nihil  festinare  coniungi  posse.  Aliter 
visum  erat  lo.  Fr.  Gronovio. 

Nisi  omnia  a.xpo}~r^pioiv  o-jpta  vidissem. 
Vocabula  Graeca  recte  interpretatur  Erne- 
stus:  siyna  secmidae  iempestatis  ex  vexillis  in 
fastigiis  navinm  et  domornm.  IMureti  (Var. 
Lect.  XIV.  11),   Turnebi  (Advers.  XXVIII. 
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qCov  ovqia  vidissem.  2.  De  Messala  ad  te  statim,  ut  audivi,  de  Gyaro 
dedi  literas,  et  id  ipsum  cousilium  nostrum  etiam  ad  Hortensium,  cui 
quidem  valde  GVVr]ycoVL(x)V.  Sed  tuas  de  eius  iudicii  sermouibus  et  me- 
liercule  omni  de  rei  publicae  statu  literas  exspecto,  noXiTixiOTeQOv  qui- 
5  dem  scriptas  —  quouiam  meos  cum  Tliallumeto  uostro  pervolutas  li- 
bros  — ,  eiusmodi  inquam  literas,  ex  quibus  ego,  non  quid  fiat  —  nam 
id  vel  Heloniusj  vir  gravissimus,  potest  efficere,  cliens  tuus  — ,  sed  quid 
futurum  sit,  sciam.  Quum  haec  leges,  liabebimus  consules.  Omnia  per- 
spicere    poteris,    de    Caesare,    de    Pompeio,    de    ipsis    iudiciis.     3.  Nostra 

10  autem  negotia,  quoniam  Romae  commoraris,  amabo  te,  explica.  Cui  rei 
fugerat  me  rescribere,  de  strue  laterum,  plane  rogo,  de  aqua,  si  quid 
poterit  fieri,  eo  sis  animo,  quo  soles  esse;  quam  ego  quum  mea  sponte, 
tum  tuis  sermonibus  aestimo  plurimi.  Ergo  tu  id  conficies.  Praeterea,  si 
quid  Philippus  rogabit,  quod  in  tua    re    faceres,    id    velim    facias.    Plura 

15  scribam  ad  te,  quum  constitero;  nunc  eram  plane  in  medio  mari. 


7  t  vel  Helonius  —  8  sciam,  lam,  cuni  haec 
14  rogavit  —  in  sua  re  — 


11  rogo.  Be  aqua  —  13  aliquid  confides  — 


28)  et  Sim.  Bosii  (in  Lambiui  comm.  Lu- 
cret.  p.  687)  couiectui-is,  utcuuque  speciosis, 
uiliil  opus  est. 

%  2.  Be  Messala.  M.  Valerius  Messala,  so- 
roris  filius  Q.  Hortensii  a.  700  ambitus  reus 
factus  est  a  Q.  Fompeio  Rufo.  Att.  IV.  16,  8. 
Q.  fr.  III.  2,  3.  Sed  quum  consul  fieret  a. 
701,  causa  acta  non  est.  Accusatio  deincle  re- 
novata  est  et  praeter  opiniouem  iudicum  sen- 
tentiis  absolutus  est,  avunculo  pro  eo  dicente. 
Caelius  ad  Fam.  VIII.  2,  1.  Cf  Brat.  328. 
Val.  Max.  V.  9,  2.  Sed  nondum  evaserat; 
nam  statim  lege  Licinia  de  sodalitiis  postu- 
latus  et  condemnatus  est.  Cael.  Fam.  VIII. 
4,  1.  Cicero  dolorem,  quem  ex  hoc  nuutio 
acceperat,  Hortensio  declaravit.  Id  enim  est 
(Tuv>)'/wv{'wv,  pro  quo  recentiores  dicunt  cou- 
dolere. 

Meos  libros  de  Re  publica  scriptos.  Thallu- 
riieius  ei  Helonius  sive  Eelenius,  ut  iu  Faerni 
codice  appellatur,  ignoti  homines  sunt.  Alter 
ironice  vocatur  vir  gravissimvs,  sive  ob  cor- 
poris  molem,  sive  ob  gravitatis  aftectationem. 

Quid  fuiurum  sit,  sciam.  Quum  cet.  Sic  scri- 
bendum.  lam  quod  Orellius  in  altera  editione 
ante  v.  quum  inseruit,  non  est  necessarium, 
neque  a  Cicerone  initio  sententiae  positum 
fuisset. 


Hahehimus  consules  o:  consules  in  aunum 
sequentem  erant  creati. 

§  3.  Be  strue  laterum.  Haec  et  quae  se- 
quuntur  obscura  sunt,  amissa  Attici  epistola, 
cui  respondetur,  paitim  culpa  editoram,  qui 
divellerunt  quae  coniungenda  sunt.  C.  Mul- 
leras  coni.  Tulh  p.  10  recte  interpunxit.  lam 
Cicero  Atticum  plane  rogat  de  strae  lateram, 
ut  sit  aequo  animo,  de  aqua,  quoniam  idem 
plane  rogare  nou  poterat,  rogat,  ut  tali  sit 
auimo,  si  fieri  possit.  Ingeniose  porro  Wie- 
landus  in  adnot.  ad  li.  1.  III.  p.  294  sq.  con- 
iecit  agi  de  aqua  Crabra  per  agnun  Tuscu- 
lanum  ducenda.  (Cf.  Fam.  XVI.  18,  3).  Straem 
laterum  fortasse  destinabat  aquaeductui.  Phi- 
lijjfpus,  qui  in  eadem  re  memoratur  ep.  seq. 
extr.  videtur  operis  conductor  fuisse. 

Ergo  quid  conjicies.  Una  litera  mutata  Klotz. 
restituit:  Ergo  tu  id  conficies ;  quod  magis 
placet,  quam  Aldinum  aliquid. 

In  tna  re  o:  si  tua  res  ageretur,  e  cod. 
Faerni  et  Med.  revocavi,  pro  in  sua  re  quod 
Victorio  debetur.  Ex  illo  quoque  notatur  ro- 
gat  pro  rogavit;  sed  praestat  rogahit  con-igere, 
ut  fecit  Corradus. 

Eram  plane  in  medio  mari.  Delus  enim  Cy- 
cladum  media,  de  qua  Vergilius  Aen.  III.  73 
mari  culitur  medio. 


LIB.  V.  EP.  12.  13. 


229 


XIII.     [A.   V.  C.  703.) 

1.  Epliesum  veniinus  a.  d.   xi.  Kal.  Sext.  sexagesimo  et  quingentesimo 
post  pugnam  Bovillanam.    Navigavimus  sine  timore   et    sine    nausea,    sed 
tardius  propter  apliractorum  Rhodiorum  imbecillitatem.  De  concursu  lega- 
tionum,  privatorum    et   de   incredibili  multitudine,  quae  mihi    iam    Sami,   5 
sed  mirabilem  in  modum  Epliesi  praesto   fuit,    aut   audisse    te    puto    aut 

,/quid  ad  me  attinet?"  Verumtamen Decumani,  quasi   venissem    cum 

imperio,  Graeci  quasi  Epliesio  praetori  se  alacres  obtulerunt.  Ex  quo  te 
intelligere  certo  scio  multorum  annorum  ostentationes  meas  nunc  in  di- 
scrimen  esse  adductas.  Sed,  ut  spero,  utemur  ea  palaestra,  quam  a  te  di-  lo 
dicimus,  omnibusque  satisfaciemus  et  eo  facilius,  quod  in  nostra  provincia 
confectae  sunt  pactiones.  Sed  (liaec)  liactenus,  praesertim  quum  coenanti 
mihi  nuntiaret  Cestius    se    de   nocte   proficisci.    2.  Tua   negotiola    Ephesi 


^  mi  —  7  Verumtamen.  Deaurmni,  ac  si  venissem  —  12  Sed  hactenus  —  13  negotia  — 


§  1.  Ephesum  venimus  a.  d.  XI  Kal.  Sext. 
Sed  Tralles  venit  a.  d.  VI  Kal.  Sext.  Fam. 
III.  3,  1,  postquam  Ephesi  triduum  commo- 
ratus  erat,  ibid.  5;  uno  autem  die  Epheso 
Tralles  venerat  Att.  V.  14,  1.  Igitur  nume- 
ras  depravatus  est.  Scribendum  a.  d.  IXKal. 
Sext.  —  Sexagesimo  et  quingentesimo  post  pug- 
7iam  Bovillanam,  in  qua  Clodium  Milo  occi- 
dit,  quod  Asconius  ex  actis  factum  scribit 
a.  d.  Xin  Kal.  Febr.  supeiioris  anni.  Abhoc 
autem  die  usque  ad  XI  Kal.  Sext.  anni  se- 
quentis  ex  Pontederae  computatione  dies  sunt 
DLV;  ex  mea  vero  con-ectione  hic  numeras 
duobus  crescit,  et  intercalando  facile  ad  sum- 
mam  cUeram  indicatam  DLX  perducitur. 

Aut  audisse  te  puto  aut  « quid  ad  me  atti- 
net?^''  Supplendum  dicere  vel  dicturum  esse. 
Similiter  ad  v.  verumtamen  supplendum  est 
dicam,  nisi  potius  e  prioribus  literis  sequen- 
tis  vocis  decumani  hoc  eliciendmn  sit.  Wie- 
landus  eleganter  expressit:  Genug,  es  war  so. 

Becumani  quasi  venissem  ctcm  imperio,  Graeci 
cet.  Vulgo  de  Oliveti  corr.  editur  D.  ac  si  ve- 
nissetn,  quod  Klotz  Latinum  esse  negat.  Recte; 
nam  ac  si  ab  optimis  scriptoribus  non  poni- 
tur  nisi  praecedente  adiectivo  aut  adverbio, 
quod  similitudinem  vel  dissimilitudinem  in- 
dicat,  et  scribendum  erat:  aeqv.e  ac  si,  pe- 
rinde  ac  si,  non  secus  ac  si.  ICti  et  scripto- 
res  niinus  probati  ac  si  omissis  illis    scripse- 


runt.  Vid.  Hand.  Tm-s.  I.  472  et  Mahnii 
Misc.  Latin.  I.  p.  16  sq.  In  cod.  Med.  est: 
verumtamen  decumanis  venissem.  Non  dubi- 
tavimus,  quiim  tamen  ad  coniecturam  vcnien- 
dum  esset,  pro  ac  si  scribere  quasi,  quod  con- 
cinne  in  utraque  sententiae  parte  ponitm*. 
Idem  volebat  Gronovius.  Decumatii  vocantur 
publicani,  qui  Asiae  decumas  conduxerant.  II- 
lius  enim  provinciae  vectigalia  maxime  c 
scriptura,  decumis,  portoriis  constitisse  Cicero 
ipse  nos  docet  de  imp.  Cn.  Pomp.,  15.  p. 
Flacco,  19. 

Ostentationes  meas  o:  id,  quod  saepe  iac- 
tavi  utile  esse  ne  provinciales  a  publicanis 
vexarentur,  utque  his  tamen  aliquid  conce- 
deretur,  ne  nimia  severitate  magistratuum  ad 
res  novas  ti'aherentm\ 

Pactiones  inter  publicanos  et  provinciales 
fiebant.  Cf.  ep.  seq.,  1.  Fam.  Xni.  65,  1  et 
passim  in  Ven-in.  L.  III.  Cf.  Bunnannus,  de 
Vectig.  pop.  Rom.  c.  9,  p.  167  sq.  et  Rudor- 
fii  disp.  de  testam.  Dasumii  in  Diar.  iurispr. 
hist.  XII.  3,  p.  394. 

Sed  haec  hactenus.  Quoniam  deinde  legi- 
mus :  Krgo  haec  quoque  hactenus,  sine  uUa 
dubitatione  affirmamus  Ernestum  bene  iudi- 
casse  v.  haec  a  librariis  esse  omissiim. 

§  2.  Negotiola  scripsi  e  marg.  Crat.,  quum 
eodem  duceret  scriptura  Med.  negotio  apud 
Hofm.  der  Krit.  Apparat  p.  46. 
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curae  milii  fiienmt^  Thermoque,  tametsi  ante  adventum  meum  liberalis- 
sime  erat  pollicitus  tuis  omnibus,  tamen  Philogenem  et  Seium  trarlidi, 
zipollonidensem  Xenonem  commendavi.  Omnino  omnia  se  facturum  rece- 
pit.  Ego  praeterea  rationem  Philogeni  permutationis  eius,  (|uam  tecum 
5  fecij  edidi.  Ergo  haec  quoque  hactenus.  3.  Redeo  ad  urbana.  Per  fortu- 
uas!  quoniam  Romae  manes,  primum  illud  praefulci  atque  praemuni, 
quaeso,  ut  simus  annui;  ne  intercaletur  quidem.  Deinde  exhauri  mea 
mandata  maximeque,  si  quid  potest,  t  de  illo  domestico  scrupulum,  quem 
non  ignoras;  dein  de  Caesare,  cuius  in  cupiditatem  te  auctore  incubuij 
10  nec  me  piget.  Et,  si  intelligis,  quam  meum  sit  scire  et  curare,  quid  iu 
re  publica  fiat:  —  fiat  autem?  immo  vero  etiam  quid  futurum  sit, —  per- 
scribe  ad  me  omnia,  sed  diligentissime,  imprimisque  ecquid  iudiciorum 
status  aut  factorimi  aut  futurorum  etiam  hiboret.  De  aqua,  si  curae  est, 
si  quid  Philippus  aget,  animadvertes. 


8  de  illo  domestico  sine  indicio  coiTuptelae. 


Thermo.  Hic  tum  pro  praetore  Asiam  ob- 
tiuebat.  Cf.  h.  1.  ep.  20,  10.  21,  14.  Datae  ad 
eum  literae  ex  Cilicia,  Fam.  XUI.  53 — 57. 
Hic  receperat  et  affirmarat,  se  omni  quo  pos- 
set  studio  eos,  qui  Attici  negotia  in  illa  re- 
gione  curabant,  adiutui-um. 

Tradidi  o:  commendavi.  Cf.  Fam.  II.  6,  5. 
Xni.  1,  2.  53,  1.  Vn.  5,  3,  ubi  addit:  de 
manu,  ut  aimit,  in  manum. 

§  3.  t  T)^  illo  domestico  scrupvlmn.  Etsi  cum 
Nizolio  statuas  ante  haec  verba  excidisse 
exime,  vel  cum  Orellio  verbum  e.vhauri  per 
zeugma  ad  acc.  scrvpidum  pertinere  putes, 
manet  tamen  difficultas  in  verbis  de  illo  do- 
rnesfico.  Non  male  Moserus  Symb.  Crit.  V.  p. 
4  sq.    tnaximeque  —   deme  illmn   domesticum 


sertqmlmn.  Sed  propius  ad  codices  erit :  evelle 
domesticum  scrupulum.  Infra  ep.  17,  4eandem 
rem  appellat  meam  domesticam  curam.  Agitur 
autem  de  filiae  conditione.  Vid.  ad  ep.  4,  1  h.  1. 

De  Caesare  o :  de  Caesaris  nomine  solvendo. 

Quam  meum  sit  "propter  locum,  quem  in 
ea  teneo  et  propter  animum,  quem  erga  illum 
habeo."  I.  F.  Gronovius. 

Fiat  autem?  Eleganter  part.  autem  ita  in 
interrogatione  ponitur,  qua  quod  modo  dic- 
tum  est,  corrigitur.  Sic  VI.  2,  1  ct  8.  VLI. 
1,  4.  Fam.  I.  9,  10.  Cf.  Ruhnken.  ad  Ter. 
Adelph.  V.  8,  11.  Hand.  Turs.  I.  p.  576. 

De  aqiia,  cet.  Cf.  ad  ep.  12,  3.  Verba  autem 
sic  conigenda  arbitror:  De  aqua,  tibi  curae 
sit.  Quid  Fhilippus  agat,  animadvertes. 


XIV.     {A.   V.  C.  703.) 

1.  Antequam  aliquo  loco  consedero  neque  longas  a  me  neque    semper 

mea  manu  Kteras  exspectabis.  Quum  autem  erit  spatium,  utrumque  prae- 

stabo.    Kunc  iter   conficiebamus   aestuosa    et   pulverulenta   via.    Dederam 

5  Epheso  pridie;  has  dedi  TraUibus.    In   provincia   mea   fore    me    putabam 

Kal.  Sextilibus.    Ex  eo  die,  si  me  amas,  na^amqy ^a  tviavGiOV  com- 

§  1.  Aestuosa  —  via  o:   solis   ardori  expo-  'ua.piizYi^^j^a.  svixixjtov  commoveto,  o:  nt  scri- 

sita,  fervida,  ut  Horatius  Carm.  I.   31,  5  Ca-  bit  cp.  seq.    Er  hoc  die  clavian  atini   movehis. 

labriam  apjiellat  aestuosam.    Cf.  Orellius   ad  Respicit  veterem  morem   ex  Etruria  Romam 

lior.  Carm.  I.  22,  5.  translatum,  ut  is,  qui  praetor  maximus  essct, 
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moveto.  Tameii  interea  haec  mihi,  quae  vellem,  afferebantur,  primum 
otium  Partliicum,  dein  confectae  pactiones  publicanorum,  postremo  seditio 
militum  sedata  ab  Appio  stipendiumque  eis  usque  ad  Idus  Quint.  perso- 
lutum.  2.  Nos  Asia  accepit  admirabiliter.  Adventus  noster  nemini  ne 
minimo  quidem  fuit  sumptui.  Spero  meos  omnes  servire  laudi  meae.  Ta-  j 
men  in  magno  timore  sum,  sed  bene  speramus.  Omnes  iam  nostri  prae- 
ter  Tidlium  tuum  venerunt.  Erat  mihi  in  animo  recta  proficisci  ad  exer- 
citum,  aestivos  menses  reliquos  rei  militari  dare^  hibernos  iuris  dictioni. 
3.  Tu  velim,  si  me  nihilo  minus  nosti  curiosum  in  re  publica  quam 
te,  scribas  ad  me  omnia  quae  sint,  quae  futura  sint.  Nihil  mihi  gratius  lo 
facere  potes,  nisi  tamen  id  erit  mihi  gratissimum,  si,  quae  tibi  mandavi, 
confeceris  imprimisque  illud  sySo/iWy^O)',  quo  raihi  scis  nihil  esse  carius. 
Habes  epistohim  plenam  festinationis  et  pulveris.  Reliquae  subtiliores  erunt. 


5  Tamen  magm  iimore  smn  — 

Iclibus  Sept.  in  dextro  latere  aedis  lovis 
0.  M.  clavum  pangeret  sive  figeret,  eratque 
liaec,  raris  per  ea  tempora  literis,  nota  nu- 
meri  annorum.  Liv.  VII.  3.  lubet  igitur  ami- 
cum,  ut  ex  Kal.  Sext.  annum  suum  provin- 
cialem  ordiatur. 

Tamen  interea.  Particula  tamen  postulat,  ut 
aliquid  cogitatione  addamus,  velut  "Quamvis 
nondum  in  provinciam  venissem  eiusque  cu- 
ram  nondum  suscepissem,  tamen  —  affere- 
bantur." 

§  2.  Asia  provincia  constabat  ex  Phrygia, 
Mysia,  Caria,  Lydia,  p.  Flacco  65,  eademque 
appellatione  continetur  lonia,  teste  Varrone 
de  L.  L.  V.  2.  Cf.  Beckcri  Antiq.  III.  1,  p. 
130  seqq. 

Tamen  iti  magno  timore  sum,  Praepositionem 
adieci  librariorum  negligentia  omissam,  quod 
accidit  quoque  VI.  1,  14  in  verbis:  Equidem 
sum  magna  animi  j)erlurhatione,  ubi  in  ex  uno 


parvac  auctoritatis  libro  Ambrosiano  notatur, 
et  aliis  in  locis,  tibi  propter  literam  m  vel 
praecedentem  vel  sequentem  facilis  error  erat. 
Contra  omnes  addunt  VIII.  12  A.  2.  Nunc 
scitote  me  esse  in  summa  sollicitudine  et  Fam. 
XII.  14,  1.  Cuius  rei  tanto  in  timore  fui.  Co- 
piam  exemplorum  suppeditant  Gronovius  et 
Drakenborchius  ad  Liv.  II.  22,  6.  Scd  Mad- 
vigius,  0.  A.  p.  193,  recte  negat  nudum  abla- 
tivum  de  affectu  aliquo  dici  posse,  quod  ad- 
versus  Ciceronianos  sui  temporis  iam  defen- 
derat  Henr.  Steiihanus,  Schediasni.  II.  24. 
Itaque  Tusc.  V.  41  Tischeri  correctio  non 
qui  parvo  metu  est  facit  Tullium  insolite  scri- 
bentem.  Pracclare  Seyffertus  ex  optimoiaim  li- 
brorum  scriptura  parva  vietnit  coniecit  scri- 
bendum  esse:  parce  metuit. 

§  3.  Illud  evcJofiu^ov  o:  illud  domesticum, 
de  quo  ad  ep.  sup.  §  3  diximus.  Cf.  ep.  17,  4. 
21,  14. 


XV.     {A.   U.  C.  700.) 

1.  Laodiceam  veni  j)ridie  Kal.  Sext.  Ex  hoc  die  clavum  anni  movebis. 
Nihil  exoptatius  adventu  meo,  nihil  carius.  Sed  est  incredibile,  quam  me 
negotii  taedeat.  Non  habet  satis  magnum  campuin  ille  tibi  non  ignotus 
cursus  animi^  et  industriae  meae  praeclara  opera  cessat.  Quippe,  ius  Lao- 


§  1.  E.V  hoc  die  —  movebis.  Vide  ad  ep. 
14,  1.  Desunt  haec  verba  in  cod.  Hisp.,  sed 
adscripsit   Cicero,  quia  non    Kal.    Sext.,   ut 


putarat,  sed  pridie  Kal.  Laodiceam,   in  pro- 
vinciae  suae  urbem  venit. 

Quippe  0:  nec  mirum.  Excipit  hoc  vocabu- 
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diceae  me  dicere,  quurn  Romae  A.  Plotius  dicat?  et  quum  exercitum 
noster  amicus  habeat  tantum,  me  nomen  habere  duarum  legionum  exi- 
lium?  Denique  haec  non  desidero;  lucem,  forum,  urbem,  domum^  vos 
desidero.    Sed  feram,  ut  potero,  sit  modo  aunuum.    Si  prorogatur,  actum 

sest.  Verum  perfacile  resisti  potest,  tu  modo  Eomae  sis.  2.  Quaeris  quid 
hic  agam?  Ita  vivam,  ut  maximos  sumptus  facio.  Miritice  delector  hoc 
iustituto.  AdmirabUis  abstinentia  ex  praeceptis  tuis,  ut  verear,  ne  illud, 
quod  tecum  permutavi,  versura  mihi  solvendum  sit.  Appii  vulnera  non 
refrico,  sed  apparent  nec  occuli  possunt.    3.  Iter  Laodicea  faciebam  a.  d. 

10 III.  Non  Sext.,  quum  has  literas  dabam,  in  castra  in  Lycaoniam;  inde 
ad  Taurum  cogitabam,  ut  cum  Moeragene  signis  collatis,  si  possem,  de 
servo  tuo  deciderem. 

—   —    Clitellae  bovi 
Sunt  impositae,  cillane ;  non  est  nostrum  onus. 


liuu  aliqua  sententia  causalis,  plerumque  cum 
pai-ticula  enim,  ut  Att.  VI.  3,  1,  de  Or.  II. 
218,  Fin.  IV.  7,  p.  Caec.  55;  rarius  oratio 
pergit  ea  forma,  qua  h.  1.  utitur  Cicero.  Nam 
exempla  Liviana,  quae  attulit  Krugenis  in 
Quaestt.  gramm.  Lat.  I.  p.  52  sq.  diversi 
sunt  generis,  in  quibus  quippe  idem  fere  est, 
quod  enim.  In  praccedenti  sententia  Med.  dat 
haheai  —  cesset,  quos  coniunctivos  addita  in- 
terrogandi  nota  defendi  posse  concedo.  Sed 
multo  gravius  et  personae  dicentis  aptius  esse 
haec  indicativis  affirmari  plerique  mihi  con- 
cedent. 

Noster  amicus.  Significat  C.  Cassium,  qui 
pro  quaestore  cum  M.  Crasso  in  Syriam  pro- 
fectus  erat  et  post  huius  cladem,  ante  Bibuli 
adventum,  Parthorum  copias  fudit  Syriamcpie 
eorum  impetu  liberavit.  Thilipp.  XI.  35.  Mo- 
leste  autem  ferebat  Cicero,  Cassium  pro- 
quaestorem  maioribus  copiis  praeesse  quam 
se  proconsulem.  De  Caesare  cogitare  absur- 
dum  est;  de  Bibulo,  qui  nondum  in  Syria 
erat  (h.  1.  16,  4.  18,  1)  falsum. 

31e  nomen  habere  duarum  legionum  exilium. 
Nam,  ut  scribit  Appio,  Fam.  III.  6,  5,  illud 
eum  movebat,  in  tanta  militum  paucitate 
abesse  tres  cohortes  plenissimas. 

Lucem  o:  locum  omnium  oculis  expositum. 
Simili  vi  Cicero  dixit  in  Asiae  luce  versari 
de  irap.  Pomp.,  7.  ad  Q.  fr.  I.  1,  9. 

Actum  est.  Formula  desperantis  de  sua  sa- 
lute.  Vid.  Ruhnk.  ad  Ter.  Andr.  in.  1,  7. 

§  2.  Ita  vivam,  ut  m.  s.  facio.  Solemne  vo- 


tura.  Cf.  Fam.  V.  21,  1  nam  tecum  esse,  ita 
viihi  omnia  quae  opto  contingant,  ut  vehemen- 
ter  veliin.  X.  12,  1  ita  te  victorem  complectar, 
ut  magnam  partem  mihi  laetitiae  tua  dignitas 
affert.  Catil.  IV.  11.  Q.  Cic.  ad  Fam.  XVI. 
16,  1.  Cf.  Brissonius  de  Form.  p.  684.  Hand. 
Tursell.  III.  p.  494.  Sumptus  autcm  faciebat 
de  suo,  ut  sequentia  declarant. 

(^uod  tecum  permutavi.  Cf.  ep.  13,  2. 

Aj)pii  vulnera  o:  ab  Appio  pi-ovinciae  im- 
posita  vulnera.   De  his  vid.  ep.  16,  1. 

§  3.  Iter  L.  faciebam  o :  facturus  eram.  Cf. 
ad  Vn.  23,  2.  Similiter  IV.  10,  2:  ad  eum 
postridie  rnane  vadebam.  h.  1.  17,  1  paucis 
diebus  habebam. 

Cuiit  Moeragene.  Postea  hunc  certe  periisse 
scripsit.  Erat  dux  latronum,  ad  quem  servus 
Attici  fugerat,  cui  Terentium  fuisse  nomen 
ex  ep.  1,  lib.  VI.  §  13  coniiciunt. 

Clitellae  cet.  "  Verba  sunt  cuiusdam  se 
bovem  esse  fingentis  et  cillanum  accusantis, 
quod  is  sibi  clitellas  imposuisset,  quae  asino 
erant  imponendae.  Nam  clitellis  asinus,  non 
bos  mstrui  solet."  Bosius.  Idem  voc.  cil- 
lane  restituit,  repetens  illud  a  Dorico  y.'Ck\oc,  d : 
ovo?  {y.\Xkm  yap  tov  ovov  oj  Aojpisi?,  zat 
xiWa-ATYj pa.  Tov  ovYiAxTYii)  \iyovaiv,  Pollux 
VII.  56),  comparavitque  hemicillimi  o  -.  ripiiovoy 
ex  ep.  51.  L.  XIII.  De  clitellis  vid.  Phaecbi 
fab.  I.  15.  —  Caecilio  Statio  vcrsus  tribuit 
Spengelius,  in  liuius  fragm.  p.  9.  Quintil. 
V.  11,  22,  Ammianus  Marc.  XVI.  5,  multis 
eos  saepe  in  ore  fuisse  ostendunt.  Ilofmannus 
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Sed  feremuS;  modo,  si  me  amas,  sit  annus.  Adsis  tu  ad  tempus,  ut  se- 
natum  excites.  Mirifice  sollicitus  sum,  quod  iam  diu  ignota  sunt  milii 
ista  omnia.  Quare,  ut  ad  te  ante  scripsi,  quum  cetera,  tum  res  publica 
cura  ut  milii  nota  sit.  t  Plura  scribam  tarde  tibi  redituro,  sed  dabam 
familiari  homini  ac  domestico,  C.  Andronico  Puteolano.  Tu  autem  saepe 
dare  tabellariis  publicanorum  poteris  per  magistros  scripturae  et  portus 
nostrarum  dioecesium. 


1  sim  annuus  —  ut  senatum  totum  excites  — 


verba  Ciceroni  ipsi  tribuit  pro  illane  ex  Am- 
miani  1.  c.  scribens  plane.  Ego  ob  colorem 
poeticum  versus  esse  puto. 

Sit  annus  e  Mediceo  non  eget  correctione, 
etsi  potuerat  scribi  sim  annuus.  Cf.  ep.  17,  5 
ut  annui  essemus. 

Ut  senatum  totum  exeites  se  ex  codd.  suis 
scripsisse  ait  Bosiiis.  In  Med.  totum  abest, 
tuum  a  correctore  accessit.  Neque  totum,  ue- 
que  tum,  quod  Buchelero  placuit  in  Mus. 
Rhen.  XI.  p.  513,  a  Cicerone  additum  censeo. 
Satis  erat:  ut  senatum  excites. 

f  Plura  scribam  iarde  tibi  redituro.  Quod 
nonnulli  libri  cum  Med.  corr.  dant  scribebain 
nihili  est.  Sed  quum  in  cod.  X  esset  redditu 
iri,  teste  Lambino,  verisimile  est  v.  redituro 
con^uptum   esse   ex    redditum   iri,    Praeclare 


coniecit  I.  Fr.  Gronovius  plura  ortum  csse  e 
compendio  male  intellecto  epla  et  corrigen- 
dum  esse:  Epistolam  sciebam  tarde  tibi  red- 
ditum  iri. 

Per  magistros  —  dioecesium.  Magistri  in  so- 
cietatibus  vectigalium  dicebantur,  qui  Komae 
rationes  societatis  conficiebant  et  in  provin- 
cias  alium  mittebant  pro  magistro,  Att.  XI. 
10,  1.  Cf.  Burmannus  de  vectig.  cap.  9,  p. 
163.  —  Scriptura  est  vectigal,  quod  publicani 
e  pascuis  ab  iis,  qui  pecudes  suas  mittebant, 
exigebant.  —  Portus  hic  et  XI.  10,  1  sing. 
num.  ponitm*  pro  portoriis,  de  quibus  vid. 
Burmanni  op.  1.  c.  5.  —  Bioeceses  tres  Asiae 
Ciceronis  provinciae  adiectae  erant,  ut  scribit 
ad  Fam.  XIII.  67.  Cf.  Beckeri  Antiq.  III.  1, 
p.  166. 


Xri.     {A.   U.  C.  703.) 

1.  Etsi  in  ipso  itinere  et  via  discedebant  publicanorum  tabellarii  et 
eramus  in  cursu,  tamen  surripiendum  aliquid  putavi  spatii,  ne  me  imme- 
morem  mandati  tui  putares.  Itaque  subsedi  in  ipsa  via,  dimi  haec,  quae 
longiorem  desiderant  orationem,  summatim  tibi  perscriberem.  2.  Maxima 
exspectatione  in  perditam  et  plane  eversam  in  perpetuum  provinciam  nos 
venisse  scito  pridie  Kal.  Sextiles,  moratos  triduum  Laodiceae,  triduum 
Apameae,  totidem  dies  S}Tinade.  Audivimus  nibil  aliud  uisi  ~  imperata 
inL'M(f)Ctkia  solvere  non  posse,    o)vdg   omnium    venditas,    civitatum   ge- 


§  2.  Nos  venisse  scito  pridie  Kal.  Se.rt.; 
moratos  —  Synnade.  Codd.  moratus.  Con^exit 
Faernus  in  Ursini  adnotatione.  Cicero  dies 
conimorationis  non  diligentissime  notavit. 
Nam  hoc  lib.  ep.  20,  1  scribit  se  Laodiceam 
pridie  Kal.  Sext.  venisse,  ibi  moratum  bi- 
dumn,  Apameae  quinque  dies,  Synnadis  tri- 
duum,  Philomelii  quinque  dies,  Iconii  de- 
cem,  Rursus  Catoni  (Fam.  XV.  4,  2)    naiTat 


se  biduum  Laodiceae  fuisse,  Apameae  qua- 
triduum,  triduum  Synnadis,  totidem  dies  Phi- 
lomelii. 

£7rtz£yaXta,  tributa  per  capita  solvenda, 
hoofdgeld.  Fam.  III.  8,  5  hoc  genus  tributi 
appellat  acerbissimam  exactionem  capiium.  Pos- 
tea  capitatio  dici  coepta  est.  Cf.  Huschkii 
disp.  de  censu  Rom.  p,  21  in  adn.  40. 

wvas  0:  possessiones  quum  praedioi-um  tum 
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mitus,  ploratus,  monstra  quaedam  iion  hominis  sed  ferae  nescio  cuius 
immanis.  Quid  quaeris?  taedet  omuiuo  eos  vitae.  3.  Levantur  tamen  mi- 
serae  civitates,  quod  nullus  jfit  sumptus  in  nos  neque  in  legatos  neque 
iu  quaestorem  neque  in  quemquam.  Scito  non  modo  nos  foenimi  aut  quod 
6  lege  lulia  dari  solet  non  accipere,  sed  ne  ligna  quidem  nec  praeter  qua- 
tuor  lectos  et  tectum  quemquam  accipere  •  quidquam,  multis  locis  ne  tec- 
tum  quidem  et  in  tabernaculo  manere  plerumque.  Itaque  incredibilem  in 
modmn  concursus  fiunt  ex  agris,  ex  vicis,  ex  domibus  omnibus.  Melier- 
cule  etiam  adventu  nostro  reviviscunt  iustitia,    abstinentia,   clementia    tui 

10  Ciceronis.  Itaque  opiniones  omnium  superavit.  4.  Appius,  ut  audivit  nos 
venire,  in  idtimam  provinciam  se  coniecit  Tarsum  usque;  ibi  forum  agit. 
De  Partlio  silentium  est,  sed  tamen  concisos  equites  nostros  a  barbaris 
uuntiabant  ii,  qui  veniebant.  Bibulus  ne  cogitabat  quidem  etiamnunc  iu 
provinciam  suam  accedere.  Id  autem  facere  ob  eam  causam  dicebant,  quod 

15  tardius  vellet  decedere.  Nos  in  castra  properabamus,  quae  aberant  bidui. 


aliaiiim  reram,  quas  inopia  coacti  vendere  et 
creditori  o:  quaestori  pop,  Rom.  pretium  sol- 
vere  debebant.  Cf.  in  Andoc.  Or.  de  myste- 
riis  p.  35   et  45  Reisk.  Trptac^ai    wva?   iz 

Jfonsfra  —  immanis  "vastitatem,  quasi  leo 
Marathonius  aut  aper  Calydonius  in  eas  gras- 
satus  esset."  I.  F.  Gronovius. 

§  3.  E.v  domihus  omnibus.  Mehercule  cet. 
Verba  intacta  reliqui,  sana  non  puto.  Displi- 
cet  prinium  etiam,  pro  quo  Lambinus  scrip- 
sit:  et  mehercule  iam,  in  quo  acquiescit  Han- 
dius  Turs.  III.  p.  61;  tum  nego  illa  verba 
adventu  nostro  et  tui  Ciceronis  in  una  senten- 
tia  recte  coniungi.  Accedit  quod  riotatur  e 
cod.  Med.  ex  noibiis  e.v  omnibus,  e  Ball.  Hebnst. 


e.r  domibus  ex  omnibus.  Unde  mihi  in  mentem 
venit  ita  olim  scriptum  fuisse:  —  ex  domi- 
hus.  HoMiKES  mehercule  iam  adventu  nostro 
reviviscunt.  lustitia,  abstinentia,  clementia  tui 
Ciceronis  utique  opiniones  omnium  sujieravit. 
Qui  hoc  audacius  putat,  a  Mosero  saltem  ac- 
cipiat:  ita  —  siiperavit. 

§  4.  Apjnus  —  forum  agit.  Cf.  cp.  seq.  §  6. 
Fam.  in.  6,  4,  ibid.  8,  6.  Forum  ayere  o: 
conveutum  habere,  ius  in  provincia  dicere. 

iV<?  cogitahat  qvidem  etiam  nunc  —  accedere. 

Licentia  stili  epistolaris  adverbium  nimc  cum 

i  praeteriti    temporis    verbo    coniungitur.     Sic 

infra  XVI.  3,  6  Brutus  erat  in  Neside  etiam 

nunc.  Q.  fr.  III.  1,  4  qui  nunc  Romae  erat. 

Qiiae  abera7it  bidui.  Cf.  ad  III.  7,  1. 


Xril.     [A.   U.  C.  703.) 

1.  Accepi  Roma  sine  epistola  tua  fasciculum  literarum,  in  quo,  si  modo 
valuisti  et  Romae  fuisti,  Philotimi  duco  esse  culpam,  non  tuam.  Hanc 
epistolam  dictavi  sedens  in  rlieda,  quum  iu  castra  proficiscerer,  a  quibus 
5  aberam  bidui.  Paucis  diebus  habebam  certos  homines,  quibus  darem  lite- 
ras.  Itaque  eo  me  servavi.  3.  Nos,  tamen  etsi  hoc  te  ex  aHis  audire 
malo,  sic  in  provincia  nos  gerimus,  quod  ad  abstinentiam  attinet,  ut  nul- 


§  1.  Eabebam.  Vid.  ad  ep.  15,  3  h.  1.  1  orat.  p.  Quint.  70,  qui  in  omnibus  locis  con- 

§  2.  Tamen  etsi.  Hanc  fonnam   quae  mul-    tractum  tameisi  reduci  cupiunt,  Ellendtius  ad 

tis  offensioni  fuit    ut  Eniesto  et  Orellio  ad  j  de  Orat.  V.  U.  p.  270  sq.  Tullio  viutlicavit. 
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lus  teruncius  insiimatur  in  quemquam.  Id  fit  etiam  et  legatorum  et  tri- 
bunorum  et  praefectorum  diligentia.  Nam  omnes  mirifice  GV/LKpiXodo^ovffty 
gloriae  meae.  Lepta  noster  mirificus  est.  Sed  nuuc  propero;  perscribara 
ad  te  paucis  diebus  omnia,  3.  Ciccrones  nostros  Deiotarus  filius,  qui  rex 
ab  senatu  api)eUatus  est,  secum  in  regnum.  Dum  in  aestivis  nos  esse-  5 
mus,  illum  pueris  locum  esse  bellissimum  duximus.  4.  Sestius  ad  me 
scripsit,  quae  tecum  esset  de  mea  domestica  et  maxima  cura  locutus  et 
quid  tibi  esset  visum.  Amabo  te,  incumbe  in  eam  rem  et  ad  me  scribe 
quid  et  possit  et  tu  censeas.  5.  Idem  scripsit  Hortensimn  de  proroganda 
nostra  provincia  dixisse  nescio  quid.  Milii  in  Cumano  diligentissime  se,  lo 
ut  annui  essemus,  defensurum  receperat.  Si  quidquam  me  amas,  Imnc 
locum  muni.  Dici  non  potest  quam  invitus  a  vobis  absim.  Et  simul  lianc 
gloriam  iustitiae  et  abstinentiae  fore  illustriorem  spero,  si  cito  decesseri- 
mus,  id  quod  Scaevolae  contigit,  qui  solos  novem  menses  Asiae  praefuit. 
6.  Appius  noster,  quum  me  adventare  videret,  profectus  est  Tarsum  us-  is 
que  Laodicea.  Ibi  forum  agit,  quum  ego  sim  in  pro\dncia;  quam  eius 
iniuriam  uon  insector.  Satis  enim  liabeo  negotii  in  sanandis  vulneribus, 
quae  sunt  imposita  provinciae.  Quod  do  operam  ut  faciam  quam  minima 
cum  illius  coutnmelia.  Sed  hoc  Bruto  nostro  velim  dicas  illum  fecisse 
non  belle,  qui  adventu  meo  quam  longissime  potuerit  discesserit.  20 


18  minima  illi-us  — 


Lepfa  praefectus  fabrum  in  Tullii  exercitu, 
ad  Eam.  III.  7,  4.  Martyni-Laguna  ad  epistt. 
p.  364  probare  studuit  plenum  hominis  uo- 
men  fuisse  M.  TuUiuui  Leptam. 

§  5.  Scaevolae,  Pontifici  Maximo,  qui  a.  u. 
655  pro  consule  in  Asiam  profectus  videtur, 
eamque  ante  tempus  reliquisse  Romam  ad 
petendum  consulatum  festinans.  Vid.  Zumpt. 


ad  Div.  in  Caec.  57,  (luem  laudavit  Orellius 
in  Ononi.  Tull.  p.  518  a. 

§  6.  Quam  minima  ciim  illius  contumelia  O: 
sine  ulla  imminutione  dignitatis  Appii,  ut  scri- 
bit  Fam.  ni.  8,  2.  cum  accessit  e  Med.  1,  quam 
inimicum  o :  quam  minima  cum.  Cf.  infra  VI. 
1,  2 :  nihil  a  me  Jit  cum  ulla  illius  contumelia. 

Bruto  nostro,  Appii  genero.  Fam.  III.  4,  2. 


X7IIL     {A   U.  C.  700.) 

1.  Quam  vellem  Romae  esses,  si  forte  non  es.  Nibil  enim  certi  liabe- 
bamus  nisi  accepissemus  tuas  literas  a.  d.  xiiii.  Kal.  Sext.  datas,  in 
quibus  scriptum  esset  te  in  Epirum    iturum   circiter    Kal.    Sextiles.   Sed, 


3  accepisse  nos  — 


§  I.  'Nihil  cerii  habebamvs  de  ea  re,  Eo-  j  haerere  ciuu  illis  Ernesto  concedimus.  At 
maene  esses  an  in  Epiro.  Quae  in  codd.  seqq.  melius  quam  litura  huic  rei  occun-itur  leni 
nisi  accejnsse   nos  tnas   literas  non   bene  co-     nuUatione  Schutzii,  qui  dedit:  nisi   accepisse- 
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sive  Eomae  es  sive  in  Epiro,  Parthi  Eupliratem  transiverunt  duce  Pa- 
coro,  Orodi  regis  Partliorum  filio,  cunctis  fere  copiis.  Bibulus  uondum 
audiebatur  esse  in  Spia.  Cassius  in  oppido  Antiochiae  cum  omni  exer- 
citu,  nos  in  Cappadocia  ad  Taurum  cum  exercitu  ad  Cybistra,  hostis  in 
5  Cyrrhestica;  quae  Syriae  pars  proxima  est  provinciae  meae.  His  de  rebus 
scripsi  ad  senatum;  quas  literas,  si  Romae  es,  \adebis  putesne  reddeudas, 
et  multa,  immo  omnia,  quorum  xscpdXaior,  ne  quid  inter  caesa  et  por- 
recta,  ut  aiunt,  oneris  mihi  addatur  aut  temporis.  Nobis  euim  hac  in- 
firmitate    exercitus,    inopia    sociorum,    praesertim    fidelium,     certissimum 

10  subsidium  est  hiems.  Ea  si  venerit  nec  illi  ante  in  meam  provinciam 
transierint,  unum  vereor,  ne  senatus  propter  urbanarum  rerum  metum 
Pompeium  nolit  dimittere.  Quodsi  alium  ad  ver  mittit,  non  laboro,  uobis 
modo  temporis  ne  quid  prorogetur.  2.  Haec  igitur,  si  es  Romae;  sin 
abes  aut  etiam  si  ades,   haec  negotia  sic  se    habent :    stamus    animis    et, 

15  quia  consiliis,  ut  videmur,  bonis  utimur,  speramus  etiam  manu.  Tuto 
consedimus,  copioso  a  frumento,  Ciliciam  prope  conspiciente,  expedito  ad 
mutandum  loco,  parvo  exercitu,  sed,  ut  spero,  ad  benevolentiam  erga  nos 
consentiente ;  quem  nos  Deiotari  adventu  cum  suis  omnibus  copiis  dupli- 
caturi  eramus.   Sociis  multo  fidelioribus  utimur,  quam  quisquam  usus  est; 

20  quibus  incredibilis  videtur  et  nostra  mansuetudo  et  abstinentia.  Delectus 
habetur  civium  Romanorum;  frumentum  ex  agris  in  loca  tuta  comporta- 
tur.  Si  fuerit  occasio,  manu,  si  minus,  locis  uos  defendemus.  3.  Quare 
bono  animo  es.  Yideo  enim  te  et,  quasi  coram  adsis,  ita  cerno  GV/LiTcd- 
i^etav  amoris  tui.  Sed  te  rogo,  —  si  ullo  pacto  fieri  poterit  — ,  si  in- 


19  usus  esset  —  2i  sin  mi?ms 


mus  tuas  literas.  Ex  iis  hoc  saltem  consta- 
bat  Atticiim  Roma  prius  abire  voliiisse,  quam 
haec  epistola  scripta  sit. 

Scrijijsi  ad  senatum.  Servata  est  ea  epistola 
ad  Fam.  XV.  2. 

Inter  caesa  et  porrecta,  ut  aiunt.  Locutio 
(lesimipta  a  re  sacra.  Nam  exta  quum  dabant 
Diis,  porricere  dicebant.  Varro  de  R.  R.  I.  29. 
Macr.  Sat.  III.  2,  3.  Non  licebat  autem,  dum 
hostia  caeditur  vel  exta  aris  imponuntur,  prae- 
tori  fari  o :  legitima  verba  pronuntiare ;  sed 
nulla  religio  impediebat,  quominus  inter  exta 
caesa  et  porrecta  decerneret.  Varro  de  L.  L. 
VI.  §  3L  Macrob.  I.  16,  3.  Proverbio  utun- 
tur  ii,  qui  metuuut  ne  sibi  aliqua  re  occupa- 
tis  et  dum  minime  exspectatur  aliquid  mali 
accidat. 


Dimittere  ad  bellum  Parthicum.  Cf.  VI. 
1,    3. 

§  2.  Stamus  animis  o :  forti  animo  sumus. 
Opponitur  iacere.  Manu  stare  est  in  acie  hos- 
tis  impetum  sustinere.  Integra  sententia  esset : 
Speramus  etiam  manu  nos  stare  posse. 

Copioso  a  fruiiiento.  De  constnictionc  dixi 
ad  I.  1,  2. 

Expedito  ad  mutandnm.  De  usu  gerundii 
vid.  Madvigii  Granmiatica  Lat.  §  412,  3  et 
418. 

JJsus  est.  Scripsi  cum  Wesenbergio  Emend. 
p.  20,  qui  recte  adversus  Orellium  monct  hy- 
potheticam  locutionem  wsrcs  esset  h.  1.  stare 
non  posse.  Faernus  iam  coirexerat. 

Quibns  incredibilis  videiur  et  nostra  man- 
suetudo  et  ahstinentia.  Tolle  prius  et. 
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tegra  in  senatu  nostra  causa  ad  Kal.  lan.  manserit,  ut  Romae  sis  mense 
lanuario.  Profecto  niliil  accipiam  iniuriae,  si  tu  aderis.  Amicos  consules 
liabemus,  nostrum  tribunum  pl.  Furnium.  Verum  tua  est  opus  assidui- 
tate,  prudentia^  gratia.  Tempus  est  necessarium.  Sed  turpe  est  me  pluri- 
bus  verbis  agere  tecum.  4..Cicerones  nostri  sunt  apud  Deiotarum^  sed,  5 
si  opus  erit,  deducentur  Rliodum.  Tu,  si  es  Eomae,  ut  soles,  diligentis- 
sime,  si  in  Epiro,  mitte  tamen  ad  nos  de  tuis  aliquem  tabellarium,  ut 
et  tu,  quid  nos  agamus,  et  nos,  quid  tu  agas  quidque  acturus  sis;,  scire 
possimus.  Ego  tui  Bruti  rem  sic  ago,  ut  suam  ipse  non  ageret.  Sed  iam 
exhibeo  pupiUum  neque  defendo.  Sunt  enim  negotia  et  lenta  et  inania.  lo 
Eaciam  tamen  satis:  tibi  quidem,  cui  difRcilius  est  quam  ipsi.  Sed  certe 
satisfaciam  utrique. 


§  4.  Tui  Bruti  rem,  cet.  Ex  iis,  quae  de 
eadem  re  leguntur  in  ep.  20,  6.  VI.  1,  3  sq.; 
2,  7;  3,  5  satis  accurate  definire  licet,  quam 
dicat  Bruti  rem  et  quomodo  ei  satisfecerit. 
A.  702  Ariobarzanes  Eu(7£|3i^s  et  ^j^opwfjiatoc 
patri  acerbo  casu  exstincto  in  regno  Cajjpa- 
dociae  successerat.  Ciceroni  autem  in  provin- 
ciam  abeunti  senatus  mandaverat,  ut  hunc 
regem  tueretur  eiusque  regnum  defenderet. 
Fam.  XV.  2,  4  sqq.  Hunc  igitur  suum  pu- 
pillum  vocat  et  postea  scribit:  tulela  me  ab- 
dicare  cogito.  Ingentem  pecuniae  summam 
rex  })erpavper  debebat  quum  aliis  Romanis, 
tum  M.  Bnito.  Hic  igitur  per  Ciceronem  no- 
men  suum  recuperare  studebat.  Atque  Cicero 
nnnc  quidem  desperat  solutionem,  postquam 
vero  sua  opera  Ariobarzani  et  regnum  et 
vita  ab  insidiis  defensa  erat,  tantum  profecit, 
ut  Bruto  certe  illo  anno  talenta  circiter  C 
solvercntur. 

Sed  iam  exhiheo  pupillum  neque  defendo.  Ex- 
hibere  pupillum  eadem  fere  ratione  dicit,  qua 
Paulus  ICtus  in  1.  28,  §  2  de  iureiur.   (Dig. 


12,  2)  de  debitore  in  iudicium  exhibendo  lo- 
quitur.  Conferri  potest  quod  in  eadem  re  scri- 
bit  VI.  1,  4  fenus  et  impendium  recusare,  et 
quod  legitur  ad  Fam.  IX.  16,  7  bonam  copiam 
eiurare.  Quum  enim  exhibere  proprie  sit  extra 
secretum  habere,  in  publicum  producere,  teste 
Ulpiano  in  1.  3,  §  8  de  hom.  lib.  exhib.  (Dig. 
43,  28),  exhibere  pupillum  obaeratum  nihil 
aliud  est,  quam  eum  deditoribus  tradere.  Er- 
uestus,  qui  in  adnot.  ad  haec  verba  a  Cor- 
rado  decipi  se  passus  erat,  in  clavi  Cicer. 
s.  V.  exhibeo  ad  sanam  interpretationem  rediit, 
eoque  tacite  suspicionem  suam,  neque  in  atque 
mutandum  esse,  revocavit. 

Sunt  enim  negotia  et  lenta  et  inania.  Nego- 
tia  sunt  ipsi  homines,  Ariobarzanes  cum  ami- 
cis,  quorum  consiliis  ille  utebatur.  Cf.  ad  I. 
12, 1.  Erant  lenta,  quod  debitanon  solvebant; 
inania,  quod  unde  solverent  non  habebant. 
Nullum  enim  aerarium,  nullum  vectigal  habe- 
bat;  nihil  illo  regno  spoliatius,  ti.ihil  rege  egen- 
tius.  Vid.  VI.  1,  3  sq. 


XIX.     [A.   U.  C.  703.) 

1.  Obsignaram  iam  epistolam  eam,  quam  puto  te  modo  perlegisse, 
scriptam  mea  manu,  in  qua  omnia  continentur,  quum  subito  Appii  tabel- 
larius  a.  d.  xi.  Kal.  Octobr.    septimo    quadragesimo    die    Eoma   celeriter 


§  1.  Epistolam  eam  —  in  qua  omnia  conti- 
nentur.  Respicere  videtur  eandem  illam  ad 
senatum  epistolam  a  Cybistris  datam,  quam 
postridie  demum  cum  ep.  proxime  superiori 


a.  d.  X  Kal.  Oct.  (cf.  Att.  VI.  1,  1)  tabella- 
riis  perferendam  dedit. 

Septimo   quadragesimo  die,    In    ordinalibus 
post  vicesimum  raro  uumems  minor  maiorem 
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—  liui  tam  longe !  —  mihi  tuas  literas  reddidit.  Ex  quibus  non  dubito, 
quin  tu  Pompeiuin  exspectaris,  dum  Arimino  rediret,  et  iam  in  Epirum 
profectus  sis,  magisque  vereor^  ut  scribis,  ne  in  Epiro  soUicitus  sis  non 
minus,  quam  nos  hic  sumus.  De  Atiliano  nomine  scripsi  ad  Philotimum, 
B  ne  appellaret  Messalam.  ^.  Itineris  nostri  famam  ad  te  pervenisse  hietor 
magisque  laetabor,  si  reliqua  cognoris.  Eiiiolam  tuam  tibi  f  iam  Eomae 
iucundam  esse  gaudeo  eamque,  quam  nunquam  vidi,  tamen  et  amo  et 
amabilem  esse  certo  scio.  Etiam  atque  etiam  vale.  3.  De  Patrone  et  tuis 
condiscipulis,  quae  de  parietinis  in  t  militia  laboravi,  ea  tibi  grata  esse 
10  gaudeo.  Quod  scribis  libente  te  repulsam  tulisse  eum,  qui  cum  sororis 
tuae  fihi  ])atruo  certarat^  magni  amoris  signum.    Itaque  me  etiam  admo- 


6  iam  Romae  —  9  in  miliiia  —  11  certaret  — 


sine  copula  praecedit.  Cf.  tamen  Fam.  XII. 
25,  1  altero  vieesimo.  XV.  4,  10  septimo  qzun- 
quagesimo  die  aliaque  apud  Zumptium,  Gramm. 
§  118  in  adnot. 

Q,uin  tu  Pomjteium  cet.  In  Med.  quod  est 
quin  ut  servai-i  potest,  dum  et  post  rediret 
deleatur.  Nam  recte  dicitur :  « non  dubito 
quin,  licet  Pompeium  exspectaris,  dum  Arimi- 
no  rediret,  iam  in  Epiram  profectus  sis." 

Be  Atiliano  nomine  cet.  Messala  quidam 
debiti  Atiliani,  quod  quale  fuerit  ignoramus, 
praes  erat.  Hunc,  si  recte  coniicimus  eundem 
esse,  de  quo  in  ep.  12,  2  sei-mo  fuit,  lege 
Licinia  condeninatum  tunc  appellari,  (cf.  ad 
I.  8,  8)  quod  inhumanum  foret,  Cicero  nolebat. 

§  2.  Itineris  nostri  faviam  cet.  "  quod  tam 
modestum  fuit  et  minime  grave  sociis,  per 
quos  factum  est."  GronoA^us. 

Filiolam  tiiam  tibi  iam  Romae  iucundam  esse 
gaudeo.  Sane  Schutzio  concedi  debet,  absur- 
dum  esse  Atticam  patri  Romae,  non  ubivis 
iucundam  fuisse  futuram.  Etsi  puella  vix 
quintum  aetatis  annum  attigerat  —  Pomponius 
enim  Piliam  duxerat  pridie  Id.  Febr.  anni 
698.  Vid.  ad  Q.  Fr.  II.  3,  7  —  tamen  ea  non 
tum  demum  {iam)  patri  iucunda  esse  coepit. 
Sed  poterat  gradus  indicari,  quod  obtinebi- 
mus  scribendo:  Filiolam  t.t.  tam\&\tantopere 
iucundam  esse  gaudeo.  Orelliiis  hanc  suam 
suspicionem  in  alt.  edit  sprevit. 

Etiam  atque  etiam  vale.  Aliquoties  fit,  ut 
scriptor  post  hanc  vel  similem  clausulam 
quaedam  addat,  quae  nunc  vulgo  post  scripta 
appellant.  Cf.  ad  Att.  III.  22,  3-  V.  20,  9. 
XI.  4,  2.  Fam.   XIV.  1,  6.  XVI.  15,  1.  VII. 


18,  3.  Itaque  non  probo  Puteanum,  Grono- 
vium,  Lambinura,  qui  cum  his  sequentia  con- 
tinuant  leniter  immutata:  Miam  atque  etiani 
valedic  {valere  dic)  Patroni  et  tuis  condiscijm- 
lis,  aut  —  valere  iube  Patronem  et  tuos  con- 
discipulos. 

§  3.  Quae  de  parietinis  hi  militia  laboravi. 
Cf.  Fam,  XIII,  1  et  quae  monuimus  ad  ep. 
II,  6  h.  1.  Sed  illa  in  militia  milii  valde  su- 
specta  sunt.  Neque  enim  Manutio,  quem  ce- 
teri  interpretes  sequuntur,  concedo  iter  in 
provinciam  militiam  dici  potuisse.  Nam  ({uae 
ille  affert  ex  ep.  2,  1.  VI  in  hac  peregrina- 
tione  militiave  nostra,  nihil  efficiunt,  quum 
Cicero  ibi  loquatur  de  illo  tempore,  quum  in 
bello  gerendo  occupatus  fuisset.  Sine  dubio 
scripsit  in  Melita,  quae  erat  S},^o<;  tribus  Ce- 
cropidis,  de  quo  vidd.  Viri  docti,  quos  laudat 
"Westermannus  ad  Plut.  Sol.  c.  10.  Indicat 
igitur  illam  domtim,  quam  Epicunis  testa- 
mento  Hermarcho  habitandam  dedit,  t»jv  sv 
MsitTvj.  Vid.  apud  Diog.  Laert.  X.  17,  ad 
quem  locum  ex  Aeg.  Menagii  adnotatione 
cognovi  meam  correctionem  in  his  verbis  iam 
a  Gassendo  occupatam  fuisse.  Quod  libri 
scripti  daut  de  Tarentinis  in  militia  defendit 
P.  Victorius,  Var.  Lect.  IX.  3,  sed  nonpos- 
se  probari  Schutzius  praeclare  ostendit. 

Repulsam  tulisse  cet.  C.  Ilirrus,  qui  a.  u. 
701  Ciceronis  in  auguratu  competitor  fuerat 
(Fam.  VIII.  3,  1),  hoc  tempore  cum  M.  Oc- 
tavio  Cn.  fih  et  cum  M.  Caelio  aedilitatem 
petiverat  (ibid.  2,  2),  sed  repulsam  tulit  (ibid. 
9,  1.  IL  9). 

Q^ui  —  certarat.   Libri  certaret,  quod  de- 
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nuisti,  ut  gauderem.  Nam  mihi  in  mentem  non  venerat.  Non  credo,  inquis. 
Ut  libet ;  sed  plane  gaudeo^  quoniam  t6  vef^eaav  interest  tou  (p&ovsiv. 


fendi  non  potest.  Si  haec  ex  Attici  epistola 
repeterentui",  Cicero  scripsisset  certassel,  nunc 
de  suo  addens  de  re  biennio  ante  facta  plus- 
quamperfectum  indicativi  ponit.  Cf.  Wesen- 
berg,  Emend.  p.  28  sq.  —  Sororis  luae  filii 
jiatruus  est  ipse  Cicero.  lisdem  verbis  se  de- 
scribit  VI.  8,  3,  et  pari  modo  ludit  XVI.  14,  4. 
Qwoniam  to  vz^z(ia.v  interesi  toxj  y^ovstv 
o :  quoniam  indignatio  distat  ab  invidia.  Gau- 


det  igitur  magis,  quod  honos  non  in  indig- 
num  collatus  erat,  quam  quia  ex  Hirri  aegri- 
tudine  voluptatem  percipiebat.  Cf.  Malaspina 
ad  h.  1.  —  Praeterea  notaudum,  quod  v.  in- 
teresse  cum  secundo  casu  coniungitur,  ut 
Graeci  solent  dicere  SiXfspsiv  ■zivog,  quod 
apte  comparavit  Handius  in  Enchir.  stili  La- 
tini  p.  147.  Fortasse  Cicero  sci-ipsit  ^rxfspsi, 
et  inierest  debetur  interpreti. 


XX.     {A.   U.  C.  703.) 

1.  Saturnalibus  mane  se  milii  Pindenissitae  dediderunt,  septimo  et  quin- 
quagesimo  die,  postquam  oppugnare  eos  coepimus".  Qui,  malum!  isti  Pin- 
denissitae?  qui  sunt?  inquies:  nomen  audivi  nunquam.  Quid  egofaciam? 
num  potui  Ciliciam  Aetoliam  aut  Macedoniam  reddere?  Hoc  iam  sic  lia- 
beto,  nec  hoc  exercitu  (nec)  hic  tanta  negotia  geri  potuisse.  Quae  cognosce 
«V  kJtiTO^ifj.  Sic  enim  concedis  mihi  proximis  literis.  Ephesum  ut  vene- 
rim  nosti;  qui  etiam  mihi  gratukitus  es  illius  diei  celebritatein,  qua  nihil 


2  Sej)timo  et  quadragesimo  die  —  6  exercitu  hic 


§  1.  Saturtialibus.  Saturnalia  tunc  ageban- 
tur  alj  a.  d.  XIV  ad  XH  Kal.  lan.  per  tres 
dies;  S.  prima  memorat  Livius  XXX.  36, 
secunda  Cic.  Att.  XHI.  52,  1,  tertia  infi-a 
§  5.  Postquani  Caesar  annum  correxit  duos- 
que  dies  mensi  Decembri  atliecit,  sexto  de- 
cimo  die  celebrari  coepta  sunt.  Vid.  Macr. 
Sat.  I.  10,  2.  —  De  Piudenissi  oppugnatione 
cft".  epistolae  ad  Caelium  (Fam.  II.  10,  3)  et 
ad  Catonem  (ibid.  XV.  4,  10),  ubi  deditio 
die  se])timo  quijiquagesiino  facta  esse  narratur. 
Idem  hoc  loco  e  Med.  restitui,  quum  in  aliis 
septi/iio  et  quadragesimo  die  m"bs  dedita  tra- 
datur.  Nam  si  illud  oppidum  captuni  a.  d. 
XIV.  Kal.  lan.  dies  XLVII  oppugnatum  est, 
oppugnari  coeptmu  est  pridie  Kal.  Nov.  Atqui 
Cicero  a.  d.  lU  Id.  Oct.  hostes  vicit  in  Amano, 
h.  ep.  §  3.  Fam.  XV.  4,  8  et  post  quatri- 
duum  in  diripiendo  et  vastando  Amano  po- 
situm,  ut  scribit  Fam.  1.  c.  9  vel  post  quin- 
que  dies,  ut  scribit  ad  Att.  1.  c,  o :  a.  d. 
XVI  vel  XV  Kal.  Nov.  exercitum  ad  Pin- 
denissum  adduxit.  Dierum  XIV  vel  XV,  qui 


illum  diem  a  Kal.  Nov,  separant,  nulla  nieu- 
tio  fit  nec  in  itinere  consumi  potuerunt.  At 
si  oppugnationi  tribuuntur  dies  LVII,  eius 
initium  incidit  in  a.  d.  XH  Kal.  Nov.  et  re- 
rum  cursus  optime  procedit.  Similiter  iudi- 
cabat  Gruberus  1.  c.  p.  12. 

Malum.  Est  exclamatio  indignantis  (Gall. 
peste!),  quae  vim  addit  quaestioni.  Cf.  Oft". 
II.  53.  Verr.  I.  5,  4.  Alioruni  scriptoruju  lo- 
cos  congessit  Ochsnerus  in  Ecl.  Tull.  p.  377. 

Qtiid  ego  faciam  ?  Ernestus  et  Ilandius  in 
Turs.  II.  p.  457  scribunt:  Quid  ergo?  deleto 
faciam.  Sed  nihil  mutandum  est;  vulgata  sig- 
nificat:  num  mea  culpa  est?  Similiter  usus 
est  Vergilius  faciendi  verbo  in  Ecl.  I.  v.  41. 
Quid  facerem  ? 

Nec  hoc  exercitu  nec  hic.  Alterum  nec  in- 
serui  e  certa  correctione  Wesenbergii,  Emend. 
p.  113  sq.  Tatita  o:  quanta  olini  maioribus 
exercitibus  in  Aetolia  et  in  Macedouia  gesta 
sunt. 

Gratiilatus  es  —  celebritatem.  Ante  Mala- 
spiuam  edebant  celebritate,  quod  est  in  Med, 
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me  unquani  delectavit  magis.  Inde  oppidis  iis,  t  quae  erant,  mirabiliter 
accepti  Laodiceam  pridie  Kal.  Sext,  veuimus.  Ibi  morati  biduum  peril- 
lustres  fuimus  honorificisque  verbis  omnes  iniurias  reveUimus  superiores. 
Quod  idem  dein  Apameae  quinque  dies  morati  et  SjTinadis  triduum,  Pbi- 
5  lomelii  quinque  dies,  Iconii  decem  fecimus.  Nibil  ea  iuris  dictione  aequa- 
bilius,  nibil  lenius,  nibil  gra^ius.  2.  Inde  in  castra  veni  a.  d.  vii.  Kal. 
Septembr.  A.  d.  iii.  exercitum  lustravi  apud  Iconium.  Ex  bis  castris, 
quum  gi-aves  de  Partbis  nuntii  venirent,  perrexi  in  Ciliciam  per  Cappa- 
dociae  partem  eam,  quae  Ciliciam  attingit,  eo  consilio,  ut  Armenius  Ar- 

10  tavasdes  et  ipsi  Partbi  Cappadocia  se  excludi  putarent.  Quum  dies  quinque 
ad  Cybistra  [Cappadociae]  castra  babuissem,  certior  sum  factus  Partbos 
ab  iUo  aditu  Cappadociae  longe  abesse,  Ciliciae  magis  imminere.  Itaque 
confestim  iter  in  Ciliciam  feci  per  Tauri  pylas.  3,  Tarsum  veni  a.  d. 
III.  Non.  Octobr.    Inde  ad  Amanum  contendi,    qui    Spiam    a    Cilicia    in 

15  aquarum  divortio  di\ddit,  qui  moiis  erat  bostium  plenus  sempiternorum. 
Hic  a.  d.  III.  Idus  Octobr.  magnum  numerum  bostium  occidimus,  ca- 
steUa  munitissima  nocturno  Pomptinii  adventu,  nostro  matutino  cepimus, 
incendimus,  imperatores  appeUati  sumus.  Castra  paucos  dies  babuimus, 
ea  ipsa,   quae  contra  Darium  babuerat  apud  Issum    Alexander,    imperator 

20  baud  pauUo  melior  quam  aut  tu  aut    ego.    Ibi   dies    quinque    morati    di- 


1  quu  ieram  —  11 


sme  iincis. 


aliisque  (in  XIV  codd.  vidisse  se  scribit  La- 
gomarsinius  ad  Poggiani  epist.  II,  p.  356), 
eamque  constructionem  defendebant  ex  epist. 
Caelii  (Fam.  VIII.  13,  1),  ubi  cod.  Mediceus 
dat:  Gratulor  tibi  affinitate  viti  optimi.  Sed 
accusativum  h.  1.  dudum  restituerant  edito- 
res;  iu  Caeliana  Lambini  correctionem  affi- 
nitatem  Orellius  sprevit,  necessariam  dixit 
Wesenbergius,  Emend.  p.  113.  Malaspina 
qnoque  post  qvi  causale  subiunctivum  legiti- 
mum  iixdicabat,  habetque  sibi  adsentientem 
Wesenbergium  op.  1.  p.  122,  qui  h.  1.  Cice- 
ronem  yratulatus  sis  scripsisse  suspicatur,  et 
pliu-imis  locis  illum  usum  vindicat.  Indicati- 
vus  me  quidem  non  ofFendit. 

t  Cluae  erant.  Ita  Med.  Vulgo  e  codice 
Bosii  ficto  edunt  qua  ieram.  Me  offendunt  tam 
singularis  ieram  pluralibus  accepti  —  veniintts 
additus,  quam  plusquamperfectum,  ubi  im- 
perfectum  exspectares.  Scripsitne:  qtia  iter 
erat?  —  De  dieram  ratione  in  seqq.  dixi 
ad  ep.  16,  2. 

^ihil  ea  iurisdictione  aequabilius  o :  ius  dixi 


sine  discrimine  personarum.  Cf.  ad  Q.  fr. 
I.  1,  20. 

§  2.  Exerciturn  lustravi  o:  recensui  et  in- 
spexi  milites  armatos  et  victima  ch-cimiducta 
auxilium  divinum  imploravi.  Idem  se  fecisse 
nairat  Fam.  XV.  4,  3. 

Ad  Cyhistra  \Cappadociae\  Etiam  si  duo 
loca  huius  nominis  in  iis  locis  fuerint,  ina- 
nem  tamen  h.  1.  regionis  appellationem  cum 
Ernesto  secludere  non  dubitavi. 

§  3.  In  aqv.arv.ni  divortio.  Recte  hoc  recepit 
Orellius  in  alt.  edit.  ex  Med.  et  codd.  Ma- 
laspiuae.  Nam  ut  Amanus  ipse  recte  dicitur 
aquaruiii  divortiis  divisus  (Fam.  11.  10,  2),  sic 
mons  duas  regiones  aquarum  divortio  dividere 
nequit. 

Nocturno  —  matutino  o :  praemisso  de  nocte 
legato  cum  parte  copiarum  ad  loca  ab  hosti- 
bus  neglecta  occupanda,  sole  orto  cum  cete- 
ris  copiis  ego  accessi. 

Barium.  Nulla  h.  1.  varietas  notatur.  In 
simili  loco  Fam.  II.  10,  3  Med.  dat  Dareum, 
Fiu.  V.  92  codices  omnes  Barei  habent,   ut 
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repto  et  vastato  Amano  inde  discessimus.  Scis  enim  dici  quaedam  navi/icc, 
dici  item  rd  y.erd  roD  noXf/iiov.  Eumore  adventus  nostri  et  Cassio, 
qui  Antiochia  tenebatur,  animus  accessit  et  Parthis  timor  iniectus  est. 
Itaque  eos  cedentes  ab  oppido  Cassius  insecutus  rem  bene  gessit,  (jua 
in  fuga  magna  auctoritate  Osaces,  dux  Parthorum^  vulnus  accepit  eoque 
interiit  paucis  post  diebus.  Erat  in  SjTia  nostrum  nomen  in  gratia.  4.  Ye- 
nit  interim  Bibuhis.  Credo,  voluit  appellatione  hac  inani  nobis  esse  par. 
In  eodem  Amano  coepit  loreoham  in  mustaceo  quaerere.  At  ille  cohortem 
primam  totam  perdidit  centurionemque  primi  pili,  nobilem  sui  generis, 
Asinium  Dentonem,  et  reliquos  cohortis  eiusdem  et  Sex.  Lucilium,  T. 
Gavii  Caepionis,  locupletis  et  splendidi  hominis,  filium,  tribunum  mili- 
tum.  Sane  plagam  odiosam  acceperat  quum  re,  tum  tempore.  5.  Nos 
ad  Pindenissum,  quod  o])pidum    munitissimum    Eleutherocilicum    omnium 


10 


8  laureolam  —  12  Nos  Pindeiiissum....  inarmisfuit, — feri  homines ....parati,  —  cinximvs  — 


optimi  libri  Curtiani  semper.  Cf.  Zumpt.  ad 
Curt.  III.  1. 

Scis  enim  dici  qvaedam  naviy.i,  dici  item 
za.  X£va  ToO  ttoIs^ov.  His  verbis  rationem 
reddit,  cur  post  victoriara  in  Amano,  disces- 
serit.  Percrebuisse  videtur  rumor  de  Partbo- 
rum  adventu;  quo  rumore  permotus  est  ad 
discedendum,  ne  milites  sui  panico  tcrrore 
replerentur  ipseque  experiretur,  quam  varia 
et  inconstans  esset  belli  fortuna.  Melius  con- 
suleretur  Ciceronis  gloriae,  si  lectio  Ascen- 
siana  reciperetur:  Interim — scis  enimdici.... 
T.  Ttoli^ov  —  rtimore  adventus  nostri  et  Cas- 
sio....  animus  accessit  et  Parthis  tiniur  iniec- 
tus  est,  sed  ea  lectio  omni  libronim  auctori- 
tate  caret.  Assentior  igitur  Tunstallo  p.  133 
seqq.  de  bellica  Ciceronis  virtute  non  atleo 
magnifice  sentienti.  Nolim  taraen  cum  eo  huc 
referre  verba  ex  ep.  23,  1.  XVI  ad  Fam. 
liaec:  Etsi  Atticus  noster,  quia  quond.im  me 
commoveri  Travtxoi?  intellexit,  idem  semjier  pu- 
tat  cet.,  quae  mihi  quidem  magis  ad  disces- 
sum  ex  urbe  in  illo  furore  Clodiano  spectare 
videntur. 

Osaces.  Hic  pro  Pacoro  Orodis  filio  tum 
iraero  imperium  exercebat.  Cf.  Cassius  Dio 
XL.  28. 

§  4.  Appellalione  hac  inani  o:  Imperatoris 
titulo. 

Loreolaiii  in  niuslaceo  quaerere.  Proverbia- 
lis  locutio  de  iis,  qui  ex  re  levi  laudcm  cap- 
tant.  Propterea  Cicero  utitur  forma  plebeia 
I. 


loreolam,  quae  in  cod.  Med.  servata  est,  et  a 
nobis  reposita.  (Sed  nolui  in  §  3  ex  eodera 
libro  scribere  divercio  pro  divortio,  qnum  non 
appareat,  cur  Cicero  in  illo  noraine  plebis, 
quam  elegantiorem  usum  sequi  maluerit). 
Laureola  pro  victoriae  insigni  est  ad  Fara. 
II.  10,  2.  Mustaceus  erat  placenta  ex  farina, 
musto,  aniso,  cumino,  caseo  et  lauri  pulvere 
composita,  quam  in  lauri  foliis  coquebant. 
Cato  de  R.  R.  121.  Plin.  H.  N.  XV.  127. 

Perdidit.  Leniori  verbo  de  eadera  re  iititur 
Caelius  ad  Fara.  VIII.  6,  4.  Bibulus  in  Amano 
nescio  quid  cohoriicularum  amisit.  Hoc  sic  nun- 
tiatum  esf.  Amittimus  enini  aliqnid  fortunae 
vitio,  perdimus  nostra  culpa. 

Noiilem  sui  generis  o:  non  illustri  loco  na- 
tum,  sed  qui  sua  virtute  inclaruit. 

§  5.  Nos  Vindenissum  —  cinximus  cet.  In 
copiosa  hac  reram  a  se  gestarum  narratione 
Cicero  non  subito  urbis  oppugnatae  mentio- 
nem  fecit.  Nam  quod  in  Med.  legitur  Nos  ad 
Pindenissum,  ostendit  male  Pindenissum  haberi 
obiectura  verbi  cinximus.  Interciderunt  non- 
nulla,  in  quibus  videtur  narratum,  eum  ac- 
cessisse  ad  Pindenissum.  Acute  Buchelerus 
in  Mus.  Rhen.  XI.  p.  522  ex  ep.  4,  §  10  1. 
XV  ad  Fara.,  ubi  de  iisdem  rebus  agitur, 
b.  1.  sui^pleri  iussit:  Nos  ad  [^duximus  deinde 
exercitum  adP\  Pindenissum,  quod  —  fuil.  Feri 
homines  —  parati.  Cinximus  vallo  cet. 

Omnium  memoria.  Lambinus  onmi  m.,  Oi"ell. 
homhium  memoria.   Utruraque  Tullianura  est. 

IG 
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memoria  in  armis  fuit.  Feri  liomines  et  acres  et  omnibus  rebus  ad  de- 
fendeudnm  parati.  Cinximus  vallo  et  fossa,  aggere  maximo,  vineis,  turre 
altissima,  magna  tormentorum  copia,  multis  sagittariis,  magno  labore,  ap- 
paratu;  inultis  sauciis  nostris,  incolumi  exercitu,  negotium  confecimus. 
6  Hilara  sane  Saturnalia,  militibus  quoque,  quibus  reliquam  praedam  con- 
cessimus;  mancipia  yenibant.  Saturnalibus  tertiis  quum  baec  scribebam, 
in  tril)unali  res  erat  ad  HS.  cxx.  Hinc  exercitum  in  hiberna  agii  male 
pacati  deduceudum  Quinto  fratri  dabam;  ipse  me  Laodiceam  reci])iebam. 
G.  Haec  adhuc.  Sed  ad  praeterita  revertamur.      Quod    me    maxime    hor- 

10  taris  et  quod  pluris  est  quam  omnia,  in  (|uo  laboras,  ut  etiam  Ligurino 
jLiutftco  satisfaciamus,  moriar,  si  qaid^juam  fieri  potest  elegantius.  Nec 
iam  ego  hanc  continentiam  appello,  quae  virtus  voluj^tati  resistere  vide- 
tur.  Ego  in  vita  mea  nulla  unquam  voluptate  tanta  sum  atfectus,  quanta 
afficior  liac  iutegritate.     Nec  me  tam  fama,  quae    summa    est,    quam    res 

15  ipsa  delectat.    Quid  quaeris?  Fuit  tanti;  me    ipse   non    noram,    nec    satis 


5  Satunialia.  Militibus  quoque,  equis  excejdis,  reliquam  praedam  concessimus.  Mancipia  veni- 
bant  Saturnalibus  tertiis. 


Omnium  memoria  praeter  hoc  loco  non  in- 
venitur. 

Hilara  sane  Saturnalia,  miliiibus  quoque, 
quibus  reliquam  praedani  concessimus ;  manci- 
pia  venibant.  Sic  dedi  ex  acutissima  Wesen- 
bergii  correctione,  Emend.  p.  37  praeclare 
munita.  Vulgata  distinctio  vitiosa  est;  nam 
qui  dicit  se  mililibus  quoque  praedam  conces- 
sisse,  aliis  quoque  concesserit  oportet.  Tum, 
quod  vulgo  editur:  equis  exceptis,  reliquam 
praedam  concessimus,  in  eo  miratur  Eleuthe- 
rocilices  in  altissimo  loco  equos  habuisse  et 
ostendit  Ciceronem,  qui  subiiciat  mancipia 
venisse,  dicere  non  posse  praeter  equos  re- 
liqiiam  praedam  militilnis  datam  fuisse.  Quare 
quum  Mediceus  nihil  lial)eat  nisi  haec  verba:  — 
quoque  e  quibus  reliquam,  illa  equis  exceptis  e 
male  intellectis  compendiis  orta,  adeoque  re- 
iicienda  videntur.  Idem,  quo  probaret  adi. 
ceferi  et  reliquus  sic  poni,  ut  id,  quod  exci- 
])iatur,  non  praecedat,  sed  sequatur,  laudavit 
ad  Fam.  VII.  18,  1  sq.  Lael.  6  sq. 

In  tribunali.  Sic  vocatur  locus  in  castris 
elatior,  plerumque  e  cespitibus  congestus  et 
duci  destinatus.  Vid.  Lipsius  ad  Tac.  Ann. 
I.  18.  Fiebat  tunc  eo  loco  auctio  mancipio- 
rum,  unde  Imperatori  nuntiabatur,  quo  res 
pervenisset,  sive  quantum  pecuniae  redactmn 
esset  ex  auctione. 


Babam  — ■  recipiebam  o:  dare  —  recipere 
cogitabam ;  quem  usum  imperfecti  iam  saepe 
observavimus. 

§  G.  Quod  pluris  esf  quam  omnia  d  :  quod 
maxime  me  movet.  Sed  genitivus  pretii  non 
placet ;  pro  eo  plus  scribendum  videtur.  Nec 
repugno  Schutzio  verba  quam  omnia  glossa- 
tori  tribuenti.  Si  quis  ea  servare  malit,  ei 
fortasse  commoda  videbitur  lo.  Fr.  Gronovii 
coniectura,  non  in  quo,  sed  in  queis  laboras 
esse  scribendum. 

lAgurino  ^iAwfxw.  Hoc  nomine  alii  M.  Cato- 
nem,  alii  Q.Hortensium,  Gronovius  P.  Aelium 
Ligurem,  quem  inimicum  suum  Cicero  sae- 
pius  ridet  p.  Sest.  68,  p.  dom.  49,  de  har. 
resp.  5,  designari  putant.  In  re  dubia  nihil 
decerno. 

Moriar,  si  quidquam  fieri  potest  eleganiius 
0:  affirmo  tibi  neminem  in  provincia  se  ho- 
nestius  gerere  posse.  Eleganfius  facere  eadem 
vi  legitur  in  Divin.  in  Caec.  57  et  VeiT.  IH. 
140.  Cf.  quoque  Livius  XXXVII.  1,  quos 
locos  indicavit  I.  F.  Gronovius. 

Nec  iam  ego  cet.  o:  vulgus  hoc,  quod  fa- 
cio,  appellaret  continentiam,  ego  non  utar 
hoc  nomine.  Nam  continentia  non  est  volup- 
tas.  Sed  quod  ago  mihi  summa  est  volnptas. 

Fuit  tanti.  Doctam  de  hac  formula  Mad- 
vigii  disputationem  supra  atl  ep.  8,  3  laudavi. 
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sciebam,  quid  in  lioc  genere  facere  possem;  recte  ns(j)V<7o(of^at.  Niliil 
est  praeclarius.  Interim  haec  Xaf.mQd.  Ariobarzanes  opera  mea  vivit, 
regnat.  'Ev  TraQodio,  consilio  et  auctoritate  et  quod  insidiatoribus  eius 
dnQOGiLTOV  me,  uon  modo  dd(0(Jod6xrjTOV  praebui,  regem  regnumque 
servavi.  Interea  e  Cappadocia  ne  pilum  quidem.  Brutum  abiectum,  quan-  ^ 
tum  potui,  excitavi,  quem  non  minus  amo  quam  tu,  paene  dixi  quam  te. 
Atque  etiam  spero  toto  auno  imperii  nostri  teruncium  sumptus  in  pro- 
vincia  nuUum  fore.  7.  Habes  omnia.  Nunc  publice  literas  Romam  mit- 
tere  parabam.  Uberiores  erunt,  quam  si  ex  Amano  misissem.  At  te  Eo- 
mae  non  fore!  Sed  t  est  totum,  quod  Kal.  Mart.  futurum  est.  Vereor  lo 
enim  ne,  quum  de  provincia  agetur,  si  Caesar  resistet,  nos  retineamur. 
His  tu  si  adesses,  niliil  timerem,  8.  Redeo  ad  urbana,  quae  ego  diu 
ignorans  ex  tuis  iucundissimis  Hteris  a.  d.  v.  Kal.  lan.  denique  cognovi. 
Eas  diligentissime  Philogenes,  libertus  tuus,  curavit  perlonga  et  uon  satis 
tuta  via  perferendas.  Nam  quas  Laenii  pueris  scribis  datas,  non  accepe-  15 
ram.  lucunda  de   Caesare    et   quae    senatus   decrevit    et    quae    tu    speras. 


10  Sed  est  totum  —  16  lucunde 


Is  p.  191  docet  tanti  esse  hanc  vim  habere, 
ferendum  aliquid  esse,  facile  pati.  Qiiid  fuerit 
tanti  nonnunqnam  non  additur,  sed  ex  sen- 
tentiarum  nexu  elicitur,  ut  h.  1.  pronnciae 
molestiam  subire. 

Ariaharzanes.  Cf.  ad  ep.  18,  4  h.  1.  et  epi- 
stolae  ad  Catonem  (Fam.  XV.  4)  haec  verba 
■§  6 :  regem  Ariobarzanem  —  praesentibus  in- 
sidiis  necojnnantem  liberavi,  neqiie  solum  ei 
saluti  fui,  sed  etiam  ctiravi,  ut  cum  auctontate 
regnaret. 

Ne  pilum  quidem  sc.  accepi,  repudiavi  quod- 
vis  etiam  minimi  pretii  munus. 

Brutum  abiectum  oet.  Non  recte  multi  hanc 
sententiam  post  sequentem  transponnnt.  Ai'io- 
barzani  et  Cappadociae  recte  adinngitur  men- 
tio  Bruti,  qui  illi  regi  mutuum  dederat.  Vid. 
ep.  18,  4. 

§  7.  Sed  est  tofttm,  qiiod  Kal.  Mart.futurum 
est.  Explicant  post  Manutium :  "  Sed  in  eo, 
quod  Kal.  Mart.  decenietur  de  provinciis, 
mihi  omnia  siint,  in  eo  cardo  rei  vertitur." 
Aegre  desidero  verba  in  eo,  in  hac  locutione 
plane  necessaria,  quae  adsunt  ad  Q.  fr.  III. 
1,  1.  Totum.  in  eo  est,  tectoriuin  ut  concin- 
num  sit.  Displicet  etiam  mira  horum  verbo- 
i'um  post  superiorem  sententiam  collocatio. 
Scripsit  Cicei'o,  ni  fallor:    At   te   liomae  non 


forel  (sc.  quum  meae  litcrae  in  senatu  reci- 
tabuntur  et  per  totam  urbem  plurimus  de 
meis  rebus  gestis  sermo  erit).  Sed  esto  tum, 
quum  Kal.  Mart.  futvrae  sunt.  Rogat  amicum, 
ut  niense  Febniario  extremo  Romae  sit  ad 
eausam  suam  tuemlam.  —  Kal.  Martiis  con- 
sules  ex  SCto  de  provinciis  relaturi  erant. 
Fam.  VIII.  8,  5. 

Si  Caesar  resistet  3:  si  exercitum  dimitterc 
nolet. 

§  8.  --■/.  d.  V  Kal.  lan.  denique  cognovi. 
Superiora  scripta  sunt-  saturnalibus  tertiis  o: 
a.  d.  XII  Kal.  lan.  Quare  in  numero  turba- 
tum  videtur  et  fortasse  cum  Schiitzio  et 
Grabero  legendum  XV.  —  Voc.  denique  extra 
conclusionem  positum  nonnullis  solet  offen- 
sioni  esse,  ut  Bakio,  qui  ad  Cic.  de  Legg.  p. 
479  pluribus  locis  demum  corrigi  iussit.  Han- 
dium  si  audiamus  in  Tursell.  II.  p.  267,  hic 
locus  erit  unns  e  paucis,  ubi  denique  id*in- 
dicat,  qnod  i^ost  longam  moram  tan.dem  fit. 
Ego  vero  et  illam  mutandi  libidinem  et  hanc 
interpretandi  repudio,  sed  denique  temporis 
notationi  adiectum,  nt  in  formulis  nunc  devi- 
que,  tuni  deniqne  proxime  ad  particulac  de- 
mum  vim  accedere  puto.  Cf.  Feldhiig.  ad  1. 
cit.  Cic.  de  Leg. 

lucunda  Ei-nestoduccscripsimns  \}miucu?ide. 

16* 
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quibiis  iUe  si  cedit^  salvi  sumus.  Incendio  Plaetoriano  quod  Seius  ambu- 
stus  est,  minus  moleste  fero.  Lucceius  de  Q.  Cassio  cur  tam  veliemens 
fuerit  et  quid  actum  sit,  aveo  scire.  9.  Ego,  quum  Laodiceam  venero, 
Quinto,  sororis  tuae  filio,  togam  puram  iubeor  dare;  cui  moderabor  dili- 
6  gentius.  Deiotarus,  cuius  auxiliis  magnis  usus  sum,  ad  me,  ut  scripsit, 
cum  Ciceronibus  Laodiceam  venturus  erat.  Tuas  etiam  Epiroticas  exspecto 
literas,  ut  habeam  rationem  non  modo  negotii  verum  etiam  otii  tui.  Ni- 
canor  in  officio  est  et  a  me  liberaliter  tractatur,  quem,  ut  puto,  Romam 
cum  literis  publicis  mittam,  ut  et  diligentius  perferantur  et  idem  ad  me 

10  certa  de  te  et  a  te  referat.  Alexis  quod  mihi  toties  salutem  adscribit,  est 
gratum.  Sed  cur  non  suis  literis  idem  facit,  quod  meus  ad  te  Alexis  fa- 
cit?  Phemio  quaeritur  yjQug.  Sed  haec  hactenus.  Cura  ut  valeas  et  ut 
sciam,  quando  cogites  Romam.  Etiam  atque  etiam  vale.  10.  Tua  tuosque 
Thermo  et  praesens  Ephesi  diligentissime  commendaram  et  nunc  per  lite- 

15  ras,   ipsumque  intellexi  esse  perstudiosum  tui.    Tu  velim,  quod  antea  ad 


Incendio  Flaetoriano  cet.  Quum  sermo  sit 
de  iis,  quae  in  re  publica  acta  essent,  recte 
plerique  inteipretes  haec  verba  ti"opice  acci- 
piunt,  quasi  Cicero  scribat  se  non  moleste 
ferre,  quod  Plaetorio  condemnato  de  repetun- 
dis  Seius  quoque,  ad  quem  pars  pecuniae  per- 
venisset,  de  residuis  damnatus  esset,  quum 
ille  alter  multam  solvere  non  posset.  Manu- 
tius  opportune  ex  Livio  XXXIX.  6  adduxit 
locutionem  incendio  alieni  iudicii  conflagrare, 
idemque  scriptor  XXII.  40  L.  Aemilium 
dicentem  facit,  se  pojmlare  incendium  priore 
consulatu  semiustuni  effugisse.  —  De  Plaetorio 
et  Seio  (pro  quo  libri  Mss.  habent  Leius)  ni- 
liil  constat. 

Lucceius.  Incertum,  utrum  de  Marci  (ep. 
21,  13)  an  de  Quinti  filio  cogitandum  sit. 
Q.  Cassius,  Attici  familiaris  (ep.  21,  2)  erat 
C  et  L.  Cassii  frater,  qui  sequenti  anno  Pom- 
peii  quaestor,  a.  705  trib.  pl.  fuit.  Contentio 
fortasse  orta  erat  e  dissensione  in  re  pu- 
blica,  quum  Lucceius  Pompeii,  Q.  Cassius 
Caesaris  fautor  esset. 

§  9.  Quinto  —  togam  puram  iubeor  dare  o : 
rogatu  patris  datiunxs  sum.  Quuni  autem  sa- 
tis  constet,  ut  pi'aetexta  anno  aetatis  decimo 
sexto  deponeretur,  moris  fuisse,  cf.  Beierus  ad 
Lael.  33,  Q.  Cicero  filius  argumento  huius 
loci  a.  788  natus  unoque  anno  maior  fuit 
quam  Marcus  filius  qui  a.  689  natus,  Att.  I.  2, 
1  a.  70.5  togam  puram  accepit,  ibid.  IX.  19, 1. 

Vui  moderabor  diligentius.    Moderari  alicui 


esse  modum  statuere  aliciii,  continere,  coer- 
cere;  moderari  aliquid,  instituere  ac  regere  a 
Grammaticis  docetur,  vid.  Reisig  §  371.  Mad- 
vig  §  244.  Adn.  1  confimiaturque  illud  prae- 
ceptum  usu  Ciceronis  et  Livii.  Nam  quem 
opponunt  locum  ex  Livio  XLII.  62.  Ita  tum 
mos  erat,  in  adversis  vultum  secundae  forlunae 
gerere,  moderari  a?iimos  in  secu?idis,  facili  cor- 
rectione  emendo  scribens  animo,  quod  in  dicto 
generali  aptissimum  est.  In  eo  habeo  Mad- 
vigium  assentientem  in  Emend.  Livian.  p. 
546.  Sed  ab  aliis  non  semper  observatum  est. 
De  Salustio  monuit  Ka-itzius  ad  lug.  82,  2, 
Tacitus  sine  discrimine  utnimqufi  casum  po- 
suit,  Suetonius  et  Plinius  Minor  semper  ac- 
cusativum  huic  verbo  adiunxerunt. 

Vt  haheam  rationem  non  modo  negctii,  verum 
etiam  otii  tui.  Ita  scribit  cogitans  fortasse 
praeclaram  et  magnificam  M.  Catonis  senten- 
tiam,  qui  in  principio  Originum  scripserat: 
Clarorum  virorum  atque  magnorum  non  minus 
otii,  quam  negotii  rationem  exstare  oportere. 
Laudavit  Cicero  in  Planciana,  66  et  lustinus 
in  praefat.  Hist.  Philipp.  §  5. 

Alexis,  Attici  scriba,  quem  XII.  10  imagi- 
nem  Tironis  appellat,  ut  Tironem  h.  1.  suum 
Alexin.  De  Nicanore,  Attici  servo  vid.  h.  1.  3,  3. 

Phemio  quaeritur  x£pa$.  Cf.  ep.  21,  9.  VI. 
1,  13.  Nomen  homini  vid.  imposuisse  Ilome- 
ricuni,  ut  Ovidius  Am.  III.  7,61.  Quidiuvet, 
ad  surdas  si  cantet  Phemius  aures?  xipxi; 
autem  dicit  instrumeutum  musicum. 
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te  scripsi,  de  domo  Pammeni  des  operam  et,  quod  tuo  meoque  beneficio 
puer  habet^  cures  ne  qua  ratione  convellatur.  Utrique  nostrum  honestum 
existimo,   tum  mihi  erit  pergratum. 


1  des  operanit  ut 


§  10.  BedomoFammeni.'PosXen.scY\h\i:Pam-  e^— m'e.ycertummendumsustulisseuuhivicleor. 
menia  illa  mihi  non placent ,  VI.  2,  10,  quae  ad  ^  Vtrique  ti.  honestnm  existimo.  Mclius  esset: 
idem  uegotium  spectautj  cetcroquiu  ignotum.  Id  utriqiie  n.  h  exlstimo,  aut  ut  coniecit  Bu- 
Sedilla:  Tu  velim  —  dcsoperam,ut  —  cures  \\q-  '  chelerus  1.  c. :  Id  quum  honestvm  utriqne  n. 
miniofltensioni  fuissemiror.  Scribens</e«o/jera?«  '  existimo,  tum  mihi  erit  pergratum. 

XXI.     {A.   U.  C.  704.) 

1.  Te  in  Epirum  salvum  venisse  et^  ut  scribis,  ex  sententia  navigasse 
v^ehementer  gaudeo,  non  esse  Eomae  meo  tempore  pernecessario  submo- 
leste  fero,  hoc  me  tamen  consolor:  non  spero  te  istic  iucunde  hiemare 
et  libenter  requiescere.  2.  Cassius,  frater  Q.  Cassii,  familiaris  tui,  puden-  5 
tiores  illas  literas  miserat  —  de  quibus  tii  ex  me  requiris^  quid  sibi 
voluerint  —  quam  eas,  quas  postea  misit^  quibus  per  se  scribit  confectum 
esse  Parthicum  bellum.  Eecesserant  illi  quidem  ab  Antiochia  ante  Bibuli 
adventum,  sed  nullo  nostro  evrjjiieQrjiuaTi.  Hodie  vero  hiemant  in  Cyr- 
rhestica  maximumque  bellum  impendet.  Nam  et  Orodi^  regis  Parthorimi,  lo 
filius  in  provincia  nostra  est,  nec  dubitat  Deiotarus  —  cuius  filio  pacta 
est  Artavasdis  filia,  ex  quo  sciri  potest  — ,  quin  cum  omnibus  copiis  ipse 
prima  aestate  Euphraten  transiturus  sit.  Quo  autem  die  Cassii  literae  vic- 
trices  in  senatu  recitatae  sunt,  id  est^  Nonis  Octobribus,  eodem  meae 
tumultum  nuntiantes.  Axius  noster  ait  nostras  auctoritatis  plenas  faisse,  i6 
illis  negat  creditum.  Bibuli  nondum  erant  allatae^  quas  certo  scio  plenas 
timoris  fore.  -3.  Ex  iis  rebus  hoc  vereor  ne^  quum  Pompeius  propter 
metum  rerum  novarum  nusquam  dimittatur,  Caesari  a  senatu  nullus  honos 
habeatur,  dum  hic   nodus   expediatur^  non   putet    senatus   nos^    antequam 


§  1.  2V  —  salvum  venisse  —  gatideo.  Est 
formula  usitata  compellandi  e  longinquo  ve- 
nientem.  Cf.  Fam.  I.  10.  Fac,  ut  quam  pri 
mum  venias,  ut  possimus  salvum  te  venisse  gau- 
dere.  Ter.  Ad.  I.  1,  55.  Heaut.  II.  4,  27. 
Eun.  V.  5,  6. 

Et  libenter  requiescere.  Libenter  his  carebi- 
mus,  etsi  veteris  libri,  in  quo  Ursinus  ea 
deesse  nuntiavit,  nulla  est  auctoritas. 

§  2.  Cassius.  Aegre  fero  praenoniinis  ab- 
sentiam,  scribendumque  puto  L\  Cassius.  Cf. 
ad  §  13. 


In  Cyrrhestica  d:  in  Syriae  jjarte  proxima 
Ciliciae,  vid.  ep.  18,  1.  Frovincia  nostra  est 
igitur  populi  Romani,  non  quam  ipse  obti- 
nebat. 

Ex  quo  sciri  potest.  Nam  Artavasdis,  Ar- 
menioiTim  regis,  soror  nupta  erat  Orodis, 
Parthonim  regis,  filio,  Eam.  XV.  3,  1;  ip- 
se  erat  dubio  in  Romanos  animo  ibid.  et 
2,  2. 

§  3.  Bum.  —  expediatur.  Coniunctivus,  cui 
favent  corruptelae  Med.  experiantur  —  expe- 
riatur,  in  hac   constructione   recte  particulae 
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.successum  hH,  oportere  decedere  nec  in  tanto  raotu  rerum  tantis  provin- 
ciis  singulos  legatos  praeesse.  Hic^  ne  quid  milii  prorogetur,  quod  ne  in- 
tercessor  quidem  sustinere  possit,  horreo,  atque  eo  magis,  quod  tu  abes, 
qui  consilio,  gratia,  studio  multis  rebus  occurreres.  Sed  dices  me  ipsum 
5  milii  sollicitudinem  struere.  Cogor,  et  velim  ita  sit,  sed  omnia  metuo. 
Etsi  bellum  dx^JOTsXevTior  habet  iUa  tua  epistola,  quam  dedisti  nau- 
seans  Buthroto:  //tibi,  ut  video  et  spero,  nulla  ad  decedendum  erit  mora." 
MaUem  ,/ut  video^^;  nihil  opus  fuit,  ,/Ut  spero."  4.  Acceperam  autem 
satis  celeriter  Iconii  per  publicanorum  tabeUarios  a  LentuU  triumpho  da- 

10  tas.  In  his  yXvxv7Ti/C(J0V  iUud  confirmas  moram  mihi  nuUam  fore,  deinde 
addis,  si  quid  secus,  te  ad  me  [fore]  venturum.  Angunt  me  dubitationes 
tuae,  simul  et  vides,  quas  acceperim  Uteras.  Nam  quas  Hermoni  centu- 
rionis  t  Camule  ipse  scribis  te  dedisse,  non  accepi.  Laenii  pueris  te  de- 
disse  saepe  ad  me  scripseras.  Eas  Laodiceae  denique;  quum  eo  venissem, 

15  III.  Id.  Eebr.  Laenius  mihi  reddidit,  datas  a.  d.  x.  Kal.  Octobres.  Lae- 
nio  tuas  commendationes  et  statim  verbis  et  reUquo  tempore  re  probabo. 
5.    Eae  Uterae    cetera    vetera    habebant,   unum   hoc   novum    de    Cibjratis 


11  ad  me  fore  venturtim  —  13  Camulae  — 


dum  additur.  Cf.  IV.  17,  3  (yulgo  16,  6).  Vn. 
1,  4.  Utramqne  modum  posuit  Lentulus  Fam. 
XII.  14,  4.     Orell.  edidit  expeditur. 

Quod  ne  intercessor  quidem  sustinere  possit. 
Veretur  Cicero  ne  provincia  sibi  proi-ogetur 
eiusmodi  SCto,  cui  ne  tribuni  plebis  quidem 
intercedere  possent,  clausula  addita,  quae  plene 
legitur  in  ep.  ad  Fam.  VIII.  8,  6.  Cf.  Att. 
IV.  2,  4. 

Cogor  et  velim  ita  sit  o :  ■'  non  possum  non 
facere  et  opto  ut  vanus  fueiim."  Gronovius. 

§  4.  ^  Lentuli  triumpho  o :  post  triiunphum, 
quem  Lentulus,  ([ui  ante  Appium  per  trien- 
nium  Ciliciam  atlministrarat,   Romae   habuit. 

\_Fore~\  venlurum.  Praeter  liunc  locum  et 
alteram  Livii  VI.  42  infinitivi  haec  forma 
non  invenitur  apud  antiquos  scriptores,  quo- 
rum  quidem  scripta  supersunt.  Nam  ex  orat. 
p.  Milone,  quae  Sanctius  hanc  quaestionem 
tractans  in  Minerva  I.  14  citat:  nihil  horum 
vos  visuros  fore,  ea  in  editt.  emendatis  §  78 
ita  inveniuntur :  nihil  eorum  vos  visurosf/dsse. 
Neque  ullam  video  huius  fonnae  necessitatem 
et  utrique  loco  facile  librarionim  errori  de- 
beri  potest.  Qxiare  voc.  fore  uncinis  inclusi, 
secutus  iudicium  Laur.  Vallae  Eleg.  I.  26  et 
Madvigii,  Bemerkungen  p.  64.  Aliter  censent 


e  recentioribus  Kriigerus,  Untersuch.  II.  p. 
23.  Haasius  ad  Eeisigii  Scholas  p.  483.  Al- 
schefskius  in  censura  Grammat.  Madvigii, 
quae  lcgitur  in  Diar.  liter  lenens.  1844,  p. 
1052  seq.  Diversi  generis  sunt  exempla,  ubi 
vel  fore  cum  gerandivis  construitur,  vel  quae 
petita  sunt  e  scriptoribus,  qui  forem  nullo 
discrimine  pro  essem  ponunt. 

Angtmt.  Non  persuasit  Klotzius  pungunt 
melius  esse.  Subita  r&s  ^iungit;  quae  diutius 
durant  animoque  saepius  otFerantur,  angnnt. 

Hermoni,  cent.  +  Camule  ipse  scribis  cct. 
Reliqui  scripturam  corruptam  Med.  lucertum, 
utnam  Hermo  Camulae  lihertus  dicatur,  an 
quod  Klotzius  Ciceroni  tribuit  Canuleii  ser- 
vus.  Ex  alterius  utrius  vocis  compendio  lib. 
aut  SE  pronomen  ipse,  quod  in  tali  sententia 
non  additur,  ortum  videtur.  Quod  L  F.  Gro- 
novius  suspicatur  caculae  d:  servo  militis,  ut 
explicat  Paulus  Diac.  p.  45,  scribendum  esse, 
nescio  an  Ciceronis  aetate  ilhid  nomen  usur- 
patum  sit.  Legitur  in  Plauti  Trin.  III.  2,  95 
et  in  utroque  argumento  metrico  Pseuduli. 

§  5.  l)e  Cibyratis  pantheris.  Cf.  VI.  1,  21. 
Caelius  saepius  in  epistolis  Ciceronem  roga- 
vit,  ut  e  Cilicia  sibi  pantheras  mitterct,  ad 
ludos,  quos  aedilis  curulis  daturiis  erat.    Vid. 
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pautlieris.  Multum  te  amo,  (^uod  respondisti  M.  Octavio  te  non  putare. 
Sed  postliac  omuia,  quae  certa  nou  erunt;,  pro  certo  negato.  Nos  euim 
et  nostra  sponte  bene  firmi  et  meliercule  auctoritate  tua  iuflammati  vici- 
mus  omnes  —  lioc  tu  ita  reperies  —  qumn  abstinentia,  tum  iustitia^  fa- 
cilitate,  clemeutia.  Cave  putes  quidquam  homines  magis  unquam  esse  5 
miratos  quam  uidlum  teruncium  me  obtinente  provinciam  sumptus  factum 
esse  uec  in  rem  publicam  nec  iu  quemquam  meorum,  praeterquam  in 
L.  Tullium  legatum.  Is,  ceteroqui  abstiuens,  sed  lulia  lege  transitaus 
semel  tantum  in  diem,  non,  ut  alii  solebant^  omuibus  vicis  [praeter  eum 
semel  nemo]  accepit:  facit  ut  milii  excipiendus  sit^  quum  teruncium  nego  lo 
sumptus  factum.  Praeter  eum  accepit  nemo.  Has  a  nostro  Q.  Titiuio 
sordes  accepimus.  6.  Ego  aestivis  confectis  Quintum  fratrem  liibernis 
et  Ciliciae  praefeci;  Q.  Volusium,  tui  Tiberii  generum,  certum  liomiuem, 
sed  mirifice  etiam  abstinentem,  misi  in  CjqDrum,  ut  ibi  pauculos  dies 
esset,  ne  cives  Romani  pauci,  qui  iUic  negotiantur,  ius  sibi  dictum  ne-  15 
garent;  nam  evocari  ex  insula  Cyprios  non  Kcet.  7.  Ipse  in  Asiam  pro- 
fectus  suin  Tarso  Nonis  lanuariis,  non  mehercule  dici  potest,  qua  ad- 
miratione  Ciliciae  civitatum  maximeque  Tarsensium.  Postea  vero  quam 
Taurum  transgressus  sum,  mirifica  exspectatio  Asiae  nostrarum  dioece- 
sium,  quae  sex  mensibus  imperii  mei  nulks  meas  acceperat  Kteras,  nun-  20 
quam  hospitem  viderat.  Illud  autem  tempus  quotannis  ante  me  fuerat  in 
lioc  quaestu :  civitates  locupletes,  ne  in  hiberna  milites  reciperent,  maguas 
pecunias  dabant,  Cjprii  talenta  Attica  cc,  qua  ex  insula  —  non  vnso- 
f^oXixciys,  sed  verissime  loquor  —  numus  nullus  me  obtineute,  ero- 
gabitiir.   Ob  haec  beneficia,  quibus  illi  obstupescunt,  nuUos  honores  mihi  25 


9  ricis,  —  praefer  eum  semel,  nenio  accepit  —  facit 


Fam.  VIII.  2,  2.  4,  5.  6,  5.  9,  3.  Eius  collega 
M.  Octavius  de  ea  re  certior iiei"i  ab  Attico  voluit. 

Is,  ceteroqui  ahstinens,  cet.  Locus  e  bonis 
libris  emendatus  est,  nondura  sanatus.  Ad- 
scribam  verl)a,  quomodo  partim  ab  aliis,  par- 
tim  a  rae  correcta  sunt:  Is  ceteroqui  abstinens 
EST,  sed  lulia  lege  transitans  semel  tantum 
in  diem,  non  ut  alii  solebant  omnibus  vicis, 
accepit .-  ita  /acit  ut  mihi  excipiendus  sit,  cet. 
De  lege  lulia  monui  ad  ep.  10,  2  h.  1.  Tran- 
sifare,  quod  ex  hoc  uno  loco  notatur,  est 
uno  die  raulta  loca  obire. 

Has  —  sordes  acceyimus  a :  hoc  dedecus, 
hanc;  turpitudinem  debeo  Q.  Titinio,  (pii  mihi 
hunc  homiuem  legatum  commeudavit. 


§  6.  Cerfuiii  hominem,  sed  mirijice  etiam  ab- 
slinentem  o:  non  modo  liominem  constantem, 
sed  etiam  abstinentem.  CtF.  quac  monui  ad 
III.  15,  5. 

§  7.  Asiae  nostrariun  dioecesium.  Cf.  ep. 
1.5,  S.  Si  verba  nostrarum  dioecesium  Cicero- 
nis  sunt,  explicandi  causa  genitivo  Asiae  ad- 
dita  sunt.  Si  alteiiim  delendum  est,  malim 
Asiae  abiicere  et  in  seqq.  verbis  acceperant  — 
viderant  corrigere. 

Nullas  meas  —  literas  "quibus  pecunia  ei 
iraperaretur.'"  Ern. 

Ilospitem  r>:  aliciuem  e  meis  conritilnis 
apud  se  diversantem  et  hospitio  excipien- 
dum. 
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nisi  verborum  decerni  sino;  statuas,  fana,  TtdQLJina  prohibeo;  nec  sum 
in  ulla  re  alia  molestus  civitatibus,  sed  fortasse  tibi,  qui  liaec  praedicem 
de  me.  Perfer,  si  me  amas.  Tu  enim  me  haec  facere  voluisti.  8.  Iter 
igitur  ita  per  Asiam  feci,    ut  etiam  fames,  qua  nihil    miserius   est,    quae 

s  tum  erat  in  hac  mea  Asia  —  messis  enim  nuUa  fuerat  — ,  mihi  optanda 
fuerit.  Quacunque  iter  feci,  nulla  vi  nuUo  iudicio  nuUa  contumelia  auc- 
toritate  et  cohortatione  perfeci,  ut  et  Graeci  et  cives  Eomani,  qui  fru- 
mentum  compresserant,  magnum  numerura  pojjulis  pollicerentur.  9.  Idibus 
Pebruariis,  quo  die  has  literas  dedi,  forum    iustitueram    agere    Laodiceae 

10  Cibyraticum  et  Apamense,  ex  Idibus  Mart.  ibidem  Sjnnadense,  Pamphy- 
lium,  —  tum  Phemio  dispiciam  xtQug  —  Lycaonium,  Isauricum:  ex 
Idibus  Mai.  iu  Ciliciam,  ut  ibi  lunius  consumatur,  velim  tranquiUe  a 
Parthis.  Quintilis,  si  erit  ut  volumus,  in  itinere  est  per  provinciam  re- 
deuntibus  consumendus.  Yenimus  enim  in  provinciam  Laodiceam,  Sulpicio 

15  et  MarceUo  consiUibus,  pridie  Kal.  SextUes.  Inde  nos  oportet  decedere 
a.  d.  III.  Kal.  Sext.  Primu.m  contendam  a  Quinto  fratre,  ut  se  praehci 
patiatur,  quod  et  Ulo  et  me  invitissimo  fiet.  Sed  aliter  honeste  fieri  non 
potest,  praesertim  quum  virum  optimum,  Pomptinium,  ue  uunc  quidem 
retinere  possim.  Eapit  hominem   [enim]   Postumius  Romam,  fortasse  etiam 

20  Postumia.  10.  Habes  consiKa  nostra.  Nunc  cognosce  de  Bruto.  PamUia- 
res  habet  Brutus  tuus  ({uosdam  creditores  Salamiuiorum  ex  Cypro,  M. 
Scaptium  et  P.  Matinium,  quos  mihi  maiorem  in  modum  commendavit. 
Matinium  non  novi;  Scaptius  ad  me  in  castra  venit.  PoUicitus  sum  cu- 
raturum  me  Bruti  causa,  ut  ei  Sahiminii  pecuuiam  solverent.    Egit    gra- 


16  a.  d   IIII.  Kal. 


Fana.  Spectat  huc,  quocl  scribit  ad  Q.  fr. 
I.  1,  26  civitates  ad  templum  monmnentum- 
que  pecunias  decrevisse,  se  vero  accipien- 
dum  non  putasse.  Cf.  Casaub.  ad  Suet.  Aug. 
52  in. 

§  8.  Quammque  iter  feci  cet.  His  verbis 
rationem  reddit,  cur  fames  sibi  optanda  fue- 
rit.  Particulae  causalis  omissio  freiiuens  est. 
Cf.  Seyffert  ad  Cic.  Lael.  p.  133.  Sic  VI,  1, 
7  deponere  volehavl 

Q/ti  fruiuenluin  comjiresseranf,  o :  coemerant 
ct  lucri  faciundi  causa  in  horreis  suis  reti- 
iiel)ant.  Cf.  Verr.  III.  179. 

Maynum  nuiiierum  .):  magiiam  copiam.  Sic 
solent  veteres.  C  f .  Heusing.  ad  Off.  III.  12,  3. 

§  9.  A.  il.  in  Kal.  lSe.ri.  Vulgo  IIII.  Nu- 


menim  correxit  Manutius,  ut  res  postulat  ct 
ipse  Cicero  VI.  2,  6  et  3,  1  suadet. 

Postumia.  De  hac  Servii  Sulpicii  uxorc 
eiusque  moribus  painim  modestis  disputavit 
Martynius-Laguna  in  argum.  ep.  2,  lib.  IV 
ad  Fam. 

§  10.  Nunc  cognosce  de  Brido.  Quae  de  hac 
Bruti  causa  leguntur  liac  et  tribus  prioribus 
epistolis  libri  sequentis,  ea  ilhistravit  Savig- 
nius  peculiari  dissertatione,  quae  prodiit  in 
Novis  Comment.  Acad.  Berol.  a.  1818.  Bre- 
vius  rem  enarrat  Abeken,  Cicero  in  s.  Brio- 
fen,  p.  212-215. 

Maiorein  in  modum  o:  valde.  Cf.  Fani.  XIII. 
21,  2  et  24,  3.  Simplex  iu  modum  ibid.  XVI. 
18,  1  dicitiir  pro  modice. 
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tias;  praefecturam  petivit.  Negavi  me  cuiquam  uegotianti  dare,  ([uod 
idem  tibi  ostenderam.  Cn.  Pompeio  petenti  probaram  institutum  meum; 
quid  dicam  Torquato  de  M.  Laenio  tuo,  multis  aliis?  Si  praefectus  vellet 
esse  sjngrapliae  causa,  me  curaturum  ut  exigeret.  Gratias  egit,  discessit. 
Appius  noster  turmas  aliquot  equitum  dederat  huic  Scaptio^  per  quas  5 
Salaminios  coerceret,  et  eundem  liabuerat  praefectum.  Yexabat  Salami- 
iiios.  Ego  eqnites  ex  Cypro  decedere  iussi.  Moleste  tulit  Scaptius.  11. 
Quid  multa?  Ut  ei  fidem  meam  praestarem,  quum  ad  me  Salaminii  Tar- 
sum  venissent  et  iu  iis  Scaptius,  imperavi,  ut  pecuniam  solverent.  Multa 
de  syngraplia,  de  Scaptii  iniuriis.  jSfegavi  rae  audii-e.  Hortatus  sum,  pe-  lo 
tivi  etiam  pro  meis  in  civitatem  beneficiis,  ut  negotium  conficerent,  de- 
nique  dixi  me  coacturum.  Homines  uon  modo  non  recusare  sed  etiam 
hoc  dicere,  se  a  me  solvere;  quod  enim  praetori  dare  consuessent,  quo- 
niam  ego  non  acceperam,  se  a  me  quodam  modo  dare,  atque  etiam  miuus 
esse  aliquanto  in  Scaptii  uomine  quam  in  vectigali  praetorio.  Collaudavi  15 
homines.  //Eecte,"  iuquit  Scaptius,  ,/sed  subducamus  summam.^^  Interim 
quum  ego  iu  edicto  tralaticio  centesimas  me  observaturum  haberera  cum 
anatocismo  anniversario,  ille  ex  sjngrapha  postulabat  quaternas.  //Quid 
ais?^^  inquam;  ,/possumne.  contra  meura  edictum?^^  At  ille  profert  senatus 
cousultum  Lentulo  Philippoque  consulibus,  vt,  qvi  Cihciam  obtineret,  20 


Fraefecturam pedvit.  Praefectos  iuri  dicundo, 
de  quibiis  cogitabat  Manutius  ad  h.  I.  et  ad. 
Fam.  II.  17,  4,  in  provinciis  fuisse  nullo  ar- 
guniento  probatui-.  Petivit  hic  Scaptius  prae- 
fecturam  equitum  in  Cypro.  Neque  obstat, 
quod  mox  turmas  equitum  hahere  et  praefec- 
tuM  esse  tanquam  res  diversae  indicantur. 
Poterat  enim  quis  cimi  turma  equitum  aliquo 
mitti,  qui  {jraefectus  non  esset,  aut  praefec- 
tus  ei-se,  neque  equites  secum  ducere.  Vid. 
Saviguius  1.  \.  p.  184  seqq.  Fraefecti  inter 
comites  magistratuum  provincialimn  nomi- 
uantur  in  Verr.  L.  11.  27. 

Cn.  Fompeio  —  Turquato  de  31.  Laenio  tuo. 
Cf.  VI.  1,  6. 

Si  praefectus  vellet  esse  syngraphae  causa  0 : 
"  ut  terrore  mandatae  iurisdictionis  (immo  po- 
testatis)  obsequentiores  redderet  debitores  suos 
ad  solvendum,  quod  e  syngrapha  ei  debere- 
tur."  Gronovius. 

Vt  exigeret  d:  ut  obtineret  pecuniam  sibi 
debitam.  Exigere  est  id,  quod  Germani  dicunt 
eintreiben,  nos  innen.  Cf.  Verr.  1.  Ul  reliqua 
vendidit,  pecuniam  e.regil. 

§  H.  Et  in  iis  Scaptius.  Sic  recte  dicitur, 
etsi    Scaptius   non    erat  Salaniinius,    ut  opus 


non  sit  conigere  et  una  Scaptius.  Nam  in  iis 
valet  i.  q.  inter  eos, 

Se  a  me  solvere  o;  mea  pecunia  vel  potius 
pecunia,  quam  ego  recusaram.  Eleganter  hac 
locutione  utitur  Cicero  p.  Planc.  103  sinite 
me,  quod  vobis  fretus  huic  saepe  promisi,  id  a 
vobis  ei  persolvere. 

Centesiinas  —  cum  anatocismo  anniversario. 
Ne  foeneratores  centesimis  maiores  usm^as 
sumerent  prhnus  L.  Lucullus  edicto  suo  san- 
xit  (Plut.  in  Luc.  20),  a  quo  in  edicta  se- 
quentium  proconsuhim  caput  hoc  translatum 
est.  Praeter  centesimas  (12  pro  cent)  credi- 
toribus  concessus  erat  anatocismus  anniver- 
sarius,  cui  locus  erat,  quum  usurae  suo  tem- 
pore  0:  singuHs  mensibus  non  solverentur. 
Tunc  enim  usurae  iilae  sorti  addebantur, 
eam^jue  ita  augebant,  ut  post  annum,  non 
vero  post  singulos  menses,  ne  debitores  plane 
opprimerentur,  pro  hac  quoque  accessione 
usurae  pendendae  essent.  Cf.  Savignius  1.  1.  p. 
186  seq.,  qui  voc.  anniversario  recte  adversus 
Ernestum  defendit. 

U.uaternas  np.  centesimas  (48  pro  cent). 

Lentulo  Fhilippoque  coss.  A.  ii.  698  fac- 
tum. 


350 


EP.  AD  T.  POMPONIUM  ATTICUM. 


ivs  EX  iTiLA  SYNGRAPHA  DiCEiiET.  1£.  Coliorrui  primo ;  etenim  erat  in- 
teritus  civitatis.  Reperio  cluo  senatus  consulta  iisdem  consulibus  de  eadem 
syngraplia.  Salaminii  quum  Eomae  versuram  facere  vellent,  non  poterant, 
quod  lex  Gabinia  vetabat     Tum  iis  Bruti    familiares,    freti    gratia    Bruti, 

5  dare  volebant  quaternis,  si  sibi  senatus  consulto  caveretur.  Pit  gratia 
Bruti  senatus  consultum^  vt  neve  Salaminiis,  neve  qvi  eis  dedisset, 
i-RAVDi  esset.  Pecuniam  numerarunt.  [Et]  postea  venit  in  mentem  fene- 
ratoribus  niliil  se  iuvare  illud  senatus  consultum,  quod  ex  svngraplia  ius 
dici  lex  Gabinia  vetaret.  Tum  fit  senatus  consultum,  vt  ex  ea  syngra- 

lopHA"^'^'^  esset  quam  ceterae,  sed  ut  eodem.  Quum  haec  disseruissem, 
seducit  me  Scaptius,  ait  se  nihil  contra  dicere_,  sed  illos  putare  talenta 
cc.  se  debere,  ea  se  velle  accipere,  debere  autem  [illos]  paullo  minus; 
rogat_,  ut  eos  ad  cc.  perducam.  ,/Optime/^  inquam.  Yoco  illos  ad  me 
remoto  Scaptio.    //Quid    vos?    quantum,    inquam,    debetis?"     Respondent, 

15  cvi.  Refero  ad  Scaptium.  Homo  ckmare.  //Quid  opus  est?"  inquam, 
,/ratioues  conferatis."  Assidunt,  subducunt;  ad  numum  convenit.  Illi  se 
numerare  velle^  urgere,  ut  acciperet.  Scaptius  me  rursus  seducit;  rogat, 
ut  rem  sic  relinquam.  Dedi  veniam  homini  impudenter  petenti.  Graecis 
querentibus,  ut  iu  fano  deponerent  postulantibus,  non  concessi.     Chimare 

20  omnes  qui  aderant  nihil  impudentius  Scaptio,  qui  centesimis  cum  anato- 
cismo  contentus  non  esset;  alii,  nihil  stultius.  Mihi  autem  impudeus  ma- 


9   t   "VT    EX    EA   STNGRAPUA   ESSET   QVAM   CETERAE  *  *  *    —    31    f   iwpudens   — 


§  12.  Versuram  facere.  Quid  sit  docui  ad 
V.  1,  3. 

Lex  Gabinia  a.  u.  686  lata  vetabat,  ne  quis 
Romae  provincialibus  pecuniam  mutuam  da- 
ret;  si  ([uis  dcdisset,  ne  ex  syngrapha  ius 
rcdderetur. 

Vt  neve  —  fraudi  essel  o:  ut  ne  damno 
esset,  noceret.  Cf.  Gron.  ad  Fam.  I.  5«,  4  in 
Lectt.  Tull.  p.  12. 

TuM  fit  SCtum,  ut  ex  ea  synyrapha  —  ut 
eodein.  Supplementa  Ursini,  quod  a  Schutzio 
rcecptum  probavit  Savignius,  et  Lambini  mi- 
nime  placeut.  SCtum  factum  in  gratiam  Bmti 
legis  Gabiniae  vim  coercebat,  iussitque  igitur 
nihil  aliud,  nisi  ^d  ex  ea  syngrapha  ius  dice- 
retur  vel,  ut  supra  scripsit  ut,  qui  Ciliciam 
ohtineret,  ius  ex  illa  syngrajjha  diceret.  Toti- 
dem  verbis  hoc  testatur  Cicero  VI.  2,  7.  Quae 
ibidem  addit :  Nunc  ista  habet  iuris  idem,  quod 
ceterue,  nihil  jyraecijmi  satis  demonstrant  h.  1. 
verba   esset   quam   ceterae,  sed  ut   eodem  non 


wSCti  esse,  sed  Ciceronis.  Integer  locus  ita 
fere  se  habuit :  Tum  fit  SCtum,  ut  ex  ea  syn- 
grapha  ius  diceretur,  non  ut  alio  iure  ea  syn- 
yrapha  esset,  quam  ceterae  syngraphae,  sed  ut 
eodem.  Non  poterat  igitur  Scaptius  ex  ea 
syngrapha  quaternas  centesimas  petere,  si 
illud  fenus  edicto  tralatitio  erat  vetitum. 

Qtium  haec  disseruissem  o:  qiuim  nicntem 
et  sententiam  SCti  exposuissem  atque  ostendis- 
sem  modum  usurarum  eo  non  essc  deiinitum. 

Seducit  0:  seorsum  ducit,  ut  cum  nie  solo 
loquerctur.   Cf.  Fam.  I.  9,  19.  Or.  I.  239. 

Ad  tiiimum  convenit.  l^^sum  praep.  ad  in  dc- 
finienda  pecuniae  summa  exemplis  illustrat 
Handius  in  Turs.  I.  p.  103. 

Rogat,  vt  rem  sic  relinquam  "  quia  sperabat 
Ciceroni  aliquem  successurum  minus  iusti  ob- 
servantem,  a  quo  re  integra  inq)etraret,  quod 
vellet."  Gronovius. 

IJt  in  fano  deponerent.  Quando  creditor  pc- 
cuniam  a  debitore  accipere  recusat,  hic   libe- 
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gis  quam  stultus  videbatur.  Nam  aut  bono  nomine  centesimis  contentus 
t  erat,  aut^  non  bono,  quaternas  centesimas  sperabat.  13.  Habes  meam 
causam,  quae  si  Bruto  non  probatur^  nescio,  cur  illum  amemus;  secl 
avuuculo  eius  certe  probabitur^  praesertim  quum  senatus  consultum  modo 
factum  sit,  puto,  postquam  tu  es  profectus,  in  creditorum  causa,  ut  cen-  5 
tesimae  perpetuo  fenore  ducerentur.  Hoc  quid  intersit^  si  tuos  digitos 
uovi,  certe  liabes  subductmn.  In  quo  quidem,  oSov  7id()eQyor,  Lucceius 
M.  F.  queritur  apud  me  per  literas  summum  esse  periculum,  ne  ciilpa 
senatus  his  decretis  res  ad  tabulas  novas  perveniat.  Commemorat^  quid 
olim  mali  C.  lulius  fecerit^  quum  dieculam  duxerit;  nuuquam  rei  publicae  lo 
plus.  Sed  ad  rem  redeo.  Meditare  adversus  Brutum  causam  meam,  si 
haec  causa  est,  contra  quam  nihil  honeste  dici  potest,  praesertim  quum 
integram  rem  et  causam  reliquerim.  14.  Heliqua  sunt  domestica.  De 
dvSojUV^co,  probo  idem^  quod  tu^  Postumiae  filio,  quoniam  Pontidia  nu- 
gatur.    Sed  vellem  adesses.    A  Quinto  fratre  his  mensibus  nihil  exspecta-  is 


14  Pontidiae  — 


ratur,  quum  ex  sententia  iudicis  eam  in  fano 
deposuit.  Cf.  Fam.  V.  20,  5.  XIII.  56,  3. 

Nani  —  sperabat.  Scaptius  ita  ratiocinaba- 
tur:  Aut  Salaminii  bonum  nomen  sunt,  ut 
de  sorte  securus  esse  possim,  et  tunc  cente- 
simis  contentus  ero;  aut  si  solvendo  non 
erunt,  minando  me  sortem  exacturum,  qua- 
ternas  centesimas  exprimam.  Accedebat,  ut 
§  7  epist.  seq.  non  obscure  indicatur,  spes 
fore  ut  per  alium  proconsulem  faciliorem  et 
Salaminiis  iniquiorem,  quod  vellet,  obtineret. 
Hac  ratione  si  verba  cum  Savignio  1.  I.  p. 
183  explicantur,  neque  Orellio,  qui  non  im- 
pudens  mayis  quam  stultus,  neqiic  Ernesto  tioti 
antc  conte?itus  inserenti  obtemperandum  esse 
patet.  Sed  pro  co7itentus  erat  necessario  con- 
fentus  erit  scribendum.  Nimis  a  codd.  recedit 
haec  I.  F.  Gronovii  coniectura:  Nam  bono  iure 
centesimas  contempserat,  qui  non  bono  quater- 
nas  sperabat. 

§  13.  Ferpetuofenore  o :  sine  anatocismo.  Op- 
ponitur  fenus  quotannis  renovatum.  YI.  3, 7. 3, 5. 

Si  tttos  digitos  novi.  Atticus,  qui  ipse  nu- 
mos  in  fenore  ponere  solebat,  suis  digitis 
computare  poterat,  quanto  niinus  ex  hoc  SCto 
Brutus  acciperet,  anatocismo  deducto. 

Lucceins  31.  F.  Praenomen  L.  addendum 
esse,  patris  nomine  M.  addito,  vidit  Ellendt 
ad  Cic.  de  Orat.  II.  340. 


Q?(id  olim  mali  C.  luliusfecerit.  Recte  Popma 
negavit  hic  agi  de  Caesare  dictatore;  de  qiio 
qui  cogitant  paene  coguntur,  ut  cum  Grono- 
vio  et  Graevio  verba  olim  —  fecerit  et  du.re- 
rit  ad  rem  futuram  trahant,  quum  nihil  eius- 
modi  ab  eo  factum  fuisse  ad  hoc  tempus  con- 
stet.  Sed  nulla  causa  est,  cur  Cicero,  si  id 
voluisset,  non  usitate  scripsisset :  aliquando  — 
facturus  sit.  Accedit  quod  hunc  saepe  vocat 
C.  Caesarem,  nunquam  C.  Ttdium.  Etsi  res 
ignota  est  in  historia  illorum  temporum, 
verisimile  est  hic  agi  de  facto  quodam  eius 
C.  lulii,  qui  quum  rempb.  turbaret  a  satel- 
litibus  Marii  occisus  est.  Vid.  Ascon.  ad  Scau- 
rianani  p.  24  sq. 

Quum  dieculam  duxerit  o :  quum  tempus  solu- 
tionis  brevissimo  spatio  produxerit,  proroga- 
rit.  Buxerit  enim,  non  e  Med.  dixerit,  scri- 
bendum  est  e  coni.  Manutii.  Nam  dieculam 
dixerit  et  locutionc  vitiosnm  et  re  ineptum  est. 

Nunquam  rei  ptMicae  plus  sc.  mali  factum 
esse.  Turpi  errore  in  Med.  scriptum  est  res 
publica.  Nominativus  stai-e  nequit  in  verbis 
Lucceii  a  Cicerone  citatis.  Scripsisset  saltem : 
nunquam  remp.plus  sc.  mali  passam  esse.  Tun- 
stallus  quae  de  h.  1.  commentus  sit,  op.  L  p. 
157,  referre  piget. 

§  14.  De  ixJoptu;/^.  Cf.  ad  ep.  14,  3  h.  1. 
et  VI.  1,   10.    Sequentia   explicatione   egent, 
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ris.  Nam  Taurus  propter  nives  ante  meusem  lunium  transiri  uon  potest. 
Tlierraum^  ut  rogas,  creberrimis  literis  fulcio.  P.  Valeriura  negat  habere 
(piidquara  Deiotarus  rex,  euraque  ait  a  se  susteutari.  Quura  scies  Romae 
iutercalatum  sit  necne,  velim  ad  me  scribas  certum,  quo  die  mysteria 
5  futura  sint.  Literas  tuas  minus  paullo  exspecto,  quam  si  Eomae  esses, 
sed  tamen  exspecto. 


noii  correctione.  Hoc  dicit :  Probo  idem  quod 
tu,  Tulliam  despondeudam  essc  Servio  Sul- 
picio,  Postumiae  tilio,  (juoniam  Pontidia  qui 
alium  commendavit,  non  serio  agit. 

Thernmm  — fulcio.  Cf.  ad  ep.  13,  2. 

P.  Valerium  Attici  debitorem  fuisse  Manu- 
tius  non  male  coniecit. 

(^uo  die  mysteria  futura  sint.  Iteruna  VI. 
1,  26  scribit:  facies  me,  iit  quem  diem  Romana 
incidaut  mysteria,  certiorem.  Mysteria  dici  Sa- 


cra  Bonae  Dcae,  quae  quum  Kal.  Maiis  le- 
j  gitinie  fiebant,  interdum  tamen  illa  actate  in 
aliud  tempus  incidebant,  accurata  disputatione 
probavit  Grouovius,  Observ.  IV.  9,  p.  614 — 623. 
Cur  Cicero  hunc  diem  scire  voluerit,  ignora- 
mus.  Locutio  scrihas  certum  a  consuetudine 
Tulliana  recedit.  Aptissimum  esset:  veliia  ad 
me  scribas,  ut  certum  sciam,  quo  die  m.  f. 
sint.  Certum  scire  invenitur  Fam.  IX.  23, 
nescire  Att.  XII.  23,  2. 


L    I    B   E    R       VI. 


/.     {A.   U.  C.   704). 

1.  Accejii  tuas  literas  a.  d.  quintum  Terminalia  Laodiceae,  quas  legi 
libentissime,  plenissimas  amoris,  hmnanitatisj  oflftcii,  diligentiae.  lis  igitur 
respondebo:  sic  enira  postulas;  nec  oiXOVOjuiav  meam  instituam,  sed 
5  ordinem  conservabo  tuum.  Recentissimas  a  Cjbistris  te  meas  literas  lia- 
bere  ais,  a.  d.  x.  Kal.  Octobr.  datas  et  scire  vis,  tuas  ego  quas  acce- 
perim.  Omnes  fere,  quas  commeraoras,  praeter  eas,  quas  scribis  Lentuli 
pueris  et  Equotutico  et  Brundisio  datas.    Quare  nou  oi^tTai  tua  indu- 


§  1.  A.  d.  V  Terminalia.  Quum  Termina- 
lia  agerentur  a.  d.  VII  Kal.  Martias,  indiea- 
tur  dies  m.  Febniarii  decimus  nonus.  Sed, 
ut  acute  observavit  Idelerus,  utitur  Cicero 
insolenti  hac  temjjoris  notatione,  quum  ne- 
sciret  essetne  intercalatum  necne,  ideoque  du- 
bitaret,  utrum  a.  d.  XI  Kal.  Martias,  an  vero 
a.  d.  VI  Kal.  intercalares  sibi  esset  scrihen- 
(hini.  Cf.  infra  §  12. 

lis  iyiiur  respandebo :  sir  enim  poslu/as.  Sane 
non  postularat  Atticus,  ut  omnino  responde- 


ret,  sed  ut  ad  singula  rescriberet.  Victorius 
non  male  suspicabatur  aliquod  voc.  Grae- 
cum  excidisse  post  respondebo.  Forsitan  fuerit 
xaTot  fiiTov,  quo  utitur  in  simiH  re,  XIV. 
16,  3.  (.iuod  in  margine  Lamb.  adscriptum 
est  ;fpv(7£a  yalA.im^)  e  §  22  mihi  quidem 
nou  probattir. 

otx.ovoptav  0:  rerum  certo  ordine  distribu- 
tarum  tractationem.  Cf.  §  11. 

Meas  literas  cet.  Eae  nunc  leguutur  \.  19. 
Cf.  ep.  18,  1. 


LIB.  V.  EP.  21.  —  LIB.  VI.  EP.  1.  253 

stria,  quod  vereris,  secl  praeclare  pouitur,  siquidem  id  egisti,  ut  ego  de- 
lectarer.  Nam  nuUa  re  sum  delectatus  magis.  2.  Qv.od  mea,m /3 a&VTr]ra 
in  Appio  tibi,  libertatem  etiam  in  Bruto  probo,  veliementer  gaudeo,  ac 
putaram  secus.  Appius  enim  ad  me  ex  itinere  bis  terve  vnofxtf.iipif.iOL- 
ooug  literas  miserat,  quod  quaedam  a  se  constituta  rescinderem.  Vt,  si  5 
medicus,  quum  aegrotus  alii  medico  traditus  sit^  irasci  velit  ei  [medico] 
qui  sibi  successerit^  si^  quae  ipse  in  curando  coustituerit^  mutet  ille^  sic 
Appius,  quum  e§  dcpai(Jf(jSCog  provinciam  curarit^  sanguinem  miserit, 
quidquid  potuit  detraxerit^  milii  tradiderit  enectam,  TtQOSCcvaTQScpOfuyrjV 
eam  a  me  non  libenter  videt,  sed  modo  succenset,  modo  gratias  ngit.  lo 
Niliil  enim  a  me  fit  cum  ulla  illius  contumelia.  Tantummodo  dissiinili- 
tudo  meae  rationis  ottendit  liominem.  Quid  enim  potest  esse  tam  dissi- 
mile,  quam  illo  imperante  exhaustam  esse  sumptibus  et  iacturis  provin- 
ciara,  nobis  eam  obtinentibus  numum  nullum  esse  erogatum  nec  privatim 
nec  publice?  Quid  dicam  de  illius  praefectis,  comitibus,  legatis?  etiam  i5 
de  rapinis,  de  libidinibus,  de  contumeliis?  Nunc  autem  domus  melier- 
cule  nulla  tanto  consilio  aut  tanta  disciplina  gubernatur  aut  tam  modesta 
est  quam  nostra  tota  provincia.  Haec  nonnuUi  amici  Appii  ridicule  inter- 
pretantur,  qui  me  idcirco  putant  bene  audire  velle,  ut  ille  male  audiat, 
et  recte  facere  non  meae  laudis  sed  illius  contumeliae  causa.  Sin  Appius,  20 
ut  Bruti  literae,  quas  ad  te  misit,  significabant,  gratias  nobis  agit,  non 
moleste  fero;  sed  tamen  eo  ipso  die,  quo  haec  ante  lucem  scribebara, 
cogitabam  eius  multa  inique  constituta    et    acta    toUere.    3.    Nunc    venio 


4  imtaram  pauUo  secus  —  6  medico  sine  uncls  —  19  putent  — 


§  2.  jSa3tJT»]Ta.  Vid.   ad  IV.   6,   3.  —  Li-  '  tum  ante  secus,  quod  Med.  non   agnoscit. 
bertalem,  qua  Scaptio  iniqua  petenti  negarat.  I      Ei  \_medico'\,  qui  sibi  successerit.  Manifestuni 
Altera  lectio  cod.   Med.   liberalitatem   merito     embiema  indicasse  satis  erit. 
explosa  est.  '       jrpo?avaT|3£a-Ofi£v>jv   o:   refocillatam.    Quod 


Ac  putaram  secus.  Ac  nunquam  habet  vim 
adversativam,  sed  nonnunquam  ponitur,  ubi 
ac  tamen  nostrae  consuetudini  melius  respon- 
deret.  Semper  indicat  duas  res  aequalem  vim 
habere.  Bene  de  hac  re  disp.  Ilandius  in 
Turs.  I.  p.  488  seqq.,  a  quo  dissentio,  quuni 
in  or.  p.  Mur.  6  pro  Ac  de  officio  defensionis 


Graeci  dicebant  a.voi.Tpif£tVy  id  Romanis  in 
eadem  re  erat  nutrire.  Vid.  I.  F.  Gronovius 
ad  Liv.  VII.  4,  6. 

Modo  gratias  agit.  Cf.  paullo  post:  Sin  Ap- 
pius  —  gratias  nohis  agit,  sc.  quod  Cicero  ei 
parcebat  et  tam  leniter  agebat. 

Etiam  de  rapinis?    Verba  de  rapinis  mak 


meae  ac  de  ratione  accusutionis    tuae   secutus  ,  addita    videntur.     Nam    in     iis,    quae    prae- 


Goerenzium  At  de  offlcio  scribi  iubet.  Prius 
ac  nun  magis  quam  alterum  sollicitari  debet. 
In  verbis  autem  e  Cat.  I.  15  Ac  iam  illa 
omitto  Cicero  non  At  iam,  sed  Ac  tamen  vi- 
detur  dedisse.   Falso  Mulleiiis  h.  1.   volebat: 


cedunt  de  rapinis  multa  dixerat.  Recte  ad- 
dit  nunc:  etiam  de  libidinibus,  de  coHtume- 
liis  ? 

Qui  —  futant.    Scripsi  cum  Schutzio  pro 
putent,  quoniam  hoc  verbum  non  ex  Appii  ami- 


nec  ptitaram  seciis.  Oniisi  paidlo  a  Crat.  addi-  ,  corum  sententia  repetitur. 
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acl  Brutiim,  quem  ego  omni  studio  te  auctore  sum  complexus,  quem 
etiam  amare  coeperam,  sed  t  dico  revocavi  me,  ue  te  offenderem.  Noli 
enim  putare  me  quidquam  maluisse  quam,  ut  mandarat  is,  facere,  nec 
ulla  de  re  plus  laborasse.  Maudatorum  autem  milii  libellum  dedit,  iisdem- 
5  que  de  rebus  tu  mecum  egeras.  Omnia  sum  diligentissime  persecutus. 
Primum  ab  Ariobarzane  sic  contendi,  ut  taleuta,  quae  mihi  poliiceba- 
tur,  illi  daret.  Quoad  mecum  rex  fuit,  perbono  loco  res  erat;  post  a 
Pompeii  procuratoribus  sexcentis  premi  coeptus  est.  Pompeius  autem 
quum  ob  ceteras  causas  plus  potest  unus  (|uam  ceteri  omnes,    tum   quod 

10  putatur  ad  bellum  Parthicum  esse  venturus.  Ei  tamen  sic  nunc  solvitur : 
tricesimo  quoque  die  talenta  Attica  xxxiii.  et  hoc  ex  tributis;  t  nec 
id  satis  efJicitur  in  usuram  menstruam.  Sed  Cnaeus  noster  clementer  id 
fert;  sorte  caret,  usura  nec  ea  solida  contentus  est.  Alii  neque  solvit 
cuiquam  nec  potest  solvere.    Nullum   enim  aerarium,  nullum   vectigal  ha- 

15  bet.  Appii  instituto  tributa  imperat.  Ea  vix,  in  fenus  Pompeii  quod  sa- 
tis  sit,  efficiunt.  Amici  regis  duo  tresve  perdivites  sunt,  sed  ii  suum 
tam  diligenter  tenent  quam  ego  aut  tu.  Equidem  non  desino  tamen  per 
literas  rogare,  suadere,  accusare  regem.  4.  Deiotarus  etiam  mihi  narravit 
se  ad  eum  legatos  misisse  de  re  Bruti;  eos  sibi  respousum  retulisse  illum 

20  non  habere.  Et  mehercule  ego  ita  iudico,  nihil  iUo  regno  spoliatius,  nihil 
rege  egentius.  Itaque  aut  tutela  cogito  me  abdicare  aut,  ut  pvo  Gla- 
brione  Scaevola,  fenus  et  impendium  recusare.  Ego  tanien,  quas  per  te 
Bruto  promiseram  praefecturas,    M.  Scaptio,  L.  Gavio,  qui  in  regno  rem 


2  sed,  dico,  revocavi  — 


§  3.  Sed,  dico,  revocavi  me,  ne  te  offende- 
rem  o :  coeperam  amare  Brutum,  sed  revocavi 
me  ab  eo  aniandOj  ne  tu  ipse  me  amare  de- 
sineres,  ut  scribit  infra  §  5.  Inteipositum  re- 
liquae  orationi  dico  multas  turbas  dedit.  We- 
senbergius,  Emend.  p.  49  affirmat  per  dico, 
non  minus  quam  per  inquam  ea,  quae  prae- 
cedunt,  alio  modo  repeti.  Quod  ut  veiiim  est, 
ita  hic  tamen  usum  non  habet.  Quarc  cum 
Kalmtio  in  Symb.  Crit.  p.  7  ideo  vel  idcirco, 
potius  quam  cum  Orellio  cito,  aut  cum  Faerno 
illico  in  eius  locum  restituamus. 

Ab  Ariobarzane  cet.  Vid.  ad  V.  18,  4. 

Premi  coeptits  est.  Cat.  II.  21  qui  iampri- 
dem  premtmtur,  qui  7iunquam.  emergent,  qui  — 
in  veteri  aere  alieno  vaeillant. 

t  Nec  id  satis  efficitur.  Orellius  coniecit : 
nec  ifa  satis  ejficitur.  Verius  puto :  ne  sic  qui- 
dem  satis  ejjicitiir. 


Alii  neque  solvit.  Fortassc:  Atii  rex  neque 
solvit. 

Ajjpii  instituto  tributa  imperat  o :  ut  Appius 
a  provincialibus,  sic  Ariobarzanes  a  subditis 
pecuniam  cogit. 

§  4.  TJt  pro  Glalrione  Scaevola.  Incertuni, 
quos  dicat.  Id  unum  non  dubito,  quin  agatur 
de  re  recenti,  quae  tum  in  ore  hominum  cs- 
set.  Non  igitur  cogitandum  de  M.'  Acilio 
Glabrione,  qui  a.  684  praeturam  gessit,  eiusque 
avo  materno,  ut  fecit  Orell.  inOnom.TuIl.p.7. 

Femts  et  impendium  recnsare  o :  creditoribus 
declarare,  patrimonium  pupilli  neque  sorti 
neque  usuris  solvendis  esse  idoneum,  ut  hanc 
formulam  recte  explicuit  Gronovius  de  Asse 
p.  410.  Cf.  adnot.  meam  ad  V.  18,  4.  Nos 
dicimus  iemand  in  staat  van  faillissement  ver- 
klaren. 

M.  Scaptio.   Hic  Scaptius,  qui  iii  Ca])pado- 
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Brati  procurabant,  detuli.  Xec  enim  in  provincia  mea  negotiabantur.  Tu 
auteni  meministi  nos  sic  agere,  ut,  quot  vellet,  praefecturas  sumeret,  dum 
ne  negotiatori.  Itaque  duas  ei  praeterea  dederam.  Sed  ii,  quibus  ])etierat, 
de  provincia  decesserant.  5.  jNTunc  cognosce  de  Salaminiis;  quod  video 
tibi  etiam  novum  accidisse  tanquam  mihi.  Nunquam  enim  ex  iUo  audivi  s 
illain  pecuniam  esse  suam.  Quin  etiam  HbeUum  ipsius  habeo,  in  quo  est, 
,/Salaminii  pecuniam  debent  M.  Scaptio  et  P.  Matinio,  familiaribus  meis.^^ 
Eos  milii  commendat,  adscribit  etiam  et  quat-i  calcar  admovet  interces- 
sisse  se  pro  iis  magnam  pecuniam.  Confeceram,  ut  solverent,  centesimis 
sexennii  ductis  cum  reuovatione  singulorum  annorum.  At  Scaptius  qua-  lo 
ternas  postulabat.  Metui,  si  impetrasset,  ne  tu  ipse  me  amare  desineres. 
j\'am  ab  edicto  meo  recessissem  et  civitatem  in  Catonis  et  in  ipsius  Bruti 
fide  locatam  meisque  beneficiis  ornatam  funditus  perdidissem.  6.  Atque 
hoc  tempore  ipso  impingit  mihi  epistolam  Scaptius  Bruti,  rem  iUam  suo 
periculo  esse  —  quod  nec  mihi  unquam  Brutus  dixerat  uec  tibi  • — ;  15 
etiam,  ut  praefecturam  Scaptio  deferrem.  Id  vero  per  te  exceperamus,  ne 
negotiatori;  quod  si  cuiquam,  huic  tamen  non.  Euerat  enim  praefectus 
Appio,  et  cjuidem  habuerat  turmas  equitum,  quibus  inclusum  in  curia 
senatum  Salamine  obsederat,  ut  fame  senatores  quinque  morerentur.  Ita- 
que  ego,  quo  die  provinciam  tetigi,  quum  mihi  Cyjjrii  legati  Ephesum  20 
obviam  venissent,  literas  misi,  ut  equites  ex  insula  statim  decederent, 
His  de  causis  credo  Scaptium  iniquius  de  me  aliquid  ad  Brutum  scrip- 
sisse    Sed  tameuhoc  sum  animo:   si  Brutus  putabit  me  quaternas  cente- 

5  tam,  quam  mihi  — 


cia  rem  Brati  proairabat,  diversus  est  a  M. 
Scaptio  illo,  qui  Salaminios  vexarat.  Alteri 
Cicero  praefecturam  detulit,  alteri  in  sua  pro- 
vincia  negotianti  negavit.  Cf.  VI.  3,  5.  Be 
Gavio  ibid.  6. 

§  5.  Tibi  etiam  novum  accidisse,  tanquam 
mihi.  Tanqiiam  in  huiusmodi  compai-atione 
offensiuni  fuit  et  Ernesto,  qui  Hbi  tam  n.  a. 
qv.aiii  mihi  correctum  volebat,  et  Orellio,  qui 
disiuncte  edi  cm-avit  —  accidisse  tam,  quam 
mihi.  Ego  Madvigii  iudicitmi  sequor,  qui  in 
Op.  Acad.  I.  p.  494  ex  hoc  iisu  libronini 
sci'ipturam  in  Sestiana  §  120  defendit. 

Iiitccessisse  se  pro  iis  magnam  pectmiam  d: 
se  sponsorem  intervenisse  pro  magna  pecu- 
nia,  quam  illi  a  creditoribus  mutuam  sump- 
serant.  Accusativiun  verbo  intercedendi  addi- 
tum  tuetur  alter  locus  Cicerouis  ex  Phil.  II. 


45  tantum  (o:  sestertivm  sexagies^  enim  se 
pro  fe  intercessisse  dicebat,  quem  Manutius 
contulit.  In  utroque  loco  intercedere  est  spon- 
dere,  non  ut  CoiTado  visum  rogando  impe- 
trare. 

Ceniesimis  —  annorum  0 :  numis  XII  annuis 
ad  sortem  additis,  ex  quo  eam  habuissent, 
ita  ut  temporis  elapsi  usurae  sorti  accederent. 

In  Catonis  — Jide  locatam.  Cyprus  in  Ca- 
tonis  clieutela  erat.  Fam.  XV.  4,  15. 

§  6.  Imjji7igit  o:  obti-udit.  Adhaeret  liuic 
verbo  impudentiae  notio.  Cf.  Seneca  a  For- 
celliuo  citatus  ep.  95,  2:  tibi  itigentem  ejnsio- 
lam  impingam,  quam  tu  si  invitus  leges  dicito .- 
Ego  mihi  hoc  contraxi. 

Uem  illam  suo  periculo  esse  0 :  in  qua  scri- 
bit,  si  non  solvant  Salaminii,  sibi  dependen- 
dum  esse. 
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simas  oportuisse  decernere^  qui  in  tota  provincia  singulas  observarem  ita- 
que  edixissem  idque  etiam  acerbissimis  feneratoribus  probaretur,  si  prae- 
fecturam  negotiatori  denegatam  queretur,  quod  ego  Torquato  nostro  in 
tuo  Laenio,  PomiK^io  ipsi  in  Sex.  Statio  negavi  et  iis  probavi,  si  equites 

5  deductos  moleste  feret^  accipiam  equidem  dolorem  milii  Ubim  irasci,  sed 
multo  maiorem,  non  esse  eum  talem,  qualem  putassem.  7.  Illud  quidem 
fatebitur  Scaptius  me  ius  dicente  sibi  omnem  pecuniam  ex  edicto  raeo 
auferendi  potestatem  fuisse.  Addo  etiam  illud,  quod  vereor,  tibi  ipsi  ut 
probem:   consistere  usura  debuit,  quae  erat  in  edicto  meo.    Deponere  vo- 

lolebant;  impetravi  a  Salaminiis,  ut  silerent.  Yeniam  iUi  quidem  mihi  de- 
derunt,  sed  quid  iis  fiet,  si  buc  Paullus  venerit?  Sed  totum  hoc  Bruto 
dedi,  qui  de  me  ad  te  humanissimas  literas  scripsit,  ad  me  autem,  etiam 
qmun  rogat  aliquid,  contumaciter,  arroganter,  dxoLVCovfjTCog  solet  scri- 
bere.  Tu  autem  velim  ad  eum  scribas  de  his  rebus,  ut  sciam,  quo  modo 

15  haec  accipiat.  Pacies  enim  me  certiorem.  Atque  haec  superioribus  literis 
ad  te  diligenter  perscripseram,  sed  plane  te  inteUigere  volui  mihi  non 
excidisse  illud,  quod  tu  ad  me  quibusdam  literis  scripsisses:  si  nihil 
aliud  de  hac  provincia  nisi  iUius  benevolentiam  deportassem,  mihi  id  sa- 
tis  esse.    Sit  sane,  quoniam  ita  tu  vis;   sed  tamen  cum  eo,    credo,    ([uod 

20  sine  peccato  meo  fiat.     Igitur,    ut    meo    decreto    solvatur    Scaptio    statiui, 

20  Igitur  meo  decreto  soluta  res  Scaptio  statim.  Quam  — 


Qui  —  edixissem  idque  —  probaretur.  Con- 
structionem  duriorem  non  expedio  et  vereor, 
ne  in  liis  mendum  lateat,  quod  facile  tollam 
scribendo :  idque  (sic  correctum  in  jSIed.)  edi.ris- 
sem,  qjiod  —  probaretur.  Nam  quae  post  mul- 
tos  alios  Madvigius  ad  Fin.  I.  42  de  con- 
structionis  mutatione  e  relativa  in  demonstra- 
tivam  monuit,  alius  generis  sunt. 

hi  tuo  Laenio  d:  in  tuo  familiari  M.  Lae- 
nio,  ep.  3,  5  h.  1.,  quem  paulo  ante  cmn 
Attici  commendatione  apud  Ciceronem  fuisse 
novimus  ex  V.  21,  4.  Cf.  ibid.  §  10. 

§  7.  Consistere  o :  non  amplius  duci,  cessare, 
quemadmodum  labores,  morbi  aliaque  con- 
sistere  dicuntur,  ubi  finis  iis  imponitur.  ICti 
dicunt  noH  currere  et  steriles  esse.  Vid.  1.  7 
et  1.  35  D.  de  usuris. 

Vt  silereut  » de  pecunia  in  fano  deponen- 
da."  Ern. 

PauUus.  M.  Aemilius  raullus,  consul  huius 
anni,  erat  fratcr  adoptivus  JSI.  Aemilii  Lepidi, 
<jui  M.  Bruti  sororem  iii  matrimouio  habebat. 


Metuendum  igitur  erat,  ne  per  hunc  Scaptius, 
quae  inique  postularet,  obtineret. 

Facies  enim  me  certiorem.  Id  est:  nam  tu 
milii  nuntiabis,  quid  Brutus  tibi  respondeat. 
Part.  causaHs  male  a  Mullero  in  Philol.  XIX. 
326  sollicitatur. 

(.'nm  eo,  quod  sine  peccato  meo  Jiat  o:  ea 
lege,  ut  hoc  integritati  et  iustitiae  meae  non 
repugnet.  Locutio  cum  eo,  quod  seq.  coni., 
quae  non  alibi  apud  Cicerouem  invenitur, 
post  Livium  frequentari  coepta  est.  Vid.  Hand. 
in  Turs.  U.  p.  166  sq. 

Igitur,  ut  meo  decreto  solvatur  Scaptio  sta- 
tim,  quam  id  rectum  sit,  iu  iudieabis.  Difficul- 
tates  quibus  haec  verba  ut  in  codd.  et  cditio- 
nibus  circumfenmtur,  laborabant  felici  emen- 
datione  dispulit  "Wesenbergius,  Emend.  p.  47. 
Inseruit  ut  praecedentiljus  literis  absoi-yitum. 
Sententia  haec  est:  "Fac  me  rem  non,  ut 
adliuc  feci,  integram  relinquere,  sed  decer- 
nere  ut  statim  Scaptio  solvantur  quaternae 
cum  anatocismo,  te  ipsum  igitur   iudiceni  fa- 
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quam  id  rectum  sit,  tu  iuclicabis;  ne  ad  Catonem  quidem  provocabo. 
S.  Sed  noli  me  putare  iy/.iKwGfiara  iUa  tua  abiecisse,  quae  mihi  in 
visceribus  haerent.  Flens  mihi  meam  famam  commendasti.  Quae  epistola 
tua  est,  in  qua  mentionem  non  facias?  Itaque  irascatur,  qui  volet;  pa- 
tiar.  To  ydq  sv  jusr'  S/uov,  praesertim  quum  sex  libris  tamquam  prae-  5 
dibus  me  ipsum  obstrinxerim,  quos  tibi  tam  vakle  probari  gaudeo;  e 
quibus  unum  laroQixbv  requiris  de  Cn.  Flavio,  Annii  F.  Ille  vero 
ante  decemviros  non  fuit;  quippe  qui  aedilis  curulis  fuerit,  qui  magistra- 
tus  multis  annis  post  decemviros  institutus  est.  Quid  ergo  profecit,  quod 
jn'otulit  fastos?  Occultatam  putant  quodam  tempore  istam  tabulam,  ut  lo 
dies  agendi  peterentur  a  paucis.  Nec  vero  pauci  sunt  auctores  Cn.  Fhi- 
vium  scribam  fastos  protulisse  actionesque  composuisse,  ne  me  hoc  vel 
]iotius  Africanum  —  is  enim  loquitur  —  commentum  putes.  Ovx  ekads 
as  iUud  de  gestu  histrionis;  tu  sceleste  suspicaris,  ego  dq)sX(bg  scripsi. 
9.  De  me  imperatore  scribis  te  ex  Philotimi  literis  cognosse.  Sed  credo  15 
te,  iam  in  Epiro  quum  esses,  binas  meas  de  omnibus  rebus  accepisse, 
unas  a  Pindenisso  capto,   alteras  a  Laodicea,    utrasque  tuis  pueris    datas. 


7  Jnci  F  — 


cio,  sitne  id  rectum;  de  tuo  autem  iudicio 
tara  certus  sum,  ut  nihil  necesse  sit  ad  Ca- 
tonem,  antiqua  fide  et  severitate  horainem, 
provocare."  Qui  superiorum  interpretum  com- 
menta  examinaverit  et  necessarium  senten- 
tiarum  nexum  attente  consideraverit,  gratias 
Klotzio  mihique  aget,  quod  certissimani  We- 
senbergii  emendationem  receperimus. 

§  8.  rh  ycf.p  ei)  [isz  kfxox» .  Verba  ex  Euri- 
pidis  aliqua  fabula  petita,  ab  Aristophane  in 
Acharnensibus  v.  659  seqq.  in  Cleonem  con- 
versa,  aliquanto  plenius  citantur  infra  VIII. 
8,  2,  tura  apud  Clenientem  Alex.  et  Suidam  v, 

I)e  Cn.  Flavio,  Annii  filio.  Pater,  homo 
libertinus,  praenomen  Annum  vel  Annium 
habet  quoque  in  Plinii  H.  N.  XXXni.  §  17 
et  apud  Gellium  VI.  9.  Falso  codex  Gellii 
a  Con-ado  inspectus  Anci  filium  facit.  Cf. 
Monmisen,  rom.  Forsch.  I.  98.  De  re  dispu- 
tant  scriptores  historiae  iuris  Romani,  im- 
primis  Schilliugius  ad  Hugoneni  p.  124  seqq. 
Aedilis  factus  videtur,  postquam  fastos  evul- 
gaverat  a.  ii.  449.  Aediles  curules  primum 
creari  coepti  suut  a.  384.  Cf.  Niebuhr,  Hist. 
Ro.  III.  p.  39  seqq. 

Vt  dies  agendi  peferentur  a  paucis.  Simili- 
I. 


ter  dixit  p.  Mur.  25.  Posset  agi  lege  necne, 
pauci  quondam  sciebant,  a  guibus  etiam  dies  — 
petebantur.  Erant  autem  pauci  ilH  pontifices, 
qui  fastos  ordinahant  et  sine  eorum  opera 
lege  agi  non  poterat.  Non  opus  esse,  ut  cor- 
rigatur  a  patriciis  recte  e  verbis  citatis  de- 
fendit  Schillingius  1.  c;  contra  in  seqq.  non 
actionesque  composuisse,  sed  exposuisse  legen- 
dum  esse  e  Cicerone  de  Orat.  I.  186  {exposi- 
tis  a  Cn.  Flavio  primum  actionibus)  aliorum- 
que  testimoniis  afiii-mat.  Librum  enim  de 
actionibus  Appius  Claudius  composuit,  sed  po- 
pulo  tradidit,  evulgavit,  e.qmsmt  Qw.  Flavius. 
Oux  eXxBs  (T£  illud  de  gestu  histrionis,  cet. 
D:  Non  fugit  te,  quod  in  illo  opere  de  re 
publica  scripsi  de  gestu  histrionis  et  maligne 
putas  tangi  ea  re  Hortensiimi  {cuius  motus  et 
gestus  etiam  plus  artis  habebat,  quam  erat 
oratori  satis,  ut  est  in  Bruto,  303);  ego  ta- 
raen  non  cogitabam  illum,  quura  illud  scri- 
berem.  Sic  haec  accepit  Mongaltius,  quera 
sequitur  Wielandns,  interpr.  Germ.  V.  III. 
p.  509.  reiecta  Bosii  opinione,  qui  respici 
putabat  ad  Ligurinum  momujn  in  ep.  V.  20,  6 
memoratum.  Nam  ex  iis  quae  statim  sequun- 
tur  videraus  Atticura  ad  eara  epistolam  non- 
dum  rescripsisse.    De  gestu  histrionis  mentio 
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Quibus  de  rebus  propter  casum  navigandi  per  binos  tabellarios  misi  lio- 
mam  literas  publice.  10.  De  Tullia  mea  tibi  assentior  scripsique  ad  eam 
et  ad  Terentiam  milii  placere.  Tu  enim  ad  me  iam  aute  scripseras :  ,/ac 
vellem  te  in  tuum  vetevem  gregem  retulisses."  Correcta  vero  epistola 
5  Memmiana  nihil  negotii  fuit.  Multo  enim  malo  hunc  a  Pontidia,  quam 
illum  a  Servilia.  Quare  adiunges  t  Aufium  nostrum^  liominem  semper 
amanteni  mei;  nunc,  credo,  eo  magis,  quod  debet  etiam  fratris  Appii 
amorem  erga  me  cum  reliqua  hereditate  crevisse,  qui  declaravit  (juanti 
me  faceret,  quum  saepe,  tum  in  Bursa.    Ne    tu    me    sollicitudiue    magna 

10  liberaris.  11.  rurnii  exceptio  mihi  non  placet.  Nec  enim  ego  ullum  aHud 
tempus  timeo,  nisi  quod  iUe  solum  excipit.  Sed  scriberem  ad  te  de  lioc 
plura,  si  Eomae  esses.  lu  Pompeio  te  spem  omnem  otii  pouere  non  mi- 
ror;  ita  res  est;  removendumque  censeo  illud  ,/dissimulantem.''  Sed 
enim,    olxovojuia    si    perturbatior    est,    tibi    assignato;    te    enim    seqiior 

15  Gy^edidZ,ovTa.  12.  Cicerones  jDueri  amant  inter  se,  discunt,  exercentur; 
sed  alter,  uti  dixit  Isocrates  in  Ephoro  et  Theopompo,  frenis  eget,  alter 
calcaribus.  Quiuto  togam  puram  LiberaKbus  cogitabam  dare.  Mandavit 
enim  pater.  Ea  sic  observabo,  quasi  intercalatum  non  sit.  Dionysius  mihi 
quidem  in  amoribus    est.    Pueri    autem    aiunt    eum    furenter    irasci.     Sed 


fieri  potuit  in  libro  IV,  e  qiio  Augustinus 
servavit  quaedam  fragmenta,  quae  ad  rem 
scenicam  pertinent. 

§  y.  r.  cpter  casum  navigandi.  "  Quasi  uon 
semper  plures  casus  navigatio  et  pericula  ha- 
beat.  Scrib.  castisr  AYesenb.  Emend.  p.  24. 
Retinui  casuni  sic  a  Klotzio  vindicatum,  ut 
sit  propter  casum,  qui  dominatur  in  navigatione. 

§  10.  Be  TuUia:  Cf.  ad  V.  4,  1  et  21,  14, 

Correcta  vero  epistola  M.  nihil  negotii  fuit. 
Verborum  sententia  uni  Attico  patuit.  Wie- 
landus  haec  ita  fere  explicat :  "  Quum  de  illo, 
quem  epistola  per  Memmiimi  mihi  reddita 
olim  mihi  commendaras,  sententiam  ipse  mu- 
tasti,  non  opus  erat,  ut  de  altero  adeo  labo- 
rares;  nam  hjinc  equitem  malo,  quam  illum 
patricium."  Meliora  non  vidimus. 

Quare  adiunyes  t  Aujiiim  nostrum.  Deest 
aliquid  ad  integritatem  sententiae.  Pro  Aufio 
scribendum  esse  Saufeiv.m  concedimus  Buche- 
lero.  Quem  vero  Apjjinm  dicat,  non   coustat. 

In  Bursa  o :  in  iudicio  Bursae,  de  quo  vid. 
Fam.  VU.  2,  2. 

§  11.  Furnii  eaceptio  cet.  C.  Furnius  trib. 
pl.  Ciceronis  studiosus  (V.  18,  3)  videtur  ro- 
gationem  tulisse,    ut   praetores   de  provinciis 


decederent,  nisi  Parthi  inti-a  mensem  Quinti- 
lem  movissent.  Haec  exceptio  Ciceroni  re- 
ditum  vehementer  cupienti  non  placebat. 

In  Fompeio.  Ablativum  in  liac  constnictione 
solemnem  codex  Med.  i-ecte  servat.  In  aliis 
in  Fcmpeium  sciiptum  videtur,  ut  casus  con- 
veniret  cum  participio  dissimulantem.  Sed  po- 
tuit  Atticus  sic  fere  scribere :  Pompeium  alias 
dissimulantem  nunc  serio  agere  ai-bitror  iu 
eoque  spem  omnem  otii  pono. 

tjyz^ii'C^wzcL  0:  scribentem  quicquid  occur- 
rit,  nullo  ordine. 

§  12.  Amant  infer  se  o:  alter  alterum  amat. 
Usitata  foi-mula  colere,  amare,  diligere  inter 
se,  pro  qua  se  inter  se  ne  dici  quidem  po- 
tuit,  serior  aetas  invicem  amare  dLxit,  illusti^a- 
tm-  ab  Handio  in  Turs.  HI.  p.  397  seqq. 

Uti  dixit  Isocrates  cet.  Cf.  Ellendt.  ad  Orat. 

m.  36. 

Liberalibus  d :  ]5ostiidie  Idus  Martias.  Auuo 
aetatis  decimo  sexto  pueris  togam  puram  dari 
eo  die  moris  fuisse,  notura  est.  Poterat  ta- 
men  ille  litus  patris  iudicio  difl^erri.  Cf.  Boet- 
tigeri  Opusc.  p.  213  seqq.  Beckeri  Gallus  II. 
p.  74  sqq.  edit.  alt. 

Lionysius,   magister   Ciceronuni,   cuius   fre- 
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liomo  nec  doctior  nec  sanctior  tieri  potest  nec  tui  meique  araantior.  13. 
Tliermum,  Silium  vere  audis  laudari;  valde  se  honeste  gerunt.  Adde  M. 
Nonium,  Bibulum,  me,  si  voles.  lam  Scrofa  vellem  haberet,  ubi  posset. 
Est  enini  lautuin  negotium.  Ceteri  infirmant  noXtrevjua  Catonis.  Hor- 
tensio  quod  causam  meam  commendas,  valde  gratum.  De  Amiano  spei  ; 
nihil  putat  esse  Dionjsius.  Terentii  nullum  vestigium  agnovi.  Moerageues 
certe  periit.  Eeci  iter  per  eius  possessionem,  in  qua  animal  reliquum  uul- 
lum  est.  Haec  non  noram  tum,  cum  Democrito  tuo  quum  locutus  sum. 
Rhosiaca  vasa  mandavi.  Sed  heus  tu,  quid  cogitas?  in  felicatis  lanci- 
bus  et  splendidissimis  canistris  olusculis  nos  soles  pascere;  qidd  te  in  lo 
vasis  fictilibus  appositurum  putem?  Kt(jag  Phemiq  mandatum  est:  repe- 
rietur,  modo  aliquid  illo  dignum  canat.  14.  Parthicum  belluni  impendet. 
Cassius  ineptas  literas  misit;  necdum  Bibuli  erant  allatae,  quibus  recita- 
tis  puto  fore,  ut  aliquando  commoveatur  senatus.  Equidem  sum  in  magna 
animi  perturbatione.  Si,  ut  opto,  non  prorogatur  nostrum  negotium^  lia-  15 
beo  lunium  et  Quintilem  in  metu.  Esto;  duos  quidem  menses  sustinebit 
Bibulus.  Quid  illo  fiet,  quem  reliquero,  praesertim  si  fratrem?  quid  me 
autem,    si  non    tam    cito    decedo?    Magna    turba    est.     Mihi    tamen    cum 


9  flicatis  — 


quens  in  his  epp  mentio  fit.  Formnlam  in 
aiiwribns  esse  alicui  explicat  Rnhnkenins  ad 
Rut.  Lup.  p.  74. 

§  13.  Theriims  hoc  tempore  pro  praetore 
Asiam,  P.  Hilius  Nerva  Bithyniam  obtinebat. 
M.  Nonium  Sufenatem  Cretae  et  Cyrenis  tum 
praefixisse  nescio  qua  auctoritate  affirmant 
Graevius  aliique.  Cn.  Tremellius  Scrofa,  vir 
praetorius  (Varro  de  R.  R.  II.  4)  non  habe- 
bat  provinciam,  ubi  posset  laudari.  Ut  ei  con- 
tingat,  optat  Cicero ;  nam  erat  Scrofa  lautum 
negotium  o :  vir  bonus,  minime  sordidus,  homo 
summa  religione  et  diiigentia,  ut  eimi  appel- 
lat  Cic.  Verr.  I.  30.  Cf.  adnot.  ad  I.  12,  1. 

Ceteri  infirmant  TroXtTsupa  Catunis  o:  Ceteri 
provinciarum  rectores  ratiouem  rei  publicae 
administrandae,  quae  Catoni  probatur,  negli- 
gunt,  non  gerant  se  e  praecepto  Catonis. 

Causam  meam,  ne  provincia  mihi  proroge- 
tur.  —  Amianus  videtur  Attico  debuisse.  De 
Terentio  et  Moeragene  vid.  ad  V.  15,  3. 

Fer  eius  imssessionem.  Sic  appeliat  praedia 
Moeragenis,  quia  provincialis  soli  dominium 
erat  populi  Romani,  privatis  tantum  conce- 
debatur  possessio  et  nsvsfructus,  Gai.  II.  §  7 ; 


quare  neque  mancipationem  aut  in  iure  ces- 
sionem  recipiebant,  ibid.  §  31,  neque  usucapi 
poterant,  ibid.  46.  Cf.  Festus  p.  341. 

Rhosiaca  vasa  erant  fictilia,  quae  fiebant 
Rhosi,  in  urbe  Syriae  ad  sinum  Issicum.  Fe- 
licatae  lances  erant  ex  aere  vel  argento,  no- 
menque  liabebant  a  caelatura,  quae  folia  fe- 
licis  (Belg.  varenkruid)  imitabatur.  Parad.  I. 
2  similiter  fictiles  urnulae  felicaiis  pateris  op- 
ponuntur.  Felicem  et  felicatum  pro  filice  et 
filicafo  defendit  Mullerus  ad  Festum  p.  86  et 
Silligius  Plinio  reddidit.  Cicero  h.  1.  lepide 
tangit  amici  i^arsimoniam,  qui  in  singulos 
menses  non  amplius  quam  terna  milia  aeris 
in  coenaruni  apparatu  expendebat,  ut  narrat 
Cornelius  in  Att.  13.  Eodem  spectat  alter 
iocus  in  XVI.  3,  I  extr. 

§  14.  Cassius  ineptas  literas  misit,  cet.  Cf. 
V.  21,  2. 

Dtios  quideiu  menses  sustinebit  B.  Quam  vim 
in  sententia  negativa  habet  ne  —  quidem, 
eaudem  habent  in  sententia  affirmante  et  qui- 
dem  et  rarius  simplex  quideui.  Exempla  pe- 
tantur  e  Madvigii  adnot.  ad  Fin.  I.  35.  Si- 
milis  oratio  est  in  Tusc.  I.  102:  Esto;  fortes 
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Deiotaro  convenit,  ut  ille  in  meis  castris  esset  cum  suis  copiis  omnibus. 
ITabet  autem  cobortes  quadringeuarias  nostra  armatura  xxx,  equitum  oio 
cio  Erit  acl  sustentandmU;,  quoad  Pompeius  veniat,  qui  literis^  ([uas  ad 
me  mittit,  significat  suum  negotium  illud  fore.  TTiemant  in  nostra  pro- 
5  vincia  Partlii.  Exspectatur  ipse  Orodes.  Quid  quaeris?  Aliquantum  est 
negotii.  15.  De  Bibuli  edicto  niliil  novi  praeter  iUam  exceptionem,  de 
(pia  tu  ad  me  scripseras,  //nimis  gravi  praeiudicio  in  ordinem  nostrum." 
Ego  tamen  babeo  /(Jodvva/LiovGav,  sed  tectiorem,  ex  Q.  Mucii,  P.  F. 
edicto    Asiatico,     kktha    qvam    si    ita    negotivm     gestvm    est,    vt    eo 

11)  sTARi  NON  OPORTEAT  EX  FiDE  BONA ;  multaque  sum  secutus  Scaevolae, 
in  iis  illud,  in  quo  sibi  libertatem  censent  Graeci  datam,  ut  Graeci  inter 
se  disceptent  suis  legibus.  Breve  autem  edictum  est  propter  hanc  meam 
dtai\)8(jiy,  quod  duobus  generibus  edicendum  putavi:  quorum  uuum  est 
provinciale,  in  quo  est  de  rationibus  civitatum,  de  aere  alieno,  de  usura, 

15  de  sjngraphis,  iu  eodem  omnia  de  publicanis;  alterum,  quod  sine  edicto 
satis  commode  transigi  non  potest,  de  hereditatum  possessiouibus,  de  bo- 
nis  [possidendis]  vendendis,  magistris  faciendis,  quae  ex  edicto  et  postu- 
lari  et  fieri  solent;  tertium,  de  reliquo  iure  dicundo  ay^jafpov  reliqui. 
Dixi  me  de  eo  a-enere  mea  decreta    ad    edicta    urbana    accommodaturum ; 


2  eqmdem  vitio  typotlietae  —  6  )ii/iil  movi  —  16  de  bonis  possidendis,  magistris  faciundis, 
vendendis  — 


et  diiri  fipartiatae;  —  quidf'  Cyrenaeum  Theo- 
doruin  —  nonne  miramur? 

Quadringenarias  o  :  "  quadriiigentoram  mi- 
litura  singulas.""  Man. 

Erit  ad  sustentandum  o:  hae  copiae  cum 
meis  coniunctae  satis  validae  erant  ad  sus- 
tinendum  Parthoram  impetum.  Esse  ad  aliqvid 
dicitur  de  eo,  quod  inserviat  alicui  rei.  Cf. 
ad  III.  7,  2. 

In  nosfra  provincia.  Intelligendum  ut  V. 
21,  2. 

§  15.  De  Bibiili  edicto  niJiil  novi  cet.  o: 
quod  attinet  ad  edictum  Bibuli,  in  eo  niliil 
novi  est,  cet.  Vitiosum  est  movi  quod  Man. 
et  Lamb.  coniectura  inventum  Bosius  codicis 
Y  auctoritate  munivit.  Nam  et  locutio  ipsa 
nihil  inovere  de  edicto  durior  est,  et  Cicero 
non  potuit  in  suo  edicto  aliquid  tollere,  quod 
erat  in  Bibuli  edicto.  Nam  ipse  prior  edixerat. 

Praeter  illavi  e.rceptionem.  Fortasse  talem, 
extra  quam  si  quid  vi  aut  dolo  malo  gestum 
erif ;  ut  Bosius  acute  coniecit  ex  edicti  prae- 
torii  verbis  in   1.   7  Dig.   de  pactis.     Atticus 


iudicabat  ea  exceptione  laedi  ordinem  eques- 
trem,  quasi  in  eo  essent,  qui  vi  dolove  malo 
agere  solerent. 

E.rfra  quam  si  —  Erat  haec  fornuila  excep- 
tionis  solemnis,  quam  exemplis  illustrant  Bris- 
sonius  de  Formulis  V.  77  et  Handius  in  Turs. 
II.  p.  681.  —  De  Q.  Mucio  Scaevola  vid. 
V.  17,  5. 

Buobus  generibus  edicendum  pufavi  o :  non 
de  omnibus  rebus  singulatim  edixi,  sed  duo 
genera  vel  capita  omnia  continent. 

Be  bonis  [joossidendis^  vendendis,  viagistris 
faciendis.  Voc.  vendendis  in  libris  Mss.  collo- 
catura  est  post  v.  magisfris  faciendis,  idque 
Mazocchius  ad  tab.  Heracl.  p.  435  ita  inter- 
pretatur :  de  magislris  faciendis  ad  bona  ven- 
denda,  ut  vendendis  sit  dativus.  Sed  otiosura 
tum  esset  illud  vocabulum;  magistri  enim 
per  se  auctiones  curare  intelUguntur.  Trans- 
posui  igitur  cum  Lambino,  ac  Wesenbergii 
Emend.  p.  39  iussu  possidendis  ut  suspectum 
notavi.  Qtmm  autem  bonoram  venditio  et 
magistroram  creatio  ad  unam  rem  pertineant, 
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itaqiie  curo  et  satisfacio  adlmc  omuibus.  Graeci  vero  exsultant^  quod  pe- 
regrinis  iudicibus  utuntur.  Nugatoribus  quidem^  inquies.  Quid  refert? 
Tamen  se  avTOVOjLiiar  adeptos  putant.  Vestri  enim^  credo,  graves  lia- 
bent,  Turpionem  sutorium  et  Vettium  mancipem.  10.  De  publicanis  quid 
agam,  videris  quaerere.  Habeo  in  deliciis^  obsequor,  verbis  laudo,  orno;  5 
efficio,  ne  cui  molesti  sint.  Tb  7ia{)ado^6raTOV ,  usuras  eorum^  quas 
pactionibus  adscripserant,  servavit  etiam  Servilius.  Ego  sic:  diem  statuo 
satis  laxam,  quam  ante  si  solverint^,  dico  me  centesimas  ducturum;  si 
non  solverint,  ex  pactione.  Itaque  et  Graeci  solvunt  tolerabili  fenore  et 
])ubHcanis  res  est  gratissima,  si  iUa  iam  liabent  pleno  modio^  verborum  lo 
honorem,  invitationem  crebram.  Quid  plura?  Sunt  omnes  ita  mibi  fami- 
liares,  ut  se  quisque  maxime  putet.  Sed  tamen  jUJjShv  aihot^g  —  scis 
reliqua.   17.  De  statua  Africani  —  S  TTfjaY/udTCOv  d(jvyxXo)(7Tcov\  sed 


10  gratissima,  Sic  — 


recte  praepositio  de  alteri  membro  non  prae- 
ponitnr. 

Peregrinis  iudicibus  o:  Graecis,  non  Roma- 
nis.  Ad  rem  cf.  ep.  2,  4  et  5. 

Festri  enim,  credo,  graves  hahenl.  Ironiam 
])rodit  voc.  credo.  Vos  scilicet  Romae  graves 
iudices  habetis,  Turijionein  sutorium  o:  qui 
olim  sutor  fuit,  et  Yettium,  redemptorem  pu- 
blicum.  Quos  vestros  dicit,  non  minus  recte 
iiostros  appellare  poterat. 

§  16.  Haieo  in  deliciis  o:  eos  valde  amo  et 
diligo.  Cf.  de  Divin.  I.  76. 

Servilius.  P.  Vatia,  qui  Isauros  domuit  Ci- 
liciamque  imperio  a.diecit  a.  u.  678. 

Diem  statuo  Graecis  ad  solvendum.  Mox 
centesimas  intellige  non  ultra  centesimas.  Ex 
pactio/ie  awtem  solvere  deberentusuras  maiores. 

Si  illa.  Med.  unde  suspicio  mihi  nata  est 
legi  posse :  — ■  publicanis  res  est  gratissima, 
si  illa  a  me  Jiabent  pleno  modio  o :  cumulate, 
ut  verbis  eos  laudem  et  ornem,  crebro  ad  coe- 
nam  vocem.  Si  id  quod  Lambiuus  scripsit 
sic  illa  e  codice  esset,  fortasse  probarem  sus- 
picionem  Orellii  scilicei  illa  — .  Verba  pleno 
modio  Gronovius  illustravit  comparatis  e  Plauti 
Men.  prol.  v.  14  sq.: 

Nunc  argumentum  vobis  demensum  datto, 
Xon  modio,  neque  trimodio,  verum  ipso  horreo. 

[/.nSsv  auTOtc-  Suppl.  iinsp  to  ^irpov  vel 
simile  quid.  Ad  quem  versum  proverbiumve 
respiciat,  ignoranms.  Indicat  autem  se  nihil 
eos  suo  arbitrio  agere  pati. 


§  17.  In  libro  VI  de  Repb.  Cicero  induxe- 
rat  Laelitim  querentem,  nullas  Nasicae  sta- 
tuas  publice  in  interfecti  tyranui  (Tiberii 
Gracchi)  remuuerationem  collocatas  fuisse, 
teste  Macrobio  Saturn.  I.  4.  Q.  Caecilius  Me- 
telhis  Scipio,  qui  huius  proavi  sui  statuam 
inauratam  in  Capitolio  posuerat,  in  sermone 
vel  in  literis  ad  Atticum  datis  Ciceronem 
erroris  arguisse  videtur.  At  ipse  erraverat; 
nam  Afi'icani  minoris  imaginem  Serapionis  o  : 
Nasicae  esse  putarat,  a  quo  errore  cavere  po- 
tuisset,  si  meminisset  proavum  suum  nun- 
quam  censorem  fuisse.  Africanus  contra  a. 
612  cum  L.  Mununio  censor  fnerat  (XVI. 
13,  2).  In  iis,  quae  seqq.  dedi  bis  Censor, 
quod  aperte  legitur  in  cod.  Mcd.  et  Hisp., 
itemque  ab  Opis  parte,  quibus  verbis  locus 
satis  indicatur,  ut  non  opus  sit  cum  Orellio 
statuere  dextra  vel  sinistra  excidisse,  neque 
cum  ITrlichsio  postica  corrigere  pro  posita. 
E  Mediceo  solo  scribendum  erat  ad  nolvTtliov; 
Herculem,    nam    in    codice  His])ano   legitur: 

quae  est herculem.  CflF.  ea,  quae  de  h.  1. 

disputarunt  Th  .Mommsen  et  Bergk.  in  Diar. 
Antiq.  1845.  N.  99.  L.  Urlichs  in  Mus.  Rhen. 
uoviss.  Vol.  V.  p.  151  seqq.  L.  Prellerus  in 
libro  de  regionibus  Urbis  p.  162  coniecit, 
illam  Herculis  statuam  collocatam  fuisse  in 
area  Capitolina.  CfF.  eiusdem  dispp.  selectae 
p.  436. 

w  npa.ji^.iruv  ai7uyx),&j(7Twv,  o  res  nou 
contextas.    Adiectivum    derivatur  a   y.lwSm. 
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me  ipsiun  delectavit  in  tuis  literis  —  ain  tu?  Scipio  hic  Metellus  proa- 
vum  suum  nescit  censorem  non  fuisse?  Atqui  niliil  habuit  aliud  inscrip- 
tum,  nisi  censor  ea  statua,  quae  ab  Opis  parte  posita  in  excelso  est; 
in  iUa  item,  quae  est  ad  IJoXvxXwvg  Herculem,  inscriptum  est  cen- 
6  soR,  quam  esse  eiusdem  status,  amictus,  anulus,  imago  ipsa  declarat.  At 
mehercule  ego  quum  in  turma  inauratarum  equestrium  quas  hic  [Metellus] 
in  CapitoHo  posuit,  animadvertissem  in  Serapionis  subscriptione  Africani 
imaginem,  erratum  fabrile  putavi,  nunc  video  Metelli.  "'SI  dviaroQriGiav 
turpem!    18.  Nam  illud  de  Tlavio  et  fastis,  si  secus  est,   commune  erra- 

10  tum  est,  et  tu  belle  rjTiOQrjGag  et  nos  publicam  prope  opinionem  secuti 
sumus,  ut  multa  apud  Graecos.  Quis  enim  non  dixit  EvTToXtv,  tov 
Ttjg  d(j^aiag,  ab  Alcibiade  navigante  in  SicUiam  deiectum  esse  in 
mare?  Eedarguit  Eratosthenes ;  atiert  enim,  quas  ille  post  id  tempus  fa- 
bulas  docuerit.    Num  idcirco    Duris    Samius,    homo    in    historia    diligens, 

15  quod  CLim  multis  erravit,  irridetur?  Quis  Zaleucum  leges  Locris  scripsisse 
non  dixit?  Num  igitur  iacet  Theophrastus,  si  id  a  Timaeo,  tuo  familiari, 
reprehensum  est?  Sed  nescire  proavum  suum  censorem  non  fuisse,  tui-pe 
est,  praesertim  quum  post  eum  consulem  nemo  Cornelius  illo  vivo  cen- 
sor    fuerit.    19.  Quod  de  Philotimo  et  de  solutione    Hs.  xx.  dc.    scribis, 

20  Philotimiun  circiter  Kalend.  lauuar.  in  Chersonesum  audio  venisse,  ac 
ini  ab  eo  nihil  adhuc.  Eeliqua  mea  Camillus  scribit  se  accepisse;  ea  quae 
sint,  nescio  et  aveo  scire.  Verum  haec  posterius  et  coram  fortasse  com- 
modius.   20.  Hhid  me,  mi  Attice,  in  extrema  fere  parte  epistolae  commo- 


3  nisi  COS.  —  ad  Opis  ^  per  te  —  4  ad  rio^u^jiuxou?,  \Jiercide\  —  COS.  —  8  0!  avtiTTO- 
pyjfftav  —  22  aveo  scire;  sed...   Verum  — 


Cicero  iterum  hic  scribit,  qiiod  iani  scripserat 
iii  extrema  §  11  se  sequi  turbatum  ordinem, 
(luem  invenerat  in  epistola  Attici,  quo  ipso 
se  delectatuiu  esse  affirmat. 

In  Serapionis  srtbscriptione  Africani  iniagi- 
7ieni  0:  imaginem  AMcani  impositam  basi, 
qnae  Serapionis  elogio  oruata  erat.  Cf.  Momm- 
scn.  in  Corp.  Inscr.  I.  p.  278. 

§  18.  Nam  illud  de  Flavio  et  fastis.  Respi- 
cit  ad  ea,  quae  §  8  adversus  Attici  reprehen- 
sionera  defenderat.  Commune  erratum  dicit, 
qualia  multa  scribentibus  excidunt. 

Eralosthenes  in  opere  Tsp\  xwpoj^tas, 
euius    fragmenta    collegit    Bernharndius    in 


Hullemannus  in  lihro  de  Duride  Samin  p. 
164  sq. 

Q;uis  Zaleucviii.  cet.  Cf  de  Legg.  11.  15, 
cum  iis,  quae  Bakius  ibi  adnotavit.  Lectu 
digna  sunt,  quae  dc  Zaleuci  legibus  sumnnis 
ille  Bentleius  disputavit  in  di.ss.  Phalar.  al- 
tera  p.  185  seqq.  ed.  Lenne]). 

A  Timaeo,  tuo  familinri.  Cf.  II.  16,  3  con- 
troversia  est  Bicaearcho,  familiari  tuo,  cum 
Tkeophrasto,  amico  meo.  Non  erat,  quod  Ba- 
kius,  1.  cit.  in  hac  appellatione  haereret. 

§  19.  He  sobdione  HS.  XX.  DC.  Dehocne- 
gotio  ^ixniXMTspoi/  scribit  in  e|>.  4,  3.  .5,  1 
et  2.  7,  1  h.  1. 


Eratosthenicis  p.   203    seqq.    Diversas    narra-         Ac  ini  ah  eo  nihll  adhuc.    Fortasse  scriben- 

tiones   de  Enpolidis  morte  examinarunt  Mei-     dnui:  accepi  ah  eo  nihil  adkitc. 

nekius,  Hist.  Crit.  Comic.  Gr.   p.   105   sq.   et  \       Scire.   Verum  haec  posterius  cet.  Delevi  fed 
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vit:  scribis  enini  sic^  r/  XotnovY  deinde  me  obsecras  amantissime^  ne 
obliviscar  vigilare  et  ut  animadvertam,  quae  fiant.  Numquid  Ac.  quo  in- 
audisti?  Etsi  nihil  eiusmodi  est.  UoXkov  ys  xai  SsT.  Nec  enim  me 
fefellisset  nec  fallet.  Sed  ista  admonitio  tua  tam  accurata  nescio  quid 
mihi  significare  visa  est.  21.  Y>e  M.  Octavio  iterum  iam  tibi  rescribo  6 
te  illi  probe  respondisse;  paullo  vellem  fidentius.  Nam  Caelius  libertum 
ad  me  misit  et  literas  accurate  scriptas;  sed  de  pantlieris  t  sed  a  civi- 
tatibus.  Eescripsi  alterum  me  moleste  ferrC;,  si  ego  in  tenebris  laterem 
nec  audiretur  Eomae  nullum  in  mea  provincia  numum  nisi  in  aes  alie- 
num  erogari  docuique  nec  milii  conciKare  pecuniam  licere  nec  illi  ca])ere  lo 
monuitjue  eum,  quem  plane  diligo^  ut^  quum  alios  accusasset^  cautius 
viveret;  illud  autem  alterum  alienum  esse  existimatione  mea  Cibyratas 
imperio  meo  publice  venari.  22.  Lepta  tua  epistola  gaudio  exultat.  Ete- 
nim  scripta  belle  est  meque  apud  eum  magna  in  gTatia  posuit.  Eiliola 
tua  gratum  milii  fecit,  quod  tibi  diligenter  mandavit,  ut  milii  salutem  is 
adscriberes ;  gratum  etiam  Pilia,  sed  illa  officiosius^  quod  milii,  quem 
[iam  pridem]  nunquam  vidit.    Igitur  tu    quoque    salutem    utrique    adscri- 


7  de  pantheris  \  foede  ac  civitatihts.  —   16  quem  —  iam  pridem !  —  tmnquam  vidit. 


ante  verum  temere  intmsum,  et  a  multis  iara 
reiectum. 

§  20.  Numquid — inaudisti.  Verhum  inaudire 
(le  rebus  occultis  usurpari  solet,  vel  cle  rumore 
incerto.  Cf.  Fam.  IX.  24,  1.  Att.  XV.  26,  1. 
XVI.  1,  2.  Hic  agitur  de  turpi  facto,  quod  ali- 
quis  comitum  in  Cilicia  commisisse  dicebatur. 

§  21.  Iterum.  Scripserat  de  hac  re  superio- 
ribus  literis  V.  21,  5. 

Literas  accurate  scriptas.  Eas  nunc  legi  in- 
ter  Tullianas  ad  Fam.  VIII.  9  uimis  facile 
Manutius  alii,  nuper  etiam  Bmno  Nakius  in 
Symb.  philol.  Bonu.  I.  p.  376  sibi  persua- 
seruut,  ideo  quod  ibi  longior  de  pantheris 
meiitio  tiat  (§  3)  et  quod  ex  iis,  quae  de  M. 
Feridii  negotio  in  §  4  scribuntur,  voc.  civi- 
tatibus  h.  1.  (^uodammodo  explicari  jiosse  pu- 
tarent.  Sed  uon  cogitarunt  inter  illas  Caelii 
literas  et  has  Ciceronis  paene  sex  menses 
praeteriisse,  quum  illae  IV  Non.  Sept.  703, 
bae  VI  Kal.  Mart.  sequentis  anni  datae  sint. 
Quam([uam  autem  Roma  in  Caliciam  longum 
saue  iter  erat,  sine  dubio  pkires  alias  postea 
datas  accepit  a  Caelio,  quum  his  ipsis  literis 
respondeat  ad  Attici  epistolam  pridie  Kal. 
lanuarias  datam    (§   22).     Quare  uisi    Cicero 


h.  1.  respicit  ad  Caelii  ejnstolam  a.  d.  XIV. 
Kal.  Dec.  datam  (Fam.  VIII.  10),  dicendum 
est  illas  Caelii  literas  periisse,  simulque  fa- 
tendum  maculam,  quam  verba  sed  de  jpanthe- 
ris  sed  a  civitatibus  contraxerant,  non  elui 
posse.  Nihil  iuvat  scriptura  antiqui  codicis  a 
Spengelio  prolata  et  de  panderis  et  a  civifa- 
tibus,  nec  Bosianum,  quod  Orellius  recepit, 
sententiae  satisfacit.  Hoc  ex  iis,  quae  Cicero 
rescripsit  Caelio,  satis  certo  apparet,  liunc 
postulasse,  ut  Ciliciae  civitates  pecunias  ad 
hidos  decernerent,  quo  veetigali  aedilicio  Q. 
Cicero  iam  pridera  edicto  suo  Asiam  libera- 
rat.  Vid.  ad  Q.  fr.  I.  1,  26,  quo  loco  Wie- 
landus  egregie  usus  est  in  sua  iuterpretationc 
V.  III.  p.  384.  Poterant  corru])ta  verba  sic 
temptari:  Nam  Caelius  libertum  ad  me  misit 
et  literas  acctirate  scriptas.  Ei  de  pantheris  et 
de  aediliciis  ludis  rescripsi  cet. 

Quum  alios  accusasset.  Cicero  indicat  M. 
Caelii  acres  accusationes  tres  easque  omnes  e.r 
reipb.  contentione  sttscej)tas.  Brut.  273.  Cif.  El- 
lendti  Hist.  eloq.  Rom.  §  50.  Meyeri  fragm. 
Orat.  Roman.  p.  458  seqq. 

§  22.  Lepta.  Vid.  V.  17,  2. 

Quem  [iam  pridem']   nunqimm    vidit.  V.   19, 
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bito.  Literarum  datarum  (dies)  pridie  Kal.  lanuar.  suavem  liabuit  recor- 
dationem  clarissimi  iuris  iurandi,  quod  ego  non  eram  oblitus;  Magnus 
enim  praetextatus  illo  die  fui.  Habes  ad  omnia,  non,  ut  postulasti, 
/(yuGsa  /aXxeiav,  sed  paria  paribus  [respondimus] .  23.  Ecce  autem 
8  alia  pusilla  epistola,  quam  non  relinquam  dyavTtfpcorrjToy.  Bene  me- 
liercule  potuit  Lucceius  Tusculanum,  nisi  forte  —  solet  enim  —  cum 
suo  tibicine;  et  velim  scire,  qui  sit  status  eius.  Lentulum  quidem  nostrum 


1  dafarum  prid.  Eal.  —  2  magnus  —  4  respondimus  non    suspectum. 
strum  prae  re  Tusculanum  — 


7  quis  sit  —  no- 


2  Attico  scribit :  Filiolam  tuam  —  quam  nun- 
quam  vidi,  amo.  Ergo  non  magis  illa  Tul- 
lium  viderat.  Vocabula  iam  pridem  seclusi, 
quod  cum  nunquam  nulla  ratione  conveniunt. 
Si  Tullius  puellam  primum  videret,  apte  dixis- 
set:  eam  pridem  nunquam  vidi.  Fortasse  li- 
brarius,  memor  eorum,  quae  V.  19,  2  lege- 
rat,  in  margine  adnotavit:  iam  pridem,  eo 
modo  indicans  id  iani  antea  dictum  esse. 

Liferarum  dalarum  idies)  pridie  Kal.  lanuar. 
Temporis  notationes,  etiam  quae  pendent  a 
praepositionibus  e.r,  in,  ad,  substantive  po- 
nuntur  et  subiectum  sententiae  esse  possunt. 
Itacpie  recte  dixeris :  2>ridie  Kal.  lan.  suavem 
kabuit  recordationem ;  sed  non  potest  adiungi 
genitivus  literarum  datarum,  ut  certo  scri- 
bendum  est  pro  vitio  cod.  Med.  literam  da- 
turus.  Adscivi  e  folio  codicis,  quem  L.Spen- 
gelius  saeculo  XII  ti'ibuit,  et  cuius  varias 
scripturas  ad  ep.  1  et  3  h.  1.  descripsit  in 
relatt.  doct.  Monac.  1846,  p.  926-  sq.,  quod 
scntentia  flagitabat,  dies.  lam  omnia  plana. 
Literarum  a  te  datarum  dies,  qui  erat  pridie 
Kal.  lan.  —  hahuit  cet. 

Clarissimi  iurisiurandi.  Cf.  Fam.  V.  2,  1,  in 
Pis.  6 :  Effo  quum  in  conlione  abiens  magistratu 
dicere  a  tribuno  pfebis  p-ohiherer,  quae  consfi- 
tueram,  quumque  is  mihi  tantummodo,  ut  iura- 
rem,  jjermitteret,  sine  ulla  dubitafione  iuravi 
rem publicam  atque  hane  urbem  mea  unius  opera 
esse  salvam. 

Magmis  enim  praete.rtaim  illo  die  fui  3 : 
illo  die  fui  Pompeius  togatus.  Pompeius  saepe 
eognomine  solo  appellatur.  Vid.  I.  16,  11  et 
12.  20,  5.  n.l3,  2.  19,  3.  Arch.  24.  Leg.  II.  6. 
Vulgo  inepte  magnus  pro  adiectivo  habetur, 
tan(iuam  si  praefextatus  per  se  consulem  in- 
dicarc  jwssit. 

'lliespondimusl.    Quid    sit  paria  paribns   re- 


spondere  nescio.  Seclusi  vocabuhun,  quod  ad 
sententiam  minime  desideratur. 

§  23.  Bene  mehercule  —  status  eius.  Luc- 
ceius  tanto  aere  alieno  premebatur,  ut  Tus- 
culanum  suum  (cf.  Pam.  V.  15,  2)  vendere 
deberet.  Hoc  aperte  narratiu';  illud  incertum, 
qui  verba  sint  comgenda.  Pro  potuit  Orellius 
coniecit  posuit.  Probarem,  si  alterum  exem- 
phmi  milii  daretur  verbum  ponere  hanc  vim 
habere,  qixa  nos  dicimus  jilaatsen  pro  verkoo- 
pen.  Facilius  concedam  Bentivolio  emendanti 
proposuit,  id  dici  pro  venale  posuit,  i^roscrip- 
sit.  Qui  verbum  pottiit  defendunt,  ellipsin  sta- 
tuunt  infinitivi  vendere,  quod  tam  absurdum 
est  quam  quas  statviunt  ellipses  iu  verbis  ni^i 
forte  et  solet  enim.  Non  minorem  difficulta- 
tem  creant  verba  cum  suo  tibicine.  Manutius 
de  servo  Lucceii,  qui  tibia  canebat,  sennonem 
esse  putabat,  Popma  ad  Pompeium  refert, 
Tunstallus  ad  alteram  Lucceium  M.  F.,  qui 
Q.  filium  sustentaverit.  Nihil  boni  in  his  vi- 
deo.  Adscribam  locum,  ut  mihi  scribendus 
videtur :  "  Bene  mehercule  proposuit  Liicceius 
Tusculanum,  nisi  forte  dolet  ei,  quod  suo  ti- 
bicine  egehit.  Velim  scire,  qui  (e  scidis  Spen- 
gelii,  quis  in  Med.)  sit  status  eius."  Minus 
haec  recedunt  a  scriptura  11.,  quam  videntnr. 
Nam  ei  et  em,  quod  et  quom,  cum  facile  per- 
mutantur.  Tibicinem  dici  jnito  ut  in  Catulli 
carm.  61,  158  et  in  luv.  Sat.  III.  193,  quasi 
fulcrum,  quod  aedificium  sustinet,  een  stut. 

Lentulum  quidem  nostrum  [omnia)  praeter 
Tusculanum  proscripsisse  audio.  Sic  Med.  et 
scidae  Spengelii :  omnia  a  Lambino  recte 
additum  est.  Quod  Bosius  j^ro  praeter  scripsit 
prae  re,  et  quod  scribendum  putavit  prae  aere, 
rcpudiandum  est.  Nam  prinuim  Cicero  nun- 
quam  tali  modo  causam  indicat,  nisi  in  sen- 
tentiis  negativis,  ut  II.  21,  4.   VI.  5,  4.    IX. 
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(omnia)  praeter  Tusculanum  proscripsisse  audio.  Cupio  lios  expeditos  vi- 
dere^  cupio  etiam  Sestium,  adde  sis  Caelium,  in  (juibus  omnibus  est, 
aidiG&^tv  jiiev  dvrivaad^ai^  delaaj/  d'  imob^/^dai.  De  Memmio 
restituendo  ut  Curio  cogitet  te  audisse  puto.  De  Egnatii  Sidicini  no- 
mine  nec  nulla  nec  magna  spe  sumus.  Pinarium,  quem  milii  commendas,  5 
diligentissime  Deiotarus  curat  graviter  aegrum.  Eespondi  etiam  minori. 
24'.  Tu  veKm,  dum  ero  Laodiceae,  id  est  ad  Idus  Mai.,  quam  saepis- 
sime  mecum  per  literas  colloquare,  et  quum  Atlienas  veneris  — ■  iam  enim 
sciemus  de  rebus  urbanis,  de  provinciis,  quae  omnia  in  mensem  Martium 
sunt  collata  — ,  utique  ad  me  tabellarios  mittas.  25.  Sed  heus  tu,  iamne  10 
vos  a  Caesare  per  Herodem  talenta  Attica  l.  extorsistis?  in  quo,  ut 
audio,  magnum  odium  Pompeii  suscepistis.  Putat  enim  suos  numos  vos 
comedisse,  Caesarem  in  A^emorensi  aedificando  diligentiorem  Ibre.  Hoc 
ego  ex  P.  Vedio,  magno  nebulone,  sed  Pompeii  tamen    familiari,    audivi. 


2  si  vis  —  10  Et  heus 


12,  1.  XI.  7,  6;  tum  imitile  erat  hoc  addi, 
quunianitamquaepraecedunt  deLucceio,  quam 
sequentia  Cupio  hos  expeditos  videre  causam 
satis  declarant.  —  De  Lentuli  aere  alieno  cf. 
Cacs.  B.  G.  L  4. 

Jdde  sis  Caelium  scripsi  cum  Klotzio  pro- 
l)iiis  ad  ductus  libri  Med.,  quam  ut  vulgo  •si 
ris,  iniprimis  accedente  auctoritate  scidarum 
iSpengelii,  in  quibus  est:  adde  sisceliuin.  Con- 
tractum  sis  legitur  quoque  p.  Rosc.  Am.  48. 
Mii.  60. 

In  quibiis  omnihvs  est  aidsaSev  (/..  (X.  c?.  (?  ii. 
]'raepositionem  praegressa  litera  in  Med.  ab- 
s<)r))tam  codex  Malaspinae  et  scidae  Spen- 
gelii  recte  adduut.  Cf.  Wesenberg.  Emend. 
p.  46.  Erat  in  iis  omnibus  pudor  negandi,  ac- 
cipiendi  tiinor.  Metuebant  ne  si  Caesaris  opes 
acciperent,  libertatem  amitterent,  iidemque  pu- 
(lore  quodam  prohibebantur  a  recusando,  ne 
creditoribus  suis  nihil  solvere  velle  viderentur. 

Be  Meminio  restituendo,  qui  a.  700  ambitus 
damnatus  Athenas  in  exsilium  abierat,  deinde 
Patrensis  factus  erat.  Cf.  Fam.  XIII.  19,  2. 

I)e  Eynatii  —  sumus  o :  "  ab  Eguatio  quod 
debet  nos  recepturos  esse,  nec  valde  certi  su- 
mu!5,  nec  tamen  spes  oranis  decolavit."  I.  F. 
Gron.  L^t  dicendum  est  esse  in  sjpe,  sic  ubi 
accedit  adiectivum  praepositio  omitti  potest. 
Cf.  Handii  Turs.  III.  257  et  259.  Ad  Q.  fr. 
I.  2,  16  spe  sum  maxima. 

§  24.  Quae  —  smit  collata  ;> :  quae  senatus 
decrevit  ut  mense  I\Iartio  agerentur. 


§  25.  Sed  heus  tu.  Ita  Cicero  semper  scri- 
bit.  Med.  h.  I.  et  XV.  11,  4  habet  et  heus 
tu.  H.  1.  facilis  error  erat  propter  literam  fina- 
lem  V.  mittas.  Deinde  retinui,  quod  Lambi- 
nus  in  uno  codice  se  vidisse  scribit  iamne 
vos,  etsi  scripturam  incertam  reddit  corrup- 
tela  Med.  et  aliorum  Genuarios.  Male  cor- 
rexerunt  Gemiae  vos.  Nam  fac  id  Genuae  fac- 
tum  esse,  tamen  non  erat  cur  hoc  nomen 
cum  vi  initio  quaestionis  poueretur. 

Eer  Herodeni.  Idem  liber  Lambini  dabat: 
jjer  Eroteni.  Fortasse  recte.  Sed  nominatur 
Herodes  quidam  infra  XIV.  18,  4.  XV.  27,  3.— 
extorsistis  est  invitum  reddere  coegistis.  Cae- 
sar  segnis  erat  in  solvendo  aere,  quod  ab 
Attico  aliisque  mutuum  sumpserat. 

Suos  numos  vocat,  quos  Pompeius  Caesa- 
ris  gener  iam  spe  suos  putabat. 

Comedisse  pro  consumpsisse  dicebant.  Cf. 
Fam.  IX.  18,  4  cantherium  comedisti.  XI. 
21,  2  res  novas  quaerit,  non  quo  veferem  co- 
niederit  cet. 

Caesareni  —  diligentiorein  Jbre.  Si  Caesar 
in  villa  aedificanda,  de  qua  vid.  Suet.  in  Caes. 
46  diligentior  o:  ad  rem  suam  attentior,  par- 
cior  (cf.  Verr.  L.  I.  126.  Plin.  ep.  IV.  13,  8) 
fieret,  hoc  Pompeio  non  poterat  ingratum  esse. 
Reqtiiritur  tamen  aliquid,  quod  Pompeius 
aegre  ferret.  Non  dubito,  quin  ante  Caesarem 
exciderit  nec. 

Ex  P.  Fedio,  magno  nehulone.  Vedius  ille 
Polio,  cuius  luxus  Augusti  tempore   insignis 
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Hic  Vedius  venit  mihi  obviam  cum  duobus  essedis  et  rheda  equis  iuncta 
et  lectica  et  famiHa  magna,  pro  qua,  si  Curio  legem  pertulerit,  H8.  con- 
tenos  pendat  necesse  est.  Erat  praeterea  cynocephalus  in  essedo  nec  de- 
erant  onagri.  Nunquam  vidi  homiuem  nequiorem.  Sed  extremum  audi. 
5  Deversatus  est  Laodiceae  apud  Ponipeium  YinduUuui;  ibi  sua  de])osuit, 
quum  ad  me  profectus  est.  Moritur  interim  Vindullus ;  quae  res  ad 
Magnum  Pompeium  pertinere  putabatur.  C.  Vennonius  domum  Vindulli 
venit;  cum  omnia  obsignaret,  in  Vedianas  res  incidit.  lu  his  inventae 
sunt  quiuque  imagunculae  matronarum,  in  quibus  uua  sororis  amici  tui, 
10  hominis  bruti,  qui  hoc  utatur,  et  illius  lepidi,  qui  haec  tam  negligenter 
ferat.  Haec  te  volui  vcaiJioroqfiaai.  Sumus  enim  ambo  belle  curiosi. 
26.  Unum  etiam  velim  cogites.  Audio  Appium  ti(jo71vXov  Eleusiue  fa- 
cere.  Num  inepti  fuerimus,  si  nos  quoque  Academiae  fecerimus?  Puto, 
inquies.  Ergo  id  ipsum  scribes  ad  me.  Equidem  valde  ipsas  Athenas  amo. 


2  nS.   centena  —  9  planffunculae  —  12  TrpoTttiiatov 


notatur  a  Tacito  Aun.  I.  10,  h.  1.  uominari 
videtur.  Certe  nehvlo  est  homo  nequam,  pro- 
digus.  Cf.  Hor.  Sat.  I.  1, 104.  2, 12.  Ep.  I.  2,  28. 

Si  Curio  legeni  pertvlerit.  Significari  putant 
legem  viariam,  quam  Curio  initio  illius  anni 
iactabat,  ut  novimus  ex  epist.  Caelii,  Fam. 
Vni.  6,  5,  et  hinc  colligunt  in  ea  lege  vec- 
tigal  constitutum  fuisse  in  vehicula,  equos, 
servos,  quo  utereutur  ad  vias  muniendas. 
Sed  inanem  esse  susi)icionem  satis  demon- 
strat  illud,  quod  Cicero  non  scvihh  pro  quibus 
sed  7>;'o  qua.  Itaque  pro  familia,  pro  servis  ex 
iila  lege  pendendum  erat,  videturque  fuisse 
lex  sumptuaria.  Cf.  Fr.  Hofmannus  de  Orig. 
ttelli  civ.  Caesariaui  p.  54,  qui  tamen  eiTat, 
quum  coniiciat  HS.  centena  milia  in  annum 
pro  familia  magna  fuisse  exacta.  Nam  cente- 
iias  Med.  nou  corrigendum  est  centena,  sed 
centenos,  ut  Malaspina  in  cod.  Anton.,  Spen- 
gelius  in  scidis  inveuerant.  Si  cives  Ro- 
mani  centum  niunos  quotannis  pro  singulis 
servis  penderent,  vectigal  in  magna  familia 
satis  grave  erat. 

Cynoeephalus.  Genus  simii.  Cf.  Plin.  H.  N. 
VIH.  216.  Ob  raritatem  pretiosum  erat.  Nec 
frequentes  sane  in  Italia  onagri  sive  asini 
feri,  de  quibus  ibid.  174  sq. 

Q;uae  res  ad  Magnum  Pompeium  pertinere 
jmtnhatur  o:  cuius  hereditas,  (juum  iutestato 
et  siue  prole  mortuus  esset,  ad  eius  patro- 
num  Cn.  Pompeium  Maguum  perventura  vi- 


debatur.  Mox  pro  cum  omnia  scribendum  j^uto : 
Is  cum  omnia. 

Imagunculae.  Recte  Victorius.  Paene  inte- 
giaim  est  in  scidis  Spengelii  iam  gunculae. 
Bosius  ex  eo,  quod  codex  Med.  habet  lan- 
gunculae  fecit  plangunculae,  quod  alii  reti- 
nuerunt.  Sed  est  vocabulum  nullius  aucto- 
ritatis,  et  a  Gr.  'i:')Mj'^6iM,  quod  puppam  in- 
dicat,  non  recte  fonnatur  deminutivum  La- 
tinum  feminini  generis.  In  sequentibus  Cicero 
ludit  in  nominibus  Bruti  et  Lepidi.  Vere  ille 
brutus,  qui  familiarem  Irabebat  moechum  so- 
roris  suae  luniae;  vere  lepidus,  qui  adulte- 
ram  uxorem  suam  impune  patiel)atur. 

TraotTTop/iiTat,  obiter  coguoscere. 

§  26.  TTpoTfuXov  recte  emendatum  essc  in 
Med.,  quod  prima  manus  dederat  7rpo7r)ov, 
certum  est  partim  ex  ep.  6,  2  h.  1,  ubi  sine 
vai"ietate  est  7roo;ruiw,  partim  ex  iuscriptione 
a".  1860  Eleusine  reperta,  quae  sinml  docet, 
quod  ex  illo  loco  dubium  ei'at,  Appium  con- 
silium  uon  plane  omisisse : 
Ap.  ClaudiMj.  Ap.  F.  Pulcher.  propijlum.  Cerevi 
et.  Proserpi»«<'.  cos.  vovit.  imperator.  coepit 
Pulcher.  Ciandius.  et.  Rex.  MarvSwB.  ferfrwnt. 
Vid.  Philol.  XVII.  p.  372.  Coip.  Jn.«cr.  Lat. 
L  p.  181. 

Inejiti.  In  scidis  Speng.  in  eyi.  Ex  hac 
depravatione  scriptor  libri  Med.  fecit  in  epiru. 

Academiae,  <iuac  prope  Athenas  crat.  Cf. 
ep.  6,  2. 
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Volo  esse  aliquod  monumentiun.  Odi  falsas  inscriptiones  statuarum  alie- 
nanim.  Sed  ut  tibi  placebit,  faciesque  me^  in  quem  diem  Romana  inci- 
dant  mysteria,  certiorem  et  quomodo  liiemaris.  Cura  ut  valeas.  Post  Leuc- 
tricam  pugnam  die  septingentesimo  sexagesimo  quinto. 


Ipsas  Atheiuis.  "  Si  recte  se  habet,  Athenae 
ipsae  opponuntiir  Elensini.  Fortasse  istas 
(tuas)."  Orellius. 

Volo  esse  aliquod  mommenfum.  Manca  sen- 
tentia,  nisi  addas  meum. 

Odi  falsas  inscriptiones  statuarum  alienarum 
0 :  poteram  ininore  sumptu  statuae  alienae 
meum  caput  imponere  et  in  basi  meum  no- 
men  inseribere,  sed  talem  fraudem  odi.  Id 
ijuod  Cicero  nolebat  facere,  illo  tempore  adu- 
latione  Graecorum  factum  esse  docet  Plut.  in 
Ant.  00  citans   touc  Eu|:/s'vou?  /.m    ATTaioi» 


//. 


xo^o(7(7ous  Bniyiypoty.^i'JOV(;  AvTwvtoy?  A5>7- 
vYKriv. 

Ro7nai>a  mysteria.  Cf.  ad  V.  21,  14. 

Leuctricam  pugnam  appellat  caedem  P.  Clo- 
dii  in  via  Appia  a  Milonis  servis  perpetratam, 
qua  otium  in  urbe  restitutum  est,  ut  quondam 
Leuctrica  pugna  Lacedaemonioruni  vires  frac- 
tae  sunt  et  dominatio  sublata.  Cf.  similis  no- 
tatio  diei  literanim  datai-umV.  13,l.Clodiicae- 
des  incidit  in  a.  d.  XLUl  Kal.  Febr.  a.  702.  Haec 
epistola  data  est  a.  d.  VI  Kal.  Mart.  a.  704. 


{A.   U.  C.  704.) 

1.  Quum  Philogenes,  libertus  tuus,  Laodiceam  ad  me  saiutandi  causa 
xenisset  et  se  statim  ad  te  navigaturum  esse  diceret^  has  ei  literas  dedi, 
quibus  ad  eas  rescripsi,  quas  acceperam  a  Bruti  tabellario.  Et  respondebo 
primum  postremae  tuae  paginae,  quae  mihi  magnae  molestiae  fuit,  quod  5 
ad  te  scriptum  est  a  Cincio  de  Statii  sermone,  in  quo  hoc  molestissimum 
est,  Statium  dicere  a  me  quoque  id  consilium  probari.  Probari  autem? 
De  isto  hactenus.  Dixerim  me  vel  plurima  vincla  tecum  summae  con- 
iunctionis  optare,  etsi  sunt  amoris  artissima;  tantum  abest,  ut  ego  ex  eo, 
quo  adstricti  sumus,  laxari  aliquid  velim.  2  IUrmi  autem  multa  de  istis  lo 
rebus  asperius  solere  loqui  saepe  sum  expertus,  saepe  etiam  lenivi  ira- 
tum.  Id  scii-e  te  arbitror.  In  hac  autem  peregrinatione  militiave  nostra 
saepe  incensum  ira  vidi,  saepe  placatum.  Quid  ad  Statium  scripserit 
nescio.  Quidquid  acturus  de  tali  re  fuit,  scribendum  tamen  ad  libertum 
iiun  fiiit.  Mihi  autem  erit  maximae  curae,  ne  quid  fiat  secus,  qaam  vo-  i5 
lumus  quamque  oportet.  Nec  satis  est  iu  eiusmodi  re  se  quemcjue  prac- 
stare,    ac  maximae  partes  istius  otHcii  sunt  pueri  Ciceronis  sive  iam  ado- 


17  [«c]  maximae  — 


§  1.  Statii.  De  hoc  homine  vid.  ad  H.  18,4.  id  agit,  ut  ostendat  consilium  fratris   minime 

Id  consilium  fratris,  qui  de  diniittenda  uxore  sibi  probari.  Quare  vereor,  ne  corraptum  sit. 

cogitabat.  Displicet  quoque  modestiae  significatio,   qiiae 

Probari  autem?  Cf.  ad  V.  13,  3.  in  perf.  coni.  dixerim  inest.  Fortasse  legen- 

Be  isto  liactenus.  Utuntur  formula  haec  hac-  \  dum :    De  isto  hoc  teneas  velim,  me  cet. 

fenus,  qui  sermoni  de  aliqua  re  finem   impo-  1       §  3.  Se  quemque praestare .  Praestare  aliquem 

nunt,  ad  alia  pergentes.  lu  seqq.  autem  Cicero  est  praedem  esse  pro    aliquo    et    periculum, 
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lescentis;  quod  quidem  iUum  soleo  liortari.  Ac  milii  videtur  matrem  valde, 
ut  debet,  amare  teque  mirifice.  Sed  est  magnum  iUud  quidem,  verum- 
tamen  multiplex  pueri  ingeuium,  (in)  quo  ego  regendo  habeo  negotii  sa- 
tis.    3.  Quoniam  respondi  postremae  tuae  paginae    prima    mea,    nunc    ad 

5  primam  revertar  tuam.  Peloponnesias  civitates  omnes  maritimas  esse,  ho- 
minis  non  nequam,  sed  etiam  tuo  iudicio  probati,  Dicaearclii  tabuHs  cre- 
didi.  Is  multis  nominibus  in  Trophoniana  Chaeronis  narratione  Graecos 
in  eo  reprehendit^  quod  mare  tam  secuti  sunt,  nec  ullum  in  Peloponneso 
locum  excipit.   Quum  mihi  auctor  placeret  —  etenim  erat  iGTO()i/<o)Ta- 

10  Tog  et  vixerat  in  Peloponneso  — ,  admirabar  tamen  et  vix  accredens 
communicavi  cum  Dionysio.  Atque  is  primo  est  commotus;  deinde,  quod 
[tum]  de  isto  Dicaearcho  non  minus  bene  existimabat,  quam  tu  de  C. 
Yestorio,  ego  de  M.  Cluvio,  non  dubitabat  quin  ei  crederemus.  Arcadiae 
censebat  esse  Lepreon  quoddam  maritimum,  Tenea  autem  et  Aliphera  et 

15  Tritia  vboxtigtu  ei  videbantur,  idque  tm  t6)V  recbr  xaTaXdyco   cou- 


3  /i?/od  ego  regendo 


quod  ex  eo  tinietur,  iu  se  recipere,.  Cf.  h.  1. 
3,  h.  Q.  fi-.  I.  1,  10.  Plin.  Paneg.  83.  Ma- 
gis  arduum  est  alios  praestare,  quatn  se.  Cf. 
H.  Stephani  Schediasm.  III.  17.  —  Coniunc- 
tionem  ac  delevit  Eru.,  seclusit  Orellius.  Nol- 
leni  factum.  Ubi  post  negativam  sententiam 
oratio  afRrmando  procedit,  contra  nostrum 
niorem  veteres  particulis  ac  vel  que  utuntur. 
Vid.  Seyflfert.  ad  Cic.  Lael.  p.  182. 

Multipler  o:  non  unum  et  simplex,  sed  vari- 
um,  inconstans,  7ro^^a7r).ouv  Cf.  Rnhnk.  ad 
Tim.  ]).  86  sq.  Vocahuluni  ilhistrat  SeytFertus 
1.1.  p.  402. 

In  qvo  —  regendo.  Recte  Ernestus  negat, 
quod  —  regendo,  ut  e  codd.  editur,  Latinum 
esse.  Quum  in  post  m  omissum  erat,  quo  a 
libvariis  in  quod  mutatum  est. 

§  3.  Respondet  ad  ea,  qxtae  Atticus  in  li- 
bro  II  de  Re  puhlica  non  satis  accurate  scripta 
reprehenderat.  Temere  F.  G.  Otto  in  adn. 
431  ad  grammatici  incerti  lib.  de  gener.  nom. 
haec  refert  ad  Chorographiant,  quam  nemo 
praeter  Priscianum  uno  loco  (VI.  83)  Ciceroni 
tribuit. 

Hominis  non  nequam  3:  non  futilis,  non 
imitilis,  sed  boni  auctoris.  Cf.  Gell.  VII.  11. 
Paullus  e  Festo  p.  176. 

Tnbnlis,  quihus  adiecit  brevem  terrae  de- 
scriptionem,    quae  dicitur    F^;  TtspioSoi,    de 


quo  opei'e  disputavit  Fr.  Osannus  in  Synib. 
ad  liist.  liter.  Vol.  II.  p.  65  seqq.  Temere 
enun  Max.  Fuhr.  de  Dicaearcho  p.  118  ct  133 
fabulis  h.  1.  corrigere  videtur.  Aliud  eiusdem 
scriptoris  opus,  ad  quod  provocat  Cicero,  in- 
scriptum  erat  Trepi  t/)?  eis  Tpoaxaviou  v.'J.- 
Ta/3a(7£&JS,  in  quo  Chaeron  quidam  vel,  si 
Osanni  coniectura  ibid.  p.  110  proposita  pro- 
batur,  Chaerepho,  famosus  helluo,  narrandi 
paites  susceperat. 

Accredens.  Verbum  rarius,  quo  Plautum  in 
Asin.  (V.  2,  4)  et  Lucretinm  (III.  85Cj  usos 
esse  Bosius  monuit,  est  quoqiie  in  Cornelii 
Datame  c.  3  et  indicat  alicuius  dictis  fidem 
habere,  etiamsi  testimonia  non  addantur. 

Quam  tu  de  C.  Fesforio,  ego  de  31.  Cluvio. 
Excitat  per  iocum  duos  Puteolanos  (Att.  V. 
2,  2.  Fam.  XIII.  56,  1),  quontm  fides  in  rc 
argentaria  scilicet  non  minor  erat,  quam  Di- 
caearchi  in  descriptione  Graeciae.  Sed  cur 
hos  potissimum?  quia  Puteolis  Graecum  no- 
men  erat  Dicaearchia,  hos  Dicaearchios  cum 
Dicaearcho  comparat.  Hinc  a])paret  in  iis, 
quae  jiraecedunt  de  isto  Dicaearchu  nomeu 
])ropriimi  miuime  esse  delendum. 

Arcadiae  —  Lepreon.  Absurdum  videtur, 
quum  Arcatliae  fines  ad  mare  non  pertineant. 
Sed  vide  Paus.  V.  5,  3.  Reliqua  loca  iii  Co- 
rinthi  agro  et  in  Achaia  sita  erant. 
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lirmabat,  ubi  mentio  non  fit  istorum.  Itaque  istum  ego  locum  totidem 
verbis  a  Dicaeardio  transtuli.  Phliasios  autem  dici  sciebam,  et  ita  fac 
ut  habeas;  nos  quidem  sic  habemus.  Sed  primo  me  dyaXoyia  decepe- 
lat,  fJ^kiovg,  'OjTOvg,  Smovg,  quod  Otiovvtloi,  2i7tovvTioi.  Sed 
lioc  continuo  correximus.  4.  Laetari  te  nostra  moderatione  et  continentia  5 
video.  Timi  id  magis  faceres,  si  adesses.  Atque  hoc  foro,  quod  egi  ex 
Idibus  Eebr.  Laodiceae  ad  Kalend.  Mai.  omnium  dioecesium  praeter  Ci- 
liciae^  mirabilia  quaedam  eifecimus:  ita  multae  civitates  omni  aere  alieuo 
liberatae,  multae  valde  levatae  sunt;  omnes  suis  legibus  et  iudiciis  usae, 
avTOVOfALav  adeptae,  revixerunt.  His  ego  duobus  generibus  facultatem  lo 
ad  se  aere  alieno  liberandas  aut  levandas  dedi;  uno,  quod  omnino  nul- 
lus  imperio  meo  sumptus  factus  est  —  nuHum  (luum  dico,  non  loquor 
imtiJlioXr/COjg  —  nullus,  inquam,  ne  teruncius  quidem.  Hac  autem  re 
incredibile  est  quantum  civitates  emerserint.  5.  Accessit  altera.  Mira  erant 
in  civitatibus  ipsorum  furta  Graecorum,  quae  magistratus  sui  fecerant.  is 
Quaesivi  ipse  de  iis,  qui  annis  decem  proximis  magistratum  gesserant. 
Aperte  fatebantur.  Itaque  sine  ulla  ignominia  suis  humeris  pecunias  po- 
pulis  retulerunt.  Populi  autem  nuUo  gemitu  pubUcanis,  quibus  hoc  ipso 
lustro  nihil  solverant,  etiam  superioris  lustri  reddiderunt.  Itaque  publica- 
nis  in  oculis  sumus.  Gratis,  inquis,  viris !  Sensimus.  lam  cetera  iuris  20 
dictio  nec  imperita  et  clemens  cum    admirabili    facilitate.     Aditus    autem 


12  mdlus  in  imjpPrio  —  21  impedita  — 


Phliasios.  In  codice  rescripto  11.  cle  Repb. 
II.  4  mendum,  a  Cicerone  hic  notatum,  re- 
mansit.  Habet  enim  Phliuntios. 

§  4.  Buohus  generibus  o:  duplici  ratione. 
Cf.  I.  F.  Heusinger  ad  Cic.  Off.  II.  3,  4,  nos 
ad  IV.  2,  7.  Mox  qiium  exspectares  Accessit 
alterum  (genus),  orationem  variavit,  respiciens 
ad  vocc.  hac  re,  quae  proxime  praecedunt, 
scripsitque  Acc.  altera.  —  Moseri  in  his  re- 
iingendis  licentiam  non  laudo.  Is  enim  in 
Symb.  Cvit.  Spec.  V.  p.  6  restituendum  putat : 
His  ego  duabus  quidem  rationibus  facultatem  — 
dedi:  una,  quod  — .  Mirum  eidem  non  dis- 
plicuisse,  quod  ep.  sup.  §  15  est  duobus  ge- 
neribus  edicendum  ptdavi,  quae  verba  nihil 
h.  1.  mutandum  esse  arguunt. 

Ntdlus  imjjerio  meo  stiiitptus  factus  est.  Ni- 
mis  patienter  interpretes  in  imperio  tulerunt. 
Requiritur  vel  dativus,  quem  restitui,  vel  in 
imperitmi  meum.  Cf.  V.  21,  5. 

§  5.  Suis  humeris  —  retulerunt  o:    ij^si  re- 


tuleiTint,  nulla  vi  coacti.  Confem  possunt  si- 
miles  locutiones,  contitia  et  rempb.  suis  hnme- 
ris  sustinere  in  Milon.  25.  Flacc.  94. 

Etiam  superioris  lustri  reddiderunt.  Egregie 
Wesenbergius  Emend.  p.  110  adn.  ante  red- 
diderimt  inserait  reliqua,  coUatis  iis,  quae 
eodem  tempore  de  eadem  re  scripsit  ad  M. 
Caelium,  Fam.  H.  13,  3,  publicaids  etiam  su- 
perioris  luslri  reliqua  sine  sociorum  ulla  que- 
rela  conservaram. 

In  oculis  sumiis  0 :  carissimi  sumus.  Cf.  Tusc. 
II.  63.  Similiter  dicebant  aliquem  iti  oculis 
ferre.  Phil.  VI.  4.  Q.  fr.  III.  1,  9.  Fam. 
XVI.  27,  2,  ubi  praepositio  excidit. 

Gratis,  inquis,  viris.  Ironice  dictum.  Atti- 
cus  volebat:  male  beneficium  collocasti  apud 
eos.  Fatetur  Cicero  subiuugens :  sensimus  o : 
experti  sumus,  quum  me  destituerunt  in  cer- 
tamine  ciim  P.  Clodio. 

lam  cetera  iurisdictio  cet.  Obtemperabat 
praeceptis,   quae  olim  dederat   Quiuto  fratri 
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ad  me  mmime  provinciales ;  nihil  per  cubicularium ;  ante  lucem  inambu- 
labam  domi^  ut  olim  candidatus.  Grata  haec  et  magna  mihique  nondum 
laboriosa  ex  iUa  vetere  militia.  6.  Nonis  Mai.  in  Ciliciam  cogitabam; 
ibi  quum  lunium  mensem  consumpsissem  —  atque  utinam  in  pace ! 
5  magnum  enim  bellum  impendet  a  Parthis  — ,  Quintilem  in  reditu  po- 
nere.  Annuae  enim  mihi  operae  a.  d.  iii.  Kalend.  Sext.  emerentur.  Magna 
autem  iu  spe  sum  mihi  nihil  temporis  prorogatum  iri.  Habebam  acta 
urbana  usque  ad  Nonas  Martias,  e  quibus  inteUigebam  Curiouis  uostri 
constantia  omnia  potius  actum  iri  quam    de    provinciis.    Ergo,    ut    spero, 

10  ]u"opediem  te  videbo.  7.  Venio  ad  Brutum  tuum,  immo  nostrum;  sic 
enim  mavis.  Equidem  omnia  feci^  quae  potui  aut  in  mea  provincia  ])er- 
licere  aut  in  regno  experiri.  Omni  igitur  modo  egi  cum  rege  et  ago 
quotidie,  per  literas  scilicet.  Ipsum  enim  triduum  quatriduumve  mecum 
habui  turbulentis  in  rebus,    quibus    eum   liberavi.    Sed    et    tum    praesens 

15  et  postea  creberrimis  (literis)  non  destiti  rogare  et  petere  mea  causa, 
suadere  et  hortari  sua.  Multum  profeci,  sed  quantum  non  ]ilane,  quia 
h)nge  absum,  scio.  Salaminios  autem  —  hos  enim  poteram  coercere  — ■ 
adduxi,  ut  totiun  nomen  Scaptio  veUent  solvere,  sed  centesimis  ductis 
a  ])roxima  quidem  syngra])ha,  nec  perpetuis  sed  renovatis  quotannis.  Nu- 

20  merabantur  numi;  noluit  Scaptius.  Tun,  qui  ais  Brutum  cupere  aliquid 
perdere?  Quaternas  habebat  in  syngrapha.  Fieri  non  poterat;  nec,  si  pos- 
set,  ego  pati  possem.  Audio  omnino  Scaptium  poenitere.  Nam  quod  se- 
natus  consultum  esse  dicebat,  ut  ius  ex  syngrapha  diceretur,  eo  consilio 
factum  est,  quod  pecuniam  Salaminii  contra  legem  Gabiniam  sumpserant. 
Vetabat  autem  Auli  lex  ius  dici  de  ita  sumpta  pecunia.    Decrevit  igitur 


25 


15  crelerrimis  non  destiti 


in  epist.  ad  eum  data  I.  1,  20  sq.  I.  F.  Gro- 
noviiis  rnerito  explosit  augurale  verbum  nec 
impetrita,  et  tuetur  script.  Med.  nec  imperita, 
interpretans :  "qualis  decet  hominem  iuris 
civilis  non  ignai-um." 

Minime  provinciales  o :  miuime  difficiles  ac 
raolesti,  ut  fit  fere  in  provinciis.  Exemplo 
ponit  Tacitus  Anu.  XV.  31  complexu  provin- 
cias  obtinentium  arceri  foribusque  adsistere. 

§  6.  Emerentur  o :  explentur,  conficiuntur. 
Cicero  eiusque  aecjuales  emerere  active  dixe- 
iTint.  Hinc  scribit  infra  ep.  5,  3  Nos  etsi  an- 
nuum  tempns  prope  iam  emeritum  habebamus. 

§  7.  In  regno  experiri.  Vid.  ad  V.  18,  4. 

Creberrimis  literis.  Substautivmn  addidi  auc- 


toritate  libri  Faerni.  Ellipsis,  quam  statuunt, 
durior  est. 

Centesimis  duciis  a  proxima  qvidem  syngra- 
pha,  nec  perpeluis  sed  renovatis  quotannis.  Cf. 
V.  21,  11.  VI.  1,  5.  Salaminii  sortem  et  usu- 
ras  solvere  volebant,  sed  hac  lege  nt  usurae 
comj)utarentur  a  die,  a  quo  currebant  e  syn- 
grapha  et  sine  anatocismo.  Quod  scribit  a 
proxima  syngrapha  videtur  indicare  jilures  de 
illo  debito  syngraphas  esse  factas. 

Tun  qui  uis  Bruiutn  cet.  Dedi  quod  ex  X 
vulgo  scribitiu-,  (juamquam  veruni  non  puto. 
Schutzius  con-exit:  Q;iiid  tu?  qui  ais.  Ego 
malim :  Ubi  tu,  qui  ais  cet. 

Contra  legem  Gabiniam,  Cf.  ad  V.  21,  12. 
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senatus,  ut  ius  diceretur  (ex)  ista  sjTigrapha.  Nunc  ista  babet  iuris  idem, 
tjuod  ceterae,  nibil  praecipui.  8.  Haec  a  me  ordine  facta  puto  me  Bruto 
probaturum,  tibi  nescio,  Catoni  certe  probabo.  Sed  iam  ad  te  ipsum  re- 
vertor.   Ain  taudem,   Attice,   laudator  integritatis  et  elegantiae  nostrae : 

Ausus  es  hoc  ex  ore  tuo  - —   —  ^ 

—  inquit  Ennius  - —  ut  equites  Scaptio  ad  pecuniam  cogendam  darem, 
me  rogare?  an  tu  si  mecum  esses,  qui  scribis  morderi  te  interdum,  cjuod 
iion  simul  sis,  paterere  me  id  facere,  si  vellem?  Non  amplius,'  iuquis, 
quinquaginta.  Cum  Spartaco  minus  multi  primo  fuerunt.  Quid  tandem 
isti  mali  in  tam  tenera  insula  non  fecissent?  Non  fecissent  autem?  Immo  lo 
quid  ante  adventum  meum  non  fecerunt?  Inclusum  in  curia  seuatum 
babuerunt  Salaminium  ita  multos  dies,  ut  interierint  nonnuUi  fame.  Erat 
enim  praefectus  Appii  Scaptius  et  babebat  turmas  ab  Appio.  Id  me  igi- 
tur  tu,  cuius  mebercule  os  mibi  ante  oculos  solet  versari,  quum  de  aliquo 
ofticio  ac  laude  cogito,  tu  me,  inquam,  rogas,  praefectus  ut  Scaptius  i5 
sit?  Alias  boc  statueramus,  ut  negotiatorem  neminem,  idque  Bruto  pro- 
baveramus.  Habeat  is  turmas?  Cur  potius  quam  cobortes?  9.  Sumptu 
iam  nepos  evadit  Scaptius.  Yolunt,  iuquit,  principes.  Scio;  nam  ad  me 
Ephtsum  usque  venerunt  flentesque  equitum  scelera  et  miserias  suas  de- 
tuleruut.  Itaque  statim  dedi  literas,  ut  ex  Cypro  equites  ante  certam  20 
diem  decederent,  ob  eamque  causam,  tum  ob  ceteras  Salaminii  nos  in 
caelum  decretis  suis  sustulerunt.  Sed  iam  quid  opus  equitatu?  Solvunt 
euim  Salaminii;  nisi  forte  id  volumus  armis  efficere,  ut  fenus  quaternis 
centesimis  ducant.  Et  ego  audebo  legere  unquam  aut  attingere  eos  bbros. 


1  diceretur  ista  syngrapJia  —  18  Volunt,  inquis,  principes 


§  8.   Integritaiis  et  elegantiae.    Coniungun-         Inclusum    —    liahubrunt   o :    tenuenint.    Cf. 
tui*  eadem  in   orat.  p.   Sulla,    79,   estque   ele-     Kritz.    ad    Sal.    Cat.  23,    4.    Att.   IX.   12,   3 
gantia   morum   inuocentia,    qiia  cavemus,    ne    fossa  et  vallo  saejdum  tenet. 
ab  honestate  desciscamus.    Belg.    kieschheid.         §  9.  Nepos  evadit  Scaptius.  Fingit  Cicero  se 
Cf.  Halmius  ad  1.  cit.  mii-ari,  cur  Scaptius  equitum  turmis  alendis  ma- 

Cuhi   Spartaco  minus    multi  primo  fuerunt.  ;  iores  sumptus  facere  velit,  quam   si  peditum 

coliortes  haberet.  Scaptius  ille,  qui  alias  ava- 
rum  se  praebet,  iam  fit  homo  prodigus.  Sic 
recte  Victorius. 

Volunt,  inquit,  principes  o :  Scaptius  ait,  prin- 
cipes    vel    magistratus   Salaminii   cogunt  me 
tantos  sumptus  facere;  non    meo  arbitrio  sic 
ago.  Respondet  Cicero  ironice  Scioj  nam  cet. 
Ei  ego  audebo.  Et  vel  el  tamen  est  cimi  in- 
In  iam   tenera   itmila.   Notatur  Cyprionim  1  dignatione  admii-antis.  Exempla  abundant,  ut 
mollities.  Tenera  —  imbelli.  p.  Sest.  37.  Et  causam  dicit  S.  de  vi  ?  p.  Rosc. 


Florus  in.  20:  Spartacus,  Crij-us,  Oenomaus 
effracto  Lentuli  ludo  cum  triginta  haud  am- 
plins  eiusdem  foriunae  viris  erupere  Capuam. 
App.  B.  C.  I.  116  £5  i^So(i-hy.ovza.  xvSptx^f 
Liviana  perioche  lib.  XCV  quatuor  etseptua- 
ginta  nladiatores  profiigisse  tradunt.  Cicero 
utitur  lioc  exemplo,  ut  ostendat  parvam  ma- 
nmn  amiatonani  mukum    mali   facere   posse. 
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quos  tu  clilaudas,  si  tale  quid  fecero?  Nimis,  uimis,  inquam,  in  isto 
Brutum  amasti,  dulcissime  Attice;  nos  vereor  ne  parum.  Atque  liaec 
scripsi  ego  ad  Brutum  scripsisse  te  ad  me.  10.  Cognosce  nunc  cetera. 
Pro  Appio  nos  hic    omnia    facimus,    lioneste    tamen,    sed    jjlane    libenter; 

5  nec  enim  ipsum  odimus  et  Brutum  amamus,  et  Pompeius  mirifice  a  me 
contendit,  quem  mehercule  plus  plusque  in  dies  diligo.  C.  Caelium  quae- 
storem  huc  venire  audisti.  Nescio  quid  sit,  sed  Pammenia  iUa  mihi  nou 
pkcent.  Ego  me  spero  Athenis  fore  mense  Septembri.  Tuorum  itineruni 
tempora  scire  sane  velim.   Evr}&Etar  Semprouii  Eufi  cognovi  ex  epistola 

m  tua  Corcyraea  Quid  quaeris?  Invideo  potentiae  Vestorii.  Cupiebam  etiain 
nunc  plura  garrire,  sed  lucet,  urget  turba,  festinat  Philogenes.  Valebis 
igitur  et  valere  Piliam  et  Caeciliara  nostram  iubebis  literis  et  salvebis  a 
meo  Ciceroue. 


7  sed Pammenia  —  12  litteris ;  salvebis  —  {et  adscivi  e  Med.) 


Ani.  76.  Planc.  1\  Et  quemquam  putas  fuisse  placent.  Vulgo  verba:  Nescio  quid  sit :  sed... 
tam  excordem?  ubi  Wunderus  male  haeret.  ad  mmorem  de  Caelii  adventu  referant,  ut 
Att.  VII.  23,   1.  IX.  9,   2.    Cf.  BeieiTis   ad     Cicero  dicat  se  nescire,  quid  de  ea  re  verum 


Tull.  §  42.  Hand.  in  Turs.  H.  p.  492.  Simi- 
liter  apud  Graecos  xat  et  xat   etTa  dicitur. 

Dilandas.  Idem  verbum  de  eadem  re  legi- 
tur  h.  1.  3,  3,  neque  Ciceroni  eripiendum  est. 

§  10.  Pro  Appio  nos  hic  omnia  facimus.  Ap- 
pium  e  Cilicia  repetundarum  reum  fecerat 
Dolabella,  Fam.   VIII.    6,    1.    Cicero,    quum 


sit.  Sed tum  poneretm- per  a7rofftw7ry;(7tv, 

quam  vereor  ne  Atticus  non  felicius  exple- 
verit,  quam  editores.  Ego  plane  nullam  cau- 
sam  esse  video,  cur  haec  non  cum  sequen- 
tibus  iungamus.  Sic  omnia  expedita  sunt, 
nisi  quod  dubitari  possit  Pammenia  utrum 
pertineant  ad  eam  rem,  de  qua  verbo  scripsit 


posset,  eum  opprimere  uoluit,  sed  M.  Bniti  V.  20,  10,  an  ad  alia  quaedam,  quae  de  rebus 
et  Cn.  Pompeii  causa,  quorum  ille  Appii  ge-  |  Pammeni,  rhetoris  Attici,  Atticus  Tullio 
ner,  hic  filiae  socer  erat  (Fam.  III.  4,  2)  ip-  [  nuntiasset. 

sum,  quantum  poterat,  in  provincia  adiuvit.  i  Eu^^etav  —  Festorii.  De  controversia  in- 
Fam.  II.  13,  2.  III.  10.  Honeste  tamen,  sed  \  ter  Rufum  et  Vestorium  cf.  V.  2,  2.  Fatui- 
plane  lihenter  o  -.  libenter,  quatenus  id  honeste  !  tatem  Eufi,  quam  hic  tangit,  cognoscimus  ex 
facere  possum.  iis,  quae  scribit  Caelius,  Fam.  VIII.  8,  1. 

Nescio  quid  sit,  sed  Pammenia  illa    iiiihi  non 

III.     {A.   U.  C.  704) 

1.  Etsi  nil  sane  habebam  novi,  quod    post    accidisset    quam    dedissem 

ad  te  Philogeni,    liberto    tuo,    literas,    tamen    quum    Philotimum    Romam 

remitterem,  scribendum  aliquid  ad    te    fuit,    ac    primum    iUud,    quod    rae 

5  raaxime  angebat,   —  non  quo  me  aliquid  iuvare  posses :   quippe,  res  enim 

est  in.  manibus,  tu  autem  abes  longe  gentium  : 


§  1.  Literas,  quae    proxime  praecedunt    in 
h.  1.  Vid.  §  1  et  10. 

Ses  est  in  manibus  o :  hoc  nunc  ipsum  trac- 


tatur.  Qui  sequuntur  senarii  Archilocho  vin- 
dicantur  a  Bergkio  in  Ind.  Schol.  Marburg. 
1845,  p.  IX.   Cf.   Poetae  lyiici  Gr.   p.  1047. 
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obrepit  dies,  ut  vides  —  mihi  enim  a.  d.  iii.  Kal.  Sext.  de  provincia 
decedendum  est  — ,  nec  succeditur.  Quem  relinquam,  qui  jjrovinciae  prae- 
sit?  Ratio  quidem  et  opinio  liominum  postulat  fratrem;  primum,  quod  s 
videtur  esse  lionos :  nemo  igitur  potior ;  deinde,  quod  solum  liabeo  prae- 
torium.  Pomptinius  enim  ex  pacto  et  convento  —  nam  ea  lege  exierat  — 
iam  a  me  discesserat.  Quaestorem  nemo  dignum  putat.  Etenim  est  levis, 
libidinosus,  tagax.  2.  De  fratre  autem  primiun  illud  est:  persuaderi  ei 
non  posse  arbitror;  odit  enim  provinciam  —  et  hercule  niliil  odiosius,  nihil  in 
molestius  — ;  deinde,  ut  mihi  nolit  negare,  quidnam  mei  sit  officii?  Quum 
bellum  esse  in  SjTia  magnum  putetur,  id  videatur  in  hanc  provinciam 
erupturum,  hic  praesidii  uihil  sit,  sumptus  annuus  decretus  sit,  videaturne 
aut  pietatis  esse  meae  fratrem  relinquere  aut  diligentiae  nugarum  aliquid 
relinquere?  Magna  igitui',  ut  vides,  sollicitudine  afficior,  magna  inopia  15 
consilii.  Quid  quaeris?  Toto  negotio  nobis  opus  uon  fuit.  Quanto  tua 
provincia  melior!  Decedes,  quum  voles,  nisi  forte  iam  decessisti;  quem 
videbitur,  praeficies  Thesprotiae  et  Chaoniae.  Necdum  tamen  ego  Quintum 
conveneram,  ut  iam,  si  id  placeret,  scirem,  possetne  ab  eo  impetrari,  nec 
tamen,  si  posset,  quid  vellem  habebam.    3.  Hoc  est  igitur  eiusmodi.  Re-  20 


3  obrepsit  —  'l  ex  pacto  [e^]  convento 


[/.£ra.i^Hiov  quum  proprie  sit  spatium  inter 
duas  acies,  de  quovis  intervallo  recte  ponitur. 

Obrejnt  Emestus  merito  restituit  pro  ob- 
repsit.  Dies  enim  decessionis  appropinquabat, 
nondum  venerat.  Cf.  ep.  5,  3. 

Ex  pacto  et  convento.  Pacta  conventa  quae 
nominantur  in  edicto  praetoris  in  1.  7,  §  7. 
Dig.  de  pactis,  proprie  erant  jjacta  et  con- 
venta,  ixt  nsus  frv.ctus  usus  et  fnictus.  Cic.  p. 
Caec.  §  51  loquitur  de  pacti  et  conventi  for- 
mula,  Seneca  de  Benef.  III.  15  pacta  conven- 
taque,  et  tit.  I.  Lib.  I  sententiainmi  Paulli 
inscr.  de  pactis  et  conventis.  Itaque  non  licet 
secludere  copulam.  Pro  convento  vix  recte 
in  Med.  est  conventu.  Certe  in  Rhet.  adHer. 
II.  20  non  pacta,  quae  sine  legibus  olservan- 
tur  ex  conventu  legi  debet,  sed  quod  in  an- 
tiquissimo  codice  "Wui-zeburgensi  distincte 
scriptum  est:  ex  cotivento.  Vid.  Anal.  Tull. 
Halmii  I.  p.  12. 

Tagax  o :  rerum  alienarum  cupidus,  furuncu- 
lus,  ut  explicat Festus.  Derivatur  a tago — tango. 
I. 


§  2.  <^mm — sumptusannmisdecrefnssit.Fer- 
peram  vulgo  interjDretantur :  quum  sumptus 
in  annum  decretus  sit  ideoque  exacto  anno 
is,  qui  provinciae  praeerit,  pecunia  publica 
destituatm-.  Hofmannus  in  disp.  de  belli  civ. 
Caesar.  origine  p.  138  sq.  intellexit  haec  ex- 
plicanda  esse  ex  iis,  quae  leguntur  VII.  1,  6 
hoc  modo :  "  Quouiam  senatus  novi  de  pro- 
vinciis  nihil  statuit,  successori  idem  sumptus, 
qui  mihi  anuuus  decretus  est,  iu  alteram  an- 
num  erogandus  est;  ille  autem  multo  minor 
est,  quam  qui  sufficiat  ad  repellendum  hostem 
validissimum." 

Nugarum  aliquid  o :  hominem  nihili.  Signi- 
ficat  Caelium  quaestorem.  Nugas  dicebaut  ho- 
mines  levissimos.  Cf.  hac  ep.  §  5,  ad  Q.  fr. 
I.  2,  4.  Prius  relinquere  melius  aberit. 

Toto  negotio  nobis  opus  nonfuit.  Saepissime 
queritur  Cicero,  se  tamdiu  ab  urbe  abesse. 
Vid.  imprimis  Fam.  II.  12,  2. 

Tua  provincia,  id  quod  tu  agis,  otium  tuum 
et  a  mnnere  publico  vacatio. 

18 
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liqua  plena  adliuc  et  laudis  et  gratiae,  digua  iis  libris,  quos  dilaudas. 
Couservatae  civitates,  cumulate  publicanis  satisfactum,  offensus  contmnelia 
nemo,  decreto  iusto  et  sevwo  perpauci^  nec  tameu  quisquam,  ut  queri 
audeat,  res  gestae  dignae  triumplio,  de  quo  ipso  niliil  cupide  agemus, 
5  sine  tuo  quidem  consilio  certe  niliil.  Clausula  est  difficilis  in  tradenda 
provincia.  Sed  liaec  deus  aliquis  gubernabit.  4.  De  urbanis  rebus  scilicet 
plura  tu  scis,  saepius  et  certiora  audis.  Equidem  doleo  non  me  tuis  lite- 
ris  certiorem  fieri.  Huc  enim  odiosa  afferebantur  de  Curione,  de  Paullo, 
non  quo  uUum  periculum  videam    stante  Pompeio  vel  etiam  sedente;  va- 

10  leat  modo :  sed  meliercule  Curionis  et  Paulli,  meorum  familiarium,  vicem 
doleo.  Formam  igitur  mihi  totius  rei  publicae,  si  iam  es  Romae  aut  quum 
eris,  veLLm  mittas,  quae  mihi  obviam  veniat,  ex  qua  me  fingere  possim 
et  praemeditari  quo  animo  accedam  ad  urbem.  Est  enim  quiddam  adve- 
nientem  non  esse  peregrinum  atque  hospitem.    5.  Et,   quod  paene  praete- 

15  rii,  Bruti  tui  causa,  ut  saepe  ad  te  scripsi,  feci  omnia.  Cjjjrii  numera- 
bant.  Sed  Scaptius  centesimis,  renovato  in  singulos  annos  fenore,  conten- 
tus  non  fuit.  Ariobarzanes  non  in  Pompeium  prolixior  per  ipsum  quam 
per  me  in  Brutum;  quem  tamen  ego  praestare  non  poteram.  Erat  enim 
rex  perpauper  aberamque  ab  eo  ita    longe,    ut   nihil  possem    nisi    literis, 

30  quibus  pugnare  non  destiti.  Summa  haec  est:  pro  ratione  pecuniae  libe- 
ralius  est  Brutus  tractatus  quam  Pompeius.  Bruto  curata  hoc  anno  ta- 
lenta  circiter  c,  Pompeio  in  sex  mensibus  promissa  cc.  lam  in  Appii 
negotio  quantum  tribuerim  Bruto  dici  vix  potest.  Quid  est  igitur  quod 
laborem?  Amicos  habet  meras  nugas,  Matinium,  Scaptiimi,  qui,  quia  non 

35  habuit  a  me  turmas  equitum,  quibus  Cyprum  vexaret,    ut  ante  me    fece- 


§  4.  De  Curione,  de  Paullo.  Hi  tum  Caesa- 
ris  pecunia  (Suet.  Caes.  29)  gratiave  coiTupti 
eius  causam  in  senatu  susceperant.  Vid.  Fam. 
Vin.  6,  5.  11,  3.  Vell.  n.  48.  Appian.  B.  C. 


sim.  Cf.  Orat.  28  fingere  se  totum  ad  alterius 
arbitrium  et  nutum. 

§  5.    Et,    quod  paene   praeterii,    Bruti   tui 
eausa  — feci  omnia.  Nullo  vinculo  haec  cum 


n.  26.  superioribus  coliaerent,  ita  ut  copula  hic  stare 


Stante  Pompeio  vel  etiani  sedetite  o:  dum 
Pompeius  suam  in  repb.  dignitatem  obtine- 
bit,  etiamsi  nihil  agat.  Cf.  Fam.  VI.  6,  2 
stante  iiie  et  VII.  2,  3,  qui  me  stante  stare 
non  poierant.  XIII.   29,    7  per   quos  steterim. 


non  possit.  Non  magis  video,  quare  Cicero 
in  niedia  epistola  scripsisset,  se  paene  omisisse 
de  Brati  causa  scribere,  quae  tamen  illo  tem- 
pore  vehementer  eum  sollicitabat  et  Attico 
cordi  erat.   Hinc  suspicio  mihi  nata  est,  scri- 


Sedere  indicat  otiosum  esse,  nihil  agere.  Vid.  j  beudum  esse :  Eu,  quod  paene  praeteriit,  hac 
N.  Heinsius  et  Drakenborchius  ad  Sil.  Ital.     sententia:   Felicem  me  dico,  quod  illa  mea 


Xn.  64. 

Paulli  —  vicem  doleo  o:  doleo  P.  et  C. 
conditionem  mutatam.  Sic  supra  IV.  6,  1 
quod  ipsius  viceni  minime  dolemus.  Fam.  XTT. 
23,  3  tuam  vicem  saepe  doleo.  Att.  VHI.  2,  2. 

Ex  qua  me  fingere  possim  o :  ad  quam  mea 


peregrinatio  paene  praeteriit  et  mox  ad  ur- 
bem  accedam.  Tum  transit  ad  alia:  §  5.  Bruti 
tui  catisa  —  feci  omnia.  Hoc  obstat,  quod 
Cicero  nunquam  alias  eu  posuit. 

Ariobarzanes.  Cf.  de  hoc  negotio  VI,  1,  3 
sq.  —  De  Appii  negotio  VI.  2,  10. 


consilia  accommodare,  meque  couformare  pos-  I      Matinium,  Scaptium,    Falso  ex  his   duobus 
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rat,  fortasse  succenset,  aut  quia  praefectus  non  est,  quod  ego  nemini 
tribui  negotiatori,  non  C.  Vennonio,  meo  familiari^  non  tuo,  M.  Laenio; 
et  quod  tibi  Romae  ostenderam  me  servaturum,  in  eo  perseveravi.  Sed 
quid  poterit  queri  is,  qui  auferre  pecuniam  quum  posset,  noluit?  Scaptio, 
qui  in  Cappadocia  fuit,  puto  esse  satisfactum.  Is  a  me  tribunatum  quum  s 
accepisset,  (juem  ego  ex  Bruti  literis  ei  detulissem^  postea  scripsit  ad  me 
se  uti  nolle  eo  tribunatu.  6.  Gavius  est  quidam,  cui  quum  praefecturam 
detulissem  Bruti  rogatu,  multa  et  dixit  et  fecit  cum  quadam  mea  contu- 
melia,  P.  Clodii  canis.  Is  me  nec  proficiscentem  Apamea  prosecutus  est 
nec,  quum  postea  in  castra  venisset  atque  inde  discederet,  numquid  vel-  lu 
lem  rogavit,  et  fuit  aperte  mihi  nescio  quare  nou  amicus.  Hunc  ego  si 
in  praefectis  liabuissem,  quem  tu  me  liominem  putares?  Qui,  ut  scis, 
potentissimorum  liomiuum  contumaciam  nunquam  tulerim,  ferrem  liuius 
asseculae?  Etsi  lioc  plus  est,  quam  ferre,  tribuere  etiam  beneficii  aliquid 
et  honoris.  Is  igitur  Gavius,  quum  Apameae  me  nuper  vidisset  Romam  15 
proficiscens,  me  ita  appeUavit  —  Cidleolum  vix  auderem  — :  ,/Uude/' 
inquit,  ,/me  iubes  petere  cibaria  praefecti?^^  Eespondi  lenius  quam  puta- 
bant  oportuisse,  qui  aderant,  me  non  instituisse  iis  dare  cibaria,  quorum 
opera  non  essem  usus.  Abiit  iratus.  7.  Huius  nebulonis  obiratione  si 
Brutus  moveri  potest,  licebit  eum  solus  ames,  me  aemulum  non  habebis.  20 
Sed  illum  eum  futurum  esse  puto,  qui  esse  debet.  Tibi  tamen  causam 
notam  esse  volui  et  ad  ipsum  haec  perscripsi  diligentissime.  Omnino  — 
soli  enim  sumus  —  nullas  unqiiam  ad  me  literas  misit  Brutus,  ne  proxime 


10  Apameam  — 

scidae  Speng.  et  scriptor  cod.  Med.  unum 
fecerant  Manium  Scaptium,  liuius  corrector 
M.  Scaptium.  P.  Matinius  et  M.  Scaptius  me- 
morantur  V.  21,  10  et  VI.  1,  5. 

Et  quod  —  in  eo.  Varie  haec  temptantur 
in  adnot.  Acidalii  ad  Vell.  Pat.  U.  19.  Ac- 
quiescendum  puto  in  scriptura  recepta. 

Tribmiatu.  Mihi  suspectum,  certe  otiosum 
est. 

§  6.  P.  Clodii  ca?iis,  o :  assecula  et  perpetuus 
comes  P.  Clodii.  Sic  L.  Pisonem  Clodiammi 
canem  appellat  iu  Pison.  23,  et  in  Verrinis 
saepius  caties  vocat  eos,  qui  in  cohorte  prae- 
toria  fuerant,  ut  I.  126.  III.  28.  V.  146. 

Projiciscentem  Apamea  videtur  scribendum, 
uon  Apameam.  Gavius  enim  Apameae  Cice- 
ronem  vidit,  sed  abiit  iratus,  neque  eum  in 
castra  proficiscentem  prosecutus  est. 

Asseculae,  Ita  habent  optimi  libri  h.  1.,  in 


Sest.  135,  in  Verr.  III.  80.  Deteriores  ple- 
rumque  asseclae. 

CuUeolum  vix  auderem.  Non  male  Schutz. 
ut  C.  vix  auderem.  Senteutia  postulat,  ut 
Culleolus  fuerit  homo  infimus,  non  ille,  ad 
quem  datae  suut  ep.  41  et  42,  lib.  XIII.  Fam. 

§  7.  Obiraiiotie.  oina.^  £ipYiyt.ivov,  quod  de- 
betur  Bosio,  defendit  Graevius  ad  analogiae 
praecepta  ex  ohirascor  formatum.  In  Mediceo 
eiusdemque  familiae  libris  nomen  depravatum 
est  in  operatione,  quo  substantivo  rariore  Ci- 
ceronem  h.  I.  uti  non  potuisse  Lambinus  os- 
tendit.  Oratione  et  peroratione  librariorum 
con-ectiones  sunt.  Moserum,  qui  Symb.  Crit. 
V.  7  leni  ohiurgatione  restituit,  recte  repre- 
hendit  Jahnius  in  Nov.  Ann.  Phil.  1841.  P. 
12,  p.  448. 

Soli  enim  stimus.  0 :  hoc  tibi  in  aurem  dico, 
aut  ut  recentiores  lociuuntur:  sub  rosa  dic- 
18-^ 
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quidem  cle  Appio,  in  quibus  non  inesset  arrogans,  dxoiV(t)vr]TOV  aliquid. 
Tibi  autem  valde  solet  in  ore  esse : 

Granius  autem, 
Non  contemnere  se  et  reges  odisse  superbos: 

5  in  quo  tamen  ille  mihi  risum  magis  quam  stomachum  movere  solet;  sed 
plane  parum  cogitat  quid  scribat  aut  ad  quem.  8.  Q.  Cicero  puer  legit, 
ut  opinor,  et  certe,  epistolam  inscriptam  patri  suo.  Solet  enim  aperire, 
idque  de  meo  consilioj  si  quid  forte  sit  quod  opus  sit  sciri.  In  ea  autem 
epistola  erat  illud  idem    de    sorore,    quod    ad    me.    Mirifice    conturbatum 

10  vidi  puerum.  Lacrimans  mecum  est  questus.  Quid  quaeris?  Miram  in  eo 
pietatem  suavitatem  humanitatemque  perspexi,  quo  maiorem  spem  habeo 
nihil  fore  aliter  ac  deceat.  Id  te  igitur  scire  volui.  9.  Ne  iHud  quidem 
praetermittam :  Hortensius  filius  fuit  Laodiceae  gladiatoribus  flagitiose  et 
turpiter.  Hunc  ego  patris  causa  vocavi  ad  coenam,  quo  die  venit,  et  eius- 

15  dem  patris  causa  nihil  amplius.  Is  mihi  dixit  se  Athenis  me  exspectatu- 
rum,  ut  mecum  decederet.  //Eecte/^  inquam;  quid  enim  dicerem?  Omnino 
puto  nihil  esse  quod  dixit.  Nolo  quidem,  ne  offendam  patrem,  quem  me- 
hercule  multum  diligo.  Sin  fuerit  meus  comes,  moderabor  ita^  ne  quid 
eum  oftendam,  quem  minime  volo.   10.  Haec  sunt;  etiam  iUud:  oratiouem 

20  Q.  Celeris  mihi  veUm  mittas  contra  M.  Servilium.    Literas   mitte   quam- 


tum  esto.  Eleganter  e  sermone  familiari  Gr. 
et  Rom.  haec  explicantur  in  P.  Victorii  Var. 
Lect.  XXm.  23. 

Granius  autem  —  sujterbos.  Versus  Luci- 
liani,  quorum  postremum  hemistichium  itenim 
citatur  II.  8,  2.  De  Q.  Granio  praecone,  sum- 
mis  in  repb.  viris  ob  dicacitatem  accepto, 
conferri  potest  Cic.  iu  11  de  Orat.  passim. 

(^idd  scribat  aut  ad  qnem.  Quoniam  Cicero 
queritur  de  arrogantia,  qua  utebatur  Bnitus 
in  literis  ad  se  datis,  dicendum  erat :  quid  ad 
quem  seribat.  Disiunctiva  particula  corrumpit 
sententiam,  nisi  cum  Nipperdeio  in  Philol. 
III.  p.  148  corrigas:  qui  seribat  aut  ad  quem 
o:  qualis  sit  ipse,  qui  scribit,  aut  ego,  ad 
quem  scribit. 

§  8.  TJt  opinor,  et  certe.  Primo  dubitanter 
ponit,  statim  se  con-igit  et  pro  certo  affinnat. 
Similiter  Micio  Terentianus  iu  Adelphis  IV. 
5,  14.  ut  opinor  has  non  nosse  te,  et  certo 
scio,  et  in  fragm.  Cn.  Matii  ap.  Gell.  X.  24 
ut  recordor,  et  certe.  Non  laudo  Klotzii  coni. 
et  ipse  pro  el  certe. 

De  sorore.  Cf.  ep.  2,  1  sq.  h.  1. 


Nihil  fore  aliter  ac  deceat  o:  discidium 
non  factum  iri  inter  Q.  fi-.  et  uxorem.  De 
eadem  re  in  ep.  7,  1 :  Confido  rem,  ut  volu- 
mus,   esse. 

§  9.  Gladiatoribus.  Cf.  ad  I.  16, 11.  Bosius 
temere  scripsit  e  qladiatoribus.  Si  Hortensius 
fuisset  inter  gladiatores,  Cicero  eum  non  vo- 
casset  ad  coenam.  Illa  aetas  non  vidit  tam 
indignum  spectaculum,  nisi  in  L.  Antonio, 
de  quo  vid.  Phil.  VL  10  et  13. 

Nihil  amplius  sc.  feci,  nisi  ut  semel  ad  coe- 
nam  vocarem;  nuUis  aliis  officiis  eum  pro- 
secutus  sum.  Patri  hunc  tilium  ob  nequitiam 
invisum  fuisse  narrat  Val.  Max.  V.  9,  2,  et 
satis  indicant  ea,  quae  h.  1.  scribit  Cicero. 

Nolo  quidem.  Supplendum  est:  eum  mihi 
comitem,  nisi  scribendum:  Nolo  comitem. 
Certe  non  probandum  quod  Ern.  coniecit: 
Non  nolo  quidem. 

§  10.  Orationem  §.  Celeris  —  contra  M. 
Servilium.  Videtur  hac  oratione  Metellus  Ce- 
ler,  quum  consul  esset  a.  u.  694  invectus  csse 
iu  tribuuum  pl.  cf.  Meyeri  fragm.  orat.  Kom. 
p.  403. 
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primum;  si  niliil  t  fieri  vel  per  tuum  tabellarium.    Piliae  et    filiae   salu- 
tem.  Cura  ut  valeas. 


1  si  nihil:  nihil  fieri,  vel  — 


Si  nihil  f  fieri  vel  per  tuum  iahellarium.  1  erit,  vel  per  tuum  tahellarium  o :  si  non  erit, 
E  geminatione  voc.  nihil  oritnr  sententia  quod  scribas,  nuncia  hoc  mihi  sine  literis, 
paulo  durior.    Malim  sic  corrigere:  si   nihil  \  si  tibi  videtur. 

ir.     {A.   U.  C.  704.) 

1.  Tarsum  venimus  Nonis  luniis.  Ibi  me  multa  moverunt:  magnum 
in  Sjria  belliun,  magna  in  Cilicia  latrocinia,  mihi  difficilis  ratio  admi- 
nistrandi,  quod  paucos  dies  liabebam  reliquos  annui  muneris,  iUud  autem 
difficillimum:  relinquendus  erat  ex  senatus  consulto  qui  praeesset.  Nibil  5 
minus  probari  poterat  quam  quaestor  Mescinius.  Nam  de  Caelio  niliil 
audiebamus.  Eectissimum  videbatur  fratrem  cum  imperio  relinquere;  in 
quo  multa  molesta,  discessus  noster,  belli  periculum,  militum  improbitas, 
sexcenta  praeterea.  0  rem  totam  odiosam !  Sed  haec  fortuna  viderit,  quo- 
niam  consUio  nou  multum  uti  licet.  2.  Tu,  quando  Eomam  salvus,  ut  lo 
spero,  venisti,  videbis  ut  soles  omuia,  quae  intelliges  nostra  interesse, 
imprimis  de  Tullia  mea;  cuius  de  conditione  quid  mihi  placeret,  scripsi 
ad  Terentiam,  quum  tu  in  Graecia  esses;  deinde  de  honore  nostro.  Quod 
enim  tu  afuisti,  vereor,  ut  satis  diligenter  actum  in  senatu  sit  de  literis 
meis.  3.  Illud  praeterea  /uvffTixoJTSQor  ad  te  scribam,  tu  sagacius  odo- 15 
rabere:  TFjg  dd/uccQTog  /lwv  6  aTceXEv&fQog  —  oiG&a  6v  )Jyco  — 
ido^f  juoi  TTQOjrjr,  8^  cov  dkoytvo/Lisvog  7iaQt(pd  syysTO,  JiecpvQa- 
yJvai  Tccg  iprjcpovg  dx  Tfjg  covfjg   tcov   VTiaQ^ovTCov   tov   Kqotco- 


§  1.  Tarsnm  venimus.  Scripta  haec  epistola, 
quum  Laodicea  ad  castra  proficisceretur  et, 
ut  e  verbis  §  3  scri^psi  in  iiinere  aique  agmine 
apparet,  Tarso  iam  relicta.  Temporis  ordine 
praecedit  tertiam,  qiiae  e  castris  data  est. 
Vid.  3,  6. 

Quaesior  Mescinius.  "  Quaestorem  nemo  dig- 
num  putat  (qui  provinciae  praesit).  Etenim 
est  levis,  libidinosus,  tagax."  Ep.  3,  1. 

De  Caelio.  Cf.  ep.  2,  10.  Hunc  tamen  de- 
cedens  provinciae  praeposuit.  Fam.  II.  15,  4. 

§  2.  De  Tullia  mea.  Ea  hoc  fere  tempore 
desponsa  est  P.  Cornelio  Dolabellae,  (Eam. 
VIII.  13,  I.  Att.  VI.  6,  1),  a  quo  uxor,   cui 


Fabiae  nomen  fiiisse  e  Quintil.  I.  0.  VI.  3, 
73  suspicari  licet,  brevi  ante  discesserat,  Fam. 
VIII.  6,  1. 

De  honore  nostro  o:  de  supplicatione  mihi 
decenienda.  Cf.  epist.  Catonis,  Fam.  XV.  5 
et  Caelii  VIII.  11. 

§  3.  T«s  (Jaf/apTOS  ^-  T.  ^»  U.voris  meae 
libertus  —  nosti  quem  dicam  —  (Philotimus) 
visus  est  niihi  dudum  ex  iis,  quae  inconsideraie 
effutiehat,  cont^irbasse  rationes  (unde  VII.  1,  8 
fvpitrig  appellatur)  e.v  emptione  bonorum  ty- 
rannicidae  Crotoniatae  (o:  Milonis,  qui  Clo- 
dium  interfecit  et  quem  tam  ob  fortitudinem 
quam  ob  nominis  similitudinem  cum  illo  Cro- 
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riciTOv  TVQavvoXTOVOv.  SedorAa  dri,  jnrjTi  vorjarjg^  sig  SrjTtov 
TOVTO  Srj  TC£Qi6y.8ipd^isvog  Tcc  XoiTid  8^aG(pdXiGai.  Non  queo 
tantum^  quantum  vereor,  scribere.  Tu  autem  fac  ut  milii  tuae  literae  vo- 
lent  obviae.  Haec  festinans  scripsi  in  itiuere  atque  agmine.  Piliae  et  puel- 
5  lae  Caeciliae  beUissimae  salutem  dices. 


toniata  comparat).  Vereor  igittir,  ui  senseris. 
Sane  velim,  hoc  solus  explores  et  reliqua  in 
tuto  ponas.  De  re  cf.  V.  8,  2  et  VI.  5,  1  sq. 
Pro    aXoysuopievoj,   qiiocl    negabat   Graecum 


esye,  I.  F.  Gronovius  volebat  scribi  aXXoyvoou- 
psvo?,  quo  inclicatur  b  ircipxfpovMv,  Secl  vide 
Lobeck.  ad  Phiyn.  p.  566  sc^q. 


F.     {A.   U.  C.  704.) 

I.  Nunc  quidem  profecto  Romae  es,  quo  te,  si  ita  est,  salvum  venisse 
gaudeo,  unde  quidem  quamdiu  afuisti,  magis  a  me  abesse  videbare,  quam 
si  domi  esses;  minus  enim  mihi  meae  notae  res  erant,    minus  etiam  pu- 

5  blicae.  Quare  velim^  etsi,  ut  spero^  te  haec  legente  aliquantum  t  tamen 
viae  processeroj  tamen  obviam  milii  literas  quam  argutissimas  de  om- 
nibus  rebus  crebro  mittas,  imprirais  de  quo  scripsi  ad  te  antea:  Tfjg 
^vvaoQOV  Tfjg  e^fjg  ov^eXev&sQog  ido^e  /uoi  &ajud  /iaTTaQi^av 
xal  dXvcoi/  TOig  ^vXXoyoig  xal  Taig  Xeo/aig  vtio  tl  nupvQaxtvai 

\oTdg  iprjcpovg  iv  Toig  vrcdQ/ovai  Toig  tov  KQOTCovtdTOv.  2.  Hoc 
tu  indaga,  ut  soles;    ast  hoc  magis:    e^  daTtcog  tnTaXocpov  aTei^cov 


viae  —  11  tzi-^Siv  — 


§  1.  Maffis  a  me  ahesse  videbare,  quam  si 
domi  esses  d:  quamvis  in  Graecia  minus  a 
Cilicia  abesses,  quam  Romae,  tamen  ciuum 
minus  multa  cle  rebus  urbanis  ex  tc  cognosce- 
rcm,  magis  abessc  videbare.  Perperam  Klotz. 
videbar  correctum  volebat. 

Aliquantzim  tamen  viae  processero.  luuius 
ct  Popma  tamen  viae  librarii  errori  tribuunt. 
Lenior  est  medela  I.  P.  Gronovii  aliq.  iam 
viae,  quod  et  aliis  in  mcntem  venit. 

T/Js  ^yvaojooi»  x.  t.  A.  Uxoris  meae  li- 
bertus  visus  est  mihi,  saepe  garriens  et  errans 
in  conciliabulis  et  circulis,  quodaimnodo  con- 
turbasse  rationes  in  bonis  Milonis.  Cf.  ep.  4,  3. 

§  2.  £?  a^TSw?  X.  T.  \  Quae  Cicero  scrip- 
sit  £v  atvty^ot?,  ut  ipse  ait  ep.  7,  1,  et  quae 
non  intellecta  a  scribis  vitiose  descripta  sunt, 
ncc  plene  emcndare  nec  plane  explicare  pos- 
suui.  In  verbis,  quae  Orellius  cledit,  primum 
oftendit    e?  affTSWf  —    tsiyMV,   ■nec   dubito 


c^uin  Corradus  recte  emendarit  (tt£«;^wv.  Verbi 
TrapsVy&j/s  subiectum  repetendum  c  praece- 
clenti  sententia  est  zrii  ?i»vaopou  T/j$  £«»j? 
ov^slsv^spoi;,  sed  genitivos  pv&iv  —  6'fet\yi- 
uaTuv  cxpediendi  viam  non  invenio.  Scripsi 
e  cod.  Lambini  ofci^Xri^a  tw.  Accusativos 
iauTOv  T£  oystXovTa  corniptos  esse  ostendit 
nominativus  JtiyjpovofA^ffas.  Manifesto  enim 
utrumcjue  participium  refereudum  est  ad  sub- 
iectuni  verbi  7rap£(Jw5t£v  Ergo  comgcndum: 
auToj  Tfi  oyei^wv.  Pro  Stx'ki)aa.(j5ott,  qui  in- 
finitivus  non  potest  a  v.  ■KapiSoiv.zv  penderc, 
verbum  finitum  requiritur,  quod  extricandum 
e  scriptura  JNled.  rj^tsU^JTvitT^at.  Satis  aptum 
erit  SizlxjcoLTO  :  nam  verbum  medium  ponitur 
de  eo,  ({ui  debitum  suum  solvit.  Cf.  Demostli. 
adv.  Onet.  I.  §  12.  Qui  sequitur  infin.  c.  acc. 
pendet  ab  omisso  verbo  dicendi,  sed  Timo- 
theus  ille  non  videtur  fuisse  lihertus  Philo- 
timi,  sed   Milonis,   in   quem  Philotimus  cul- 
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TcaQfdcoxsv  ixvcov  KAMN  ocpuXrifia  rcb  Ka/LuXXco,  tavrov  ts  ocpsi- 
XoVTa  jLivag  xS'  sx  rcov  K(jOTcoviaTixa)v  y.al  sx  tcov  Xsqqovy]- 
GiTixcbv  ^if]'  zal  /iivag  yXriQOVO(.tr]Gag  ^f^'.  /(.i.  tovtojv  ds  (irjSs 
oftoXbv  t  SisvhjTTjGOaLj  ncxvTcov  ocpsikri&svTCov  rov  Ssvtsqov 
fM\vog  TY)  vovftriVM.  tov  ds  dnsXsu&SQOV  avTOv,  bvra  bfiojvvfiov  5 
t5)  Kovcovog  naTQi,  jLir]dsv  bXoa/SQcbg  nscpQovriy.svai.  ravra 
ovv,  nQCOTOV  /Lisv,  tva  nccvra  GaQrjrac.  dsvrsQOV  Ss,  Iva  /Lir]ds 
Tcov  rby.cov  bXcyaQrjGrjg  rcbv  ccnb  rfjg  nQosxxsijusvi^g  r^fisQag. 
offag  avrbv  rivsyy.aixsv,  ocpbSQa  SsSoiy.a.  y.al  yaQ  naQfjV  nQbg 
r]/udg  xaraGysipb/usvog  xat  n  6/sSbv  sXniaag'  dnoyvovg  Ss,  10 
dXbycog  dnsGrr],  snsincov  slxco.  aio/Qbv  roi  Sr]Qbv  rs  /usvscv 
meque  obiurgavit  vetere  proverbio,  rd  /usv  Si.Sb/usva.  3.  Reliqua  vide  et 
quantum  fieri  potest  prospiciamus.  Etsi  annuum  tempus  prope  iani  eme- 
ritum  liabebamus  —  dies  enim  xxxiil.  erant  reliqui  —  sollicitudine  pro- 
vinciae  tamen  vel  maxime  urgebamur.  Quum  enim  arderet  Sjria  beUo  et  15 
Bibulus  in  tanto  maerore  suo  maximam  curam  beUi  sustineret  ad  meque 
legati  eius  et  quaestor  et  amici  eius  Hteras  mitterent,  ut  subsidio  venirem, 
etsi  exercitum  infirmum  habebam,  auxilia  sane  bona,  sed  ea  Galatarum, 
Pisidarum,  Lyciorum  —  haec  enim  sunt  nostra  robora  — ,  tamen  esse 
officium    meum    putavi   exercitum    habere    quam    proxime    hostem,    quoad  20 


1  xS'.  iJi.i)>  6yei).»j/xaT&)v  —  4  iict\\i(Toi,iT^at  —  13  Jieri  potes  perspice.  Nos  etsi  — 


pam  rationum  turbataram  couiiccre  conaba- 
tur.  Reliqua  facilius  intelligtuitur.  Verba  a 
me  emendata  sic  verto :  "  Ex  urbe  scpticolli 
proficiscens  (Philotimus)  rationes  reddidit  mi- 
naioim....,  quas  debet  Camillo,  ipse  debens 
mihi  minas  XXIV  e  bonis  Milonis  et  XLVIII 
e  praediis  Chersonnesiis  et  ex  hereditatibus 
minas  bis  sexcentas  quadraginta,  Haram 
autem  ne  obolum  quidem  solvit,  quum  om- 
nia  debita  essent  a  Kal.  Febraariis:  illius 
auteni  libertum,  cui  idem  nomen  quod  erat 
Cononis  patri,  nihil  omnino  curasse.  Haec 
igitur  primum  cura,  \\t  imiversa  serventur; 
deinde,  ut  ne  usm-as  quideni  negligas,  quae 
a  die  praedicta  cuiiimt.  Quot  dies  illum  per- 
tuli,  in  magno  timore  fui.  Etenim  erat  apud 
nos  exploraturus  et  aliquid  sperans,  eaque 
spe  destitutus  temere  abiit  obmurmurans : 
cedo;  nam  turpe  diu  manere  (et  vacuum  re- 
verti)."  Hoc  volebat,  opinor,  Philotimus,  se 
abire,  quoniam  nihil  proficiebat,  sed  suspec- 
tub  erat  Ciceroui.     Primum   niuuerum   mina- 


rum  dedi,  ut  e  cod.  Med.  afFertin-.  Non  recte 
emendatum  credo  /.'?'  pi^ .  Nam  ratio  quoque 
liabenda  multo  maioris  pecuniae,  quae  ex 
hereditatibus  provenerat. 

Fetere  proverhio  ■zk  ^kv  SiSo^itva..  Eras- 
mus  Adag.  IV.  1  e  Platonis  Gorgia  p.  499 
C  supplevit  ava-yxYj  Siyitj^an.  Philotimus 
ita  iubet  Ciceronem  rationibus  datis  esse 
contentum. 

§  3.  Reliqua  vide  et,  quantum  fieri  potest, 
prospiciaimts.  Vulgo  edunt  —  perspiee.  Nos 
e  cod.  in  marg.  Crat.  Retinui  quod  habct 
IMed.  perspiciamus  mutato  in  prospiciamus,  ut 
7,  1  proficies  scr.  pro  perficies.  Gronovius,  cui 
idem  videbatur,  adnotavit:  "  Est  hic  transitus 
ad  novum  caput  epistolae :  nunc  cognosce  de 
iis,  quae  niihi  restant  in  officio  provinciali 
et  futura  prospiciamus,  quousque  licet." 

In  tanto  maerore  suo.  Duos  Bibuli  filios, 
quorum  alter  augur  erat  (Fam.  II.  17,  6)  in- 
terfeccrant  milites  in  Aegypto  rebellantes. 
Vid.  Caesar.  B.  C.  III.  110.    Val.  Max.  IV. 


380 


EP.  AD  T.  POMPOIVIUM  ATTICUM. 


milii  praeesse  pro.viiiciae  per  senatus  consultiiin  liceret.  Sed,  quo  ego 
maxime  delectabar,  Bibulus  molestus  milii  non  erat;  de  omnibus  rebus 
scribebat  ad  me  potius,  et  mihi  decessionis  dies  XsXrj&OTCog  obrepebat; 
qui  quum  advenerit,  alXo  7i;()6/3Xr]/ua,  quem  praeficiam,  nisi  Caldus 
B  quaestor  venerit,  de  quo  adlmc  niliil  certi  habebamus.  4.  Cupiebam  me- 
liercule  longiorem  epistolam  facere,  sed  nec  erat  res,  de  qua  scriberem, 
nec  iocari  prae  cura  poteram.  Valebis  igitur  et  puellae  salutem  Atticulae 
dices  nostraeque  PUiae. 


1,  15,  qui  egregiam  patris  moderationem,  vin- 
dictam  recusantis,  narrat.    Animi  magnitudi- 
nem  in  hoc  casu  laudat  Seneca  in   cons.  ad 
Marciam,  14. 
Caldiis.   Erat  is  C.  Caelius  L.  F.  Caldus, 


de  cuius  adventu  sperato  scripsit  h.  1.  2,   10. 
Vid.  inscriptio  ep.  19,  U.  ad  Fam. 

Atticidae.  Ita  appellat  UTTozoptffTtxw;  Attici 
filiolam. 


VI.     {A.   U.  C.  704.) 

1.  Ego,  dum  in  provincia  omnibus  rebus  Appium  orno,  subito  sum 
factus  accusatoris  eius  socer.  Id  quidem,  inquis,  dii  approbent!  Ita  ve- 
lim  teque  ita  cupere  certo    scio.    Sed    crede   mibi,    nihil    minus    putaram 

6  ego,  qui  de  Ti.  Nerone,  qui  mecum  egerat,  certos  homines  ad  mulieres 
miseram,  qui  Komam  venerunt  factis  sponsalibus.  Sed  hoc  spero  melius. 
Mulieres  quidem  vakle  intelligo  delectari  obsequio  et  comitate  adolescen- 
tis.  Cetera  noli  8^aKav&iC,eiv.  3.  Sed  heus  tu,  TiVQOvg  stg  dfjjuov 
Athenis?  placet  hoc  tibi?  etsi  non  impediebant  mei  certe  libri;  non  enim 

10  ista  largitio  fuit  iu  cives,  sed  in  hospites  liberalitas.  Me  tamen  de  Aca- 
demiae  nQ07ivX(o  iubes  cogitare,  quum  iam  Appius  de  Eleusine  non  co- 
gitet?    De  Hortensio  te  certo  scio    dolere;   equidem    excrucior.    Decreram 


10  me  tamen cogitet.  — 

§  1.  Appium  orno,  eo  maximc,  quod  operam 
do  \\i  integra  sit  dignitate  et  deterreo  Cilices 
a  legatis  ad  iudicium  niittendis,  qui  de  eo 
querantiu'. 

Accusatoris  eius  socer.  Cf.  adn.  ad  ep.  2,  10 
et  4,  2  h.  1. 

Id  quidem  —  dii  apfrohent.  Solemne  votum. 
Fam.  U.  15,  2  de  eatlem  re  eodem  tempore 
scribit :  Qiiod  actum  est,  dii  approbent.  X.  22, 1 
diis  approhantihns . 

Cetera  noli  e?axav5t^£tv.  Dolabellae  vitia, 
quae  excusat  quoque  Caelius,  Fam.  VIII.  13,  1. 
s^axavS^t^ctv  proprie  est  spinas  evellere,  tum 
aliquid  suV)tiliter  excutere. 

§  2.  Ttupou.    iii    rTfiy.QV   Athenis.    Ad  hoc 


tempus  referenda  frumenti  largitio,  de  qua 
scribit  Cornelius  in  Attici  vita,  2,  6;  nisi 
forte  Atticus  hoc  oflScium  Atheniensibus  plus 
semel  praestitit. 

Placet  hoc  tibi  ?  Est  formula,  qua  repi'ehen- 
dimus,  quod  alius  facit.  Vidd.  intt.  ad  Te- 
rentii  Eiinuchum  V.  2,  12. 

Largitio  —  liberalitas.  Haec  honesta,  fiagi- 
tiosa  illa.  Opponuntm-  quoque  de  Orat.  II. 
105.  p.  Mur.  77.   Cf.  etiam  Oif.  U,  55. 

Me  tamen  —  non  cogitet?  Cf.  VI.  1,  26. — 
Interpunetione  mutata  hunc  locum,  ut  opinor, 
multo  expeditiorem  reddidi. 

Be  Hortensio.  In  Bnito  1,  1,  narrat  (sibi  e 
Cilicia  decedenti  Khodi  de  Q.  Horteubii  morte 
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eniin  cum  eo  valde  fainiliariter  vivere.  3.  Nos  provinciae  praefecimus 
Caelium.  Puerum,  inquies,  et  fortasse  fatuum  et  non  gravem  et  non  con- 
tinentem.  Assentior;  fieri  non  potuit  aliter.  Nam  quas  multo  ante  tuas 
acceperam  literas,  in  quibus  ine/ELV  te  scripseras  quid  esset  mihi  fa- 
ciendum  de  relinquendo,  eae  me  pungebant.  Yidebam  enim,  quae  tibi  6 
essent  8Tto/fjQ  causae  et  erant  eaedem  mihi:  puero  tradere  me?  fratri 
autem?  illud  non  utiLe  nobis.  Nam  praeter  fratrem  nemo  erat,  quem  sine 
contumeKa  quaestori,  nobili  praesertim,  anteferrem.  Tamen,  dum  impen- 
dere  Parthi  videbantuTj  statueram  fratrem  relinquere  aut  etiam  rei  pu- 
blicae  causa  contra  senatus  consultum  ipse  remanere ;  qui  posteaquam  in-  lo 
credibiK  felicitate  discesserunt,  sublata  dubitatio  est.  Videbam  sermones : 
//Hui,  fratrem  reliquit!  Num  est  hoc  non  plus  annum  obtinere  provin- 
ciam?  Quid,  quod  senatus  eos  voluit  praeesse  provinciis,  qui  non  prae- 
fuissent?  At  hic  triennium.^^  Ergo  haec  ad  populum.  4.  Quid,  quae  te- 
cum?  Nunquam  essem  sine  cura,  si  quid  iracundius  aut  contumeliosius  15 
aut  negligentius,  quae  fert  vita  hominum.  Quid,  si  quid  filius  puer  et 
puer  bene  sibi  fidens?  qui  esset  dolor?  Quem  pater  non  dimittebat  teque 
id  censere  moleste  ferebat.  At  nunc  Caelius ;  non  dico  equidem,  quid  ege- 
rit,  sed  tamen  multo  minus  laboro.  Adde  illud:  Pompeius,  eo  robore  vir, 
iis  radicibus,  Q,  Cassium  sine  sorte  delegit,  Caesar  Antonium;  ego  sorte  20 


18  non,  dico  equidem,  f  quod  egerit 


esse  allatum.  Sed  prius  aliquanto,  quum  Sidae 
esset,  nuntium  accepit.  Igitur  illud  otxovoftta? 
dialogi  causa  finxit.  Ita  Tunstallus  rem  ex- 
pedivit  op.  1.  p.  56. 

§  3.  Nos  provinciae  pr.  Caelium.  Cf.  Fam. 
II.  15,  4,  ubi  Cicero  consilium  suum  Caelii 
quaestoris  provinciae  praeponendi  iisdem  ar- 
gimientis  et  paene  iisdem  verbis  purgat. 

Et  fortasse  fatimm.  Fortasse  non  dubitandi, 
sed  minuendi  vim  habet,  ut  ad  Fam.  II.  16,  2 
eos  ego  fortasse  nunc  imitor  et  uior  aetatis 
vitio. 

Fratri  atdem?  Inten-ogationi  puero  trade- 
rem?  vel  puero  tradere  me?  respondet  nova 
quaestione,  in  qua  autem  cum  aliqua  indig- 
natione  dicitur,  ut  Gr.  §ii.  Pro  illud,  in  quo 
haerebat  Ernestus,  scribi  potest  aliv.d.  Sed 
quum  sequentia  causam  contineant,  ctu:  alium 
uon  potuerit  relinquere,  melius  nil  additm-. 

Videbam  sermones  o:  animo  prospiciebam 
hos  de  me  iiimores  sparsum  ii-i. 

Ergo  liaec  ad  popidim  Bc.  dicerem    me   ex- 


cusans,  quod  fratrem  non  reliquissera  in  pro- 
vincia. 

§  4.  Quae  fert  vita  hominum  o:  ut  sunt  ho- 
mines.  Comparari  possunt  locutiones  ut  tem' 
pv^  fert,  ut  aetas  illa  fert  et  aliae  plui'es. 

Non  dico  equidem,  quid  egerit.  Muretus 
Var.  Lect.  XV.  8  legi  iubet  non  dico  equi- 
dem,  QTJiCQrrD  egerit  (suppl.  non  laboro),  sed 
tamen  multo  minu^  lahoro.  Schutzius  verba 
gravius  corrupta  putabat.  Sed  cum  Klotzio 
defendimus  traditam  scripturam,  quod  in  quid 
mutato.  Puto  Ciceronem  breviter  significare 
se  non  inquu*ere  in  ea,  quae  Caelius  piius 
egerit,  factisne  suis  dignum  se  provincia  osten- 
derit,  quum  non  multum  curaret,  quid  ille 
homo  alienus  commendationis  haberet. 

Eo  rohore  vir,  iis  radicib?ts  o:  vir  tam  po- 
tens.  Metaphora  desmnpta  a  quercu,  quae  me- 
lius  procellis  resistit,  si  tn,incum  firmum  ha- 
bet  et  radices  altos  egit. 

Sine  sorte  o:  non  soititione  sibi  datum 
quaestorem.  —  (^.  Cassium  Longinum  Pom- 
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datum  offenclerem,  ut  etiam  inquireret  in  eum,  quem  reliquissem?  Hoc 
melius  et  liuius  rei  plura  exempla;  senectuti  quidem  nostrae  profecto 
aptius.  At  te  apud  eum,  dii  boni!  quanta  in  gratia  posui,  eique  legi  li- 
teras  non  tuas  sed  librarii  tui.  Amicorum  literae  me  ad  triumplmm  vo- 
5  cant,  rem  a  nobis,  ut  ego  arbitror,  propter  hanc  TcakiyyEVwCav  no- 
stram  non  negligendam.  Quare  tu  quoque,  mi  Attice,  incipe  id  cupere, 
quo  nos  minus  inepti  videamur. 


peius  praefecit  Hispaniae,  Caesar  in  Gallia 
M.  Antoniiun  sine  sorte  quaestorem  habuit, 
Phil.  II.  50.  Caes.  B.  G.  VIII.  2. 

TJt  etiam  inquireret  cet.  o :  ut  ille  iratus  ob- 
servaret  actiones  eius,  quem  provinciae  prae- 
ficerem,  accusandi  occasionem  quaerens. 

Eique  legi  literas  non  tuas,  sed  librarii  tui 
0:  legi  ei  literas,  non  tua  manu,  sed  a  libra- 
rio  tuo  scriptas.  Cicero  enim  finxerat  se  Attici 
literas  accepisse,  in  quibus  erant   Caelii   lau- 


des.  Ipse  eas  literas  dictaverat  librario  Attici. 

Amicorum  literae.  Cf.  Fam.  II.  12,  3,  et 
h.  1.  8,  5. 

TraXtyyfvsfftav.  Manutius  recte  expl.  dig- 
nitatem  post  exsilium  renascentem,  iubens 
confeni  Fam.  XV.  4. 

Inepti.  Cicero  se  vocat  ineptum,  qui  iam 
senior  triumphum  concupiscebat.  Cf.  Suct. 
Vesp.  12. 


ril.     [A.   U.  C.  704.) 

1.  Quintus  filius  pie  sane,  me  quidem  certe  multum  hortante  sed  cur- 
rentem,  animum  patris  sui  sorori  tuae  reconciliavit.  Eum  valde  etiam  tuae 
literae  excitarunt.    Quid  quaeris?  Confido  rem,  ut  volumus,  esse.    Bis  ad 

5  te  antea  scripsi  de  re  mea  familiari,  si  modo  tibi  redditae  literae  sunt, 
Graece,  «V  alviyjLioig.  Scilicet  nihil  est  movendum.  Sed  tamen  dcpeXcog 
percontando  de  nominibus  Milonis,  et,  ut  expediat,  ut  mihi  recepit,  hor- 
tando  aliquid  tu  proficies.  2.  Ego  Laodiceae  quaestorem  Mescinium  ex- 
spectare  iussi,  ut  confectas  rationes  lege  lulia  apud  duas  civitates  possem 

10  relinquere.  Rhodum  volo  puerorum  causa,  inde  quam  primum  Athenas, 
etsi  Etesiae  valde  reflant.    Sed  plane  volo  his  magistratibus,  quorum    vo- 


9  possim  — 


^  l.  Me  —  hortanie  sed  currentem.  Cwrren- 
tem  hortari  (V.  9,  1)  vel  incitare  (ad  Q.  fr. 
I.  1,  16)  illustravit  Malaspina  comparans  Gr. 
(7r:sx)§ov-za.  ozpvvstv.  Cf.  Moseri  Symb.  Crit. 
V.  p.  7.  Cetenim  inspice  ep.  3,  8  h.  1. 

Bis  —  a?itea.  h.  1.  4,  3  et  5,  1  sq.  sv 
aivtyfiot?,  ut  11.  19,  5. 

Scilicet  nihil  est  movendum  "D:  non  palam 
improbandum  est  et  initiim  faciendum,  quod 
uxor  et  Philotimus  gesserunt."  Gronovius. 

M  —  hortando  o :  et  monendo  Philotininni,  ut 
satisfaciat,  (luemadmodum  mihi  pollicitus  est. 

§  2.    TJt  confectas   rationes  — [>  ossem  relin- 


quere.  Vulgo  possim,  quod  temporum  consc- 
cutioni  repugnans  conexit  Wescnbergius, 
Emend.  p.  21.  —  De  re  cf.  Fam.  II.  17,  2 
et  4  et  imprimis  V.  20,  1  sq.  Deposuit  ra- 
tiones  confectas  Laodiceae  et  Apameae. 

Rhodum  volo  pnerorum  causa.  Fam.  II.  17, 1. 
Rhodmn  Ciceronum  causa  puerorum  accessurum 
ptdo;  neque  id  tamen  certum.  Cupiebat  enim 
insulam  et  rei  navalis  gloria  et  artium  ope- 
ribus  et  eloquentiae  studiis  claram  adolescen- 
tibus  ostendere. 

Etesiae  dicuntur  a  Graecis  venti,  (lui  ccr- 
tis  anni  temporibus  maria  infestabant.    Vid. 
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luntatem  in  supplicatione  sum  expertus.  Tu  tamen  mitte  mihi,  quaeso, 
obviam  literas,  numquid  putes  rei  publicae  nomine  tardauclum  esse  nobis. 
Tiro  ad  te  dedisset  literas,  nisi  eum  graviter  aegrum  t  esse  reliquissem. 
Sed  nuntiant  melius  esse.  Ego  tamen  angor.  Niliil  enim  illo  adolescente 
castius^  niliil  diligentius. 


Wachsmuth,  Antiq.   Gr.    I.   1,  p.   295   seqq. 

Tardandum  esse  nohis.  Tardare,  quod  est 
tardum  facere,  non  dicitur  intransitive,  nisi 
in  loco  dubiae  auctoritatis,  ep.  ad  Biiit.  I. 
18,  1,  ubi  tardare  et  commorari  iunguntur. 
H.  1.  supplendum  puto  cursum  vel  reditum, 
ut  in  N.  D.  II.  52,  ubi  antecedevdo  opponi- 
tur  retardando  sc.  cursu. 

f  Esse  reliquissem.  Latet  in  esse  vel  isse 
nomen  urbis,  ubi  Tiro  aegrotabat.  Issi  (ut 
volebat  Manutius),  etsi  in  ultima  provincia 
illa  urbs  erat,  verum  puto.  Nam  Cicero,  qui 
post  Nonas  lunias  Tarsi  fiierat  (ep.  4  in.), 
deinde  in  castris  fuit  ad  fl.  Pjramum  Fam. 


in.  11,  1,  unde  fortasse  dedit  epistolam  ad 
Atticum,  quae  est  huius  libri  tertia.  In  ep. 
5,  3  scribit  se  hahere  exercitum  quam  proxime 
hostem  o :  in  Syriae  finibus.  Nonne  igitur  tunc 
Issum  venire  potuit?  Sidam  (de  qua  urbe 
Lamb.  hic  cogitabat)  postea  demum  accessit, 
Fam.  III.  12,  4.  lam  de  Nysa,  Cressa  aut  Patris 
qui  cogitant,  itineris  rationem  nullam  habent. 
Neque  Cicero  videtur  Ipsum  Phrygiae  oppi- 
dum  non  longe  a  Synnadis,  quum  Laodicea 
Tai-sum  proficisceretur,  adiisse.  Alani  suspi- 
cionem  in  (jraviter  latere  (jravate  in  itinere 
falsam  vocare  non  dubito. 


VIII.     {A.   U.  a  704.) 

1.  Quum  instituissem  ad  te  scribere  calamumque  sumpsissem,  Bato- 
nius  e  navi  recta  ad  me  venit  domum  Epbesi  et  epistolam  tuam  reddi- 
dit  pridie  Kal.  Octobres.  Laetatus  sum  felicitate  navigationis  tuae,  op- 
portunitate  Piliae,  etiam  liercule  sermone  eiusdem  de  coniugio  Tulliae  5 
meae.  2.  Batonius  autem  miros  terrores  ad  me  attulit  Caesarianos,  cum 
Lepta  etiam  plura  locutus  est,  spero  falsa,  sed  certe  liorribilia  exercitum 
nuUo  modo  dimissurum,  cum  illo  praetores  designatos,  Cassiiim  tribunum 
pl.,  Lentulum  consulem  facere,  Pompeio  in  animo  esse  urbem  relinquere. 
•3.  Sed  lieus  tu,  numquid  moleste  fers  de  illo,  qui  se  solet  anteferre  pa-  lo 


§  1.  Opportunitate  Piliae  d:  quod  uxor  tibi 
advenienti  opportune  obviam  fuit. 

§  2.  Miros  terrores.  Muretus  malebat  me- 
ros.  Or.  comparari  iussit  e  lib.  IV.  7,  1  mera 
moustra  nuntiarat.  Addo  IX.  13,  1  hic  niera 
scelera  loqmintur,  ibid.  8 :  Dolabella  —  merum 
hellum  loquitur.  Hor.  ep.  I.  7,  84  vineta  cre- 
pat  mera.  Sed  exempla  non  probant  terrores 
non  posse  dici  miros,  S^avfxairioug.  Ceterum 
quo  tempore  haec  scripta  sunt,  res  iam  ad 
bellum  Caesarem  inter  et  Pompeium  spec- 
tare  coeperat.  Cf.  epist.  Caelii  ad  Fam.  VIII. 
14,  2.  Rumores  autem  illos  de  praetoribus 
designatis  et   de  Lentulo    cos.    falsos    fuisse 


docuit  Hofrnannus,  de  orig.   belli  civ.  Caes. 
p.  91. 

§  3.  Numqidd,  moleste  fers  de  illo,  qui  se  so- 
let  anteferre  jmtruo  sororis  tnaefilii  (o :  mihi)  ? 
0:  numquid  molestc  fers  Hirnim,  olim  meum 
in  auguratu  competitorem  (a.  u.  695),  qui 
superiori  anno  in  aedilitatis  petitione  repul- 
sam  tulit,  Fam.  VIII.  9,  1.  Att.  V.  19,  3, 
iteiTim  nunc  esse  victum,  idque  a  levissimis 
ut  videtur  hominibus.  Hirri  nomen  ne  desi- 
deres,  mecum  legas  de  Hillo,  ut  per  iocvim 
quasi  balbus  esset,  eundem  vocat  in  ep.  ad 
Caelium,  Fara.  II.  10,  1.  —  Male  Con-adus 
in  Quaestura  p.  365  ad  Catonem  haec  refert. 
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truo  sororis  tuae  filii?  At  a  quibus  victus?  Sed  ad  rem.  4.  Nos  Etesiae 
veliementissime  tardarunt.  Detraxit  xx  ipsos  dies  etiam  apliractus  Rlio- 
diorum.  Kal.  Octobr.  Eplieso  conscendentes  hanc  epistolam  dedimus  L. 
Tarquitio,  simul  e  portu  egredienti  sed    expeditius    naviganti.    Nos    Elio- 

5  diorum  aphractis  ceterisque  longis  navibus  tranquillitates  aucupaturi  era- 
mus.  Ita  tamen  properabamus,  ut  non  posset  magis.  5.  De  raudusculo 
Puteolano  gratura.  Nunc  velim  dispicias  res  Eomanas,  videas  quid  nobis 
de  triumplio  cogitandum  putes^  ad  quem  amici  me  vocant.  Ego,  nisi  Bi- 
bulus,  qui,  dum  unus  liostis  in  Syria  fuit,  pedem  porta  nou  plus  extulit 

10  quam  domo  sua,  adniteretur  de  triumpho,  aequo  animo  essem.  Nunc  vero 
aiaxQOV  GKOJtav.  Sed  explora  rem  totam,  ut,  quo  die  congressi  erimus, 
consilium  capere  possimus.  Sat  multa,  qui  et  properarem,  et  ei  literas 
darem,  qui  aut  mecum  aut  paullo  ante  venturus  esset.  Cicero  tibi  plu- 
rimam  salutem  dicit.    Tu  dices  utriusque  nostrum  verbis    et    Piliae    tuae 

16  et  filiae. 


12  At  multa  — 


Sed  ad  rem  o:  sed  satis  de  illo.  Ille  in- 
dignus  est,  qui  diutius  nos  detineat;  venia- 
mus  aliquando  ad  rem. 

§  4.  Vehementissinie  tardarunt.  Assentior 
Gronovio  vehementissimi  corrigenti. 

Betraxit  XX  ipsos  dies  etiam  aphractus  Rho- 
diorum.  Cicero  Sidae  navem  adscendit  et  Rho- 
dum  vectus  est.  Inde  quum  Athenas  peteret 
Etesiis  retardatus  Ephesum  se  contulit,  unde 
has  literas  dedit.  Aphractus  Rhodionim  seu 
non  veniens  die  dicto  seu  reficiendus  attulit 
etiam  moram  XX  dienim.  Cave  obtemperes 
Tunstallo  in  epist.  crit.  p.  144  et  258  h.  1. 
sic  scribenti:  Detraxere  (e  cod.  Ursini)  XX 
ipsos  dies:  et  ian  aphractos  Rhodiorum  Kal. 
Oct.  Epheso  coHScendentes  cet.  Primum  in  his 
oftendit  insolita  forma  perfecti  et  duo  verba 
eiusdem  fere  potestatis  ad  Etesias  relata ;  tum 


otiosimi  illud  et  iam,  et  perturbata  constructio 
verbonim  aphractos  —  eonscendentes,  et  in 
hac  coniunctione  pluralis  numerus.  Conscen- 
dere  absolute  positum  Graevius  ilhistrat  ci- 
tans  ex  epist.  ad  Q.  fr.  11.  2,  4.  Cf.  ibid.  II. 
6,  2  ut  aut  Lahrone  aut  Pisis  conscenderet. 
Att.  IX.  2.  6,  3.  XVI.  3,  6.  Phil.  1.  7. 

§  5.  Be  rauduscido  Put.  gratum.  "  Fortasse 
(juod  pecuniam  solveris  C.  Vestorio  Puteolano 
a  me  debitam  (IV.  6,  4).  Pecunia  certe  de- 
bita  videtur  significari  (IV.  8  a.  1)."  Manut. 
Pari  brevitate  VII.  2,  7  de  raudusculo  Nu- 
meriano  multum  te  amo, 

Be  triumpho.  Cf.  VU.  2,  6. 

Sat  multa.  Dedi  de  Schutzii  coni.  probata 
quoque  Wesenbergio,  Emend.  p.  123.  Inep- 
tum  est,  quod  vulgo  legitur  Al  multa. 


IX.     {A.   U.  C.  703.) 

1.  In  Piraeea  quum  exissem  pridie    Idus   Octobr.,    accepi    ab    Acasto, 
servo  meo,  statim  tuas  literas,  quas  quidem  quum  exspectassem  iam  diu. 


§  1.  In  Piraeea.  Cf.  VII.  3,  10,  unde  ap- 
]iaret  rectius  dici  in  Piraeeum. 

Acc.  ah  Acasto,  servo  meo,  statim  f.  l.  Au- 
dacius  Muretus    V.  L.   XV.  8  delevit  servo 


et  scripsit  meo  statore.  Nusquam  Cicero  hunc 
Acastum  statorem  suum  appellat.  S/atim  ad- 
didit,  (juoniam  sibi  de  nave  exeunti  Acnstus  cum 
literis  praesto  fuit,  ut  scribit  Fam.  XIV.  5, 1. 
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admiratus  sum^  ut  vidi  obsignatam  epistolam,  brevitatem  eius,  ut  aperui, 
rursus  Gvy^VGtv  literularum,  quae  solent  tuae  compositissimae  et  cla- 
rissimae  esse,  ac,  ne  multa,  cognovi  ex  eo,  quod  ita  scripseras,  te  Ro- 
mam  venisse  a.  d.  xii.  Kal.  Octobr.  cum  febri.  Percussus  vehementer 
nec  magis,  quam  debui,  statim  quaero  ex  Acasto.  lUe  et  tibi  et  sibi  vi-  5 
sum  et  ita  se  domi  ex  tuis  audisse,  ut  nihil  esset  incommode.  Id  vide- 
batur  approbare,  quod  erat  in  extremo,  febriculam  tum  te  habentem  scrip- 
sisse.  t  Sed  clamavi  tamen  admiratusque  sum,  quod  nihilo  minus  ad  me 
tua  manu  scripsisses.  Quare  de  hoc  satis.  Spero  enim,  quae  tua  pruden- 
tia  et  temperantia  est,  et  hercule,  ut  me  iubet  Acastus,  confido  te  iam,  lo 
ut  volumus,  valere.  2.  A  Turranio  te  accepisse  meas  literas  gaudeo. 
IlafjacpvXa^ov ,  si  me  amas,  ttjv  rov  cpv^arov  cptXoTif^Lav  avro- 
Tara.  Hanc,  quae  mehercule  mihi  magno  dolori  est  —  dilexi  enim  ho- 
minein  —  procura,  quantulacunque  est,  Precianam  hereditatem  prorsus 
ille  ne  attingat.  Dices  numos  mihi  opus  esse  ad  apparatum  triumphi,  in  i5 
quo,  ut  praecipis,  nec  me  xevbv  in  expetendo  cognosces  nec  ccTVcpov 
in  abiiciendo.  3.  InteUexi  ex  tuis  literis  te  ex  Turranio  audisse  a  me 
provinciam  fratri  traditam.  Adeon^  ego  non  perspexeram  prudentiam  lite- 
rarum  tuarum?  'Enf/siv  te  scribebas.  Quid  erat  dubitatione  dignum, 
si  esset  quidquam,  cui-  placeret  fratrem,  et  talem  fi'atrem  relinqui?  'A&e-  20 
rrjGig  ista  mihi  tua,  non  ejio^r]  videbatur.  Monebas  de  Q.  Cicerone 
puero,  ut  eum  quidem  neutiquam  relinquerem.  Tov/ubv  ovblqov  s/LiOi. 
Eadem  omnia,  quasi  coUocuti  essemus,  vidimus.  Non  fuit  faciendum  ali- 
ter,  meque  eni^qovia  ino^r)  tua  dubitatione  liberavit.  Sed  puto  te  ac- 


8  Sed  f  clamavi  —  12  ijoupaTou   — 


Covipositissimae  o:  summa  cura  compositae 
sive  exaratae. 

A.  d.  XII  Kal.  Octohr.  Temere  Hoftnan- 
nus,  de  orig.  belli  Caes.  p.  101  affirniat  ex 
iis,  quae  de  Acasti  itinere  narrantur  Fam. 
XIV.  5,  1  hic  coiTigendum  esse  a.  d.  XV 
Kal.  Oct. 

Percussus,  Sic  recte  in  codd.  Male  in  paucis 
editt.  legitur  ferculsus,  quod  nimium  est,  nec 
iungi  potest  cum  verbis  nec  magis,  quam  de- 
bui.  Discrimen  cognoscas  licet  ex  aliis  locis 
epistolarum  veluti  ex  III.  2  et  IV.  8,  3,  tum 
ex  annotationibus  interpretum,  quos  laudavit 
Peerlk.  ad  Hor.  Epod.  7. 

Illt  et  tibi  et  sibi  visum.  Fortasse :  Ille  ait 
et  sibi  visum  cet. 

Sed  clamavi.  Or.  malebat  sed  e.vclamavi. 
Klotzius  dedit:  sed  adamavi.  Elud  itaprobo,  ut 
Exclarnavi  in  sed  clamavi  depravatum  iudicem. 


§  2.  TrapayuAafov  x.  t.  >.  o:  Observa  con- 
turbatoris  Philotimi  rationem  quam  maxime. 
Tecte  Philotimi  fraudem  fi\ori[JLi<xg  nomine 
indicat,  ut  VH.  1,  1. 

Precianam  hereditatem.  Cf.  Fam.  XIV.  5,  2. 
Att.  VII.  1,  9. 

Dices.  "  Philotimo,  si  se  immiscere  voluerit 
Precianae  hereditatis  negotio."  Schutz. 

%  2>.  Ex  tuis  literis,  nou  ab  Acasto,  sed  a 
Xenone  mihi  redditis.  Vid.  VII.  1,  1. 

kni-/iiv  te  scribebas.  Cf.  ep.  6,  3  h.  1. 

k^iTfiCiz  —  videbatur  o:  illa  ratione  tu 
mihi  iUud  magis  improbare,  quam  assensum 
cohibere  videbaris. 

Tou^bv  ovsipov  s^oi,  meum  mihi  somnium 
0 :  rem  narrabas,  quam  nemo  me  raelius  no- 
vit,  narrabas,  quod  ipse  cogitaveram. 

Te  accepisse  —  epistolam,  quae  est  huius 
libri  sexta. 
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cepisse  de  hac  re  epistolam  scriptam  accuratius.  4.  Bgo  tabellarios 
postero  die  ad  vos  eram  missurusj  quos  puto  ante  veuturos  quam  nostrum 
Saufeium.  Sed  eum  siue  meis  literis  ad  te  venire  vix  rectum  erat.  5.Tu 
milii,  ut  polliceris,  de  Tulliola  mea,  id  est,  de  Dolabella,  perscribes^  de 
5  re  publica,  quam  praevideo  in  summis  periculis,  de  censoribus,  maxiine- 
que  de  siguis,  tabulis^  quid  fiat,  referaturue.  Idibus  Octobr.  lias  dedi 
iiteras,  quo  die,  ut  scribis,  Caesar  Placentiam  legiones  quatuor.  Quaeso, 
({uid  nobis  futurum  est?  In  arce  Athenis  statio  mea  nunc  placet. 


4  perscribas 


§  5.  Tu  mihi  —  ^yerscribes.  Ita  facilius  haec 
corriguntur,  quam  si  retento  perscribas  exci- 
disse  statuas  velim.  Quod  scribit:  de  Tulliola 
iiiea,  icl  est  de  Bolabella  est  se  ipsum  corri- 
geutis.  Grouovius  comparavit  e  Floro  IIII.  2 : 
de  successio7ie  Caesaris  senatus,  id  est  Pom- 
peiics  agitabat.  Adde  ex  his  epistt.  VII.  7,  7: 
Adsentior  Cn.  Pompeio,  id  est  T.  Pomponio, 
aliaque  in  adnot.  Cortii  ad  Fam.  11.  17,  6. 

Maximeque  de  signis,  tabulis,  quid  fiat,  re- 
feraturne.  Scribit  de  eadem  re  Caelius,  Fam. 
VIII.  14,  4.  Scis  Appium  censorem  hic  ostenta 
facere?  de  signis  et  tabulis,  de  agri  modo,  de 
aere  alieno  acerrime  agere  ?  Apparet  igitur  hoc 
tempore  Appiura  Claudium  Pulchrum  et  L. 
Calpui-uium  Fisouem  censores  edixisse,  ne  a 


privatis  nimii  sumtus  fierent  in  signis  tabu- 
lisque  emeudis.  Quum  autem  edicta  ceusoria 
uou  haberent  vim  ijerpetuam,  poterat  de  re 
constituta  ad  senatiun  referri,  qui,  si  opus 
videbatur,  SCtum  de  ea  faciebat. 

Caesar  Placenliam  legiones  quatuor  sc.  duc- 
tuiTis  erat.  Eumorem  eventus  non  confir- 
mavit. 

In  arce  Athenis  o:  in  ea  parte  Athenamm, 
quae  dicitur  Cecropia  vel  arx.  Plin.  H.  N. 
VH.  §  194.  Ibi  fortasse  habitabat  Aristus, 
apud  quem  tum  diversabatur,  Tusc.  V,  8.  — 
Statio  pleramque  est  vocabulum  militare,  non 
tamen  semper.  Scribit  autem  se  gaudere  quod 
nuu.c  Athenis  esset  potius,  quam  Romae,  ubi 
minor  erat  securitas. 


L    I    B   E    R      VII. 


/.     [A.   U.  C.   704). 

1.  Dederam  equidem  L.  Saufeio  literas  et  dederam  ad  te  unum,  quod, 

quum  non  esset  temporis  mihi  ad  scribendum  satis,  tameu  hominem  tibi 

tam  familiarem  sine  meis  literis  ad  te  venire  nolebam;    sed,    ut    philoso- 

5  phi  ambulantj  has  tibi  redditum  iri  putabam  prius.     Sin  iam  illas    acce- 

pisti,  scis  me  Athenas  venisse  pridie  Idus  Octobres,    e  navi  egressum  in 


§  1.  Cf.  VI.   9,  cuius  epistolae  argumen- 
tum  hic  breviter  receusetur. 


Vt  philosophi  ambulant.   Philosophi,   homi- 
nes  otiusi,   uou  festinare,  sed  tai'dc   iter  fs- 
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Piraeeum  tuas  ab  Acasto  nostro  literas  accepisse,  conturbatum,  quod  cum 
febri  Romam  venisses,  bono  tamen  animo  esse  coepisse,  quod  Acastus 
ea,  quae  vellem,  de  allevato  corpore  tuo  nuntiaret,  cohorruisse  autem  me, 
quod  tuae  literae  de  legionibus  Caesaris  afferrent,  et  egisse  tecum,  ut 
videres,  ne  quid  cpiXorifnia  eius,  quem  nosti,  nobis  uoceret;  et  de  quo  & 
iam  pridem  ad  te  scripseram,  Turranius  autem  secus  tibi  Brundisii  dixe- 
rat  —  quod  ex  iis  literis  cognovi,  quas  a  Xenone,  optimo  viro,  accepi  — , 
cur  fratrem  provinciae  non  praefecissem,  exposui  breviter.  Haec  fere  sunt 
in  illa  epistola.  2.  Nunc  audi  reliqua.  Per  fortunas!  omnem  tuum  amo- 
rem,  quo  me  es  amplexus,  omnemque  tuam  prudentiam,  quam  mehercule  lo 
in  omni  genere  iudico  singularem,  confer  ad  eam  curam,  ut  de  omni 
statu  meo  cogites.  Videre  enim  mihi  videor  [tantam]  dimicationem  — 
nisi  idem  deus,  qui  nos  melius,  quam  optare  auderemus,  Parthico  bello 
liberavit,  respexerit  rem  publicam  —  sed  tantam,  quanta  nunquam  fuit. 
Age,  hoc  malum  mihi  commune  est  cum  omnibus.  Mhil  tibi  mando,  ut  is 
de  eo  cogites.  Illud  meum  proprium  7i(j6(3XrijLia,  quaeso,  suscipe.  Videsne 
ut  te  auctore  sim  utrumque  complexus?  Ac  vellem  a  principio  te  audisse 
amicissime  monentem: 


'AkX  ifxov  ovnoTB  &v(iibv  ivi  GTr}&sGGiv  msi&sg. 
[^IIaTQidoQ] .... 

Sed  aliquando  tamen  persuasisti,  ut  alterum  complecterer,  quia  de  me 
erat  optime  meritus,  alterum,  quia  tantum  valebat.  Feci  igitur,  idque 
effeci  omni  obsequio,  ut  neutri  illorum  quisquam  esset  me  carior.  3.  Haec 


20 


9i  fehre  —  12  tantam  dimicationem  —  20  UazpiSog  —  22  Feci  igitur.  Itaque  — 


cere  solent.  Jmbulare  eadem  vi  redit  IX.  4,  3. 

A  Xenone.  Cf.  ad  V.  10,  5. 

§  2.  Fidere  —  videor.  De  hac  fonmila,  qiiam 
amat  Tullius,  dixerunt  Bentleius  ad  Hor. 
Carm.  11.  1,  21  et  Seyffertus  ad  Cic.  Lael. 
41,  p.  279  sq.  Exemplis  citatis  add.  Fam. 
IV.  4,  3.  IX.  15,  2.  XIV.  3,  5. 

\_Tantani\  dimicationem — sedtantam.  Prius 
tanlam  ab  imperitis  consuetudinis  Latinae  ad- 
ditum  monuit  I.  F.  Gronovius,  comparans 
Plaut.  Rud.  III.  5,  20  ajfer  duas  clavas,  sed 
probas,  Pliaedr.  IV.  18,  19  odore  canibus  anum, 
sed  mnlto  replent.  Mart.  III.  24,  5  ut  cito 
testiculos,  sed  acuta,  falce  secaret. 

Age,  hoc  iiialum  cet.  Particulae  age  elegan- 
tiam  frustra  commendat  Handius  in  Tui-s.  I. 
p.  208.  Alieuum  est  ab  hac  oratione  et  cum 


Ernesto  in  atque,  aut  cum  Mosero,  Sym- 
bol.  Crit.  V.  p.  8  iu  atqui  mutandum  vi- 
detur. 

JJtrumque.  Pompeium  et  Caesarem,  quae 
nomina  in  Med.  et  Hisp.  a  glossatore  post 
complexus  addita  sunt. 

«^V  £j:/ov  —  'imi^zz.  Legitur  in  Odyssea 
IX,  33,  ubi  sequuntur  haec :  wg  oxiSlit  yWxtov 
^?  iza.ipiSoq  oxjSs  tox^wv  yiyvszat,  quae 
usque  ad  7raT/3t<Joj,  quod  solum  in  Mss.  hic 
adest,  supplenda  censuerunt  Victorius,  alii- 
que,  in  quibus  quoque  Wesenbergius  Emend. 
p.  3.  Ego  coutra  it<x.zpi^05  sechisi,  quoniam 
totius  loci  ratio  illa  verba  reiicit. 

Feci  igitur,  idqiie  effeci  cet.  Vulgo  itaque 
effeci.  Correxi  e  Graevii  coniectura.  Manutius 
scribit  atque. 


288 


EP.  AD  T.  POMPONIUM  ATTICUM. 


enim  cogitabamus,  nec  mihi  coniuncto  cmn  Pompeio  fore  necesse  peccare 
in  re  pubLica  aliquando/  nec  cum  Caesare  sentienti  pugnandum  esse  cum 
Pompeio;  tanta  erat  iUorum  coniunctio.  Nunc  impendet,  ut  et  tu  osten- 
dis  et  ego  video,  summa  inter  eos  contentio.  Me  autem  uterque  uumerat 

5  suum,  nisi  forte  simulat  alter.  Nam  Pompeius  non  dubitat;  vere  enim 
iudicat  ea,  quae  de  re  publica  nunc  sentiat,  mihi  valde  probari.  Utrius- 
que  autem  accepi  eiusmodi  literas  eodem  tempore,  quo  tuas,  ut  neuter 
quemquam  omnium  pluris  facere  quam  me  videretui*.  4.  Verum  quid 
agam?  Non  quaero  iUa  ultima  —  si  enim  castris  res  geretur,  video  cum 

10  altero  vinci  satius  esse  quam  cum  altero  vincere  — ,  sed  iUa,  quae  tum 
agentur,  quum  venero,  ne  ratio  absentis  habeatur,  ut  exercitum  dimittat. 
Dic  M.  TvLLi.  Quid  dicam?  ,/Exspecta,  amabo  te,  dum  Atticum  con- 
veniam?"  Non  est  locus  ad  tergiversandum.  Contra  Caesarem?  Ubi  iUae 
sunt  densae  dexterae?    Nam,  ut  iUi  hoc   liceret,    adiuvi   rogatus   ab    ipso 

15  Ravennae  de  CaeUo  tribuno  pl,  Ab  ipso  autem?  Etiam  a  Cnaeo  nostro 
in  iUo  divino  tertio  consulatu.  Aliter  sensero?  AldtOjuaL  non  Pompeium 
modo,  sed  T(jo)ag  y.al  T(Jcoddag.  UovXvddiLiag  /uoi  nfjcoTOg  sXey- 
^siiqv  dva&r]G8i.  Quis?  Tu  ipse  scUicet,  laudator  et  factorum  et  scrip- 
torum  meorum.  5.  Hanc  ergo  plagam  effugi  per  duos  superiores  Marcel- 

20  lorum  consulatus,  quum  est  actum  de  provincia  Caesaris.  Nunc  incido 
in  discrimen  ipsum.  Itaque,  ut  t  stultus  primus  suam  sententiam    dicat, 


§  3.  Nam  Pompeius  non  dubitat  o:  non  du- 
bitanter  me  numerat  inter  suos.  Verba  olim 
male  distincta  atque  adeo  inepta  sola  signo- 
i-um  mutatione  con-exit  Bremius.  Cf.  Haase 
in  Reisigii  Scholis  p.  573. 

§  4.  Si  castris  res  agetur  o:  si  bellum  erit. 
Cf.  Off.  II.  84  armis  et  castris  temptata  res  est. 

Ne  —  habeatur.  Quum  hoc  pendeat  a.  v. 
agentur  in  senatu,  minus  recte  vulgo  media 
distinctio  ponitur  post  venero. 

Amabo  te  et  simplex  amabo  sunt  fonnulae 
sennonis  familiaris  blande  rogandi,  ut  qtiaeso. 
Cf.  Att.  n.  2,  1.  V.  12,  3.  Vn.  8,  2  ad  Q. 
fr.  I.  4  init.,  H.  10,  4.  Fam.  XV.  17,  4. 

Vbi  illae  simt  densae  dexterae  ?  o :  illa  cre- 
bra  promissa.  Locutio  vel  ex  aliquo  poeta 
petita  est  vel  fluxit  ex  illo  Homerico  II.  B. 
339  seqq.  7r>i  Br\  avv^stjiai  re  xal  op>t.ia, 
^■hcezai  Yi(iiv  ;  —  xai  ^sftat,  ^^  snint^iisv. 

De  Caelio,  trib.  i^l.  "  Ut  M.  Caelium  indu- 
cerem  ad  legem  ferendam  de  habenda  Cae- 
saris  absentis  in  consulatu  petendo  ratione." 
Mau. 


In  illo  divino  tertio  consulatu.  Epitheton 
ironice  additum  esse  Manutius  vidit.  Pom 
peius  enim  tunc  impnidens  Caesaris  poten 
tiam  auxit  confirmavitque.  Cf.  VlLl.  3,  3 
Suet.  Caes.  28  et  Wielandi  adnot.  IV.  p, 
283  sq.  Graeca  sunt  ex  Iliad.  XXH,  100  sq, 

§  5.  Ver  duos  s.  M.  C07isnlatns  a.  u.  703 
et  704. 

Itaque  ut  stidtus  primus  suam  sententiam  di- 
cat.  Mongaltius  inteipretatur :  Laissons  opiner 
les  fous  les  premiers,  nec  multo  aliter  Wie- 
landus :  3Iir  scheint  das  kliigste  zu  sein,  irgend 
einen  Narren  seine  Meinung  zuerst  sagen  zu 
lassen,  quod  vereor,  ut  illis  verbis  continea- 
tur.  Plerique  autem  critici  hinc  stultum  re- 
movere  conati  sunt.  I.  F.  Gronovius  Sulpicius, 
Ernestus  alius,  Orellius  in  priore  edit.  M. 
Tullius,  in  alt.  Hillus  o:  Hirrus,  Peerlkam- 
pius  ultimus,  pro  eo  legi  posse  putabat,  Lam- 
binus  totam  p-tioiv  proscripsit.  His  omnibus 
antepono  H.  A.  Kochii  emendationem  in 
progr.  a.  1855  propositam:  //«j?<5  quivis  UOTS 
primus  s.  s.  dicat.  Cicero  non  designat  oertum 
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mihi  valde  placet  de  triumpho  nos  moliri  aliquid,  extra  urbem  esse  cum 
iustissima  causa.    Tamen    dabunt    operam,    ut    eliciant    sententiam    meam. 
Ridebis  hoc  loco  fortasse :    quam  vellem  etiamnunc    in    provincia   morari ! 
Plane  opus  fuit,   si  hoc  impendebat,  etsi  nil  miserius.    Nam  oSov  7ia(j- 
i-()yo7^    volo    te    hoc  scire:  omnia  illa  prima,    quae    etiam    tuis    literis    in    ^ 
caelum  ferebas,  f7iiTr]xra  fuerunt.   6.  Quam  non  est  facilis  virtus !  quani 
vero  difficilis  eius  diuturna  simulatio!    Quum  enim  hoc  rectum  et  glorio- 
sum  putarem  ex  annuo  sumptU;,    qui  mihi    decretus    esset^    me    C.  Caelio 
quaestori  relinquere    annuum,    referre    in    aerarium    ad    HS.  Ixi,    ingemuit 
nostra  cohorS;,  omne  illud  putans  distribui  sibi  oportere,    ut   ego    amicior  lo 
invenirer  Phrygum  et  Cilicum  aerariis  quam  nostro.     Sed  me  non    move- 
runt.  Nam  et  mea  laus  apud  me  plurimum  valuit,    nec  tamen  quidquam 
honorifice  in  quemquam  fieri  potuit,  quod  praetermiserim.    Sed  haec  fue- 
rit,  ut   ait   Thucydides,    ex(3oXrj    Xoyov    non    inutilis.    7^  Tu    autem    de 
nostro  statu  cogitabis;    primum  quo  artiticio  tueamur  benevolentiam  Cae-  15 
saris_,   deinde  de  ipso  triumpho,    quera    video,    nisi    rei    publicae    tempora 
impedient,  ttmoQiGTOV.     ludico  autem  quum    ex    literis    amicorum,   tum 
ex  supplicatione,  quam  qui  non  decrevit,  plus    decrevit,    quam    si    omnes 
decresset  triumphos.    Ei  porro  assensus  est  unus    familiaris    meus,    Eavo- 
nius,  alter  iratus,  Hirrus.  Cato  autem  et  scribendo  adfuit    et    ad    me    de  30 
sententia  sua  iucundissimas  literas  misit.    Sed  tameu  gratulans  mihi  Cae- 
sar    de    supplicatione    triumpliat    de    sententia    Catonis,    nec    scribit,    quid 
iUe  sententiae  dixerit,  sed  tantum    supplicationem    eum    mihi   non    decre- 
visse.    8.  Eedeo  ad  Hirrum.    Coeperas  eum  mihi  placare;   perfice.    Ilabes 

12  valuit.  Nec  tamen  — 


hominem,  sed  cixilibet  senatori  primiim  sen-         Narn  et  mea  laus  —  valuit,  nec  tamen  cet. 
tentiae  dicendae  locum  libenter  concedit.  ,  Punctum    post    valuit    sustuli,  tit  et   —  nec 

Omnia  illa  prima  "  quae  piimis  literis  ad  te  \  sibi  responderent.    Cf.   Handius.   in  Turs.  II. 
scrijjsi    de    comitum    meorum    continentia.''''  ,  p.  536. 
Manutius.  j       JJt  ait  ThucydiJes.  I.  97.    Cf.   Trilleras   ad 

InLTYiy.xa.  ferruminata,  hic  fere  idem    atque  '  Thom.  Mag.  in  v.  szjSo).^.  Kriigenis  ad  Dio- 
JTTtTrXao-Ta,  ficta,  simulata.  ,  nys.  Historiogr.    p.    88.     lu    prologis    Trogi 

§  6.  Ex  annuo  —  relinquere  annmim  cet.  o :  i  Pompeii  passim  vocatur  e.ccessus.  Nec  minus 
annuum  sumptum,  quem  senatus  mihi  decre-  i  in  usu  fuerunt  e.rcursus  et  digressio. 
vit  et  quem  in  alterum  annum  exegi,  reliu-  §  7.  %iam  qiti  non  decrevit,  cet.  Spectant 
quere  Caelio,  deducta  pecunia  quae  ad  usum  '  haec  ad  M.  Catonem,  qui  sententiae  suac  ra- 
praetoris  decreta  erat.  Cf.  Hofmann.  de  orig.  tiones  aperuit  literis  ad  Ciceronem  datis,  quae 
belli  civ.  Caes.  p.  138.  |  servatae  sunt  inter  eas  ad  Fam.  XV.  5.  Sexta 


Ad  HS  \x\  0 :  ad  sestertium  decies,  ex  emen- 
datione  Graevii.  Jd  ES  M,  ut  est  in  Med., 
3 :  ad  sestertia  mille  eandem  pecuniae  sum- 
mam  indicat,  sed  coraputandi    usui  repugnat. 


epistola  Tullii  responsum  coutinet.  De  Favo- 
nio  et  Hirro  cf.  Caelii  nuntius,  Fam.  IX. 
11,  3.  Caesaris  gaudium  de  sententia  Catoni.s 
iterum  tangitur  iii  ep.  seq.  §  7. 


I.  19 
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EP.  AT)  T.  POMPONII  M  AITICITM. 


Scrofam^  habes  Silium.  Ad  eos  ego  et  iam  antea  scripsi  ad  ipsum  Hir- 
rum.  Locutus  enim  erat  cum  his  commode  se  potuisse  impedire  sed  no- 
luisse,  assensum  tamen  esse  Catoni,  amicissimo  meo,  (juum  is  honorifi- 
centissimam  in  me  sententiam  dixisset,  nec  me  ad  se  uUas  literas  misisse, 
5  quum  ad  omues  mitterem.  Verum  dicebat;  ad  eum  enim  solum  et  ad 
Crassipedem  non  scripseram.  9.  Atque  haec  de  rebus  forensibus.  Eedea- 
mus  domum.  Diiungere  me  ab  illo  volo.  Mirus  est  cpvQdrrjg,  germanus 
Lartidius. 

'AXkd  rd  /Lihv  nQorsrv/d^ai  iccGOfUV,  d/vv/ii(VOi  tisq- 

10  reliqua  expediamus.  Hoc  primum,  quo  accessit  cura  dolori  meo,  sed  hoc 
tamen,  quidquid  est,  Precianum  cum  iis  rationibus,  quas  iUe  meas  trac- 
tat,  admisceri  nolo.  Scripsi  ad  Terentiam,  scripsi  etiam  ad  ipsum,  me 
quidquid  possem  numorum  ad  apparatum  sperati  triump-ii  ad  te  redactu- 
rum.  Ita  puto  d/U8jU7ira  fore;  verum  ut  lubebit.     Hanc  quoque    suscipe 

15  curam  quemadmodum  experiamur.  Id  et  ostendisti  quibusdam  literis  ex 
Epiro  an  Athenis  datis  et  in  eo  ego  te  adiuvabo. 


1  effo  etiam  antea  scripsi  et  ad  — 

§  8.  Ad  eos  ego  et  iam  antea  scripsi  ad 
ipsum  Eirnm.  Sublato  et  ante  ad  ipsum, 
quod  Med.  iioa  habet,  etiam  necessario  in 
el  iam  erat  mutandum.  Simul  ruit  opinio 
Kahntii,  qui  in  Symb.  Crit.  p.  7.  scripsi 
geminari  iussit.  Hirrum  a  glossatore  additum 
censeo. 

§  9.  Redeamv.s  domvm  o:  veniamus  ad  do- 
mestica.  Quae  sequuntur  ad  Philotimum  sunt 
refei-enda. 

Lartidiv.s.  Nebulo  ignotus.  In  antiqua  in- 
scriptione  quum  inventum  esset  l.  laetiditjS 
M.  L.  HiLARUS,  fuerunt  qui  hic  quoque  de 
Hilaro  illo  cogitarent,  de  quo  senno  est  ad 
Att.  I.  12,  3.  Tumebus  cogitabat  de  Laer- 
tiade  o:  Ulysse,  et  Gronovius  suspicatm-  ali- 
quem  poetam   e  Laertiade  fecisse  Lartidium. 


Sententiam  recte  reddit  Wielandi  interpreta- 
tio :  ein  ausgemachter  Gauner. 

Dolori  meo  ex  obitu  hominis  mihi  cari  sus- 
cepto.  Cf.  VI.  9,  2.  Fam.  XIV.  5,  2. 

Quicquid  est  o:  quantulacunque  est  ea  he- 
reditas. 

Ad  te  redacturum  o:  tibi  numerari  iussu- 
nim.  Cf.  quae  I.  F.  Gronovius  de  hoc  verbo 
scripsit  Observ.  I.  20.  Ad  t-e  dui-um  esse  et 
vix  sanum  Ernesto  concedo. 

Qiiemadmodum  experiamur,  ius  nostrum  per- 
sequamur  et  Philotimum  in  ius  vocemus,  ex- 
plicat  Corradus.  Id  non  credo  sic  enuntiari 
posse.  Wielandus  verbum  dicit  obscunim. 
Aptius  esset  extorqueamus,  quo  ipso  verbo 
Ernestus  utitur  in  explicanda  hac  sententia. 

Ex  Epiro  an  Athenis.  Cf.  ad  I.  3,  2. 


//.     {A.   V.  C.  704.) 

1.  Brundisium  venimus  vii.  Kalend.  Decembr.  usi  tua  felicitate    navi- 
gandi;  ita  beUe  nobis    ,/flavit  ab  Epiro  lenissimus    Onchesmites."     Hunc 


§  1.  Cf.  itineris  descriptio  a  Patris  Brun-  \  d.  VI  Id.  Martias,  qui  vocatur  natalis  navi- 
disium  usque  Fam.  XVI.  9,  1.  Post  idus  Nov.  1  gationis.  Cf.  Veget.  V.  9.  Nec  Cicero  mense 
praeter  necessitatem  nemo  raare  transibat  ante  i  Nov.  iter  fecit;  sed   a.   d.    VII    Kal.   Deo.   a. 
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fjjTOvSeid^ovTa  si  cui  voles  rwr  y€C0Tf(JCO)'  pro  tuo  vendita.  2.  \i\- 
letudo  tua  me  valde  conturbat.  Significant  enim  tuae  literae  te  prorsus 
laborare.  Ego  autem,  quum  sciam  quam  sis  fortis,  vehementius  esse  quid- 
dam  suspicor^  quod  te  cogat  cedere  et  propemodum  infringat,  etsi  alte- 
ram  quartanam  Panipliilus  tuus  mihi  dixit  decessisse  et  alteram  leviorem  3 
accedere.  Terentia  vero,  quae  quidem  eodem  tempore  ad  portara  Brundi- 
sinam  venit,  quo  ego  in  portum^  mihique  obvia  in  foro  fuit,  L.  Pontium 
sibi  in  Trebulano  dixisse  narrabat  etiam  eam  decessisse.  Quod  si  ita  est, 
est  quod  maxime  meliercule  opto,  idque  spero  tua  prudentia  et  tempe- 
rantia  te  consecutum.  3.  Yenio  ad  epistolas  tuas,  quas  ego  sexcentas  lo 
uno  tempore  accepi,,  aliam  alia  iucundiorem,  quae  quidem  erant  tua  raanu. 
Nam  Alexidis  manum  amabam,  quod  tam  prope  accedebat  ad  similitudi- 
nem  tuae  literae,  non  amabam,  quod  indicabat  te  non  valere.  Cuius  qiio- 
niam  mentio  facta  est,  Tironem  Patris  aegrum  reliqni,  adolescentem,  ut 
nosti,  et  adde,  si  quid  vis,  probum;  nihil  vidi  melius.  Itaque  careo  aegre.  lo 
Et  quamquara  videbatur  se  non  graviter  haberej  tamen  sum  sollicitus 
maxiraamque  spem  habeo  in  M\  Curii  diligentia,  de  qua  ad  me  scripsit 
Tiro  et  multi  nuntiarunt.  Curius  autem  ipse  sensit,  quam  tu  veUes  se  a 
me  diligi,  et  eo  sura  admodum  delectatus.  Et  raehercule  est,  quam  facile 
diligas,  avTO^&ow  iu   horaine  urbanitas.   Eius  testamentum  de])orto  Ko-  20 


19  est,  quem  facile   diliga.i.  A-Jto/S^wv  . . .  iirbanUas  est.  Eius ...  deportotnuwCiceronum  — 


704  numerabant,  quum  revera  esset  a.  d.  VII  1  itinere  literas  comiilures  misit  amore   plenas, 

Id.    Oet.    Ad  nsi   tua  felicitate   navir/andi   cf.  i  Fam.  XVI.  1 — 9. 

VI.  8,  1.  i      Adolescentem,  ut  nosti.  Hominem  frugi,  quae 

Onchesmites.  Austrum  sic  dicit,  qui  flabat  i  minor  laus  erat,  quam  prolium.  Cf.  h.  1.  4,  1. 
ab  Onchesmo,  Epiri  portu.  Versum  spondia-  i  Non  assentior  Alano,  qui  colh  VI.  7,  2  extr. 
cum  sponte  natum  Attico  donat,  qui  eo  pro  scri])endum  putabat:  adolescenteni  castmn,  di- 
suo    utatur    apud    vcWTEoouj    o:    ut   explicat     ligentem,  ut  nosti. 

Lachmannus  ad  Lucr.  III.  383,  apud  eos,  '  Se  non  graviter  hahere  o:  leviter  tautum- 
qui  delicias  Alexandrinoriim  primi  in  poesin  ;  modo  affectum  esse.  Locutio  etiam  ad  ani- 
Latinam  invexerunt,  Cinnam  fortasse  et  Gal-  mum  transfertur,  ut  XI.  7,  4. 
limi.  Ut  Cicero  h.  h,  sic  P.  L.  Courierius,  j  Et  meherctde  est ,qHamfacile diligas,cidtToyUo}v 
quum  sibi  epistolam  scribenti  excidisset  ver-  I  in  h.  itrbanitas.  Lectio  certa.  Quam,  habet  Me- 
sus:  le  le  vis  de  mes  yeux,  et  ne  le  pouvais  !  diceus.  lu  seqq.  verbis  recepi  Manutii  emen- 
croire,  adscripsit :  "  Prends  ce  vers,  je  te  le  \  dationem  deporto  Romam,  qnod  idem  placuit 
donne;  mets-le  avec  les  tiens.'"'  ]  "Wesenbergio,  qui  accurate  de  h.  1.   exjiosuit, 

§  2.  Valetudo.  In  Med.  h.  1.  et  ep.  5,  1  [  Emend.  p.  40  sq.  trium  Ciceronum,  quod  Orel- 
invaletudo  scribitur,  quae  forma  barbara  aliis  !  lius  e  sua  coniectura  in  quam  oHm  lunius  et 
quoque  librariis  placuit.  In  Livii  codd.  Mss.  '  Aus.  Popma  inciderant  nunc  in  textum  re- 
idem  vitium  notavit  Drakenb.  ad  Epit.  L.  XIII.  ]  cepit,  certo  falsum  est.  Nam  quinam,  quaeso, 

Decessisse  —  accedere  sunt  verba  medico-  {  essent  illi  tres  Cicerones?  M.  Cicero  filius, 
rum.  Cf.  Celsus  de  medic.  III  passim.  1  natus  a.  690  nondum  id  aetatis  erant,  ut  tes- 

§  3.  Tironem  Patris  aegrvm  retiqvi.    Eo   ex  i  tis    esse    posset.     Cogitandum    igifur    de    Q. 

19- 
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raam  Ciceronum  signis  obsignatum  cohortisciue  praetoriae ;  lecit  palam  te 
ex  libella,  me  ex  teruncio.  In  Actio  Corcjrae  Alexio  me  opipare  mune- 
ratus  est.  Q.  Ciceroni  obsisti  non  potuit,  quo  minus  Thyamim  videret. 
4.  riliola  tua  te  delectari  laetor  et  probari  tibi  cpvaiy.rjV  esse  rrjv  JtQog 

5  TCc  TfTiva.  Etenim^  si  liaec  non  est,  nuUa  potest  homini  esse  ad  homi- 
nem  naturae  adiunctio,  qua  sublata  vitae  societas  toUitur.  ,/Bene  eveniat!" 
inquit  Carneades;  spurce,  sed  tamen  prudeutius  quam  ]jucius  noster  et 
Patro,  qui,  quum  omnia  ad  se  referant,  (nunquam)  quidquam  alterius 
causa  fieri  putent,  et  quum  ea  re  bonum   virum   oportere  esse  dicant,  ne 

10  malura  habeat,  nou  quo  id  natura  rectum  sit,  non  inteUigant  se  de  cal- 
Udo  homine  loqui,  non  de  bono  viro.  Sed  haec,  opinor,  sunt  in  iis  libris, 
quos  tu  iaudando  animos  mihi  addidisti.    .5.    Redeo  ad  rem.    ('ommodum 


7  pudentim  —  8  referant**  quidquam  —  10  intelligunt 


fratre  eiusque  filio.  Nam  M.  ipse,  quum  heres 
esset,  non  poterat  esse  testis.  Praeter  eos 
quinque  alii  ex  coliorte  praetoria  cives  Ro- 
mani  tabulas  obsignarant,  quas  Cicero  Ro- 
mam  deportabat,  ut  ibi  in  aede  sacra  aliove 
in  loco  deponerentur.  Cf.  Heineccii  Antiq. 
Rom.  II.  10,  §  11.  Rein,  das  Rom.  Privat- 
recht  p.  376  adn. 

Tecit  palam  te  e.r  libella,  me  ex  teruncio. 
Cod.  Hisp.  in  h.  1.  habet  —  ex  lihertu,  me 
extervacuo  ut  fere  erat  in  cod.  Med.  non- 
dum  correcto.  Quod  editur  partim  correc- 
tori  cod.  Med.  debetur,  partim  lensono.  Et 
de  veritate  emendationis  dubitare  non  licet. 
Continent  autem  haec  verba  specimen  urba- 
nitatis  Curianae.  Fecit  jpalam  o:  nuncupavit 
coram  testibus  (Cf.  Dig.  XXVIII.  2,  21) 
Atticum  heredem  ex  libella  o :  e  sestertii  parte 
decima,  Tullium  ex  teruncio  o :  ex  quadi"a- 
gesima  sestertii  parte.  Cf.  Volusii  Maeciani 
lib.  de  assis  distributioue  §  65  sq.  in  coi"p. 
iuris  ante  lust.  Bockingii  fasc.  I.  p.  188. 

In  Actio  Corcyrae.  Hoc  additur,  ne  Atticus 
de  Actio  Acarnaniae  urbe,  quam  Thucydides 
dicit  AxTtov  Ty;j  ki)a.-Aiopiot.q  yyjc,  1. 29,  co- 
gitaret.  Thyamis  erat  fiuvius  Epirotes,  ad  quem 
Attici  praediimi  fuis.se  ex  mentione  eiusdem 
Leg.  II.  7  apparet. 

§  4.  Probari  tibi  yjcrtzJjv  —  T£x.v«  o:  ve- 
teris  Academiae  et  Peripateticomm  placitum. 
Nam  Xenocrates  et  Aristoteles  "  primi  ex 
omnibus  philosophis  natura  tributum  esse  do- 
cuerunt,  ut  ii  qui  procreati  essent  a  proo-ea- 


toribus  amarentur."  Fin.  IV.  17.  Neque  alitcr 
Stoici;  ibid.  HI.  62.  Epicurus  hoc  negaverat. 

Bene  eveniat.  In  his  verbis,  quae  Graecis 
eu  eirToj  vel  si»  Trajwpev  respondent,  nihil 
spurci  inest.  Sed  recte  animadverteinint  Bo- 
sius  aliique  inhonestum  vocabulum  a  Cicerone 
esse  suppressuin.  Acute  Casaubonus  vidit  Car- 
neadem  dixisse:  tuj^v)  a.-^/a.^Yt  Tia.i3o%Qm[>.s)i. 
Mox  e  Mediceo  revocavi  jjrudeniim,  quod 
Lambinus  et  Ernestus  beue  defendunt.  In 
iis  enim,  quae  sequuntur,  nuUa  cernitur  im- 
pudentia;  sed,  quum  Carneades  saltem  sibi 
constaret,  Epicurei  erant  imprudentes,  non 
satis  acuti,  qui  uon  intelligerent,  se  bono 
viro  tribuere,  quod  esset  callidi  hominis,  suam 
unice  voluptatem  quaerentis. 

Lucius  noster  Torquatus,  cui  lib.  I.  de  Fi- 
nibus  Epicuri  de  summo  bono  sententia  ex- 
plicauda  mandatur.  De  eo  vid.  Madvigius  in 
argum.  lib.  I  de  Fin.  p.  3.  Ei-n.  et  Schutz. 
Lucium  hunc  esse  Saufeium  monent,  quo  Ci- 
cero  minus  usus  esse  videtur  (juam  Torquato, 
etsi  eum  quoque  VI.  9,  3  nustrum  appellat. 
De  Fatrone  Epiciu-eo  vid.  Att.  V.  11,  6.  Fam. 
xm.  1,  2. 

{Nunquam')  quidquam.  Adverbium  inserui 
ex  Orellii  couiectura,  j)robata  quoque  We- 
senbergio  Emend.  p.  122,  cum  eodemque  mox 
reposui  intelliyant,  ut  erat  in  Malasp.  codd. 
et  in  Med.  a  prima  manu.  Indicativus  soloe- 
cus  est  post  putent,  quum  utnimque  verbum 
pendeat  a  qui,  causali  vi  posito.  Vides  iam 
niliil  esse,  cur  coniunctivi  referant  et  dicant, 
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exspectabam  epistolam,  quam  Philoxeuo  dedisses  —  scripseras  enim  in 
ea  esse  de  sermone  Pompeii  Neapolitano  — ,  (quum)  eam  mihi  Patro  Brun- 
disii  reddiditj  Corcyrae,  ut  opinor,  acceperat.  Nihil  potuit  esse  iucun- 
dius.  Erat  enim  de  re  publica,  de  opinione,  quam  is  vir  liaberet  inte- 
gritatis  meae,  de  benevolentia,  quam  ostendit  eo  sermone,  quem  habuit  6 
de  triumpho.  Sed  tamen  hoc  iucundissimum,  quod  inteUexi  te  ad  eum 
venisse,  ut  eius  animum  erga  me  perspiceres.  Hoc  mihi,  inquam,  accidit 
iucundissimum.  6.  De  triumpho  autem  nuUa  me  cupiditas  unquam  tenuit 
ante  Bibuli  impudentissimas  literas,  quas  ampUssime  suppUcatio  consecuta 
est.  A  quo  si  ea  gesta  essent,  quae  scripsit,  gauderem  et  honori  faverem :  lo 
nunc  iUum,  qui  pedem  porta,  quoad  hostis  cis  Euphratem  fuit,  non  ex- 
tulerit,  honore  augeri,  me,  in  cuius  exercitu  spem  iUius  exercitus  habuit, 
idem  non  assequi,  dedecus  est  nostrum,  nostrum,  inquam,  te  couiungens. 
Itaque  omnia  experiar  et,  ut  spero,  assequar.  Quodsi  tu  valeres,  iam 
mihi  quaedam  explorata  essent.  Sed,  ut  spero,  valebis.  7.  De  raudusculo  15 
Numeriano  multum  te  amo.  Hortensius  quid  egerit  aveo  scire,  Cato  quid 
agat,  qui  quidem  iu  me  turpiter  fuit  malevokis.  Dedit  integritatis,  iusti- 
tiae,  clementiae,  lidei  mihi  testimonium,  quod  non  quaerebam;  quod  po- 
stulabam,  negavit.  Itaque  Caesar  iis  Uteris,  quibus  mihi  gratulatui"  et 
omnia  poUicetur,  quo  modo  exsuUat  Catonis  in  me  ingratissimi  iniuria !  20 
At  hic  idem  Bibulo  t  dxx.  Ignosce  mihi,  non  possum  haec  ferre  nec 
feram.  8.  Cupio  ad  omnes  tuas  epistolas,  sed  nihU  necesse  est.  lam 
enim  te  videbo.    Hlud  tamen  de  Chrysippo  —  nam  de  altero  illo  minus 


9  amplissima  —  21  Bihulo  dierum  xx. 


«lui  in  protasi  ponuntur,  in  indicativos  mu- 
tentur,  ut  melius  visum  Bakio  in  praef.  ad 
Cic.  Leg.  p.  XXIII. 

§  5.  Cluuni  eam  mihi  P.  B.  reddidif.  Nexus 
sententiae  et  usus  Tullianus  vix  patitur  abesse 
quum,  quod  de  Ernesti  sententia  receperant 
Schutzius  et  Orellius.  Cf.  Wesenberg,  Emend- 
p.  81. 

§  6.  Amplissima  siqyplicaiio  est  Pii  Traoa- 
c^tOjoS^&jiTt?.  Optime  cod.  Med.  et  vett.  editt. 
amplissime  a :  amplissimis  verbis. 

§  7.  Jie  raudusculo  Numeriano.  Cf.  ad  VI.  8, 5. 

Horiensius  quid  egerit,  aveo  scire.  Videtur 
respicere  ad  auctionem  praediorum,  quae  Hor- 
tensius  pater  Puteolis  possederat,  a  filio  in- 
stituendam.  Cf.  ep.  seq.  9.  Nisi  forte  hoc  re- 
terendnm  sit  ad  Hortensii  patris  sententiam, 
quam   de  supplicatione  Ciceroni    decernenda 


paucis  ante  mortem  diebus  in  senatu  dixerit. 
Si  illud  probatur,  cum  Ern.  malim  :  Cato  quid 
agit?  ne  hoc  agere  Catonis  cum  illo  ex  aequo 
iungatur. 

At  hic  idem  Bibulo  BXX.  Ita  Med.  Nota 
indicari  putant  dies  viginti  o:  supplicationem 
dierum  viginti.  Sed  recte  Gronovius  negat  id 
admitti  posse,  quum  Caesari  Gallia  devicta 
bis  XX  dierum  supplicatio  decreta  sit,  vid. 
Caes.  B.  G.  IV.  38  extr.  et  VII.  90  extr.. 
idque  Suetonius  non  usitatum  fuisse  narret. 
in  Caes.  24.  Bibulus  nihil  gesserat  magnum. 
Unius  diei  supplicatio  j^his  erat,  (luam  iure 
postulare  posset.  Cum  Gronovio  vere  ab  I^r- 
sino  scriptum  jnito :  At  hic  idem  Bibulo  de- 
crevit  sc.  supplicationem  unius  diei. 

§  8.  III ud  tamen  de  Chrysippo,  cet.  Ex  At- 
tici  literis  cognorat   libertum   sunm   Chrysip- 
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sum  adiuinitur^;  oj)enuiu  hoiniue;  sed  tamen  ue  ilio  (luideni  (|uidquaiii 
ijiiproliiiif^  —  Chrysippuui  vero,  iiuem  ego  propter  literularum  nescio  ijuid 
libeuter  vidi,  iu  lionore  habui,  discedere  a  puero,  insciente  me!  Mitto 
alia,  quae  audio  raulta,  mitto  furta :  fugam  non  fero,  qua  mihi  iiihil  vi- 
5  sum  est  sceleratius.  Itaque  usurpavi  vetus  illud  Drusi,  ut  ferunt,  praeto- 
ris  in  eo,  qui  eadem  liber  nou  iuraret,  me  istos  liberos  non  addixisse, 
praesertim  quuin  adesset  nemo,  a  quo  recte  vindicarentur.  Id  tu,  ut  vi- 
debitur,  ita  accipies;  ego  tibi  assentiar.  Uni  tuae  disertissimae  epistolae 
non  rescri])si,  in  qua  est  de  periculis  rei  publicae.  Quid  rescriberera? 
10  Valde  eram  perturbatus.  Sed,  ut  nihil  magno  opere  metuam,  Parthi  fa- 
ciunt,  qui  repente  Bibulum  semivivura  reliquerunt. 


pum  (de  qiio  vid.  ad  Q.  tV.  III.  i,  5  et  5,  Oj, 
queni  secum  in  provinciam  videtur  dixxisse 
Marcoque  lilio  adiunxisse  comitem,  itemque 
alterum  libertum,  Eomam  ut  opinor  prae- 
missos,  aufugisse.  Eos  ex  fuga  retralii  et  in 
poenam  sceleris  servitutis  vinculo  conrineri 
volebat. 

Itaqve  vsitrpavi  veius  illud  Brusi  oi  itaque 
iratus  in  meum  usum  converti  atque  in  ore 
habui  illud,  quo  primuni  usum  ferunt  Dru- 
sum,  quum  servus  manumissus  iurare  nollet 
se  quaedam  officia  patrono  esse  praestiturum, 
(juod  tamen  ante  manumissionem  se  iuratu- 
rum  proniiserat.  Cf.  1.  44  Dig.  de  liber.  causa 
(40,  13).  Negabo  enim  me  istis  hominibus, 
quos  non  liberavi  vindicta,  sed  modo  minus 
solemni  manumisi,  plenam  libertaiem  dedisse. 
Scimus  enim  ante  legem  luniam  Norbanam, 
a.  u.  770  latam,  eos  qui  inter  amicos  manu- 
mitterentur,  non  fuisse  liberos,  sed  domini 
voluntate  in  libertate  moratos  esse  et  serviendi 
metu  liberatos,  et  quamquam  praetor  non  sine- 
bat,  ut  inanumissores  hos  per  vini  in  pi-iorem 
servitutem  detruderent,  vel  sic  tamen  honim 
conditio  satis  iniipia  erat.  Cf.  fragm.  Dosithe- 
anum  de  manumiss.  §  6  et  7  et  Tac.  Ann. 
XIII.  il,  queni  locum  egregie  explicuit  Goe- 
schenius  in  Ilorreo  iuridico  Savignii  III.  p. 
273  seqq.  Ideni  vir  doctus  it)id.  p.  257  recte 
sci-il)it:  "In  dcr  unfeyerlichen  Manumission 
lag  iiberhaupt  niehr  nur  eine  Suspension  des 
Eigenthums,  als  ein  ganzliches  Aufgeben  des- 
selben."  —  lam  de  singulis  videamus.  Vsvr- 
j.avi  sc.  tum,  ([uum  ista  de  Chiysi])po  et  illo 
aUero  audivi.  BrH^i  jmtetoris.  M.  Livius  Dru- 
sus  a.  u.  632  triliunns  pl.,  641  consul  fuit, 
eiiisqne  pra&tura  urbana  (ad  Ilereun.  II.  19; 


a  Pighio  uou  male  ad  a.  638  refertur.  —  in  eo, 
qui  eadeiiL  liber  uoti  iuraret.  Haec  verba  Rei- 
nio,  in  libro  de  iure  civ.  Rom.  p.  287  initium 
fonnulae  a  Druso  propositae  continere  vide- 
bantur.  Non  placet,  quum  ipse  coniunctivus 
iuraret  iubeat  haec  tanquam  Cicerouis  verba 
accipere.  Geminus  plane  locus  e.st  in  II.  de 
Orat.  248.  Ridiculum  est  illud  Neronianum  ve- 
tus  in  furace  servo  solum  esse  cet. 

Me  istos  liberos  non  addixisse  o:  me  istos 
non  vindicasse  in  libertatem.  Poterat  autem 
hoc  Cicero  alRrmare,  quum,  quo  tempore  is- 
tos  homines  manumisit,  nemo  adfuisset,  qui 
assertoris  in  libeilatem  munere  fungeretur. 
Cf.  disp.  Unterholtzneri  de  manum.  per  viu- 
dictam  in  Ilorreo  cit.  II.  p.  139  seqq. 

Id  tv.  —  assentiar.  Atticus  probavit  Cicero- 
nis  consilium.  Vid.  ep.  5,  3. 

Sed,  ut  nihil  m.  o.  meiuam,  Parlhi  Jaciunl 
0:  sed  quum  videam  metum  a  Parthis  iniec- 
tum  vanum  esse,  non  est  sane,  ut  quicquam 
niilii  iani  magno  opere  metuendum  ^ideatnr. 
Si  cuni  Peerlkampio  sed  nihil,  ut  corrigimus, 
hoc  diciturr  Sed  Partlii  nuhi  non  magnum 
terrorem  incutiuut,  qui  a  Bibulo  metu  fere 
exanimato  disccsseruut.  Quod  mihi  quideni 
prae  illo  langucre  vidctur. 
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IIL     {A.   U.  a  704.) 

1.  A.  d.  viii.  Id.  Decembr.  Aeculanum  veni  et  ibi  tuas  literas  legi^ 
quas  Philotimus  mihi  reddidit,  e  quibus  lianc  primo  adspectu  voluptatem 
cepi,  quod  erant  a  te  ipso  scriptae^  deinde  earum  accuratissima  diligentia 
sum  mirum  in  modum  delectatus.  Ac  primum  illud,  in  quo  te  Dicaear-  ^ 
cho  assentiri  negas,  etsi  cupidissime  expetitum  a  me  est  te  approbante, 
ne  diutius  anno  in  provincia  .essem^  tamen  non  est  nostra  contentione 
perfectum.  Sic  enim  scito  verbum  in  senatu  factum  esse  nunquam  de 
uUo  nostrum,  qui  provincias  obtinuimus,  quo  in  iis  diutius  quam  ex  se- 
natus  consulto  maneremus,  ut  iam  ne  istius  quidem  rei  culpam  sustineam,  lo 
quod  minus  diu  fuerim  in  provincia,  quam  fortasse  fuerit  utile.  2.  Sed, 
QVID  si  Hoc  MELivs?  sacpc  opportune  dici  videtur,  ut  in  hoc  ipso.  Sive 
enim  ad  concordiam  res  adduci  potest  sive  ad  bonorum  victoriam,  utrius- 
vis  rei  me  aut  adiutorem  velim  esse  aut  certe  non  expertem.  Sin  vin- 
cuntur  boni,  ubicunque  essem,  una  cum  iis  victus  essem.  Quare  celeritas  i^ 
nostri  reditus  d^era^fXrjTOg  debet  esse.  Quodsi  ista  nobis  cogitatio  de 
triumpho  iniecta  non  esset,  quam  tu  quoque  approbas,  ne  tu  haud  mul- 
tum  requireres  iUum  virum,  qui  in  vi.  libro  informatus  est.  Quid  enim 
tibi  t  faciam,  qui  iUos  Hbros  devorasti?  Quin  nunc  ipsum  non  dubitabo 
rem  tantam  abiicere,  si  id  erit  rectius.  Utrumque  vero  simul  agi  non  20 
potest,  et  de  triumpho  ambitiose  et  de  re  pubUca  libere.  Sed  ue  dubi- 
taris  quin  quod  honestius,  id  mihi  futurum  sit  antiquius.  3.  Nam  quod 
putas  utUius  esse,  vel  mihi  quod    tutius    sit,    vel    etiam   ut    rei    publicae 


6  a  me  sit,  et  approbante  te 
lius  esse  vel  mihi,  quod  — 


19  tibi  faciam  —  20  tantum  errore  typographico  —  23  uti- 


§  1.  Aeculanum  s.  Eclauum  est  locus,  qui 
XV  milia  passuum  distabat  a  Beuevento, 
notatus  in  Antonini  Itinerai-io  et  in  Tab. 
Peutingerana. 

In  quo  te  Licaearcho  a&sentiri  negas.  Dicae- 
archus  tov  TrpaicTtscov  |3tov  longe  omnibus 
anteponebat,  II.  16,  3,  quum  Attico  contra 
otium  placebat.  Videtur  igitur  hic  Tullium 
reprehendisse,  quod  in  urbem  hoc  tempore 
i*edire  mallet,  quam  in  provincia  manere.  Cui 
ita  se  purgat  Cicero,  ut  affirmet  ex  SCto  sibi 
redeundum  fuisse. 

Etsi  —  est.  Vulgo  sit.  Sed  sermonis  ratio 
postulat  indicativum,  quum  agatur  de  re  facta. 
Emendavit  Madvigius  ad  Cic.  Fin.  ]>.  448. 
Tum  scripsi  cuni  Crat.  te  approhante,  quod 
praestat  vulgato  ab  aliis. 


§  2.  Quid,  si  hoc  melius?  Cf.  Fam.  XIII. 
47:  TJtamur  vulgari  consolalione -.  quid,  si  hoc 
melius  ? 

In  VI  libro  de  Repb.,  ubi  Scipio  antequani 
illud  somnium  naiTat,  docuit  conscientiam 
ipsam  bene  factomm  amplissimura  virtutis 
esse  praemium,  atque  virtutem  non  statuas, 
nec  triumphos,  sed  stabiliora  et  viridiora  prae- 
mioriim  genera  desiderare.  Vid.  Macrob.  I. 
4  et  in  fragm.  operis  de  Repb.  VI.  8. 

Quid  enim  tibi  \  faciam  — ?  Intellexit  Orel- 
lius  huic  fonnulae  nou  esse  hic  locum,  con- 
iecitque :  Quid  enim  tihi  infitier.  Sed  potius 
cum  Mosero,  Symb.  Crit.  V.  p.  9  faciam  or- 
tum  esse  e  taceam  suspicamur. 

§  3.  Vel  mihi  quod  tutius  sit.  Scripsi  sublata 
distinctione,   quoniam  mihi   pendet    a    iutius. 
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prodesse  possim,  me  esse  cum  imperio,  id  coram  considerabimus  qiiale 
sit.  Habet  enim  res  deliberationem,  etsi  ex  parte  magna  tibi  assentior. 
De  auimo  autem  meo  erga  rem  publicam  bene  facis  quod  non  dubitas, 
et  illud  probe  iudicas  nequaquam  satis  pro  meis  officiis,  pro  ipsius  in 
B  alios  effusione,  iUum  in  me  liberalem  fuisse  eiusque  rei  causam  vere  ex- 
plicas,  et  eis,  quae  de  Eabio  Cauinioque  acta  scribis,  valde  consentiunt. 
Quae  si  secus  essent  totumque  se  ille  in  me  profudisset,  tamen  iUa, 
quam  scribis,  custos  urbis  me  praeclarae  inscriptionis  memorem  esse  coge- 
ret  nec  mihi  concederet,  ut  imitarer  Volcatium  aut    Servium,    quibus    tu 

10  es  contentus,  sed  aliquid  nos  vellet  nobis  dignum  et  sentire  et  defendere. 
Quod  quidem  agerem,  si  liceret,  alio  modo  ac  nuuc  agendum  est.  4.  De 
sua  potentia  dimicant  liomines  lioc  tempore  periculo  civitatis.  Nam,  si 
res  publica  defenditur,  cur  ea  consule  isto  ipso  defensa  non  est?  cur 
ego,  in  cuius  causa  rei  publicae  salus   cousistebat,   defeusus  postero  auuo 

15  non  sum?  cur  imperium  illi  aut  cur  illo  modo  prorogatum  est?  cur  tanto 
opere  puguatum  est,  ut  de  eius  absentis  ratioue  liabenda  decem  tribuni 
pl.  ferrent?  His  iUe  rebus  ita  convaluit,  ut  nunc  in  uno  civi  vires  ad 
resistendum  sint,  qui  maUem  tantas  ei  vires  non  dedisset,  quam  nunc 
tam  valenti  resisteret.   5.  Sed   quoniam  res  eo  deducta  est,  non  quaeram, 

iio  ut  scribis,  tioD  oxctfpog  rb  rm'  .JT{)ei8d)V ;  mihi  oxdcpog  unum 
erit,  quod  a  Pompeio  gubernabitur.  lUud  ipsum,  (|uod  ais,  //Quid  flet, 
quuui  erit  dictum :    Dic  M.  Tvlij?"   —    ovvTO/Lia,  Cn.  Pompeio  assen- 


0  Fadio  —  17  spes  ad  residenduhi  sit  —  20  ul  lu  scrib 


Coniiiuctivus  pouitur,  quia  haec  Attici  nien-  viri  consularet^  in  conteutione  inter  Laesarem 
ten)  contineut.  Klotzins  coniecit :  j«o  (e  Med.)  et  Pompeium  neutram  partem  sequi  decre- 
tulius  sim.   Niliil  ojjus  niutatione.  I  verant. 

Pro  meis  officiis  a:  pro  opera,  quam  Caesari  i  §  4.  Consule  islu  ipso  a.  (51)5.  C.  luliu  Uae- 
])rae.stiti  in    petendis   honoribus.  —   De    usu     sare,  M.  Bibulo  cos. 

Ipsius,  quod  cum  vi  (|uadam  ponitur  pro  sua  In  uno  civi.  Hanc  ablativi  formam,  ubiquc 
ci^it  Madvigius  ad  III  de  Fin.  p.  415.  .  fere  in  optimis  libris  inventam,  Tullio   resti- 

Quae  de  Fabio  Caninioque  acta  scribis.  C.  Ca-  i  tuendam  puto,  ubi  altera  forma  cive  in  editt. 
ninius  Rebillus,  Caesaris  in  Gallia  legatus,  remansit.  Cf.  Wesenbergii  Observ.  ad  Sest. 
saepius  nominatur  in  ultimis  liljris  de  Bello  p.  02.  In  iis,  quae  sequuntur,  egregiam  recepi 
Gall.  et  una  cum  C.  Fabio  legato  YIII.  24— 37.  i  Klotzii  coiTectionem  vires  ad  resistendum  sint, 
Quamquam  quid  de  his  actum  sit,  non  constat,  j  quum  nec  quod  codd.  dant  res  —  sit,  nec 
id  certe  apparet,  temere  Fabii  nomen,  in  quo  quod  post  Ern.  editur  spes  ad  resistendum  sit 
codices  conspirant,  ab  Orellio  in  Fadium  esse  Latine  dici  possit.  Elegans  Lambini  emen- 
nmtatum.  ,  datio:  ut  nunc  in  uno  civi  spes  reipb.   sita   sit 

llja  —  cuslos  urbis  o :  Minerva,  quam  ante  longius  a  scriptura  tradita  recedit.  In  uno 
exsilium  ex  sua  domo  in  lovis  Capitolini  '  libro  Ambros.  casu  verum  vires  servatum  est. 
aedem  transtulit.  Leg.  II.  42.  Plut.  in  Cic.  §  5.  ntixi  ffxayo?  rb  twv  'ATpst-ywv ;  "  Me- 
2'J.  Fam.  XU.  35,  1.  moriter    laudat    versum    Eurip.    Troad.    459 

Fulcatium  aut  Servium.  U.  Vin.  1,  3.    Hi     rob   (Txa-jjos    to   tov    arpcLrriyob  j"   Matthiae. 
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TiOR.  Ipsuin  tainen  Pompeiuin  separatim  ad  concordiam  hortabor.  Sic 
enim  sentio  maximo  in  periculo  rem  esse.  Vos  scilicet  plura,  qui  in  urbe 
estis.  Verumtamen  liaec  videO;,  cum  homine  audacissimo  paratissimoque 
negotium  esse^  omnes  damnatos,  omnes  ignominia  affectos^  omnes  dam- 
natione  ignominiaque  dignos  iUac  facere,  omnem  fere  iuventutem,  omnem  5 
illam  urbanam  ac  perditam  plebem,  tribunos  valentes  addito  C.  Cassio, 
omnes,  qui  aere  alieno  premantur  —  quos  plures  esse  intelligo,  quam 
putaram  :  causam  solum  illa  causa  non  liabet ;  ceteris  rebus  abundat  — 
liic  omnia  facere  omnes,  ne  armis  decernatur,  quorum  exitus  semper  in- 
certi,  nunc  enimvero  in  alteram  partem  magis  timendi,  Bibulus  de  pro-  10 
vincia  decessit,  Veientonem  praefecit.  In  decedendo  erit,  ut  audio,  tar- 
dior.  Quem  quum  ornavit  Cato,  declaravit  iis  se  solis  [non]  invidere,  quibus 
nibil  aut  non  multum  ad  dignitatem  posset  accedere.  6.  Nunc  [venio  ad 
privata],,  fere  enim  respondi  tuis  literis  de  re  pubKca  et  iis,  quas  in  sub- 


3  hoc   video  —   10   fiunc   vero   etiam 
Fere scripsisti.  Ad  privata  — 


12  non  invidere  —    13  Nunc  venio    ad  privata. 


Nescio  tamen,  an  non  praestet  illam  varieta-  j 
tem  consilio  Attici,  quam  niemoriae  errori  ! 
tribuere.  i 

Vernm  tamen  haec    video.    Klotz.    revocavit 
Mecl.  1  et  marg.  Crat.  scripturam,  quia  plura  ' 
deinceps  eonimemorautur.  Vulgo  hoc.  j 

lllac  facere.  Sententia  requirit :  illas  par-  ! 
tes  sequi,  cum  Caesare  coniungi,  quod  dici-  ! 
tur  facere  curn  aliquo  v.  ah  aliquo.  Sed  vereor,  I 
ut  ea  locutio  adv.  illac  admittat,  neque  scru- 
pulum  sustulerunt  ea,  quae  Handius  in  Turs.  ' 
III.  202  de  h.  1.  scripsit.  Corrigo  illuc,  idque  ! 
pronomen  milii  est,  uon  adverbium.  Illiic  fa-  \ 
cere  est  id  facere,  quod  ille  facit.  Id  postu- 
lant,  quae  in  altero  membro  his  opponuntur:  ' 
hic  omnia  facere  onmes. 

Addito  C.  Cassio.  C.  Cassius  tiib.  pl.  a.  705 
(Att.  VII.  21.  2)  quamdiu  potuit,  Pompeia- 
nus  mansit.  Igitur  si  de  hoc  loquitur  Cicero, 
eius  suspicio  eventu  non  est  contirmata.  For- 
tasse  tameu  scripsit  §.  Cassio,  quem  scimus 
hoc  ipso  tempore  cum  Antonio  et  Curione 
ad  Caesarem  profectum  esse.  Fam.  XVI.  11,  2. 

Causam  s.  illa  causa  non  habet  o:  Caesa- 
riani  tantummodo  destituti  sunt  iusta  eausa, 
ijua  sua  facta  defendant.  Xotetur  usus  eius- 
dem  voc.  causae  duplici  vi  positi,  de  quo  vi- 
deatur  Osenbniggeni  adnot.  ad  orat.  p.  Rosc. 
Ani.  c.  2  in.  His  de  cavsis  eyo  huic  cairsae 
jjatronus  e.rstiti.  Simillima  exempla  inveniun- 


tur  in   Prol.    Heautont.    41    et    Hecyrae,    47. 

Nunc  etiimvero.  Sic  quod  in  Med.  est  etiam 
vero  coiTCxit  Hofmannus,  felicius  quam  Han- 
dius  et  Weseubergius,  Emend.  p.  41,  qui  vero 
etiam  scribi  volebant.  Librarii  idem  peccarunt 
in  Quintil.  I.  O.  IX.  4,  118. 

\Non~\  invidere.  Negatio  in  omnibus  libris 
adest.  Eam  hic  stare  uon  posse  iudicabant 
Malaspina,  Lambinus,  Gronovius;  defendunt 
alii,  quos  sequuntur  Orellius  et  Hofmannus. 
Mihi  delenda  videtur:  nam  ii,  quibus  nihil 
aut  non  multum  ad  dignitatem  posset  acce- 
dere,  sunt  qui  iam  amplissimum  dignitatis 
gradum  consecuti  sunt,  quod  cadit  in  Cice- 
ronem,  minime  vero  in  Bibulum,  qui,  quam- 
vis  supplicatio  ipsi  esset  decreta,  nunquam 
tamen  praeclanis  vir  haberetur.  Tali  igitur 
homini  Cato  non  invidebat ;  iis  invidebat,  qui 
summa  essent  cousecuti.  Seclusi  igitur  nega- 
tionem,  non  sustuli,  ut  lectoris  arbitrio  per- 
mitterem,  an  retinenda  videretur.  Bosius  non 
e  nunc  faetum  putabat. 

§  6.  Nunc  venio  ad  privata.  Fere  enim  . . . 
scripsisti.  Ad  privata  venio.  Merito  Madvi- 
gius  (Emend.  in  Cic.  lib.  philos.  p.  192)  mi- 
ratur  nemiui  displicuisse  tam  inelegantein 
repetitionem,  imprimis  qimm  illa  integi-ae 
sententiae  sint  .-iubiecta :  quare  deletis  illis 
venio  ad  privala  scribendum  putat :  Nunc  — 
fere   enim . . .    scripsisfi   —    ad  privata    venio 
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urbano,  et  iis,  quas  postea  scripsisti,  ad  privata  venio :  unum  etiam  de 
Caelio.  Tantum  abest  ut  meam  ille  sententiam  moveat,  ut  valde  ego 
ipsi,  quod  de  sua  sententia  decesserit,  poenitendum  putem.  Sed  (luid 
est,  quod  ei  vici  Lucceii  sint  addicti?    Hoc  te    praetermisisse    miror.     7. 

5  De  Philotimo,  faciam  equidem,  ut  mones.  Sed  ego  milii  ab  illo  non  ra- 
tiones  exspectabam,  quas  tibi  edidit,  verum  id  reliquum,  quod  ipse  in 
Tusculano  me  referre  in  commentarium  mea  manu  voluit,  quodque  idem 
in  Asia  mihi  sua  manu  scriptum  dedit.  Id  si  praestaret,  quantum  mihi 
aeris  alieni  esse  tibi  edidit,  tantum  et  plus  etiam  ipse  mihi  deberet.  Sed 

10  in  hoc  genere,  si  modo  per  rem  publicam  licebit,  non  accusabimur  post- 
hac,  neque  hercule  antea  negligentes  fuimus,  sed  amicorum  multitudine 
occupati.  Ergo  utemur,  ut  poUiceris,  et  opera  et  consilio  tuo,  nec  tibi 
erimus,  ut  spero,  in  eo  molesti.  8.  De  serperastris  cohortis  meae  nihil 
est  quod  doleas.  Ipsi  enim  se  coUegerunt    admiratione    integritatis    meae. 

15  Sed  me  moverat  nemo  magis  quam  is,  quem    tu    neminem    putas.     Idem 


5  ab  illo  hoc  tempore 


Recte:  nam  noii  raro  mediis  sententiis  sen- 
tentia  causalis  interponitur,  quod  non  satis 
intellectum  librarios  et  editores  impedivit 
atque  in  errorem  induxit. 

De  Caelio.  Hic,  qui  adliuc  cum  bonis  ste- 
terat,  nunc  partim  Curionis  auctoritate  mo- 
tus,  partim  ut  se  aere  alieno  expediret,  Cae- 
sari  se  addixit.  Hoc  est,  quod  Cicero  in  Bruto 
§  273  scribit:  Caelius  —  discessu  meo  disces- 
sit  a  sese  ceciditque. 

Quid  est,  quod  ei  vici  Lucceii  siut  addicti? 
D:  quid  est,  quod  Caelius  emerit  Lucceii  vi- 
cos  ?  Fingit  Cicero  se  mirari,  quod  homo  aere 
alieno  oppressus  aedes  tamen  emisset,  quasi 
nesciret,  unde  ipsi  numi  parareutur.  Si  cum 
h.  1.  componimus,  quod  Caelius  portam  Flu- 
)uentanam  occupasse  dicitur  in  §  9,  appai-e- 
bit  non  audiendos  esse,  qui  h.  I.  eius  vici 
Lucceiis  scribendum  arbitrentur,  etsi  e  Med. 
scriptura  a  Mommseno  descripta  Euuci  luc- 
ceis  hoc  tam  facile  erui  potest,  quam  illud. 
Neque  propterea  quod  de  vicis  Lucceii  nihil 
constat,  cum  Tunstallo  p.  123  haec  sic  re- 
fingi  velim :  quod  mei  vicini  Lncceii  sint  ad- 
dicti.  Vici  sunt  aedificia  continua,  ut  in  ep. 
\.  4  extr. 

§  7.  Cf.  VI.  4  et  passim  —  hoc  tempore 
omissa  in  Med.  cum  Hofmanno  omisi,  quod 
bqIo  Bosiauoruui  codd.   testimonio    uitunlur, 


neque  ad  sententiam  requiruntur.  Eadem  vo- 
cabula  interpolatori  tribuo  in  IX.  2  a,  2. 

AmicoruM  multitudine  occupati  o :  dum  va- 
riis  amicorum  negotiis  servio,  in  meis  fui 
omissior. 

§  8.  Be  serperastris  cohortis  meae.  Sei^pe- 
rastra  pueris  alligabant  in  geniculis,  ut  eorum 
depravata  crara  comgerent,  teste  Varrone  de 
L.  L.  IX.  IL  Etsi  autem  nomen  ilhid  a 
sirpando  o:  alligando  (VaiTo  ibid.  V.  137), 
non  a  serpeiido  derivari  debet,  tamen  in  prima 
syllaba  e  tam  recte  se  habet  quam  u  in  so- 
holes,  u  in  tugnrium,  quae  dicta  sunt  pro  su- 
bole,  tegurio  primae  syllabae  vocalibus  secun- 
dae  assimilatis.  Hoc  nomine  Cicero  nunc  in- 
dicat  ea,  quibus  legatos,  aliosque,  quonini 
opera  usus  fuerat  in  provincia  administranda 
in  officio  retinere  studuerat.  Dure  Manutius 
ita  ipsos  contubernales  designari  putabat. 

Ipsi  —  se  collegerunt  .i:  quum  aliquamdiii 
cupidiores  fuisseut,  tandeiu  ad  continentiam 
redienant  et  animos  prava  cupiditate  libera- 
runt.  Ex  iis,  quae  Cicero  scribit  Tusc.  IV.  78 
Q^uid  est  autem  se  ipsum  colligere,  nisi  dissi- 
patas  animi  partes  rursus  in  suum  locum  co- 
gere,  apparet  non  unam  esse  omnibus  locis 
huius  locutionis  vim.  Cf.  IX.  9,  1.  XII.  35 
et  Manutius  ad  Fam.  I.   9,  10. 

Is,  quein  tu  ncminem  putas  o:  qucm  tti  bo- 
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ct  initio  fuerat  et  lumc  est  egregius.  Sed  in  ipsa  decessione  signiticavit 
sperasse  se  aliquid,  et  id,  quod  aniuium  induxerat  paulisper,  non  tenuit, 
sed  cito  ad  se  rediit  meisque  lionorificentissimis  erga  se  officiis  victus, 
pluris  ea  duxit  quam  omuem  i^ecuuiam.  9.  Ego  a  Curio  tabulas  accepi, 
(juas  mecum  porto.  Hortensii  legata  coguovi  Nunc  aveo  scire,  quid  ho-  5 
miuis  sit  et  quarum  rerum  auctionem  instituat.  Nescio  enim,  cur^  quum 
j)ortam  ElumentaUam  Caelius  occuparit,  ego  Puteolos  non  meos  faciam. 
10.  Venio  ad  Piraeea,  iu  quo  magis  repreliendendus  sum,  quod  homo 
Romanus  Piraeea  scripserim,  non  Piraeeum  —  sic  enim  omnes  nostri 
h)cuti  suut  — ,  quam  in  quod  addiderim.  Non  enim  hoc  ut  oppido  prae-  10 
])osui,  sed  ut  loco^  et  tamen  Dionysius  noster  et  qui  est  nobiscum  Nicias 
Cous  non  rebatur  oppidum  esse  Piraeea.  Sed  de  eo  videro.  Nostrum  qui- 
dem  si  est  peccatum,  in  eo  est,  quod  non  ut  de  oppido  locutus  sum, 
sed  ut  de  loco,  secutusque  sum,  non  dico   Caecilium, 

Manu  ut  ex  portu  in  Piraeeum,  ^^ 

—  malus  enim  auctor  Latinitatis  est  — ,   sed  Terentium,    cuius    fabellae 
])ropter  elegantiam  sermonis  putabantur  a  C.  Laelio  scribi : 

Heri  aliquot  adotescentuli  coimus   in   Firaeeuni; 

10  quam  quod  in  addiderim  —  1]   iioster,  qui  est  iiobiscuni ,  et  Nicias  — 


niiiiem  iiullius  pretii,  non  semissis  (Fam.  V.  51,  1  et  Fam.  IX.  10,  1.  Non  diveisum  fuisse 
10,  1)  putas.  Si  hic  agitur  de  Mescinio  quae-  ;  a  Cm-tio  Nicia,  de  quo  nonnuUa  memoriac 
store,  ut  Corradus  suspicatur,  inalani  opinio-  |  prodidit  Suetonius  de  gramm.  14  e  compara- 
iiem  ipse  Cicero  excitarat  iis,  quae  scripsit  '  tione  eius  loci  cum  ep.  ad  Att.  XII.  36,  2 
W.  3,  1  et  4,  1.  apparet.    Et  liis  nominibus  praepositum    non 

Ad  se  rediit,  est  tere  idem  quod  moilo  dixit  i  certa  libri  scripti  auctoritate  nititur,  et  melius 
se  collegit.  Cf.  Rulink.  ad  Ter.  Andr.  III.  5,  16.     cum  Larabino  verbis  qui  est  nobiscum  praepo- 

§  9.  Tabulas,  sc.  testamenti.  Cf.  ep.  2,  3.  —  j  nitur.  Paulo  ante  moi-em  gessi  Buchelero 
Hortensii.  Cf.  ad  ep.  2,  7.  —  Nescio  enim  j  scribenti  in  Mus.  Rhen.  XI.  p.  517  qua.m  ik 
cur  —  non.  meos  faciam.  Sententia  haec  est:  !  quod  addiderim.  Praepositio  in  Med.  omissa 
Si  M.  Caelius  tot  vicos  emit  in  urbe  ad  por-  j  facilius  et  melius  collocatur  post  quam,  quam 
tam  Fhunentanani  (ile  (|ua  vid.  Beckerus   in  }  post.  quod. 

Encliir.  Antiq.  Rom.  I.  j).  155  sqq.),  cur  mihi  I  Non.  retjatur.  In  Med.  est  noen  rehatur  et 
non  liceat  villam  Hortensii  Puteolanam  emere  e  corr.  noenu,  non,  ut  scribit  Laclimannus  ad 
meoque  Puteolano  adiicere  ?  Quod  autem  non-  l  Lucr.  III.  198  noenum.  Noenum  et  »w««  pris- 
nuUi  CaeUum  Puteolauum  faciunt,  nititur  ea  !  cum  est  pro  non.  Sed  tam  levi  vel  potius 
opinio  corruptis  verbis  Caelianae,  5,  de  qui-  '  nuUa  auctoritate  hanc  formam  Tullio  obtni- 
bus  prudenter  disputavit  H.  Vollenhoven  in  dere  nolim. 
disp.  crit.  L.  B.  1839  defensa,  p.  15  seqq.        ,       Caecilium.    Cf.  Brut.  258  et  Ellendt  ad    11 

§  10.  Venio  ad  Piraeea.  Respicit  ad  initium  I  de  Orat.  II.  p.  179.  —  Terentii  locus  altei- 
VI.  9:  In  Piraeea  qmm  exissem.  est  Eun.  III.  4,   1,   ubi   tamen   recte   e   Mss. 

Nicias  Cous.  Hunc  ftiisse  hominem  litera-  |  cditur  iu  Piraeo,  alter  in  eadem  fabula  I.  2, 
tiim  Dolabellae  et  Ciceronis  familiarem  satis  :  35.  Sic  \eg\iuv  ■.Mercator  hoc  addebat,  e  prae- 
apjiarel   ex   epp,   ad    Alt.   Xlll.   29,  1.   XII.  i  donibus    Unde    cmerat,   se   andisse  uljreptam   e 


oUU 


EP.  AD  T.  POMPONIUM  AITICUM. 


et  idein, 

Mercator  hoc  addebat  —  captam  e  Sunio. 

Quodsi  dr]/uovs  oppida  voluinus  esse^  tam  est  oppidum  Sunium  (piam 
Piraeeus.     11.  Sed,  quoniam  grammaticus  es^  si  lioc  mihi  Qr^Trijna    per- 

5  solveris,  magna  me  molestia  liberaris.  IUe  mihi  literas  blandas  mittit. 
Pacit  idem  pro  eo  Balbus.  Mihi  certum  est  ab  honestissima  sententia 
digitum  nusquam.  Sed  scis  iUi  reliquum  quantum  sit.  Putasne  igitur  ve- 
rendum  esse,  ne  aut  obiiciat  id  nobis  aliquis^  si  languidius,  aut  repetat, 
si  fortius?    Quid  ad  haec  reperis?    Solvamus,  inquis.    Age,  a  Caelio  mu- 

10  tuabimiu".  Hoc  tu  tamen  consideres  velim.  Puto  enim,  in  senatu  si 
quando  praeclare  pro  re  publica  dixero,  Tartessium  istum  tuum  mihi 
exeunti,  ,/Iube  sodes  numos  curare."  12.  Quid  superest?  Etiam.  Gener 
est  suavis  mihi,  Tulliae,  Terentiae;  quantumvis  vel  ingenii  vel  humani- 
tatis.  Satis  est.  Reliqua,  quae  nosti,  ferenda.    Scis    enim,    quos  t  aperie- 

15  rimus,  qui  omnes  praeter  eum,  de  quo  per  te  egimus,  reum  me  face- 
reut.  Ipsis  enim  expensum  nemo  ferret.   Sed  haec  coram.  Nam  multi  ser- 


12  curari  —  14  humanitatis.  \_Satis]  —  14  rem  me  facere  rentur  — 


Sunio.  Similiter  Plautiis  Bacch.  II,  3,  1  Ibo  in 
Piraeim.  Most.  I.  1,  63  ire  in  Piraeum  volo. 
Neque  Cicero  postea  hunc  moi-em  deseniit. 
Vid.  Bnit.  51  e  Piraeeo  eloquentia  evecta  est. 

§  II.  Hoc  —  ^^TvjfAa.  Non  de  Phaeeo,  sed 
de  eo,  quod  debebat  illi  o:  Caesari.  Ita  Ma- 
nutius  h.  1.  iam  accepit.  Per  iocum  scripsit 
persolveris,  quum  quaestio  soleat  solvi  et  dis- 
solvi.  Sed  cogitaljat  de  pecunia  persolvenda. 

Scis  illi  reliquuiii  quantum  sit  o :  scis,  quan- 
tuni  pecuniae  etiani  Caesari  debeam.  Cf.  ep. 
8,  5  h.  1.  et  V.  10,  4. 

Aut  repetat.  Ernestus  additum  volebat  rlle. 
Immo  e  superiori  membro  repetendum  est 
nliquis  Caesarlanus,  Balbus  an  alius,  ut  ex- 
trema  verlia  huius  §  aperte  declarant. 

i  Caeliu,  argentario.  Cf.  XII.  5,  3.  6,  1. 
XIII.  3,  1.  —  Tartessium  vocat  L.  Cornelium 
Balbum  Gaditanum.  Nam  Hispaniae  urbs 
Gadir  s.  Gades  prius  dicta  est  Tartessus.  Vid. 
Sal.  Hist.  fragm.  II.  32,  p.  144  Kritz. 

lube  —  mimos  curare.  Quod  in  X.  11,  2 
est:  Curari  ea  tibi  utigue  iubet,  non  probat» 
ut  Orellius  videtur  statuisse,  Muretum  h.  1. 
vere  reposuisse  curari.  Infin.  activi  post  verba 
inbendi  et  vetandi  non  cst  vitiosus.  Hic  fa- 
cile   sententia   expletur.  lube  dispeusatorem 


tuum  numerare.  Cf.  Haase  ad  Reisigii  Scho- 
las,  adn.  602. 

§  12.  Satis  est.  Scripsi  cum  Mommseno  ap. 
Hofm.  Orellius  satis,  quod  e  geminationc 
praecedentium  literarum  ortum  putabat,  se- 
clusit. 

Ueliqva  —  fereuda.  Cf.  VI.  6,  1.  Cetera 
noli  i^axavS^t^etv. 

Scis  enim,  quos  f  aperierimus,  cet.  In  verbo 
aperierimus  haereo,  quum  ob  inauditam  per- 
fecti  formam,  tum,  quod  gravius  est,  ob  in- 
certam  aperiendi  potestatem.  Pro  eo  Ciceroni 
Hofmannus  de  Mommseni  coni.  restituit  ap- 
petierimus.  Ego  contrariinn  dictum  esse  puto 
scribendumiiue  ahiecerirrius.  In  seqq.  difficilis 
optio  inter  emendationem  Bosii,  qui  reinii 
mutavit  in  rem,  et  Mommseni,  qui  facere 
rentur  vitiose  scriptum  putat  pro  facerent.  Si 
illud  placet,  verba  sic  explicanda  sunt:  Ili 
omnes,  qui  Tulliae  conditionem  petierant,  ea 
spe  adducti  fuerant,  quod  credebant  Cicero- 
nem  in  provincia  rein  facere  o :  divitias  com- 
parare.  Ci'edebant  idcirco  etiam,  quod  vide- 
bant  magna  fide  Tnllium  valere,  quae  cos 
adeo  deficiebat,  ut  nenio  iis  quicciuam  credere 
vellet:  Ipsis  enim  expensum  neiiio  ferrel.  Sin 
Mommsenum   sequimur,    haec  oritur   senten- 
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inonis  suut.  Tironis   reficiendi  spes  est  in  M'.  Curio,   cui  ego  scripsi  tibi 
eum  gratissimum  facturum.   Dat.  v.  Id.  Decembr.  a  Pontio  ex  Trebulano. 


tia:  omnes,  quos  generos  qnaesivi  —  sunt 
homines  aere  alieno  oppressi,  quique  me  fa- 
cerent  reum  debendi.  Eorum  ego  aes  alienum 
solvere  deberem.  Itaque  Dolabella  non  dete- 
rior  ceteris.  Mommseni  conectionem  ultimo- 
rum  verborum  adscivi,  quia  illud  facere  ren- 
tur  non  Tullianum  videtur.  Unum  excipit  ex 
eo  numero,  de  quo  per  Atticnm  egisset,  quem 
tecte  indicat  V.  4,  1,  hunc  a  Pontidia  VI.  1, 10. 
A  Pontio  er  Trebulanu.  Indidem  in  pro- 
vinciam  iter  faciens  profectus  erat  Beneven- 
tum,  unde  Trebula  unius  diei  spatium  dista- 


bat.  V.  3,  3  et  4,  1.  Erat  autem  oppidum 
Campaniae  inter  Capuam  et  Nolam  situm,  ut 
apparet  ex  Livio  XXIII,  14  extr.  et  39. 
Eundem  locimi  indicari  ad  Fam.  XI.  25,  3 
certum  est,  qmmx  Matius  e  Formiano  Bruii- 
disium  versus  ad  Caesarem  profectus,  huic 
obviam  venit  in  agro  Trebulano.  Ibi  enim  de 
Trebula  Mutusca  in  Sabinis  cogitari  non  de- 
bet.  In  orat.  de  lege  agr.  II.  66  cum  Ve- 
nafrano  et  Allifano  memoratnr  ager  Trebu- 
lanus. 


ir.     [A.    U.   C.   704.) 

i.  Dionysium  flagrantem   desiderio  tui  misi  ad  te,  nec  mehercule  ae(|Uo 
animo,   sed  fuit  concedendum:   quem  quidem  cognovi  quum  doctum,  f|Uod 
mihi  iam    ante    erat    notum,    tum    sane    plenum    officii;,    studiosum    etiam 
raeae  laudis,  frugi  hominem  ac,  ne  libertinum  laudare    videar,    plane    vi-    5 
rum  bonum.     2.  Pompeium  vidi  iiii.  Id.  Decembres;  fuimus    uua    horas 
duas  fortasse.  Magna  laetitia  mihi  visus  est  affici  meo  adventu :  de  trium- 
pho  hortari,  suscipere  partes  suas,  monere,  ne    ante    in    senatum    accede- 
rem,    quam    rem    confecissem,    ne    dicendis    sententiis    aliquem    tribunum 
alienarem.    Quid  quaeris?    in  hoc  officio  sermonis    nihil    potuit   esse    pro-  10 
lixius.     De  re  publica  autem  ita  mecum  locutus  est,    quasi    non    dubium 
beUum  haberemus.  Mhil  ad  spem  concordiae;   plane  illum  a  se  alienatum 
quum  ante  intelligeret,  tum  vero  proxime    iudicasse :    venisse    Hirtium    a 
Caesare,  qui  esset  illi  familiarissimus,   ad  se  non  accessisse  et,  quum  iUe 
a.  d.   VIII.  Idus  Decembr.  vesperi  venisset,  Balbus  de  tota  re    constituis-  15 
set  a.  d.  VII.  ad  Scipionem  ante  lucem  venire,  multa  de  uocte  eum  pro- 


§  1.  Tum  sane  plenum  officii.  Cod.  Med. 
sanctuM  plenum  off.  corrector  addidit  tum. 
Quod  vulgo  editur  debetur  Manutio.  Alanus 
malebat  ium  castum,  plenum  officii. 

§  2.  Horas  duas  foriasse.  Adverbiima  nu- 
meralibus  additum  indicat  numerum  non  esse 
urgendtmi.  Apud  Ciceronem  numero  postpo- 
nitur.  Cf.  Hand.  Turs.  II.  p.  725  sq. 

Susclpcre  partes  suas  0 :  promittebat,  se  pro 
virili  parte  operam  daturum  esse,  ixt  trium- 
phus  mihi  decerneretur.  Ernestiis  merito  no- 
tavit  rarum  dicendi  genus,  quum  ])lerumque 


homines  alterius,  non  suas  partes  suscipere 
dicantur.  Optime  tameu  hoc  quoque  dicitttr. 

Tn  hoc  officio  sermonis  o :  « in  hoc  genere 
officii,  quod  praestatur  sermone  comi  et  li- 
beraH.'"  Gronovius. 

Q.ui  esset  illi  fam.  Hoc  referendum  ad 
Hirtimn. 

Balhus  —  constituisset  cet.  Balbus  Caesaris 
amicus  de  illis  rebus  statim  post  Hirtii  ad- 
ventum  cum  Scipione  Pompeii  socero  agere 
constituerat,  sed  Hirtius  illtmi  congressum 
non  exspectavit,  sed  statin:  ad   Caesarem  re- 
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fectuni  esse  ad  Caesarem.  Hoc  illi  TeX/uri()icbSec:  videbatur  esse  aliena- 
tionis.  S.  Quid  multa?  Mhil  me  aliud  consolatur,  uisi  quod  illura^  cui 
etiam  inimici  alterum  consulatum,  fortuna  summani  potentiam  dederit, 
non  arbitror  fore  tam  amentem,  ut  haec  in  discrimen  adducat.  Quodsi 
5  ruere  coeperit,  ne  ego  multa  timeo,  quae  non  audeo  scribere.  Sed,  iit 
nunc  est,  a.  d.  iii.  Nonas  lan.  ad  urbem  coffito. 


■3  dederat  — 


(liit.    BUnc   Pompeius  efficiebat  spem  compo- 
sitionis  nullam  esse. 

§  3.  Bederit.  Sic  Pius  correxit  dederat,  quod 


ferri  non  potest.  Coniuuctivus  perfeeti  ponitur 
post  illum  0:  taleni. 
Ruere  Cf.  ad  II.  14,  1. 


r.     {A.   U.  C.  704.) 

1.  Maltas  uno  tempore  accepi  epistolas  tuas,  quae  mihi,  quamquam 
recentiora  audiebam  ex  iis,  qui  ad  me  veniebant,  tamen  erant  iucundae; 
studium  enim  et  benevolentiam    declarabant.     Yaletudine    tua    moveor    et 

■>  Pniam  in  idem  genus  morbi  delapsam  curam  tibi  afferre  maiorem  sentio. 
Date  igitur  operam  ut  valeatis.  2.  De  Tirone,  video  tibi  curae  esse,  quem 
quidem  ego,  etsi  mirabiles  utilitates  mihi  praebet,  quum  valet,  in  omni 
genere  vel  negotiorum  vel  studiorum  meorum^  tamen  propter  humanita- 
tem  et  modestiam  malo  salvum  quam  propter  usum  meum.   3.  Philogenes 

lomecum  nihil  unquam  de  Luscenio  locutus  est;  de  ceteris  rebus  habes 
Diouysium.  Sororem  tuam  nou  venisse  in  Arcanum  miror.  De  Chrjsippo, 
meum  consilium  probari  tibi  non  moleste  fero.  Ego  in  Tuscuianum  nihil 
sane  hoc  tempore.  Devium  est  to/^s  dnavrcooiv  et  habet  alia  dvs- 
/(jr]OTa.   Sed  de  Eormiano  Tarracinam  pridie  Kal.  lan,  inde  Pomptinam 

15  summam,  inde  Albanum  Pompeii;  ita  ad  urbem  iii.  Nonas,  natali  meo. 
4.  De  re  publica  quotidie  magis  timeo  Non  enim  boni,  ut  putant,  con- 
sentiunt.  Quos  ego  equites  Eomanos,  quos  senatores  vidi^  (jui  acerrime 
quum  cetera,  tum   hoc  iter  Pompeii  vituperarent !   Pace  opus  est.  Ex  vic- 


16  wi'  f  putant 


§  3.  Be  Imscenio.  Probabilis  est  Corradi 
suspicio  sermonem  esse  de  §.  Lucieno  sena- 
tore,  qui  in  Varronis  de  re  rust.  II.  5  seqq. 
cum  Attico  aliisque   loquens   inducitur. 

De  CArysippo.  Cf.  h.  1.  2,  8. 

Ego  —  nihil  sane  o:  profecto  ego  nequa- 
quam  ibo. 

Tnde  Pomptinam  svnimam  .i:    Tarracina    nie 


conferam  ad  paludem  Pomptinain  et  in  re- 
gione  ad  summam  eius  partem  pernoctabo. 
Snmam,  quod  in  Med.  est,  non  potest  defendi. 
ac  si  indicaret  petam.  Male  Alanus  pro  siim- 
mam  coniecit  inamoenissimam. 

§  4.  Ut  putant  o :  ut  vulgo  putant.  Non  vi- 
detur  sollicitandum.  Si  quid  mutanduni,  pv- 
tari  cnm  Manutin  corrifji  nialini,  qnani  pvla- 
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toria  quura  raulta  mala,  tum  certe  tyrannus  existet.  Sed  liaec  propediem 
coram.  lara  plane  mihi  deest,  quod  ad  te  scribam.  Nec  enim  de  re  pu- 
blica,  quod  uterque  nostrum  scit  eadem,  et  domestica  nota  sunt  ambo- 
bus.  5.  Reliquum  est  iocari,  si  hic  sinat.  Nam  ego  is  siim,  qui  illi  con- 
cedi  putera  utilius  esse,  quod  postulat,  quara  signa  conferri.  Sero  enim  5 
resistimus  ei,  quera  per  annos  decem  aluimus  contra  nos.  //Quid  sentis 
igitur?"  inquis.  Nibil  scilicet  nisi  de  sententia  tua;  nec  prius  quidem, 
quam  nostrum  negotiura  aut  confeceriraus  aut  deposuerimus  Cura  igitur 
ut  valeas.  Aliquando  dnoT^jnpai  quartanam  istam  diligentia,  quae  in 
te  summa  est.  ^^ 


hant  vel  putaral,   quod   Orellio  optimnm   vi-         §  5.  Si  hic  sinat  o:  si  per  Caesarem  liceat. 
detur,  de  Pompeio  cogitanti.  Nostmm  negotium  dicit  triumphum. 


ri.     {J.   U.  C.  704.) 

1.  Plane  deest  quod  ad  te  scribam;  nota  omnia  tibi  sunt;  nec  ipse 
habeo  a  te  quod  exspectem.  Tantum  igitur  nostrura  iUud  solerane  serve- 
mus,  ut  ne  quem  istuc  euntem  sine  literis  dimittamus.  2.  De  re  publica 
valde  timeo,  nec  adhuc  fere  inveni,  qui  non  concedendum  putaret  Cae-  5 
sari  quod  postularet  potius  quam  depugnandum.  Est  illa  quidem  postu- 
latio  opinione  valentior.  Cur  autem  nunc  primum  ei  resistamus?  Ov  ydq 
Srj  t6§€  jUEt^ov  eni  xaxov,  quam  quura  quinquennium  prorogabamus, 
aut  quum,  ut  absentis  ratio  haberetur,  ferebamus;  nisi  forte  haec  illi 
tura  arraa  dedimus,  ut  nunc  cum  bene  parato  pugnaremus.  Dices :  Quid  10 
tu  igitur  sensurus  es?  Non  idem,  quod  dicturus.  Sentiam  enim  orania 
facienda,  ne  arrais  decertetur;  dicara  idem,  quod  Pompeius,  neque  id 
faciam  humili  animo  Sed  rursus  hoc  perraagnum  rei  publicae  malura  est, 
et  quodam  modo  raihi  praeter  ceteros  non  rectura  [me]  in  tantis  rebus 
a  Pompeio  dissidere.  ^'' 


3  quid  exspectem    —  13  malum  est;  at  —  14  rectv.m  me  in  tantis  — 


§  1.  Nec  habeo,a  te  quod  e  .1  spectem.  Recte  |  et  non  a  Cicerone  profectum  videtur.  Paulo 
sic  Lamb.  Malasp.  Cf.  Wesenb.  Emend.  p.  ante  recte  Klotzius  rediit  ad  id,  quod  in  li- 
56.  Alii  quid.  bris  inventum  est:  et  quodammodo,  quum  post 

§  2.  Mihi  —  non  rectian   \_me~\  —  dissidere.     Malasp.  ederetur  at  quodammodo. 
Erunt  fortasse,  qui   dicant  pron.   me   cum   vi  ; 
additum  esse.    Mihi  ut  vei-um    fatear,    inutile 
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VII.     {A.   V.  C.  7  04.) 

1.  //Dionysius,  vir  optimus,  ut  mihi  quoque  est  perspectus,  et 
doctissimus  tuicjue  amantissimus ,  Eomam  venit  xv.  Kal.  lau.  et  li- 
teras  a  te  mihi  reddidit :"  tot  enim  verba  sunt  de  Dionysio  in  epis- 
5  tola  tua.  IHud  t  putato  non  adscribis :  ,/et  tibi  gratias  egit.^'  Atqui 
certe  iUe  agere  debuit,  et,  si  esset  factum,  quae  tua  est  humanitas, 
adscripsisses.  Mihi  autem  nulha  de  eo  naXivu)8iu  datur  propter  su- 
perioris  epistolae  testimonium.  Sit  igitur  saue  bonus  vir.  Hoc  euim 
ipsum    bene    fecit,    quod    mihi    sui    cognoscendi    penitus    etiam    istam    fa- 

10  cultatem  dedit.  2.  Philogenes  recte  ad  te  scripsit;  curavit  enim  (juod 
debiiit.  Eum  ego  uti  ea  pecunia  volui,  quoad  liceret;  itaque  usus  est 
menses  xiiii.  3.  Pomptinium  cupio  valere,  et,  quod  scribis  in  urbem  in- 
troisse,  vereor  quid  sit;  nam  id  nisi  gravi  de  causa  uon  fecisset.  Ego, 
quoniam  iiii.  Nonas  lanuarias  compitalicius  dies  est,   nolo  eo  die  in  Al- 

15  banum  venire,  ne  molestus  familiae  veniam.  iii.  Nonas  igitur;  inde  ad 
urbem  pridie  Nonas.  Tua  himjig  quejn  in  diem  incurrat,  nescio;  sed 
prorsus  te  commoveri  incommodo  valetudinis  tuae  nolo.  4.  De  honore 
nostro,  nisi  quid  occulte  Caesar  per  suos  tribunos  molitus  erit,  cetera 
videntur  esse  tranquilla.  Tranquillissimus  autem  animus  meus;  qui  totum 

20  istuc  aequi  boui  facit,  et  eo   magis,    quod  iam  a    multis    audio    coustitu- 


15  ne  molestm  sim  familiae.   Veniam  — 


§  1.  Illud  f  putato  non  adscribis.  Opei'ain 
Ijerclunt,  qui  putato,  quod  ex  optimis  libris 
notatur,  defendere  student,  neque  probandae 
coiTCctiones  puto,  puta  tu,  putidum,  parate 
(Gron.).  Sententiae  consuluerunt  Klotzius  scri- 
bens:  Illud  autem  tn  non  adsoibis,  et  Kocliius 
(Mus.  Rhen.  XII.  p.  273) :  Illud  quod  caput 
erat  non  adscribis,  sed  pressius  iuhaerens  tra- 
ditae  scripturae,  suspicor  in  archetypo  fuisse 
OPTATV,  illii.d  optatum  non  adscribis.  Attici 
autem  verba  referenda  sunt  ad  ea,  quae  Ci- 
cero  de  Dionysio  scripserat  ep.  4,  1  h.  h, 
quod  est  superioris  epistolae  testimonium. 

§  2.  Haec  subobscura  aliquid  lucis  accipiunt 
ex  iis,  quae  de  ratione  permutationis  Philo- 
geni  data  leguntur  in  ep.  13  libri  V.  §  2. 

§  8.  Pomptinium  cupio  valere.  Fieri  sane  po- 
test,  ut  rumor  de  valetudine  Pomptinii  ad 
Ciceronem  pervenerit.  Si  tamen  per  codd.  li- 
ceret,  mallem  P.  ctipio  videre  et  sollicite  ex- 
specto,  quid  sit,  quod,  ut  tu    scribis,    non    ad 


me  accesserit,  sed  in  urbem  iutroierit.  IUud 
si  retinetur,  locus  sic  constituatm- :  P.  cupio 
valere.  Eum  (pro  et)  quod  scribis  in  urhem  in- 
troisse,  vereor  cet. 

Compitalicius  dies.  Vid.  ad  II.  3  extr. 

Ne  molestus  familiae  veniam.  III  Nonas  igi. 
tur.  Eecte  sim  abest  a  Med.  Verbum  veniam 
male  solet  iungi  cum  sequentibus;  nam  Ci- 
cero  tunc  scripsisset :  Veniam  igitur  III  Nonas. 
Bucheler  in  Mus.  Rhen.  XIII.  p.  593  pro- 
scripsit  quoque  v.  venire.  Et  sane  illud  in- 
terpretis  esse  videtiir. 

Tua  X/n^t;  0:  febris  accessio.  P.  Victorius 
comparavit  usum  seiTiionis  Italici,  quocum 
noster  convenit,  qimm  dicimus  febrim  cepi, 
quando  illa  accessit.  Cf.  IX.  2  et  10,  8. 

Te  commoveri  o:  te  ad  me  in  Albanum  ve- 
nire,  ut  est  in  ep.  seq.  Similiter  III.  13,  1 
nec  me  Thessalonica  commovi.  Fam.  VI.  20 
extr.  Tu  cura  ut  te  istinc  ne  temere  commoveas. 

§  4.  Jequi  boni  facit  o :   in    bonara   paitem 
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tuiii  esse  Pomjjeio  et  eius  consilio  iu   Siciliam  me  mittere,  quod  impeiium 
habeam.  Id  est  'J(3dri(jiTtx6v.    Nec  enim   senatus  decrevit  nec  populus 
iussit  me  imperium  in  Sicilia  habere.    Sin  hoc  res  publica  ad  Pompeium 
defert;,   qui  me  magis  quam   privatmn  aliquem  mittat?  Itaque;,  si  hoc  im- 
perium  mihi  molestum  erit^  utar  ea  porta^  quam  primam  videro.   5.  ]Vam,    s 
quod  scribis  mirificam  exspectationem  esse  mei    neque    tamen    (juemquam 
bouorum  aut  satis  bonorum  dubitare,   quid  facturus  sim,    ego  quos  tu  bo- 
nos  esse  dicas  non  intelligo   —  ipse  nuUos  novi  — ,    sed  ita,    si  ordines 
bonorum  quaerimus.  Nara  singulares  sunt  boui  viri;    verum  in  dissensio- 
nibus  ordines  bonorum  et  genera  quaerenda   sunt.  Senatum  bonum  putas,  lo 
per  quem  sine  imperio  provinciae  sunt?   —  nunquam  enim    Curio    susti- 
uuisset,    si  cum  eo  agi    coeptum    esset:    quam    sententiam    senatus    sequi 
noluit,  ex  quo  factum  est,  ut  Caesari   non    succederetur    — :   an   publica- 
uos?   qui  nunquam   firmi,   sed  nuuc   Caesari  sunt  amicissimi;   an  fenerato- 
res?  an  agricolas?  quibus  optatissimum  est  otium.  Nisi  eos  timere  putas,  is 
ne  sub  regno  sint,   (jui  id  uunquam,  dum  modo  otiosi  essent,  recusarunt. 
6    Quid  ergo?  exercitum  retinentis,   (^uum  legis  dies    transierit,    rationem 
haberi  placet?  Mihi  vero  ne  absentis  quidem.    Sed,   quum    id  datum    est, 
illud  una  datum  est.    ,/Annorum  enim  decem  imperium  et  ita  latum  pla- 
cet?^^    Placet  igitur  etiam   me   expulsum  et  agrtim   Campanura    perisse    et  ;!o 

7  quici  sensurvs  sini  —  19  jjlaref.  — 


accipit.  Genltivi  rationem  expl.  Madvigins  Gr. 
Lat.  §  318,  adn.  3. 

Quod  imperhim  haheam  .i :  ut  id  imp.  ha- 
beam,  ut  ibi  sim  cum  imperio. 

Vtar  ea  porta,  quam  primam  videro  o :  ab- 
iecta  triumphi  spe  imperioque  deposito  sta- 
tim  urbem  intrabo  per  proximam  portam. 
Klotzius,  qui  revocavit  codd.  scripturam  pri- 
mum,  a  Bosio  correctam,  nou  videtur  sen- 
sisse  quid  inter  quam  primum  et  qui  primus 
intersit.  Garatonii  adnotatio  ad  orat.  p.  Mil. 
c.  34,  quem  locum  citat,  eum  docere   poterit. 

§  .5.  Qidd  facturus  sim.  Hoc  quod  in  ZC. 
inventum  est,  praetuli  scripturae  vulgatae, 
iudicaus  verbum  generale  hic  aptius  esse, 
quam  speciale.  Ceterum  sententiam  huius  loci 
f§  5  et  6)  bene  exposuit  Fr.  Hofmauuus,  de 
orig.  belli  Caes.  p.  29. 

Nam  singulares  suni  honi  viri.  "  Paraui  com- 
mode  intelligitur  aliquot  et  ipsa  sententiarum 
inter  se  oppositio  requirit  significationem  nu- 
meri  eonim,  qui  singulatim  erant  l)oni.  Prop- 


terea  ex  uecessario  Lambini  supplemento  post 
viri  addendum  est  mvlti,  quod  ut  alia  sex- 
centa  in  Med.  facile  excidit."  Wesenberg, 
Emend.  p.  65. 

Nunquam  Curio  sustinuisset,  cet.  SCto  de 
successoribus  in  provincias  mittendis  inter- 
cesserat  C.  Scribonius  Curio,  tribunus  plebis, 
qui  quum  initio  totum  se  contra  Caesarem  pa- 
rasset  (Fam.  VIH.  8,  10),  mox  levissime  traus- 
fugit  ad  populum  (ibid.  6,  5).  Quum  autem 
ex  SCto  de  intercessione  referretur  et  M. 
Marcellus  cousul  agendum  cum  tribunis  pL 
censeret,  eosque  permovere  vellet,  ut  reipu- 
blicae  causa  intercessionem  retractarent,  fre- 
quens  senatus  in  alia  omniaivit  (ibid.  13,  2). — 
Sustinuisset  aljsolute  dicitur,  ut  in  Verr.  I. 
10  sustinehunt  tales  viri  se  tot  senatorihus  — 
7ion  credidisse  ?  Suslineant.  Est  igitur  persta- 
re  in  serdentia. 

§  6.  Annorum  — ptacet?  Sunt  haec  Attici, 
quaerentis  cum  admiratione,  quam  particula 
eiiim  declarat,  placeatneC^iceroni  imperium  tam 
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adoptatum  patricium  a  plebeio,  (iaditanum  a  Mytilenaeo,  et  Ijabieni  di- 
vitiae  et  Mamurrae  placeut  et  Balbi  horti  et  Tusculanum.  Sed  liorum 
omnium  fons  mms  est.  Imbecillo  resistendum  fuit;  et  id  erat  facile.  Nunc 
legioues  xr.,  equitatus  tantus,  quantum  volet,    Transpadani,  })lebes  urbana, 

5  tot  tribuni  pl.,  tam  perdita  iuventus,  tanta  auctoritate  dux,  tanta  auda- 
cia.  Cum  hoc  aut  depugnandum  est  aut  liabenda  e  lege  ratio.  7.  ,/I)e- 
pugna/^  inquisj  ,/potius  quam  servias."  T  t  quid?  si  victus  eris,  proscri- 
bare?  si  viceris,  tamen  servias?  //Quid  ergo,"  inquis,  ,/acturus  es?" 
Idem  quod  pecudes,   quae  dispulsae  sui  generis  sequuntur  greges.  Ut  bos 

10  armenta,  sic  ego  bonos  viros  aut  eos,  quicunque  dicentur  boni,  sequar, 
etiamsi  ruent.  Quid  sit  optimum  male  contractis  rebus  plane  video.  Ne- 
mini  est  enim  exploratum,  quum  ad  arma  ventum  est,  quid  futurum  sit; 
at  iUud  omnibus,  si  boni  victi  sint,  nec  in  caede  principum  clementiorem 
hunc  fore,  quam  Cinna  fuerit,  nec  moderatiorem  quam  SuHa  in   pecuniis 

15  locupletium.  ^vjLmoXiT^vojuai  aoi  iamdudum,  et  facerem  diutius,  nisi 
me  lucerna  desereret.  Ad  summam,  dic  M.  Tvi,i,i.  Assentior  Cn.  Pom- 
peio,  id  est,  T.  Pomponio.  Alexim,  humanissimum  ])uerum,  nisi  forte, 
dum  ego  absum,  adolescens  factus  est  —  id  enim  agere  videbatur  — , 
salvere  iubeas  velim. 


15    e|X7roitT£uoj:>tat 


magnum  et  in  tot  annos  Caesai-i  datum.  Q)\- 
cero  respondet:  Placet  igihir  etiam.  cet.  o: 
non  ma»is  hoc  mihi  placet,  quam  exsilium 
meum  cet. 

Gaditamm  a  Mifylenaeo  o :  L.  Cornelium 
Balbum  adoptatum  a  Theophane  Mytilenaeo, 
fpiem  Pompeius  civitate  donarat.  Cf.  p. 
Balb.  37. 

Labieni  divitiae.    De   iis   Corradus   conferri 
iussit  Caes.  B.  C.  I.  15,  Dion.  XLI.  4.   Gra- 
iter  autem  Catulhis  carm.  29  indignatur 
Mamurram  habere,  quod  Comata  Gallia 
Habebat  ante  et  ultima  Britannia. 

De  BalM  lioriis  vid.  Att.  IX.  13,  8,  de 
eiusdem  TnsrnJavo  or.  p.  Balbo  §  56. 


§  7.  Ut  quid?  Si  lectio  sana,  ut  repeten- 
dum  est  ad  v.  proscribare  et  servias.  Vide  ta- 
men  ne  scribendum  sit:  Qidd?  vt,  si  viclvs 
eris,  firoscrihare?  cet. 

Qtmm  ad  arma  ventum  est.  Perfectum  indi- 
cativi  in  hac  sententia  vitiosum  esse  concedo 
Mullero,  de  h.  1.  disputanti  iu  Philologo, 
XIX.  p.  624.  Reponi  debet  fiit.  exactum  ven- 
tum  erit. 

SyptTToXtTcUoptat  iTOt,  de  rep.  tecum  loquor. 
Ineptum  est,  quod  vulgo  editm-  ifATro^tTsuof/at 
(70t.  Correxit  Fr.  Bnchelenis  in  Mus.  Rhen. 
Xm.  p.  587. 

Id  agere  videbatur,  ut  adolescen.s  fieret:ha- 
bebat  tectas  prima  lanugine  raalas. 


rill.     {A   U.  C.  704. 

1.  Quid  opus    est  de    Dionjsio    tam    valde    affirmare?    an   mihi    nutu^ 
tuus  non  faceret  tidem?  Suspicionem  autem  eo  mihi  maiorem  tacituruitai* 


§  1.  Be  Lionysio.  Atticus  liberarat  Diony-  i  eiusque  defensione    Cicero    acquiescit.    Conf. 
■siinn    insrati    in    Ciceroiiem   animi    culpa,    in  |  ep.  7,   1. 
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tua  attulerat,  quod  et  tu  soles  conglutiuave  amicitias  testimoniis  tuis  et 
illum  aliter  cum  aliis  de  nobis  locutum  audiebam.  JSed  prorsus  ita  esse, 
ut  scribis,  mihi  persuades.  Itaque  ego  is  in  illum  sum^  quem  tu  me  esse 
vis.  2.  Diem  tuum  ego  quoque  ex  epistola  quadam  tua^  quam  incipiente 
febricula  scripseras,  mibi  notaveram,  et  animadverteram  posse  pro  re  nata  5 
te  non  incommode  ad  me  in  Albanum  venire  iii.  Nonas  lanuar.  8ed, 
amabo  te^,  nibil  incommodo  valetudinis  feceris.  Quid  enim  est  tantum  in 
uno  aut  altero  die?  8.  DolabeUam  video  Liviae  testamento  cum  duobus 
coberedibus  esse  in  triente,  sed  iuberi  mutare  nomen.  Est  jioXiTiy.bv 
ayJ^fta,  rectumne  sit  nobili  adolescenti  mutare  nomen  mulieris  testa-  lo 
mento.  Sed  id  (piXoGOcp(OT8(jov  di£VX(Jtvr)GOf^ty,  quum  sciemus^  quan- 
tum  quasi  sit  iu  trieutis  triente.  4.  Quod  putasti  fore,  ut  ante,  quam 
istuc  venirem,  Pompeium  viderem,  factum  est  ita.  Nam  vi.  Kal.  ad  La- 
vernium  me  consecutus  est.  Una  Eormias  venimus  et  ab  hora  octava  ad 
vesperum  secreto  collocuti  sumus.  Quod  (juaeris^  ecquae  spes  pacificatio-  is 
nis  sit,  quantum  ex  Pompeii  multo  et  accurato  sermone  perspexi,  ne  vo- 
luntas  quidem  est.  Sic  enim  existimat,  si  ille  vel  dimisso  exercitu  consul 
factus  sit^  avy /VGiv  Trjs  noXiTSiag  fore.  Atque  etiam  putat  eum,  quuin 
audierit  contra  se  diligenter  parari,  consulatum  hoc  anno  neglecturum  ac 
potius  exercitum  provinciamque  retenturum.  Sin  autem  iUe  fureret^  vehe-  20 
menter  hominem  contemnebat  et  suis  et  rei  publicae  copiis  confidebat. 
Quid  quaeris?  Etsi  mihi  crebro  §vrbg  EvvaX/og  occurrebat,  tamen  le- 
vabar  cura  virum  fortem  et  peritum  et  plurimum  auctoritate  valentem 
audiens  TToXiTtxcog  de  pacis  simulatae  periculis  dissereutem.  5.  Habe- 
bamus  autem  in  manibus  Antonii  contionem  habitam  x.  Kal.  lanuav.,  in  25 
qua  erat  accusatio   Pompeii  usque  a  toga  pura,   querela  de  damnatis,  ter- 


'Non  faceret  fidem?  Explicat  hanc  forinnlam  non  transiit  in  Liviorum  gentem  et  nomen. 
Dukerus  acl  Flonun  III.  IG,  6.  (^v.asi  numeris  additum  est  idem  ac  «m7«-, 

§  2.  Biem  tuuw   o:   diem,   quo  febris  redi-     w;£t.  Vid.  intt.  ad  Ter.  Heautont.  I.  1,  93. 
ret.  Idem  recurrit  IX.  2.  4  extr.  8  extr.  1       §  4.  Lavernium,  fortasse    vicus,   qui   a  Dea 

Pro  re  nata.  Eandem  locutionem  invenimus  Laverna  nomen  accepit.  In  itinerariis  non 
h.  1.  14,  .3.  XIV.  G,  1.  Indicaf:  pro  rerum  ^  inveni.  Sed  de  nomine  non  debet  dubitari  et 
conditione  praesenti.    Alii   simpliciter  dicunt  \  quum  de   loco  in   vicinia  Forniianim  sermo 


pro  re,  quod  Madvigius  Op.  Acad.  I.  p.  497 
Ciceroni  tribuere  conatur  in  loco  Sestianae, 
122.  Sed  vulgatam  lectionem  ■pro  me  egregie 
defenderant  Wesenbergius,  Obs.  crit.  in  Ses- 
tian.  p.  52  sq.  et  Bakius,  Schol.  Hvpomn.  I. 


sit,  neque  cum  Bosio  de  lacu  Averno,  neque 
cum  Passeratio  de  Laurentio  aut  Lavinio  co- 
gitare  licet.  Itenun  nominatur  in  Cicer.   dia- 
logo  de  fato  apud  Macr.  Sat.  III.  16,  4. 
Parari  sc.  copias.  Eadem  vi  dici  ccmparare 


p.  123  sq.  j  dpcuit  Gron.  ad  Liv.  XXXVIII.  12,  7. 

^  3.  luberi  viulare    nomen.   Exempla   here-         ^uvb?    Evua^to?  ex  11.  XVIII.  309  jn-over- 
dum    institutonun    sub     conditione    nominis     bii  vim  accepit.  Romani  communem  helli  Mar- 
mutandi  non   rara  sunt.    Quaedam  congessit     frm  dicebant.  Cf.  Drak.  ad  Livii  V.  12. 
Rein.  in  op.  latid.  ]i.  219  sq.  Dolabella  autem  §  ■').    Accui^aJio    P.   vxqne  a   toga  pnra.   So- 
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ror  armorum;  in  qiiibus  ille,  //Quid  censes,"  aiebat,  ,/facturum  esse  ip- 
sum,  si  in  possessionem  rei  publicae  venerit,  quum  haec  quaestor  eius 
inlirmus  et  inops  audeat  dicere?"  Quid  multa?  Non  modo  non  expetere 
pacem  istam  sed  etiam  timere  visus  est.  t  Ex  illa  autem  sententia  in 
5  relinquendae  urbis  movet  hominem,  ut  puto.  Mihi  autem  illud  molestis- 
simum  est,  quod  solvendi  sunt  numi  Caesari  et  instrumentum  triumphi 
eo  conferendum.  Est  enim  ajuo(Jcpov,  dvTinoXi/TSVO/Lifvov  /{jf-focpfi- 
kcTrjV  esse.  Sed  haec  et  multa  alia  coram. 


4  [-Ep]  illa  autem  senten/ia  t  inx  rp.linquendae  — 

lemne  erat  oratoribus  Ronianis  adversarii  mo-  Ambrosianus  dat  nif,  cod.  Hispanus  infra. 
res  depingere  et  vitam  publicani  a  primis  an-  Nihil  saui  in  his.  Optimam  sententiam  eifecit 
nis  repetere.  Fecit  Cicero  iu  Antonio,  Philipp  Oct.  Pantagathus  hac  emendatione :  Mea  au- 
II.  18,  et  in  defendendo  ('aelio  eodem  modo  tem  senteniia  non  relinqnendae  urliix  movet  ho- 
versatur,  ut  observat  Boettigeras,  Opusc.  Lat.  minem,  quem  Malaspina,  Lambinus,  Ernestus 
p.  310.  fere  probant.  Neque  aliter  Kochius  in  Emeudd. 

Querela  de  damnatis  « de  anil)itu.  lege  quam  libello  p.  20,  nisi  quod  pro  ex  illa  scribit 
Pompeius  tertium  consul  tulerat.  Qua  lege  maxime.  I.  F.  Gronovius  coniecit:  Be  illa 
damnatos  Caesar,  victo  Pompeio,  mox  omnes  j  autem  sententia  ita  relinquendae  urhis  movi 
restituit."  Manutius.  Cf.  Caes.  B.  C.  III.  1.    '  hominem,  ut  pulo.  Ne  hoc  quidem  placet.  For- 

Terror  armorvm.  o:  Antonius  senatum  et  tasse  scribendum:  "Vacillat  autem  sententiM. 
Pompeium  armis  terrere  conabatur.  Infamia  relinqiiendae  urhis  movet  Jiominem,  ut 

In  quibus  ille  cet.  Possunt  haec  defendi,  sed  i  putor 
('icero  disertius  scripsisset:  q^iihus  illc   lectis.         Instrumentum  triumplii  .•>:    quae   seposui   ad 

t   Ex  illa   autem   sententia    In   relinqnendae  \  apparatum  triumplii. 
urhis  cet.  Sic  est  in    cod.   Med.    Pro   in    cod. 

IX.     (J.    U.   C.   704.) 

1.  ,/ Quotidiene/'  inquis,  ,/a  te  accipiendae  literae  sunt?^^  Si  habebo 
cui  dem,  quotidie.  ,/At  iam  ipse  ades.^^  Tum  igitur,  quum  venero,  desi- 
nam.  Unas  video  mihi  a  te  non  esse  redditas,  quas  L.  Quintius,  fami- 
5  liaris  meus,  quum  ferret,  ad  bustum  Basili  vubieratus  et  spoliatus  est. 
2.  Videbis  igitur  numquid  fuerit  in  iis,  quod  me  scire  opus  sit,  et  simul 
tu  hoc  dievXQiVi]atig  nqo ftXr]f^a  sane  jtoXitixov.  quum  sit  necesse 
aut  haberi  Caesaris  rationem,  illo  exercituni  vel  per  seuatum  vel  per  tri- 
bunos  pl.  obtinente,  aut  persuaderi  Caesari,    ut  tradat    provinciam    atque 

6  si?nwl  hoc  — 


§  1.  Quum  venero.  Non  male  Alanus  Emend.  I  bem  monumentum  Basili,  qui  locus  latroci- 
p.  13:  quum  convenero  te.  Cf.  IX.  9,  2.  X.  |  niis  fuit  perinfamis,  quod  ex  aliis  quoque 
10,  5.  XV.  29,  1.  multis  intelligi  potest."   Asc.  Ped.  in   Milon. 

Adj  hnstim  BasiU.  </  Via  Ap])ia  est  piojje  nr-     §  49. 
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exeicitum  et  ita  consul  fiat,  aut,    si  id  ei  uou    persuadeaturv,    liaberi    co- 
luitia  sine  illius  ratione  illo  patiente  atque  obtinente  provinciam,    aut,    si 
per  tribunos  pl.  non  patiatur,  tamen  quiescat,  rem  adduci  ad  interregnum, 
aut,   si  ob  eam  causam,  (juod  ratio  eius  non    habeatur,    exercitum    addu- 
cat,  armis  cum  eo  contendere,  iUuni  autem  initium    facere    armorum    aut   6 
statim  nobis  minus  paratis  aut  tum,   quum    comitiis,    amicis    eius    postu- 
lantibus,  ut  e  lege  ratio  habeatur,  impetratum  non  sit ;  ire  autem  ad  arma 
aut  hanc  unam  ob  causam,  quod  ratio  uon  habeatur,    aut    addita    causa, 
si  forte    tribunus    pl.    senatum    impediens    aut    popidum    incitans    notatus 
aut  senatus  consulto  circumscriptus  aut  sublatus  aut  expidsus  sit  dicensve  lo 
se  expulsum  ad  illum   confugerit;   suscepto  autem  beUo,    aut    tenenda    sit 
urbs  aut,  ea  relicta,  iUe  commeatu  et  reliquis  copiis  intercludendus :  (luod 
ijorum  malorum,  quorum  aUquod  certe  subeundum    est,    minimum    putes. 
3.  Dices  profecto  persuaderi  iUi,  ut  tradat  exercitum  et    ita    consul    fiat. 
Est  omnino  id  eiusraodi    ut,    si  Ule  eo  descendat,   contra  dici    nihil    pos-  i5 
sit;  idque  eum,    si  non  obtinet,  ut    ratio    habeatur    retinentis    exercitum, 
non  facere  miror.    Nobis    autem,  ut    quidam    putat,    nihU    est    timendum 
raagis  quam  iUe  consul.    ,,  At  sic  malo,"  inquies,    ,/quam  cum  exercitu.^^ 
Certe.   Sed  istud  ipsum   dico  magnum  malum  jiutat  aliquis ;  neque  ei  re- 


1  si  id  non  —  19  ijjsuin  sic  mugnum  malum  jjulet  — 


§  2.  Notatus  0 :  ignominia  affectus.  Caesar  I 
de  B.  C.  I.  7  apud  milites  queritur,  novum 
in  republica  ititroductum  exemplum,  ut  tribuni- 
cia  intercessio  notaretur  atque  opprhaeretur. 
Cf.  Gron.  ad  Liv.  XXVII.  25,  3.  Circum- 
scriptus.  Caesar  B.  C.  I.  32  in  senatu  prae- 
dicat  crudelitatem  et  insolentiam  in  circuiuseri- 
t)endis  tribtmis  plebis.  Quura  cireumscribere 
pi-oprie  sit  certis  lineis  includere  accedit  ad 
vim  coereendi,  ut  in  Milon.  88,  ubi  vid.  Gara- 
tonius.  —  Snblatus  o:  de  reipublicae  admini- 
stratione  SCto  remotus,  quod  accidit  Metello 
Nepoti.  Suet.  Caes.  16.  Idem  Suetonius  re- 
fert  Caesarem  Ravennae  substitisse,  bello  vin- 
dicaturum,  si  quid  de  iribunis  plebis  interce- 
dentibus  pro  se  gravius  a  senatu  constitutvm 
esset.  Ibid.  30. 

Dicensre  se  e.rpuhum.  Cicero  enim  negabat 
Antonium  et  Q.  Cassium  uUa  vi  expulsos 
esse.  Vid.  Fam.  XVI.  11,  2. 

Ant  tenevda  sil  urbs,  cet.  Perspicuitatis 
causa  orationem  variavit.  Nam  qtxum  omnia 
pcndeaut  a  v.  qnuM  sit  necesse  etiam  hio  infi- 


nitivos  exspectares :  aut  tenere  urbem,  aut   il- 

lum  commeatu  intercludere. 

§  8.  Si  ille  eo  descendat  o :    •  si  hanc   con- 

ditionem  accipiat.    Fam.   VIII.   8,   9   alteram 

utram  ad  condiiionem  descendere  vuli.    Caes. 

B.  C.  I.  9  ad  omnia  se  descendere  paratumr 

Gronovius.  Add.   Att.   VIII.  1,   3   inviius  in 

eain  causam  descendo. 

Ut  quidam  putat.    Int.  Pompeius,  qui  idem 

indicatur  verbis  putat  aliquis,  inquit  (cf.   Mo- 

serus,  Symb.  Crit.    Y.   p.    10),   ut   ident   dicit, 

ut  ait  idem. 

Ipsum  dico  m.  m.  Praeclare  Tunstallus  p.  148 

vidit  in  sic  o  latere  dico,  sed  minus  recte 
i  retinuit  sic,  quo  non  est  opus.    In  eo   secum 

traxit  "Wesenbergium  Emend.  p.  49.  Repe- 
I  tuntur  superiora  Nobis  avtem,   nt  quidam  pti- 

tat,  nihil  est  timendum  magis  quain  ille  con- 
I  sul.  Dico  sic  positum  pro  inquam  Wesenb. 
I  munivit  exemplis  epp.  VI.  1,  3.  XIII.  25,  3. 
j  Deinde  verum  esse  putat,  nec  scribendum 
j  putet,  quod  Or.   a   Bosio   accepit,   facile   obti- 

nebo.  IIoc  quoque  Tunstallus  monuerat. 
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medium  e«t  Lilluni.  ,/Cedendum  est,  si  id  volet.'^  Vide  cousulem  ilhun 
iterum^  quem  vidisti  consulatu  priore.  „At  tuni  imbeciUus  plus,"  inquit, 
,/vnluit  quam  tota  res  publica."  Quid  nunc  putas?  Et  eo  consulc  Pom- 
})eio  certuni  est  esse  in  llis])ania.  O  rem  miserani !  siquidem  id  ij>sum 
5  deterrimum  est^  quod  recusari  non  potest,  et  quod  ille  si  faciat  iamiam 
a  bouis  omnibus  summam  ineat  gratiam.  I.  Tollamus  igitur  hoc,  (iuo 
illum  posse  adduci  negant :  de  reliquis  quid  est  deterrimum?  Concedere 
ilh',  quod^  ut  idein  dicit^,  impudentissime  po^^tulat.  Nam  quid  inq)iulen- 
tius?  tenuisti  provinciam  per  decem  aunos,  non  tibi  a    senatu    sed    a    te 

10  i])so  per  vim  et  ])er  factiouem  datos.  Praeteriit  tempus,  non  legis,  sed 
lil)idinis  tuae;  fac  tamen  legis :  ut  succedatur,  decernitur :  imj)edis  et 
aisj  ,/Habe  meam  rationem."  Habe  nostrum.  Exercitum  tu  luibeas  diu- 
tiuSj  ([uam  populus  iussit,  invito  senatu?  l^epugnes  oportetj  nisi  conce- 
dis.    Cum  bona  quidem   spe,   ut  ait  idem,    vel    vincendi    vel    in    lil^ertate 

\a  nu)riendi.  lain  si  jmgnandum  estj  quo  tempore  in  casu^  ipu:)  consilio  in 
temporibus  situm  est.  Itaque  te  in  ea  quaestione  non  exerceo.  Ad  ea, 
quae  dixi,  affer,   si  quid  liabes.  Equidem  dies  noctesque  torcjueor. 


7  >/effat  —  12  Habe  iiiei  ratiotiem.  Habe  iit  nostruiii. 


§  4.  Tollamus  —  negant  o :  seponamus  hoc, 
a  quo  ipsum  Caesarem  aiunt  abhorrere.  Te- 
mere  Orelliiis  edidit  negat  quasi  hoc  quoqiie 
ad  Poinpeium  esset  referendum,  non  ad  jjIu- 
res  jiertineret. 

Sed  lihidinis  tuac ;  fac  tamen  legis.  Haec 
iu  Med.  onnssa  e  mar^ine  Cratandriuac  Vic- 
torius  snpplevit.  Et  omitteudi  causa  ct  sup- 
])lendi  uecessitas  est  niauitesta. 

Habe  meam  rationem.  Ita  cor)'Cctum  in  Mcd., 
ncc  ]iropter  seqncns  nostrmii  hic  (pioque  sci'i- 


be)idum  mei.  Nain  j^ro  t^cnitivo  obiectivo  j)o- 
nitur  ]ii-on.  poss.,  ut  in  eatlem  hac  locutiouc 
Fam.  XVI.  12,  3  neque  se  velle  absenie  se 
rationem  haheri  suam,  Off.  I.  139  habenda  ra- 
tio  non  sua  solnm,  sed  etiam  aliorum,  aliisquc 
locis  citatis  ab  Ilofmanno  Ejx  Sel.  p.  172. 
Caesari  res])ondetur :  Habe  noslrum.  Et  sic 
luditur  in  dujjiici  vi  locutionis.  IHud  cst : 
admittc  mc  ad  j)eteuduu).  IIoc :  noli  nos  dc- 
sjiicere. 


X.     {A.    V.   C.   705.) 

Subito  consiliuui  cepi,  ut,  ante([uam  hiceret,  exirem,  ne  (jui  consj^ectus 
iieret  aut  sermo,  lictoribus  ])raesertim  laureatis.  l^e  reliquo  neque  lier- 
cule,  (juid  agavn,  nec,  quid  acturus  sim,  scio;  ita  sum  perturbatus  teme- 
ritate  nostri  amentissimi  cousilii.  Tibi  vero  quid  suadeam,  cuius  ipse  con- 


Epistola  data  est  Roma  mane  eius  diei, 
((uo  urbem  relicjuit  Cajiuam  j)rofecturus.  Pri- 
die  Idus  lau.  literas  ex  urbe  dederat  ad 
Tirouem  (Eam.  XVI.  11),  unde  de  his  re- 
bus  constat.  lam  antc  XII  Kal.  Febr.  Cice- 
ronem  exiisse  apparet  ex  ej).  12,  1. 


Consilium  cejd,  ui  exireni.  De  constructione 
satis  dixit  Kritzius  ad  Sal.  lug.  85,  8  ea  uti 
accexita  mercede  deseram,  non  est  comilium. 
Similis  ratio  est  in  Bruto,  84.  Est  mos  Iiomi- 
nuin,  ui  nolint  enndem  plurihns  rebus  e.rrellere. 

JSostri  anientissimi   consilil.    ConsiUa    Poni- 
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«ilium  exspectol'  Cnaeus  uoster  quid  consilii  ceperit  capiatve,  uescio;,  adliuc 
iu  oppidis  coartatus  et  stupens.  Omnes,  si  in  Italia  consistat^  eriraus 
una;  sin  cedet^  consilii  res  est.  Adlmc  certe,  nisi  ego  insanio,  stulte 
omnia  et  incaute.  Tu,  quaeso,  crebro  ad  me  scribe  vel  quod  in  buccam 
venerit. 


l)eii  primis  diebus  a.  705  capta  discere  licet 
c  Caesaris  iiarratione  de  B.  C.  I.  1  seqq.,  ini- 
primis  c.  .5. 

Adhuc  in.  oppidis  coartatus  et  stupens.  Etsi 
iii  his  consentiunt  libri  Mss.,  tamen  verba 
non  sana  puto.    Quomodo  enim   unus   liomo 


coartari  potest  ?  non  magis  credo..  quam  coa- 
cervari,  coalescere,  coire.  Quomodo  autem  po- 
test  i?!,  opijidis?  Timide  proferam,  cpiod  mihi 
in  mentem  venerit :  Ad/nic  in  oppidis  commo- 
ratur.  Id  slupent  omnes.  Si  in  Italia  con- 
sistat,  cet. 


II.     {A.   U.  C.  705.) 

1.  Quaeso,  quid  lioc  est)"  aut  (juid  agitur?  Mihi  euim  tenebrae  sunt. 
,/ Cingulum/''  inquit^  ,/nos  tenemus,  Anconem  amisimus.  Labienus  dis- 
cessit  a  Caesare."  l  trum  de  imperatore  populi  Romani,  an  de  Hanni- 
bale  loquimur?  0  hominem  amentem  et  miserura,  qui  ne  umbrara  qui- 
dera  unquam  tov  xaXov  viderit!  Atque  haec  ait  omnia  facere  se  digni- 
tatis  causa.  Ubi  est  autem  dignitas  nisi  ubi  honestas?  [Num]  honestura 
igitur  habere  exercitura  nullo  publico  consilio?  occupare  urbes  civium, 
quo  facilior  sit  aditus  ad  patriam?  ^{jtiov  diioxoTidg,  (pvyddojy  xa&6- 
Sovg,  sexcenta  alia  scelera    moliri, 

rrjr  &so)v  jLieyiGTriv  (Dar    e^siv  rvqavviba  — ? 

Sibi  habeat  suara  fortunam!   Unara  mehercule  tecum  apricationera  in  illo 
lucrativo  tuo  sole  malim  quam  omnia  istiusmodi    regna,    vel    potius   mori 

7  ^um  honestum  —  12  illo  Lucretino  iuo  sole  — 


§  1.  Cingulum  tenemus.  Oppiduni  iu  agro 
Piceno.  Cf.  Caes.  B.  C.  I.  15.  Pisaui-um,  Fa- 
num,  Anconem  singulis  cohortibus  Caesar 
occuparat,  ibid.  I.  11.  Cf.  quoque  Fam.  XVI. 
12,  2.  —  inguit  indefinite  dicitur. 

Lahienus  discessil  a  Caesnre.  Rumorenr  hunc 
eventus  confirmavit.  Cf.  epist.  12,  5.  13  a., 
1.  133.,  7.  Fam.  XVI.  12,  1.  Dio  XLI,  4. 

0  liominem  ameniem.  Haec  et  quae  sequun- 
tur  de  Caesare  dicta  accipias. 

IHgnitatis  causa.  Hoc  soleut  praetexere,  qui 
rem  publicam  turbant.  Legatur  praeclara  ad- 
not.  Casauboni  ad  Suet.  Caes.  16. 

{Num)  honestum  igitur  cet.  Num  est  e  cor- 
reetione    Jledicei,    iu   quo   ut  ahis  in  codd. 


initio  scriptum  erat  nisi,  quod  e  praecedenti 
quaestione  male  repetitum  videtur.  Schutzius 
delevit  num;  recte,  opinor. 

Sihi  haheat  stcam  fortunam.  Formula  con- 
temnentis,  quod  alter  habet  aut  habere  se 
putat.  Cf.  Sull.  26.  Flacc.  104.  Cat.  Mai.  58. 
Lael.  18. 

In  illo  lucrativo  iuo  sole.  Lucrativo  certa 
nititur  Medicei  auctoritate,  et  sol  lucrativus 
dici  potuit  et  is,  quem  Atticus  negotiis  surri- 
puisset  et  is,  quo  ut  frueretur  alicjuo  loci  im- 
pedimento  amoto  eff^ecisset,  ut  monet  Nipper- 
deius,  Spicil.  crit.  in  Corn.  Nep.  ]i.  79,  qui  e 
Quintil.  I.  O.  X.  7,  27  dcmonstrat  alibi  quo- 
que  Ciceroneni  hoc  adiectivum  posuisse.  Prae- 
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milief>  quam  semel  istiusmodi  quidquam  cogitare.  2.  ,/Quid  si  tu  velis?" 
inquis.  Age  quis  est,  cui  veUe  non  liceat?  Sed  ego  hoc  ipsum  velle  rai- 
serius  esse  duco  quam  in  crucem  toUi.  Una  res  est  ea  miserior,  adi])isci 
quod  ita  volueris.  Sed  liaec  hactenus.  Libenter  enim  iu  his  molestiis 
■^  iva/o\aQoj  goi.  3.  Kedeamus  ad  nostrum.  Per  fortunas!  quale  tibi 
consilium  Pompeii  videtur?  hoc  quaero,  quod  urbem  reliquerit.  Ego  euim 
ccjiotjco.  Tum  nihil  absurdius.  Urbem  tu  relinquas?  Ergo  idem,  si  GaUi 
venirent.  ,/Non  est,  inquit,  ,/in  parietibus  res  publica."  At  in  aris  et 
focis.  ,/Eecit  idem  Themistocles ;  fluctum  enim  totius  barbariae  ferre  iirbs 
10  una  non  poterat."  At  idem  Pericles  non  fecit  annum  fere  post  quinqua- 
gesimum,  quum  praeter  moenia  nihil  teneret.  (Et)  nostri  olim,  urbe  reli- 
(|ua  capta,  areem  tamen  retinuerunt. 

OvTCO  7TOV  rojv  :i(j6odtv  emu&o^itda  yJJa  civd(jo)y. 

4.  Kursus  autem  ex  dolore  municipali  sermonibusque  eorum,  qaos  cou- 
15  venio,  videtur  hoc  consUium  exitum  habiturum.  Mira  hominum  (pierehi 
est  —  nescio  istic;  sed  facies  ut  sciam  — ,  sine  magistratibus  urbem 
esse,  sine  senatu.  Eugiens  denique  Pompeius  mirabiliter  homines  movet. 
Quid  quaeris?  AUa  causa  facta  est;  nihil  iam  concedendum  putant  Cae- 
sari.  Haec,  tu  mihi  expKca,  quaUa  sint.  5.  Ego  negotio  praesum  non 
20  turbulento.    Vult  enim  me  Pompeius  esse,   cjuem  tota  haec    C'ampania   et 


7  KTTopw"   tum:  "  Nikil  absurdius  r''  ■ —  11  feiieret.   Nustn  — 


(liuni  ad  montem  Lucretilem   (Hor.  Carm.  I.  §  4:  liursus  —  videtur  Iwc   consilium   exiftau 

17)  non  Lucretinniii,    ut    vulgo   hic  scribunt.  habitwv.m. 

sed  Lucretilinum  dicendum    erat,.  .  ut   Faenuis  TJrhem  tu  rellnquas  —  /.isa   avtjjowv.    Cum 

intellexit.  Pompeio  colloijui  .«e  fingit.  Pompeii  sunt  haec : 

§  2.  Libenter  —  i-jayo\6r.'<^(ii    aot.    Ex    quo  «Fecit    Themistocles ;    fluctum   enim  —  iion 

1'.  Victorius  verba  Graeca  explicuit:  Scholam  poterat.'"  Intcr  feneref    Nosfri  cum  Buchelero 

tibi  e.rplicu,    in   ea   explicatione    editores    ac-  copulam  adieci,  quia  non  recte  abest.  ulii  duo 

ipiievisse   videntur.    Nujjer    vero   Buchelenis  exempla  eiusdem  rei  proferuntur. 

(Mus.  Rhen.  XIII.  p.  587)  uegavit  illam  pro-  Fecit  idem  Themistocles  cet.    Plutarchus   iu 

bari  posse  delevitque  ffot.  Is  vid.  iy(7;(oXx?w  vita  Pompeii  63  manifesto  respexit  hunc    lo- 

in  his  molestiis  interpretari :   acquiesco  in  his  \  cum,  quum  scriberet:  atTtaTat   oi   zai  Kixe- 

iiiolestiis.  Quod  falsum  esse  voc.  libenler  de-  j  pwv    (tov  nopTr^^tov),  OTt  tiqv  0£j/i(7tozA£Ou? 

monstrat.   Cicero   sine  dubio  scribei-e   voluit  ;  £/jit/xv7TaTo  arpxtriyioi.v    pa/)>ov   r,    t/;v     lle- 

.•^e  in  illis  molestiis    libenter  cum  Attico   de  !  piy.liovi;.  Sed  etsi  ibid.  42  citat  Tas  intffToXa; 

repb.,  confabulari,  id([ue  dicet,  si  legimus :  —  Ciceronis,  Plutarchus  uon  videtur  eas  legisse. 

'7j'jzoyi'Co[>.u.i  70t,  tecum    coniecfuram   caj)io,  sed  ex  aliquo  rivulo  utramque  rem   duxisse. 

de  iis  quae  futura  sunt  tecum  delibero.  §  4.  Ex  dolore  municipali   d:    si   considero 

§  'A.Egoenim   xkoom.  Tum  ni/iil absurdius  :> -.  indifnationem   municipioram.  —  ridetur   hoc 

ego  incertus  sum,  quid  dicam ;  modo  invenio  consilinm  r.ritv.m   habitvrnm.    ■■  (Jonsilium   exi- 

nihi]  absurdius    Sequi   debeliat:   iuhi   totitro-  tum    hahet,   '-um    succeclit,    quod    voluimus." 

riim  miht  jnobatnr.  Id  aiitem  inest  in  verbis  i  Man.   Nonnunquam  additur  aliquod  adiecti- 
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inaritima  ora  liabeat  STiiffXOiior,  ad  quem  delectns  et  summa  negotii 
leferatur.  Itaque  vagus  esse  cogitabam.  Te  puto  iam  videre,  quae  sit 
o^^/^  Caesaris,  qui  populus,  qui  totius  negotii  status.  Ea  velim  scribas 
ad  me,  et  quidem,  quoniam  mutabilia  sunt,  quam  saepissime.  Acquiesco 
enim  et  scribens  ad  te  et  legens  tua. 


vinn,  ut  Fam.  II.  16,  6  /lacc    om/iia   laeliores         §  5.  Cf.  Fam.  XVI.    11    extr.,    12,  5.   Eyo 
hahehinii  exitvs.  adhuc  orae  maridmae  praesum  a  Formiis. 

XII.     {A.   U.  C.  705.) 

1.   Unam  adlmc  a  te  epistolam   acceperam,    datam    xii.    Kal.,    in    qua 
significabatur  aKam  te  ante  dedisse,  quam  non  acceperam.  Sed  quaeso  ut 
scribas  quam  saepissime,  non  modo  si  quid  scies  aut  audieris,  sed  etiam 
si  quid  suspicabere,   maximeque,   quid  nobis  faciendum  aut  non  faciendum   5 
putes.    Nam  quod  rogas,  curem  ut  scias  quid  Pompeius  agat,    ne    ipsum 
qnidem  scire  puto;  nostrum  quidem    nemo.    2.   Vidi    Lentidnm    consulem 
Formiis  x.  KaL,  vidi  Libonem;  plena  timoris  et  erroris  omnia     lUe  iter 
Lariuum;    ibi  enim  cohortes  et  Luceriae  et  Teani  reliquaque    in    Apulia. 
Inde  utrum  consistere  uspiam  velit  an  mare  transire  nescitur.    Si  manet,  lo 
vereor,  ne  exercitum  tlrmum  liabere  non  possit;  sin  discedit,  quo  aut  qua, 
aut  quid  nobis  agendum  sit,  nescio.    Nam   istum    quidem,    cuins    cpaXa- 
{jiajLibv  times,  omnia  teterrime  facturum  puto.    Nec  eum  rerum  prolatio 
nec  senatus    magistratuumque    discessus    nec    aerarium    clausum  tardabit. 
•i.   Sed  haec,  ut  scribis,  cito  sciemus.  Interim  velim   mihi  ignoscas,  quod  la 
ad  te  scribo  tam  multa  toties.     Acquiesco  enim  et  tuas  volo  elicere  lite- 

12  ayendum  est?  Nescio  — 

§  1.  DatumXn  K/iL  Nomen  uieiisis  .sequcii-  i  uescio  quid  euui  uioverit,  ut  iu  a!t.  edit.  Ci- 
tis  ut  .saepe  reticetur,  (jui  erat  Fehr.  Nam  cerouem  dure  et  insolite  scribentem  indu- 
haec  scripta  simt  hrevi  post  exituui  Cicero-  cere,  qviani  unaiu  literam  uaitare  maluerit. 
uis,  de  quo  scripsit  ep.  10.  Conf.  quoque  adu.  j  Recte  Klotzius  uimiam  liauc  religionem  ini- 
Corradi  et  Malaspinae.    In  Med.  et  libris  ex  \  probavit. 

eo  descriptis  Iim.  propter  sequens  h/  additum         ^a.'k(xpia[iuv,   Paucis  diebus  post  scribit,  in- 
videtur.  certum  esse   P/ialarimne   Caesar  an   Pisistra- 

§  3.   Inde   o:    deinde.     Karius    ita    ponitur  j  tum  sit  imitaturus.  h.  1.  30,  3. 
apud  Ciceronem.   Vid.    VIII.    11   D.,  7.    Pri-  \      Rerum  jirolalio  3:   iustitium   et  negotionim 
mttm  —  prae  me   ttdi,   cet.   Inde  —  duri.    lu     in    urbe    vacatio    propter    tumultum   et   belli 
Livio  nihil   frequeutius.     Vid.    Drakenb.    ad  }  metum. 
XLII,  55,   6.  I       §  3.  Acqniesco  ut   sup.    epist.   est    curis    li- 


Q;uid  nohis  ayendum  sit,  /lescio.  Quuin  Or. 
in  priore  edit.  prudenter  de  h.  1.  disputasset, 
legitimanique  sti-ucturam  eommendasset,  quia 
sexcenties    sit    et    st   vel   est  penmitareutur. 


beror,  a  dolore  vaco.  (.  f.  Oudendorpii  Scho- 
lia  p.  155.  Supplendum  autem  ex  iis,  quae 
praecedunt:  scrihens  ad  te.  Mox  demittamne 
me  m  causa.n  est  loeutio  a  militia  desumpta, 
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ras  luaximeque  cousilium,  quid  agam  aut  quo  me  pacto  geram ;  demit- 
tamue  me  penitus  in  causam?  —  non  deterreor  periculo,  sed  dirum])or 
dolore,  tam  nullo  consilio  aut  tam  contra  meum  consiHum  gesta  esse 
omuia !   —  an  cuncter  et  tergiverser  et  iis  me  dem,   qui  tenent,   qui  po- 

5  tiuntui'?  AidfOjLiai  T()0)ag,  nec  solum  civis  sed  etiam  amici  ofticio  re- 
vocor,  etsi  frangor  saepe  misericordia  puerorum.  4.  Tu  igitur  ita  pertur- 
bato,  etsi  te  eadem  sollicitant,  scribe  aliquid,  et  maxime,  si  Pompeius 
Italia  cedit,  quid  nobis  agendum  putes.  M\  quidem  Lepidus  —  nam 
fuimus  uua   —  eum  tinem  statuit,  L.  Torquatus  eundem.  Me  quum  multa, 

10  tum  etiam  lictores  impediuut ;  nihLl  vidi  uuquam,  quod  minus  explicari 
posset.  Itaque  a  te  uihildum  certi  exquiro,  sed  quid  videatur.  Denique 
ipsam  (XTiOQiav  tuam  cupio  cognoscere.  5.  Labieuum  ab  illo  discessisse 
propemodum  constat.  Si  ita  factum  esset,  ut  ille  Eomam  veniens  ma- 
gistratus  et  senatum   [Romae]   offenderet,  magno  usui  causae  uostrae  fuis- 

15  set.  Damnasse  enim  sceleris  homiuem  amicum  rei  publicae  caus.a  videre- 
tur ;  quod  uunc  quoque  videtur,  sed  minus  prodest :  non  enim  habet,  cui 
prosit,  eumque  arbitror  poenitere,  nisi  forte  id  ipsum  est  falsum  disces- 
sisse  illum.  Nos  quidem  pro  certo  habebamus.  6.  Et  velim,  quamquam, 
ut  scribis,  domesticis  te  finibus  tenes,  formam  mihi  urbis  exponas,  ecquod 

20  Pompeii  desiderium,  ecquae  Caesaris  inndia  appareat;  etiam  quid  censeas 
de  Terentia  et  Tullia,  Eomae  eas  esse  an  mecum  an  aliquo  tuto  loco. 
Et  haec  et  si  quid  aliud  ad  me  scribas  velim  vel  potius  scriptites. 


6  TJt  igitur  —  13  magistratum  —  14  Bamae  sine  uncis.  — 


quum    pugnaturi    a    loco    edito    in    aequum  Romae   tautillo   spatio    post   Rvmam    vix    a 

descendunt.  Cicerone  additum  puto. 

Fiierorum.  ut  saepe,  M.  et  Q.  filii.  Non   enim   habet,   cid  itrosit   ,i:  Pompeiani, 

§  4.  Tu  igitvr.  Scripsi  cuni  Pio:  w\%o  Ut,  '  ad  quos  accedere  vult,  iam  suut  in  fuga. 

<[Uod  supervacaneum  est.  §6.  Formam  urbis  exponas^d:  describe  mihi 

Eum  Jinem  statuit  d:  non   ultra   Pompeium  praesentem    conditionem    rerum    urbanaiiim, 

sequi  debere  nos  censet.    Locutionem  illustr.  quid    illi   sentiaut   et   loquantur,  qui  iu  urbe 

Gronovius  ad  Livii  XLV.  39,  10.  —  Ad  ea:  sint.   cf.   Fam.   m,    11,  4:  Ad  me  quasi  for- 

Me  _    lictores  impediunt  Manutius   haec  ad-  mam  coinmunium  temporum  et   totius  rei  pubh- 
scripsitexepistolaadCaelium  (Fam.  IL  16,  2):  '  cae  misisti  e.rpressam. 

Accedit    etiam  molesta    haec  pompa    ficlorum  Caesaris    invidia,    (>\)\>.     Fompeii    desulerio, 

meorum  nomenque  imperii,  quo  appellor.    Eo   si  est  odium.    Rogat  sitne  Caesar  in  (jdio  ])rop- 

onere  curerem,  quamvis  parvis  Ttaliae    latebris  ter  fugam  senatus. 

contentus  essem.   fied  incuirit  haec  nostra  lau-  i       Quid  censeas  de  Terentia,  cet.    Cf.  ejjist.  a. 

riis  noH  solum  in  oculos,  sed  iam  etiam  in  ro-  d.  VIII  Kal.  Febr.    Mintin-nis  datani  ail   'I'c- 

culas  malevolorum.  rcutiam  ct  'l'iilliiim,  Fam.  XIV.   II. 

§  5.  Magistratus  et  senatum.  Codd.  magi- 
stratum.  Sed  antiqni  scriiHorcs;  de  pluribus  lo- 
(juentes  singulari  munero  non  utuutur.  Cor- 
rexit  Wesenbergius,  Emend.  p.  25. 
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XIII.  a.     [A.    U.   C.   7  05.) 

1.  He  Aenuonianis  rebus  tibi  assentior.  Labienum  r/()om  iudico.  Ta- 
cinus  iamdiu  nullum  civile  })raeclarius ;  qui,  ut  aliud  niliil^  lioc  tamen 
profecit:  dedit  illi  dolorem.  Sed  etiam  ad  sammam  profectum  aliquid 
puto.  Amo  etiam  Pisonem,  cuius  iudicium  de  genero  suspicor  visum  ri  5 
grave.  Quaraquam  genus  belli  quod  sit  vides.  Ita  civile  est,  ut  non  ex 
civiurn  dissensione,  sed  ex  imius  perditi  civis  audacia  natum  sit.  Is  autem 
valet  exercitu,  tenet  multos  spe  et  jDromissis,  omuia  omnium  coucupivit. 
Huic  tradita  urbs  est,  nuda  praesidio,  referta  copiis.  Quid  est,  quod  ab 
co  non  metuas,  qui  illa  templa  et  tecta  uon  patriam  sed  praedam  putet?  i" 
Quid  aiitem  sit  acturus  aut  quo  modo  nescio,  sine  senatu,  sine  magistra- 
tibus.  Ne  simulare  quidem  ])oterit  quidquam  noXiTixcog.  Nos  autem 
ubi  exsurgere  poterimus  aut  quando?  quorum  dux  quam  dGTfjciTrjyriTog, 
tu  (pioque  animadvertis,  cui  ne  Picena  quidem  nota  fuerint;  quam  autem 
sine  consilio,  res  testis.  Ut  enim  alia  omittam  decem  annorum  peccata,  i3 
quae  conditio  non  huic  fugae  praestitit?  2.  Nec  vero  nunc  quid  cogitet 
scioj  ac  non  desino  per  literas  sciscitari.  Niliil  esse  tiraidius  constat, 
nihil  ])ertarbatius.  Itaque  nec  praesidiura,   cuius  parandi  causa  ad  urbeni 


11  magistratu  —  14  ne  f   Picena  quidem  — 


§  1.  De  Fcnnotiianis  rehus  nihil  constat.  C. 
^'ennoniiis  norainatxir  VI.  1,  25.  3,  5. 

Labienvm,  cet.  De  iisdem  relms  a.  d.  VIII 
Kal.  Febr.  haec  scrihit  uxori  (Fam.  XIV. 
11):  Lnhienus  reni  meliorem  fecif.  Adiuvat 
eliam  Piso,  quod  ad  urbe  discedit  et  sceleris 
vondemnat  generuin  simm  (Caesareni). 

Ila  civile  est,  ut  —  natum  sit.  Fonna  di- 
cendi  restrictiva,  quam  multis  exemplis  Tul- 
lianis  ilhistravit  Ellendtius  ad  Bnit.  195.  Addo 
]).  Rosc.  Am.  55.  Accusatores  midtos  esse  in 
civitate  utile  est,  v.t  metu  contineatur  audacia: 
vervm  tamen  hoc  ita  est  utile,  nt  ne  plane  il- 
ludamvr  ab  accusatorihus.  Ibid.  72.  Ita  vivunt, 
ut  ducere  animam  de  coelo  non  qtieant,  cet.  p. 
Sulla  61.  Qui  ita  de  suffragiis  cum  colonis  dis- 
senserunt,  ut  idem  de  communi  salute  sentirent. 
Mur.  §  58.  de  Or.  II.  16.  Tum  Caesar,  equi- 
dem,  inquit,  Crasse,  ita  sum  cupidus  in  illa 
longiore  te  ac  perpetua  disputatione  audiendi, 
ut,  si  id  miJii  minus  contingat,  vel  hoc  sim 
quotidiano  tuo  sermone  contentus:  qnae  verba 
sane  stulta  sunt,  ut  videbantur  Bakio,  Schol. 
Hyponui,  V.  II.  p.  122,  si  ita  sum  cupidus  — 


audiendi  explicantur  tam  vehementer  cupio 
atidire.  Nimirum  Caesar  hoc  dicit:  Cupio 
equidem  te  audire  in  longiore  disjjutatione, 
sed  ita  tamen  cupio,  ut  vel  familiari  sermone 
contentus  sim  futuivis.  Bakius  in  editione 
operis^  de  Orat.  recte  illam  dubitationem  ab- 
iecit.  Post  ut  etiam  additur  tamen,  ut  p.  Sulla 
42.  Quu7n  scirem  ita  indicium  in  tabulas  pii- 
hlicas  relatum,  ut  illae  tahulae  privata  tamen 
custodia  confinerentur. 

Sine  magistratihus.  Correxit  Wesenbergius, 
iit  ep.  praec  §  5.  EiTor  natus  e  compendio 
mag.  non  recte  expleto. 

Cui  ne  Picena  quidcm  nota  fuerint.  Picena 
"  res  in  Piceno  gestae."  Haec  Pii  adnotatio, 
in  quam  quilibet  sponte  incideret,  Orellium 
revocare  debuerat  a  mutandi  libidine.  Turpe 
Pompeio  nescire,  quae  tum  \\\  Piceno  a  Cae- 
sarianis  et  suis  agerentur.   Cf.  ep.  16,  2. 

§  2.  Cuius  parandi  causa  ad  urhem  retentus 
est.  Male  Kochius  haec  tcmptavit  scribens: 
ab  nrbe  profectus  esl.  Inmio  illis  verbis  indi- 
catnr,  Pompeium  iion  al>iibsc  in  provinciani 
suam  Hispaniam. 
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retentus  est,  nec  locum  ac  sedem  praesidii  uliam  video.  Spes  omnis  iu 
duabus  insidiose  retentis,  paene  alienis  legionibus.  Nam  delectus  adlnic 
quidem  invitorum  est  et  a  pugnando  abliorrentium .  Conditionum  autem 
amissum  tempus  est.     Quid  futurum  sit,  non  video.     Commissum  quidem 

5  a  nobis  certe  est  sive  a  nostro  duce,  ut  e  portu  sine  gabernaculis  egressi 
tempestati  nos  traderemus.  3.  Itaque  de  Ciceronibus  nostris  dubito  quid 
agara;  nam  mihi  interdnm  amandandi  videntur  in  Graeciam.  De  Tullia 
autem  et  Terentiaj  quum  milii  barbarorum  adventus  proponitur,  omnia 
timeo,    quum    autem  DolabeUae  venit  in  mentem,    paullum    respiro.     Sed 

10  velim  consideres,  quid  faciendum  putes :  primiun  7i(jdg  rb  dmpaXfg  — 
aliter  enim  mihi  de  iUis  ac  de  me  ipso  consulendum  est  — ,  deinde  ad 
opiniones,  ne  reprehendamur,  quod  eas  Romae  velimus  esse  in  communi 
bonorum  fuga.  Quin  etiam  tibi  et  Peducaeo  —  scripsit  enim  ad  me  — , 
quid  faciatis,   videndum   est.  Is  enim  splendor  est  vestrum,  ut  eadem  po- 

15  stulentur  a  vobis,  quae  ab  ampUssimis  civibus.  Sed  de  hoc  tu  videbis, 
quippe  quum  de  me  ipso  ac  de  meis  te  considerare  veUm.  4.  EeUc|Uum 
est  ut  et  quid  agatur,  quoad  poteris,  explores  scribasque  ad  me,  et  qnid 
ipse  coniectura  assequare,  quod  etiam  a  te  magis  expeto.  j\am  acta  om- 
nibus  nuntiantibus  a  te  exspecto  futura.    Mdvrig  S'  ce(ji<JTog  — .  Lo- 

■20  ciuacitati  ignosces,  quae  et  me  levat  ad  te  c^nidem  scribentem  et  eUcit 
tuas  Uteras.  5.  Aenigma  [Oppiorum  ex  YeUa]  plane  non  inteUexi.  Est 
enim  numero  Platonis  obscurius.    lam  inteUexi    tamen.    Oppios    enim    de 

18  exspecto  —  21   AeHiynia   OfjAorum  ex   Velia  —  22  intellexi  f  tuum  — 

Spes  omnis  in  dnahus  —  legionibus,  Laesari  sit  longior.  Hanc  ego  §  snperioii bus  adiicieii- 
specie  belli  Parthici  cletractis.  Rem  naiTat  dani  censeo.  Snnt  antem  in  his  plnra  vitia. 
Hirtins  de  B.  G.  VIII.  54  sq.  Cf.  Caes.  de  !  Primum  verba  Oppiorum  ex  Velia  e  seqq. 
B.  C.  I.  2.  9.  11.  inale  huc  traducta  simt.    Continent  enim  ip- 

§  3.  Aliter  mihi  cle  illis  ac  de  me  ipso  con-  \  sam  aenigmatis  solutionem,  quam  Cicero 
■mtendum  est  d:  alia  consilia  capienda  sunt,  deinde  profert.  Seripsit,  ut  Gronovius  jiartim 
quum  illarum,  alia  quum  mea  res  agitur.  In  monuit:  Aenigma  tuum  jmene  non  intellexi, 
illis  salutis  tantum,  in  me  dignitatis  quoque  :  Est  enim  nnmeris  Flato)iis  ohscurius.  Plato  e 
ratio  habenda  est.  Pythagorica  disciplina  numeros  didicerat,  non 

§  4.  Mngis  expeto.  Seqnor  scripturam  lihri  numerum.  Cf.  cle  Repb.  I.  16.  Fin.  1.72.  lam 
Medicei,  ab  editoribus  adhnc  neglectam.  Nam  I  intellexi  tamen.  Oppios  enim  de  Velia  saceoaes 
e.rpeto  huic  loco  magis  convenit;  exspeeto  in  dicis.  Atticus  non  nominarat  Oppios,  sed  ap- 
seq.  sententia  suum  locura  tenet.  \  pellarat  de    Velia  saccones,  iUud   quia   erant 

/xavTt?  (?'  aoKTTOi;,  offrt?  li/AC.zi  y.alrog.  \  eius  contubernales  in  Velia,  cf.  VIH.  7,  3. 
Senarium  Euripideum  vertit  Cicero  cle  Divin.  I  X.  7,  3,  hoc  a  saccis,  quibus  illi  feneratores 
II.  12.  Bene  qui  coniiciet,  vatem  Imnc  perhi-  I  vel  argentarii  pecuniam  servabant.  Saceones, 
hebo  optimum.  \  ut  est  in  Med.,  neque  auctore  Bosio   in   suc- 

§  5.    Hinc   novae   cpistolae    initinm   vulgo  '  cones,  nefjue  e  coni.  I^rsini,  qnam  Gronovius 
faciunt.    Cicero  superiora  ipse   scripsit;   infra  '  amplexus  est,  in  sahicones  mutavcrini. 
excusat  se,  quod  epistola   quam   dictavit   non        Reliqua  patsbant.     '  Haec    Juiilicfui   admil- 
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Velia  saccones  dicis.  In  eo  aestuavi   (liii;   (|Uo  aperto,   reliqua  jiatebnnt  et 
cum  Terentiae  summa  congruebant. 


1  mecones  — 


tunt  sententiam  et  utramque  huic  loco  ne-  .  contendit.  Phil.  II.  93  uhi  est  septies  mhes, 
cessariam.  Signiticant  enim  et  cetera  mani-  i  quod  In  tabulis  —  palebat.  Catull.  28,  6  ec- 
festa  erant  et  agnoscehatur  del)itum.  p.  Rosc.  quidnam  in  tahulis  pa.tet  Incelli  e-x-pensiiw  ?"- 
Com.    5    hoc    7wmen    —   /»    adversariis  po.tere  1  I.  F.  Gronovius. 

1777.  b      [A.   U.  C.  705.) 

1.  L.  Caesarem  vidi  Minturnis  a.  d.  viii.  Kal.  Lebr.  mane    cum    ab- 
surdissimis  mandatisj  non  hominem  sed  scopas  solutas,   ut  id  ipsum  mibi 
ille  videatur  irridendi  causa    fecisse,    qui    tantis    de    rebus    huic    mnndata 
dederit,  nisi  forte  non   dedit  et  hic  sermone  aliquo  arrepto  pro  mandatis   o 
abusus  est.    3.  Labienus,  vir  mea  sententia  magnus,  Teanum  venit  a.  d. 
IX.  KaL    Ibi  Pompeium  consulesque  convenit.     Qui  sermo  fuerit  et  quid 
actum  sit,  scribam  ad  te,   quum  certum  sciam.    Pompeius  a  Teano  Lari- 
num  versus  profectus  est  a.  d.  viii.  Kal.     Eo  die    mansit   Venafri.    lam 
aliquantum  animi  videtur  nobis  attulisse  Labienus.    Sed  ego  nondum  ha-  u 
beo,  quid  ad  te  ex  his  locis    scribam.     Ista    magis   exspecto,    (]uid    illinc 
atferatur,  quo    pacto    de    Labieno    ferat,    quid    agat   Domitius    in    Marsis, 
Iguvii  Thermus,  P.   Attius  Cinguli,   quae  sit  populi  urbani  voluntas,  quae 
tua  coniectura  de  rebus  futuris,  haec  velim  crebro  et    quid    tibi  de  mu- 
lieiibus  nostris  placeat  et  quid  acturus  ipse  sis  scribas.  Si  scriberem  ipse,  15 
longior  epistola  fuisset,  sed  dictavi  propter  lippitudinem . 


9   Venafri.  Aliqvnnlum  —  11   illih 


%  \.  L.  Caesarem  cet.  Hic  adolescens  Ari- 
mini  Caesarem  convenerat  cum  Pompeii  man- 
datis  privatis.  Cum  L.  Roscio  Fabato  jirae- 
tore  Caesaris  postulata  inde  ad  Pompeium 
detulit,  quae  inveniuntiu-  apud  Caes.  B.  C. 
I.  U.  Summa  eonim,  quae  Pompeius  respon- 
dit,  refertur  ibid.  10  et  ep.  seq.  1. 

Non  hominem,  sed  scopas  solvtas.  lu  pro- 
verbio  erat,  scopas  dissolvere,  quod  usurpa- 
bant  de  eo,  qui  inanes  res  agebat.  Cf.  Orat. 
235.  Hominem  fatuum,  nullius  usus,  appellat 
scopas  solutas. 

§  3.  Cum  certum  sciam.  Sic  de  Leg.  I.  52 
quae  quamdiu  adfutura  sint,  certum  sciri  nullo 
Modo  potest.  Fani.  IX.  23  qimm  certim  sciam. 


Att.  XII.  23,  2  opinor,  sed  cerlum  nescio.  Si- 
mile  est:  ad  te  falsnm  scripseram  ep.  seq.  2 
ubi  cave  falsum  adverbinm  putes.  Cf.  Zumpt. 
ad  Verr.  II.  66. 

lam.  aliqiiantum  aniini.  Scripsi  e  coiTectione 
Bucheleri.  Med.  enim  habet  venafrlam.  Idem 
uarratur  in  ep.  16,  2  h.  1. 

Illinc  0 :  ex  illis  locis,  ubi  Caesar  nunc  est. 

(^uid  agat  Domitius,  cet.  Ad  haec  onmia 
respondet  Caesar  B.  C.  1.  12  seqq. 


;il.> 
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XI  r.     {A.   U.  C.  705.) 

1.  A.  d.  VI.  Kal.  Pebr.  Capuam  Calibus  |)r()ticisceus,  quum  levitev  lip- 
pirem,  lias  literas  dedi.  L.  Caesar  mandata  Caesaris  detulit  ad  Pouij^eium 
a.  d.  VIII.  Kal.^  quum  is  esset  cum  consulibus  Teaui.  Probata  couditio 
5  est,  sed  ita^  ut  ille  de  iis  oppidis,  quae  extra  suam  ijroviuciam  occupa- 
visset,  praesidia  deduceret.  Id  si  fecisset,  responsum  est  ad  urbem  nos 
redituros  esse  et  rem  per  senatum  confecturos.  Spero  posse  iu  praesentia 
pacem  uos  habere;  nam  et  illum  furoris  et  liunc  nostrum  copiarum  sup- 
poenitet.    2.  Me  Pompeius  Capuam  venire    voluit    et    adiuvare    delectum, 

10  in  quo  parum  prolixe  respondent  Campani  coloni.  Gladiatores  Caesaris, 
qui  Capuae  sunt,  de  quibus  ante  ad  te  falsuui  ex  A.  Torquati  literis 
scripseram,  sane  commode  Pompeius  distribuit  biuos  singulis  patribus  fa- 
miliarum.  Scutorum  in  ludo  loo.  fuerunt.  Eruptionem  facturi  fuisse  dice- 
bantur.   Sane  multum  in  eo  rei  publicae  ])vovisum  est!   o.   De  mulievibus 

15  nostris^  in  quibus  est  tua  soror^  quaeso  videas  ut  satis  honestum  nol)is 
sit  eas  Romae  esse,  quum  ceterae  illa  diguitate  discesserint.  IIoc  scripsi 
ad  eas  et  ad  te  ipsum  antea.  Yelim  eas  coliovteve  ut    exeant,  praesertim 

7  Spero  t  esse  —  14  rei  /mblicae  f  iwofixnm  — 


§  1.  Teani.  Caesar  B.  C.  I.  8 — 10  nanat 
L.  Caesarem  adolesceutem  cum  Pompeii  man- 
datis  ad  Caesarem  venisse,  eademque  fere 
attulisse  praetorem  lloscium.  Hunc  deinde 
cum  mandatis  Caesaris  Capuam  veuisse  ibi- 
que  consulibus  et  Pompeio  renuntiasse. 

Spero  posse  in  praesentia  pacem  nos  habere. 
Dedi  ex  mea  coniectura.  LibriMss.  habent 
spero  esse  cet.  in  quo  emendando  infelices 
fuerunt  critici.  Spero  posse  ciun  inf.  praesen- 
tis  temporis  saepe  invenitur,  ubi  infin.  futuri 
temporis  exspectares.  Exempla  peti  possunt 
ex  Haasii  adnot.  ad  Reisigii  scholas  452.  Mo- 
serus  Symb.  Crit.  V.  p.  13  in  eandem  emen- 
dationem  incidit,  sed,  ut  solet,  de  veritate 
dubitat.  Itemque  Buchelenis  iu  Mus.  Rhen. 
XIII.  p.  589.  Iti.  praesenlia  =  hoc  tempore, 
est  locutio  apud  bonos  scriptores  usitata.  Cf. 
XVL  13  c.  2.   Handii  Turs.  III.  p.  288   seq. 

§  2.  In  quo  parum  prolixe  respondent.  Re- 
spondere  vocabulum  legitimum  est,  de  iis  qui 
citati  adsunt,  ut  nomen  militiae  dent. 

Scripseram.  Ea  epistola  periit.  Torquati  prae- 
nomen  in  Med.  al^est,  sed  a  Cratandro  addi- 
tum  est. 


Patribus  familiartini.    Nonnulli    oenitivi   fa- 

i  milias  phiralem  postulabant,  ubi  de   phn-ibus 

patribus  sermo  erat,  ut  Sisenna  apud   Varro- 

nem  de  L.  L.  VIIL  73.    Cf.  Reisigii   Schol. 

§  88  ibique  Haasii  adn.  141. 

Scutorum  in  ludo  L)0  fuerunt.  Quamvis  mi- 
rum  sit  scuta  tantum  memorari,  non  tela,  ut 
iu  simili  Milonianae  loco  §  G4,  acquiescen- 
dum  tamen  in  hac  lectione  cum  Orellio  et 
Heinrichio  ad  luven.  Vol.  II.  p.  341.  Nam 
multo  magis  mirandum  esset,  si  aut  illi  gla- 
diatores  omnes  fuissent  secutores,  aut  si  ex 
omnibus  lios  tantum  indicaret.  Quis  denique 
concedat  Caesari  fuisse  quinque  milia  gladiato- 
i-uni  in  ludo  Campano?  Nam  numerum  iii 
Med.  prolatum  loo  retiuere  debemus,  quum, 
quod  cod.  Z  praebere  dicitur,  cio  sublesta 
Bosii  fide  nitatur. 

Provistm  est.  Quod  notatur  e  Med.  profi.ritm 
est  sane  ducit  ad  ^irofectum  est,  quod  Or.  liic 
scriptum  fuisse  coniecit.  Cf.  VIIL  9,  2.  Vli- 
nam  aliquid  profectnm  esset.  Sed  propter  con- 
sensura  antiq.  editt.  provisum  retinui. 

§  3.  Qnaeso  videas,  id  satis  honestum  sit. 
In    his   ])ro   nf    scri))enduni    csse    nnm  iudica- 
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quum  [ea]  praedia  in  ora  maritima  liabeamus,  cui  ego  praesum,  ut  in 
iis  pro  re  nata  non  incommode  possint  esse.  Nam  si  quid  oftendimus  in 
genero  nostro  —  quod  quidem  ego  praestare  non  debeo  —  sed  id  fit 
maius,  quod  mulieres  nostrae  praeter  ceteras  Romae  remanserunt.  Tu  ipse 
cum  Sexto  scire  velim  quid  cogites  de  exeundo  de  totaque  re  quid  exi- 
stimes.  Equidem  ad  jjacem  bortari  non  desino,  quae  vel  iniusta  utilior 
est  quam  iustissimum  bellum.   Sed   haec,  ut  fors  tulerit. 


1  cum  ea  praedia  —  3  debeu,  sed  —  4  remansermd  — -.  tu  —  6  Equidem  pacem 


mus.  PauUo  post  seclusi  ea,  i|Uod  si  a  Oice- 
rone  additum  esset,  non  "/  >n  iis,  sed  iu  qui- 
hus  subiecisset. 

Si  quid  ojfendimus  in  genero  nostro  o :  si 
quid  deliquisse  videmur  eo,  quod  Dolabella 
cum  Caesare  est.  Offendere  in  h.  1.,  ut  Fam. 
II.  18,  3  est  verbum  transitivura,  nostmra 
aanstoot  yeven,  et  passive  dicitur  off'endiiur  in 
aliquo,  ut  Verr.  L.  I.  64.  Sed  idem  verbum 
quoque  intransitive  dicitur,  ut  sit  nostrum 
zich  stooien  aan  iemand,  iraprobare  aliquem, 
velut  ad  Q.  fr.  I.  1,  14:  si  quis  est,  in  quo 
iam  (fl^enderis.  Mil.  99  si  in  me  aliquid  offen- 
distis.  Caes.  B.  C.  II.  32  si  Caesarem  proba- 
tis,  in  me  offenditis. 

Qjuod  —  ego  praestare  non  debeo  o :  cuius 
rei  periculum  non  est  in  me  recipiendum, 
quae  culpa  in  rae  non  potest  recidere.  Cf.  II. 
16,  2.  Eam.  IX.  16,  3,  alia.  I.  F.  Gronovii 
lect.  Tull.  a  Suringario  editae  p.  10. 

Sed  id  fit  maius.  Merito  haerent  in  parti- 
cula  sed.  Multi  eiecerunt.  Orellius  post  pa- 
renthesin  suo  loco  positam  iudicabat,  sed  tiun 
Cicero  scribere  deVjuerat  sed  si  qidd  offendi- 
mus,id  fit  maius.  Igitur  vel  cum  Mosero  Symb. 
Crit.  V.  13  statnendimi  illa  tria  verba  exci- 


disse,  vel  sed  mutandum  in  eo,i\i\0{\  nd  com- 
parativum  paene  necessarium  est. 

Equidem  ad  paceia  hortari  non  desino.  Sae- 
pius  postea  Cicero  inculcat  liac  se  tum  mente 
fuisse,  ut  in  Ligariana  28  Pacis  eqtiidein  sem- 
per  auctor  fiii,  ubi  plura  collegit  Soldanus. — 
Scripsit  autem  sine  dubio,  quod  e  mg.  Crat. 
notatur  ad  pacem  hortari.  Nunquam  enim  hoc 
verbum  cum  accusativo  obiecti  constmxit, 
praeterquam  in  pronominibus,  xiX.  supra  YI.  2 
quod  'juidem  illum  soleo  kortari.  VIII.  9,  1 
id  quod  eutn  hortarer.  Sed  in  eadem  senten- 
tia  praecedit :  Quum  auteni  ad  pacem  hortarer 
et  statim  sequitur:  quum  eum  ad  salutem  pa- 
triae  hortabar.  Cf.  quoque  VII.  21,  3  Ipse  me 
Caesar  ad  pacem  hortatur.  Feceioint  poetae  et 
seriores  scriptores,  ut  lust.  XIV.  1,  5  bellum 
hortari,  Tac.  Ann.  XI.  3  hortantibus  inediam, 
ubi  vid.  Gronovius.  In  Corn.  Nepotis  Dat. 
8,  5.  Autopihradaies  — pacem  amiciliamque  hor- 
iatus  est,  7it  ctcm  rege  in  gratiam  rediret,  verba 
pacern  amicitiamque  librario  deberi  lo.  Andr. 
Bosius  bene  monuit. 

Ciim  Serio  Peducaeo.  Cf.  ep.  13  a,  3.  Sae- 
pius  idem  in  his  epistolis  solo  praenomine 
designatur. 


Xr.     [A.   U.  C.   70.5.) 

1.  rt  ab  urbe  discessi,  nullum  adhuc  intermisi  diem,  quin  aliquid  nd 
te  liLerarum  darem,  non  quo  haberem  magno  opere,  quod  scriberem,  sed 
ut  loquerer  tecum  absens,  quo  mihi,  quum  coram  id  non  licet,  nihil  est 
iucundius.     2.  Capuam  quum  venissem  a.   d.   vi.   Kal.    pridie,    quam    has   5 


3  qiiid  scriberem  — 


§  1.   Non  quo  haberem,  quod  scriberem.    Sic         §  2.    /.s  havd  attdiius   in   consilio.    Negatio 
recte  Ern.  Ceteri  quid  scriberetu.  quum  a  libris  Mss.  absit,  ingeniose  Malaspina 


320 


EP.  AD  T.  POMPONIT  M  AITTCT  M 


literas  dedi,  consules  conveni  multosque  nostri  ordinis.  Omnes  cupiebant 
Caesarem  abductis  praesidiis  stare  couditionibus  iis^  quas  tulisset.  Ini 
Favonio  leges  ab  illo  uobis  imponi  uou  placebat^,  sed  is  liaud  auditus  in 
consilio.  Cato  enim  ipse  iam  servire  quam    pugnare    mavult.     Sed    tamen 

5  ait  in  senatu  se  adesse  velle,  quum  de  conditionibus  agatur,  si  Caesar 
adductus  sit,  ut  praesidia  deducat.  Ita^,  quod  maxime  opus  est,  in  Sici- 
liam  ire  uou  curat;  quod  metuo  ue  obsit,  iu  senatu  esse  vult.  Postumiiis 
autem,  de  quo  uominatim  seuatus  decrevit,  ut  statim  in  Siciliam  iret 
Purfanioque  succederet,  uegat  se  sine  Catone  iturum,    et  suam  in  seuatu 

10  operam  auctoritatemque  [quam]  magui  aestimat.  Ita  res  ad  Faunium  per- 
venit.  Is  cum  imperio  iu  Siciliam  praemittitur.  3.  lu  disputatiouibus  no- 
stris  summa  varietas  est.  Plerique  uegant  Caesarem  iu  conditioue  mau- 
surum,  postulataque  haec  ab  eo  interposita  esse,  quo  minus,  quod  opus 
esset  ad  beUum,  a  nobis  pararetur.    Ego    autem    eum    jjuto    facturum    ut 

15  praesidia  deducat.  Vicerit  enim,  si  cousul  factus  erit,  et  minore  scelere 
vicerit,  quam  quo  ingressus  est.  Sed  accipienda  plaga  est.  Sumus  enim 
rtagitiose  imparati  qumn  a  militibus,  tum  a  pecuuia,  quam  quidem  om- 
iiem,  nou  modo  privatara,   quae  in   urbe   est,   sed   etiam   publicam,  quae  iii 


10  auctoritatemque  quam  maqni  — 


/*  in  vix  miitari  voluit.  Sed  quod  Bosiiis  in- 
serait  haud,  et  facilius  omitti  potuit  et  aptius 
est,  quum  indicet  Favonium  omnino  auditum 
non  esse. 

Iti  Siciliam  ire  non  curai.  Postea  tamen  M. 
Cato  in  provinciam  profectus  est,  sed  adventu 
("urionis  cum  tribus  legionibus  a  (aesare 
missi  fugit.  Caes.  B.  C.  I.  30. 

\  Qiiani^  magni  aestimat.  Particulae  quam, 
</uamvis  et  sane  quam  cum  adiectivis  et  ad- 
verbiis  coniunctae  earura  vim  augent.  Vid. 
praeter  alios  Ruhnk.  ad  Ter.  Andr.  I.  1,  109. 
Sed  quaeritur  fueritne  hoc  consuetudinis  Tul- 
lianae.  Licet  dubitare.  Hoc  loco  inter  que  m 
lacile  e  geminatione  oriri  potuit.  Quem  Grae- 
vius  laudat  ut  Ciceronis  locum  ex  ep.  ad 
Fam.  XI.  13  Bruti  est  et  diversi  generis. 
Att.  XIV.  19,  1  ubi  vulgatur  qua?n  mi/ii  iu- 
cundnm,  Mosenis  Symb.  Crit.  VI.  p.  10  con- 
iecit:  Perqwam  miki  iucvndum,  et  eodem  li- 
bro  9,  2  pro  Itaque  quam  severe  praestat 
Itaque  tam  severe  cet.  Haec  me  moverunt, 
ut  vocem  dubiam  signarem. 

§  3.  Plerique  negani  Caesarew  in  cond.  man- 
surum,  pn.ttulataqne  haer  ah  eo  interposita  esse 


nempe  dicunt,  quod  e  negant  eiiciendum  est. 
Ellipticam  lotjuendi  rationem  multi  explica- 
rnnt,  in  quilnis  Fritzschium,  Quaestt.  Luc. 
p.  131  sq.,  Ochsnerum  ad  Ecl.  Tull.  p.  168, 
Kritzium  ad  Sal.  lug,  106,  3.  Ellendtimn 
ad  Cic.  de  Or.  II.  p.  43  sq.  indicasse  satis 
habeo. 

In  conditione.  Immo  in  conditiouibus,  ut 
modo  stare  condiiionibus  et  quum  de  condiiioni- 
b?is  agatur.  In  condilione  manere  esset  in  suo 
statu  manere,  quod  ineptam  sententiam  effi- 
ceret. 

Eum.  jmto  facttirmn  ut  —  deducat.  Aliquanto 
gravius  hoc  est,  quam  si  scripsisset:  eumputo 
j)raesidia  esse  deducturum.  Cf.  lU.  7,  2  noti 
faciam  vt  emmerem  miserias  omnes.  XI.  23,  2 
eo  feci  ut  celeriter  eunti  [literas')  darem. 
Ibid.  15,  3  non  faciam  ut  tuum  animum  an- 
gam  querelis.  Pleonasmum  ilhistrannit  multi, 
quos  citat  Kritzius  ad  Sal.  Cat.  52,  23.  Add. 
Westerh.  ad  Ter.  Andr.  Prol.  17.  Matth.  ad 
Milon.  95.  Non  multum  diversum  est  non 
committere  ut,  quod  est  infra  VIII.  3,  1.  XV. 
11,  3  et  saepe  alias. 

Imparaii  a  militibus.  Vid.  ad   [.    I.  3. 
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aerario  est,  illi  reliquimus.  Poinpeius  ad  legiones  t  Attianas  est  profectus. 
Labienum  secum  liabet.  Ego  tuas  opiniones  de  his  rebus  exspecto.  For- 
mias  me  continuo  recipere  cogitabam. 


1  ad  legiones  Attianas  — 


Ad  legiones  \  Attianas.  In  hac  voce  vitium 
latet.  Nam  P.  Attii,  quem  supra  legimus  C^in- 
guli  fuisse,  ep,  13  b,  2,  legiones  nullae  fue- 
runt,  eohortes,  quibus  Auximum  tenuit,  a 
Caesaris  copiis  victae  ad  hunc  transierant. 
Caes.  B.  C.  I.  13.  Attius  ille  Vanis  cleinde 
in  Africam  traiecit,  ibique  delectu  habito  duas 
legiones  effecit,  ibid.  31.  Sed  illas  legiones 
nec  hic,  nec  in  ep.  20,  1  nominari  posse  ma- 
nifestum  est.     Neqne  hic  cogitandum   est  de 


Attio  Peligno,  qui  Sulmonem  VII  cohortium 
praesidio  tenebat.  Caes.  B.  C.  I.  18.  Proba- 
biliter  contra  Lipsius  suspicatus  est  designari 
duas  legiones,  quae  per  speciem  belli  Par- 
thici  a  Caesare  abductae  erant  et  Pompeio 
traditae,  qiiae  Appianae  dici  poterant,  a  le- 
gato,  qui  eas  adduxerat  e  Gallia.  Vid.  Plut. 
in  Pomp.  57  itpoz  §e  toutoj?  knnioz  oLfixero 
y.O[ii'(^<av  sx  ra),aTta?,  ^v  e^pYKTB  Ylofiit/iioi 
Kxi(T<xpt   iTToaTtav, 


Xri.     {A.   U.  C.  705.) 

1.  Omnes  arbitror  mihi  tuas  literas  redditas  esse,  sed  primas  prae- 
postere,  reliquas  ordiue,  quo  sunt  missae,  per  Terentiam.  De  mandatis 
Caesaris  adventuque  Labieni  et  responsis  consulum  ac  Pompeii  scripsi  ad 
te  literis  iis,  quas  a.  d.  v.  KaL  Capua  dedi,  pluraque  praeterea  in  ean-  6 
dem  epistolam  conieci.  2.  Nunc  lias  exspectationes  habemus  duas:  unam, 
quid  Caesar  acturus  sit,  quum  acceperit  ea,  quae  referenda  ad  illum  data 
sunt  L.  Caesari;  alteram,  quid  Pompeius  agat,  qui  quidem  ad  me  scribit 
paucis  diebus  se  firmum  exercitum  habiturum  spemque  affert,  si  in  Pice- 
num  agrum  ipse  venerit,  nos  Eomam  redituros  esse.  Labienum  secum  lo 
habet  non  dubitantem  de  imbecillitate  Caesaris  copiarum,  cuius  adventu 
Cnaeus  noster  multo  auimi  plus  habet.  Nos  a  consulibus  Capuam  venire 
iussi  sumus  ad  Nonas  Febr.  Capua  profectus  sum  Formias  a.  d.  iii.  KaL 
Eo  die  quum  Calibus  tuas  literas  hora  fere  nona  accepissem,  has  statim 
dedi.  3.  De  Terentia  et  TuUia  tibi  assentior,  ad  quas  scripseram,  ad  te  is 
ut  referrent;  si  nondum  profectae  sunt,  nihil  est  ((uod  se  moveant,  quoad 
perspiciamus  quo  loci  sit  res. 


§  3.    Ad  te  ut  referrent   d:    nt  sententiam     XVI.  .3,  Pi.  Fam.  IIT.  8,  ."j.  XII.  2  extr. 
tuam  rogarent  tuoque  consilio  uterentui-.  Cf. 
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Xril.     {A.   U.  C.  705.) 

1.  Tuae  literae  inilii  gratae  iucundaeque  sunt.  De  pueris  in  Graeciam 
transportandis  tum  cogitabam,  quuin  fuga  ex  Italia  quaeri  videbatur.  Nos 
enim  Hispaniam  peteremus,  illis  hoc  aeque  commodum  non  erat.  Tu  ipse 
s  cum  Sexto  etiamnunc  milii  videris  Romae  recte  esse  posse.  Etenim  mi- 
nime  amici  Pompeio  nostro  esse  debetis.  Nemo  enim  unquam  tantum  de 
urbanis  praediis  detraxit.  Videsne  me  etiam  iocari?  2.  Scire  iam  te  opor- 
tet  L.  Caesar  quae  responsa  referat  a  Pompeio^  quas  ab  eodem  ad  Cae- 
sarem  ferat  literas.  Scriptae  enim  et  datae  ita  sunt,   tit  proponerentur  in 

lopublico;  in  quo  accusavi  mecum  ipse  Pompeium,  qiii,  quum  scriptor  lucu- 
lentus  esset,  tantas  res  atque  eas^  quae  in  omnium  manus  venturae  es- 
sent,  Sestio  nostro  scribendas  dederit.  Itaque  nihil  unquam  legi  scriptum 
Grj(XTiCi)d€(7Te(J0V.  Perspici  tamen  ex  literis  Pompeii  potest  nihil  Caesari 
negari  omuiaque  ei  cumulate,  quae  postulet,  dari,  quae  ille  amentissimus 

15  fuerit,  nisi  acceperit,  ])raesertim  quum  impudentissime  postulaverit.  Quis 
enim  tu  es,  qui  dicas :  „  Si  in  Hispaniam  profectus  erit,  si  praesidia  di- 
miserit?"  tamen  conceditur:  minus  honeste  nunc  quidem,  violata  iam  ab 
illo  re  publica  illatoque  beUo,  quam  si  olim  de  ratione  habenda  impe- 
trasset,   et  tamen  vereor,  ut  his  ipsis  contentus  sit.  Nam  quum  ista  man- 

20  data  dedisset  L.  Caesari,  debuit  esse  pauUo  quietior,  dum  responsa  refer- 


14  omniaque  et  cumulate  —  16  dimiserit.'''  —  Tamen  conceditvr? 


§  1.  Tuae  literae  —  sunt.  Ei-n.  merito  ob- 
servat  hic,  ubi  non  cle  literis  Attici  universe 
agitur,  secl  de  iis,  quas  Cicero  proxime  acce- 
perat,  potius  dicendum  fuisse  fuerunt. 

Nemo  —  detraxit.  Urbe  sine  praesidio  re- 
licta,  quamdiu  metuebant,  ne  Caesar  hostili 
animo  ad  eam  accederet  proscriptionesque 
Sullanas  instauraret,  pracdiorum  urbanorum 
pretia  insigniter  fuisse  deminuta,  facile  intel- 
ligitur.  Hoc  nunc  Pompeio  vitio  vertit.  In 
Med.  male  scriptmn  praesidiis. 

§  2.  Mecum  o:  apud  me,  tacite,  non  coram 
aliis.  In  eiusmodi  locutionibus  saepe  additur 
ipse,  quod  tamen  hic  cum  Ernesto  non  suo 
loco  positum  arbitror,  scribendumque :  ««  quo 
accusavi  mecutn  Pompeium,  qui,  quum  ijpse  sc)-ip- 
tor  Ittc.  esset,  cet.  —  De  voc.  luculentus  mo- 
nui  ad  II.  12,  4. 

(TrjffTiw^saTepov,  magis  Sestianum,  quod 
magis  Sestii  ingenium  i-cferat.  Quem  autem 
appellat  Sestivrii  iiostrvni,  neminem  alium  esse. 


nisi  P.  Sestium,  L.  F.,  cuius  multa  in  his 
epistolis  mentio  est  et  quem  Cicero  a.  698  in 
iudicio  defenderat,  constat.  Fuerit  paulo  ante 
in  Cilicia,  ut  efficitur  ex  ep.  20,  1.  V.  Fam. 
§  5;  nunc  ad  Pompeium  accurrerat,  et  citm 
imperio  erat  in  Italia.  Vid.  Att.  VIII.  15,  3. 

Omniaque  ei  cumulate  —  dari.  Vulgo  et  pro 
ei.  Correxit  Kochius  1.  c.  p.  274. 

Si  in  Hispaniam  profectus  ent,  si  praesidia 
dimiserit.  His  conditionibus  Caesar  ab  armis 
se  discessurum  proraiserat.  En  ipsius  verba: 
Prqficiscatur  Fompeius  in  suas  provincias,  ipsi 
exercitus  dimittant,  cet.  de  B.  C.  I.  9.  — 
Quamvis  autem  illae  conditiones  durae  sint 
et  iniquae,  tamen  conceditur.  Male  distinxit 
Orellius;  peius  e  scriptura  cod.  Med.  nondum 
coiTecta  a  me  non  conceditur  Kochius  conie- 
cit:  Omnino  conceditur  minus  honeste  nunc 
quidem  cet. 

Behuit  esse  p.  qwielior  o:  debuit  reprimere 
impetum,  paulisper  se  continerc:  at  est  arer- 
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rentiir;  dicitur  autem  uunc  esse  acerrimus.  3.  Trebatius  quidem  scribit 
se  ab  illo  ix.  Kal.  Febr.  rogatum  esse,  ut  scriberet  ad  me,  ut  essem  ad 
urbem;  niliLl  ei  me  gratius  facere  posse.  Haec  verbis  plurimis.  InteUexi 
ex  dierum  ratione,  ut  primum  de  discessu  nostro  Caesar  audisset,  laborare 
eum  coepisse,  ne  omnes  abessemus.  Itaque  non  dubito,  quin  ad  Pisonem,  5 
quin  ad  Servium  scripserit.  Illud  admiror  non  ipsum  ad  me  scrip.sisse,  non 
per  Dolabellam,  non  per  Caelium  egisse,  quamquam  non  aspernor  Ti'e- 
batii  literas,  a  quo  me  unice  diligi  scio.  4.  Rescripsi  ad  Trebatium  — 
nam  ad  ipsum  Caesarem,  qui  mihi  nihil  scripsisset,  nolui  — ,  quam  illud 
lioc  tempore  esset  difficile;  me  tamen  in  praediis  meis  esse  neque  dele-  lo 
ctum  ullum  neque  negotium  suscepisse.  In  quo  quidem  manebo,  dum 
spes  pacis  erit;  sin  bellum  geretur,  non  deero  officio  nec  dignitati  meae, 
pueros  vnex&e/uevog  in  Graeciam.  Totam  enim  Italiam  flagraturam  bello 
inteUigo.  Tantum  mali  est  excitatum  partun  ex  improbis,  partim  ex  in- 
vidis  civibus.  Sed  haec  paucis  diebus  ex  iUius  ad  nostra  responsa  respon-  is 
sis  inteUigentur,  quorsum  evasura  sint.  Tum  ad  te  scribam  plura,  si  erit 
beUum;  sin  autem  etiam  induciae,  te  ipsum,  ut  spero,  videbo.  5.  Ego 
iiil.  Non.  Febr.,  quo  die  has  literas  dedi,  in  Eormiano,  quo  Capua  re- 
dieram,  muUeres  exspectabam,  quibus  quidem  scripseram  tuis  Uteris  ad- 
monitus,  ut  Romae  manerent,  sed  audio  maiorem  quendam  in  urbe  timo-  ao 
rem  esse.  Capuae  Non.  Eebr.  esse  volebam,  quia  consules  iusserant. 
Quidquid  huc  erit  a  Pompeio  aUatum,  statim  ad  te  scribam,  tuasque  de 
istis  rebus  Uteras  exspectabo. 


14  excitatum  est  — 


rimus  o:  omni  vi  bellum  adornat  copiasque 
promovet.  Cf.  ep.  18,  2. 

§  3.  Haec  verbis  plurimis,  Consentiunt  in 
hac  lectione  codices  noti  omnes  et  recte  sic 
dici  nemo  negat.  Et  tamen  fuei-unt,  qui  plu- 
ribus  necessarium  ptitarent.  Quid  facias  ho- 
mine,  qui  contendat  dicendum  esse  vrij  uif- 
voerig,  tibi  zeer  uitvoerig  eripiat?  Cf.  Osan- 
num  in  Cic.  de  Repb.  I.  12.  Haec  plurimis  a 
me  verbis  dicta  sunl  mutationem  reiicientem.         zitts :  Si>i  pax  aut  etiam  induciae 

Ex  dierum  ratione  o :    "  computatis  diebus,  ■ 


quo  ille  Trebatium  haec  scribere  ad  me  ius- 
sit,  et  quo  Pompeium  et  consules  ab  urbe 
discessisse  nuntiatum  est  Caesari."  Gronovius. 

§  4.  Tantum  mali  est  excitatum.  Vulgo  ex- 
citalum  est.  Sed  est  in  codd.  omissum,  faci- 
lius  ante  exc.  excidere  potuisse  cmn  Klotzio 
statuo.  Pro  ex  —  ex  non  dubito,  quin  ab  —  ab 
scribendum  sit. 

Sin  autem  etiam  induciae.  lugeniose  Schut- 


Xrill.     {A.   U.  C.  705.) 

1.  iiii.  Non.  Febr.  muUeres  nostrae  Eormias  veuerunt  tuaque  erga  se 
officia  plena  tui  suavissimi  studii  ad  me  pertulerunt.  Eas  ego,  quoad 
sciremus,  utrum  turpi  pace  nobis  an  misero  beUo  esset  utendum,  in  Eor- 
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miano  esse  volui  et  una  Cicerones.  Ipse  cum  fratre  Capuam  acl  consu- 
les  —  Nonis  enim  adesse  iussi  sumus  —  m.  Non.  profectus  sum,  quum 
has  literas  dedi.  Responsa  Pompeii  grata  populo  et  ])robata  contioni  esse 
dicuntur.  Ita  putaram.    Quae  quidem  ille  si  repudiarit,  iacebit;    si    acce- 

6  perit ....  Utrum  igitur,  inquies,  mavis  ?  Responderem,  si  quemadmodum 
parati  essemus,  scirem.  3.  Cassium  erat  liic  auditum  expulsum  Ancone 
eamque  urbem  a  nobis  teneri.  Si  bellum  futurum  est,  negotium  utile. 
Caesarem  quidem  L.  Caesare  cum  mandatis  de  pace  misso  tamen  aiunt 
acerrime  delectum  liabere,  loca  occupare,  vinciri    praesidiis.    O    perditum 

10  latronem !  o  vix  ullo  otio  compensandam  hanc  rei  publicae  turpitudinem ! 
Sed  stomachari  desinamus,  tempori  pareamus,  cum  Pompeio  in  Hispaniam 
eamus.  Haec  optima  in  malis,  quoniam  illius  alterum  consulatum  a  re 
])ublica  ne  data  quidem  occasione  repulimus.  Sed  haec  hactenus.  3.  De 
Dionysio  fugit  me  ad  te  antea  scribere,    sed  ita  constitui,   exspectare  re- 

15  sponsa  Caesaris,  ut,  si  ad  urbem  rediremus,  ibi  nos  exspectaret;  sin  tar- 
dius  id  fieret,  tum  eum  arcesseremus.  Omnino  quid  ille  facere  debuerit 
in  nostra  illa  fuga,  quid  docto  homine  et  amico  dignum  fuerit,  quum 
praesertim  rogatus  esset,  scio,  sed  haec  non  nimis  exquiro  a  Graecis. 
Tu  tamen  videbis,  si  erit,  quod  nolim,  arcessendus,  ne  molesti  simus  iu- 

aovito.  4.  Quintus  fi-ater  laborat,  ut  tibi,  quod  debet,  ab  Egnatio  solvat; 
nec  Egnatio  voluntas  deest  nec  parum  locuples  est,  sed  quum  tale  tem- 
pus  sit,  ut  Q.  Titinius  —  multum  enim  est  nobiscum  —  viaticum  se 
neget  habere  idemque  debitoribus  suis  denuntiarit,  ut  eodem  fenore  ute- 
rentur,  atque  hoc  idem  etiam  L.  Ligus  fecisse  dicatur,   nec  hoc  tempore 


4  sm  acceperit  —  9  vmcire  —  18  rogatv.s  esset ....  sed  — 


§  1.  Si  acceperit Keticet,   quod   vix  j      Ne  data  //uidem  occasiot/e  a :  aUeiw  temiiine. 


audet  scribere:  paw  turpis  conseguetur,  Tpacem 
habcbimus  parum  honestam. 

§  2.  Cassium.  Q.  Cassium,  qui  paullo  ante  ad 
Caesarem  profectus  erat.  Cf.  Fam.  XVI.  11,  2. 

Vinciri  praesidiis  potest  ad  ipsum  Caesarem 
referri.  Frastra  editores  recentiores  activum 
verbum  Ciceroni  obtnidunt.  Loca  praesidiis 
vincire  nemo  dixit,  nec  dicere  potuit.  Si  lioc 
voluisset,  Cicero  scripsisset :  munire  praesidiis, 
\\i  Cat.  I.  8.  Sest.  78,  quod  Gronovius  liic 
rejjonendum  censuit. 

Haec  optima  in  malis.  Scripsi  de  Lipsii  coni. 
Extremis  literis  ob  similitudineni  sequentium 
JN  MA  omissis,  ex  opt  librarii  fecerunt  opto, 
Gruterus,    quem     recenliores   editorcs    secuti 


quum  ilii  excercitus  maximi  essent,  nobis  co- 
piae  nullae,  ut  jNIanutius  recte  haec  explicat. 
Male  alii:  ne  tum  quidem  repulimus,  quuni 
nobis  occasio  daretur. 

§  3.  Scio  addidi  e  Z  et  duobus  codd.  ]Ma- 
laspinae.  Nec  video,  cur  Fr.  Hofmannus  1.  c. 
36  hoc  verbum  nimis  languidum  vocet.  Gro- 
novius  hic  statuit  omitti:  tibi  iudicandum  re- 
linqiio.  Qui  in  margine  codicis  Memmiani 
omitto  pro  omnino  scripsit,  non  vidit  tum  se- 
qui  non  posse  sed  Jiaec  non  nimis  exquiro  a 
Graecis  d:  ab  liominibus  levissimis. 

§  4.  Ab  Egnatio  solvat  o:  solvat  pecunia  a 
debitore  suo  exacta.  Mense  Maio  Q.  frater  ni- 
hildum  a  L.  Egnatio  expresserat.  Vid.  X.  15,  4. 


sunt,  opiio.  !      Denuntiarit,  ut  eodem  fenore  uterentur.   Q, 
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aut  domi  numos  Quiutus  habeat  aut  exigere  ab  Egnatio  aut  versuram 
usquam  facere  possit,  miratur  te  non  habuisse  rationem  huius  publicae 
difficultatis.  Ego  autem,  etsi  illud  ifjsvSrjGwdswv  —  ita  enim  putatur  — 
observo,  /urjds  Sixrjv,  praesertim  in  te,  a  quo  nihil  unquam  vidi  temere 
fieri,  tamen  iUius  querela  movebar.  Hoc,  quidquid  est,  te  scire  volui. 


Titinius  etsi  viaticum  noii  ha1)et,  tamen  pe- 
cuniam  non  exegit  hoc  tempore  a  debito- 
ribus  suis,  sed  concessit  iis,  ut  retinerent,  dum- 
modo  idem  quod  antea  fenus  persolverent. 

(ir.Sh  3ixYiv.  Integer  versus  est: //»]<?£  (?tx»}v 
Siy.aarig,  Ttptv  aftyoiv  [ivBov  azouirrjs,  quem 
alii  Hesiodo,  alii  Pittheo,  Phocylidi  alii  tri- 
buebant.  Hinc  ipevSriiTto^etov  appellat  Cicero. 


Pliira  de  illo  versii  monet  Leutschius  ad  Pa- 
i-oemiogr.  Gr.  II.  p.  759. 

Hlms  ijiuerela  movehar  o:  iure  illum  de  te 
queri  putabam.  Perperam  Klotz.  scripsit  in 
illius  querela  movehar.  Nam  quod  in  Med.  est 
nullius,  ortum  est  e  prava  geminatione  ultimae 
literae  vocis  praecedentis. 


XIX.     {A.   U.  C.  705.) 

Nihil  habeo,  quod  ad  te  scribam,  qui  etiam  eam  epistolam,  quam  eram 
elucubratus,  ad  te  non  dederim.  Erat  euim  plena  spei  bonae,  quod  et 
contionis  voluntatem  audieram  et  illum  conditionibus  iisurum  putabam, 
praesertim  suis.  Ecce  tibi  iii.  Non  Eebr.  maue  accepi  literas  tuas,  Phi- 
lotimij  Eurnii,  Curionis  ad  Furnium,  quibus  irridet  L.  Caesaris  legatio- 
nem.  Plane  oppressi  videmur,  nec  quid  consilii  capiam,  scio,  nec  meher- 
cule  de  me  laboro:  de  pueris  quid  agam  non  habeo.  Capuam  tamen  pro- 
ficiscebar  haec  scribens,  quo  facilius  de  Pompeii  rebus  cognoscerem. 


2  scribam.  Quin  —  3  «ow  dedi. 


Qui  etiam  —  non  dederim.  Cum  Wesenber- 
gio,  Emend.  p.  123  non  dubito,  quin  ita  scri- 
bendum  sit,  ut  Lambinus  in  Tornaesiano  in- 
venit.    Leviter  depravatum  est  in  aliis:  quhi 


etiam  —  dederam,  pro  quo  is,  qui  cod.  Med. 
correxit,  dedi  male  reposuit.    Epistola  autem 
illa  ad  Atticuni  non  data  non  superest. 
Contionis  voluntatem.  Cf.  ep.  18,  1. 


XX     {A.   U.  C.  705.) 

1.  Breviloquentem  iam  me  tempus  ipsum  facit.  Pacem  enim  desperavi; 
bellum  nostri  nullum  administrant.  Cave  enim  putes  quidquam  esse  mi- 
noris  his  consulibus,  quorum  ergo    spe    audiendi    aliquid    et    cognosceudi 


§  1 .  Bellum  nostri  nullum  administrant  o : 
nihil  agunt,  quo  opus  est  ad  bellum. 

His  consulibus.  Sunt  dativi.  Nihil  raiuus 
curant  quam  bellum. 

Qnorum  ergo  spe  audiendi  aliquid.  Etsi  ergo 
non  in  codice  inventum  est,  sic  tamen  cum 
Bosio  pro  effo  scribere    malui,   quam  contra 


Med.  auctoritatem  proscribere  aliquid,  quod  si 
effo  retinetur,  non  potest  defendi.  Quorum  ergo 
est  quorv.m  causa  et  verba  spe  audiendi  aliquid 
cet.  indicant,  qua  re  impulsus  Capuam  pro- 
fectus  sit.  Oi-ellius  citavit  Verg.  Aen.  VI.  670 
illius  ergo  venimus.  Cf.  quae  monui  ad  III.  23, 
2.  Advv.  nteram  iussns  cf.  h.  1. 16,  2  et  17,  5. 
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nostri  apparatus  maximo  imbri  Capuam  veni  pridie  Nonas,  ut  eram  ius- 
sus.  Illi  autem  nondum  venerant,  sed  erant  venturi  t  inanes,  imparati. 
Cnaeus  autem  Luceriae  dicebatur  esse  et  adire  coliortes  legionum  Attia- 
uarum,  non  firmissimarum.  At  illum  ruere  nuntiant   et   iam   iamque   ad- 

5  esse,  non  ut  manum  conserat  —  quicum  enim?  —  sed  ut  fugam  inter- 
cludat.  2.  Ego  autem  in  ItaKa  xul  (JvvaTio&avetv,  t  nec  te  id  con- 
sulo.  Sin,  extra.  Quid  ago?  Ad  manendum  hiems,  lictores,  improvidi  et 
negligentes  duces,  ad  ftigam  hortatur  amicitia  Cnaei,  causa  bonorum,  tur- 
j)itudo  coniungendi  cum  tyranno,    qui    quidem    incertum    est    Phalarimne 

10  an  Pisistratum  sit  imitaturus.    Haec  velim  explices  et  me  iuves   consilio, 


2  inanes  sine  siispicione  'j(i5tia.z.  —  6  ffuva7ro,5av£tv .   Nec  te  id  coimdo.    Sin  extra,  quid 


ago: 


Inanes,  imparati.  Altero  vocabulo  facile  ca- 
lebimus;  temporis  designatio  aegre  desideratur. 
Scribe  igitur:  sed  erant  venturi  Nonis  i)iipa- 
rati,  ut  in  hac  ipsa  ej^ist.  scripsit:  aderunt 
consules  ad  suas  Nonas.  Ex  i  nonis  librarii 
culpa  factum  inanes. 

Legionum  Attianarum.  Fort.  Appianarum. 
Cf.  adn.  ad  ep.  15  extr. 

Ut  fugam  intercludat.  Cf.  Bentl.  ad  Ter. 
Eun.  I.  2,  83. 

§  2.  Ego  auteuL  in  Italia  xat  ffuvajro.&avstv 

nec  te  id  consulo.  Nemo  editorum  haec  at- 
tigit,  quae  mihi  quidem  foedissime  con-upta 
videntur.  Offendit  primum  ellipsis  verbi,  quod 
ad  ego  referatur,  non  recvso  vel  simile  quid; 
tum  consulo  cum  duplici  accusativo  personae 
et  rei,  cuius  alterum  exemphun  non  novi 
nisi  Plautinum  ex  Menaechmis.  Et  quis  non 
sentit,  quantopere  tam  inurbanum  dictum  a 
Cicerouis  moribus  abhon-eat  ?  Ulcus  indicavi, 
in  quo  sanando  mihi  non  satisfacio.  Nam 
quod  aptissimum  esset:  Ego  autem  in  Italia 
xat  ffuvaTro^^vyjffxsIv  Cnaeo  luhenter  volo  (Cf. 
ep.  23,  2  jiro  quo  emori  quum  pie  possum,  tum 
lubenter.  VIII.  2,  4.  Ego  pro  Pompeio  luben- 
ter  emori  possum)  nimis  a  codd.  discedit.  Cnaeo 
et  coss.  (consulibus)  volo,  facilius  in  illud 
abire  potuit,  sed  minus  aptum  est.  Peerlkam- 
pius  mihi  roganti  quid  de  h.  \.  statueret, 
respondit  Ciceronem  hic  usum  videri  Diphili 
versu,  quem  laudant  intt.  ad  Marci  Euang. 
XIV.  31,  locumque  ita  restituit:  Ego  autem 
in  Italia,  xav  a7ro5v«ffX£iv  Ssrt  [jls,  ^avot/x 
ezoufftos.  Cicero  pro  syw  c?e  scripsit  ego  autem 
propter  additum  in  Italia. 


Sin,  extra  d:  sed  si  hoc  non  licet,  moriar 
cum  Pompeio  extra  Italiam.  Qidd  ago  ?  quid 
nunc  faciam?  quod  consilium  sequar?  mane- 
bone  an  fngiam?  Recte  ponitur  praesens  in 
tali  quaestione.  Cf.  Heinsius  ad  Verg.  Aen. 
X.  675.  Sed  si  retinemus  vulgatam  verborum 
distinctionem  sin  extra,  quid  ago?  necessa- 
rium  est  futmoim  quid  agam?  ut  ep.  21,  3 
et  22,  2.  Nam  Pompeius  nondum  erat  extra 
Italiam.  Itaque  illa  quaestio  urgens  quid  ago  ? 
erat  praepropera. 

Turpitv.do  coniungendi.  Magna  lis  est  inter 
gi"ammaticos  de  h.  1.  et  similibus,  utram  ge- 
nandium  passive  ponatm-,  an  passive  poni  vi- 
deatur.  Hoc  contendunt  Reisigius  in  schol. 
Gramm.  §  436,  ubi  Haasius  contrariae  opi- 
nionis  defensor  alios  citat,  Handius,  Enchir. 
stili  Lat.  p.  227,  Teipelius  in  Nov.  Ann. 
Philoh  XXIV.  p.  216,  Madvigius  Gr.  Lat. 
§  444«  alii  plurimi.  Illud  placet  Zumptio  Gr. 
Lat.  §  658,  Haasio  ad  Reisigium,  adn.  580 
et  593.  Ex  qua  grammaticonim  fluctuatio- 
ne  hoc  collegit  Weissenbornius  de  Gerun- 
dio  et  Gerundivo  linguae  Lat.  p.  138,  neutri 
verboram  generi  gerundia  esse  adscribenda. 
Cuius  sententia  mihi  quidem  nunc  probatur, 
nec  longe  inde  absunt,  qui  in  explicandis  ge- 
rundiis  utuntur  substantivis  abstractis.  Tur- 
pitudo  coniungendi  —  tm-pitudo  coniunctionis, 
censendi  causa  eonvenire  =  ad  censum  con- 
venire,  cet. 

Phalariiiine  an  Pisistratum  o:  saevamne 
Phalaridis  an  clementem  Pisistrati  domina- 
tionem. 

Carere.   Recepi  Mureti  eraendationem.    Ex 
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etsi  te  ipsum  istic  am  carere  puto,  secl  tamen  quaiitum  poteiis.  Ego  si 
quid  hic  hodie  novi  cognoro,  scies.  lam  enim  aderunt  cousules  ad  suas 
Nonas.  Tuas  quotidie  literas  exspectabo.  Ad  has  autem,  quum  poteris, 
rescribes.  Mulieres  et  Cicerones  in  Formiano  reliqui. 


1  calere  — 


libris  affertur  calere,  quod  huic  loco  non  con- 
venire  statuet  mecum,  qui  diligenter  locos 
excusserit,  ubi  calere  metapliorice  ponitur. 
Unum  afferam,  ex  quo  vis  verbi  satis  perci- 
pitur.  •  Valde  metno,  scribit  Cicero  ad  Treba- 
tium  VII.  10,  2,  ne  frigeas  in  hibernis,  quam- 
obrem    camino  lucvJento  utendtm  censeo.  Quam- 


qimm  vos  mmc  istic  satis  calere  audio.  Vides 
contrarium  esse  frigendi.  Igitur  qui  iam  calet, 
is  antea  frigebat;  quod  ab  h.  1.  plane  alie- 
nimi.  Qui  agitatur  et  curis  molestiisque  con- 
ficitur,  recte  aestuare  et  sudare  dicetur,  calere 
non  magis  quam  ardere. 


XXI.     {A.   U.  C.  705.) 

1.  De  malis  nostris  tu  prius  audis  quam    ego.    Istinc    enim    emanant. 
Boni    autem    hinc    quod    exspectes,    nihil    est.    Yeni    Capuam    ad    Nonas 
Febr.,  ita  ut  iusserant  consules.     Eo  die  Lentulus  venit  sero,    alter  con- 
sul  omnino  non  venerat  vii.  Idus.    Eo  enim  die  ego    Capua    discessi   et  g 
mansi  Calibus.  Inde  has  literas  postridie  ante  lucem  dedi.  Haec,  Capuae 
dum  fui,  cognovi:  nihil    in    consulibus,   nuUum    usquam    delectum.    Nec 
enim  conquisitores  (paivonQOG(07iBiv  audent,  quum  ille  adsit,  contraque 
uoster  dux  nusquam  sit,  nihil  agat;  nec  nomina  dant.    Deficit  enim  non 
voluntas  sed  spes.  Cnaeus  autem  noster  —  o  rem  miseram  et  incredibi-  lo 
lem!  —  ut  totus  iacet!  Non  animus  est,  non  consilium,  non  copiae,  non 
diligentia.  Mittam  iUa^  fugam  ab  urbe  turpissimam,  timidissimas  in  oppi- 
dis  contiones,  ignorationem  non  solum  adversarii   sed    etiam    suarum    co- 
piarum:  hoc  cuiusmodi  est?  2.  vii.  Id.  Eebr.  Capuam  C.  Cassius  tribu- 
nus  pl.  venit,  attulit  mandata  ad  consules,  ut  Romam  venirent,  pecuniam  i5 
de  sanctiore  aerario  auferrent,  statim  exirent.   Urbe  relicta    redeant:    quo 


2  istim  —  8  ille  adsit  contra,  tioster  —  13  co^daruiu.  2.  Hoc  cv.iusModi 


§  1.  Conquisiiores  sunt,  qui  mittuntur  de- 
lectus  habendi  causa.  Mih  67.  Hirt.  de  B. 
Alex.  2. 

Adsit  0:  ubique  sit,  ut  apparet  ex  opposito 
nusquam  sit  o:  ubique  desidei-etur.  Ergo  con- 
tra  non  debet  coniungi  cum  adsit.  Scripsi 
autem  contraque,  quum  in  Med.  sit  contra 
quem.  Similiter  p.  Marc.  20  non  tiia  nlla  culpa 
est  — ,  contraqve  mmma  laiis. 


Mittam  illa,  fuyam  —  copiarmi :  hoe  cuius- 
modi  estr'  Ita  haec  distingucnda  censeo. 

Ignorationem  non  ignorantiam  Cicero  dicit, 
nisi  uno  loco  Acad.  I.  42.  Nam  in  Lael.  70 
boni  libri  illud  tuentur,  et  p.  Flacco,  47  verba 
ignorantiam  literarum  non  esse  Ciceronis,  sed 
inepti  glossatoris  nnnc  satis  constat. 

§  2.  Mandata  Cn.  Pompeii.  Mox  onsid  est 
Lentulus;  uam  Marcellus-  non  venerar. 
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|)r:\esidio?  deinde  exeaut:  quis  sinat?  Cousul  ei  rescripsit,  ut  prius  ipse 
iu  Picenum.  At  illud  totum  erat  amissum;  sciebat  nemo  praeter  me  ex 
literis  Dolabellae.  Mihi  dubium  non  erat^  quin  ille  iam  iamque  foret  in 
ApuHa,  Cuaeus  noster  in  navi.    3.  Ego  quid  agam?  ^yJjLCf^a   magnum, 

5  neque  mehercule  milii  quidem  uUum,  nisi  omnia  essent  acta  turpissime, 
neque  ego  uUius  consilii  particeps;  sed  tameu,  quod  me  deceat.  Ipse  me 
Caesar  ad  pacem  hortatur.  Sed  antiquiores  literae^  quam  ruere  coepit. 
DolabeUa,  Caelius:  „\m  iUi  valde  satisfacere."  Mira  me  dnoQia  tor- 
qoet.  luva  me  consiUo,  si  potes,  et  tamen  ista,  quantum  potes,  provide. 

10  Nibil  habeo  tanta  rerum  perturbatione  quod  scribam.  Tuas  Uteras  exspecto. 


§  3.  Zx.s/:ji|xa  magnurn;  neque  mehercule  mihi  |  ticulis  oratio  instauratur,   necessario   e    supe- 
quidem  ullum,  nisi  cet.  Post  ullum  videtm'  in-     rioribus  mente  repetendum  quid  agam. 
tercidisse  esset,  et  post  sed  tamen,  quibus  par-  ! 

XXII.     {A.   U.  C.  705.) 

1.  Pedem  in  ItaUa  video  nuUum  esse,   qui  uou  iu  istius  potestate  sit. 
De  Pompeio  scio  nihil,  eumque,  nisi  in    navem    se    contulerit,    exceptum 

iri  puto.    O  celeritatem  incredibUem?    Huius  autem  nosti-i Sed  non 

5  possum  sine  dolore  accusare  eum,  de  quo  angor  et  crucior.  Tu  caedem 
nou  sine  causa  times^  uon  quo  miuus  quidquam  Caesari  expediat  ad 
diuturnitatem  victoriae  et  domiuationis,  sed  video,  quorum  arbitrio  sit 
acturus.  Recte  sit.  2.  Censeo  cedendum  t  de  oppidis  his.  Egeo  consUii. 


4  Huiv.s  auteiu  nostn  ?  —  8  acturus.  2.  f  Recte  sH.  Censeo  cedendMm  de  oppidis  his.  — 


§  1.  Hv.iv.s  autem  nostri...  Oppositio  et  res  bit:  Eectene  sic  censeo:  cedendum  de  oppidis 
ipsa  monet  nomen  a  Cicerone  omissumj  ne  his  ?  Egeo  enim  consilii.  Qiiod  optimuni  factv 
Pompeium  accusaret,  esse  tarditatem  vel  etiam  videhiiv.r,  I21  facies.  Quae  quam  inania  sint, 
negligentiam.  nemo  non  videt,  qui  postrema  et  quae  cum 

Be  qva  angor.  Recte  Bakius  Schol.  Hypomu.  iis  cohaerent :  Cum  Philotimo  loquere,  atque 
III.  p.  313,  negavit  hoc  exemplo  defendi,  adeo  Terentiam  habehis  Idibus,  attente  legit. 
quod  in  Bruto  §  10  editm":  ut  oiunis,  quae  ,  Quid  enim  faciet  Atticus?  inibitne  cum  Ph. 
me  angelat  de  republica,  cura  consederit.  Ni-  et  T.  consilium,  utrum  recte  an  secus  Cicero 
mii-um  distinguendmu  erat:  —  angebat,  de  j  de  oppidis  his  cedendum  censeat?  aut,  ut 
repuhlica  cura  consederil.  |  verba  minus  urgeam,    utrum  recte  an  secus 

Non  qv.o  minus  quidquani  C.  expediat.  Melius  cedat?  Sed  piget  aliorum  ineptias  excutere. 
inverso  ordine  scriberetm- :  quidquam  minus.     '  Equidem  ex  Philotimi  et  Terentiae  mentione 

§  2.  Pi£cte  sit.  Censeo  cedendum  \  de  oppidis  \  perspicio  his  verbis  agi  de  re  pecuniaria, 
hls.  Egeo  consilii.  Haec  corrapta  esse  quiA'is  '  quam  Cicero  absens  ipse  exjiedire  uon  pote- 
videt,  sed  nemo  adhuc  probabiliter  haec  verba  '  rat,  et  lucem  peto  ex  §  5,  ep.  13  a,  ubi  in 
restituit.  Unam  indicabo  Moseri  suspicionem,  aenigmate  de  Oppiis  Terentiae  summa  bono 
ab  Orellio  in  aUera  edit.  non  accurate  lau-  casu  memoratur.  Quid  multa  ?  Locum  sic  re- 
datam.  Illeijiitur  Symb.  Crit.  V.  p.  13  ita  scri-  I  fingo:   Recte  sH.   2.   Censeo  cedendvm    Oppiis. 
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Qiiod  optimiim  factu  videbitur,  facies,  cum  Philotimo  loquere,  atque  adeo 
Terentiam  habebis  Idibus.  Ego  quid  agam?  qua  aut  terra  aut  mari  per- 
sequar  eum,  qui  ubi  sit,  nescio?  Etsi  terra  quidem  qui  possum?  raari 
quo?  Tradam  igitur  isti  me?  Fac  posse  tuto  — multi  enim  hortantur — , 
num  etiam  honeste?  Nullo  modo.  Equidem  a  te  petam  consilium,  ut  so- 
leo.  Explicari  res  non  potest.  Sed  tamen,  si  quid  in  mentem  veuit,  ve- 
lim  scribas  et  ipse  quid  sis  acturus. 


5  Quid?  a  te  peiam  — 


Hic  egeo  tuo  auxilio.  Qtcod  optimum  factu  vi- 
debitur,  facies,  cum  Ph,  loquere  atque  adeo  T. 
habebis  Idibus.  —  Recfe  esse  Tullianum  quum 
sit  (vid.  a<l  I.  7,  1),  non  est  quod  votum 
Recte  sit,  quod  in  omnibus  libris  inventum 
videtuv,  convellamus.  Victorius  comparavit 
Demosthenis  illud  yjtnaxa.  §'  eiri.  Reliqua 
explicatione  non  egent.    Ad  idem  uegotium 


refero  haec    verba  ex   ep.  26   §  '6.    De  HS. 
XX  Terentia  tibi  rescrijisit. 

Equidem  a  te  petam  consilium,  ut  soleo.  Sic 
scripsi  Gum  Buchelero  Mus.  Rhen.  XIII.  p. 
591  e  Med.,  nisi  quod  ibi  scriptum  est  qui- 
dem.  Quod  Bosius  dedit:  Quidi'  a  te  petaia 
consilium,  ut  soleo?  displicet  quum  ob  dubi- 
tationem,  tum  ob  Qiiid?  nude  positum. 


XXIII.     {A.   U.  a  705.) 

1.  V.  Id.  Eebr.  vesperi  a  Philotimo  literas  accepi,  Domitium  exerci- 
tum  firmum  habere,  cohortes  ex  Piceno,  Lentulo  et  Thermo  ducentibus, 
cum  Domitii  exercitu  coniunctas  esse,  Caesarem  intercludi  posse,  eumque 
id  timere,  bonorum  animos  recreatos  Romae,  improbos  quasi  perculsos.  « 
Haec  metuo  equidem  ne  sint  somnia,  sed  tamen  M\  Lepidum,  L.  Tor- 
quatum,  C.  Cassium  tribunum  pl.  —  hi  enim  sunt  nobiscum,  id  est,  in 
Formiano  —  Philotimi  literae  ad  vitam  revocaverunt.  Ego  autem  illa 
metuo  ne  veriora  sint,  nos  omnes  paene  iam  captos  esse,  Pompeium  Ita- 
lia  cedere ;  quem  quidem  —  o  rem  acerbam !  —  persequi  Caesar  dici-  i'J 
tur.  Persequi  Caesar  Pompeium?  Quid?  ut  interficiat?  O  me  miserum! 
Et  non  omnes  nostra  corpora  opponimus?  in  quo  tu  quoque  ingemiscis. 
Sed  quid  faciamus?  Victi,  oppressi,  capti  plane  sumus.  2.  Ego  tamen 
Philotimi  literis  lectis  mutavi  consilium  de  mulieribus,  quas,  ut  scripse- 
ram  ad  te,  Komam  remittebam :  sed  mihi  venit  in  mentem  multum  fore  15 
sermonem,  me  iudicium  iam  de  caiisa  publica  fecisse,  qua  desperata  quasi 
hunc  graduin  mei  reditus  esse,  quod  mulieres  revertissent.  De  me  autem 
ipso  tibi  assentior,  ne  me  dem  incertae  et  periculosae  fugae,  quum  rei 
publicae  nihil  prosim,  nihil  Pompeio,  pro  quo  emori  quam    i)ie    possum. 


§  2.  Quas  —  RomcM  remittebam   j:   remit-         Q,i'asihimcgradnm.Mix\imhuncqi'asif/radum, 
tere  volebam,  remissurus  eram.  »t  in  simili  dicto  in  orat.  II  de  leg.  agr.,  .38. 


ooU 
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tum  lubenter.  Manebo  igitur,  etsi  vivere  ....  3.  Quod  quaeris,  liic  (|iiid 
agatur,  tota  Capua  et  omnis  liic  delectus  iacet,  desperata  res  est,  in  fuga 
omnes  sunt^  nisi  t  quid  eius  fuerit,  ut  Pompeius  istas  Doraitii  copias 
cum  suis  coniungat.  Sed  videbamur  omnia  biduo  triduove  scituri.  Caesa- 
5  ris  literarum  exemplum  tibi  misi ;  rogaras  enim :  cui  nos  valde  satisfacere 
multi  ad  me  scripseruut,  quod  patior  facile,  dum  ut  adliuc  uihil  faciam 
turpiter. 


3  i/isi  quid  — 

Manebo  igitur,  etsi  vivere Dura  apo- 

siopesis.  Non  lubet^  taeclet,  turpe  est  vel  tale 
qiiid  omissum  videtur. 

§  3.  Nisi  f  quid  eius  fiwrit.  Retinui  id, 
quod  cod.  Med.  praebet,  sed  vitiosum  arbitror, 
etsi  scio  Latiuimi  esse :  quid  eius  est,  et  nescio 
quid  eius  slt.  Cf.  Att.   XVI.  4,  3.   Sed  illud 


non  est  huius  loci.  Non  dubito,  quin  Ciccro- 
nis  sit:  nisi  qui  deus  fecerit,  ut  cet.  Ita  de- 
mum  fut.  exactum  recte  ponitur,   ut  in  si-  • 
millimis  locutionibus,    Att.    I.    16,   C.  Fam. 
XVI.  12,  1. 

Midti  —  scripsenml.    In   his   Dolabclla   cl 
Caelius.  Cf.  ep.  31,  3. 


XXIV.     {A.   U.  C.  705.) 

Philotimi  literae  me  quidem  non  nimis^  sed  eos^  qui  in  his  locis  erant, 
admodum  delectarunt.  Ecce  postridie  Cassii  literae  Capua  a  Lucretio, 
familiari  eius^  Nigidium  a  Domitio  Capuam  venisse^  eum  dicere  Vibul- 
B  lium  cum  paucis  militibus  e  Piceno  currere  ad  Cnaeum,  confestim  sequi 
Caesarem,  Domitium  non  habere  militum  iii.  milia.  Idem  scripsit  Capua 
consules  discessisse.  Non  dubito,  quin  Cnaeus  in  fuga  sit,  modo  etfugiat. 
A  consilio  fugiendi,  ut  tu  censes,  absum. 


3  Cassio  litterae 


Cassii  literae.  Sic  libri  scripti.  Kccte.  Cf. 
adnot.  mea  ad  II.  13,  1.  Similiter  quae  No- 
nius  p.  83  aftert  ex  ejdstola  Paeti,  desumpta 


sunt  e  Ciceronis  epist.  ad  Paetuni,  quac  servata 
est  inter  Fam.  IX,  20.  Malc  h.  1.  editorcs  secuti 
sunt  Bosiuni  e  codd.  suis  scribentem  Cassio. 


XXV.     {A.   V.  C.  705.) 

Quum  dedissem  ad  te  literas  tristes  et  metuo  ne  veras  de  Lucretii  ad 
Cassium  literis  Capua  missis,  Cephalio  venit  a  vobis,  attulit  etiam  a  te 
literas  hilariores,  nec  tamen  firmas,  ut  soles.  Omnia  facilius  credere  pos- 
sum,  quam  quod  scribitis,  Pompeium  exercitum    habere.     Nemo    liuc    ita 


A  vobis  0:  ex  urbe.  |  tes,  quae  rumores  contiuent,   iion   res   cxplo- 

Nec  tamen  firmas  o:  incerta,  dubia  nuntian-     ratas. 
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affert  omniaque,  qiiae  nolim.  O  rem  miseram!  Malas  causas  semper  ob- 
tinuit,  in  optima  concidit.  Quid  dicamP  nisi  illud  eum  scisse  —  neque 
enim  erat  diificile  — ,  hoc  nescisse.  Erat  enim  ars  difficilis  recte  rem 
publicam  regere.  Sed  iam  iamque  omnia  sciemus  et  scribemus  ad  te 
statim.  5 


1  Tteni  miseram 


Otmiiaque,  quae  nolim  d:  sed  omnes  afFe- 
runt  omnia,  quae  nolim.  De  usu  particularum 
que  vel  ac  in  adiungenda  seutentia  affirmante 
neganti  monuit  Madv.  Gr.  Lat.  §  175,  adn.  2. 
Exemplis  citatis  addi  possunt  ad  Att.  VIII. 
1\  d,  1  non  exspeclavi,  duM  miJii  a  te  literae 
redderentur,  confestimque  —  Uer  ad  te  facere 
coepi,  ubi  vid.  Matthiae,  IX.  2  A,  1.  Liv. 
XXI.  4.  Pauci  ac  ferme  optimtis  quisque  Ilan- 
noni  adsentiebantur.  Cf.  Kritze  ad  Sal.  Lig. 
107,  3.  —  De  subiecto  quisque  vel  omnes  e 
praecedenti  nevio  assumendo  dixerunt  intt. 
ad  Hor.  Serm.  I.  1,  1. 


0  rem  miseram.  Torn.  et  liber  Malasp.  0 
deest  in  Med.  Cicero  solet  addere.  Vid.  VII. 
9,  3.  21,  1.  23,  1.  VIIL  3,  6.  8,  2  et  saepius. 

Malas  causas  semper  ohtinuit.  Dolor  et  de- 
speratio  hic  Ciceronem  iniustum  reddit. 

Rem  p.  regere.  Perperam  Graevius  e  libro 
Helmst.  nullius  pretii  edidit,  remph.  gerere. 
Regnare  et  regnum  sunt  eorum,  qui  in  civitate 
libera  abutuntur  sua  potentia;  vid.  lac.  Gro- 
nov.  et  Drak.  ad  Liv.  XXIV.  29,  7 ;  quorum 
autem  potestas  late  patet,  hi  regunt  remp.  Cf. 
Cic.  Off.  L  92.  Acad.  II.  115. 


XXri.     {A.   U.  C.  705.) 

1.   Non   venit   idem   usu   mihi,    quod    tu   tibi    scribis:    ,/Quoties    exo- 
rior !"    Ego   enim   nunc   pauUum  exorior,  et   maxime    quidem   iis   literis, 
quae  Eoma  afferuntur,  de  Domitio,  de  Picentium  cohortibus.  Omnia  erant 
factn   hoc  biduo  laetiora.  Itaque  fuga,  quae  ])arabatur,  repressa   est.    Cae-    5 
saris  interdicta, 

si  te  secundo  lumine  hic  offendero, 

respuuntur.    Bona  de  Domitio,  praeclara  de  Afranio  fama   est.     2.  Quod 
me  amicissime  admones,  ut  me  integrum,  quoad  possim,   servem,  gratum 
est.    Quod  addis,  ue  propensior  ad  turpem    causam    videar,    certe    videri  10 
possum.    Ego  me  ducem  in  civili  bello,    quoad    de    pace    ageretur,    nolui 
esse,  non  quin  rectum  esset,   sed  quia,  quod  multo  rectius  fuit,   id  mihi 


§  1.  Non  venit,  cet.  Nunc  venit,  quod  lu- 
nius  in  optimo  codice  legisse  testatur,  ut  bene 
observat  Orellius,  reiiciendum  est  vel  propter 
sequens  nmic.  "  Immo  hoc  dicit :  Non  possum 
de  me  dicere,  quod  tu  de  te  scribis:  Quoties 
exoriur!  i.  e.  quoties  ad  spem  meliorem  re- 
vocor!  Nunc  demum  pauUum  recreatus  stim." 
Orell.  in  cdit.  priore. 


Exorior  o:  ad  spem  redeo,  emergo  ut  sol 
e  nebulis. 

Si  ie  secundo  lumine  hic  offendero,  morie- 
re.  Versus  Ennii  ex  Medea  citatus  iterum 
in  orat.  p.  Rab.  Post.  29.  Expressit  poeta 
hunc  versum  ex  Euripidis  Medea :  et  c'  £7nou(7« 
\a^T:a.z  0-^STa.t  ^eoi)   —  ^xvsl.  v.  352. 

§  2.  Q/'od  mnlto  rectins  fuit,  id  miJii  frau- 
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fraudem  tulit.  Plane  eum,  cui  noster  alterum  cousulatuin  deferret  et 
trimnplium  —  at  quibus  verbis!  //pro  tuis  rebus  gestis  amplissi- 
mis^'  —  inimicum  habere  nolueram.  Ego  scio  et  quem  metuam  et  quam 
ob  rem.  Sin  erit  bellum,  ut  video  fore,  partes  meae  non  desiderabuntur. 
5  3.  De  HS.  XX.  Terentia  tibi  rescripsit.  Dionysio,  dum  existimabam  vagos 
nos  fore,  nolui  molestus  esse.  Tibi  autem  crebro  ad  me  scribenti  de  eius 
officio  nihil  rescripsi,  quod  diem  ex  die  exspectabam,  ut  statuerem,  quid 
esset  faciendum.  Nunc,  ut  video,  pueri  certe  in  Pormiano  videntur  hie- 
maturi.  Et  ego?  Nescio.  Si  enim  erit  bellum,  cum  Pompeio  esse  con- 
10  stitui.  Quod  habebo  certi,  faciam  ut  scias.  Ego  belluni  foedissimum  fu- 
turum  puto,  nisi  qui,  ut  tu  t  scis,  Parthicus  casus  exstiterit. 


dem  tulit.  Recte  Man.  intei-]>retatur  de  Cati- 
linae  coniuratione  oppressa,  quae  res  Ciceroni 
perniciem  attulit.  Pro  mercede  reipb.  conser- 
A^atae  tulit  exilium. 

§  .3.  Biem  e:r  die  e.rspectabam.  Graeci  dicunt 
£?  TilJi-ifJixi;  ij  Yiiiipxv  ava/SaA^so-^ae  (Herod. 
IX.  8),  Latini  etiam  diem  ex  die  (Caes.  B.  G. 
I.  16)  diem  de  die  differre  (Liv.  XXV.  25,  4). 
Sed  de  die  in  diem  barbanim  est.  Cf.  Hand. 
in  Turs.  II.  p.  207. 

l^isi  qui,  ut  tu  f  sds,  Parthicm  casus  exsti- 
terit.  "Malim  ut  tu  scribis.  Sic  supra  pi-o  ad 
me  scribenti  Med.  et  Oxon.  J,  habent  ad  me 


scienti.''''  Orell.  Quem  Cicero  dicat  casum 
Parthicum,  bene  intellexit  Schutzius,  cuius 
haec  verba  sunt:  "Vit  ojiinor,  respiclt  repen- 
tinum  illum  et  insperatum  Parthorum  ex 
Bibuli  provincia  discessum,  ut  dicat:  nisi,  ut 
Bibulo,  sic  Pompeio  Parthicus  casus  exstite- 
rit,  ut  Caesar  dimisso  Pompeio  sic  in  Gal- 
liam  redeat,  ut  Parthi  infectis  rebus  domum 
redierant.  Locus  est  simillimus  VII.  1,  2. 
Videre  enim  mihi  videor,  cet.  Addo  ep.  2  extr. 
Sed,  ut  nihil  magnopere  metnam,  Parthi  fa- 
ciunt,  qui  repente  Bibulum  semivivum  reli- 
querunt. 
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